مركرالخدمات والإبحاث الثقافية 
ستدوق at l DAP dad‏ 


Gud — cae 


(9) 
بالمكتبة الملكية‎ Ze ll cul adi فېرست‎ 
في برلين  المانيا‎ 
YAN dl eg 
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i. Einleitung in 6 6 
und Eintheilung. 


1088. Lug. s19. 
D f1—8. 


191 Bl. 8", 25 Z. (211 >< 15'a; 17 >< 12%). — 
Zustand: nicht rocht sauber, auch feckig uud biswoilon 
susgebonsert. — Papier: gelb, stark, glatt. — Einband: 
Pappbd mit Lederrücken und Klappe, — Titel und Vor- 
1۵0607 5: 


"f‏ الاوهام الى فى Me‏ أبي عبد الله 
سيد بن عبد الله النيسابورى 


der‏ بن بشر بن مروان بن عبد العرير 
EE‏ العامري الشاعد المصري 


اخبرنا :1 غ 3 Anfang (nach dem Dien‏ 
الشيجم ابو سعد احيكد بن عبد الجبار بن احيك 
العبيرق M soul‏ قال usi‏ ابو عبد الله مل بی 
على بن عبد الله بن سيد الصوري bill‏ اجارة 

قال ones‏ ابا يد عبد الغنى بن سعين . 
نحجري العامري الصاعد الحافط ره بمصر فى داره يقول 

. كبا ينبغى له وما ترفيقى الا په‎ al Aach 
صلفه‎ ve Aki wäi A ett فانی‎ remi 
EJ gue al oue cp Ouest al احاکم ابو عېد‎ 

Der Philosoph und Qor&nkenner Moliam- 
ied ben 'sbdallàh ben moh. ben ham- 
daweih elhükim ennisäbūrī, mit dem Beinamen 
In daf" (ëch cl, geb. Poss, gest. fort 
(403), hatte ein Buch geschrieben, das er 


ol OP betitele und das eie‏ علم سوا 
Einleitung in die Kenntniss der àchten Tra-‏ 





ditionen sein sollte. Sein Zeiigenosee 'Ábd 
elgani ben sa'id ben alt له‎ 4201 77 
ې‎ ٩9مو‎ Jan das Werk mit ابو سعيك عمر بن‎ 
السجري‎ Sex ub du uud fand viele Fehler 
und Versehen darin, die er weniger dem Ver- 
fasser, als dem Abschreiber und weiteren Ver- 
breiter des Werkes Schuld gab. Zur Berichti- 
gung derselben verfasste er diese Schrift und 
schickte sie an den Verfasser der Einleitung, 
der ihm dafür dankte. 

فمن 509« :1° Die Berichtigmg beginnt f‏ 
da‏ سقط من اسناده i=‏ وګو حدیث ذکره من 
حدیت عبك الوهاب بن خت عن عبد الواحد 
٠٠‏ . واحفيت مشهور سقط من عبد الواحد بن 
عبد الله النصري فلم يذكره وقال فيه عن عبد 
wie Ji und sobliesst f, 9*:‏ عن e AN‏ 
أن الله عو وجل اراد بكم اليسر ولم يرد بكم العسر 
والله لفزوة فى سبيل الله Ze‏ الى من حخنیی 
kd,‏ اججها الي بيت الله عو وجل احبٍ الي 
من عمرتين طعمره gl Gel Bial‏ من كلت 

اتيهن الي بيت المقدس' آخخر الكتاب؛ 

in der Unterschrift f. 9 sind Mehrere an- 
gegeben, die das Werk bei Abû sad ahmed 
gehört haben im Jahre 511 Sabin (1117) in 
Bagdád; darunter der Absehreiber موسف بن‎ 

مكي بن بيوسف بن il de‏ 

Behrift: gross, krüftg, vokallos, meistens ohne alle 

diakritischen Punkte. — Auf f.9" is eine Liste von Lesern 


aus den Jahren jio, jisa, his und zwei obne Zeit- 
aengabe, — F.16 leer, — BEL, V, 11678. 


1° 





EINLEITUNG IN DIE TRADITIONSKUNDE. 


1084. Lg. 351—356. 


16. 16, 16. M. 15. 1, im Ganzen 90 Bl, 4'*, (24) 257. 
4> 11; jT — 18:5 2e 111/59), — Zustand: waeser- 
fledkig im Rückon; 351 am wenigsten. — Papier: gelb, 
dick, glatt. — Einband: Pappbend mit Lederrücken. — 
Tite] und Vérfasser f. ]* (bei jodem dieser Bündchen, 
nur boi 851 f, 29): 


ك“ الكفاية ف haa‏ اصول علم الرواية 
3 الحافظ ابي بكر i Oum‏ 9( 
أبن قابت بن احمد بن ميدي الخطيب 
[البغدادى] 


Yon diesem Werke ist hier die 2, Hälfte 
in 6 Heften erhalten, und zwar 8. علط‎ 18. 
die Zahlbezeichnung derselben ist aber nicht 
gamz richtig, obgleich sie vor der Originalschrift 
des Abschreibers herrührt. 
(nicht. 6.) 358 das 9., 954 das 10., 355 das 
11, 856 das 12., 852 das 13. (nicht das 8.). 
Dies erklärt sich daher, dass 851, f. 1. 2 zu 
den früheren Heften gebören, und zwar f. 1 
as Schlussblott zum 5., £2 als erstes zum 6.; 
ferner daher, dass 352, f. 1 unmittelbar vor 
351, f. 2. gehórt. Von 852 fehlen die 2 ersten 
Blätter, somit auch die Zahlbezeichnung des 
Hoftes. Dass dies aber das 19. und letzte sei, 
geht aus der Randbernerkung auf f. 18* hervor; 
und dass 351 das 8. Hef sei, zeigt die An- 
gabe auf f 16^ (und auch auf f. 16*, wo zu- 
gleich auf das 9. Heft Bezug genommen ist). 
Der Verfasser Alimed ben 'alt ben £&bit 
اتز هلاه‎ elbagdādi abū bekr, geb. ®?/1002, P4631010 
behandelt in diesem Werke ausführlich alle Er- 
fordernisse zu einem Traditions-Rawı. ` Er hat 
es im ungezühlte Kapitel getheilt. 

Die in 351 zuerst vorhandenen Kapitel sind: 
باپ ذکر ما چجب ضبطه واحتداء الاصل‎ 

فيه وما لا جب من ذلك )"1.£ ,859( 
باب القول ى تغمير عن النبى الي عن 28 ,851 

زسول الله صقم هل wk ea‏ 
باب فى حمل الكلمة والاسم على të Wäi‏ 

والتصحيف عن الراوي 





351 ist das B. 


No. 1034. 1035. 


باب ما جاء ق تغيير نقط ect‏ ليا ZO‏ 
ق ذلك مى الاحالة والتسحيف 
باب ما de‏ فى اقرار الخدت ہا فر *£2 ,359 
عليه وسکوته واتكاره 
باب ذکر بعص اخبار من کان يقول £9 ,3854 
بالاجازة ويستعيلها 
باب الرواية أجارة p‏ £2 ,855 
باب قیمن سمع حليثا من رجلين حفط 17 ,856 
عنهما واختلط Ah Laaa bal aale‏ 
انه لا چچوز له افراد روايقة عن احدهيا 
باب ف قول التابعن wll ue Ae dëi:‏ £2 ,959 
النبی صم ولم ہستہ عل یکون ذلکی A‏ 
باب القول في Das letzte Kapitel f. 10°: LSJ eu)‏ 
وا يقاس اصيل على اصل ولا Schluss f. 19b:‏ 
يقال لاصل لِم وديف وانما pe Ve d zéi Ap‏ 
Mb‏ على الاصل صح وقامت AA y‏ 
Schrift: grosso kräftige Gelehrtenhand, otwas vocali-‏ 
sirt, oft obno diakritische Punkte. — Abschrift im J, 577‏ 
المبارك بن Rob. IE (1181) aus der Abschrift des Ow‏ 
ابن Dex‏ بن em‏ بن السلال 
Oolisonirt. Die Riwaje eteht unter dem Titel jedes‏ 
Heftes, Viele Angaben und Zeugnisse, besonders am Ende‏ 


der Hefte, über Lesung des Werkes, vom d. "ue an 
bis Ss. — HKh. V, 10808. s 


1085. Sp. 554. 
D f. 1—86. 


195 Bl. 8", 17 Z. (18 >< 12s; 18'a <> üm), — 
Zustand: vicht recht sauber; die ereten Blátter am Bande 
ausgebessert, die letzten am Rende beschädigt; nicht frei 
von Wurmstichen. — Papier: etwas bräwnlich, etark, 
glett. — Einband: Pappbd mit Lederrücken. — Titel 
unà Verfasser fehl, geht aber ane den Unterschriften 
f. 36°. 63, 86 und besonders aus den Titein f£. 87* a, 64* 
hervor, Danach ist es: 


eai‏ أبي بكر أحمد بن علي بن ثابت 


Anfang fehlt, 1 Blatt. Das Vorhandene 
beginnt f. 1%: أن يکتب شۍء من احدیت غير‎ 











No. 1085. 1036. EINLEITUNG IN DIE 


ق الصحصف رشندوا ق نلک واجاز اخرون منهم 
کتاب العلم وتدوينه وانا اذکر بمشيئة الله ما روي 
ف ذلك من الكراعة وابين وجهها وان كتب العلم 
هباح غير خطور ومساتسب غير مكروه وبالله تعالي 
استعین وهو حسبي ونعم الوكيل» 
Dies ist der Schluss der Vorrede. Dann‏ 
beginnt der in der vorigen Nummer genannte‏ 
Verfasser das Werk selbst, welches bier in‏ 
Heften (s) vorliegt. Es ist eingetbeilt in‏ 3 
ungeziblte Kapitel. Es behandelt die Frage,‏ 
ob Traditionen und anderes auf die Religion‏ 
Bezügliches aufgeschrieben werden dürfe oder‏ 
nicht und weist ans. den Traditionen, mit ihren‏ 
Gewührsstützen versehen, nach, dass das Auf-‏ 
schreiben durchaus zulässig sei.‏ 
باب ذكر الرواية عن رسول الله صقم اند £t qd‏ 
عن کتب ما سوي القران : 
باب ذكر الاحاديث الموقوفة عن الصحاية 2؛ “3 


أ باب ذكر الرواية عن التابعين فى فلك ` 1 


باب وصف العلة فى كراعة کتاب المد 140 
باب ذكر ما روي عن النبي صغم انه ام الذي «ولا 
شكا اليد Diah spm‏ أن يستعين بالخط 
باب ذكر ما روي عن النبي صعم اند LOGS Ju‏ *28 

العلم بالكتاب 
ژباب) ذکر الرواي عن رافح بن خلیع ان 81١‏ 
النبي صقم ان لیم ق کتپ ما سيعوا منم 
باب ذكر الروايات عن عبد الله بن عبرو بن العاص انه "82 
استاذن رسول الله عم ق کتب حديانه عنه اذن له 
باب ذكر من روي عنهم من الصاصابة يم أنه كتب *48 


الجلم او امر بکناېته 
باب ذكر الرواية عن التابعين SS à p‏ 52 
باب فى فضيل الكتب وبيان منافعها e^‏ 
مما ترجم به الکتب HO‏ 
الاكثار من الكتب 27 
ذكر من وظف على نفسه الشغل Salat‏ 79۶ 
الکتاب ودرسه 
من استوحش می اڅليط والمعاششر شجعل 81۰ 
aw :‏ النظر E A‏ : 


من wël‏ ف أعارة الكتاب طريقف البضل 835 
وضن به عمن ليس له بأعل 





TRADITIONSKUNDE. 5 


Schluss f. 86^ (War): 
وکم قد مات من اسف علیها اناس ف اديت وف القديم‎ 

Das 2. Heft beginnt f. 37*, das 3. f 64. 
Das 3. enthält eine Menge auf den Gegenstand 
bezüglicher Verse und Gedichtstücke. 

Schrift: ziemlich gross, zum Theil gelblicb und ver- 
blasst, geláufig, etwas hintenüberliegend, vocallos, oft auch 


ohne diakritische Punkte. Ueberschriften in grüsserer 
Schrift. — Absehrift c. "to. 


1086. Spr. 467. 


41BL8"^, ca. 202. (1j 518; 15و14‎ >x< 10—11), — 
Zustand: nicht frei von Flecken und Wormstichen, — 
Papier: dick, glatt, golb. — Einband: Pappband mit. 
Kattonrücken. — Titel u, Verfasser fehlt. Die Bezeichnung 
in der oko des Anfanges jeder Papierlage ist قسه راب الماع‎ da. 


die meisten Kapite) anfangen: Lost) رقال الغقيد القاضي أب‎ 
so ist es wahrscheinlch, da damit ohne Zweifel 


gemeint ist, daas dies Werk sei: 

الالباع A‏ ضبط الرواية وتقييد السماع 
So HIKh. 1, 1158; etwas abweichend Caoiri, Cat, Bibl. Esc. L,‏ 
gem‏ الي معرفة اصول ألرواية والسماع :1660 No‏ 
Anfang fehlt Der Verfasser bai ben‏ 
müs& eljaigubi abü'lfadl daas behandelt‏ 
in diesem Werke, das von einem seiner Schüler‏ 
herausgegeben ist, die Traditionslehre, Dae-‏ 
selbe beginnt hier in dem Kapitel, in welcher‏ 
Verfassung, Stellung, Stimmung man die Tra-‏ 
dition empfangen solle, und zwar mit den Worten.‏ 
عليه السلام انه بينما يعليهم شيا من أمر دينهم أن 1٨:‏ ۰و 
شتخصت ابصارم عند فقال ما اشخص ابصاركم عنى» 
باب فیا يلرم من اخلاص Dann folgt f. 1*: Xj‏ 

ف طلب احدلیۍ وانشفاء من Lie Aën‏ 

قال الغقيه القاضى ابو الفضل قال الله تعاك 

وما امروا الا ليعبدوا الي 
باب متى يساحب سماع الصالب ومنى يصے 20 

Lach gu 


e 





6 EINLEITUNG IN DIE TRADITIONSEUNDE. 


قل الفقيد 248 
القاضى أعلم ان طربق النقل الخ 
الصرب الاول السماع من Ar Seil JN‏ 
وعو منقسم الي ARMES Gora‏ 
الصرب الثاني القراءة علي الشيخ A‏ 
"EMA ol wc)‏ وهي 
انواع ارفعها ان يدفم الشيز 
الضرب الرابع الکتابه T‏ 
ألصرب "risch dl‏ اما مشافية او 80 
أذنا باللفط مع البغيب الخ 
s‏ السادس وعو اعلام الشيح الحلالب *12 
أن عدا اديت من روايه الخ 
الصرب السابع الوصية بالكقب؛ وهو أن 18 
الصرب الغامن اخط؟ وهو الوقوف على 
کتاب حدث مشهور يعرف خطه e‏ 
باب فى العبارة عن النقل L ASI, gladi yas‏ 
والمتفف فى ذلك والمختلف فيه الم 
باب ف تقيف التقييد والصبط والسماع ومن 18۰ 
سهل فى ذلك وشالد» 


ايصا ملي *6 


pl کتابه‎ 





14^ 


باب من سقّل فى ذلك ie‏ 
باب فى التقييد بالكتاب والبقابلة والشكل «19 


والنقط والصبط 


22* والااق للنقس‎ m 
22 EE باب‎ 
24^ باب فى الصرب واک والشاف وار‎ 
25 باللفظ. ومن رمن‎ sgth باب ري الرواية‎ 


من العلماء فى المعنى الجر 
باب فی اصلاح للطاً وتقويم الاحن واختلاف فى ذلك 27۰ 
باب ضبط اختلاف الروایات والعبل ئ خلی؛ 98۰ 
باب رفع الاسناد فى القراعة والتضريج والعيل فيه 29 
باپ Geet vz‏ اجلوس للاساع من سن 30 
gie ui DAS‏ 
باب جامع لاکار مقيدة وآذاب حميدلا 
قال Das Vorhandene schliesst f. 40°: usais Y‏ 
فدعا بكتاب فاملاها عليه ثم قال عشام علي بالكتاب 
ألاول فلم يغادر حرفا واحدا؟ | 
(Die noch folgenden 2 Zeilen sind von anderer‏ 
Hand und gehören nicht dahin.) Der Schluss‏ 


32° 


No. 1036. 1037. 


all dot, AB gel å JĀ | also fehlt, . ebenso der Anfang, und zwar von 


diesem, wie es scheint, 10 Blätter. 











Schrift: öfters ziemlich verblasst, geläufige Gelehrten: 
hand, etwas rundlich, vocallos, oft obne diakritiscke Ponkto, 
ziemlich deutlich. Collationirt. Die Ueberschriften mit 
grüsserer Schrift. — Abschrift c. isot, 


Ein einfaches ung brauchbares Wetk. 

F, 41 enthält haupisüchlich das Gebot 
دعاء الاعتشام‎ (Anfang: v5! عزمت عليكم يا‎ 
بك يا الله الخ‎ enamel, هذ (السصر والوسواس‎ 
kleiner, flüchtiger, vocalloser, nicht gerade un- 
deutlicher Schrift, aus c. 11. Jahrhdt. d. II. 





.1081 
Das dem Folgenden zu Grunde liegende Werk.‏ 
كنتاب علوم الحديث 
عغمان بن عبد ألرحمن er kl ez e‏ 
موسي بن ابي نصر اللمشقى الكردي الشهرزوري نقی 
الدين ابو عمرو أبن ملاح (SE S eae‏ 


ورا اس geb.‏ 


hat ausser diesen Bearbeitungen noch verschie- 


des 


dene Werke hervorgerufen: 

Commentare von عبد الرحيم العراق‎ Sf s 
n. d. Ti: ois التقييد والايصاع لما اطلف وأغلف من‎ 
ee 
Zu diesem Commentar giebt es eine Glosse von 
ې حمد بن عبادة بن بري العدوى‎ ۰ 
Scala All ah TP fan 
١ على بى عثمان بن‎ + ©. igas 
2 Í as py daeet ۽‎ 

eso ابراقيم بن موسى‎ Pasos 

.الشذ! الغيّاى من علوم اين LAT: pial‏ 

Excurse von cya jo الؤركشى‎ DM حمل بن‎ 
A£ mie AT. wä und von FE GA Sus 
۵ 4.1. لاقصام بتكيل النكت على این الصلام‎ 

Versificirt ist es von py Qem| qp Ou 
وو ۾ اليل ااضوټي شهاب الدین‎ 


d ung Keles عر الدين مك أبن‎ T 99 as. 









Auszüge von? 
الماردينۍ‎ dui i 








Na. 1038—1040. 


1038. Pet. 330- 
و‎ 13—20. 


Se, 112. (18 5« 18; 19 ze Biker, — Zustand: blopso 
Lage, nicht recht sauber, etwas flockig. — Papier: gelb, 
glatt, ziemlich stark. — Ohne Einband. — Titel und 
Verfasser f, 13%: 


كتاب أرشاد الحديث 
للنووي 


Anfang (nach dem Bism.) f. 13°: pes M 
لامام حيى الدين جحيى بن شرف النواوي ركد‎ 
صقم‎ duct RA اليد لله ذي الالاء واكم المفصل‎ 
على ساير الامم . . . آما بعد قان الله سباصانه لما‎ 
خض هله الم زادعا الله شرفا بعلم الاسناد نصب‎ 

للقيام حفط خواش من الحفاظ الي 

Die Kenntnis& der "Traditionswissenschaft, 
sagi der Verfasser Jabj& ben 8eref ennawdwi 
muhj: eddin, 9/57, sel von der gróssten 
Wiébtigkeit, habe jedoch über Gebühr abge- 
nommen. Dem Uebelstande abzuhelfen will er 
das Werk des pe gh, betitelt ومعرقة علوم ديت‎ 
abkürzen, da ee, obwol vortrefflich und von 
geringem Umfang, doch ziemlich in Vergessen- 
heit gerathen sei. Er will sich genau an sein 
Origima] halten, dabei aber doch einige noth- 
wendige Zus&tze machen. Das Werk ist in 
65 e eingetheilt. Nach dem Vorwort beginnt 
das Werk selbst, nach dem Biem., f. 1* so: 
تصبے وحسن وضعيف"‎ plei K قال العلماء الحديث‎ 
حت الج‎ A e ni gene! E لج‎ 

Das 1. gi zerfällt in 9 Fragesätze. 

0 Das 2. نوع‎ £ 18^ (anfangend: النوع الثاني‎ 
w> A وفيه مسائل الاولي‎ pre) zerfällt in 
9 Fragesätze; in dem 7. bricht das Vor- 
handene £20* ab mit den Worten: «5 (y^ 
آخر اما مسندا واما مرسلا كبا سياتى فى بابه أن‎ 

شاء الله تعالي 

Es ist also nur der Anfeng vorhanden. 
Siehe die folgende Nummer. 

Schrift und Abschrift s. folgende Nummer. 


EINLEITUNG IN DIE TRADITIONSKUNDE. 7 


1039. Pet. 584. 


109 BI. 8", 17 Z. (18 >< 18; 12 >< 8j), — Zustan d: 
nicht ganz saober, am Ravde fleckig. — Papior: golbiich, 
ziemlich stark opd glatt — Einband: Pappbaud mit 
Lederrüchen; der vordere Deckel fehlt, — Tito) und Ver- 
Íasser fchit. 


Dasselbe Werk. Anfang fehlt, 8 Bl. 
Derselbe ist aber, und zwar zu der vorliegenden 
Handschrift gehörig, vorhanden in Pet. 330, 2. 
Der daselbst zu f. 20 angegebene Schluss wird 
etwas vervollständigt durch die bei Spr. 468, 1 
Anfang angeführten Anfangsworte; beide be- 
treffen dieselbe Stelle; die letzten Worte bei 
Spr. finden sich hier als die ersten auf f. 9" 
(dem ersten hier vorhandenen Blatte); die bei 
Spr. zuletzt. vorkommenden Worte finden sich 
hier f. 1085, 11 u. 12. S0 iet kein Zweifel, 
dass hier das Werk des ÉnnawüwI vorliegt. 

Die zuerst vorkommenden Worte sind hier 
ër: ووجهه ما ذكرناه واما اذا كان الضعف لكون‎ 

p des y eo Lagia gsl 

أسناده أيضا كلهم دمشقيون :*109 Schluss f.‏ 
روا» ابو داود وابن ماجد والله اعلم؟ وبالاسناد انشد 
Jati‏ ابو القاسم لنفسه Q&ümil)‏ 
فکفی نٹ رتب ME‏ 

Schrift: flüchtig, ziemlich gross, nicht undeatlioh, 


vocnllos, Arabisobe Folürung. — Abschrift vom J. 925 
Gom. Ui (1519). — Collationirt von cyi حمک بن صلی‎ 


us‏ بن علي العيشاوي الشافعي الاشعري 
HKh. 1, 515. 1V, 8290.‏ 


1040. Spr. 468. 
8و‎ 1-86 


108 Bl. 8°, 15 Z. (281/3 >< 181/4; 191 5< 8! 9e). — 
Zustand: ziemlich gat, nicht obne Fleckon, besonders 
{.21—26. — Papier: gelblich, auch (zuerst) brhunlich, 
dick, glatt. — Einband: Pappband mit Kattonrücken, — 
Titel und Verfssser fehlt, 


Dasselbe Werk. Anfang fehlt, 10 Bl. 





(Der Text desselben findet sich in Pet. 830, 2.) 





EINLEITUNG IN DIE TRADITIONSKUNDE. 


No. 1040. 


Das Vorhandene beginnt gegen Ende des 2. gsi, zu Ende des 7. Fragesstzes, mit den 


ووجهد ما ذكرناه Worten: gp‏ 


ني.8 
4 
.5 


و د وو 


d 
12. 


18. 
14. 
15. 


16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
23. 
28 


24. 


(25. 
26. 


الصعيف £i‏ 
معرفة المسنك 2 
معرفة المتصل 2 
ger‏ 
الموقوف 
المقطوع 4 
المرسل 4 
المنقطع 23 
المعضل T‏ 
معرفة التدليس وحكم "11 
المدلس 
معرفة SLAJ‏ 12 
معرفة المنكر من uad‏ *18 
معرفة. الاعتبار والمتابعات 
oii,‏ 
X3 pe‏ زيادانت الننشات Urs‏ *14 
Sa‏ الافراد 15 
معرقة البعلل 15 
ألمضطرب im‏ 
pM Kan‏ فى vM‏ 
معرفة الموضوچ *17 
معرفة المقلوب UN‏ 
oya Kino NS wo‏ نقېل رواينه "19 


ومن 3 be Mey‏ 
يتعلف o^ M‏ جرح 
وتعديل 
كيفية سباع الحديث 25 
Bac.‏ وصغة Alano‏ 
(کتابۀ احديث وضبطه 
صفلا رواية اديت وشرط 49 
ادائه 


S‏ اما مسندا واما موسلا LS‏ سیاتی ق بابه ان شاء الله تعالي 


+59 نوع.21 


28. 
29. 
30. 
31. 
32. 


41. 


48. 


. 17 
. 61* 


62 . 
معرفة معتلف الححييث *68 . 
معرقة المزيد فى متصل 64 . 


معرفة إذاب DAS‏ 
آذاب طالب ديت 54 
معرفة الاسناد العالي والنازل 57 
المشهور من العديث ‏ 59 
الغريب والعزير 59 
معرفة غريب الحدييث ‏ 60 
معرفة المسلسل 

Une Schi ass 

ومنسوخه 
معرقة المصحف 





لاسانید 

معرغة المراسيل لشفي ارسالها 05۰ 
معرفة RASA‏ 65° 
معرفة التابعين ^68 


. ۲0۰ عن‎ ell AT See 


الاصاغر 


per 
€ 2 





رولية الافران 701 


gä San‏ سف 


معرفة رواية الآباء عى الابناء 11 ١‏ 


رواية الابناء عن الآباء ‏ +79 

معرفة من Ke A A A‏ 12 
quay Se‏ مشقدم 
ومتأخر gl A Letiag‏ 
املد بعید وان كانا 
ال عصرین" 

معرفة من لم برو عنم الا +148 
راو واحد 

14* مختلفة‎ lech من ذکو‎ Rhone 
Sosa copi أو‎ 








“14 نوع.49 


50. 
51. 


52. 
53. 
$4. 


55. 
56. 


$1. 


58. 


59. 


60. 


61. 


62. 


63. 


64. 


65. 


معرغذ المفردات 

معرفة الاسباء والكنى 

معرفة كنى المعروقين 
بالاسماء 

الالقاب 

المؤتلف والختلۍ 

معرفة المتفف iuda,‏ 

متركب من النوعين قبله 

معرفة الرواة المتشابهين 
فى الاسم والنسب 
dl‏ بالتقدهم 
i‏ الاب 


16* 
KEN 


78° 
مو 
84 
86 
87 


87 





غير أبائهم 

معرفة النسيبة الخی باطنها 
على خلاف ظافرها , 

معرفة المبهمات 

تواريض الرواة والوفيات 

Has‏ الثقات والضعفاء 

معرفة من خلط فى آخر 


88 


89° 

D 

Där 

*93 
عمره من الثقات 

gt, Ji معرفة طبقات‎ 
sadi, 

معرفة الموالي We» o‏ 
والعلماء 

معرقة اوطان الرواة وبلدانهم 950 


94* 


95" 


In diesem Abschnitte schlieset. 
hier das Werk mit den Worten: 


يا عبادي الکم الذين تخطئون 


Das Uebrige fehlí, jedenfalle nicht viel. 


Ausser dem Anfang fehlen nach f 80 und 36 je ? Blátter. Vom 25. gyi fehlt 
der Anfang. 


Bohrift: ziemlich gross, gewe 


sohrift e. Wss. 
Collatonirt; der Anfeng geleson und eoliationirt im J. Pie. 


ndt, deutlich, etwas breitstriehig, vocsilos. 


باللمل والنهاز وانا äi‏ اغ 


E 


الذنوب جميعا ولا ابالي» 


eberschriften rofh. - Ab- 





EINLEITUNG IN DIE 


104l. Pei. 514. 


50 Bl. 8", 192. (183/1 >< 121a; 14 >< 81/50). — 
Zustand: ziemlich unsauber, besonders im Anfang, Bi. 1 
schsdheft und auf der 1. Seite beklebt. — Papier: gelb, 
stark, etwas glatt, — Einband: brauner Lederband mit 
Klappe. — Titel u. Verfasser f. 1* (von späterer Hand): 


suf‏ تقریب الارشاد الي علم الاسناد 


Darunter steht, es habe auch den Titel: 


Ro. 1041—1043. 





Anfang (nach dem Biem.) © 1٠: لله‎ Jual 
الفقام المنان ذي الطول والفضصل والاحسان الذي من‎ 
علينا بلايمان ... ما بعت فان علم احدیث من‎ 
أفضل القرب الي رب العالمين وكيف 3 يكون وعو‎ 
بيان طريف خر ا لف واكرم الاولين والآخرين الح‎ 

Dies Werk ist cin Auszug aus dem 
رکتاب الارشاد‎ welchen der Verf. selbst gemacht 
hatte. Das Werk selbst beginnt E Ir: dc 
وحسن وضعيف' (النوع) الاول الصصيع وفيه‎ De 
.مسائل الاولي فى حده الخ‎ Darauf folgen die 
65. Abschnitte gsi wie in. Grundwerke. 

كلهم دمشقيون متی الي :$0 Schluss f.‏ 
رسول الله متعم وانا دمشقت حماها اللد Lite‏ وساير 
بلاد الاسلام واخله" احمد لله رټ العالبين حق حيده 
حمدا يوأ نيه ويکاق مزيده وصلواته وسلامد ... وغل 
عن ذكره الغافلون حسبنا اللد . . . الا باللد العزيز الحكيم؟ 


Schrift: ziónliehi gross; gowandt, deitlieli; vochllos; ^ 


tens vergibt. -F. 12—20 von meuerer Hand ergänzt, 
ziemlich klein, deutlich. F.34—41 von spütorer Hand, 
uross, kr&füg, rundlich. F. 42-45 von früherer Hand 
(e. 900), ziemlich gross, gewandt. — Abschrift von 
أحمد بن ابي بكر بن حرز الله بى علي السلمي الشافعي‎ 
im Jabre 678 Dalkiégée (1280) in Damaskus, 

HKh. Il, 3468 ch (النقريیب والنیسير‎ 


7 سم8 .1042 


87 21.8۳۰, 192. عد و/ 161 و141 :15 د81‎ 11 -184#( — 
Zustand: upsaubor, das erste Blatt schadhaít und auf 
der Vorderseite überklebi, Nicht ohne Wurmstiche. — 
Papier: gelb, ziemlich sterk, etwas glatt. — Einband: 
Pappband mit Kattunrücken. 
HANDSCHRIFTEN D. K. BIBL. VIII. 





TRADITIONSEUNDE. 9 


Dasselbe Werk. Titel (von späterer Hand, 
aberrichtig)f.1*: eM کتاب التالريب والنيسير فى عام‎ 
Verfasser f.1* wie in No. 1041, mit dem Zusatz 
ابو زکرياء‎ und .الدمشقى‎ Anfang und Schluss 
(mit geringer Kürzung der letzten Worte) ebenso. 

Schrift: ziemlich gross, steif, unschón, aber deutlich, 
fast vocallos. Am Rande der Inbalt der einzelnen Abschnitte. 
roth angegeben; ausserdem nicbt selten Glossen, such 
lüngore, Die einzelpen نوع‎ ung sonstige Stichwörter roth 
überstrichen, — Abschrift vom J. 1026 Gom.I (1617), von 


مد بن عبد الرګن بن 





Collationirt. 


F. 36 ist leer. F. 37 enthül den Schluss 
eines Werkes über Tradition, und zwar enthält 
derselbe in alphabetischer Zusammenstellung 
eine Liste der ültesten Ueberlieferer und Ueber- 
lieferimmen. Beginnt hier im Buchstoben g mit: 
حماد ہن عرفجة‎ oi uoles und schliesst mit 15,4 el 
EE 

Abschrift von dom obigon, im Jahre 1016 Mo- 
liarram (1601). 


1048. Spr. 472. 


50 Bl, 8", 15 2. (18, >< l4; 1%/ >< 100), — Zu- 
stand: im Ganzen gut. — Papier: gelb, stark, glatt. س‎ 
Einband: Pappband mit Kattunrücken, — Titel Li 


۷۳٧۵۵۵٩٥ wie boi Pot. 514.‏ .كتاب التثقريب والئيسير 

Dasselbe Werk, Anfang und Schluss 
ebenso. 

Zur Ausfüllung des leeren Raumes f. 49"u, 50 
steht eine AA, deren einzelne Sätze anfargen : 
زمى الكجب‎ ausserdem zuletzt Aussprüche des 
الشافعي‎ und des .علي زین العابدين‎ 

Sehrift: krüftig, ziemlich gross, dick, vocalis, ziem- 


Hioh deutlich, Ueberschriften roth überatrichen; Stichworte 
zum Theil roth. — Abschrift o. 19/res3. 





Zu diesem Werke werden Commenters 
geführt عبد الرحيم العراقى صه+‎ + 806/1408 5 
مك القباقبى‎ 
مد بن عبك الرحمى السحاوى‎ ¥ Mier und 


an- 








pedhal um hies‏ بن 


i 





| السيوطي‎ : s. das folgende Werk. 


2 





10 EINLEITUNG XN DIE 


1044. Spr. 473. 


156 BL 4, 3i Z. (2994 >< (El 234e >< 10%), ~- 
Zustand: ziemlich gut. — Papier: gelblich, stark, riem- 
lich glatt. — Einband: Pappband mit Lederrücken nd 
Klappe. — Titel fehlt. Er steht in der Vorrede £9*: 


ريب الرلوي ي ق شرح شقريب الذواوي 
Verfasser fehlt; es int:‏ 


جلال الدين السيوطي 


Anfang (nach dem in einem Frontispice 
stehenden Bismilah) f. 1*: Jez. اليد للد الذي‎ 





اسباب من انقطع اليه e» Sans‏ مقام الواقب 
پبابه واتاه مناه وسوله . . . أما بعت كن علم الحديثك 


رفيع القدر عظيم الفضر شريف الذكر الم 

"Abd errshm&n ben abü bekr essojoft 
&elàl eddtn 4 9D/ig, liefert hier ein Werk, 
das nicht bloss ein Commentar zu dem unter 
No. 1041 besprochenen, sondern zugleich auch 
eim solcher zu den Werken des Ibn eocaláh 
und anderen der Art sein soll. —Vorauf geht 





eine lingere Vorrede, die handelt 


فى A‏ عام xg ls tne‏ 6896 (1 
فى حل الحافظ YEB Aih Sadh,‏ 
MALO ces‏ ق الاصطلاح 5 £ )3 
فى انواع علوم العديث >5 f‏ )4 


Der Commentar beginnt f. 6^ zu dem Bis- 
SE selbst; zu dem eigentlichen Text so: 
فى غرهبه والديلمي فى‎ "V للد روي‎ dd Ac 
p قل الصيك راس‎ vëe ان رسول الله‎ . ٠ . الفيدوس‎ 
. القصا‎ An el من‎ Kila Sio g Se 
p ببعنى الكثير الاثعام‎ ol gya Sallya sio 
Au die nicht weit vom Schluss des Textes stehen- 
den Worte f.150* VL من اقم ق بلدة اربع سنین‎ 
schliesst sich der Commentar so an: kao $348 
ى الانساب الحازمي كتاب العاجلة وهو صغير الم الخ‎ 
Der Verf. des Commentars führt fort (£.1505), 
das Werk des sz durch Aufstellung einer 
Anzahl von gsi, die jener übergangen hat, zu 
vervollständigen. Er fügt hinzu: 66. bis 98. c3. 
Letzteres behandelt f. 153^: bus xia. 











'TRADYTIONSKUNRDE. No. 1044—1046. 


ويونس Sohluss f 156°: Jike RES qopol‏ 
علي اخراجه فى الصحجنين انتهي ورجال الاسناد 
الذي سقناه منى الي عبد اللا بن عمرو كلهم معبريون 

والله اعلم؟ تم شرم التقریب الخ 

Schrift: in rothen Strichen eingorahmt, Mais, pleich- 
mássig, deutlich, ri: vocallon. "Text roth. — Ab- 


schrift von Quus? sli oyi oga! siup im Jahre 
1207 Ramedän (10935. 





DEL D. 2765 u. 3468 (p. $89). Der 
"Verfasser bat auch noch Zusätze geliefert in 
seinem Werke «45453 .التکنیب فى الزوايك على‎ 
Hkh. IL, 2873. 8468. 


1045. we. 1382. 


930? Bl. 8v, 28 Z. (211, »« 15]o; 16! >< O), — 
Zustand: lose Lagen, sonst ziemlich gut. — Papior: 
gelblich, ziemlich stark und glatt, — Einband: Psppdocket 
mit Lederrücken und Klappe. 


Dasselbe Work. Titel f. 1> ebenso. 
Verfasser genannt: جلال الدین السيوطي‎ 
Anfang und Schluss ebenso. 


Schrift: ziemlich gross, broit, rundlich, deutlich, 
voeallos, Grundtext rotb. Am Rande stehen bisweilen 
Zusktze, — Abnehrift vom J. 1207 Sw'bà» (1792), von 

T ٢٢ os 
الشافعي‎ qme NU 


1046. Lbg.490. 


76 BL. 8, 112. (19/5 »« 4; 111 — 12 ze 89), — 
Zustand: gut, doch nicht frei von Flocken, — Papier: 
gelb, stark, ziemlich git. — Einband: Kattonband 
mit Lederrückon. — Titel f.1^ von spåtoror Hand: 


sa de A أبن الصلاس‎ AJ pax! ei 
Verfasser fehlt: s. unten. 
Anfang (nach dem Biem.) f 1": 
محمد لله الذي عدانا باحيد أعلى الوري مكانا‎ ١ 
حمل الله والثناء على رسول < النباء‎ Xs f 
Versificirung des Werkes des Ibn egga- 
1&h über die Traditionswissenschaften, móglichet 
kurz, ohne Anführung von Beispielen, im مه‎ 
geführ 1580 Refezversen. 





سي :جص سم جع طعت e‏ ست سوس ع dede le‏ 





No. 1046—1048. EINLEITUNG IN DIE 


Zuerst f 2%: علوم انيت‎ gel فهرسۍ‎ 8٥ 
sind such 65 Arten). Nach dieser Uebersicht 
beginnt f. 4* die. Behandlung des Einzelnen: 
اعلم باق ما اق من السئن أمنا حم أو ضعيف أو حسن‎ 
Für die meistens fehlenden Ueberschriften ist 
Plotz gelassen. — Schluss f. 16*: 

Let A dën eis ما اختلف الليل مع‎ 

In dem fünfletzten Verse sagt der Verfasser, 
er habe dies Werk zu Anfang des Jahres 691/1291 
vollendet. Dies stimmt zu der Angabe bei 
HKh. IV, 8290, p. 249, 11, dass Mohammed 
ben ahmed ben lia lialil elfowajj (d. i. i? حمد‎ 


ع خليل بن سعاده lat virt‏ الدین 


A Aan A, ëch, Sënn, $ o, das Werk 
versificirt habe.| Der Titel ist also: 


نظم علوم اديت للشهاب الشوټی 


Schrift: zierlich klein, gefällig, gleichmiasig, vooalisirt. 
Abschrift imd. Wien von بن عبد الکريم‎ mc S 


احبد بن 


1041. Spr. 475. 


8 Bl. 80, 13 Z, (21 x< 15; 15 >< 11), — Zustand: 
etwas unsauber und fleckig, obon am Rende etwes bo- 
schüdigt. — Papier, gelb, stark, glat&, — Xinband: 
Pappbasd mit Kattenrücken, — Titel f. m 


كتاب الورن الأصفى ى علوم حديث الصطفى 


Verfasser f, 18: 


qu Cem iE ue 
Anfang (nach dem Bism.) f. 1°: 
اېندئ القول بلا تواني‎ 
الي اشتاالي برهة بالسنى‎ 
اشرف خلف ئ الوري راچد‎ get 
by بعت الى ذاكر ما اصطلعا عليه اتاب‎ 4 
وابن‌الْصَلامٍ عمدق رالنوږي ف ذاك تاقبل عنهما الذي روي‎ ۷ 
Der Titel in ۴.8, ۷۷۱٥ لاصفی بسنه‎ 9,53. 
Metrisebe Bearbeitung der Traditiongvissen- 
Schaf, noch Ihn eccal&h ung nach Enna- 


١‏ باسم الاله الرلحم الرحمن 
Anc ۲‏ للد الذي وتقنى 


خير الاثبيا يد 








wüwi, in Form eines XKefez-Gedichts. Die 
Abschnitte mit Üebersehriften sind im Ganzen |f 


TRADITIONSKUNDE. n 


ebenso und in derselben Folge wie bei Spr. 468,1 
angegeben. Der Verf. behandelt hier aber mur 
das 1. bis 22. نوع‎ (hied), das Uebvige fehlt. 
Torhanden 170 Verse. Dus Gauze wat viel- 
leicht eine X44Jl. Der Verf. Mohammed ben 
'sbderrglmzn elberienst lebt wol im 10. Jhdt. 
d. HL, ist mir sber unbekannt. 


Schrift: gross, gut, gleichmüssig, ganz vocolisizt. Dio 
Uobersehrifton gróssor. — Absehrift c. fron’ 


1048. We. 1388. 


187 Bl. 874 19 Z, (18 <> 137js; 121p >< Mäin, — 
Zustand: nicht fot im Deckel; $m Anfang nicht recht 
sauber; unton am Rücken und am Endo auch ou dem 
unteren Rendo fleckig; nm Eude etwas wurmstiobig. — 
Papier: gelb, stark, glatt, — Einband: brauner Ledor- 
band mit Klappe. — Titol und Verfacaer f, 1^: 

Lu arare 
gel ف علوم‎ IO m AS, o, unten, 
لسرا الدين البلقينى‎ 
Er heisst vollständiger: 


سراي الدين آببو حفس عمر بن riet‏ بن نصير 
اليلقينى الشائعي 

همد Anfang (nach dem Bism.) f. 1*: al‏ 
الذي م اقل انيت at Sec Sai:‏ بر لهم من 
الراع tae‏ ا ما مظيت oes XXE ag‏ ما بعک قان 
من اهم ما يعتنى به الطالب ويرغب فيد الراشب 
معرف: انراع علوم الحديث ولق تكلم علي ذلك 

جمع من الملباء ق القديم واحديت الحم 

Aus dem Werke des Ibn eggslüb über 
die CTraditionswissenschaften hat Om ar ben 
rüsl&n elbalgini sirüg eddin, geb. "gi, 
gest. 995/,o5, eine Árt Auszug mit Zucützen 
und Verbesserungen gemacht, so dass derselbe 
gleichsam ein Commentar hinsichtlich der Er- 
weiterung ung des Hinweises auf Dinge, die 
jener vergessen hat, ist, 

Der vollständige Titel ist nach der Vor- 
rede f. 1* Mitte: 
اس الاسطلام وتضمین کتاب أبن الصلام‎ 
und so steht er auch noch f 1* zur Seite und 

f£ 187? in der Unterschrift. 


i2 























12 EINLEITUNG IN DIE TRADITIONSKUNDE. 


Der Verfasser behandelt den Gegenstand in 
TO ونوع‎ nämlich 5 mehr als bei cul e 


Die Uebersicht derselben f.1* unten bis ç 2^ unten. | 


Die 5 überzühligen sind: 
66.53 163 رواية الحابة بعصيم عن بعص‎ 
رواية التابعين بعضيم عن بعص ۴1679 نوع.67‎ 
68. ك من رجال الاسناد فى فقد *168 5 نوج‎ à 





7 نوع.69 
ei f£17T‏ .70 
وق ذكينا هذا الانموذج :^186 Schluss f.‏ 

e de‏ علي منوالة جعانا الله مین اصلم له ق حاله 
ومآله ien ae) A sl A8.‏ فى اقواله وافعاله» 


این d Ost,‏ وحده والصلاة والسلام على ,4 
AN‏ 


بن Yao‏ الي يوم الدين وحسبنا الله ولعم اليل 

Schrift: im Ganzen ziemlich klein, Sande theils 
gefüllig, deutlich, sorgfültig, theils (C 98-—107. 178—187) 
Üüchtig, rundlich, in einander gezogen, ziemlich schwierig, 
theils etwas hintenüberliegond, spitzig, gedehnt, (f. 20.—39. 
68—87. 108—127); vocallos. Ueberschriften und Stich- 
würter roth, 1.50 8. ist für einige Stichwórter u. Ueber- 
Schriften Platz gelassen, — Abschrift vom J. 93/19, von 
E بن ديل بن عبك‎ Due? عي بى عبد الرحيم بن‎ 

HKh. V, 11490. 


التاربئ المتعلف بالمتو 











1049. We. 1860. 
0) f 30. 


Format ete. und Schrift wie bei 7). — Titel- 
überschrift: 


هذه منظومة الشيخ لامام ابي العباس أحمك بن 
فرع الاشبيلي 

Text des Gedichtes, welches Ahmed ben 
Zoe eliébil abü 'l'abbas + 69/29 über die 
in der Tradition üblichen technischen Ausdrücke 
verfasst hat. 

Anfang (Tawni): 

غرامي e"‏ والرجا فيك معصل 
حزني ودمعي مرسل ومسلسل 

Es ist 20 Verse lang. — Seen 

أعيم وقلبي بالسباية مشعل 


aim el wn zd 


1050. Log. 957 
2% f —6*. 
Format ete, und Schrift wie bei D. 
Dasselbe Werk. Titel und Verfasser fehlt. 
Der Text (19 Verse) auch in Pm. 193, 2, f. 95* 
und Pm. 73, in dem Abschnitte S. 22—31. 


1051. Pw. 501. 


8 f. 15—16. 


Format etc, und Schrift wie bei 4), — Tite) fehlt; 
nach der Vorrede: 


e شوح منظومة أبن‎ Ki cl Ju 

(Es stebt unrichtig da: z und ga ce». 
Verfasser fehlt. Er ist: 

Anfang (nach dem Bism.): E 
Ant Hl lest ca duse Me coe eu A 
فهذا شرح لطيف على منظومة ابن الفرح الاشبيلي الخ‎ 

Dasselbe Gedicht mit einem Commentar 
des Mohammed ben ahmed iba 76 
'izz eddtrn elkinünt f ویر ال‎ Die Verse 
sind einzeln vorangestellt. Derselbe fängt an 
2۷-۷۵٥٧ 1: على اربع قواعد الاولي‎ condi lc Quit 

Seel‏ وحده ما رواد العدل الصابط الخ 

لي Schluss (zu dem letzten Verse): às‏ 
الكلية الاولي من النصف الاخير وهو أعيم ثم الكلية 
الاولي من النصف الاول وممي ابر يصير ذلك أسم 
من تغول فيه وهو ابراعيم“ وصلى الله على خير خلقه 

يد al.‏ ودبه اجبعين» 
HEh. IH, 6860; VI, 18189.‏ 





1052. rg. 1025. 


D £ is. 
9 Bl. 8", 21 Z, (20 >< 144; 1515 »« 91/500). — Zu- 
stand: ziemlich gut. — Papier: gelb, ziemlich stark und 
glatt. — Einband: Pappbd mit Lederrücken und Klappe. 


Dasselbe Werk. "Tite" und Verfasser f.1* 
Anfang und Schluss ebenso. 
Schrift: ziemlich gross, kraftig, deutlich, vocallos. 


ebenso. 





HER. VI, 18189; IV, 9445. 


Grundtext roth. — Abschrift c. fes, 


No. 1048— 1082, 





i eau ad mede itti 


No. 1053—1056. EINLEITUNG IN DIE 
1058. Lg. 1045. 
9) £.241— 245. 


8", 15 Z. (19 5c 12; 19!/s»« Tif). — Zustand: 
ziemlich gut. — Papier: weisslich, ziemlich stark u, glatt. — 
Rinband: zusammen mit 1—8. 


Dasselbe Werk mit dem Titel f. 241*: 
EY c a 
مصطلم الحدبث‎ à gate شوج غرّامي‎ 
Anfang und Schluss ebenso. 


Schrift: ziemlich gross, kráftig, vocallos. 
roth. — Abschrift سر‎ 


Grundtext 


1054. Lbg. 658. 


3B). 8", 1819 2. (215< 15; 4f 11j >< 91/a), 
Zustapd: etwas unsanber, — Papier: gelb, ziemlich stark, 
wenig glatt — Einband: Pappbund mit Lederrücken. 


Dasselbe Werk. Verfasser fehlt, Es ent- 
bält die 10 ersten Verse des Commentara 
(= Lbg. 1045, 9, f. 241—246", 2). Auf der 
Vorderseite des Rückdeckels steht ein Vers, 
der nur scheinbar dem Gedicht als Schluss 
angehört. Er ist vielmehr ein Zusatzvers eines 
anderen Gi de سابف مع لاحف زداته‎ IAs) mit 
kurzer Erklärung. 

Nach der Unterschrift in diesem Zusatz ist 





dessen Abschrift vom J. 1066 Saw. (1656). 
Das passt auch für die übrigen Blätter. 

Schrift: ziemlich klein, deutlich, etwas vocalieirt. 
Der Grondtext sehr gross, mit. Vocalen. 





F.1* enthük 3 Talimise zu 2 Versen des 
Elhariri, deren Anfang: A2) مه نفسی الغداء‎ 8 
SE ge is von yell ol pes; sie stehen in 
seinem Diwan nicht. 


1055. We. 1860. 
T) f. 35—38. 

8", 99 Z. (215, »« 14's; 161 <> 835m). — Zu- 
stand: lose Blütter, etwas fleckig. — Papier: gelblich, 
wenig glatt, ziemlich stark. — Titel fehlt, doch iet der- 
selbe aus der Vorrede ersichtlich, nämlich 


e col Baphia على‎ un" 
Glosse zu demselben Gedicht. Dieselbe 


ist verfasst im J. Säi, Der Verf. hat sicb 


TRADITIONSKUNDE. 18 


nicht genannt. Die Glosse folgt auf die der 
Erklärung bedürftigen Wörter unmittelbar; sie 
ist kurz, aber ausreichend. Die Verse Jaufen 
im Text fort, roth geschrieben. 
Das Werk selbst beginnt nach dem Bismillah: 
لله ني انجلال ولاکرام وصلي الله ... ود‎ Auch) 
e ee peo Kahir تعليقف على‎ Lea 
Die Glosse zu Vers l beginnt: غرامي أي‎ 
VE QS e Line? A4 viel وکثرة‎ cui 
والرجا أي التاميل فيك معصل الى مستغلف شديد الج‎ 
Schluss £.38*: برقه الشوق‎ vi Des 
ابلغ»‎ Ach Zeta d Satz مشعل بعين‎ Sie 
TP A Mad فرع من‎ a, قال مولفه‎ 
رابع ربيع الثاني سنة أربعة وتسئعيى وتبانبائ:'‎ 
Schrift: klem, gleichmüssig, gut, vocallos, = Ab- 
schrift im SA 1182 Ša'b, (1720), von (gj (ye Due 


يی الدين السليني الحنفى الشهير 
.18189 118.71 سم 0 








F. 35" enthält, von derselben Hand ge- 
schrieben, die Angabe 
a) über die 9fache Aussprache (mif versohiede- 
nen Vocalen der 2 letzten Würter) der Formel : 
يسم الله الرحمن الرحيم‎ 
b) über die 10fache Aussprache des Wortes lg? 


1056. Spr. 1832. 
2) 1 21-3577 
8"*, 192. (252. von f.32 an) (20 »« 15: 15! >< 10%). — 
Zustand: ziemlich gut, doch nicht ohne Füeckon am 
nnteren Rande, — Papier: gelblích, eterk, glatt, — Ein- 
band: zus. mit D). <- Titel f.2T^ (von anderer Hand): 


شرم ق علم احدیت على منظوملا أبن c^‏ 
الاشبيلي 
Verfasser: s Anfang,‏ 

قال فقیر ربد :£27 Anfang (nach den Bism.)‏ 
الکاق بى ألقرأق أبن عبد الرحمن الاصفهاني 
مسنيدً! osa‏ الله ذي الثاني“ اليد لل الذي قبل 
بصصيع النية من عاجر اليد وكفى جحسنها من 
وکل علیہ . . . وبعت فهذا شرم لطيف ا جم حوي 

uada vie A‏ من الفوايد الي 





14 EINLEITUNG IN DIE TRADITIONSKUNDE. 


Gemischter Commentar zu demselben 
Gedicht, von Jahj& ben 'sbd err&shm&n 
elgaréft eligbah&nt, um 99/4... Er hat, nach 
der Unterschrift in Spr. 1832, 5, denselben im 
J. 962 Reg. (1555) vollendet. 

غرامي مج :275 Anfang des Commentars f.‏ 
آي ولوعي ڪب jaima uls‏ 8 يطرا عليه سلو 
Aë:‏ 65 ومساطهء 8‏ .منى بل 8 خطر الخ 
وكلبي بالصباية اي بنار العشف مشعل شتكون تلك 


النار بردة زايدة الجصبة والوصل وسلاما . . . جعلنا 
الله من سلاك طريف الرشاد ... وجعل نلکت 


خالصا اند على ذلك قدير وعو نعم المولي الي 

Schrift; im Ganzen ziemlich grose, rundlich, ziemlich 

deutlich, vocallos. Der Grundtext roth. — Abschrift 
o. Bf rese 


1057. Spr. 1832. 
- 5 £ 37—48, 


8v», 212. (20 >< 15; 141/g-16 >< 83/4), — Zustand: 
etwas unsaabor, der Rand mehrfach ausgobessert. — Papier: 
gelb, stark, glatt, — Einband: zusammen mit 1—4. 


Derselbe Commentar. Titel f 37°: 
SS EE كتاب‎ 
TER 
الاصفهاني القرشى الزميري‎ . Uem Xue بن‎ est 
الشافعي‎ RES الاسدي الشهير‎ 
Anfang und Schluss ebenso. Die Verse des 
erklärten Gedichts stehen auf den ersten Seiten 
auch noch besonders am Rande. 


Sehrift: gross, kráfüg, gowandt, doutlich, vocalios, 
Die Textverse roth. — Abschrift 1104, Gom, H (1693), von 


احمد موسي البسيوني الشافعي 


1058. Log. 1045. 
15) f£. 311—322. 


4'°, 28 Z. (22, >< 16; 15 >< 10°), — Zustand: etwas 
wurmsticbig, — Papier: gelb, stark, ziemlic: glatt. — 
Einband: zusammen mit 1-14. 
Derselbe Commentar. Titel und Ver- 


fasser f£. 811*: 
e» có على منظيمة أبن‎ UM Lease الشیج‎ c 


Anfang md Schluss ebenso. 





No. 1056—1060. 


Schrift: gross, kráfüg, vocallon. Grandtezt roth. 
Am Rando violo Glossen. — A bsohrift 1238 Moli. (1829) von 


سليمان مسطقۍ البربی ا حنفۍ 


1059. Lbg. 1045. 
10) £ 388—831. 


4", 24—25 2. (225], »« 161; 165« 109), — Zustand: 
nicht ganz frei von Wurmetich, sonst gut. — Papior: 
golb, ziemlich stark, otwas glstt. — Einband: zus. mit 
1—15. — Titél u, Vorfasser f.593* (von spüteror Hand): 


شرح عرامي حي الامير الكبير 

يقول :”828 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
. عمل الامير اللهم رفعت اليك يدي فى Jes‏ 
دك فانا اضعف عن اذاثه . . . آما بعت فلما 
Ras adl‏ مغرم uas ge‏ ادام الله حفظها اردت 
أن اتذكر مع الاخوان قصيدة غرامي حم الم 

Gemischter Commentar zu demselben 
Gedicht. Der Verfasser Mohammed ben 
moħammed elemir elkebir, um 118/1765, spricht 
in längerer Vorrede zuerst über den Verfesser, 
dann über die in dem Gedicht verwendete 
rhetorische Figur XU, denn ber Liebe, 
endlich über Tradition. 

Die Verse werden einzeln erklärt. Zu dem 
ersten beginnt der Commentar so f. 826°: أقول‎ 
الیب القوي لاذه سبب لكل غرامة .حتى النفس‎ di 

وج سالم من غرص التعليل الج 

اشښار ai‏ وائد Schluss f. 831”: gas pata‏ 
ذلك يبراي يسلم مى الفجور لان حبه غير مذموم شرع" 

Schrift: magrebitiseb, ziomlich klein, vocallos, scliwie- 


rig. Grundverso roth. — Vollondet und Abachrift im 
J. 1177 Çafar (1763). — E. 292 Jee, 


1060. We. 1811. 
5( ۶ 60-04 


Format etc, u. Schrift vio 4) (Toxt: 152«6-—-0!/9m). 
Titol fehlt. 


Es ist der Commentar eines Üngenannten. 
zu demselben Gedicht, der aber vor 98/5 
gelebt bat. 


nne e e n nnns REIR 


No. 1060—1063. 


Anfang (nach dem Bism): للد رب‎ Ausl 
العالبين وصلى الله . . . قال الحافط ابو العياس‎ 
افو کر د قله القصيدة فى علم الحديث‎ 

T‏ کج وأليجا قيك معضيل الخ 
ui de be esch‏ فو aedi‏ اليسند الذي 
يتصل اسناده يتقل العدل الضابط عن العدل الض 

Schluss £.62^ .des Commentars: eX t3! 
الكلمة الاولي من اول البييت الاخير والاوني من اول‎ 

نصفم صار ابراعيم وهو المقصود» 

Dann kommt ein Ac, welches in Kürze 
über die zuerst mündliche Fortpflanzung der 
Tradition, dann über deren erste Aufzeichnung 
handelt. Es ist möglich — aber nicht noth- 
wendig —, dass es zu dem Commentar gebort. Ee 
schliesst: ad واطلقوا على كتبهم اسم السنى لاتهم جمعرا‎ 
رضوان الله عليهم لجمعين»‎ ces ze بين‎ 


1061. wx.145. 


4) f. 02. 


dn, 25 Z. (26 »« 16; 19 »« 12/7), — Zustand etc. 
und Schrift wie bei 8). 


Derselbe Commentar, aber nur für die 
ersten 10 Verse (— We.1811, 5,f.60*,9 — 61^, 5). 
Titel u. Verfasser fehlt. Schluss fehlt, 1 Bl. 

Absehrift jm Jahre 887 Düljde (1482) von 

على بین هلال بن على الكلزي 


Auf f. 83* steht der Schluss des 1. Theiles 
des Commentars hA ms isl! zur Traditions- 
Sammlung des ElboBürr 8S. bei Spr. 502. 





1069. Pm. 150. 


2) f. 24—26. 

Format ote, und Schrift wie bei 1). Titol feblt, 
Es ist der Commentar eines Ungenannten 

zu demselben Gedicht. 
Anfang (nach dem Bism.): اشحیف لله البېدي‎ 
الباعت . . . قال الحافظ شهاب الدين‎ Aen الواروت‎ 
احمد بن الغرج المغربي ركه‎ 

عراس سيم الع 





EINLEITUNG IN DIE TRADITIONSRUNDE. 15 


Der Commentar dazu beginnt: شر‎ ES 

ايت الثی اتصل اسناده بنقل العدل الصابط 

عن السدل الصابط الخ 

Es sind davon hier 17 Verse "vorhanden (bis 

zu dem Verse: p Kaby made Ze A och W) und 

der Commentar dat hört auf mit ie "Worten: 

فاضلة من خصايس هذه الامة وسنة بالغة عن السنۍ 
Ee fehlt wol nur 1 Blatt.‏ 


1068. Spr. 469. 
D) f£.1—88. 

90 Bl. 8", 17 Z. (18 xx 181a; 121 >< B), — Zu- 
stend: ziemlich gut, aber nicht ganz smubor; nicht ohuo 
Wurmatieb, — Papier: gelblich, stark, glatt. — Win- 
band: Pupphd mit Loderrüoken v. -kloppo, — Titol f, عل‎ 
كتاب الاقترأع ف بيان الاصطلاح را اصيف الي‎ 

خلک من الاحاديت المعدودة من legal‏ 
Verfasser f. 15;‏ 
eu ER ets‏ خمد بن علي بن وعب بن 
قطيع القشيري المعروف بابي دقيف العيد 


Anfang (nach dem Bism.) f. 1^: a$ asti 
نسئعين وبهدايته تعرف ا حاف‎ aisy رټ السلمین‎ 
سا َب من فنون ميمّة فى علوم‎ 
DS امعديث يستعان بها علي فهم مصطلصات‎ 

ومرأسيمهم على سبيل الاختصار والاېجاز الخ 

Compendium der Traditionslehre, verfasst 
von Mohammed ben 'ali ben wahb el- 
qofeirt abü'lfath iba dagig el'id, geb. fas, 
T "755p, in 9 Kapiteln und Schlusswort, wel- 
€hes in 7 Abschnitten je 40 &chte Traditionen 
bei Elboliüri und Muslim vorbriupt. 

1. متناولة تنعلف بهله الصناعة ۴.1 باب‎ dod à 

(22 Wörter behandelt, zuerst demas 

.(المقلوب zuletzt‏ والضعيف dann y^,‏ 
د الماع واتاحمل وضبط الرواية *11 باب .2 

وفيه مسائل» 


ونسغبین 





siots 


8. کتابة الحدیت' 14۲ باب‎ wll d Ai A 
وفيه مسائل‎ 
4. ق آداب کتابة اصدیت 189 باب‎ 


1 


l 
d 
| 
1 
à 
| 





16 3 05 

فى معرفة العالي والنازل *£21 4 .5 

ف معرفة بقايا من الاصطلاي سوي ما تقدم 228 باب .6 
ف o eld‏ 








فى معرفة الثقات من الرواة 67 باب .؟ 
ف معرفة الصعقاء 67 باب .8 
فى ذكر طرف مى الاأسماء الموتلفة والختلفة 28 باب .9 


واختم الكقاب بذكر احاديت و منقب 805 galid‏ 
علي اقسام الصصي القفف عليه والختاى فيب 
NT‏ علي اخراجه غ صمي "IN‏ .1 
الباخاري ومسلم؛ (ححيت 40) 
فى أفراد البتخاري من مسائيد الصاحابة 84° قسم.2 
(حديت 40) 
ف احادیت انفرد بها مسلم 
(حديث 40) 
فى احادييث رواعامن اخرب له الشيضان 890 قسم.4 
à‏ کجهما ولم رجا نلك الاحاديث 
(حديث 40) 
فى احاديث رواها قزم خرج عنهم “48 قسمدة 
البتضاري في tall‏ ولم خرج عنهم مسلم 
او خرج لهم مع BS?‏ ن بالغهر والمراد 
بهم من دون الصحابة» (حديت 40) 
فى pem gu RI angel S‏ عن 48۳ قسم.6 
رجالها SE ique‏ تع بهم البخاري 
ei, für 40. Platz gelassen.)‏ 89( 
BIE RIAN yan Le uas wll Å‏ قسم.؟ 
خين (حديث 40) 
وما قلس منها فيه اخرجه فلان :2589 وقماطن8 
وفلان فاللفظ Del Ate‏ ونلکه حسب ما انر 
الينا ap: zë vd‏ حسبنا ونعم الوكيل» تم 
Schrift; ziemlich klein, zierlich, gefällig, ziemlich‏ 
stark vocalisirt. Ueberschriften roth. Am Rande bisweilen‏ 
Verbesserungen und kurze Bemerkungen. — Abschrift‏ 
som J. 926 Gom. TL (1520). — OCollationirt.‏ 


Nach £. 38 fehlt eigentlich 1 Blatt, dossen Text jedoch 
unten am Rande mit sehr kleiner enger Schrift ergänzt ist. 


Eh. I, 1039 (der Titil: cahi Jual È gl). 


٠‏ سم.3 








لست من شرط الۀ 





1064. Pet. 248. 


74 Bl. 8, 15Z, (16/5 »5« 18; 11 2« 89). — Zustand: 
lose Blatter und Lagen. Nicht ganz sauber, — Papier: 
gol, glatt, ziemlich stark, — Eth band: loser Pappdeckel 


EINLEITUNG IN DIE TRADITIONSKUNDE. 


No. 1063. 1064. 


mit Lederrücken und Klappe, schadhaft. — Tiiol fohlt; 
auf dem Vorblatt oben stobt bloss el, Nach der 
Vorređe f. 1P: 


Saadi معرفة‎ A اخلاصٍ‎ 


Verfasser feit. 
d. h. nach S. 184: 


ous y cial d oue cp Dae vg اححسین‎ 


اسل للم :15 Anfang (mach dem Bism.) f.‏ 
علی افضاله ونسئله المزيد من تعمد ونواله وصلي الله 
de‏ حبد ... وبعک فهذ» جمل فى معرقة اصلیت 
مالا بق منه للطالب لا سا می تصذي للتحديث e)‏ 


Nuch Pm. 87 Vorblatt ist os sch, 


Compendium der Traditionslchre, abgekürzt 
von Elhosein ben mohammed ben 'abd 
all&h efajbi Y "559 aus den Werken des 
jbn eogalüh, Ennaw&wi, Ibn £emi'a, 
xoii Zusützen aus dem je» جامع‎ HS u, a 
"Werken. Eingetheilt in Vorwort, Mele (diese 
heissen aber im Werke selbst why und sind 4) 
ung Schlusswort. 
العلم ديت رسول اللد صعم وروايته من :210 المقدمة‎ 

اششوف العلوم وافصلها الي 
فى اقسام احديت واتواعه *5 باب.1 
(الصحج ces‏ والصعيف Gn 3 Ae:‏ 
ف معرفة اوصاف الرواة ومن يقبلر روایته "86 باب .2 
ومن لا يقبل 
فی تحتل دیت وطرق نقله رضبطه ورواینه 48 باب.8 
es)! xl à‏ 48 فصل .1 
فى طرى مل دیث وق سبعة؟ 441 فصل .2 
فى كيغية رواياة الححييث؛ ^59 Ae‏ .3 
فى أسماء الرجال وظبقات العلماء وما يتصل 59 باب.4 


بذلک؛ هذا فن مهم الخ 

















ق آذاپ الکاتب؛ ٠‏ فصل.8 


ق معرفة الصحاية فصل.1 
فى معرفة التابعئ» *61 oss‏ .2 
A‏ الاسماء والكنى ولالقاب؟ *62 3.945 

ف An däi‏ 47 فصل.4 
غ آداب الشيخ والطالب والكاتب؛ XS 6T‏ 
ف puli AT‏ ۷ فصل.1 
غ اب الطالبه et Dër‏ .3 


i 
i 
j 





No. 1064—1068. EINLEITUNG IN DIE 


بنقل النصوص Schluss £ 74*: 3J iX‏ 
المتشابه اليها وق ذلك فليتنافس المتنافسون ذلى 
فصل الله يوتيهد من يشاء والله ذو الفضل العظيم» 

Schrift: ziemlich klein, gefällig, gleichmäesig, vocallos. 
Im Anfang einige Glossen am Bande, — Abschrift von 
بن على بن مود بن أسماعيل المومناباد‎ Dus 
im Jabro 851 Qafar (1427). 

.(الخلاصة فى اصول العديت) 4788 BEL. IH,‏ 


1065. 57 
D 8. 1134. 


140 Seiten 8"*, 16 Z. (211/5»« 15; 14 »« 7%}. — Zu- 
stand: der Raud oben und unton wassorfleckig, besonders 
jn der 2. Hülfte. — Papier: gelb, molstons glatt, ziemlich 
د ,ايفان‎ Einband: Pappbsnd mit Ledorrücken. 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
ebenso mitten auf der ungezählten Seite vor 
dem Text-Anfang, von späterer Hand (aus dem 
J. 109g), und auch von der Hand des Ab- 
schreibers dieser Handschrift oben am Rande 
derselben Seite. Anfang und Schluss ebenso. 


Sohrift: Persischer Zug, ziomlicb gross, etwas fiñchtig, 
zieral. doutlich, vocallos. An einigen Stellen Rundbomorkungon. 
Abschrift vo» صفى بن حسام‎ im J. 1022 MoR. (1613). 


1066. Spr. 414. 
Dfi-i9. 
46 Bl. 8", 292. (21 >< 15; 141p >< ben, — Zustend: 
gut, — Papier: gelblich, dünn, glatt. — Einband: Papp- 
band mit Kattunrücken. 


Dasselbe Werk. Titel nach der Unter- 
schrift f. 19°: 
اليمالة الطيبة ى بيان أصول الاحاديث‎ 
Es ist hier nicht alz selbstständige Sobrift, son- 
dero als Einleitung verwendet zo dem il 24i v A 
(Lh. ghali .(مشكاة‎ Die Unterschrift sag? dies 
ausdrücklich. Diese Einleitung iet an manchen 
Stellen kürzer gefasst ale das unter No. 1464 
besprochene Werk wnd insofern nicht völlig 
dasselbe. Ale Verfasser wird in Spr. $08, 
8.1 (lithographirter Druck, Dehli 1844) Aged 
"o الشريف على‎ + Siéjag genannt, was 





nicht richtig ist. 
HANDSCHEIFTEN D. K. RIBL. VIZ. 


TRADITIONSEUNDE. ii 


Anfang f 1° (mach dem Bion}: 
ا ان یکو شحنا علا علي نهم امل البلاغة‎ 
الكائاب بماتختصر جامع لمعرفة‎ jus ب ذلك علينا أن‎ 
p وقبيره‎ eich ملخصا من کتاب این‎ 













Xs ist Ma, dass dies mich: der A3 
des Werkes aei kann, sondern sus der Er 
leitung des Commentare selbsi genomme 
während Pet. 248 und Pm. 87, 1 davon gbaehen. 
Die Eintheikmg völlig dieselbe wie in den vor- 
hergehenden Nummern, 

Schluss £ 1%: يلغ ک‎ it MOX gas Mi 

wi الي قابل»‎ Mas الأول والقاني الي آخرما‎ NE: 


Schrift: klein, gott, ich) 
Mich. Ueberwohriften roh. — Absohrift im Jahre " 






von pafl cy? الرحمن‎ Qus. c Collationiri. 
F. j* Sohluss eines Glosscuwerkea von 


Qux im 3.1016 Hein F (1007.‏ شرانشی 


1067. 

1) We. 1881 (£ 2—26} —— Dosocihe 
Werk, (Die Einleitung zt dem: ٧0٧00 
des Verfassers zu dem bech مشا‎ "SY 

2) Spr. 525. (Lithograplirts Auegabe des 
giba رو" مشکات‎ Debli fogs) om Dor Mere 
&uegeber hat dem Texte eine Abliandlung gleicheu 
Iuhals voraufgeschickt, bstitelt: 
بن مصطلایات علم اديت ميا‎ 

hiogy daoli a اپ شن‎ 
über die auf die Tradition bezüglioher: ف‎ 
wnd die Einthellung derselben. le 
zühlten jaa. 


1068. We. 1365. 
2) 2 11 

8°, $2, (16s »c10*c; 1i tfo sc 092). & 

gt. — Pupior: gelb, dünn, glott. — E 

Dasselbe Werk. 

Anfang (nscb d. Bism.) د‎ 

Aula Rahia f i gae 

Die Eintheiluog iet dieselbe, nur fehlt hier 
der Scblusswort (i31). 





















Titelu Y 


"LES 


$ 


18 EINLEITUNG IN DIE 


Sehluss £269: ولخطيب البغدادي ولد فى جمادي‎ 
ally PP ics ig gà d ومات ببخداد‎ ۳٣۷ الاخري سن‎ 
لله اولا وآخرا والصلوة والسلام على الانبياء باطنا وظاعيا»‎ 
Schrift: ziemlich grose, gedrängt, kräftig, deutlich, 
vocallos, Am Rande und zwischen den Zeilen viele Glovsen, 


Abschrift o. frat. 
Mq. 180^ f, 98 entbült den Anfaug des Werkes. 


1069. Spr. 1172. 
ؤو‎ 11-08 


Format oto; und Schrift wie bei 8j. — Titel und 
Verfuseer f. 115: 


کتاب ge UM‏ الاسلام ابن قَيّم الجوزية ques‏ 

قال الشبح Anfang (nach dem Bism.) ۶ 1٠:‏ 
الامام العلامة شمس الدين ديد بن أبي بكر 
A‏ امعروف oie‏ القيم» Jess‏ سئلت عن Vadhi‏ 
uo‏ بسواك افضل من سبعين صلا بغير سوا وكيف 

يكون هذا التصعيب؛ الج 

Der Verfasser Moliammed ben abü bekr 
ben éjjüb eddimsági dems eddin in el- 
qajjim (oder häufiger ibn gajjim elgauzijje) t "61/19850 
behandelt hier in einer Menge wngezühlter Ab- 
schnitte die Kennzeichen der Glaubwürdigkeit 
und Aechtheit der Aussprüche des Propheten. 
Zuletzt ist die Rede von gall. 

Schluss f. 111*: jeX, تزل کسر الصليب‎ Mi 
الملل كلها سوي ملة الاسلام وقذا معن‎ ol säi 
del db مهدي الا عيسي بن مريم‎ Y wx 

بالصواب “واليه المرجع والماب الج 





1070. we. 1815. 
0 ٤ 04-6. 
87°, 13 Z, (181/4 >< 14; 18 »« 91/99), — Zustand: in 
der unteren Hälfte fleckig; einige Blütter am Rande vnd 
auch im Text schs aft, besonders f. 64. 65. 72 (bis 8I). — 
Papier: stark, brèunlich, glatt. — Einband: Pappbunà 
mit Lederrücken, — Titel u. Anfang fehlt (wol nur 1 BlJ. 
Deor Titel scheint nach derUnterschrift f.129* goweson zu soja : 


C5 à Se | à xad 
n الشتصر ف حل عقود الدرر فى علوم‎ 
Der Voríasser ist daselbst nicht nngegeben; or musa 
aber vor fu gelebt haben. 





TRADITIONSKUNDE. No. 1068—1070. 


Ein auf die Traditions- Ausdrücke bezüg- 
liches, zugleich aber auch die Rhetorik betreffen- 
des Gedicht nebst ansführlichem Commentar. 

Der 1. Vers (Bastt): 

WEE eMe us ميج‎ cM 
والصبر عنکم‎ 
Der letzte (19. Vers): 


Wit eaae ini Spas ed edi بن الل‎ 


ete 


صعيف عزو D‏ 


كذا السلام م 


Der Commentar zy Vers 1 pee f. 66*: 


Aen vu Ae يقال‎ CM adus AI d ARS 
gl صق القبم‎ oi وهو المراد هنا“‎ aia Ms 
Er bespricht erstens die der lexikzlischen 
Erklärung bedürftig erscheinenden Wórter, giebt 
dann den Sinn des ganzen Verses uud darauf 
eine Erklärung der in Anwendung gebrachten 
rhetorischen Figuren. Das ganze Gedicht 
steht hinter einander nach der Einleitung; der 
Verfasser hat es mit 3fachen Reimen versehen, 


! go dass z. B. der 1. Vers auch heissen kann: 


وجدي يع بكم BARI oeh‏ 


والصير عنکم صعیف عَژ 
وجدي pado‏ بكم واحسن اَي 


sd 
usi 
B, عنكم ضعيف عز ژ‎ E 


oder 


Diese abweichenden Reime simd mit rother 
Dinte bei den hinter einander folgenden Versen 
des Gedichtes angegeben, kommen aber sonst 
nicht in Betracht. 

کلولي :1289 Schluss des Commenters f.‏ 
فى آخر البيت ختمناه اشا الي الفراغ من القصيد 
اللي شرحناه وبهذا تم ولله احيد صا A dän‏ 

اليد على نعمه وله الشكر ch va de‏ 

Das Grundwerk عقوت الدرر فى حدود علم الأثر‎ 
legt HEh. VII, pag. 800 (und 975) dem 
M بن يوسف‎ Oui bei. 

Schrift: ziemlich gros, gut, deutlich, vocallos. Dio 
dem Commentar jedosmbl eiuzelo vorangosetzten Verso bind 
rotb, mit schwarzen Voceleu. — Die Abschrift ist von 


veni p agde‏ بن عيف المومن الؤواوي المالکي 


vom Jahre Tëlee, 





adita tti i i e 





No. 1071—1076. 


1O7 We. 1373. 


44 BL 8", 13 Z. (18x 131a; 11 5x 9*9). — Zustand: 
lose im Deckel, am oberen Rande wssserfleckig, überbaopt 
etwas unsatber, — Papier: gelb, glatt, sterk, — Einband: 
brauner Lederdockel mit Klappe. — Titel u, Verfasser £1: 


Sal‏ والتذكرة ق علم الحديت الشريف 
xui‏ ألعرأق 
Text des Refez-Gedichtes über Traditions-‏ 


wiesenschaft, welches der in der Unterschrift 
ausführlicher genannte 


ابوالفصعېد أُلرحيم بن سين العرأق الشافى 
verfasst hat. Der Verfasser" Abd errahim‏ 
ben elhosein ben 'abd erraBimün elirági‏ 
abü "Hfadl zein eddin, geb. "os, $ Stu,‏ 
hat in diesem Gedicht von 1000 (genauer 1006)‏ 
Versen nach v. 6 das Werk des Ibn eggaláh‏ 
abgekürzt. Genaueres s. bei No. 1076.‏ 
Schrift: ziemlich klein, gewandt, deutlich, etwas vo-‏ 
calisiri. Ueberschriften roth. — Absohrift vom J.840‏ 
.احمد بن "حمد بن علي امجازي الشافج ۳۰٢‏ (0456) .25:8 
Coliationirt.‏ 


1072. 7 


38 BI. 8", 15 2. (18>< 131; 111/4 5< 9°): — Zustand: 
fast lose im Deckel; etwas unsauber, ~ Papier: golb, 
glatt, stark. — Einband: brauner Ledordeckel, schadhaft, 

Dasselbe Gedicht. Titel und Verfasser 
f 1° (von späterer Hand) ebenso. Anfang 
und Schluss ebenso. 

Schrift: klein, otwas blase, deutlich, vocalisirt, Ueber- 
schriften roth. — Abschrift vom J. 855 Dülqs'àc (1451). 


EINLEITUNG IN DIE 


1078. Lbg. 151. 
5) £.66—101. 


Format (17 Z.) ete. und Schrift wie bei 1). 
Papier ist abwechselnd gelblich und bräăunlich. 


Dasselbe Gedicht. Titel und Verfasser 
in grosser Goldschrift f. 66* ebenso, nur steht 
ÄI ou irrthümlich für blosses ği. An- 
fang und Schluss ebenso. Die Ueberschriften 
Sind theils mit Gold-, theils mit Silberschrift. 


Das 





F. 102—104 leer. 


TRADITIONSKUNDE. 19 


. 1074. We. 1851. 


D f 1-25, 
79 Bl. 8", 28 2. (21 »« 15; 14 »« 9-914), — Zu- 
stand: ziemlich gui. — Papier: golb, stark, glatt, — 
Einband: Pappband mit Kattunrückten, 


Dasselbe Gedicht. Titel und Verfasser, ' 
Anfang und Schluss ebenso, 

Schrift: Magrobitisch, ziemlich groso, krüfüg, etwas 
vocnlisirt, Ueberschrifen roth. Bl 1 von ganz apüter 
Hand erg&nzt, — A bechrift v. J. 1056 Se'bán (1646) von 
بن سالم الوشتاتى‎ Qe! .عب‎ Dieolbe ist go- 
nommen von einer Handschrift, die datirt iet vom J. 878/1470 
von Duc qub ex اہو فارس عبل العرير بن عمو بن‎ 
ابن ابي الخبير حبك بن فيد الهاشبى المكي الشافعي‎ 
i Elgihira. 


1075. we. 1516. 


38 Bl. 8^, 15 Z. (16 »« 10*/;; 16/5 »« 7*9), — Zustand: 
lose im Deckel, am unteren Rande wasserfeokig; nicht fei 
von Warmstich. — Papier: gelb, ziemlicb glott und dünn. — 
Einband: brauner Lederband mit Klappe, 


Dasselbe Gedicht. Titel und Verfasser 
f.* ebenso, doch steht Aal cyl für blosses 
dis. Anfeng und Schluss ebenso. 


Schrift: ziemlich klein, dentich, voenlisirt, Ueber- 
schriften roth, — A bsehrift v. J. 1151 Rabi' II (1788) von 


ce m‏ خليل الطلوزي الشافعي 


1076. Sp.416. 


188 Bl, 4, 25 Z. (25 »« 16a; 18!/g <>» Mfg), مس‎ 
Zustand: ziemlich wurmstichig, hesonders gogen Ende, 
öfters ausgebossert. ~~ Papier: gelblick, stark, glatt. ~~ 
Einband: schóner Halbfrzbd, 


Dasselbe Gedicht mit dem Commentar 
des Verfassers. Titel fehlt, doch steht 
£.1' oben von spüterer Hand: 

شرج ارجوزة فى علم الحديث 
Verfasser fehlt; er nennt sich f. 188*.‏ 

Anfang f 1" (nach dem Bism.): قال الامام‎ 
Al Al soen dén rf العلامة وحيف‎ dall 
اليل وحمل الضعيفب‎ v Seil gaer Ach الذي‎ 


المنقطع على مرأسيل لفظد . . . أما بعد فعلم المحديثك 
خطير وقعة کشير نفعه عليه مدار اكثر الاحكام 
ge‏ 


20 EINLEITUNG IN DIS 


Der Verf. hatte zu seinem Regez - Gedicht 
úber die Traditionslehre éinen ausführlichen 
Commentar angefangen, der ihm aber alsdann 
zu ausführlich schien, und von dem er Abstand 
nahm; er schrieb daher diesen mittelgrossen. 
Áls Titel desselben wird angegeben: 


e NT ع الفية‎ 


Das Grundgedicht i bezeichnet durch rothes 
. uo, der Commentar durch rothes (5. 
Das Gedicht fängt an (f 1%: 


DU Saata e 


١‏ اقول راج 
٢‏ مین بعد ہیں اللہ ذي الآلاء علي امتنانۍ جل عن امنا 
۴ فهذ» المقاصد المهمه توضم من علم ایت key‏ 

ااي :*1 Der Commentar dazu beginnt f,‏ 
EE‏ 
واشتير بها الحسين بن عبد الملك الال الاثري 

وعبد الكريم بن منصور الاثري الج 

Es zerfillt in eine Menge Abschnitte mit 
besonderen Ueberschriften, Die ersten sind: 
£95 كنب العديت 45 4 زاقسام اديت‎ e 
885" والصصيم الزايد على السصيصين‎ ٥٠ 
EG Eis zone مراذب‎ 77 Die 
letzten: f. 180* ومعرفا الثقات والضعفاء‎ 7 
وطبقات الرواة 1889 2 زمعرفة من اختلط من الاثقات‎ 
#188" والموالي من العلماء والرواة‎ 4 187* 
.أوطان الرواة وبلدائهم‎ 

Sohluss des Gedichte f, 187’:‏ 
وكملس بطيبة الميسوذه 
فرټنا أنحمون والمشكور 
وأفضل الصلاة والسلام 
أي وكيلت هله الارجورة 
CR‏ مدينة سيّدنا رسول Qoo M‏ 


عي ريه المقتتهر عبد الرحيم دن سين الاثري 








Mosa y A [d 
توجع الامور‎ Ua sell 
سيك الأقامر‎ ge علي‎ 


"Wozu der Commentar 





Dane fügt der Verf. noch hinzu, er habe 
e5 beendigt den 3, Gom. HT 765/95; in Elmedius 
und dieser Commentar dazu sei vollendet den 
29. Ramadan T!/15j الطلشتمریا کا‎ KLÈ! ausser- 
halb Elgühiras. Die Tire über Gedicht und 
Commentar giebt er dabei Allen, die es bei ihm 





TRADITIONSKUNDE. No. 1076—1078. 
gehört, chenso denselben über Alles, worüber 
er Igāze hat. Diese Worte sind der Chronik 
des Verfassers entnommen. 

Schrift: ziemlich gross, kraftig, gowandt, etwas 
rundlich, fest vocallos. Die Uebersebriften oth. An wenigen 
Stellen auch die Verse. Die diakritischen Punkte nicht 
immer sorgfältig gesetzt. — Abschrift, für sch selbst, 
vos AAN yb احمد بن عير بن احبد الشهير‎ 
nach der Abschrift des Verfassers, don 83. Ka'bam ism, 
und nach derselben collationirt. 

Der oben mitgetbeilte Anfang und das Weitere «- jm 
Ganzen etwa 10 Zeilen — angeführt in Pet. 241, 20^, 16 ff. 

Hb. E 1145. IV, 8689. 





Glossen sind dazu von Us Ji اب‎ fag. 
ابراعيم بن‎ ۴ haso 7 


aI er Á Ln Kidi uK verfasst. 


und von عمر البقاعي‎ 


1077. We. 1811. 


214 Bl. 8", 21 Z. (21 »« 15; 10 »« 9*7), — Zustand: 
lose im Deckel; der obere Rand wasserfieckig. — Papier: 
glatt, gelblich, ziemlich stark, — Einband: Pappdeckel 
mit. Loderrücken. 


Dasselbe Werk. Titel o Vert Liz oben: 
كناب الفية الدحديث‎ 
لعبد الرحيم العراق الاثري متا وترخا له‎ 
Anfang und Schluss ebenso. 


Sehrift: ziomlioh klein, rundlich, deutlich, vorallos. 
Dio Verse der Alfjje im Anfango zum Theil roth, meistens 
Aber schwarz, oft vocalisirt. — Abschrift c, 99/49, — 
Colletionirt. 


1078. Spr. 477. 


128 Bi. 8v», 25 Z. (1$ »« 1875; 13—18!/, »« 109m), — 
Zustand: nicht ohne Flecken, im Ganzen ziemlich gut. — 
Papier: ziemlich stark, plat, gelblich. — Einband: 
bravner Lederband mit Klappe. — Titel f. 1%: 


كتاب فتم الباق بشرم ألفيھ العراق 
so auch im Vorwort f. 1*. — Verfasser f.1*:‏ 


ابو جميى ركرياء الانصاري الشافعي 


ausführlicher im Anfang. 


i 
i 
i 
i 
i 
t 
i 
t 
H 
| 








No. 1078—1081, EINLEITUNG IN Lẹ 


Anfang f. 1° (nach dem Bism. die قال سيدنا‎ 


xu o»‏ والدين أبوجتيى 
زكرياء بن حمد بن احىد elei? dat ep‏ 


الشافعي ... بسم الله الرحمن الرحيم ... ااحمت 22 
الذي zl Sa e de‏ بدينه Wë‏ ورفع 
اسند امره اليه . .. وبعث فان القية عام Mes‏ 
slmat‏ بالقبصرة وائقذً کرۀ الخ 

Gemischter Commentar des Zakarijjà 
ben mohammed ben asAmed elangári zein 
eddim abu jahja + 99/5, zur Alfje des 
El'ir&gi, auf Wunsch eines vornehmen Gónners 
verfasst. Er giebi den Text nach 4:99! شپاب‎ 
حبر العسقلائى الشافعي‎ ail de احمد بن‎ SP us 
u, nach بن علي القاياتي الشافعي‎ Dus شمس الديى‎ 
T 99/145 u. nach Qu كمال الدين حمد أبن الهمام‎ 
+ lias, von denen der erste ihn von dem 
Verfasser selbst, der zweite von dem Sohn 
desselben, dem qil ولي‎ šej + Shas 
und der dritte von ihm und dem Imām السراج‎ 
(dem Leser der AA), der ihn vom Verfasser 
bekam, erhalten hat. 

Anfang des Commentars f. 2°: d sei 

الرحين الرحيم اي اولف والاسم مشنف من السمو وګو 
العلو وقيل من الوسم وهو العلامة . .. يقول راجي ره 
اي مؤسل عفو مالكه gl SORT‏ ام القهرة على ما بريد الخ 

Schluss des Commentars nach den letzten 
Worten des Reġez- Gedichtes: اي الق صلي‎ 
وسلم عليد كلما ذكره الذاكرون 2 عن فکره‎ di 

الغافلون» قال الشارح ركنه وكان الفراغ منها الخ 

Der Commentar nach dieser Unterschrift 
vollendet den 10. Regeb 896 (1491). Er ist 
ziemlich kurz und brauchbar. 

Schrift: ziemlich klein, kräftig, gewandt, deutlich, 
vocallos, Text unà Ueberschriften roth. Am Rande bis- 
geilen Bemerkungen opd Verbesserungen. Voran sieht auf 
2 Blättern eine Uebersicht der verschiedenen Abschnitte 


des Werkes. — Abschrift c. 9,9. — Collationiri. 
HKh.I 1145 (pag. 417). IV, 8849. 


Eine Glosse zu diesem Commentar ist ver- 
fasst von على بن أحمل بن مكرم الصعيدي العدوي‎ 
T WS. 


ومولانا تاضى القضا 





TRADITIONSKUNDE. 21 


1079. We. 1814. 


114 B} 8%, 25 Z. (20% x Mif, 15 »« 91492), — 
Zustand: lose Lagen; in dor ersten Hälfte nicht ganz 
sauber. — Papier: gelb, glatt, stark (in der 2. Hälfte 
etwas dünner), — Einband: Pappdeckel mit Lederrücken 
and -klappe. 

Dasselbe Werk. Titel (mit grossen Buch- ' 
staben, die Reihen abwechselnd roth und grün) 


und Verfasser f. 1* ebenso. 


Anfang und 
Schluss ebenso. 

Schrift: klein, fein, flüchtig, ziomlich deutlich, vocal- 
los. Der Text roth eingemischt. Von f. 61 sm bis zu Ende 
zierlich, gerade, sehr gefüllig, vocallos, — Abschrift 
e Hëlen, 


1080. Pm. 198. 


182 Bl, 8'*, 212. (209/ »« 15; 14y x< 100m), m Zy- 
stand: im Ganzen gut, obgleicb nicht gang frei von 
Flecken, besonders zu Anfang. — Papier: gelb, dick, 
glatt, — Einband: schóner Halbfrzbd mit Klappe, I 

Dasselbe Werk. "Titel und Verfasser, 
Anfang (von xl Ag! an) und Schluss ebenso. 

Schrift: ziemlich klein, weit, gleichmássig, vocal- 
Jos, QGrundtext roth. Am Rande die Abschnitte des 
"Werkes angegeben, meistens in rother Schrift, =~ Ab- 
schrift vom Jahre MS /g; zu eigenem Gebrauche von 


عطاء الله اامنصوري أبن مہی الله بی خاطر 


1081. 58 


196 Bl. 8, 17 2. /ا21)‎ >< 15ta; 16 >< 100), m= Zu- 
stand: fast loso im Deckel. Der untere Theil wosser- 
fleckig, so dase der Text etwas übergewischt is, — 
Papier: gelb, stark; glatt. Einband: brauner Leder- 
band mit Klappe. 

Dasselbe Werk. "Titel und Verfasser 
f. 1* (von späterer Hand) bloss: 

)۵. العراق (العراقي .ط‎ Sall 37 
Anfang und Schluss ebenso. 

Schrift: ziemlioh gross, gewandt, etwas rundlioh, 
deutlich, voenllos. Die Texiworie — es ist ein gemiechter 
Commentar — sind roth, mur gegen das Ende hin 
schwarz, aber roth überstrichen. — Abnehrifi. vom 
Jahre 1172 Sawwàál (1259). 

Collationirt. Am Rande die Veborachriften der Ab- 
schnitte angemerkt, meistene roth. 


22 EINLEITUNG IN DIE 


1082. Lhg. 502. 


231 Bl. 4, 19 Z. (22 >< 16; 151/5 >< 910m), — Zu- 
stand: sonst gut, doch der Anfeng f.1—19 fleckig und 
unsauber; dann dor obere Rand von f. 20—$8 wasnorflockig 
und der Seitenrand f.40—42 fleckig. — Papier: gelb, 
glatt, stark, — Einband: brauner Lederband. 


Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser £1*: 
شيم الاسلام على الفية العراق‎ 
Von späterer Hand ausführlicher so wie bei 
No. 1078. 
Schrift: gross, dick, flüchtig, vooallos, Grundtext 
meistens roth, sonst roth überstrichen. Am Rande After 
Bemerkungen, in der Regel kurz (f.25^ lang). — Abschrift 
1184 Ram. (1770) von ابو امکارم العدوی‎ cest ,مد بر‎ 
Nach f. 209 fohlen 10 Blatter, 


Anfang und Schluss ebenso. 


1088. Sp. 478. 


216 Bl, 4v, 212. (28! ze 161/3; 14ta >< 83/00), — 
Zustand: sonst gut, aber gegon den Ánfang hin mehrere 
Däer fleckig und das 1, Blatt etwas beschädigt, =- 
Papier: stark, gett, gelblich. — Einband: Pappband 
mit Kattunrücken. 


Dasselbe Werk. Titel £. 1*: 


هذا شرخ شيم الاسلام علي الفية العراق فى مصلع لحديث 
Anfang ebenso. Schluss fehlt, etwa 9 Blätter‏ 
(nàmlich der'Text in Spr. 477, f.123 bis zu Ende).‏ 


Schrift: rundlich, kräftig, ziemlich gross, doch nicht 
dnrcheeg gleichmäesig, voenllos. Der Gedicht-Text anfangs 
roth, dann roth ûborstrichen, f. 1349 — 189 gar nicht ge- 
kennzeichnet, dann wieder roth überstrichen. In der ersten 
Hälfte stehen viele Glossen am breiten Rande, — Ab- 
sohrift o. ووو‎ 





Andere Commentare werden angeführt von 


1( أسبعيل بن ابراهميم ابن الحجباعة‎ T iw 
(geb. Dec), 
2( عبد الرحين بن ابي بكر العينى زين الدین‎ 


t Dk 1488* 


حبد بن حمل بن عبد الله الصَيْصْرِي اللمشقى (8 
E (888).‏ + قطب الدين 


وو E‏ حمد بن عبد الرحمن السهاري (4 
.وه څې السيوطي جلال الذين )5 
وی ۳ ابراهيم بی حمد الحلبى (6 








TERADITIONSKUNDE. 


1084. Spr. 488. 


15 BL 8^, 17 Z. (8*5 xc 11/5; 111; »« 8100). — 
Zustand: ziemlich gat; etwas wurrostichig; der Rand an 
manchen Stellen susgebessert. — Papier: gelblich, stark, 
glatt. — Einband: Hibíbd. — Titel feblt; aber in der 
"Unterschrift 1.145* (v. f.1* oben am Rendo von spüterer Hend): 


Verfasser fehlt. 

Anfang fehlt. Dies Werk behandelt die 
Fächer der Traditionswissenschaften, mit Án- 
schluss an الصلاح‎ Quis dix! und البلقينى‎ 
(e. We. 1383). Letzterer wird oft citir, z. B. 
£.118*. 125*. 88*; desgleichen uyi ) us), 
z B. £9. 11°. 92. 

Das Werk hai Lücken, ist ausserdem ver- 
bunden. im Anfang fehlen 10 Bl; das hier 
zuerst vorhandene Blatt ist f. 9; dann Lücke 
von 8 Bl; dann f. 10. 11. 1—8. 12—123; 
Lücke von 8 Bl; 124. 188—144. 125 —182. 
145, F.143 ist überkopf geheftet. 

Es zerfillt in 80 Abschnitte. (Sie sind 
wahrscheinlich za genannt, Árien; denn es 
steht bloss die Zahl! in den Ueberschriften.) 

Dae Vorhandene beginnt f.9*,2 mit der 6. Art: 
وهو احد‎ lé لغة ما أسند الى‎ af Aer ec 
أنواع المتن وهو اصطلاحا ما اقصل اسناده من راويه‎ 
jd» que qued الي منتهاه وفلب فيبا جاء عن‎ 

Laad‏ جاء عن الصكابة وغبيرهم 

7. :الموقوف .9 «المرفوع .8 والمتصل ۶.9 (نوع)‎ 
10. (gs) ghil u.s.w. Die letzten: 

رواية الصحاية بعصهم عن بعض *128 (نوع) .16 

رواية التابعي عى التابعي 9 (نوع) ٣۲.‏ 

معرفة من اشترک من رجال الاسناد *129 (نوع) .78 

فى فقه أو بلك أو اقليم او غير ذلك 

معرفة أسباب اديت 0 (نوع) .19 

التاريخ المتعلقف بالمتون 1 (نوع) .80 

ولم أرعم أشاروا الي ذلكه مع ;145% Schluss f.‏ 
ذكرعم الحياط والحباط old,‏ وامثال ذلک Vë‏ كله 
من هذا الباب والله الموفف للصواب وهذا آخر الكلام 
فى مقلمة علم امعديث منعنا الله والمسلمين بوجود 

مصنفها وجوده امين' 


No. 1082—1084. 
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اہن جزری ابو لیر 


No. 1084. 1085. EINLEITUNG MN DE 


Der Verfasser lebt im J. 838/1423, in welchem 
er, nach f. 124*, ein Traditionswerk des Jus 
سعيد الخطيب‎ o at F hos amarbeitete. 
Es wird wol de بن‎ Das ھل بن‎ py 
| sein. Ibn eldezeri geb. 151/1850, 
+ Shao, hat ein Werk dieses Inhalts verfasst, 
als dessen Titel HKh. VI, 12775 مقدملا فى ديت‎ 
angiebt. 

Schrift: ziemlich klein, breit, gewandte Gelehrten- 


hand, nicht immer ganz deutlich, vocallos, ófters auch ohno 
diakritische Pankte. — A bschrift im J.872 Dalkiééo (1468) 


.ابوالحسى على بن الحسن السردي الازفري الشافعي مهد 


1085. Pm. 562. 
1( 1-04 


144 BI 8%, 17 2. عدئا18)‎ fk Wë >< Gier, — 
Zustand: wurmstichig und daher bisweilen auagebessert; 
aossordem nicht frei von Flecken. Der obere Rand von 
Bl. 1—4 ausgebeesert, — Papier: strohgelb, glatt, ziemlich 
düm. — Einband: Pappbund. — Titel feblt, Er ist 


تذكرة العلماء ق اصول احدیيت 
Verfasser fehl, Er ist‏ 
ess fehlt, 1 Blatt. Das Vorhandene‏ 
ب‫حصيل السعاده الابلیت والراحة :0ه *1 beginnt f.‏ 
السرمدية ولا ينال ذلك الا بمعرقتها ولا توصل اليد الا 
من جهاتها ولا جهة لها إلا العلم تمديث المصطفى الخ 
Nachdem der Verf. Ibn elgezert T 95/1459‏ 
in einem langen Vorwort über die Wichtigkeit‏ 
des Studiums der "Traditionen und den bisherigen‏ 
Gang dieser Studien gesprochen, auch die Reisen,‏ 
die er selbst zu seiner Ausbildung darin unter-‏ 
nommen, ziemlich ausführlich besprochen,‏ 
ركش namentlich seinen Aufenthalt in der Stadt‏ 
sagt er, dass er dort veranlasst worden sei,‏ 
طمء ول ,الهداية ألي معالم sein Gedicht AN‏ 
kurz im Ausdruck, zu erlãutern. So sei dies‏ 
Compendium über die Traditionswissenschaft‏ 
entstanden und im J. 6/1403 vollendet.‏ 
Ee zerfällt in Vorređe (sehi) und 4 joa,‏ 





TRADITIONSKUNDE. 28 


deren Uebersicht f. 5* stebt. Im Texte steht 


.أصل aber statt jaa immer‏ 
المقدمة فى رسوم لا بت من نقكم لمعرفتها؛ ۶5۰ 
هلم اديت Das‏ ملم وسنده ومتنه sloy‏ 
رجاه وما يتعلف پلک 
الأصل الأول فى كيفية تحمل (توع 6 هم :46 
العححيث وما يتعلف بذلكي» 
Led ٧ Jesil doi‏ 
2g 14* (in 8 Db) ig ast cub d‏ 
u. 8. Ww.‏ 
A A LA‏ سند اديت وما قصل به (نوع 11 *29 
Zä A‏ : تنقبل روايته (فصل 13 ه6 :29 Lgs‏ 
وثرد ورم وانتعديل وما يناسب ذلك 
ق التدليس وشو قسمان (قسم 2 1ن *88 نوع .2 
فى العنعتة وما يجري goi 33? (in 2 aas) Ls‏ .3 





u. 8. w. 
415 للدي واقسامه (نوع 45 هن‎ vie A سل‎ 
3. gà 41" Aa A 
2. ق خبر لاحاد نوع‎ 
8. gii 49 ف احبر المشهور‎ 
4. نوع‎ 45 paul ا ف اث‎ 
78^ (im 21 gi) الاصل الراب فى أسماء الرجال وما‎ 
عو من لوازم ذلك‎ 
1. فوع‎ 7۰ (wija) الصحابة‎ aa فى‎ 
2. التابعين (فصل 6 ىټ ”88 ذوع‎ ne d 
8. نوع‎ Bä في معرفة طبقات الرواة‎ 


U 8. We 

Der Schluss feblt, vielleicht 1 Blatt. Pie 
letzten Worte sind: الامام البليغ صلا‎ P Rus 
الدين خليل بن ايب الصفدي صاحب التاريخ‎ 

Schrift: klein, gut, gleichmbeoig, (incorrect), vocallos, 
Ueberschriften roth, — Abschrift c. UP/igga. 

Die Blätter folgen so: 1—6. 14. 15. 8—18. 3. 16-74. 


76, 16°, 75, 15^, 1—184, F.T5—'16 sind überkopf gehoftot, 
HKh. I, 2834 (und VI, 14846). 








F. 135° enthält von späterer Hand eine 
Notiz über einige hàufip vorkommende Bei- 
pamen Gelehrter, nebst Angabe ihrer wirklichen 
Namen; so ist, unter الشييخ‎ zu verstehen والطوسي‎ 
unter viis: Due ېم الدین اين‎ ete. 











24 EINLEITUNG iN DIE 


1086. Spr. 470. 


96 Bl. 8", 18 2. (1a >< 18tl; 12'a >< 8'4) — 
Zustand: Jose Lagen und Blatter; wurmeüehig oben &m 
Rande, besonders am Anfang und Endo. Das erste Blatt 
etwas abgescheuert. نم‎ gelb, stark, glatt. — 
Einband; Pappdedkel wit Katbunrücken — Titol and 
Verfasser feblt. 

Anfang fehlt. Das Yorhandene beginnt 
mit den Worten f 1^: وقال قوم ابو الزناد عن‎ 
الاشرح عن ابي هريرة وقيل یی بن أبي تثير عن‎ 

cel‏ سلمة عن ابي هريرة؛ 

Das vorliegende Werk giebt eine Einleitung 
in die Traditionswissenschaften. Es ist in 4 طرف‎ 
(und. diese wieder in viele Unterabschnitte) ein- 
getheit. Von dem 1. jb, welches handelt 
رق اقسام الحديث وانواعه‎ fehlen 9 Blatter. Es 
beginnt hier in dem 


les (m 10 gg) qe الحديثك‎ 





اتحدیۍ o‏ (فرع 5 هن 5٢‏ قسم .2 
dA‏ الصعيف (ثرع 3 من ۳٢‏ قسم .8 
AN‏ فى انواع المتن (نوع 30 Dann f. 9* (in‏ 
pi U. 8. Wr;‏ والمتصل واليسند (Nämlich:‏ 
ذفى الناسم والنسوج zuletzt: dae LAM;‏ 

(.غرهب اللفظ agy‏ 
UIT Gu‏ فى الاسناد وما يتعلف بد (نوع 11 f£. 26° On‏ 
صغ من تقبل رواينه ومن (فصل 18) 26 نوع .1 
لا قبل وفيم فصول 
الاسناد العالي والنارل (im 6x9)‏ ^82 £55 .2 
المزيد فى الاسانيد د نوع .8 
التدليس» وو قسمان (قسم 2 «() *35 نوع .4 
تدلیس لاسناد وتدليس الشموج 
u, B W.‏ 
(in 6 593) anb esos Ae A ZA GÀ‏ *39 
نقله وضبطم وروايته رآذاب ذلك وما يتعلف په 
Auch Sai A‏ 39 نوع .1 
A‏ طرق “حمل الصديث (طريف8 (n‏ 40 نوع .2 
uU B W.‏ 
HER‏ لى اسماء الرجال (in 21 3) cielos‏ *10 
العلماء وما يتصل بذليك 1 











ف معرفة الصكابز Gin 6 Jus)‏ ۶0۰ نوع .1 
فى معرفة التابعين (فصل 3 6 120 نوع .2 


u. B. W. 


TRA DITIONSEURDE. No. 1086. 1087. 
Schluss f.94*: jn bil leat مات‎ 
وحافظ المغوب يعنون الخطيب واين عبد البر رحية‎ 
B ورضرانه" تم هذا الكتاب‎ m li 
Diese 4 b entsprechen den 4 ju»! der 
Handschrift im der vorhergehenden Nummer, 
auch in ihren Ünterabsehnitten, obgleich die 
Reihenfolge zum Theil abweicht. Das 1. طرف‎ 
ist dort das 3., das 2. طرف .3 وهل ,.2 888 طرف‎ 
das l., das 4. .اصل .4 هة طرف‎ Die 21 Unter- 
abtheilungen (gyi) dieses 4. Ábschnittes haben 
bei beiden ganz dieselbe Folge, bei den 3 an- 
deren fast dieselbe; die Eintheilung طرف .1 و36‎ 
ist abweichend, die des 2. und 8. nicht. Der 
Zusammenhang zwischen beiden Werken ist 
unverkennbar. Ich möchte glauben, das Vor- 
liegende sei ein Auszug, vielleicht von dem 
Verfasser selbst gemacht. 
Schrift: schön, ziemlich gross, gleichmiseig, vooalisirt. 
Die Ueberschrifrten und Stichwörter roth. — Abschrift 
c. Wigs. — Collationirt. 





F. 96° Anfang eines Lehrbriefes (vielleicht über 
dies Werk): gh Dee الحيد لاد الذي رقع السماء يلا‎ 
Kräftige, aber nicht besonders deutliche Ge- 
lehrtenhand. 


1087. Sp. 479. , 


48 Bl. 8", 13 2. (213, >< H6; 14 5< 109). — Zustand: 
nicht ohno Flecken, im Ganzen ziemlich gut. — Papier: 
gelb, stark, glett, — Einband: béauner Lederdeckol mit 
Klappe. — Titel Li: 


- خير البرية 
Verfasser:‏ 


عز الدين ابو البركات عبد العرير بن على بن 
البغدادي ,مولدا القدسي منشا وموطنا 
i Der Hauptname so such in der Unterschrift.‏ 
Anfang f. 1° (obne Bism., welches übrigens‏ 
الله والصلاة vor dem obigen Titel steht):‏ 
والسلام علي Ss Siy at Udam‏ اجیعین؛ 








No. 1087—1090. EINLEITUNG IN DIE 


قصل فيما يتعلف بداب الرواية؛ قلت يشترط de‏ 
رأوي اكيت أن لا يقرأ شيثا ولا يرويه ألا بإسناك 
متصل الي راوي ذلك احدیت e‏ 

Der Vert, "Abd eliaatz 4ه 1له سعط‎ 
elhanbalt'izz eddin ab "lberekát Y 9/,gs 
behandelt im diesem Compendium, welches er 
im J. 832 Gom. If (1429) vollendet hat, die 
Traditionslehre und was dazu erforderlich sei. 
Zuerst 2.19 الراوي‎ by, was zum Ueberlieferer 
nóthig sei; damn f. 4d die verschiedenen Tra- 
ditionswissenschaften, deren Zabl sehr gross sei. 
Er beruft sich dabei auf Ibn ecgal&h und 
bespricht 1 d ale erstes gy der 
von ibm aufgeführten 30. Das 30. gyi f 19° 
معرفة المؤتلف والختاف‎ det alphabetisch geordnet. 
Im Buchstaben ! zuerst besprochen Jz! und 
راحب‎ puii und e und e» u. 8. w. — 


Zuletzt besprochen يعفور اهنا يعقوب‎ ٠ 
يروي عن ابي الصحبي والوليد بن :5470 ووساطه8‎ 


Aal‏ روي عنه ابن عيينة رويا له معاني الصحكين؛ 
نەت xA ghi‏ فى معرفة حديث خير البرية» 
Nach der Unterschrift scheint es, dass der‏ 
Titel sein könne (oder sollte): ch Kal pes‏ 
HKh. IV, 9199 bat ihn so, wie oben an-‏ 
gegeben ist.‏ 

Sohrift: ziemlich gross, flüchtige Gelebrtonhand, fast 
vocallos, bisweilen ohne diakritische Punkte, nicht immer 
ganz deutlich. Uoberachriften und Stichwörter roth. — 
Abschrift o. Wisse 


F.48 enthält einige auf Tradition bezügliche 
kurze Notizen. 


1088. Spr. 480. 
D f16. 


18 Bl, $", 15 2. (18 <> 18: 191 >x< 9—10%), — Zu- 
Stand: etwas fleckig, der Rand unten wasserfieckig und 
schadhaft. — Papier: gelb, stark, glatt. — Einband: 
Pappbro mit Kettunrücken. — Titel £.1*: 


FE‏ الغكر A‏ اصطلاح اهل اتر 
Verfasser:‏ 
این جر العسقلانى الشافعي 
(etwas &usführlicher i der Unterschrift.‏ 
HANDSOHRIFTEN D. K. BIBL. VHI.‏ 





TRADITIONSKUNDE. 25 


اليد :”1 £ Anfang (pach dem Bism.)‏ 
الذي لم Ue dis‏ حيرا .. . أما بعد فان التصائيف 
قد کثرت ف اصطلاح hell Ai‏ وبسطت واختصرت 

Der gelehrte Traditionskenner Alimed ben 
'aM ben mobammed el'asgalánt abü. 1 
ibn Bajar, geb. "Sn. Y Së, behandelt in 
diesem Werkchen auf Wunseh eines Freundes 
das Wichtigste der von den Traditionslehrern 
gebrauchten Ausdrücke. 

ظاهرة الشعريف مستغنية عن :”6 Schluss f,‏ 
التمثيل وحصرها متعسر فلتراجع لها مبسوطاتها والله 
الموئف الهادي لا اله الا هو ch Sëch og‏ 

Schrift; ziemlich gross, recht flüchtige Gelohrten- 
band, nicht recht deutlich, voesllon, oft ohno diakritische 
Punkte, — Absohrift im J. 857, 6. Cafar (1458), von 
حمد بن حمد بن سعيد المصري اجسري الشافعي‎ 

Collationirt nach einer vom Origins) abgeschriobanen 
Handschrift. 

HKh. VI, 18634 (hat gilaa فى‎ statt pae à 


1089. rg 426. 
2 f. 27—28. 
Format eto. und Behrift wio bei 1). 
Dasselbe Werk. Titel am Rande ie 
grosser flüchtiger Schrift: 
المؤلف‎ Gad quia 
Anfang und Schluss ebenso. 


BL 28 in der grossen, rundlichen Schrift 
ergünzt. 


1090. Glas. 27. 


5 Bl. ënn, 18—22 Z, (21 »« 15; Mj 15/2 »« 999), — 
Zustand; lose Blätter, etwas unsanber, — Papior: golo, 
glatt, dünn, —- Einband: fehlt. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser f. 1* 
ebenso, Ánfang und Sohluss gleichfalls. 

Schrift: ziemlich klein, geféllig, gleichmissig, etwas 
vocalisir, Stichwórter roth. — Abschrift im J. we 
in مدينة سبام‎ . 





X. 5^ ein Excurs über negative 88126. 
4 








26 EINLEITUNG IN DE 


1091. Me. 109. 
DESEE 


505 Seiten 8**, II Z. (19 >< 1114; 12![ »« 609), — 
Zustand: ziomlich gut. Der Rand oben und unton etwas 
wasserfeokig. — Papier: gelb, glatt, ziemlich stark, — 
Einband: brauner Lederbend mit Klappe, 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser fehlt. 
Anfang und Schluss wie bei No. 1088. 

Schrift: Peraicher Zug, klein, gut, gleichmiesig, 
voenllos, Zwischen den Zeilen stehen auf dem ersten Seiten 
recht giele Glossen, zu Anfang und zu Ende aueh zwischen 
den Zeilen. — À bsch rift c, 90,os, — .14—17 leer golnsson. 


1092. Pm. 405. 
5) f.955—897. 
Format etc. und Schrift wie bei 4) 
Dasselbe Werk. Titel fehlt, steht aber 
am Schluss. Anfang u. Schluss wie bei No.1088. 
PL 38 u. 39 leer. 


1093. Log. 741. 
2) هوس‎ 
Format etc. und Schrift wie bei 1). 
Dasselbe Werk. Titel fehlt. Verfasser 
stebt vor dem Anfang. Anfang und Schluss 
wie bei No. 1088. Bl. 10 leer. 





1094. Ge, 1098. 
2) f. 6— f, 
Format etc, und Sehrift wie bei 1). 
Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser f.6*: 
E o de بی‎ aed FIRS 
Anfang und Schluss wie bei No. 1088. 





1095. Spr. 414. 
2) f. 19» —46. 
(Auch bezeichnet Spr. 484.) 


Format otc, und Schrift wie bei J). ~~ Titel unè 
Verfasser fehlt. Nach der Unterschrift ist dor Titel: 


توضع خبة الفکر )$( مصطلم ال الا 


und der Verfasser: 
ابو الفضل أحید بن ابي احسن على بن‎ 


lan seg e oue 





TRADITIONSKEUNDE. No. 1091—1097. 


Dieser Commentar zu dem vorher besproche- 
nen Werkchen ist von dem Verfasser selbst in 
Mg&bira seinen Schülern dictiri. Er beginnt 
nach dem Bism. f.19* ohne Vorwort sofort mit 
dem Text: لم بزل عالما قديرآ‎ eil ll al 
ا الد إلا الله وحده‎ ul قيّويا سميعا بصيرا رأشهد‎ Ve: 
. . . لا شريك أه واكبره تكبيرا وصلي الله علي سيكنا‎ 
كتريت للائية فى القديم‎ OS mU ف اصطلاح اقل‎ 
e من صنف فى ذلك‎ EI oye enisi, — Schluss 
f45" nach den letzten Textworten ,9 $i a الهادي لا‎ : 
عليه توكلت واليه انيب وحسبتا الله ولعم الوكيل»‎ 
Am Rande bisweilen längere Bemerkungen. 
Der bei HKh. VI, 13634 erwähnte Com- 
mentar des Verfassers, betitelt: 
FT TF pa AU Es: 
ist der vorliegende; in den Berliner Hand- 
schriften kommt der Titel nicht vor. 





1096. We. 50. 


35 BI, 8*5, c. 19 Z. (189/4 >< 14; 14 >< 10°), -~ Zustand: 
lose Bláttor und Lagen; nicht recht sauber, such fleckig. — 
Papier: gelb, glatt, stark. — Einband: Pappdeckel mit 
Leoderrücken. 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
(von anderer Fland) f. 1*: 
الفكر فى مصطلم اهل الاثر لابن جر‎ E كتاب‎ 
Dieser Titel, der aucb sonst so vorkommt, ist nur 
richtig, wenn noch hinzugefügt wird le> ù مع‎ 
Anfang und Schluss ebenso. 


Sohrift: ziemlich gross, kráftig, gel&ufig, zum Theil 
etwas flüchtig, voonllos, auch oft obne diakritisehe Pankte. 
Grundtext roth. Die ersten § Blatter von verschiedenen 
Händen geschrieben.— A bechrifüim J.856 Çafar (1452) yon 


خسن بن احيك بن عبد الهادي المقدسي الحنبلي 


Collationirt. 


1097. Mq. 103. 
5) f. 105—172. 
Format etc, und Schrift wie bei 8). 


Dasselbe Werk. Titel f 108*:‏ 
کا شرم الخبة لاب مر ق علم احديت 





pee ده تب هتات مقس‎ dari ie 


i 


No. 1097—1102. EINLEITUNG IN DIE 


Anfang (naeh dem Bism.): لله رب‎ oui 
العالميى وصلى اللد . . . تسليبا كتيرا»‎ 

Das Weitere so, wie bei No. 1095 ange- 
geben ist. Der Schluss ist hier um eine oder 
zwei Zeilen zu kurz gerathen; er ist f. 112*: 
فلتراجع لها مبسوكاتها لحصل الوقوف على تحقايقها‎ 
والله الموقف واليادي‎ 

Der Grundtext in rother Schrift. Am Rande 

of Glossen, bisweilen auch zwischen den Zeilen. 


1098. Lbg. 426. 
Dif 2f. 

29BI. 4, 112, (22 >< Lë 14°, >< 9 (16/4 >< 10-127), 
Zustand: nicht überall recht seuber, — Papier: gelb, 
ziemlich stark und etwas glatt. — Einbsud: Pappband 
1nit Lederrücken. 

Dasselbe Werk. Titel iu ganz später, 
sehr schlechter Schrift: 

Mo‏ شرج النضبة لاہن جر 
Anfang und Schluss ebenso.‏ 

Sohrift: bleiu und foin, gedrängt, deutlich, vocallos, 
Grundtext roth, von f. 14" an roth überstrichen. F. 1.21. 
28. 25, 26 von ganz piter, füüchtiger, rundlicher Band 
ergünzt. — Abschrift c. 101s; (10/1783). 


1099. Spr. 483. 


30 BL 87°, 21 2. (181js x< 18?js; 12 >< 10— 10/40), — 
Zustand: wurmstichig, besondere sm Ende; der untere 
Rand wasserileokig; sch sonst flockig; die ersten Blätter 
am Rande beschüdigé; Bl. 7. 8 ausgebesoort. — Papier: 
gelb, stark, glatt. —~ Einband: Pappbd mit Kottonrücken. 


Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser f.1*: 
Anfang (nach dem Bism.) Le ped AS 
العسقلاني‎ SE» الدین أبو الفضل أحيك‎ ve... 
الله فى مخت ونفع بفوایده؛‎ ch 





Dann so wie bei No. 1095 angegeben ist. 
Schluss ebenso. 


Schrift: ziemlich gross, eng, deutlich, fast vocal- 
los, Der Grundtext rotb. — Abschrift mm lee vu 


حسن بن علي بن مفرح المرداوي البقلسي الحدبلي 


TRADITIONSKUNDE. 2 
11900. Log. 520. 
$) f, 105—158. 
87, 17 Z. (9155 x< 1414; 14J <> 810), — Zustand: 
sehr wurmstichig, üfters euegobossert, — Papier: gelb, 


glatt, ziemlich stark, — Einband: zusummoen roit 1. 2) 
Dasselbe Werk. "Titel u. Verf. £. 105^: 
RECETTE 
Anfang und Schluss ebenso. 


Schrift: gross, gefüllig, gleichmáesig, wonig vocaliairt, 
Grundtoxt roth. — Abschrift im J. 1099 Rofeb (1688). 


1101. Lbg. 985. 


34 Bl, 8", 21 Z. (211 >< 15; 18 >< B8100), m~ 
Zustand: am Rande (namentlich durch Wurmstiche) be- 
schüdigt u. ausgebessert, — Papier: gelb, shark, glatt, — 
Einband: Kattunbang mit Lederrücken, 


Dasselbe Werk. ` De Titel د‎ von 
neuer Band: Aue jani oet o شرم شهاب‎ 
اهل الاثر‎ ele: A Jä Sei القسطلانى على‎ 
ist nicht richtig; er isi vom Verf&sser selbst. 
Anfang und Schluss ebenso. 


Sehrift: magrobitisch, ziemlich blein, gioicbmäasig, 
vocallos, Grundtextroth, Am Rande öfters Vorbessoruugon 
und Bemerkungen. — Abschrift o, Viva, 


1102. Pm. 405. 


4) f U8, 
Se, 28 2. (Text: 14Ya >< 10°). == Zustand: nicht 
genz auber, doch im Ganzon ziemlich gut. — Pepier: 





gelb, glatt, slark. — Einband: zusammen mit 1—8. 
Dasselbe Werk. Titelu. Verfasser fU": 

رج ال 
Anfang ebenso. Schluss etwas erweitert: nadis‏ 
all nal‏ أله وحده وحسينا الله ونعم الوكيل وصلى 
eg‏ 
Aus der Unterschrift ist ersichtlich, dase‏ 











der Titel ist: p, Kë ed 

Schrift: ziemlich gross, dick, deutlich, voculios. Grand. 
text roth überetrichen.— A bach rift v. J, 110% Su bin (1691), 
الالکي لكي الاتصاري «ه:‎ ail eben dl og e 


Collaüonirt im selben Jahre, 








Noch £9 feblt 1 Blatt. 


Am Ronde stehen vielo Glosson, 
e 








28 EINLEITUNG IN DIE TRADITIONSEUNDE. 


1108. Spr. 481. 


95 Bl. 4*^, 9 Z. (98 »« 12; 14 »« 6190), — Zustand: 
sehr wurmstiohig, viel bescbidigt, oft am Rande ausge- 
besort, — Papier: gelb, glatt, ziemlich dünn. — Xin- 
band: Pappband mit Ledorrūcken. 

Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser fehlt. 
Anfang (nach dem Bism.) £1*: Kwasi Aue, 
والعون وما لوفينقی الا باللد عليه توکلټ وصلي الله‎ 
الامام‎ aid E e e dh de علي سيدا‎ 
ide or deri dual شهاب اليلة والدين ابو‎ ... 
العسقلاني الشهير بابن اجر اابه الله اند وكرمه؟‎ 
Nach den eben angeführten Worten beginnt das 
Werk so wie bei No. 1095. Schluss ebenso. 


Nach f. 26 fehlen 4 Bl.; der Text und die Randnoten 
oft beschädigt. 

Schrift: Persischer Zug, ziemlich gross, breit, ge- 
fällig, vocallos. Textroth. Am Rande vielo Glossen, meistens 
von léogerom Umfang, von derselben Hand, ber kleiner 
und flüchtiger, — A bsehrift im J. 1131 Sewwil (1719), von 


يك فصل بن حاجي Dus‏ قاسم 


1104. tbog. 520. 
5) £. 17-218. 

BY, 15 2. (21 >< 15; 19-14 >< 14). — Zustand: 
etwas wurmstichig, bier und da am Rande ausgebessert; 
zum Theil fleokig, besonders zu Aufang. — Papior: moistens 
gelb, glatt, ziemlich dünm, — Einband: zus mit 1—4. 

Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser fehlt. 
Anfang und Schluss wie bei No. 1095. 

Sohrift: Türkieche Hand, klein, gofáliig, dentlich, 
vocallos, Grundtext roth überstricben. Am Rande und 
auch zwischen den Zeilen oft Glossen, besonders im der 
Mitte des Werkes, — Absohrift o. figi. 


1105. We. 1196. 
5) f. 27—66. 

Se, 17 Z. (212« 1514; 142« 65,09). — Zustand: 
ziemlich gui, doch nicht frei von Wurrastichen, — Papier: 
gelb, grob, glatt, gen), stark, — Einband: zus. mit 1—4. 

Dasselbe Werk. Titel fehlt. Der Ver- 
fasser ist f 27° oben am Rande richtig an- 
gegeben. Anfang und Schluss ebenso. 

Das Werk ist in der Unterschrift betitelt: 


توج خبة الفكر یق مصطلم اصل لاتر 








No. 1103—1108. 


und als gehörig zu den هه ق الامالي المصرية‎ ۷۵۰- 
fassers bezeichnet. 7 

Schrift: Türkische Band, ziemlich kleiv und gedrängt, 
kräftig, vocallos. Der Grundtext rotb überetrichen. Auf 
dem breiten Rande stehen besonders in der ersten Halfte 
sehr viele Glossen; aucb zwischon den Zeilen nicht selten, — 
Abschrift im J. "hns von ٭علی ہین ایراعیم بر حمل‎ 


1106. rog. en. 


91 Bl 4, 937. (29 5 161,5; 151 x< 11°). — Zustand: 
der untere Raud wanserüleckig; such sonst nicbt ohne 
Flecken; doch im Ganzen ziemlich gut. — Papier: gelb, 
stark, glatt. — Xinband: Pappband mít Lederrücken. 


Dasselbe Werk. Der Titel: 
ابن جر القسطلانى‎ Zeile Zeil gè هذا كتاب‎ 
ist nicht ganz richtig; es ist العسقلانى‎ zu lesen. 
Anfang und Schluss ebenso. 


Sehrift: ziemlich gross, breit, deutlich, vocallos. 
Grundtext roth. Auf den ersten Blättern lingere Rand- 
glossen. — Absehrift im Jahre 1223 Su'bán (1808) von 


ابراعيم السنديوذى الشائعى 


1107. Spe, و‎ 


4? Bl. 8^, 14 Z. (20 5c 15!/; 1215 »« 8e). -— Zu- 
siand: etwas wurmetichig. — Papier: weiss, glatt, dünn. — 
Xinband: Pappband mit Lederrüeken, 

Dasselbe Werk. Titel £.1* oben: iJ xs. 
Anfang und Schluss ebenso. 

Sohrift: ziomlich klein, gefällig, gloichmässig, vocal- 
los incorrect, Grundtext rotb überstrichon. — Abscehrift 
c. 1840. 


1108. Lbg. 520. 
4) f. 160—176. 


See, 28 Z. (2055 »« 14s; 14s >5< 9P). — Zustand: 
wurmetichig, am Rande oft ausgebessert. — Papier: gelb, 
glatt, stark. — Einband: zusammen mit 1—8. — Titel 
und Verfasser f, 160°: 


حاشية على النضبة وشرحها 
Anfang (nach dem Bism.) f£.160*: s ou‏ 
رب العالبين وصلاته وسلامه . . . عذه حواشى حلقانها 
على شرح النضبة تاليف شيضنا . . . أبن حجر العسقلانى 
.٠‏ . حيي قراعتۍ عليه c‏ المشار اليه الخ 






No. 1108—1110. EINLEITUNG IN DE 


Glossen dea Mohammed ben mohammed 
ben &bü bekr ben 'ali elmoqaddest kem&l 
eddin &bü "Ime'&lr din aba serif, geb. Phas 
4906 Gom. I (1500) (nach Pet. 636, f. 7 
4901), zu dem vorhergehenden Werke; die- 
selben werden mit alë eingeführt. 

قوله واشېد ان لا اله Zuerst £ 160: MO‏ 
عطف الجيلة الفعلية على الاسبية صحافظة على الصيغة 
المتعبن بها فى ec‏ . . . قوله المحدث الفاصل بالصاد 
المهملة سمي أبو vow agus Duc‏ الفاصل ان 

قوله وقد ذكر الشيئ تقی :*£170 Schluss‏ 
الدين ابن دقيف العيد اي أوايل شر العبحة اواخر 
الكلام على حدييت انبا الاعيال بالنيات» هذا آخر 
تعليقات الشيح .. . كمال الدين ... ابن ابي شريف 
... تغمده الله تعالي برحيتة ... وصلى اللو على 

سيكنا ... وصدبه وسلم؟ 

Schrift: ziemlich gross, kräftig, deutlich, vocallos. 
Das Stichwort 2d9$ roth. — Absehrift im J. 1073 Sa'bàan 
(1663) von EI حسن الاتیاۍ بلدا‎ sich .عامر بن‎ 


1108. Sp. 485. 


80 Bl. 8", 21 Z. (211/ >< 14s; 361]; »« 9!/s—1090), — 
Zustand: ziemlich gui; im Anfang etwas fleckig. — 
Papior: gelb, etwas glatt, stark. — Einband: brauner 
Lederband. — Titel u, Verfasser von späterer Hand: 


شرح شرح النخبھ لعلي OU m‏ 

Anfang (nach dem Bism.) f. 1*: dd Al 

eg 
فرعا واصلا وضعفۍ اجر قارقه فى کل حرف منه عشر‎ 
حسناتا... أما بعد فيقول الافقر الي کرم الله الغنۍ‎ 

B ب‎ 

الباري على هن سلطان all dg‏ القاري ان بعض 
اعصابي ومن هو من اجيللا qeu‏ طنب متى أن 
[ES‏ عل شرح خبة الغكر فى مصطلحان اعل الاثر 
مولانا . . . شهاب ألدين احيد بى جر العسقلائي الخ 
Commentar der 'Ali ben sultàn moliam-‏ 

med elherewi elgāri t freos zu dem شم ابا الفکر‎ 
des Ibn Eagar. Auf Wunsch eines Freundes 





im A. Mäe en Mekka verfasst. 


TRADITIONSEUNDE. 29 


قال Derselbe beginnt f 15: a5, Be‏ 
سم أللة الرحمن الرحيم عملا بالقران الجيد AA,‏ 
بالقران الحميد تاسیا باحفیت المشهور عتى أرباب EN‏ 
M‏ امر ذي بال Lan d‏ فيد يسم الله . . . قال آله E‏ 
فالظاعر انه مى کلام بعص التلامذة المنقاد اعلاما الج 





Der Commentar zu dem eigentlichen Anfang 
des Werkes beginnt se Lä: A جور‎ A Ausl 
لام التعريف ان يكون للجنس أو الاسنتغراق أو العيك‎ 
مبنى ومعنى‎ vx الذي لم يزل عالما قديرة كان‎ E 
الخ‎ del علي كثرة‎ Jo أن يفول عليما قحيرا‎ 

Es ist nur etwa das erste Drittel des 
"Werkes hier vorbanden; die zuletzt erklärten 
Textworte sind f. 69: والشاعد پیا حصل بلعی‎ 
كذلك قل وقد تتطلف التتابعة علي الشاشف وبالعكس‎ 
والامر فيه سهل؛‎ (= Spr. 482, f. 16°, 5). Der 
Commentar dazu bricht f. 69" unten mit den 
Worten وان لم مد لحد ممن قوقه متابعا عليه :اھ‎ 
حديث أنخز فى الباب ام لا“‎ was, QUE فائظر مل‎ 
— Pm. $90, 1, f. 38°, Zeile 6. 

Schrift: ziemlich gross, kräftig, gleichmäesig, dent- 
lich, vocallos, Grundtext roth. Am Ranĝe stehen öfters 


Glossen. — Absehrift c. "ficos. 
HKh, VL, 13634, Der Titel jut nach ihm: 


b 
In der Vorredo giebt der Verfasser keinen Titel an. 











F. 70 leer. F.71'—80 Persisch. Bs ist 
der Anfang deg vläicht des .سعدي‎ 


1110. Pm. 390. 


) £1—101. 


159 Bl. 8", 27 Z. (21 >< 151a; 16 <> 9e), — Zustand: 
sonst gut, doch iet der obere Rand. bis f.58 waseerflockig 
und an einigen Stellen, besonders f. 43. 44, 41, 48, nus- 
gebeseeri; auch ist f. 2 und besonders f. 1 uvsauber und 
Jetztores am Rande ctwas ausgebessert. — Papier: gelb- 
lich, glatt, stark, — Binband: Pappbd mit Lederrücken. 


Dasselbe Werk. Der Titel suf dem 
ersten ungezählten Vorblatte: 
لعلي القاري‎ pis الفسقلانى‎ IE أخبة الفكر ذبن‎ 
Anfang ebenso. Hier liegt das Werk voll- 
stündig vor. 




















30 EINLEITUNG IN DIE TRADITIONSKUNDE. 





په توكلت اي لى قبول عبادتى :210179 ومساط»8 
وأليه أنيب اي أرجع فى تقصيري ومعصيئى وحتسينا 
آله أي كافينا من الشرور ونعم الوكيل اي هو الموكول 
اليه الامور والحمك للد رب العالمين الذي بحب من 
عباده الشكور ولا حول اي عن معصيته ولا قوة أي 
على طاعته آلا بالله اي ببعوئته العلى العظيم وصلى الله 
على سيدنا eil wel "en Cue‏ الهم رقنا 











dex RE‏ ء 
Sohrifü ziemlich klein, gedrángt, gleichmässig, doat-‏ 


ami da‏ لاتم والله تعالي اعلم؛ 


lich, vocallos, Der Text roth überetrichen. — Absebrift 


۷0 سیو الاير‎ im J, 1131 Ram. (1719). 
Bl. 108. 109 ker, 


IIl Pm. 235. 
3) f. 06-—92. 


8۳٥, 19 Z. (Text: 16!/9»« 81/550). — Zustand: am 
Rande fleckig; guch nicht frei vou Wurmatich. — Papier: 
gelb, ginti, dünn, — Einband: zussmmen mit 1, 2(. — 
"Titel f, 66^ (von spáterer Hand): 


EA Ium سواشى‎ 


Verfasser (nach dor Unterschrift): 


ابراقيم الكردى 


Mie (nach d. Bism.) f.66*; OCcmdl 33 | 


غر الوصف باجبيل لاختياري . . . قولة لم بزل وائما 
لم يضم اليد وا يرال T... SA vm‏ 
Pe‏ حيًا قيوما لکان احسن ... 
d‏ ونذي البشير فعيل من بشر Aaf‏ الم 
Glossen des ibrühim elmeden: elkurdi‏ 
um PH zu dem Werk Kil zaš er des‏ 
Ibn Bager.‏ 
Schluss £925: gyl‏ 
يقال غير مقابل لكنمه 24 Xem‏ 





حف العبارة أن 
فى موضع البقابلة اشارة الي ان العلو لا يكون ١‏ 
بالاضافة الي النزول» دست 


Sehrift: Türkische Hand, ziemlich grose nnd kräftig, 


gefällig, deatlich, vocallos. Das Stichwort :J48 roth; es 
fehlt aber von f.77^ um (und ist dun Platz dafür gelussen). 
Abschrift von النوري‎ Vel im A. äise, 








Bl. 93 leor. 


No. 1110—1112. 


H12. We. 1737. 
D f a502 


87, 25 Z. (21 >x< 15; 17 >< 11%), — Zustand: in der 
oberon Hälfte wasserfleckig, besonders in der zweiten Hálfte, 
und sech unten am Runde etwas fleckig; Bl. 62 oben am 
Texte beschüdigt und unten zuch (aber nicht &m Texto). — 
Papier: gelb, glatt, wiemlich sterk. — Einband: zu 
Sammen mit 1—3. — Titel f(.45*: 


هذا كتاب جمع حاشبيقين على شرم تخبة الشكر 
لابن حر احدي الحاشيتين للملامة أبراهيم 
jag ceo i‏ حلب وثانية الحاشيتين للعلامة 
سرۍ AA oed‏ 





Anfang (nach dem Bism.) f. 45^; 4J Aus 
رب العاللين وأفضل الصلاغ . . . أما بعد فقد اطلسب‎ 
pafl SUUM على حاشينين علي شرح النكخبة احنييما‎ 
حلب والاخري لسري الدين افندي‎ Aug الكردي‎ 
emi, pem 4 فاحبييت أن اجيعهما مع الاختصار‎ 
cual wA قوله عالبا الخ سبب اقتصاره على‎ 
بد منها فى تحمل الحديثك‎ Y adi الي‎ o 
بغت الميم ... كورة من كور‎ SA x 

الامواز من بلاد شو أن هو يضم oda ad‏ وسكون 
وأو ot! Js cell exis‏ سلمان الغارسي رة منها . 
قولة الحدذت الفاصل اسم لكتابد . . . قود لم يستوعب 
الاسنيعاب والايعاب ادخال الشىء فى الشىء جميمه الخ 





Verschmelzung und Abkürzung der 2 Glossen 
zum Commentar des Ibn hagar zur Xi x4, 
deren eine von Ibrühtm elkurdi (s. die vorige 
Nummer), die andere von Essar: efendt (oder 
Sari eddin efendt) herrührt. Der letztere 
ist wahrscheinlich سيك بن ابراعيم الدروري المصبري‎ 
.سرى الكدين أبن الصائغ‎ Von diesem Mohammed 
ben ibr&him edderüri sari eddin ibn eppóig 
4X se führt Elmoliibbr (We. 291, £284) 
3 Glossenwerke an, das vorliegende allerdings 
nicht; aber auch sonst ist derselbe in Anführung 
von Schriften nicht voliständig. — Die Glossen 
werden mit 45 (rotb) eingeführt; eine Unter- 
scheidung, von welchem der beiden die be- 
handele Glosse sei, findet nicht statt. 











EEE EE سس شی‎ e توا‎ 


No. 1112—1115. EINLEITUNG IN DIE 


Dae Vorhandene schliesst £ 61%: وقد‎ mys 
فاته یدرک بالذوق السليم‎ " Ab و عبارة‎ 
wm afi معلول حي‎ .. xg vi V ors de 
Xhe $e الترمني‎ Lesen GEN 
وان آراد لى تد فلا‎ sech ud. فان اراد فى‎ 

Es scheint dies nicht der Schluss des Werkes 
zv. sein, sondern wahrscheinlich fehlt hier der 
Rest. Auch ist eine Untersebrift oder irgend 
ein Abschluss nieht vorhanden. 

Schrift: ziemJioh gross, zum Theil stark, im Ganzen 


füchtig, vocallus, Für das einfübrende e$ jet. f, 520—54 
Piatz gelassen, — Abschrift c, fg, 





118. , We. $1. 
DEDLIA 
43 Bl. 8, 15 Z2. (16!/5 »« 12/4; 121, »« 9*9). — Zu- 
stand: otwas fleckig u. unsauber. — P a pier: gelb, glatt, dick, 
— Einband: brauncr Lodorbd mit Klappe. — Titel f, 1*: 


QA Ml مصطلم‎ é 4» Kw 
FP ICE 
Verfesaer: 


qupd. a مت بن‎ 


Darunter mit kleinorer Schrift, von spüterer Hand: 


| يقول صم 


TRADITIONSKURDE. 31 


Schrift: ziemlich groso, gefällig, deutlich, etwas vo- 


i calisirt. Ueberschriften roth. Am Naude etehen ix sohr 


| kleiner Schrift ofí Gloseen, soltener auch zwischon den 
Zelon. — Abscbrift c fise. 


1H. Pec 501. 
B £ Bik. 


Format ote. und Schrift wie bei 1) — Titel- 
überschrift £ 57%: 


منطومة النضضيغ في اصول الحديث 
Vorfoasor lohlt.‏ 

Anfang (nach dem Bism.) f. 579:‏ 
lud ١‏ العليم الفادر ‏ مرسل سيد الام العاشر 
؟ يشر المطيع بالثواب ويدخر العاصي بالعقاب 
Arg f‏ امام | Al Sei oy‏ اج ماصٌف قعلمالافر 

Schluss f. 62°: 
النعية‎ lb AN فالحيت‎ KANAS plaih, culos ١ 
على حمل نب الرحمة‎ Batis Maadi Jabs, PE 
مى المهاجرين والائصار‎ E ETE ٨٠ 

Bearbeitung der KAN t3 in ciem 188 
Gedicht von 205 Versen. Es giebt mehrere 
solcher Bearbeitungen: von wem lese se 
ist nicht ersichtlich. Der Abschreiber heisst 
hier so wie bei 1). Die 4 ersten Verse nind auf 








PUT | £ 67° wiederholt, — HE. VI, 18 634 (p. 211).‏ الاسلام حسف رضي الدبين ابو الاصل 


أبرى Aer‏ البرکات رضی الدين بن احمد بن 


All dan‏ ہن جابر الغري 
Anfang (nach dem Bism.) f. 1^:‏ 


١‏ الحم للد علي A0‏ نعمائه فى باظن وظاهر 

۶ وبعد فاصطلان علم الاثر سور سته خير البشر 

peii bal EI a, o‏ قيه لشيخ المسلمين ابن حكر 

Der Verfasser Mohammed ben mokam- 

med ben zEm d elgazzi radi eddin abû ’lfadl 

T S/o sagt in dem 6. Verse, er habe dae 

Werk الفكر‎ Xa des Iba Ragar versificirt 

unter obigom Titel 

Das Regez-Gedicht zerfällt in 3 (ungezählte) 

vb und gie isl und zählt im Ganzen 155Verse. 
Sekluss f. 6è: 

أركى صلا اللم والسلام 

وحسينا الله تعالي وكقى 


شم ملي Dee‏ التهامي t‏ 


15. 
Andere Commentare und Glossen sind ver- 
fasst von: 
1) o4 کمال کمال الدین‎ um Wigg wu. d. Tus 


TS [p UE vA را‎ Ad GU 
2) ua el بن عبد‎ m Des, ud Ta 





wozu cine Glosse GE uii ue Hab dO ag. 
v.d. T. i33 ر من لوف النظرق انوضج * اب‎ ec ec #أضاء‎ 
8 العارقين المناوى‎ ch عبت الرعوف بن‎ P Hie 
und zwar ein See ud T: 
CPU CAE AW ألنياجة‎ 
und ein kleinerer u. d. T.: e odis ve NN 
4( على بن زين العابدين بى حمد الاجهوري نورالدین‎ 
1000 م0108) وري‎ zum Commentar 8 ابی جر‎ 











وآله وحبد ال الوقا 





32 EINLEITUNG IN DIE 


Versificirt ist das Werkchen von: 

1( N حين بن حبد بن حسين‎ Pass 
dessen Verse commentirt wurden von seinem ` 
Sohn ې احمن بن حمد تقی الدین‎ ٩ي‎ 
Ai STEI ei A Sé عالي‎ 
wozu islas ail t hiat Glossen verfasste. 

2( رجب‎ VE o الطوخی‎ Aus ci Aat E isas. 

موی um‏ + امد بن صدقذ العسقلالى أبن أبن الصيرق )3 

4( لمقکسی برعان الدین‎ E 
و‎ 

$) o منصور الطبلاوي ناص‎ + eos. 


۰ ې أبى بكر بن ن أبي القسم بن اهن الحسيى )6 








81 .1116 
0-8 و 


87^, 19 Z. (16!/; »« 121; 121js »« 101/57), — Zustand: 
nicht ohne Flecken. — Papier: gelb, glatt, dick, — 
Einband: zusammen mit 1, 2), — Titel f, 9%: 


الاسئلة الفايقة بالاجوية اللايقة 
"Verfasser fehlt; nach f, 16 oben ist es:‏ 
أبن جر الشافعي 
سالتم رضى :1.9 يم Anfang (nach dem‏ 
الله عنكم وادام لک الوفيافب ودنم m‏ سواء الطرياف 
عن حديثك pH‏ العشاشة ول فيد علا 
لاجلها لم تجرده البخاري فاه لا يقال تتركه لاجل الطول الحم 
Ibn hagar T 9?/,,4 behandelt bier einige‏ 
die Tradition betreffende Fragen und giebt die‏ 
Antwort darauf. Darunter die Frage, weshalb‏ 
سنى unzweifelhaft Schte Traditionen, die in den‏ 
des Ábü dáwüd stehen, nieht bei Elboliarr‏ 
oder Muslim vorkommen.‏ 














Eine andere Frage 
betrifft die Definition Yon, اخسن‎ vul, mit Rück- 
sicht auf die Ansicht des الذعبي‎ u.des,s; اجو‎ oM 

Die Abschrift dieser Stücke ist nach dem 
lückenhsften Origins] von der Hand des Ver- 
fassers angefertigt von dessen Schüler — ابراهيم‎ 


عبد الرحمن بن سليمان بن ابي الكرم بن سليمان 





im J. 888 Moliarram (1434) in Damaskus:‏ احنبلي 


TRADITIONSKUNDE. No. 1115—1117. 


Es schliesst sich daran f. 16^ ein Lehrbrief 
,لیبن خر وم‎ den derselbe ausgestellt hatte im 
J. 837 Sawwal (1484) an Jus شمس الذيى ابو‎ 
ue ARN 

dpa ess gem أبن‎ 

Schrift ziemlich gross, krifüg, vocallos; bisweilen 
fehlen diakritische Puukte. 


1117. Gilas. 234. 
2) f. 120—123*. 


4, 31— 84 Z. (27> 16/4; 17-18 >< 10101), 
Zustand: ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, stark. — 
Einband: zus. mit 1). — Titel und Verfasser f. 120: 


للسيد خمد بن أبرأهيم بن على بن المرتسی 
اليد Anfang (nach dem Bism.) f 120°: aJ‏ 

.. أما يعد كان الامام‎ ٠٠ رب العالمين وصلی الله‎ 
.. . RR بن على العسقلانى الشهير بابن‎ wal 
كشب فى سفره الي مكة المشرفة شختصرا الج‎ 
Kurze Bearbeitung und Ergänzung des Com- 
pendiume über Tradition, welches Ibn Bagar 
im J. 81,4 auf seiner Reise nach Mekka ver- 
fasst hatte, von dem Zeiditen Molhiammed ben 


ibr&hrim ben 'alt 
ibn elhádi und auch ibn elwezir 


'izz eddin elmurtedi 
um 860/1456 
Dieselbe beginnt: 54$; اديب لما أن تعلم صضته‎ 
zl رواته فهو الثثواتو أو بالقرائن على قول فهو البعلوم‎ 
und schliesst: وحص شا متعشر فل راجع لها‎ 
وحدي»‎ A Ach - . . مبسوطاتها والله الموقف‎ 

Schrift: klein, gedríngt, krüfüg, deutlich, wenig 
vocalisirt. Am Rande ziemlich viele Glossen. — Abschrift 
von sm بن حمد ہن‎ ce um XX nach einer 
Handschrift die von dem im J. 808 Moli. (1463) geschrie- 
benen Original abgeschrieben war im J. 890 Rab. II (1485) 











F.123* eine lange Stelle nus dem تعراصم‎ sy 
desselben Verf., handelnd über kaa Alt å pe» 
die Anzahl der verworfenen Rechtasatzungen 
Liz) sei nicht 26, sondern 96. 





ہہ tritt itin ei m a‏ سدس ساس نستي 


No. 1118—1120. 


M18. Gus 234. 
) £ 1-116. 


131 BI. 4", 19—20 Z. Qs s 161: 18-19» 11/,— 8m. 
Zustand: ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, ziemlich 
stark. — Einband: brauner Lederband mit Klappe. — 
Titel und Verfasser f. 8*: 


“ تنقج الانظار ى علوم الآثار 
Dues! Ae)‏ بن أبراهيم بن على بن المرتضى بن 
مك بن Dus‏ بن مفصل المعروف Alt‏ الوزير 

Anfang E dem Bism.) £ 8°: sll od 
ai الذي رفع اعلام علوم الحديث وفضل فل العلم‎ 

23 على شيفم فى قديم الؤمان واحديت‎ ge 
aded pe caa يشتمل على‎ aax kig وبعد‎ 
pi واصطلاحات اعل«‎ 

Kinleitung in die Traditionswissenschaft von 
dem im der vorigen Nummer vorkommenden 
Verfasser. 

Zuerst wird von der Eintheilung der Tra- 
ditionen الحديث)‎ pe). der Aechtheit und 
den alten Sammlern gesprochen, auch von 
der Möglicbkeit und Prüfung der Aechtheit 
إمكان ع الصا سنا‎ (١ Dann f. 22* .. pee ایت‎ A, 
F.39* jos)! und die 42 Unterabthailungen 
desselben. wie gbäidi, Jl u. s. w. Ueber 
التحليس‎ 55", An pi, Ach Dr, ei 66^, 
ورد ,818 الجهول ,*68 الموضوع‎ Jesu فى قبول اعل‎ 86, 
مراتب التجريم 2 ,"98 مراتب التعحيل‎ 94, 
كنابة العحيتث وصبطد  ,1000 أقسام الكيل‎ 107, 
صفة رواية اديت وآذابه‎ 108”. iaa AE غريب الفاظ‎ 111, 
معرفة الصسحابة ,طبقائيم‎ ۰ 

Schluss £11 T^r الذي حفظ بهم‎ AM osse 

الشريعة وكفى ديم المزئة ونسال الله تعالي أن 
جبزيهم عنا أفصل ما جزا امثالهم من SS‏ السلام 
العلماء الاعلام' zi Mi Qus,‏ 


Schrift: klein, gefàllig, sobr gleicbmissig, etwas 
vecalisirt. Stichwörter und Ucberschriften roth oder gelb 
oder hervorstechond gross in schwarz, Der Text in (rothen) 
Linien eingerahmt, dìe einzelnon Zeilen durch rothoLinien ab- 
Bétheill, Am Rande in kleineror Schrift viele Bemorkungen. — 
Abschrift von äerch Ae ci. بن سعيث‎ A ous, 

HANDSOHRIFTEN D. K. BIBL, 





vni. 


EINLEITUNG IN DIE 





TRADITIONSEUNDRK. 38 


im Anfrage de op Dum احمد بن‎ vill ebe 


اماف بن احمد يی العس بی القسم ین حمد بن علي 
nach einer Handschrift vor J. 890. Gon. T (1485) «nd von‏ 
diesem coliationirt um fso.‏ 


F. 118. 119 enthalten in sehr kleiner und 
gedrāngter Schrift Notizen über verschiedene 
Arten von Traditionen. Desgleichen auch f£.1—77 


1119. We. 1708. 
BEES. 


Format otc. und Schrift (e. 97 2) wie bei 3). — 
Titel f. 545: 


“s‏ بلفة QE‏ الي علم الدیتث 
Verfassor: :‏ 
ed‏ بن حسن بن عبد الهادى 
QU‏ ... امن :*$4 SÉ (nach d. Bism.) f.‏ 
pu Jen‏ اليد لله رب العالمين وصلي الله . 
Joss‏ ېنا ve A x‏ العديث اختصرته حسب 
c oft‏ ليسهل على الشارع ويقرب كينمد للمسارع والله 
zeit Mée:‏ اليل 
Compendium über die Troditiong-M'iggen- *‏ 
schaft, von Jüsuf ben Rasan beb ahmed.‏ 
eddimaáqi fem] eddim dw "d dlhodt-‏ 
und i» elmabrad t frisos- Eu. ig‏ 
Diese Ábbsndlung selbst begingt uniztel-‏ 
M‏ الد الشوفیب bar naeh obiger Vorrede:‏ 
avos gas 7 ei specu n WEI M‏ وحسن 
An‏ 


Schluss f. 59*: 





.بلد جاز ان ينسب الي تلك القرية أو pn Ger‏ 





الله as!‏ $ تم 
pos odd glo! a a All‏ 
Bi. 60, 6t e‏ 


1120. we. ir. 
26) £ 191—136. 


Format ete. und Schrift wie bei 7). — Titel fohlt. 
Er iet entweder so wie zu SC 


لل نسب H‏ 


oder auch wie usi Bude steht? - ` 
Lë 58 
A 


Verfasser febli. Es ist: sols 


























34 EINLEITUNG IN DIE TRADITIONSEUNDE. 


Anfang (nach dem 17 WE ge bs 
فانواع علم الصليت عشرون توعا النوعج‎ [owe 
الاول استنباط الاسناد وو شىء عظيم القخر عنن اتصاب‎ 
ll ve di اڅحديت ولاسناد من الدين قال عبد‎ 

لو لا الاسښاد ثقال من شاء ما شاء ال 

Abhandlung des Kem&l büáü z&de f9/15g 
über die verschiedenen Arten der Tradition; 
der Verfasser rechnet deren 20. 

.واقوي عذه الاتراع الاول ثم :£1369 Schloss‏ 
الثانى قم التالك قم الرابع ثم الحامس تم السابع 
وقد جوز بعص المتاخرين أن يقول Ad‏ اجرت 
لمن ادرک äs g oh dee‏ كلما vA, son‏ 
عن شيوخى عذ! ذكر أصطلاحات اصحاب العديت» 

والاد احسن الليث» 


1121. 8 
0B) f. 130-192, 

Br, 17 Z. (20y >< 18; 16 <> f°), ~~ Zuntand: 
gut. — Papier: gelb, glatt, ziemlich stark. — Binband: 
susammon mit 1—7. — Titol unà Verfassor fêhit, 

Auszug ms demselben Werk. Anfang 
nach Aufzählung der oinzelnen Arton cbeneo. 

بهذا اضعف من Sekluss f 182°: p‏ 
الثالت وأقوي Sach A pl Aën ld pi o‏ 
وللنوع الثاني الاخبار وللنوع التاليك العرض والمناولة 

وللرابع الكقاب وللخامس Li Sa‏ 
s‏ ومس د جار کو 

Schrift: "Pürkiseho Hand, füchtig, aber ziomBuh 

deutlich, vocallos. — Abschrift c. وو"‎ 


1122. Spr. 487. 
D f 1-05, 

87 Bl, 8", 23 Z. (21 >< 15; 15> 10%), — Zuatagd: 
im Rücken und am Rande stark fleckig, besondere auch 
im Anfange; überhaupt nicht, recht saubor; otwas wurm- 
utichig. — Papier: gelblich, stark, etwas glatt. ب‎ Bin- 
band: Pappband mit Lederrùckon und Klappe. — Tite] 
und Verfasser f.1*: 


کاب اختصر A‏ مصطلم الیل ار وشرحه 
کلاما تاليف عبد الله الشنشوری انشامي لارشي 


Dazu am Rande von derselben Hand: 


الشرج يستی خلاصة الفکر ق شرم الختصر 


SU S eus 





No. 1120—1182. 


Anfang (nach dem Bism.) fit o3 احمل‎ 
ونستعینه ونستتهطیه ونوهر به ... وبَعک فيقول‎ shes 
. الشنشوري الشافعي الغرضى‎ AN An الفقير‎ 
قف كنم امليت عل ولدي المرجوم عبد الوغاب‎ 
مصطلع علماء اديت الشريف‎ $ Rahia رجه‎ 
Der Verfasser à bdall&b ben mohammed 
ben /asbdslláh ben 'alt eddméawri elmigrt 
&em&] eddin, geb. "M/s (985), Y 969 ineo 
Dach Lg. 75, f 25°; nach Pm. 240, f. 46 
zwischen 994 bis 999), hatte seinem Sobne 
الرماب‎ ous eme Abhondlung über die techni- 
echen Ausdrücke der Traditionisten dicti. Nach 
dessen "Tode fand er eie unter seinen Büchern, 
schrieb sie ab und tbeilie sie Einigen wit. 
Die baten ihn um einen Commentar dazu, und 
dieser legt hier, mit dem Text gemischt, vor. 
Sein Titel ist so wie oben (gi jJ) gio) 
sugegeben, Der Text beginnt f. 1" so: أله‎ ou 
رب العالبين واشهد ان لا اله الا الله . .. وټین لي‎ 
عبت الله‎ a ما ققدم فيقول الفقير لرحمة‎ det 
عمد بى‎ gi المحبر الرحلة بها‎ ducas! dT أبن‎ 
up del Seil o عبت أله‎ äh des p 
الدين علي التجمي الشنشوري نسب لقرية من قري‎ 
المصرية . .. الشافعي الخ‎ n المنوفية‎ 


qu الي‎ uadi kaf 20 ان اګل عام‎ del 
ما رواه العدل الصابط عن‎ 
شلون الي‎ zë هاه من‎ 
Br ist in cine J-nzab] ungczühlter jab eisgetbeilt. 
Schiuse des Textes £ 83": Des من امهم‎ 
وقد صنغوا فى غالب هده الانواع‎ dell enden 





وحسن وضعيف قالصت 






A T imd) مكله متديل‎ 


* 
je حص مستغنیا طن الانسثيل طظاګرة‎ Ms 
فلتراجع فى الميسوطات والاه اعلم»‎ 
Sebluse des Commentars f 83: le والي‎ 
شرصها أيضا -جعلهما‎ e edil انتهي بنا الكلام ق له‎ 
أله خالمبين لوجهه الكرهم . . . وسلم تسلييا كثيرا ادا‎ 
العظي 3 الصطليى؟‎ ghal Ap gaë ls due Ys 
Schrift: ziemiüh goce, deutlich, vocalion. Der 
Toxt roth, — Abschrift {aach f, 87% um وز‎ vor 
Aen ep de د‎ Dus? 

Seck £i ciao Lüoko von eligen Dl&iteru. 








No. 1123—1128. 


H23. Spr. 487. 
D iaer. 
Formet ete. und Sehrift wie bei 1). — Titel- 


übersehrifi und Verfasser f. 84*: 


كتاب Laid‏ فى مصطلم اقل اتر 





j al acsi 





MB 
Es ist der Text, der soeben zusammen mit 
dem Commentar besprochen ist. Anfang und 


Ende daselbst angegeben. 


1124, Lbg. 520. 
2) f. 381—104. 


8" 98 Z. (21), »x M*j; 15 »c 109), — Zustand; 
sehr wurmzüchig, zem "Theil auspebessert, besondere am 
Eodo. — Papier: gelb, stor, glatt. — Einband: zus. mit 1). 


Dasaelbe Werk wie in No.1122. Titel £31*: 
خلاصة الفكر الج‎ 
Verfasser, Anfang und Schluss ebenso. 


Schrift: ziemlich gross, gewandt, deutlich, vocallos, 
Grundtext roth. — Absehrift e, Tëlee, 


1125. Lbg. 95. 
16) f. 411^ — 472^. 


Format ote, und Schrift. wie boi 9). — Tite]- 


üborschrif: _ , 
RA RAE متن‎ 
lm vorletzten Verse nennt dor Verfasser es: 
منظومة البَيْقُوني‎ 
Dor Verfasser ist Lbg. 813. 16, S, 86 austührlich ge- 
uannt — s. No. 1127 —; dumach heisst or: 

Tah ben mohammed ben'fattüh eddimaśgqi 
elbeiqinî (md elb&qüni, s. bei We. 1854, 1); 
er lebt vor 1989/15. 

Anfang (nach dem Bismillah): 
شير نبي اسلا‎ sex بالعيد مصليا على‎ Lä 
Dies Re£ez-Gedieht in 34 Versen handelt 
über die in der Traditionswissenschaft vor- 
kommenden technischen Ausdrücke; es werden 
deren hier 35 aufgezühlt. — Schluss: 


نوف الثلانين باربع اتنس ابیاتها تم خير خثمت 





EINLEITUNG IN DIE TRADITIONSKUNDE. 35 


1126. Spr. 1832. 
3( 4, 380-38, 
Format etc, und Schrift wie boi 2). 
Dasselbe Werk. 
عذا, مشن البیقونیة‎ 


Titeltberschrift: 


Anfang und Schluss ebenso. 


1127. Lbg. 813. 
16) 8. 86. 87. 
Format etc. ond Schrift wie bei I). 


Dasselbe Werk. "Citelüberschrift: 
منظومة فى الاثر‎ 
Verfasser: البيقوني‎ z $ ملد بن کدی ہن‎ 
الدمشقی الشافعی‎ 


Anfaug und Schluss ebenso. 





1198. We. 1854. 
D) £ 29°, 80. 


Am, 24 Z. (22 >< 16; 18 << 10°"). — Zustand: nicht 
ohne Fleckon, ~ Papier: gelblich, etwas glatt u, dnn, == 


Bin band: zusammen mit 1). 
Dasselbe Werk. "litelüberschrift: 


قله منظوية البيقونية فى مصطلاع الحديث 
Anfang und Schluss ebenso.‏ 


Schrift: ziemlich gross, deutlich, etwas rundlioh, 
vocalisirt, — Absohrift von pidh قحيد بن ابراهيم‎ 
im Jahre few, 


J129. We. 1854. 
1) £ 1—20. 


68 Bl. 4", 95 Z. (221/5—93 »« l6!fs; 18 >< 9jam), — 
Zustand: ziomlich gut, — Papier: gelblich, riómlich 
gien und dünn. -- Binband: Pappband mit Kaibun- 
rücken. — Titel f, 1%: 


هذا كتاب شرم منظلومة الْبَيْقُوى فمصطلع للمديث 
.الباقونية 28 stet L‏ البيقونية Statt‏ 
Aas, Derselbe heisst ansfóbrlicher:‏ الورقاني Verfasser:‏ 
يد بن عبد ألباقي بن يوسف الررقانی 
Ze‏ 


UBL 
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Anfang (nach dem Bism.) Li: al oui | 
العويز القوي الغافر الذي نصر اقكاب الحليث وحسنيم‎ 
Quum quiu odi Ou) Wr. Viel ف القديم‎ 

الاخوان أناص الله علينا جميعا من حاب الاحسان 
er e‏ ذه منظومة البيقوني فى مصطلم 
الحديث طنا منه انى من اعل ذلك الشان الحم 

Auf Bitten von Freunden hat sich der Verf. 
Mohammed ben 'abd elbüqI ezzargáni, 
grob. 1055/ cs, gest, 172/15, endlich zur Abfassung 
.die&es  Commenitars zum Refez-Gedicht des 
البيقوني‎ über die technischen Ausdrücke, die 
Tradition betreffend, entschlossen. Er schickt 
eine kurze XeAX&4 vorauf (f.1"), in der er im 
Allgemeinen über Tradition rédet, 

Der gemischte Commentar beginnt f. 2* 80: 





— 


| بسم الله الرحمن Ad vi Ach 14 Lei‏ 
نقوله صقم ان de deg dl wg dl‏ الطبراني 
. مصليا علي محمد مشتف من الټه تعالي 
S‏ آرسلا بالف الاطلاق الي 
لقلاکين باريع اثت اقسامها :1.28۸ Sohlugs‏ 
المراد بها ما يشمل الانواع المندرجة حت الاقسام كما 
سيف تم خير رحتنت مادک الله ايها الواقف 
على هذه الكجالة على خطأ او زلل ان لتيس لهأ . 
والاه عند قول كل قايل وذي نمي لى نفسه فى yaa‏ 
in der Unterschrift führt ex dann noch‏ 
einige "Traditionsschriften an, die er benutzt‏ 
bat und sagt, dass er sein Werk in der Unrein-‏ ` 
schrift im J. 1080/6, in der Reinschrift im‏ 
d.h. aber im J. !19?/; o, beendet habe.‏ ,1002 .4 
Abschrift vom J. 1120 Moħarram (1708),‏ 
Ae.‏ الرزاق بن اسماعيل الكيلانى von‏ 
darüber ausgestellt von‏ اجازة Diesem ist eine‏ 
أعرابي بن حبد السوام. بن اسباعيل Ae gi‏ 
الرزاق بن ابراهيم د بن شيف الدين ..٠‏ الكيلانى 
Danach ist die Abschrift der vorliegender‏ 
Handschrift zu eigenem Gebrauch gemacht von‏ 
۰ صن السيد حمود بن السيّد يونس حبوب 


Schrift: ziemlich gross, krüftig, deutlich, vocallos. 
Grundiext roth. Bis.f.20* am Rande sehr viele Glossen. 





















"Einband: zue. mit 1—-5. — Titel u. Verfasser f, 19^ bloss: 


TRADITIONSKUNDE. No. 1129. 1180. 


Eine Glosse zu diesem Commentar ist von 
الاجبوريې الشاقعۍ‎ xlas t IMi verfasst. 


1130. We. 1835. 
© f. 19—28. 


8v», 29 Z. (21 >< 14%3; 15th >< 10%), — Zustand; 
ziemlich gut. — Papier: golb, stark, grob, etwas glatt. 


من تجارهر العلامة الوالك الاستان 


Gemeint ist der in 3) genannte: ÅR) ديد‎ 


Anfang (nach dem Bism.) f. 19*:‏ 
الذي شرع لنا ما يبمن وبين لنا ما يشرع وانار منار 
الشريعة الغراء . . . آما بعد غاما كانت الصلوة عماد 

الذين وعمدة 2 الخ 

Der Verfasser Mohammad: ben mok. 
ben mok. ben ahmed elbekfalünt elbakéi 
(oder elbagét) Y 1°98fgar spricht von der hohen 


الحيد الد 


zi» | Bedeutung der Tradition und des Studiuine. der- 


selben und erórtert die Frage des الاجنهاد‎ (Selbet- 
Studiums) und des A 
Lehrer und an dessen Auffassung) und bringt 
schliesslich ein darauf bezügliches Gutaohten dea 





كمال الدين ابو المعالي مد بن نبهان السماكي الشافعي, 


bei. Das Gauze ist wol Stück einer Einleitung 
zu den Vortrügen, die er über das Traditions- 
werk des البضخاري‎ gehalten hat. Es ist nicht voll- 
ständig, sondern bricht f.23° mitten im Satze ab: 
تقوم به اة بالطريف العتبر ق ذلك‎ äi ووجد فيها‎ 
وهو غير منتروك اليل به اجماعا وجمع الاحاديث التى فى»‎ 


Sehrift: dieselbe wie bei 3), etwas grosser. 





F.24.—27 leer. F.28. 29 enthalt von der- 
selben Hand, aber grösser und flüchtiger, einige 
auf die Tradition bezügliche Schriftstücke des- 
selben Verfassers, von denen er das erstere 
längere in Mekka geschrieben, aber unvollendet 


gelassen bai, Er spricht darin von dem hohen 


Werth der Tradition, lobt das Werk des البخاري‎ pr 


und sagt, er habe vor, das Werk desselben 


so gut er kónne vorzutragen. Anfang f. 28": 


` لبن لله الذي أوصل مى انقطع اليه واعلا سنك مى Jus]‏ 
1 ي اوصل من > ^ 





Y (Anschluss. an : den- 








الذي ليس فى Oase‏ 
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1181. Pm. 242. 
4) f. 78—86. 
8*7, 11 Z. (201,5 15: 121 >< 70). — Zustand: 
micht'gaz sauber. — Papier: gelb, stark, glatt. — Ein- 
band: zusammon mit |—8. — Titel f. 78* Mitie: 


له د ع ا 
Verfaseer fehlt. Br lebt vor "/su.‏ 

Anfang (nach dem Biem.) f. 78*: Aj "Te 
رب العالبين مرسل الانبياء والمرسلين ليكونوا مبشرين‎ 
المؤمنيى .. . وبع ليا قسم امل الاصول واعل الحديث‎ 
بتقسیمات شتی عل حسب رايهم‎ pio bel 
واصطلاحهم اردت ان اجمع من کلامهم ما يسټل‎ 

DEE 

Kurze Auseinandersetzung über die Ein- 
theilung der Sunma seitens der Principien - Ge- 
16168 مرسل «ۀ) (الاصولیون)‎ «68 in Aima) und 
der Traditionisten (in ومعضَل‎ ibis (مسند ومرسل‎ 
doch haben die letzteren aucb andere Ein- 
theilungen. 

Schluss f. 86*:‏ 
فى الفاظها فلا يقال 


وانا د 


oe je رقع اخئلاف‎ 
et عن النبي‎ pod ke 
الا بدليل واضع؛ نەت‎ c) عذا‎ 
Schrift: Türkische Hand, ziemlich klein, weit, etwas 
füdhig, wenig vocalisir: Am Rande wnd aucb zwischen 


don Zeile wtehen öfters Bemerkungen, — Abschrift 
son سل‎ ٢ 





1132. Pet. 251. 
3 £ 187—189. 
8", 17Z. (21 >< 15; 15 >< 71/s), — Zustand: un- 


sauber, Bl, 188 ausgobessort unten am Rande. — Papier ] 


tc, und Schrift wie bei 1). 

Dasselbe Werk. Titelübersohrift fehlt. 
Anfang ganz so wie bei No. 1181 ange- 
geben ist. ^ 

Es sind hier. von dem Werke nur 5 Seiten 
vorhanden. Es bricht hier ab mit den Worten: 
ولم يوجد ذلك اللفظ فى حديث آخر فذلى اللفظ‎ 
لا يعرف يفينا أنه مدرج لامكان سقوط ذلك .اللفظ‎ 
من حفظ الراوي‎ 





TRADITIONSKUNDE. 37 


1133. Lhg. 793. 


11 BL 8s 212. (21 <> 15s; 16»« 9707). — Zustand: 
ziemlich gut; der obere Rend f.4—9 fleckig, — Papier: 
gelb, glatt, dünn. — Binbend: Pappband mit Kattun- 
rücken. — Titel Ciy 


X Libra (VIE ج‎ Zum ei gë? 


Verfasser fehlt. 
Anfang (naeh dem Bism.) f. 1*: امد لل‎ 
. ول الله‎ Qu Xu ... اقضاله‎ ber على‎ 
p) Xn paii فى هذا‎ Ä xa 
Ueber die Fächer, welche der Traditionist 
wissen muss, in 15 Kapiteln, deren Uebersicht 
nach dem Vorwort stebt. : 
معرفة آذاب طالب لحديث وما جب 29 باب.1‎ d 
عليه فى نلک‎ 


فى معرفة آذاب المححدث والوصف اللازم له 9۰ باب .2 
فى معرفة آذاب سامع ليت وسن من "2 بإب .8 


$n‏ سیاغه 
فى plow Badas‏ المحديث ووصف الرواية 8۰ باب .4 


فى ادب القارئ وشروط القراعة *4 باب .5 

فى معرفة شروط eem de nm Mat‏ *4 باب .6 
کاتب الحديث الى فهيه 

9. من احفيت والحسن 6 باب‎ zez Was A 
والضعيف والمتصل الخ‎ 

فى معرفة التدليس والشاقٌ والمنكر ۸ باب .10 
والمعلل والمضطرب 


15. باب‎ 10. 234 gom العلوم الى‎ del Sa: A 
ودراية الفنون التى اختش بالعلماء‎ 

لطالب علمه وحريضا Schluss f.11*: cl‏ 
نيل فهمه والله الموقف والمستعان Ain‏ وكرمة ورحمنه" 

Schrift: ziemlich klein, got, gleichmiesig, fat wës 


callos, Ueberschriften rotb. — Absehrift im J. 19987 
Rabi JI (1699) von «oz, (y? do. 





1134. We. 1773. 
D eag 


21—94 2. (201, »« 145. 161/5—17 »« 81/4 — 99m), —- 
Zustand: gut. — Papier: gelb, glatt, stark. — Ein- 
band: zusammen mit1--6) — Titel fehlt Br ist etwa: 


سالة في علوم الحديت 
فانه ۱190۶ ته دم ,السیوطلى Verfasser fehlt. Er lebt nach‏ 
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انيد لاد :117° Anfang (nach dem Biam.) f‏ 
الذي نصر وجۍ pA sodali‏ بلحي سيف 
RET‏ وبعد فان علماء الحنيث فى القديم 
el oke Je? räich‏ حیم وشعيف وحسن 
وهذه ضوابطها مع أنواعها والقابها Sot‏ واطهة الج 

Kurze Erörterung über die verschiedenen 
Arten ğer Traditionen und ihrer Namen, über 
die verschiedenen Arten ihrer Mittheilung ung 
ihrer Ueberlieferer und der darüber geschrie- 
benen Werke. Dieselbe beginnt f. 117°: 
مو الى تعددت طرق بلا حصر‎ SIUE ali 
أو وشرعه‎ alt) de بان احالت العادة تواطئئ رواته‎ 
منهم اثفاقا بلا قصد واتصف بذلكك فى ساير طبقاته‎ 
العد.ديتك المشيور وشو ما رواه اكثر من‎ 

اتنین الضٍ 

وابى النجار وغيرهم فکلها :1987 # ممسلطه8 
ضعيقة آلا ما ورد من طريف Se‏ أو gh Exam‏ 
راليها lf ven dr esch‏ اعلم بالصراب 

والحيى لله الج 

Sehrift: Türkische Hand, ziomliok gross, fiüchtig, 


wenig vocaliairt, nicht überall doutlioh. Die Stiohwórter 
Moersteichen, — A bachrift im J. 1153 Gom. IT (1740) von 


احمد ابن قره حسن البوسنوي 
Piloti 1455 — 180* loor.‏ 


1135. win. 197. 
Im Co, 
Formet (88 Z.) otc. und Sohrift wid bei 99). 
Bruchstück sus einem Werke, in welchem 
die verschiedenen À usdrücke für die Traditio- 


beginnt mat dem Ende emer solchen Erklärong: 
او می باب تعارص الاتصال والانقطام؟‎ all ba cef 
Erklärt werden لمصطرب نصصدفملد‎ (Anfang: 
(وعو ما اختلف راويه بعينه أو رواته الض‎ und 
المقلريب‎ (Anfang: didi È osla AS Lodi S89; 
bei diesem bricht das Stück ab mit den Worten: 
ان فيد من اساليب الرزائة وافائين البلاغة‎ A 

وفاعصضات العلوم MUN‏ 
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1186. reg ea. 


10 BL ën, 92 Z. (201 »« Ma; Ml oc hee), — 
Zustand: nicht recht fost im Einbond, — Papier: gelb, 
glatt, stark, — Einband: Pappband mit Loderrücker 
und Klappe. — Titel f. P; 


ر" فقم اللطيف على قسم الضعيف 
علي Varfassor: Än Dus? ey‏ 


(So &uch im Vorwort) 


No. 1184—1137. 





Anfang (nach dem Bism.) £ 1*: امن تل‎ 





... اجدول المالکي الازګری‎ 
بالفاظط شيخ الاسلام الخ‎ 
Erörterung über die Eintheilung der aoge- 
nannten sch wa chen "Traditionen, von 'A.1H ben 
اه قر‎ 19۵ ٧٥9 66 56 
Schiuss 6107: هې سبعلا تضاف لما قبلها‎ 
bei vg e Aë dP Lë فهى خلاثة وستون قسبا‎ 
Abschrifé im Jebro 1148 Gomüdi Jf (1785) voa 
عبد الله بن على الشائمى‎ 





Pm. 511.‏ ول 
f. 106—107".‏ )19 

Format (21 und dann 23 Z.) etc. und Schrift wio 
bei 3). - Titel fohit. Er könnte oein: رسالة الاسحباب‎ 
Verfessor fohlt. 

يد لل Anfang (nach dem Bism.) f.380*:‏ 
رب العالمين ... قال فلجمل الامر على الاستعياب 
jus wal dud‏ على الاسصباب بناء على Kei]‏ 


الشهور؛ عندهم من ان اجمع اولي من الطرم والي | 


الآن ما اطلعنا de‏ حانها اف احكم بلاولويه اما کم 


العقل بها أو الحكم الشرعئ وکلاعما غير معلوم أل | 
nen als solohe ausführleb erlklirt werden. E |‏ 


Behandelt die Frage, ob es in das Bolieber 
gestellt sei, auf religibsem Gebiete Traditionen 
u. dergi. anzunehmen oder zu verwerfen, also 
ob cin subjeotives Verfahren darin zulässig sei. 

ولم يشر اليهم Schluss £ 187: ga2i Xie‏ 
نعم أن بحصل من القرينة الظن المراد فهو امر آخر 
كنامل هذه الاقسام من الجيع ما سن vele‏ الفاتر 
واما غيرعا من اقسام المجمع فلو كان متحققا كان 

يعلم مما ذكرت والعمل لله رب العالمين» 


| 
| 
| 
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1138. Spr. 486. 


21 Bl. 8", 21 Z. (Vioc 11; 1Pf ac 23/9). — Zoatand: 
siemlich got, aber diwas fleckig. — Papier: gelb, glatt, 
dàn». — Einband: Pappband mit Kattunrücken. — 
Titel und Verfasser f. 1: 


دوا ael, 3f‏ 3 شوح Sel‏ الاختصاص 
لعبد الحليم العمرى الدمشقى 
اجيف Anfang (nach dem Bism.) f. 1*: al‏ 
الذي وصل من انقطع اليه ورفع من اسند اموه بالتتوكل 
علية ag,‏ قان الارجوزة المسياة :خلاصة الخراصض 
ف عليده اغل لاحختصان فائقة ق بابها الض 
Gemischter Commentar des "Abd ellialtm‏ 
ben ’alt ben abd clhádi el'omari um 196/, 655‏ 
zu einem Regez- Gedicht, die "Traditionskunde‏ 
betrefiend. Der Verfasser des Gedichts iet‏ 
wnbeksnnt. Das Gedicht füngt am f. 1^:‏ 
ceo dU ous i‏ الالء 





من غير ما هل ولا احصاء 
٢‏ ويک اقسام لديت الوؤتمن ال يم وضعيف وحسن 
Ah‏ عو الثناء لإميل Der Commentar: SU gols‏ 
الستحن لاله عل غيږه دي 2771 اي صاحب النعم الخ 
Bl. J ist von späterer Hand geschrieben;‏ 
denn der Anfang fehlt an der Handschrift. Es‏ 
ist sehr zweifelhaft, ob BI. } wirklich die richtige‏ 
Ergänzung des fehlenden Anfanges und ob der‏ 
0ben asigegebene zviefache Titel (, oua Ha‏ 
und der im , Anfang" stchende) richtig sei. Der‏ 
Sicher zu dem Refez-Gedicht gehörende (jetzt 4.)‏ 
Vers auf f. 2* ist:‏ 
ياېلی فاحغط غريبه ومعنى المشكل 
يعنى اذا کان لیت غير ظاهر فقد يكون UREY‏ 
على لفط غريب او على اشكال الخ 
٠‏ څ Der letzte Vers ist‏ 
cd äh‏ اتم اق نراه دابا بلا اله الإ الله 
Der Commentar sobliesst £.21°: lqڊ bisis Jd‏ 
E‏ 
ألنظومة امسمانا بعدة الصواص ى عقينة اقل الاختصاص 
ی ی ی 
وامنظومة المسماة خلاصة fill, haalt Ap?‏ 





AAF Anadi وأ‎ 





وأختم لاعمالي بما ترضاه من قول لا اله ألا الله 
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والعمث للد اولا وآخرا نساله ديا منّ علينا بالايسان 
والاسلام ان يمن علينا بالرضى ولاحسان ق الدنیا 
دار المقام بمنه وكرمه؟ 





"2 

Man ersieht aus dem Anfang des Com- 
mentars zu dem obigen leizteh Verse, dass der 
Verfasser dieses Rejez-Gedichtes auch ein an- 
deres über den Lebenslauf des Propheten ver- 
fasst hat (Xj eA ione JE .(منظيمة فى‎ Dies würde 
auf El'ir&qi j 9*/,5 passen; er ist aber 
dieser Verfasser nicht. Ferner lässt sich 
eus dem ángeführten Schluss des Commentars 
vermuthen, dass aus den daselbst angegebenen 
zwei Gedichttiteln der Schreiber von Bl.1 seinen 
Tiiel in der Vorrede auf f. 1” zusammengesetzt 
habe und dass der eigentliche "Titel dann 
doch ein anderer sei. 


Die Schrift ist kloin, foin, gedrüugt, dentlicli, vocallos. 
Der Text der Verse ist roth. Das Ganzo in rothen Liniem 
eingerahmt, die den Text einschlieseen und ausserdem noch 
dicht am Rande hinlaufen, aussor £. 14—19. Auf den eraten 
11 Bláttern stehen zwischen diesen Limien die behaudelton 
Textvergo, — Absehrift.von dem Verfasser des Com- 
1nontars, der diese Reinschrifü (gemacht hat im.4J. 1096 
Gom. I (1685). 


1139. 
1) Min. 187, 10, f, 321*, 


Folio, 162. (Toxt: 263< 151/05), — Farbigos Papier. — 
Zustand ete, und Schrift (vocalieirt) wie bei 9). — 
Titel (nach dem Bierillàb): 


if‏ عام الاحلايث النبوية مستنبطة 
من کتب النقلة للدشين نقدة كلام رسول رب العالمبيى» 
Verfasser fehlt.‏ 





Qsetde über die für die verschiedenén Arten 
der Tradition gebräuchlichen wrd einige andere 
darauf beziglichen Ausdrücke. 13 Verse (Faw). 

Anfang: 
S59, مدت الهي تم صليت بلاق عل خير خلق الله وال‎ 
فاصل حليث راصطلاحات عليه‎ 
غو امتن والاسناد والسند لبق‎ 
Schluss: 
والكنية الغرر‎ EE ومعرفلذ الاتصاب طرًا وتابعى والاسماء‎ 
Zwischen den Zeilen kurze Glossen. 
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Lg. 15, £. 45.‏ )2 
Gedicht zum Lobe der Traditionswissen-‏ 
anfangend (Bastț):‏ وكثير بن قيس دده؟ schaft‏ 
اصع ما قيل بعد الذكر من خبر 
حديت خير البرايا سيف البشر 
Verse jang.‏ 18 


1140. 
1) Lbg. 645, 6, AV 
Aufzählung der verschiedenen Arten der 
Traditionen nebst kurzer Erklärung. 


2) Mq. 180°, £. 164. 165. 

Aus über Traditions- 
wissenschaft überhaupt und über die an einen 
Traditionisten zu stellenden Anforderungen. 
Y.164*: وجه ثالث أند قد علم من عادة المنافقين الي‎ 
F.164*, 15: القضية‎ wigi وجه رابع ذكر الرواة.‎ aD. 


einem 6 


141. 


Anmerkung. Zu den in die Traditions- 
wissenschaft einleitenden Schriften gehóren auch 
noch folgende: 

حمد بن oi‏ حتان بن patili von ven!‏ والانواع )1 
.ومو“ + البشانى التميمى ابو حاتم 

9( الفاصل بين الواوي والواعي‎ Vill von 
اسن بن عبد الريحين بن خلاد الرامهرمزي‎ 
ا‎ Ff fons. 

فى الحديث D‏ 
جعفر بى حيان الاصفهانى أبو شي وابو حمد 
t "foo.‏ 

D gail A Aëshal von ll Aa oi Aa 
Usus t hás (405). 

5) 496 von demselben. 

6( الحلكين‎ iT von Kai eyt SAN de Fore 

7( وآذاب السامع‎ . "TELS الجامع‎ von 
امد بن على الخطيب البغدادي ابو بكر‎ ۰٥۰ 

8( دهم الكفاية ف معرفة قوانين الرواية‎ demselben. 


عبد الله بن حمد بن ۷٥٧‏ الثواب 
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منصور بن حمل VOD py‏ الانتصار لاحات لديف )9 
۰ څ عبد اجبار السعانۍ 

pie mi e Si الاعلام فى استیعاب‎ ٥۵ 
أبن النفرى‎ Ge على ين ابراعيم الغرنا‎ F Tee 
dS ان‎ Lem à "f von بن‎ ie 
أبو العلاء‎ SC) ب خسن العطار الېيداق‎ a ور‎ 
hel Sc d Le Socii عي‎ A 
Al om 9S ng. Er 
ead XD b, è "S von cem ابي‎ oM 
الهمدالى ابوبكر رين الحين‎ Le T Leit عثمان‎ 
t كد‎ 


10) 


11) 


12) 








13) 


وا أبن الجوري ۵ نفی النقل ق ex)‏ )14 
demselben.,‏ 0 العلل المتناعية )15 


16) RI E à QUAE von عمر بن يدر بن‎ 
idh سعید‎ T ووو‎ (619). 


حمل بن احق von‏ جامع 








SH t hns- 
أبن جماعة 0 المنهل الروي فى الشديثك النبوي‎ 
+ و‎ 
جامع أجامع الاتتصيل فى أحكام المراسيل‎ von je 
بن عبد الله العلائى‎ elt ابن لدی‎ T aso 
Une فى علم‎ zë | VOD Ou احمل بن‎ 
VG ol t LU 
اللقن القنع فى علوم العحيث‎ o? anlag, 
833, Auszug daraus, von demselben. 
OSE ERN] co ,قتمٍ المغعيت أُغيث‎ Commentar 
zu' letzterem, von RS حاجۍ خليفه‎ 

um Mile. 
EH غواڈب السير ورغائب‎ són څحید بن حمد‎ 
Ve F Mile, 
زکریاء ہن ۵ه أشرافات الاصول ق احادیت ائرسول‎ 
بن عبیں الله القايني‎ ac um Blo, 
E الي علوم‎ FESTUM Refez- Gedicht. von 
أبى الجوري ا ن وري‎ E lung, nebst Commentar العماية‎ 

T fani‏ سين بن على أخصنى الحتصكفى ذه 

x Sëch Ss انهاية - للسؤل فى‎ ۶ 

أبراعيم بن حمد. بن خليل الطوابلسى_برعان برعان 


18) 


19) 
20) 


21) 


28) 





21) 





hase‏ الحين سبط ابن نجمی 






Ko. 1141. 


المطالب العالية من رواية المسانيف الثمانية (28 
von S£ al t Sas.‏ 

29) المقنرب ق بيان المضطوب‎ 8 demselben. 

احمد بن حمد د٥۲‏ منظومة فى أصول الحديثك )30 
عبت Nem + fag nebst Commentar von‏ 
اللك بن جمال الدين بن صدر الدين الاسفرائنى 
o.‏ 

حمد بن سليمان ده" منيع الخرر فى علم الاثر (81 
وه ې الكافيجى 

82) £52 go von .ووونة؟؟ + السيوطي‎ 

38) ف الذټ عن السئن‎ ou $33 von demselben. 

34) xi ومفتاح‎ E منهاج‎ von demselben. 

85) Lech axem cel تذکرة الموتسی‎ ۲0 7 

'86( wat: cilat von demselben. 

31). xaX ellas $ Asch zk Ae vs 
von demselben. ` 

38) ف الحديث‎ Säll und auch نظم الدرر فى علم الاثر‎ 
von demselben und Commentar dazu von 
ihm selbst und von بن حمد‎ qm Dus 
۷ وم۱095 ې اَم‎ Glossen dazu von 
الاحسائى‎ Quo? d 1095/5 und Bemerkungen 
von vagas عمر بن عبك الرحيم‎ ۲ ۰ 

مصباح الظلام فى علم حديث الرسول عليه السلام BI)‏ 
۰ حسين بن على الختصنى العتصكقى 0 

“سيك بى أبراعيم بن ۲٥١ uiad‏ الفرع الاثبت (40 
Let AN Eben‏ 

41) 59b Aa الدرر فى مصطلع‎ rop يونس بن‎ 
يونس الاثرى الرشيدى‎ mm The nebst 
Commentar bai 9i sis von ihm selbst. 

42 الطالبين لمعرفة اصطلاح الحتتين‎ Xa) von 
عبد الرعوف بى تاج العارفين المناوى‎ d 18/692 

48) دراي الحديث‎ von حسین العارتی‎ oi oe 
T fas. 





القول الحق والنقل الصرينع d ee‏ 13 


Sech يدرس بجوف الكعبة احلیتۍ‎ von 


Lëns vie Dus حبد على بن‎ Is. 
HANDSCHRIFTEN D, K BIBL- YIN 
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على بن عبد adhi von‏ & مصطلم الحديث )45 
الواحد بن حبد السلصاسۍ (السېلسى) 
T en.‏ 
ووو ۴ احبد بن على [ السندوبى und‏ 
1206/1915 + حمد und pali de py‏ 
oui‏ ہو احمد op ci‏ رسالة فى Xs edi p)‏ 
۰ + حبد التجبى الوفائى 
op‏ نهاية النعريف باقسام الحديت الصعيف 
اس + أحبك بن عبد اليئعم الدمنهورى 
حبد بن احمد بن ves! & cula von‏ 
hen,‏ + حيد افضل البخارۍ 
Von Ungenannten :‏ 

الرسالة الشهابية فى أصول الصدحييثك (51 
ON len‏ زهار فى جلاء لابصار ق اصول الحديثك )52 
.غنية الراغب فى الحديث (58 
.الصفوة ق اصول المحليثك )54 

Zur Kritik der Traditionen gehóren Werke, 
welche die Uebereinstimmung derselben in ver- 
schiedenen Sammlungen und die Abweichung 
von einander erörtern; ferner die mit Ale be- 
titelten Schriften, welche über die Weise der 
Textüberlieferung und deren Gewährsmänner 
ung Ueberlieferer handeln. — Dahin gehören: 


55( بن احسن أبن عساكر‎ de thms u d T. 
.الموافقات فى الحديث‎ 


46) 
47) 
48) 


49) 


50) 


56) GIT ple o enn op سليمان‎ ۲ i 


ud T الامالي فى الموافقات والعوالي‎ de 

ييو + حبك بن عبك الواحب المقدسئ 5T)‏ 
.موافقات الاثمة الخيسة .1 .4 .د 

ووو + عبد الله بن مسلم الدينوري أبى قتيبة (58 
Jagt)‏ ختلف الج ud T. cadi calc? (oder‏ 
“كناب المناقضة und‏ 

59( الساجى‎ uem ركرباء بن‎ T وو‎ ns d. T. 
.اختلاف الحديثف‎ 

60( حمف بن ابراعيم ابن المنذر‎ TI Zë 
ud. T. X, quad الاقتصاد فى‎ und 
.الاوسط فى السنن والاجماع والاختلاف‎ 

6 
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1142. 

Von vereizelien Bemerkungen und Éx- 
cursen, die in die Einleitung zur Traditions- 
wissenschaft gehóren, hebeu wir aus der, Hand. 
| schriften Folgendes hervor: 


61( سبد الشيبانى ابى مُمَيْرة الوزير‎ vu eg 
F hs u d T .ك الاجباع والإختلاف‎ 


62( أبن الجوزي‎ + ao u. A T. 
احاديث الخلاف‎ ES 
Jeber Yorirefflichkeit der Tradition und 
ibres Studiums Mg. 94, f.59; Spr. 1961, 10, 
£181* Verse darüber Spr. 1198, 2, £. 50*. — 
Erfordernisse zu einem tüchtigen Traditionisten 
Mq.281, i, f.68*. — Ueber Áufnahme von 
Traditionen guch ohne ihre Riwüje We. 1706, 
1, £175 — Ueber die verschiedenen Arten 
der Traditionen Pm. 658, f. 3—9; Mg. 295, 
Vorblatt a; Spr. 283, £. 153; über xl ابر‎ 
We.1194, 5, 54 


68) uu لسن بن مت بى العباس‎ ٣ 6, 869 n 
ud T cd g all "f. 

64) ,و ۽ على بن عمر التارقطنى‎ de 

بد بن عبد الله vn ST AH‏ 
لن سه 

66). ابن اجرزي‎ ۲۶٢ ممور‎ ٥.6.1 التناقیان‎ Mad hs 


67) ابن جر العسقلانی‎ $ Ska zf 
شفاء القكل فى بيان العلل‎ 


9. Die sechs KHeupt-Sammlungen. 


Als die sechs Kíaapt-Traditionswerke gelten etwa seit dem 6. Jhdi. d. H., hauptsächlich 
in Folge der Schriften des القن بن عبث الواحد بن على المقحسي الجباميلى‎ Gus d Up. die 
Sammlungen von 1) Elbohàr:, 2) Muslim, 3) Abü d&wüd, 4) Ibn mage, 
5) Ettirmidi, 6) Ennessi, wührend die des Ibn müfe bis dahin der erforderlichen 
Geltung ermangelt hatte. Nichte desto ‘weniger blieb dae Ansehen derselben nicht unbe- 
stritten, woil man dem Verfasser Kritiklosigkeit vorwarf, und namhafte Gelehrte setzten an 
deren Stelle die grosse Sammlung des Malik ben enes. Diesem Vorgange folgen auch 
wir, zum Theil aus dem Grande, weil das Werk des Iba māge unter den Berliner Hand- 
schriften nicht vorhanden ist wud deshalb nicht genauer besprochen werden kann. Einige 
weitere Nachweise über die 6 Werke finden sich zu Ende dieses Abschnittes. 


Diese Traditions-Sammlung des alik ٨ 
ente ben abü '&mir ben 'omar ben ellárif 
elhimjart elagbahi elmedent, geb. in 
(91. 93. 94), gest. 179/15, nach der Riwaje des 
Jahja ben jahj& ben kettr olleitt (T 29/545); 
iet verschieden von der in We. 1445 vorliegen- 
den. Die Reihe der Fortpflanzer dieser Riwaje 
ist £.1* mitgetheilt; sie gebt bie zum Jahre 899/109. 

Es liegt hier die erste Hälfte des Werkes 
in der Mitte des ک" الطلاق‎ 
Z. 11) aufhört, Dabei 


L Malik ben enes 


1148. Spr. 498. 


152 Bl 8"», 15 Z. (20 »« 15; 141a >< 1190). — Zu- 
Aiand: eebr wurmstichig; ziemlich unsauber; der Band 
ganz wasserfleokig, Gfters suspobessert, so besonders die 
ersten Bl&üer. Der Text ofi schadhifi, besonders gegen 
Ende. — Papier: gelb, auch briunlich, etark, glatt. — 
Einband: Psppbund mit Lederrücken. — Titol f.1*: 


كتاب Ego, USB‏ یی بن جنيی الليشی عن 


vor, welche 
(= Bpr. 494, f 211, 


Ho. 1141-1143. 





Ro. 1143. 


sind das خسم د" لاعتكاف‎ m ^f nicht 
bier, sondern erst im der zweiten Bülfte من‎ 
handelt. 

Anfang (nack dem Bismillah) £f 1":‏ 
dek‏ ى وقوت الصلوة» quem uides‏ ہن یی 
عن مالک بن الس عن ابن شهاب أن عمر بن 
عبد العزير اخر الصلاة يرما Ben ze Aë‏ بن 
الزبير فاخبره أن المغيرة بن تتعبة آخر الصلاة الم 
وقمت الجمعلا £5 

من درك ركعة من الصلاة 8 
Die Ueberscehrift dieses Abschnittes‏ 





VU. 8. V. 
würde sein: S3 ELE Gr. Es ist darin eine 
begriffen dan sl 77 von f 5٤ اپلپل فى الوضوع مه‎ 
bia 16 .ما جاء ق السواک‎ 
Dann folgt: 

n Iech o CES V 
290 الهيثئنة واتغطي الرقاب واستقبال الامام يوم للمعة‎ 
80۰8 الجمعة والاحتباء ومن ترکها‎ Vie A Ställ 


من غير صثر 

الترغيب ئ الصلوه ف رمصضان 30 
ما جاء فى قيام رمضان 30 

u. B, W. 
60° کتابپ ااجناير؟ غسل لټ‎ 
60 ما جاء فى كفن البيت‎ 
60 ون‎ m المشي‎ 
er اناو زة بنار‎ eS أن‎ e 
er JURI التكبير علي‎ 

U. BW. : 

کتاب الوکوة؟ باب ما تجب Sal së‏ 66 
الركوة فى العين من الطذهب والورق ki‏ 
الوكونا فى المعادن e‏ 

U S Ww. 


كناب الصيام؛ ما جاء فى رؤية الهلال للسيام T‏ 





78: 
78^ 
HM 


وو 





النهي عن ان بسافر بالقران الي ارس الصدو 8۰ 


DIE SECHS HAUPT.TRADITIONSSAMMLUNGEN. 48‏ 
النهي هن شپل التساء والولدان Epi: sa A‏ 
ما جاء ف الوفاء بالامان g4‏ 
Ue B. WS‏ 
كتاب le Cael‏ ينبي عند من الصصايا “99 
ما یسایپ من الضصایا :92 
النهي هن الاضحية قبل انصراف الامام موو 
Lac) och Aéä‏ 92 
Ws 8. We‏ 
Ted queri‏ ما EK‏ 
Wu. B. We‏ 
کتاب pali‏ ترک اکل ما تفل المعراص وار 4٢‏ 
ما جاء ق coxa Quos‏ مړو 
WV. B. NV.‏ 
كناب CEAN‏ ما جاء فى العقيقة مو 
Käl A Aal‏ 97 
کناب GERI‏ الفسل للإفلال *98 
p) jon‏ ^98 
ما ينهي ide‏ موي لیس ul‏ ئ الاعرام وو 
لبس الثياب المصيفة في الاحرام موو 
Me O: We‏ 
QUA QUE‏ > ما جاء ي abe‏ *183 
Muy jid‏ والايم ى انفسهما *184 
ما جاء ق الصداق رالعباء 1945 
ETE‏ 135° 
D. E We‏ 
كناب الطلاق» ما جاء فى البتة ^149 
ما جاع Säll, Si A‏ وما أشبه ذلن ‏ ”148 
ما بين من الثمليك "143 
ما يجب فيه تطليقة واححة من wëll‏ ` 148 


usw 0۴7 
1852“ ell, lee SI Sie Ae dE A ما جماء‎ 
152» طلقن فيه‎ H ta A Sal idus 
Nach f 6. 67. 80 sind Lücken; dieselben 
sind durch je 1 leeves Blatt (7. 68. 81) be- 
zeichnet, Es fehlen aber nach f.6 4, nach 
f. 67 6 und nach f. 80 9 BL 


Sohrift: ziemlich Hais, gefällig, gleichminsig, ganz 
vocalisirt. Ueberschziften roth. 
A hnchrift c. jiso. س‎ Colistionirt, 
HKh. VI, 18487, p. 26%. 
¢ 
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Die Reihenfolge der einzelnen Bücher dieses 
Werkes ist nicht, in allen Handschriften dieselbe. 

Das Werk ist in Dehli lithograpbirt mit 
Randglossen im J. 1266/18509: diese lithographirte 
Ausgabe liegt in Spr. 494 vor. In derselben 
ist die Folge der Bücher diese: 
Seite? shai 8.77 الصيام 8.85 الجناير‎ 
99 الاعتكاف‎ 108 aa 194 éch 
WAN 


166 — o 177 النذور‎ 181 

188 Oe — 186 العقيقز‎ 186 aech 
189 gK 199 الرضاع 221 الطلاق‎ 
224 البدېر 245 المكاتب 281 العف والولاء‎ 
249 gd 285 المساقاة 292 القراص‎ 


الاقضينة 298 الشفعز 297 

القسامة 844 العقول 332 الفرايص 823 

BAT odi 352 السرقة‎ BOT Rya 

358 ` rddit der letzte Abschnitt darin S. 392: 
ما جاء فى أسماء النبي صقم‎ 


كراء الارص 296 


1144. We.1445. 


117 Bi 8, 21 Z, (1994 >< 131/3; 151s >< 1099), — 
Zustand: ganz lose m Deckel; nicht ganz sauber; etwae 
warmetebig. — Papier: gelb, glatt, ziemlich dark, — 
Einband: brauner Lederdeckel. — Tito] n. Vorfasser f.1*: 

كتاب الْمُوَطا للامام مالك رواية 'الامام الوباني 

“سيد بن الحسى الشيبائى 

Anfang (nach d. Bism.) f. 1*: "X23 co,5, col 
الحسن سعد الجد بن‎ Al اخبرنا الشيضان الامامان‎ 
وابو حفص‎ qo کید بن سهل الانصاري الاندلسي‎ 
عور بن أحمد. البقري رضى الله تعالي عنهما فيما‎ 
الشيع الفقيه‎ HA أذنا لي فى الرواية عنهما قالا‎ 
بن ايوب البراز فى جمادي‎ enm أبو الس علي بن‎ 
الاخري سنة تسعة رثمانين واربعماياة انبانا ابو طاهر‎ 
عبس الغفار بن حمد ... أنبانا مالك بن انس عن‎ 
يزيد بن زياد مولي لبنى عام عن عبد الله بن‎ 
a رافع مولي أم سلمة زوج النبئ صم عن ابي‎ 
انه اخبر انه ساله عن رقت الصلوة تقال لابي‎ 
عريرة أنا اخبرك صل الظهر اذا كان طلکه متلۍ‎ 

p Salia اذا کان ظلک‎ ond, 





No. 1143. 1144, | 


Í 
i 
i 
Sammlung des Malik, in einer Menge von | 
Kapiteln. Dieselbe stützt sich auf die Riwaje i 
des Mohammed ben elhasan e&éeibüni | 
+ 9s; diese ist dann von Schülern fortge- | 
pflanzt und in gegenwürtigem Werke redigirt, ! 
mit Angabe der Ueberlieferungsreihen bei jeder 1 
Tradition. Diese Redaction scheint, nach der , 
oben mitgetheilten Stelic, um jas stattge- } 
funden zu haben.  Dieselbe nimmt bei den | 
meisten Traditionen ausdrücklich Rücksicht suf ! 
die Ansicht des Abū hanife, indem am Schluss ! 
der meisten Kapitel steht: Risi» ا وغو قول ابي‎ 
(oft noch mit dem Zusatze: .(والعاقة من فقهائنا‎ | 
Mehr oder weniger ausführlich werden die ein- ` 
zelnen Materien in Kapitela behandelt, der i 
Hauptsache nach in dieser Folge: i 
£1 الجنايرء31 الصلاة *10 الطهارة‎ 88 ul 
85 النكام 560 اي 89 الاعتكاف”39 الصيام‎ 
60۰ اللعان *65 الايلاء 68 الطلای‎ 68* dei 
69 الضصايا‎ ۰ e الديات "78 الصيل715‎ | 
759 الغرليض *82 الاشرية*81 المحدود 76 القسامة‎ 
84* أحياء الموات *96 البيرع 86 الوصابا‎ | 
96 الصلع‎ ٠ الدعوي والشهاده 987 العتاۍ‎ | 
99* الرفن‎ 99* abii المكاتب*100 الشغعة"99‎ 
100* السير‎ 101 Ax! 102^ Gi 106* God | 
Die letzten Kapitel behandeln allerlei, 
darunter: 109* وباب فضل المعروف والصدفن‎ 
1099 زباب الخضاب 109 زباب اكتساب العلم‎ 
110 (X زباب فضايل اصحاب رسول الله‎ 
111* باب 1114 وباب صفة النبئ سقم‎ 
أزيارة قبر النبي صعم وما يستحب من ذلى‎ 
111* :باب النوادر *112 وباب تشبيت العاطس‎ 
114 Riedi .باب التفسير 118 وباب ډباغ‎ ' 
Dies ist das letzte Kapitel; es schliesst: 
تاخير العصر وتاخير العصر‎ he هذا الحديث يدل‎ 
Séi أنصل من تخبيلها ما داست الشمس بيصاء‎ 
لن بخالطها صفره وعو قول ابي حنيفة والعاقة مى‎ (7 
لله رب العالمين» ثم كناب الموطا"‎ Auch فقهائنا رم‎ 
Schrift: ziemlich klein, geläufig, nicht nndeutliob, 
vocallos. Yeberachriften roth. Dieselben fehlen £.820—88^. 3 
Abschrift von مصطفى بن رجب ہن شعبان‎ 


im J. 1198 Redob (1784. — HKb. VI, 18437 (psg. 200. ١ z 





No. 1144—1146. 


F.117* enthült, ausser ein panr Versstellen 
suf هه ,مالک بن انس‎ Lobgedicht i» 12 Versen 
auf das والموظا‎ von einem Ungenannten (in Tawil), 
worin die Verse: 
فبادر مُوَطًا مالك قبل فوته فا بعده أن فاك للصق مطلب‎ 
ذان ا موطا الشمس والقمركوكب‎ agi ودع للموطا کل علم‎ 


1145. 


A. Commentare und Besrbeitungen zu 
dieser Traditionssammlung sind verfasst von: 


عبد الملك بى حبيب بن سليمان المالكى ابو مروان (1 
f fess.‏ 

يوسف بین عبد اللہ القرطى أبو عمر أبن عبك البو )2 
التمهيد لما ف الموطاً من .1 .8 .د ورور/ققه + 
(woraus er selbst den‏ المعانى والاسائيكد 
Auszug machte jx), und ferner‏ 
التفضى جحديث الموطا 17 .ل به 

521+ عبد الله بن حي بن السيد البَطَلِيَوْسى (8 

«القبس .4.10 .نا E46‏ حبد codi ol‏ ابوبکر (4 

5( الاشبيلى العشاب‎ c^ o بن حمد‎ unl 
EXE GA Ss usd. T. اختصار غرائب‎ 
.حليث مالک للدارقطنی‎ 

6) جلال الدين السيوطي‎ + FU v. d. T. 
على موطا اب مالك 4سنا كشف المُعَطّى‎ JS ais 
۷-6 .افراد احادیټت الموطا‎ 

7( يبرى [ييري زاده]‎ i 
T'Wëtkee 


576 حمد بن عبد الباق BG ni ent‏ )8 





B. Auszüge des Werkes von: 
9) اشطابۍ أبو سليمان‎ ous ci Due Ps. 
10) بن سيد بن خلف القابسى‎ de F Oho 
ملخص الموطا .10 .4 .ا‎ 
1) ابو احبك‎ Ulud! Gas cg ces T Sho 
12) خلف الباجى‎ os quale t fos usd. T. 
تحاف العابی الناسئتك بالمنتقي من موطا مالكه‎ 
18) زين الدين‎ eu. ELE eg 





DIE SECHS HAUPT-TRADITIONSSAMMLUNGER. 4$ 


C. Auch werden noch einige Werke des- 
selben Titels Ubil, aber von geringem Belang, 
angeführt; das heupte&chlichste, auch in Rück- 
sicht auf das Werk Mü&lik's verfasste, scheint 
zu sein das des الشيبانى‎ ere oot 389 / os, 
zu welchem القاري الهووي‎ de TUS es einen. 
Commentar und GOES gs ې قاسم‎ 879) a. 
Glossen geschrieben hat. — Ein anderes Werk 
von ابراعيم بن سيك الأسلمي‎ ۴ Dëser führt den 
Titel .موطًا اضعاف مرطا مالك‎ 


IL Elboliàri 


1. Texte. 
1146. Mq. 42. 


1) 8.1—148. 


150 Seiten Ae, 18 Z, (25/a >< 18s; 10/a 5< L1 fg), m~ 
Zustand: durch und durch wasserfleokig. S.95/96 Jose, ~- 
Papier: stark, glatt, gelb, —- Einband: Schweineleder. — 
Titel und Verfasser goldverziert, zam Theil auf blauema 
Grunde, in viereckigem Rahmen, stattlich, S. 1: 


P‏ الاول من gaz‏ 1 السعيم للامام ابي عبد الله 
محمد بن أ«معيل بن أبراهيم بن بوذرية Bago‏ 
البضارى الدعقانى المتعفى I‏ 

باب كيف Anfang B.4 (sach dem Bism.):‏ 
كان بدو الوحي الي رسول الله ... حدكنا الحبيدي 
حدتنا سفیان الخ 

Der Titel des Werkes ist entweder kurz 
gel ge oder bloss gems oder mit 
dem Zusatz: الختصر المسند من امور سیلنا‎ 
ورسول الله صعم وستنه وایامه‎ es zerfällt im 101 
ungezihlte Bücher von verschiedener Lünge; 
jedes derselben enthält eine où sehr grosse 
Anzahl von Kapiteln, deren jedes eine oder auch 
einige Traditionen bringt. Das umfangreiche 
Werk ist in den Handschriften in 4, 5, 6, 8, 10, 
auch 12 Bände, gewöhnlicher noch in 80, auch 
48, am häufigsten in 60 Hefte (25) eingetheilt. 


uem 


m 

















46 DIE SEOHS HAUPT.TRA 


Der Verfssser Moliommed ben iem&^il ! 
ben ibr&him elfo'fr elbolar;, geb. 191,5, 
gest. Wl, stammte 
magischen Familie. Sein Urgrossvater MS 
(welches Wort in Pet, 589, f. 256°, Z. 9 aus. | 
führlich so geschrieben wnd vocalisirt ist; os | 
ist noch Pei. 241, f. 1* ein bolixisches Wort 
und bedeutet Áclersmann, Bauer) heisst bier 
8.1 A559 und 4 Mog; in Wo. 1315 لن‎ 
iu anderen Handschriften (z. B. Pet. 342) [D 
such x52, und än, lu Spr. 19665, 1, £ 4* 
steht richtig so wie ober, mit dem Zusatz: 


aus emer persischen 








Dies Traditionswerk hat neben dem des 
Muslim stets und überall das höchste Ansehen 
genossen. 

Hier liegt davon das 1. Heft vor, enthaltend 


Buch 1—4, 69, Kap. 
(ed. Krohl I, $, 4—70, Z, 14). 


Der Herausgeber beginnt mit Angabe der 
Gewühremánner dea Textes und führt dicoclen. 
vom J. 5/5, bis auf den Verfasser im J. 7 
und ??. zurück. 

Das 4. Buch heisst hier Hab ^s (sonst 
gewöhnlich s,54! "5). — Für die Ueber- 
schrift des 3. Buches (esdi “S) ist S. 46 oine 
Zeile frei gelassen. | 

Bohrift: gross, broit, stattlich, gloichmžesig, vocali- 
sirt, doch foblen öfters diakritische Pankto, Ueberschrifton 
in Goldbuchstabon, guch sonst verziert, Stichwörter roth. 

Abschrift von Gu Ss سل بن عبد الله‎ 
3m J. 759 Rabi I (1358). — Collationirt. 

HE. H, 3908. 


1147, WE. 160. 


60 Hl. 8", 152. (18 »« 131/s; 215« 899), «~~ Zustand: 
iose im Deckel; nicht ganz sauber; Bl. i sobadhaft ar 
Rande — Papier: golblich, stark, glatt — Einband: 
braunor Loderdeckel, — Tito! und Verfessor f,!*: 
pl! od uai امع الصاصصجي‎ ous oe E n 


GEAN daston o Vast d Ann جمع الامام ابي‎ 











DEIFIONSSAMMLUNGEN. We. 1146—2149. 


1 


Dieses Heft enthält 
Buch 1——4, 45. Kap. 
{== Brel I, $. 4—68, £. 8). 

F. 1! —4* giebt der ungenennte Herausgeber 
die Reihe der Ueberlieforer dieses Werkes 82; 
er habe dacaelbe i. J. ?7/,,.. gehört هاپ الین من‎ 
ابو مين احمل بى #دمف بى ابراقيم الشاقعي القدسي‎ 
| 0000 وتو‎ dentlioh, 


gleicbmáesig, sterk vocalisizt; die Uebersehrifton roth. — 
A bschrift c, 8s, — Coliationirt. 


1M8. we 1214. 


60Bl 47, 92, (27!) »« 18; 161/a »« 10*9). — Zustend: 
loso im Deckel; etwas uneauber, besondere im Anfang. =~ 
Papier: golb, glatt, dick. — Binband: brauner Loder- 
deck mit Klappe. — Titel Lis: 

QURE es? us SM eh 
Dies 1. Heft (ron 30) enthalt 
Buch 1— 3, 18. Kap. 
(== Kroll lL 8. 4— 23). 

Beohrift: groso, breit, deutlich, Ucberocheiften roth, 

Abechrift c rag, 


Anf der Rückseite f. 60^ einige Hecopte. 


1149. we. 12315. 


ا 

i 

1 

319 Bl. 8», 172. (19 » 181]; 121a >< 8tjsom), — Zu- | 
stand: Jose Lagen und Blatter; vielfael fockig und un- 

sauber. BL 2 stark beschâdigt. — Papier: gelb, nuch | 


[ brüunlich, ziemlich stsrk, glatt — Einband: braunet 


Lederdecke! mit Klappo. — Titel and Verfassor f. 1% 


م الثاني من تفج البخاري 
Die Angabe »Hoft 2« bezieht sicb nur auf Bi. 2—88.‏ 
Dieser Bend enthält‏ 
Buch 10, 98. Kap. bis Buch 90,‏ 
aber allerdings mit vielen und grossen Lücken. |‏ 
Diese Ausgabe ist in 10 Thelen gewesen; da-‏ 
von ist der & B]. 2—83; der 8, BL 85—113; 3‏ 
der & BL 114-—178; der &, Bi. 179—262;‏ 
der $, Bl, 268—373 hier vorhanden, aber mur ^‏ 
zum Theil‏ 








“Buch 10, وو‎ 
Sher mit Lücken nach £ 5. 7. 58. Nemliob | 


No. 1149—1152, 


Blatt 2 = Krehl I, Seite 19679 — 19710; 
3 -— 10 = 20618.2161; 1} = 2176 — 2188; 
12—15 = 241724610; 16—19 = 24811— 95816; 
20—28 — 25710. 2690; 94 26519 — 2675; 
95 « 2715 — 2189; 26, 27 == 9809 — 993; 
28. 29 == 2803-2889: 80-87 2 2921-3022; 
88-41 ے 8-01 )80317-31610 ے‎ 89914-35450 
66—16—3611.—87819; 77—88 — 380738915; 
8589 —-5020— 5095; 90—118:— Kr. IT, 41—8110; 
114—1883 = 88'—11115 184—141 182--19419; 
142—159—18911—15519:154-—163--2] 110—2238; 
104-178 د‎ 28418-25767 
1?8 النكاع)‎ “S) = We. 1828, f.42°, 18 bis 42, 17; 
180—187 ibid. 48*, 1s bis 58*, 16; 
188—197 -— ü5*,:1: bim 61*, &. 
198-2175 الطلاق» النفقات)‎ HS) د‎ 66^, 7 bis 78°, s8. 
218 (53 "5) ez 98*, 19 bis 99", لص‎ 
219 == 102, 9 bis 1035 n. 
220—245 (, LJ obli 46) 103", 1o bis 128, 2; 
268—541 (yu ele A الادب؟ الاستئذان؟»‎ 56) 
== 188° bie 1815 6 urd unmittelbar 
We. 1826, 76", 4 bis 82°, 10. 
342-812 ژ و" الاچان والنفور الفراقض» ںود شاریی)‎ 
= We, 1325, 118° bie 288, 10. 
Sehrift: Xicu, gofülüg, gloichmüseig, gauz vocolidirt, 
Ueborschrifton wud Stichwortor lorvorstechend gro, 
BL 178—178 ane 364—978. von opülerer Éíamd orgüuzt, 
ziomlich klein, deutlich, vocalion. Süchwürtor roth, — 
Abschrift e 7 ېوو‎ — Collationirt, 
Der Rand sehr híufig mit Varianten, Bemorkungen 
vad Glosson boschricben und zwar oft so eng ringsum bis 
"f don Rand, dest nicht cimus! Platz für Bezeichnung 


des Folio golasson ist. Bisweilon Sogar stehen zwischen 
den Zellan Glesoca, 

















İl50. We. 1816. 


98 BL. 49, 25 2. (TY » 18; 18g >< 18300), — 
Zustand: fast lose im Deckel; unsaober, boo, R! 56—56. 
Bl 58--08 unten am Kande auagebonmnert. — “spior: 
Bb, det, iech, — Binband: Pappbd mit Loderrücken 
Wd Kirn, 71:01 fou 


Ein Theil Zonge) ben, Zeie und zwar 


DIE SECHS HAUPT-TRADITIONSSAMMLUNGEN. 4T 


Blatt 1 —5 = Krehl I, Seite 16835 1515 
6.7 88155— 18811; 8-58 == 9051. DEE, 
59—66 -— 8501364. 

Sobrift: ziemlich grow, pedrüagt, etwas rondlioh, 
stelenweise vocaligirt, ^ Ueborgohriften و250 اننا‎ 
roth. Am Rande oft Verbozsor Gon, auch Bomerkungon, 
F. 59—68 gross, kraftig, dontlich, vor د‎ Ueberctuiftes 
roth, horvoretechond, meistone sinn bosondoro 2 
Abaebeift e Wëiee, 1.58 c, اس‎ ٢ 

















77 Collstionirt, 


HSL We. 1317. 


6S Bl. 8", 16 Z. (214 >< 16; 13 x 1090), — Zu. 
stond: fast lose im Docke!; nicbt ganz snaber, س‎ Pnpiar: 
gelb, stark, glatt. — Einband: brauner Lederbend mit 
Xleppe, — Titel Ie: 

RI p القامن من کتاب‎ Ari 

Dieser 8. Theil (von. 30) enthalt 
Buch 26, 19. Kap. bis Buch 84, 11. Kap. 

(== Kreli T, 8. 450 bio YI, 8. 8), 

Schrift: gros, dick, broit, kris, duech, fant 
vocullos. Uoborschrifton vnd Stichwórtor roth. =- A b. 
schrift e. Wolan, — Collotionirt, untor Anleitung des 
سعودي الغوي الشافسي‎ Est von مې‎ M eget da 


jm. dolre Y? fies, und. Vs, (f, 99b. gp, 


152. we ims. 


109 BL. 8", 13. (21/5 »« 189]. 24-13 2« L00), mee 
Zwetend: wasoerfeckig wx dor unteron Ecko, 
besonders im Anfang und am Budo, öfters angel 
Papior: gelb, auch bràunlich, glatt, dick. 
Pappband mit Lodorrücken und Rlappe, 
auf vorziertom Goldgrunde) f ie 

E aE ار السادس عشر من‎ 
Anserdom dor Name des Verfassors edhwerz it golde 
verziortor Rosette ebenda, 

Dieser 16. 'fheil (von 60) enthält 
Buch 80, 29, Ksp. bis Buck 41 و‎ 4 Kap 

(= Krobi Y, 8, 482 bis I, S. 68). 
Nach dor Unterschrift f. 109° ist dies der G, Theil 
(č b. nach der Eintheilung in 80). 
8 ft: sicmlich grow, krüfüp, polillig, Souilih, 
gese فمالسهۍ‎  Ueberschriten vnd Btobwürter (meistens) 


rok, amok grün oder galb. Der Text in rothen Doppel. 




















Esp. bie Bech 24, 26, Kap, 


Hpior ehagafurnt. obgleich nicht überall, — Abnachrift von 
سذ حبك القاكر بن ممت الصفدي‎ 816 Gon (471. 



































48 


1158. we. 1319. 


224 Bl, 4^, 15(17—19)2.(263/, »« 18/5; 18—195« 12cm). 

.' Zustand: ziemlich schmutzig, aucb fleckig, besonders in 

der 2. Hlfte im Rücken. — Papier: gelb, stark, ziemlich 

glatt. — Einband: Pappbsnd mit Lederrückon, — Tite} 
"und Verfasser (von neuerer Hand) f. 1*: 


و الثالت من Bez‏ ثمانية اجراء من كناب 
GR uat pesa pce‏ 
Dieser 8. Theil des Werkes (von 8) enthàlt‏ 
n? Buch 34—56, 158, Kap.‏ 
(s Krehl II, 8.4—952, Z. 10).‏ 
Nach der Bemerkung auf f, 14* iet daselbst‏ , 
Buch 34, 55. Kap.) das erste Viertel des‏ =( 
"Werkes zu Ende.‏ 


Schrift von versobiedenen Hánden: 

8 2) 15—45. 48—70. Diese Blätter, von kloinorom Format, 
sind an den Seiten mit Papier beklebt, um sie von 
gleicher Grüsse mit dem übrigen Theil der Handschrift 
ap machen. Dio Schrift ist ziemlich gross, kraftig, 
flüchtig, vooallos bie auf oinige Stellen; Stichwörter 
roth; am Rande und auch zwischen den Zeilen ziemlich 

a Oft Glosson, Bl. 46 u. 47 sind von neuerer Hand er- 
.Günzt; vornüberliegend, otwas vocalisirt. 

b £1—10 ziemlich klein, gewandt, geradestohend, fast 
ېپ‎ veosllos, oft 'ohno diakritische Zeichen, Am Rando 
' hisyoilon Glossen, 

c} f. 71—200 ziomlich groes, breit, deutlich, etwas binas, 
* «Voonlsirt, Ueberschrifton und Stichwórter roth. 

d) 4, 209—990 "gross, kräftig, etwas steif, vocalisirt, Ueber- 

schriften hd Stichwörter roth. 

9) 1114, 201. 221—924 ziemlich gross, gowandt, gleich- 

* igplesig, deutlich, ملو‎ 
, Absqhrift: مرک سا سن‎ 
di e Vi" e) o, POR 5 








so MÉI32, 8, £s 
Enthillt-den, Anfang des 88. Buches des Werkes. 


1054. we 1320. 


128 Bl, 8", 17 2Z. (21% <> T6; 141) »« 102402), — 
„Zustazr `: die vordere Hälfte lose im Deckel; im Anfang 
ziemlich wneauber. Bi. etwas beschädigt, — Papier: 
golblich, auch bråunlich, glatt, ziemlich star. — Einband: 
Pappband mit Lederrücken. — Tite! und Verfasser f.1* 
auf Goldgrund: T 


wal الحجووٌ‎ 
pog gal us 





darunter: 


DIE SECHS HAUPT-TRADITIONSSAMMLUNGEN. 





Ro. 1158—1156. 


Dieser Theil enthält 

Buch 56, 154. Kap. bis Buch 62, 19. Kap. 
(— Krehl II, S. 252 — 442, 2. 11). 

Da f. 43* ein besonderer Titel für den 14. 
und f. 86* für den 15. Theil vorhanden, so 
ist sicher, dass es im Titel heissen muss: 
الثالت عشر‎ vi, der 13. (und nicht der 3) 
Theil (von 30). Die Eintheilung in 60 Theile 
ist am Rande auch berücksichtigt (s. f. 21*, 64*, 
107". Nach der Unterschrif, ist f. 128 zu Ende 
der 5. Theil (von 10), also die erste Hilfe. 


Schrift: ziemlich klein, gefallig, gleichmàssig, vocalisizt. 
Uoberschriften حا‎ Stichwórter roth. — A bschrifti.J, fuus 


ثمریغا بن عبد الله الأتحى ابن الشهيد von‏ 


Damascus. — Collationirt. 


1155. we. 1321. 


127 Bl; Format etc. und Schrift wie bei No. 1154. 
Ganz loso im Deckel. Das letzte Blatt schadhaft. 

Unmittelbare Fortsetzung von We. 1320, 
Enthält 

Buch 62, 20. Kap. bis Buch 64 Ende. 

(== Krabl IH, S. 442 bis II, S, 193.) 

Es ist der 6. Theil (von 10): s. .1* u. in der Unter- 
schrift; oder der 16.—18. (von 80): s. f. 44*, 87*. 


Collationirt im J, aso. 


1156. Mg. 107. 





189 Bl. 8", 19—20 Z. (20! >< 17; 17 Xx I181fem). — 3 
Zustand: etwas unssuber, am oberen Rande wasserfleckig, ^| 


hie und da ausgebessert am Rande, wie f. 4—7, 127—129, 
und auch am Rücken, wie f.97. — Papier: brāunlicb, 


ziemlich stark und glatt; von f. 130 an gelblich, aucb j 


grünlich und dünner. — Einband: Pappbznd mit Leder- 


rücken und Klappe. — Tite] f.1* von neuerer Hand: | 


EAA y 
Verfasser fohlt. 


Dieser 2. Theil (von 5) enthält 


Buch 84—56, 153. Kap. 
(= Krehl II, S. 4—252). 


An dem Anfang dieses Theils fehlen 46 Bli 3 


er hórt mit f. 199" auf, worauf dann der 3. Theil 
beginnt. 














No. 1156—1160. 


Schrift: f. 4—129 ziemlich gross, geradestobend, 
kraftig und deutlich, vocalisirt. Die Ueberschrifton 
schwarz, grösser, hervortretend. — Abschrift vom 
Jahre 424 Regeb (1033). — Collationirt, unter Lesung bei 
راسمعيل بن ظفر بن سعيف بن عمران المقري‎ 
im Jahre 452 Re£ob (1000). 

Die Schrift f, 1805—139^ is Mein, füchtig, fast 
vocallos, nicht undeutlich. Die Stichwórter roth. F. 139* 
wie f. 3> etwas grösser. — Abschrift c. 10/ieeg, 

BL 1. 2 leer goblioben; 3° von späterer Hand ergänzt. 
Nach f. 117 bi 1 Bl (= Broh) I, 8. 204-90615, 
Etwas davon steht am Rande f. 117 unton, Nack f. 128 
Ile 2 Bl, (— Kreh! JI,-S. 2251122955, 


1157. We. 1848. 


99 Bl. 8", 1Ö Z. (21 <> 16: مد وا14‎ 104g 1em), — 
Zustand: lose Lagen; nicht recht Sauber, besondere im 
Anfang. Bl. | und oben am Rande, Wl. 74. 75 unten 
schadhaft, Nicht frei von Wurmstichen, — Papier: gelb, 
glatt, stark, — Einband foblt, — Titel u. Verfaeser £.1^: 


eil eso Se cse edidi pat 
Dieser 3. Theil des Werkes (von 10) entbàlt. 
Buch 84— 50, 2. Kap. 
(= Krell Il, $, 4—127, Z. 14). 
Ein kurzes Inhaltsverzeichnisa f. 1* oben. 
Schrift: ziemlich gross, govandt, deutlich, vocstsirt, 


Veborschrifton u. Stichwórier roth. — A bschrifte. Of sis, 
Collationirt. 


1158. we. 1238. 


43 BL 8", 13 Z. (2114 >< 151/4; 141/9 —15 »« 1002), — 
Zustand: ziemlich lose im Deckel; am Rande (besondora 
im Anfang) stark wasserflockig. — Papier: gelb, glatt, 
stark, — Birband: brauner Lederband mit Kiappe, — 
Tite) und Vorfassor f, lê: 


التاسع من التجامع الصحج الم 

Dieser 9. Theil (von 30) enthält 

Buch 34, 74. Kap. bie Buch 45, 4. Kap, 
(= Krehi HI, S. 301— 9410, 

Nach f. 6 fehlen 30 Bl. (= Erehl IF, 5,3615019 


in diose Lücke gebüren f. 42. 43 © Erebl I, 
F 


S. 401 4155, 
Schrift: ziemlich gross, gefüllig, deutlich, vocelisiri. 
2 "Be ot, auch grün; die Kapitolbezoichueng 
Tt Goldforbe, —  &bsehrift yor dal سمت ين‎ 
9n J. 192 Robî I (1390), — Collationirt. 
HANDSCHRIFTEN D. K. BIBL. YER, 


DXE SECHS HAUPT.TRADITIONSSAMMLUNG 








Vorblatt a enthält io nachi: 
zum Theil verwischt, eine 













zur Traumdeutung; es ist ie Kürze auge- 
geben, was jeder Buchstsbe — iu 


Folge —— für den 'früumendeu 





habe; dieser hast den ersten Pushstübo 
was er geträumt het, zu uehwen 
demnach in jener Liste das, was sei 
bedeutet. 
Wasser (elî مم ,اا راي كانه فى‎ hat er bei dem 
Buchstaben ; nachzueehen, was d 


"Trümnt ihm olo, er sei auf dem 


deute. Diese kurze Tra 
Treumdeutere stammer, die wi 
versammelt und von denen ex o 
auslegung verlangt habe. — Der Euchoighe |: 


A‏ علي رفع "dei‏ تب يدل على امان وراحة» 





p) Caliza als علي‎ dag 2 


1159. We. 1336, 


18 Bl, 4^, 13 Z. (26 »« 18; Ji city, 
ziemlich gut, abew dor cbere Hen) Gen 
Halft) wasserüockig. — Papiae: gd, evel buin ` 
stark, deit, — Einbanó: Pnppbwod roit Lodenüaxss 
und Klappe. -~ Titol fehlt 









Wahrscheinlich het dieser Thei m 
begonnen. 

Schrift: groas, broit, st 
Die Üebersohriftos. V, 
Ooldferbe, T. 1. 
deutlicher Schrift organ: 

AA eda fi 
EECH 
Abt um us, بع‎ 


رات at viel oui‏ امرحم 

















1169. we 

95 Bi, 8, 1£ Z. Qs o 16; 4 
Zustand: lose Lago. iw Decke; 
nieht rechí sauber. Bl. 65. 66. 3 
Bande, — Papier: gelb, glatt, eter! 
deckel rait Lodorrückon n, Kispne, — 








50 DIE SECHS HAUPT-TRADITIONSSAMMLUNGERN. 


Dieser Theil des Werkes enthält 
Buch 50, 2. Kap. bis Buch 56, 129. Kap. 
(= Krebl H, 8. 127 —245, Z. 16). 
Nach der Unterschrift ist es der 2. Theil; daun 
ha£ das ganzeW erk aue 10 Theilen bestanden und 
es fehlen zu Anfang dieses etwa 80— 100 Blátter. 
Sehrift: kraftge Gelehrtenhand, deutlich, vocalisirt, 
grosa. Ueberschriften und Stichwörter roth. BI. 90 von 
noveror Haud orgûnzt, — Abschrift vom Jahre 83% 
Dülhigge (1429). 


1161. we. 1344. 
D f. 1—63. 

101 BI, 8"*, 19—21 2. (21 »« 19!fy; c. 110; »« 1999), ع‎ 
Zustand: lose Logen und Blatter; Bl. 1 beschüdigi: nicht 
recht sauber, im Anfang stark fleckig. — Papier: gelb, 
ziemlich dtark und glatt, — Einband: Pappdeckel, — 
Titel und Verfasser f. 1* von nouerer Hand: 

Zell‏ القالت من هيح الام الخ 

Dieser 3. Theil (von 8 oder 10) eathült 

Buch 51, 8. Kap. bis Buch 62, 19. Kap. 
(= Krohl N, S. 1303—4421!, 


Lücken naeh f. 10 (= Krehl JI, S. 1453-18312); 
nach f. 62 (- Krehl IL, $, 266194429). Auger, 
dem fehlt je ! Blatt nach f.44 (e Krehl II, 
23614— 2385) und f.54 (— Krehl II, 2536—2555). 

Schrift; ziemlich gross, krüftig, deutlich, etwas 
machlássig, wonig vocalisirt. Ueborsehriften wu. Sticbwürter 
roth, س‎ Abschrift vom Jahre 819 Moliarram (1416) von 
الفلفيلي‎ gu بن ابراهيم بن‎ Deni qp Out 


Collationirt. 


1162. We. 1329. 


69 BL 8%, 15 Z. (18 >< 13ta; 12 >< 800), — Zustand: 
fast lose im Deckel; der Rücken otark wassorfleckig; etwas 
wurmstichig. Bl. $ in Toxt etwas beschádigt. — Papier: 
gelb, stark, gla. — Einband: brauner Lederbond mit 
ووو هل‎ — Titel f. 1^: 


eges mex ارم الثالث عشر من كتاب‎ 
Dieser 18. Theil (von 30) enthält 
Buch 56, 154. Kap: bis Buch 59, 8. Kap. 
(= Krehl TI, S. 252199 — 81515), 
Sohrift: klein, foin, gofálliz, gleichinieeig, vocalisirt, 
Ucbersehrifuen und Sticbwórter roth. 


Abachrift c, fiss. ~~ Oollatiovirt. 
Nach f, 8t feblt 1 Bl. 





No, 1160-1165. 


1168. We. 1824. 
1) f 1—50. 

109 BL 4"; 19 Z. (26 >x< 381e; 17 >< Lita —1200), — 
Zustand: in der ersten Hälfte der untere Rand stark 
wasserfleckig; die 2. Hilfte nicht so sauber und der Rücken 
zu Anfang dersoihen feckig. — Papier: gelb, glatt, sterk, -— 
Einbaud: Pappband mit Lederrücken uud Klappe. — 
Titel fehlt. 

Dieser Theil des Werkes enthàlt 


Buch 56, 183. Kap. bis Buch 59, 11. Kap. 
(= Krehl H, 8. 2645-— 39216). 
Schrift: ziemlich gross, goféllig, deutlich, vocalisirt, 
Ucberschriften u. Stichwörter roth, — Abschrift e Yisa. 
Collatiopirt. 


1164 We. 1332. 


188 Bl, 8", 13 Z. (2134 <> 16 15>< J1), — Zu- 
stand: die untere Hálfto etark wasserfleckig, zum Theil 
euch die obere Halte und der Rücken. Lm Ganzen nicht 
recht saubor. Ein wenig wurmstichig. Die erste Lage 
loso im Deckel. — Papior: gelb, glatt, stark. — Ein- 
band: breuner Lederband mit Klappe. — Titel f. i^ 
Oben am Rande: d ۹ 

قطعة البضاري الشريغة 

Dieser Thel dea Werkes entbült 

Bech 57, 20. Kap. bis Buch 62, 19. Kap. 
(== Kreh I, S. 290% — 442). 

Er ist nach der Unterschrift der 6. (von 12), 

an dem aber zv. Anfang 11 Bl. fehlen. Am 

Rande ist die Eiotheilung in 30 uud 60 Theile 

bemerkt. 

Schrift: ziomlich gross, kräftig, gewandt, deutlich, 
etwas ruudlich, vocalisirt. Am Rande Lesarton, anch 
bisweilen Bomerkungen. — Abschrift c, 99/55 von 


ابراعيم بن ماجد بن عبث AN‏ البرادعى الرملى | 
راهيم بن vers o‏ بدي 


H65. We. 1330. 


119 D. 8", 183 Z. (219 <> زو/!16‎ 14 >< 1010m), — 
Zustund: ziemlich gat, obgleich nicht obne Flecken, be- 
sondere a: Éude. — Pupier; golb (such br&unlich), stark, 
glatt. — BRinband: Peppbd mit Lederrücken u. Iappe. — 
Titel f è: d د‎ 5 
[الإخامس من اليضاري‎ eso 

Dieser 5. Theil ács Workes (von 10) enthält 
Buck 57, وف‎ bie Buch 61, 1. Kap. 


SS as, .زک یم‎ 


















Xo. 1165—1170. 


Sehrift: gros, kráfüg, stattlich, vocalisirt. Ueber- 
schriften und Stichwörter roth (auch grän). Am Rande 
nicht selten Bemerkungen. 

Abschrift fisa, Bino Notiz über den Verkauf 
Dese Bandes seitens des Sohreibers Jusl | dual! dl 


مه ابن ابراعيم بن حبك البقدسي القادري النبلۍ 


quio eol stebt £25,‏ احبد بن حمل بن علي الغربي 
Collationirt.‏ 


1166. we. 1327. 


188 Bl. 4^, 18 Z, (215, <> 181]; 17! e 1]em), — 
Zustand: fast lose im Deckel. Unseuber; der Rücken 
wasserflookig, — Papier: gelb, atark, glatt. — Binbend: 
brauner Ledorband mit Kleppe; der vordere Deckel loso, 
Ohne Leder und seliadhaft, — Titel fohit jetzt; allerdings 
hat f,2* den Tito! enthalten; ee ist auch noch in einem 
oboren und unteren viereckigen Felde und im der Mitto 
in der Rosette die Verzierung auf Goldgrand vorhanden, 
sber dio deranf angebrachton Wórter zar Bezeichnung des 
Werkes und dessen Bandes sind vóllig vervischt; auf dem. 
usteren Feide ist noch ziemlich deutlich erkennbar der 


Name des Verfassers: AN Janesh للامام حمد بن‎ 
Dieser Theil des Werkes enthält. 

Buch 58; 15. Kap. bis Buch 63, 45. Kap. 
(= Krehl II, S. 297 bis HI, S, 35). 


Schrift: gross, kraftig, etwas geradestehend, gleich- 
màssig, vocalisirt, Dio Ueborachriften roth, das dazu gehörige 
وذ باپ‎ Goldfarbe, in besonderer Linie, Am Rande bisweilen 
Bemerkungen, — Abaehrift o. Sien, — Collationirt, 


1167. Spr. 557. 

62 Bl, 4, 19Z, (221 »« 1615; 155« 810m), — Zu. 
tand: ziemlich gat, — Papier: gelblich, stark, glatt — 
Einband: Pappbd mit Kattanrücken.— Titel u.Verf, fehlt. 

Dieser "Theil des Werkes enthält 

Buch 58—61, 2. Kap. 
{= Kreh! I, S, 291% 382 10), 
Schrift: ziemlich gross, etwas rundlich, deutlich, 


Dem voealisirt, Ueberschrifton und Stichwòrter roth, = 
Abschrift o, 1994. 


1168. we. 13235. 


96 Bi. 4, 18 2, (27 >< 19; 16 x 10199). — Zustand: 
"ch gni: nicht ganz frei von Wurmstich. — Papier: 


Eob, glatt, dick, — Binband: brauner Lederband mit 


~~ Titel und Verfaseer f, 1° mit Goldaehrift 
Saf bianem Gronde, in kutieohor Schrift: 


een 
أجرء الرابع عشر من الجامع الصصيع‎ 


DIE SECHS HAUPT.TRADITIONSSAMMLUNGEN. 









blaner Linie eingorehmt, mii einigen Verziorungos 
nahio zéie rä Alt من صديت سيكنا رسول‎ 
تصنيف الشيحٍ الامام ابي عبن الله حمد بن‎ 
"E اسيعيل بن ابراعيم بن المغيرة البضاري‎ 
رواية امي عيف الله حمد بى يوسف الفربري رة‎ 
CE joga). 

Dieser 14, Theil des Werkes (von 80) enthält 
Buch 60, 33. Kap. bis Buch 62, b. Kap. 
(= Kreh] IH, S. 35999 — 495), 

F. 29^ ist am Rande bemerkt, dass daselbet 
das Ende des 14. Theils sei; was eine etwas 
abweichende Eintheilung andeutet, da f 96^ 
ausdrücklich gesagt ist, dass der 15. Theil folge. 


Schrift: gross, broit, kräftig, deutlich, ziemlich stark 
vocalisirt, Die Uoberschriften und Stichwörtor in beson- 
derer Linio (rneistens) in Goldfarbe, — Abschrift c. Dia, 

Collationirt. — Am Rando biewoilen Bemerkungen, 


1169. wt 154. 
2) f. 80.74, 

4", 23 2. (204s 5K 18; Lf, ze yem, — Zustand: 
ziemlich loso im Deckol, nicht recht seuber, Der Saiten. 
rand, wie eo scheint, angebrannt, ga dass auch dor Text 
bisweilen ebwae besch&digt (dann jodoch ergänzt) ist, und 
durchgehends beklobt, — Papier: gelb, glatt, siomlich 
stark. — Einband: zusammen wít 1), — Titel fohit, 

Dieser Theil enthält 
Buch 60, 51. Kap. bis Buch 62, 24. Kap. 

(= Erehl H, 8. 878! bis DI, S. 16%), 

Schrift: klein, gleichmiesig, gefüllig, voculisirt. Uoher- 
schriften u. Stichwórter roth. — Abschrift o Whine, von 
بن عبد الله السلامي‎ Aat ميك بى ابراعيم بن‎ 
: LAJI, —  Collationirt nach dem Exemplar, walehes 
عبد القادر بن صمت المقرجزي‎ (E TP ag), der Gross- 
vater dos فلسصمشملمه رشقی الدین المقریزيې‎ age, 


1170. We. 1827. 


60 BI. 8°, 15 Z. (1844 >< 15; 121 >< 800), — Zu- 
atend: nicht ganz fest im Deckel; die erste Lage lon. 
Nicht überali sauber; im Rücken wassorfleckig, Nicht frei 
von Wurgstich;— Papier: golo, glatt, aterk, — Einband: 
branner Lederbd mit Klappo. — Titel u. Verfasser É t*r 


s‏ الساس عشر من كتاب الجامع الصعيم الج 
7 





22 D 





Dieser 16. Theil (von 30) enthält 
uch 62, 20. Kap. bis Buch 64 
0 rehl Ft, S. 442"! bis II, 8. 5819). 


Behrifi: ziemlich kloin, kiftig, gofüllig, gleichmáosig, 
voetlisirt. — Abschrift e hsm — Ziomlich viele 
Glossen am Rande. — Collationirt. 


8. Kap. 








117. we. 1822. 


BOA RI, 4, 212. (27> (Die Ae Të, 
nicht rocht sauber; einigo Dagen lose. BL 1 
cite faat gauz boldebt, — Papier: 
, glatt, stark. — Einband: Pappbd mit Lederrückon 
ung Klappe. — Titel f. 1": 





Zustand: 






e pw E zial o H الرابع‎ B 


Dieser 4. Theil des Werkes (von 8 oder 10) 

enthält 
Buch 68, 28. Kap. bis Buch 65 Ende. 
(= Krobl Hl, S. 21?— 990). 

Schrift: groas, kräftig, gewandt, deutlich, vocalisirt. 
"Ueherschriften und Stichwürter roth, F, 201 von späteror 
Haod ergånzt, — Abschrift c hise 

نس الدین “سيف Collationirt von e de E‏ 
p ^ PD‏ الدمشقۍ 
احمد ہن عمد ب امد بن ا 


im Voresunpon boi 


Ve ابي بكر دين‎ 
im Jahre 76 


1172. We. 1342. 


.. Folio, 19 3. (34!) ze 241/5; 21 >< 15 [f 157—161: 
$5»«i0]e). — Zustand: loso Lagen.und Blätter; stark 
ckig, nicht recht omber, etwas wunnetichig; der 
Bfters ausgebessert. Binige Blätter (19—121) sind 
g u. beschädigt; dor Text ausgebessert f. 80—83. — 

elb, stark, glatt. — Einband: fehlt, — Titel 
entlich, steht abor im Anfang der meisten einzelnen 
Hefte, aus denen diese Handachrift beotoht, z. B. f, 84. 56. 














Diese Handschrift enthält fast die zweite 
ifte des Werkes, also 
Buch 64 Mitte bis 101 (Ende), 
it sehr vielen Lücken. Von den 48 Theilen, 
diese Ausgabe zerfiel, sind hier ganz 
oder zum '"Éhel erhalien: 27—29; 93.835; 
97; 89, 41i 48; 45—48. 
Lücken nach f. 51; 58; 75; 78; 99; 118; 
119; 122; 133; 142; 147; 158; 161. 











im welche, 


SECHS HAUPT-TRADITIONSSAMMLUNGER. 








No. 1170—1173. 


Am Schluss (vom «J Kabas زک" التیحيید‎ 
fehlen ein paar Blätter; das zuletzt Vorbandene 
entspricht We. 1825, f. 2465, Z. 1. 

Selirift: im Ganzen vergilbt, obgleich manche Blätter 
(84—51, 56—74. 193—138) von gehüriger Schwàrze, Sie 
ist durchschnittlich ziemlich ldein, gef&llig, rundlich, wonig 
vuealisirt, auch bisweilen dər diskritischen Punkte erman- 
gelad, nicht überall leicht zu lesen. Av einigen Stellen 
ek sio etwas grüaser, auekh zum Theil flüchtiger: Bi. 52~55. 
^75. 100—118. 135 ff. 157-—161, Ueberachriften schwarz, 
hervorstechend gross, Zum Toxt gehört das am Rande 
stehende: 21165, 117: 143°, 144, B).120 ist beschädigt, 
157 ntark auagebeaseri, Am Rando stohen ziemlich häufig 
kleinere Glossen. 

أدريس بن حمد بن ابي co‏ بن هود Zeck?‏ 

أدريس بن الحسيى بن ادريس بن 

H hoos Hat de‏ ابراعيم بن 
EN dio Bibliothek und jim Auftage des‏ 0 
E Ap» Que Duc? yl ua cds‏ بالقامدى السعيث 


امسن بن 


“سيك بن منصور بن خلف لانصاري (phy‏ 
Etwa um haen.‏ 

Collationirt, und zwar kommen die beiden Notizen 
vor: in Vorlesungen bei # sj الشافعي‎ o er 
الشافعي‎ quee oy amel f, 14b, 42b, 67, 107, 156° 
und bei قى الدين بقراعة احمد بن صارم البغلي‎ 
f. 10%, 41. G2, 98, 103". 1269, 147, 


زيى الحين أبي عبد الله یی بن عبد 


1178. Pet. 240. 


410 Bl. 8v», 21— 28 2. (215, »« 15 18*fo »« Tft, — 
Zustand: im Ganzen gut; im Anfang etwas wnsauber. — 
Papier: gelb, glett, ziomlich dünn, — Einband: guter 
brauner Lederband. — Titel fehlt. 


Zweite Hälfte des Werkes, enthaltend 
Buch 64 —101. 


Schrift: klein, fein, gedrängt, deutlich, gleichmàasig, 
vooalios. Stichwörter und Ueberachriften roth, auch her- 
vorotechend gross und schwarz. "Text in rothen und blauen 
Linien eingefssst. Am Rande, auch zwischen den Zeilen, 
sehr viele Glossen in noch kleinerer und zierlicher Schrift; 
von f.239 an weniger unà alimälig garnicht. — Abschrift 
c, 197 


o "ies, 


Vorn liegen der Handschrift. 2 Blätter bei, 
bezeichnet a und b, eine Uebersicht der haupt- 
sächlichsten Kapitel des Bandes anfangend, 
aber nicht vollständig. Dieselbe geht bie zum 





| 
| 
| 
| 
| 
| 
i 





No. 1173—1178. 


" هذ ,21484 باب القراء مى اتاب‎ kleiner Schrift, 

von ganz Se Hand. — Mit f. 149 beginnt 

das 4. Viertel des Werkes, ist aber ohne be- 
sonderen Titel. 


1174. wWe.1848. 


49 Bl. 4“, 13 2Z. (2534 »« 115 16155 —17 »« 119). — 
Zustand: lose Lagen; am Rande oben (in der ersten 
Hälfte) und unten fleckig. — Papier: gelb, glatt, stark. — 
Einband fehlt — Titel fehlt. 

Dieser Theil des Werkes enthàlt 
Buch 64, 88. Kap. bis Buch 65, 26. Kap. 

(= Krehl II, S. 188—281. 


Schrift: gross, stattlioh, gleichmàseig, voenlisirt. 
Veberschrifteu roth, hervorstechend gross. — Absehrift 
€ 9,4. — Colletionirt. 


1175. we. 1240. 


186 Bj. 4“, 19 2. ($3 >< 17; 161s >< 11m). — Zu- 
stand: die ersten Lagen lose jm Deckel; ziemlich stark 
wurmstichig; õfters ausgebessert; am oberen Rande wasser- 
fleckig, auch am Rücken. B}, 1 schadhaft und unsaubor; 
BL.136 schadhsft, — Papier: gelb, glatt, ziemlich stark. — 
Einband: Pappbd mit Ledorrücken u. Klappe. — Titel Ur: 


من مسج البخاري 
Dieser Theil des Werkes enthält‏ 
Buch 65 und 66‏ 
Krehl III, S. 193 — 410).‏ =( 
Nach der ausgestrichenen Unterschrift f. 136^‏ 
ist dies der 6. Theil (von 10).‏ 
Die Handschrift ist gelesen. und collationirt‏ 
عبد Bach dem Exemplar des „al> up gyal‏ 
t nn, welches‏ الدمياطي شرف dilit oJ‏ 
عبد الاول .0.1) ابو الوقمت mach der Eintheillung des‏ ; 
E Thu)‏ أبن عيسي بن شعيب السجزي ابو الوقت 
m 60 Theile zerfiel; f. 7^ ist davon der 27.,‏ 
der 98, 57* der 29., 81* der 30., 107°‏ *96:, 
der 31., 134° der 35. Theil zu Ende.‏ 
Schrift: gross, krüfüg, fost magrebitischer Zug,‏ 
Umê vocalisirt, Die Ueberschriften u. Stichwörter grösser,‏ 


d. F.39 von spàterer Hand ergünzt. Die ein- 
` laen Kapitol worden eingeführt durch حدثنا البضاري‎ 


$o kommen die übrigen Gewāhremānnet). — Abschrift 
"5 än, — Am Rande öfters Bemerkungen. 





DIE SECHS HAUPT-TRADITIONSSAMMLUNGER. 





1176. Log. 365. 


36 Bl. 4^, 15 Z. (241a >< 16th; 17 <> lüifoom), سا‎ 
Zustand: nicht recht sauber, besonders am Rande fleckig. 
BL1, 36 u e a ausgebessert, m~ Papier: gelb, dich, 
glatt. — Einband: Kattenbund mit. Lederrüokon, — Titel 
und Verfasser f, 1* in Goldverzierung: 

الحادي والعشرون من الجامع المصحي؛ 
e‏ بن اسمعيل البخاري 

Dies 21. Heft des Werkes enthält 
1) f 1-28: Buch 65, 61.Sura bis Buch 66, 4.Kap. 

(= Krehl HE, S. 352—394, Z. 8). 
2) 29-17 Buch 67, 15.4,- 34. Kap. 
{= Krehl IHE, S, 417/9— 4265). 

Schrift: ziemlich klom, gut, gleichmissig, vocalieirt, 
Veberschriften und Stichwórter roth. — Nach f, 28 oine 
grosse Lücke, — A bschrift etwas vor 9/is. — Collationirt. 


i 


1177. we. 1823. 


181 Bl. 4*», 17—20 Z. (261) »« 19; 19 »« 18-- 149). -=> 
Zustand: einige Lagen lose; nicht reoht sauber, mobrfach 
feckig, besonders in der 2. Bälfte, ustoo, — Papier: 
gelb, glatt, stark, — Binband: branner Lederband mit 
Klappe. — Titel und Verfasser f. 1* unten: 


ei الوابع من ... حج الامام‎ p 
Dieser 4. Theil des Werkes (von 5) enthält 
Buch 65, 55. Surs bis Buch 80 (wheat “y 

{= Krehl III, S. 8451?—514 (Buch 71); denn 
der weitere Text, welcher in Buch 80 mit dem 
Kapitel Aai Razi gya باب التعوف‎ sbbriebt 
(— We. 1825, f. 16*, 4j. 

Nach f. 94 fehlen 3 Bl (= We. 1328, 
£. 87, s bis 985, 2). 

Auf f. 1* steht von ganz neuer Hand ergánzt 
der Anfang der 55. Sura des 65. Buches, aber 


etwas abgekürzt. 

Schrift: gross, kräftig, deutlich, 8 vocalisirt. 
Ueberechriften u. Stichwörter roth, Bl. 1 u. 381 ergänzt. — 
Abschrift c. heet, — Collationirt, 


1178. We. 1841. 


80 Bl. 4*, 17 Z, (22 »« 16; 14] »c Lem). — Zo- 
stand: fast ganz lose im Deckel. Ziemlich wnsauber, 
besonders im Anfeng; mm oberen Rande oft fleckig, ruch 





54 DIE SECHS HAUPT-'TEADITIONSSAMMLUNGEN. 


etwas wormatichig, Bl 1 nusgebessert. — Papior: gelb, 
stark, ziemlich glatt, — Einband: brauner Lederband. — 
Titel Lis 
Eeer ورک‎ 
السادس من هج البضاري‎ Sch 
Dieser 6. Theil des Werkes (von 8 oder 10) 
enthalt 
1) £1— %1: Buch 65, 9.—99, Sura 
C Krehl 111, 5. 248— 383, 2. 15). 
Nach £7 fehlt 1 Bl, nach f.10 ist eine 
grosse Lücke, 
2) f£. 22.89: Buch 67, 36. Kap. bis Buch 71 
(s« Krebl IIl, S. 427 — 514). 








Schrift: ziemlich klein, gewandt, deutlich, vocalisirt. 
Ueborschrifton und Stichwörter roth. Bl.46—61 in grössorsr 
Schrift, rundlich, deutlich, vocalisirt, BI, S--10 in kleinor, 
gewandter und gofálligor Schrift, vocalisirt. — Abschrift 
c. "juga; Bl 8—10 o. (len, — Collationirt im J. soo. 


Xin kurzes Iphaltsverzeichniss auf f. 1*, 


1179. we. 1336. 


90 Dl, 8" 25—97 (in der-2, Halte 19) Z, 20 عد‎ 14 
141 »c 9f, (1815 »« 10)99). — Zustand: loso Lagon und 
Hlättor im Deckel; dio 2. Hälfte etwas unsavber, such wurm- 
sticbig, wassorleckig und öfters am Rande ausgebessert; 
auch die l. Hülfte im Rücken und besonders oben etwas 
waserlleckig. — Papier: die erste Hälfte gelblich, stark, 
glatt: die zweite bräunlich, weniger stark, aber glatt. - 
Einband: Pappdeckel «مهله 160073 انم‎ und Klappe, — 
Titel f. 1%: 

الجامع asua‏ لليضاري 
Dieser Theil dee Werkes enthält‏ 
Buch 66—73.‏ 
Kreh) HI, S. 391—514. Dann noch‏ =[ 
fast zu Ende,‏ ,ك“ الاضاخى Seal, eM “f ‘und‏ 
باب وضع القدم على صقم bis in das Kapitel zasu!‏ 
We. 1823, f. 97*, DI‏ —( 

Der ursprüngliche Thoil der Handschrift ist. f. 3786. 
Schrift: ziemlich gross, mit dickem Grundstrich, otwas 
&n einander gedrüngt, otsras vocalisirt, bisweilen auch fohlen 
diakritische Punkte. Die Ueberschrift sb (und ebenso dio 
der Bücher) hervorstechend diok und dentlich. Collationirt; 
&m Rande zuweilen Bemerkungen. — A bschrift c. SO fy. 

Ergänzt sind: Bl. J— 37 von neuer Hand, ziemlich 
gross, uber eng, deutlich, gleichmiesig, fast vocallos, Ueber- 


Schriften und Stichwürter roth. Von noch npiterer Eand 
ergknzt Bl.81—90, unachón, rundlich, vocallos, ziemlich gross. 





No. 1178—1181. 


1180. rg. 945. 


TT BL 4^, 132. QG3/, »« 19: 18»x 1999), — Zustand: 
ziemlich gut, dorh nicht ganz sauber und nicht ohne 
Fleckor. -— Fapier: gelb, glatt, stark, — Rin ban d: Pappbà 
mit Ledorräcken. ~~ Titel, waiss aif blauem Grunde, f. 1°: 


A o FE 

الجوء الثانى والعشرون من أجامع 

Die Forisetzung mii Goldbnchaigben suf vrolssem Grunde: 
o daste حمه بن‎ Séil al? zelt 
ابراهيم البضاري‎ 
Dior alles in breiter. Goldleisto. 
Dies 22. Heft des Werkes enthält 
Buch 66—67, 89. Kap. 
` (= Krell UL 8. 891—446, Z. 19). 


Schrift: gross, kräftig, deutlich, vocalisirt, Die Ueber- 
hf باپ‎ und die dor ? Bicher f. 1° und 27 in grossor 
Goldsohrift, — Abschrift c, 9ga, — Collationirt. 


HBL Spr. 497. 


190 BI. 4», 25 Z, (291, 5< 18-181; 16 >< 91,9), — 
Zustand: sehr wurmstichig; der "Text ófters beschüdigt, 
besoudere gogon Ende, und ausgebossert, z. B. f. 118. 133. 
181. 186; der Rand und Rücken meistens ausgebessert, — 
Papier: brüunlich, glatt, ziemlich dàsn. — Einband: 
Pappband nit Lodorrückeu. — Titol fehlt. 


Diese zweite Hälfte des Werkes enthält 
Buch 67, 10. Kap. bis Buch 101 
(= Krehl IIT, 8. 414-534. Dann noch Buch 72 f). 
Am Sehluss des Grauzen fehlt nur 1 Bl. Ausserdem 
fehlt Bl. 183 (x Wea 1825, f 225, 2 bis 2261, o); 
188 (= We. 1825, f. 2295 6 bis 233", 2 infr.); 
187 (== We. 1325, f. 236,10 bis 237,2). Nach 188 
fehlt 1 BI. (= We. 1825, f.939", c bis 240*, s infe); 
dann folgt 190 (== We. 1325, f. 240", s infr. bis 
243", 8); dann fehlt 1 Bl; schliesslich folgt 189 
(= We. 1325, f. 243°, a infr, bie 246", 3), 

Arabische Foliirung; übergengen beim Fo- 
liren die Zahl 79. 88. 

Schrift: klein, fein, schón, gicichmässig, 
etwas vocalisirt. Ueberschriften und Stichwürter 
meistens roth, aber auch blau und goldfarbig. 
Der Text in Goldlinien mit blauem Strich 
doppelt eingerahmt; zwischen dieser schmalen 
Einrahmung auf der Vorderseite des Blattes 
(in der Mitte gewöhnlich) steht die Blattzahl. 





| 
| 
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Dann folgt noch eine weiter abstehende, ziem- 
lich breite Ümrabmung, ebenfalls mit Gold- 
linien und blauem Strich. In derselben steht, 
in schräg laufenden Linien, das gene gni 
des Muslim. Dasselbe beginnt hier £.15 ziemlich 
zu Ánfang des Xisli, (4L cif, und zwar in dem 
باب انما يليس اتحرير والديباج من لا خلاق له فى الآخرة‎ 
mit den Worten: Jui iı أن رسول الله متعم قنك انكر ما‎ 
(= Spr. $04, S. 317, 15) und bört auf mit dem 
Schlusse des Werkes f. 189*: قال سەت ابا فار‎ 


يقسم لَنزلت شغان خصان مثل حديث قشيما 
Schrift dieselbe wie obe».‏ 

Absehrift von المكي‎ us ابو بكر بن ابي‎ 
im Jahre sag. 

Es folgen dann noch auf dem Rande der 
folgenden Blätter in gleicher Weise Traditio- 
nen, die wahrscheinlich auch von Muslim 
herrübren, aber bei dem schlechten Zustand 
der sehr beschädigten und ausgeflickten Blätter 
nicht recht im Zusammenhange lesbar sind. 
Ein Kapitel hat die Üeberschrift f. 184^: 
باب فى المشيئة ولارادة وقول الله عر وجل نوتى‎ 
ممن تشاء وما‎ RE eux, الملکه من تشاء‎ 

تشاعون الا أن يشاء الله رب العالمين الي 








1182. we. 1898. 


104 Bl. 8", 11Z. (19 x< 14; (ik >< 91/40), — Zu- 
Rtand: lose im Deckel; stark Üeckig; oben am Rüclen 
beschädigt, besondere sach £ 100—104, -- Papier: gelb, 
glatt, stark, — Einbnnd: brgunor Lodorbd mit Klappe. — 
Titel und Verfasser f, 1%: 
الثالث والعشرون من الجامع الصكيم الم‎ £g 

Dieser 23. Theil (von 30) enthalt 

Buch 68, 26. Kap. bis Buch 73 
(= Krohl Tli, 8. 475—514; danu noch Buch 72, 78). 
Sehliesst gegen Ende des Buches73 mit dem Ka- 
Pitel: باب ابع بعد الصلاة» حدثنا نا بن منهال‎ 
= We. 1323, £. 96). 


Schrift: gross, kräftig, dentlich, vocelisirt. Ueber- 
He und Stichwürter roth. — Abschrift von 


Vë Ac) ید ہن‎ og Aal e Ogos. 
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1188, we 1324. 
2) 51-8 


An 21 Z. (26 »x 18155; 1815 »« 121/40. — Zustand: 
Nicht rocht sanber; der Rücken je Anfang fockig. — 
Papier: gelb, stark, glatt. — Einbend: zus. mit 1), — 
Titel fehlt, 


Dieser Theil dea Werkes enthält 

1) £ 51—92: Buch 74 Mitte (Kyl ^f) bis 

Buch 78 (5X ^5) 

Nach £51 fehlen 6 —8 Bl. (— We. 1323, 
f. 101°, 5 bis 107°, 55); nach f. 92 ist eine 
grosse Lücke von etwa 100 Bl. (—We.1825, 
f. 28*, 20 bis 190^, 2). 

2) f. 98 —102: Buch 88 zu Anfang (yasi ali 55) 
und 89 (50.35 "$) und zwar bis zum 

باب شوب السارۍ 

Schrift: siemlich gross, gowandt, deutlich, ziemlich 
stark vocaliairt, Uoberschrifton (und Stichwörter) hervor- 
stechond gross, öfters in besonderer Reihe, Etwaa bloss, 
Am Rande nicht selten Bemorkuvgen, — Abschrift 
€. fiar. — Collationirt im 'J, 999/34. 

F. 83° am Rande bemerkt, dass, bei 
der Einthelung in 30 "Pheile, daselbst zu 
Ende des awil! ql der 24. Theil zu 
Ende sei. 


1184. Log. 555. 


80 BI. 4*, 13 Z. (26 »« 18; 16!) »« 101500), — Zu. 
stand: wnsaubor, such fleckig mud 1 1 مون‎ 
dere zu Anfang; nicht ganz frei von Wurmstich. — 
Papior: gob, piatt, dick, — Einband: Papphtnd mit 
Ledorrücken und Klappe. — Titel fehlt. 

Dieser Theil des Werkes enthält 

Buch 70, 30. Kap. bie Buch 76 


(= Krehl IH, 8. 508—514. Dann Buch 72 
CET 
75 الطب‎ “S, 76 (oou. "5, bis zum Kapitel 
عنيادة النساء اليجال‎ vo). 

Schrift: ziemlich grom, gut, stark vocalisirt. 
Uebersehriften grósser im Goldechrift, Bl 1 und 80 im 


schlechter Schrift ergünzt, —  Abschrift c, "fis, — 
Coliationirt. 
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1185. we. 1326. 


263 Bl. 8*, 19 Z. (20x 13!/; 15x 109), — Zu- 
stand: ziemlich gut. BL. schadhaft. — Papier: gelb, 
glatt, stark. — Einband: Pappbd mit Lederrücken und 
Klappe. — Tite) fehlt, docb stebt oben am Rande f, 1° 
(nicht ganz richtig): 


من كتاب الصيف والذبايع من البضخاري 
Darunter steht das Richtige.‏ 
Dieser Theil des Werkes enthält.‏ 
Buch 73—90.‏ 

Das 73. Buch ( >L% “s) beginnt hier ziem- 
lich zu Anfang des Kapitele «45 x,.5l es .باب من‎ 
3061: 74 واللباس 77 وافرضی ۴6 والطب ۴5 ,و" الاشرين‎ 
78 ,الادب‎ ۲٢ ږق الرقای 89 ,اندعوات 80.81 رالاستخان‎ 
88 رف القدر 85 رق الجنة والنار 84 ,فى احوښ‎ 
86 ,الفرائض 88 ,کفارة اليمين 87 والايمان والندور‎ 
89 gadh, 90 من اهل الكفر والردة‎ ke 18 
Ziemlich im Anfang dieses Buches bört die 
Handschrift auf mit dem Schluss des Kapitels 
حم) باب الوجم بالمصلي‎ We. 1825, f 132, s). 


Schrift: blass, gross, goradestebend, deutlich, gleich- | 


mässig, otwas vocalisirt. Die Ueberschriften hervorstechend 
gross, Am Rande nicht selten Bemerkungen, besondere 
oft in Betreff der Lesung dieses Bandes. — Abschrift 
¢, Ofiss. — Collationirt von Verschiedenen, 

F. 243*— 263 enthält eine Menge von Zeug- 
nissen solcher, die diesen Band gelesen haben, 
mit Angabe ihrer Lehrer und derer, von denen 
Dieselben 
gehen vom J. 59f/j99 bis 877/,4, und sind be- 
sonders für das siebente Jahrhundert d. H. 
zahlreich, ` Am ausführlichsten, aber nieht zu 
Ende gebracht, ist die Angabe über die Lesung 
des ganzen Werkes und aueh dieses Bandes 
f. 204—263. 

Der vorliegende Band ist der 5. (von einer 
Ausgabe in 6 Bánden); an demselben fehlen 
vor f. 1 10 Blätter; derselbe hat also begonnen 
in dem )هز 268 76 ل .كتاب الصيد والذبايم‎ 
am Rande bemerkt, dass daselbst das Ende 
des 34. Theiles sei. Dies ist nicht ganz 
richtig; statt 34 muss 4 stehen, denn die 


diese den Text überkommen haben. 
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Angabe bezieht sich ohne Zweifel auf eine 
Eintheilung des Werkes in 60 Theile, 


1186. we. 1225. 


248 Bl. 4*, 21 Z. (22 x 15!jo; 15! »« 89), — Zu- 
stand: ziemlich gut, obgleich nicht ohne Flecken; nicbt 
ganz fest im Deckel, — Papier: gelblich, much grünlich, 
giatt, ziomlich dümn. — Einband: Pappband mit Leder- 
rücken, — Titel £1: 





gll t M‏ من كناب البضاري 
Dieser 4. und letzte Band des Werkes enthält‏ 
Buch 77 bis Ende des Ganzen.‏ 

DenInhalt von Buch 77 —90 s. bei No.1185. Buch 
91 ,استنابة المرتقيين والمعاندين وقنالهم 98 ,5" الدبات‎ 
98 ,التعبير 95 ,[ترك] الحيل 94 ,لاکراه‎ 96 ill 
391 خير الواحد؟) التۍ 99 رالامان 98 رالاحکام‎ iD. 
100 التوحيد 101 ,الاعتصام بالكتاب والسنة‎ . 
Letztes Kapitel f. 247^: eoi, ( Mus باب قول الله‎ 
الموازين, القسط ليوم القيمة وأن اعمال بنى آم الخ‎ 

قال vc)‏ صعم كليتان :248 Sehluss L‏ 
حڼيبتان الي الرحمن خفيفتان علي اللسان ثقيلنان 
ق الميزان سبححان الله وحيده سبجان الله العظيم؛ 





7 وصلى Alf den um oue de i‏ وكيد اجمعين 


والصمد لله رټ العالمین؟ 


Schrift: ziemlich grom, Pereischer Zug, ziemlich 


gedrängt, deutlich, wenig vocalisirt. Ueberschriften ud , 


Stichwörter roth. — Abschrift im J. 1224 Mob. (1809) 
von Oves بن‎ aec Dues! (Enkel des Qadi in Baleb). 
Dieselbe ist gemacht nach einem berichtigten Text, wel- 
cher herstemmt von einer Abschrift nach dem von 
تحمد بو مالك العوي‎ festgestellten Text. 


Am Schlusse steht, nach weiner Bemerkung - 
im Commentar des 1) احافظ‎ zu dem, 
والمجامع الصعيع‎ die Angabe, dass — nach der: 1 
Berechnung des ie Xj» أبوعيل اللد “سل بن‎ 


und des .ابو الهيثم حمد بن مكي الكشبيينى‎ 
die Zahl aller in dem Werke vorkommenden 
Traditionen 7857, nach den — العافظ ابن‎ 
aber 7397 unà dass die der nicht wiederholten 

Traditionen 4052 sei. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
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118 We. 1831. 


107 Bl. 4“, 15 Z. (273, <> 18j; (äi ze 121f9™). سا‎ 
Zustand: lose Lagen; der untere Theil, besonders jm 
Anfang und am Ende, wasserfleckig, im Anfang daselbst 
auch abgescheuert. Im Ganzen nicht recht sauber, F. 1° 
und dic letzte Seite unten beklebt. — Papier: gelb, stark, 
gatt. — Einband: breuner Lederdeckel. — Titel feblt. 

Dieser Band, den 49.—53. Theil (von 60) 
eder aen 25.27. (von 30) umfassend, enthält 
Buch 78—84. 

Das érste ul des 78. Buches fehlt; f. 1* 

it deni e باب ما يكره مى النبيية‎ 
مشاء ب‎ A وقوله تعالي‎ (= We. 1325, 
E32, a». F. ion SE die  eberschrif des 
القدر‎ vf (d.i. Buch 85). — Nach f. 2 fehlen 
8 Bl (— We. 1325, f. 38*, 6 bis f, 36", 10. 

Schrift: gross, breit, stattlich, deutlich, vocalisirt. 
Ueberschrifien und Stichwörter roth. Am Rando bisweilen 
Bemerkungen. — Abschrift ec. "gi. —  Collationirt. 

Am Bande e Bezng auf Eintheilung angegeben, dass 
£.4* der 50., 63^ der 52., 93* der 53. Theil (von 60 Tbeilen); 
Län der 26,, ft Aer 27. Theil (von 30 Theilen) beginnt. 









1188, 8 


19? Bl. $*, 13 Z. (21/5 »« 15s; 191| >< 10), — 
Zustand: die ersto Hülfte sterk wasserfleckig; ebenso in 
der 2, H&lfte der obere Rend. Bl.1* ziemlich abgescheuert. -— 
Papier: gelb, auch brüunlich, glatt, dick. — Eivband: 
brauner Lederbanà mit Klappe. Der vordere Deckel fehlt, — 
Titel fehlt, 


Der 10. und létzte Band desW erkes, enthaltend 1 


Buch 90 bis Ende des Ganzen. | 
Die Handschrift beginnt hier gegen Ende des 
90. Buches, fast zu Anfang des Kapitels o^ باپ‎ 
اذب أعله أو غيره دون السلطان‎ )= ۷.1325, .186*, 
Schluss wie bei No. 1186. 
Schrift: ziemlich gross, gefallig, gleichmtasig, deutlich 


"nd siatülich, etwas vocslisirt. Ueberschriften wnd Stich- 
Sitte roth, — Abschrift im J. $46 Gom, I (1442) von 


حمد بن سعدون ابو اير الرملي 


1189. Spr. 105. 106. 


Diese beiden Handschriften (jn 4*5, jene 
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des "Traditionswerkes des Elboliürt. Was in 
andere Wissenschaften gehórt, ist nur weuig; 
so 105, £.1—8 und 106, £.1—122 (2 Stücke). — 
Auf Tradition bezüglich, aber bei anderen Fächern 
besprochen, ist Spr. 105, f. 200; f. 231—364 
ist ein Stück aus dem Traditionswerke des 
Muslim. — Spr, 105 enthält 15, Spr. 106 
11 an Grósse und Schrift verschiedene Bruch- 
stüeke. Es schien am zweckmiüssigsten, die 
das Werk des Elbolürr betreffenden nach 
der Folge der einzelnen Bücher desselben hier 
aufzuführen. 
1) Spr. 105, 15, £. 381 (Abschrift c. 999/1494): 
Buch 8, 89. Kap. 
2) 106, 10, f. 255 — 264 (der Rand stark be- 
schädigt. Abschrift o, 1999/59); 
Buch 11, 13.--40. Kap. 
3) 106, 11, f 300: 
Buch 11, 40. Kap. bis Buch 12, 2. Kap. 
4) 106, 11, f. 282—284 (nach f. 282 fehlt 1 Bl.): 
Buch 18, 7.—9. und 21.— 26. Kap. 
5) 106, 11, f. 290: 
Buch 14, 7. Kap. bis Buch 15, 1. Kap. 
6) 106,9:£5226—228. 211-225 (Abschr.c.999/, 454): 
Buch 19, 6. Kap. bis Buch 21, 2. Kap. 
1) 106, 11, f. 286. 287. 299. 297. 298: 
Buch 21, 1.—12. Kap. 
11, £ 218: - 
Buch 21, 11.--14. Kup. 
9) 306, 9, f. 235 — 254 (Abschrift e. 990/450): 
Buch 28, 38.—892. Kap. 


8) 106, 


12) 106, 11, f£. 914: 

Buch 24, 4. 5. Kap. 

11, f. 265: 

Buch 25, 100.— 104. Kap. 
14) 106, 11, f. 267 u. 268; 269 v. 270: 


18) 106, 


bis Buch 26, 1. Kap. 





mit 392, diese mit 313 BI.) enthalten eine 
e von meistens kleineren Bruchstücken 
0000 D. K. BIBL. VIL. 


15) 105, 15, 1 


Buch 52, 29. Kap. bis Buch 68, 1. Kap. 


8 


10) 106, 11, f 285: 
Buch 23, 59.—62. Kap. 
11) 106, 9, f. 229—234 (Abschrift c, 9/4494): 


Buch 23, 96. Kap. bis Buch 24, 4, Kap. 


Buch 25, 122. —121. Kap. u. 145. Kap. 


| 
H 
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16) Spr. 106, 4, f. 125—128 (Abschr, c. 90/494): į 32) Spr. 105, 15, f. 383: 
Buch 52, 28. Kap. bis Buch 53, 1. Kap. Buch 64, 54. Kap. (== Kreh Ili, 


17) 106, 11, f. 306: 
Buch 54, 9.—11, Kap. 

18) 106, 11, f. 303, 310; 309; 304 u. 308: 
Buch 55, 10.; 
22. — 26. Kap. 


19) 106, 5, f. 129—139. (Abschrift c, 99/440: 


Buch 56, 170.—198. Kap. 
30) 105, 14, 1.864—875 (8^; 919x171; 11x19] e): 
Buch 57, 4. Kap. his Buch 58, 1. Kap. 
21) 105, 15, £ 376: 
Buch 57, 18. 19. Kap. 
22) 106, 3, f. 123. 124 (Abschrift c, 900/1494): 
Buch 58, 22. Kap. bis Buch 59, 4. Kap. 

23) 105, 5, f. 106—122 (Abschrift ©. وو"‎ 

Nach f. 111 fehlt 1 Dl): 
Buch 59, 1.— 17. Kap. 
24) 105, 4, f. 712—102 (nach f. 77. 91. 94. 99 
fehlen je 2 Bl, nach 97 3Bl., nach 86 4Bl.): 
Buch 59, 4. Kap. bis Buch 60, 28. Kap. 
25) 105, 4, f. 105: 
Buch 59, 7. Kap. 

26) 105, 2, f. 9—9?T (4**, 18 Z.; nach f. 10 fehlt 

1 Bl; Abschrift c. 1700): 
Buch 60, 28. —53, Kap. 

27) 105, 3, £ 28—71 (4*, 19 Z. — Abschrift 
ېووه‎ Nach f 35 ist eine grössere 
Lücke; uaeh f. 51 fehlen 9 Bl): 

Buch 60, 64. Kap. bis Buch 63, 44. Kap. 
(= Krohl II, S. 8787? bis III, S. 846). 
28) 105, 8, f. 192—199: 


Buch 61, 25. Kap. (= Kreh H, 
S. 3965—— 40919), 

29) 105, 4, f. 108: 
Buch 61, 25. Kap. (== Recht D. 


S. 89918-40018). 
u. £104: Ebenda (= Krehl, S. 4039—40413). 
30) 105, 7, f. 150—187 (grössere Lücke nach 
£156 u. nach £175. 176. 177 fehlen je 2 BL): 
Buch63, 45. Kap. bis Buch 64, 54, Kap. 
(== Kreh} IH, S. 43 — 149). 
31) 105, 6, f. 1238 — 148: 
Buch63, 45. Kap. bis Buch 64, 28. Kap. 
(= Kreh III, S. 48— 801. 


i2—]156.; 15.—17.; 





S. 14815— 1505), 
38) 105, 10, f. 201—230 (mit vielen Lücken): 
Buch 63, 34. Kap. bis Buch 65, 8.Sura, 
5, Kap. 

34) 106, 8, f. 201—209: 
Buch 64, 17, —25. Kap. 

35) 106, 7, £ 164—192 (d.h.: 166; 171; 168; 
178 u. 1745. 164. 165. 167. 115. 116. 172; 
117—184. 169. 185—191; 192 u. 170): 

Buch 64, 44. — 75. Kap. 
Naeh f.166. 17] sind gróssere, nach 168, 
174, 172, 1955. kleinere Lücken. lm Ganzen 
= Krehl YI, 8.13520—1714. A bschr.c.99/5 4. 

36) 106, 6, f. 140; 141—149; 150—163 (Ab- 
schrift e. 99/494): 

Buch 64, 62.—64.; 15.—179.; 19.—89. 
Kap. (== Krehl HI, S. 1607—16110; 
1713-17819; 1811—1936). 

31) 106, 8, f.193 —199. (Abschrift c. 99/4): 
Buch 69, 2.—16. Kap. (— Krehl XI, 
S. 485114911). 

38) 106, 11, £275 — 278: 

Buch 70, 48. Kap. bis Bueh 71, 1. Kap. 

Wohin einige Blütter (Spr.105,7, f.188—151; 
Spr. 106, & £. 210; Spr. 106, 11, £. 266. 271. 
212. 280. 281. 289. 305. 311—318 


gehören, 


| habe ich nicht ermittelt; andere gehören zn den 


letzten Büchern (Spr. 106, f. 307 zu Buch 86; 
301. 302 zu Buch 87; 291—296 zu Buch 89. 90; 


279 u. 288 zu Buch 99 u, 100). Fast alle Stücke - 


dieser 2 Bünde sind collationirt; die Sehrift der 
meisten gehórt dem 8.— 10. Jahrhundert an; 
einige sind aus späterer Zeit. 

Einige Blätter von Spr. 105, 15 gehören 
zu anderen Werken: so f.877. 318 zu einem 
Geschiehts- oder Traditionswerk über Moham- 
med; der Verfasser citirt unter andern den 
بن على الوجانۍ‎ Deus T ff; f. 379. aus einem 
Commentar zu eimem Traditionswerk über Mo- 
lhammed; f. 880 aus einem Gesehichtswerk aus 
dem Ánfang des 9. Jabrhdts. d. F, die Todes- 


و سه 
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fülle berühmter Personen in einem bestimmten 
Jahr aufführend; f. 392 aus der Geschichte 
Jüsuf's; f. 382 handelt über Pausen im Qor&n; 
f 390. 391 über Arten und Áechtheit der Tra- 
ditionen, Mittheilung derselben, Aufschreiben 
uw. dergl; es wird darin ابو عبد الله محمد بن‎ 
الله النيسابورى‎ dus GP Ass cir Endlich 
f 384. 387 behandelt die Geisterlehre und 
f. 388 den Antichrist. Die meisten dieser 
Blätter sind um 1000 geschrieben, 


1190. Log. 526. 
9) £. 150. 

1 Blatt aus dem Anfang des 25. Theils 
des Werkes (von 30 oder 60 Theilen?) Der 
Titel steht f. 150* im Goldeinfassung, im kufi- 
scher Schrift; der Name des Verfassers in 
Nesht, Goldbuchstaben auf hellem Grunde. 
Vom Text ist aber nichts vorhanden, nur die 
Riwāje wnd auch diese nicht vollständig. Sie 
beginnt wit: A رشيك اللہ‎ .. 4 
الحسين تتيى بن ابي اسن على بن عبد أله بن عا‎ 
وهو )ې القرشی المصږي العطار ركه‎ 


Schrift: ziemlich gross, gut, fast vocullos. — Ab- 
Bchrift e. "s00. 





. Pe 


1191. 


Anmerkung. In Spr. 496 liegt das ganze 
Traditionswerk des Elboliari in lithographixter 
Ausgabe, Dehli 1264 —1270 (1848— i858) 
Vor; es ist eim Band in QGross-Folio von 

1130 Seiten (und 5 Seiten Schr reibfehler); auf 
dem breiteu Rande an drei Seiten mit Glossen 
versehen; solche finden sich auch häufig zwischen 
den Zeilen. 

۱ Voreufgeschiekt ist eine Einleitung von 
3$ Seiten, ,مقدمة يم ع البضاري‎ welche in 27 Ab- 
schnitten über gen 7 und sesin Werk und 
Traditions. Ausdrücke uud alierlei ouf Keuntaas 
-der Tradition und der Traditionisten Bezügliches 
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handelt; dabei ist das sda! "y des ولو لتق‎ 
(Lg. 168) stark benutzt. Der Verfasser und 
Herausgeber heisst A Amed 'a1; ossah&ranfürt 
elishági elhanafrt Diese Einleitung beginut 
8. 2 (naeh dem Dien): Lë: اليد لله الذي‎ A 
خلمة اقوال التبي واحواله صقم ربعت فيقول العبد‎ 
الضصعيف المخادم للصسحيتث النيوي احمد علي‎ 
السهارنفوري توطنا والاقى تليذ! والعنفى مذهيا'‎ 


ليأ كان من توفيف الله اياي o‏ کرامته ملئ ce‏ 
La AR‏ 55-5 سلين من عمري ق تصعېږ él‏ الخ 





1. فصل‎ 2 AA Aas) A 
فصل.2‎ 4 gute احوال الجامع‎ à 
فيما وتعلف بالتراجم ومنم يعلم وجه 5 فصل.8‎ 
رة فس الباسارو‎ 
رې‎ E 
Zuletzt: 7 We 7 


ى حكم رواية عن gipa poo Cili‏ 14 فصل .25 
ن رسو الله منم وبالیکس 
A‏ کاب الكائب 


15 فصل .26 
إن الاستاد مثى الي المؤليف 


15 فصل .27 





e 


2. Commentare und Glonaen. 


1192. Spr. 551. 


118 BL 4^, 21 Z, (25/3 »« 16'j; 20ta >< 1999), m= 
Zustand: sehr wurmstichig; und daher oft ausgebessert; 
am Rande wasserfleckig. — Papier: gelb, dick, glatt, — 
Einband: Halbfzbd, — Titel und Verfasser f, J^; 


1 QURE e التاسع من شرح‎ E 
Uo Qi Duce QE Letz للوزير المکرم‎ 

Das hier vorliegende Werk des Jaja ben 
mohammed 65۶ ۸00074 ٥٥٥٢581 
bali elwezir abū 'imotaffar T 59,5. ist 
betitelt: 

كتانب الافساح عن معانى الصاح 
Xr erklürt darin die üchtep Traditionen des‏ 
Elbolinri und Muslim; es qnthidlt viele Bánde;‏ 


davon ist bier der 9. Band vorhanden, wie aus 


deu Angaben am der Spitze jeder Papierlage - 


hervorgeht; es fehlt daran aber der Schluss. 
g 
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Er umfasst die 233. Tradition bis zar 373., 
die aber nicht ganz zu Ende gebracht ist. Die 
Reihenfolge der Blätter ist am Ende folgende: 
108. 113, 112. 109—111. 

Anfang (nach dem Bism.) f. 1°: A 
E 





ن بعد المائتين؛ عن أبي هريرة قال لا 


` ازال cem‏ بنی ثبيم بعد ثلث سيعنهين من رسول 


e رسول الله صعم يقول‎ carm اللد صغم يقوليا فيهم‎ 
امتۍ علي الدجال قال وجاءت ملحقاتهم فقال النبي متهم‎ 
سبية متهم عند عائشة الم‎ oss هذه صدقات قومنا قال‎ 
Diese Tradition giebt dem Verfasser Anlass, 
üher die Genealogie Mohammeds und vorher 
nuch iber die der Arabischen Stämme überhaupt. 
Er thut dies von f. 2" an bis 42". 
Die Erläuterungen des Verfassers zu den ein- 
zelnen Traditionen sind recht ausführlich, selbst 
weitsehweifig, übrigens auch ófters sprachlicher 
Art. Die 373. Tradition beginnt f. 111^: عن‎ 
انه قال لبا اقبل يريد الاسلام ومعه غلامد‎ a ابي‎ 
صل کل واحد منهبا من صاحيه فاقیل بعد ذلکه‎ 
وابو عريرة جالس مع النبي صقم الج‎ 

Die Traditionen beginnen alle mit. i عن ابي‎ 


zu reden. 


Schrift: gross, gut, gleicbmüssig, vocallos, nur an 
einigen Stellen vocalisirt, sehr oft, bes, im der 2. Hálfte, 
ohne diakritische Punkte. — Abschrift c, "Wap, — 
Colationirt. — HKh. 1, 1011. 


1193. We. 1348. 


189 Bl, 4, 25 2. (Û, >< 1a: (ët ze 121/y— 130), 
Zustand: lose im Deckel, unsauber; der untere Rand 
wasserfeckig und im Anfang stark beschädigt, weiterhin 
öfters ausgebessert; auch der obere Rand wasserfleckig. 
Nicht wenig wurmsticbig. — Papier: gelb, stark, glatt. — 
Einband: sehadhafter brauner Leierdeckel, — Titel 
und Verfasser f. 15; 
pi Oum ح البخاري لابي حامد‎ 
Unter dem Titel findet sich eine biographisehe Notiz über 
den Verfasser: er heisst danach 


قطب الدين ابو علي عبد الكريم بن عبد 
النور بن منير الحلبي المصري 
(So aueh in Cod. Pet. 181 und Spr. 301, f. 254*, mit Hinzu-‏ 





"ESSE 


No. 1192—1194. 


Dieser 2. Theil des Commentars des "Abd 
elkerim ben 'abd ennür (auch elgafür 
ben munir elhalebi qotb edđin abü 'alt 
(abu hamid?), geb. 6/5, 4 735 Ref. (1285), 
zn Elboliári beginnt mit Kap. 43 des cl li 
(Krehl I, S. 61, Z. 20). 

Anfang (nach d. Bism.)f. 1*:5,, AZ-, (9) 


Xia البخاري رحد وتوضا عبر بالهيم من بیت‎ i 
سقي‎ Kin das eist Äert الماء احاز‎ sech 
امام حماما رقال تعالي والخين کفروا لهم ن‎ 
جميعا‎ ba, اعل اجار‎ en بى المنذر‎ 3 J8 eu 
SS S علي الوضوء بالباء المستخن غير جاعد‎ 
Le) viel بيت تصرائية قل أبن الينذر ولا‎ qum وقوله‎ 
الخ‎ äer كرعه يعنى سور النصرانية غير احمد‎ 
Geht bis zu Ende des sul) eus (o eaa f) 
(Rrehl I, S. 98). Dasselbe hört hier auf f. 189; 
بعد عذا باب ولم يترجم له‎ së وذكر البضاري‎ 
ولکر فيه حليیث عمران بن حخصين مختصرا عن‎ 
عن ابن المبارك عن عوفا وقد قدم؟‎ che 
نله وحده حبدا‎ cl عذا آخر کتاب الطهارة‎ 
يراق نعبه ويکائء مربده وصلواته اليم‎ 





اب من 


in sprachlichen Erórterungen, theils und be- 
sonders in sachlichen, und zumal in Constatirung 
der beigebrachten Traditionen und der Wege 
ihrer Ueberlieferung und der abweichenden 
Formen derselben. 


Sebrift: gross, deutlich, gleichmássig, gefüllig, wenig 
vocalisit, öfters feblen diakritische Punkte, Stichwörter 
roth. — Abschrift o, 99/55. — Callationirt. 

DEL H, 3908, p. 523. 


1194. Spr. 502. 


167 Bl. 4, 31 2. (20 >< 18; 91-29 <> 18-1460. > 
Zustand: oben und unten stark wasserfeckig; etwas wi 
stichig, auch unszuber. — Papier: gelb, stark, glatt. — E 
band: schóner Hlbfzbd. — Titel u. Verfasser fehlt; s.unte?- ] 


: مج باعتبار الانفس والاشخاص أو باعتبار اتتغليب تقدم 





fügung von ie), 


“No. 1194—1196. 






















roco M 
باب وضوء الرجل مع امرانه وقضصل وضوء المراة‎ 


Der Commentar ist sehr ausführlich, theils f 


A nfang fehlt. Das Vorhandene beginnt f.1*: i 


A eil — ` eder 2 Blatter‏ كتاب الرضوء قوله العذرة بصم الیملة الج 


in der ersten Hälfte des كتاب الطب والادوية‎ 
(cf. We. 1323, £. 111*, 8). 

Es ist ein recht ausführlicher und brauch- 
barer Commentar zu dem gasu! و06 الجامع‎ 
Elboliürr Die zu erklàrenden Wörter und 
Stellen mit sj? eingeführt; die Wendung 
ذان قلت . . . قلت‎ sehr háufig gebraucht. Unter 
den angeführten Schriftstellern sind die spátesten 
زاین مالكك ,البيضاوي والنووي‎ büufig führt er 
von früheren den أبى يطال بطال‎ (d. h. de m ابو‎ 
e fl باب‎ cu القرظبي‎ VE Aug أبن ع خلف بی‎ 
وواه ې‎ [444]) an. 

F.1* oben am Rande steht von späterer 
Hand .الكرمانى‎ Dies kann richtig sein. Dann 
ist dies der Commentar 


des‏ الكواكب الدرارى فى شرح البخاری 


Aal مد بن يوسف بن على بن عبد الكريم‎ 
البغدادي شمس الدين‎ 
Dieser Schriftsteller Mohammed ben jüsnf 
ben "alt elkermáni (elkirmánY) war geb. "fiar 
und gest. 186/1384. 
Einige Anfänge: 

کناب اللباس قوله اسراف وهو صرف الشۍء زایدا *8 6 
علي ما ينبغى خیلذ iia‏ اليم الک 

کتاب الادب لادب وغو الوقوف مع المستحسنات وقيل هر 200 
الاتصاف بمكارم الاخلاق 

كتاب الاستيذان باب بدء السلام قوله جنيى بن * 
E‏ البيكندي بكسي الموددة 


u. e, w. —- Zuletzt: 
180* كناب التمنى قال علباء المعاني الطلب فيه‎ 
الطلب‎ d بالذات ومو نوع من انوا‎ 


ومس يشیو ل 
کتاب التوحيد ولرد علي الجيبية وف بعضها 142 
ورک الجهمية بالاصافة الي المفعول 

Das zuletzt Vorhandene iet f£ 167°: xi 

من قبل بكسر القاف جهة ql curs‏ مشرف 
البدينة علي ساتنها افصل الصلاة ولسلام' 
Diese Stelle ist aus dem vorletzten Kapitel‏ 
.أ زع (gegen Ende), dessen Uebersehrift: ıl‏ 
Es fehlt also am Schiuss des Werkes nur 1‏ 
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f£ 4b" der 3. Theil des Werkes zu Ende iet, 
der 4. aber ganz (bis auf 1 oder 2 Bb) vor- 
handen, so fehlt der Commentar zu dem 1. und 
2. Theil und zu etwa 9 Drittel des 3. Theiles. 
Von dem ganzen Commentar ist also das hier 
Enthaltene das letzte Drittel. 

Sehrift: ziemlich gross, krüftig, gofallig, gleichmiüsig, 
gedrüngt, vocallos. Sticbwórter meistens roth überstrichen, 


Ueberschriften (meistens) roth. — Absehrift e, 10/so, 
BKh. Il, p. 523 v. 614. 


WE. 145, 4, f. 83° stéhen die SchYusszeilen 
des 1. Bandes des Commentars (eJ! uas IH. 


1195. Spr. 499. 

116 Bl, 879, 25 Z. (191/s x 18![5; 14 >< BYg 100), — 
Zustand: der untere Rand der vorderen Hälfte wanner- 
fleckig; nicht ganz frei von Wurmetichen. — Papier: gelb, 
auch brüunlich, stark, glatt, ^ Einband: Haelbfzbd. — 
Titel und Verfasser f.9*: 

ee pw adi euius Ver‏ خط مؤلفد 
سسس یس 
سين الوركشى 

Dasselbe Werk wie Spr. 500, mit gleichem 
Anfang und Schluss; s. daselbst das Genauere. 

Schrift: klein, Sein, flüchtige Gelehrtenband, inein- 
andergedrángt, vocallos, oft auch ohne diakritische Zoichon, 
schwierig. Stichwórter nur zum Theil, besondere im An- 
fang und gegen Ende, roth. 

Autograph des Verfassers, mit vielen Verbesserungen 
und Zusātzen am Rande und auch zwischen den Zeilen, 
vom J. 788 Dû'Jqa'ds (1886). Der Verfasser mennt sich دا‎ 
der Unterschrift بى الزركشى الشافعي‎ dee عبيك الله‎ 

12,1155, 116 u. 1 enthalten, von derselben 
Hand, eine Anzahl] von Traditionen und Be- 
merkungen im Betreff derselben. 


1196. Spr. 500. 


221 Bl. 4*, 27 Z, (26 5< 18; 19! »« 12e, — Zv- 
st&nd: sehr wasserfleckig n. wurmstichig, besonders gegen 
Ende. — Papiez: gelb, stark, glatt. — Einband: Psppbd 
soit Lederrücken. — T ite] f. 1* (s auch in der Vorrede LI, 


e ech git Hai gol Vv 


بدر الدين ابو عبد الله ees‏ بن بهادر بن عبد 





— Da mit dem vil viii 


MO CN NIKE 
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Anfang (nach dem Bism.) f. 1*: J| o 
علي ما هم بلانعام وخش بلبيان ولافهام والصلوة‎ 
والسلام . . . آما بعى فاق قصحت فى هذا الاملاء الي‎ 
الجليل ابي عبد اللد‎ qu £V? ايسام ما وقع فى‎ 
البخاري رخه من لفط غريب او‎ duae ui Dur 

اعراب غامض الخ 

Kim Werk, worin der Verfasser Moham- 
med ben behüdur ben 'abdallüh elmieri 
ezzerkosi, gob. This. gest. Tan, die in dem 
"Traditionswerke des Elboliàart vorkommenden 
sprachlichen und sachlichen Schwierigkeiten zu 
heben 
Wer ausführlichere Erklüreng suche, der móge 
sich seines grossen Commentars, der betitelt 


sucht, in möglichst knapper Form. 


Sach rell ف شرج‎ prail, bedienen. 
Zu کان‎ d 
Sorene 

QUÀ m»‏ رسول الله Go‏ جموز فى باب التذوين 
والاضافة وهو شير مبتداء حعذوف اي هذا باب ولا 
يقال كيف لا يضاف اليد ... وقول الله تعالي جرز 
فيه القاضى وجهين الرقع بالابتداء والكسر عطفا علي 
كيف فانها فى مرضع خفص الخ 

وانا سال الله الکريم المنان ;221% £ Schluss‏ 

ان ججمل جايزة هذا الكثاب القبول منه والرضوان 
والعفو والعافية والغفران وأن ينقع به فارثه وكائبه والراجع 
اليه عند الاشكال بمنه وكرمه لا رټ غيره ولا معبود سواه" 
el catal cs‏ حمد الله تعالي . . . حمذا كثيرا 
طيبا وسلي الله علي سیدنا حیف Sut, s‏ وسلم؟ 


Schrift: gross, kräftig, deutlich, gleiclimássig, vocal- 
los. Stichwörter des Textes roth, — Abschrift vom 
3. 881 S«'bin (1476). — Oollotionirt im A. Sien, 

HKh. I, 3686 und besonders II, p. 529, 


Dasselbe beginnt so: 





1197. Pm. 285, 


184 BI. 8v», c. 22-242, (1825 »« 14; 16-16!/5»« 12-13em, 
Zustand: die ersten Blatter am Rande (n, Dl. Y auch im | 
Text schadhaft; an einigen Stellen wasserfeckig, such 
nicht frei von Wurmetich, Im Ganzen nicht recht sauber, — 
Papior: gelb, glatt, stark, — Einband: Papphend mit 
Loderrücken, 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser £ 1° 
ebenso. Anfang und Schluss desgleichen. Am 





No. 1196—1198, 


Schluss fehlt jedoch eim Blatt, denn nur de 
Anfang desselben, so wie er bei Spr. 500, £.221* 
angegeben, ist hier vorhanden (bis zum Worte 
je; das daran fehlende ist auf f.184 von 
ganz später Hand ergänzt, aber etwas abgekürzt, 

Die Handschrift bat vicle vnd zam Theil 
grosse Lücken; auch unrichtig gebunden. 
Nach f.1 fehlen 8 Bi; die Stelle £ 2" ult. ent- 
spricht dem "Text des Elboliàri ed. Krehl l, 
8.9, 2.11. In die grosse Lücke nach £2 ge- 
hören die Blätter 157—166. Pann folgt {aber 
nicht unmittelbar nach f. 166) f.3 (entsprechend 
dem Text in Elbohàávr I, «8. 240, Z. 15) 
bis 52; Lücke; 53. 167—174. 54—123; Lücke 
von 8 BL; 124—134; Lücke; 335—144; Lücke; 
151. 152; Lücke; 153. 154. 145.150. 155. 
156; Lücke; 175; Lücke, wie cs scheint; 
176. 177; Lücke; 178—184. Eivzelne dieser 
zuletzt aufgeführten Blattgruppen müssen vicl- 
leicht eine andere Stelle haben. 


Schrift: gross, rundlich, ziemlich gedrängt, an sich 
deutlich, aber an einigen Stellen wegen des durchscblagen- 
deu Papiers etwas schwierig. 
lehrtenhaud; die Zeilen laufen zierlich schräg und fast 
üborall bis an die Ràuder und eng bis zur. Rücken hin. 
Bl. 17! ist weise gebliebon, ohne dass Text feb] — Ab- 
schrift e, Wise, 


1198. Spr. 501. 


130 BJ. 8", 17Z. (18 x< loy; 185< L1 — 110 tfe), — 
Zustand: nicht genz sauber, auch feckig — Papier: 
gelblich, stark, glatt. — Einband: Pppbd mit Ledorrücken. 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
fehlt; allein f. 3° oben am Rande steht: 


Im Ganzon flüchtige Ge- 





وهو المسمي بالتنقجم 


شرح البضاري للزركشى 
und zur Seite oben:‏ 

من التنقيج للؤركشى علي البخاري من باب التفسير 
Diese Notiz ist der Hauptsache nach richtig;‏ 
liegt hier ein Stück des Werkes vor; das-‏ مه 
selbe beginut aber nicht im amil bis, sondern‏ 
OGY, mit‏ المغارئ nicht weit vom Anfang des‏ 
ggi‏ بشین ماج أو العسيرة :1% £ den Worten‏ 
بسین Biega‏ وزيادها یکرت لعباده تقال العشيرة 














i 








No. 1198—1200. 


Sec‏ کذا رواه البخاري عن ani‏ عن اين اجان 
Spr. 500,‏ = 1 £1) وق nuns‏ الطيالسي zi‏ 
Das Juill vis beginnt f, 34*, 3.‏ .)28 ,£139 
Hört auf im ike! QU f. 199* mit den‏ 

Worten: éi AS Wë dal a وعو غاط اذیا لک‎ 
لا یقال‎ SN (£129 w)t. «: Spr. 500, £.189^, 18). 
Schrift: ziemlich gross, dick, breit, etwas flüchtig, 

doch nicht undeutlich, vocallos. Die Textworte meistens 


roth ûborstrichen, von 2 89 an aber garnicht — Ab- 
schrift c. Wës. 





F. 129 enthält in kleiner, deutlicher, vocal- 
loser Schrift das Ende einer Predigt und einige 
Traditionen, darunter besouders eine über den 


Zahnstocher: jad Jats حشر‎ 


Zia فى‎ 





1199. Spr. 1962. 
31) f. 227—232. 

8", 18 Z. (Text: 14 »« 1199). — Zustand: unsaubor 
und fleckig, — Papier: gelb, sterk, glatt. — Einband: 
zusammen mit 1—30. 

Brochstück, ohne Anfang und Ende, eines 
Commentars zu dem "Traditionswerk des Elbo- 
kāri, und zwar zu dessen 4, Buch (spia)! وزکتاب‎ 
Kap. 46—60 (= Erehll, S. 63 £) 

So wenig wie der Titel ist auch der Ver- 
fasser angegeben; allein, de der Commentator 
sagt, f. 228+, er babe in seinem Commentar 
Tür &A44J| das und das auseinandergeseizt, so 
iet wahrscheinlich, dass oht gyi Qer Verfasser 
sei; Ibn elmoleqqin t 855,5 (804) hat 
nämlich beide Werke commentirt. 

Das hier erst- Inapitel beginnt so f, 227%:‏ 
باب الوضوء من التو الحديت لاول كان عيبي سبق 
فى ياب المسم على الراس Ae, oas aig eH‏ 

pose all c 

Die hier zuletzt vorkommenden Worte (zn 

dem lasts, Lals Jali si) sind: خالغفب‎ Gal, 


aile‏ $ التباعف وبال فى السباط يقرب الدور 





. Sehrift: kleine, feine. Gelehrtenhaod, sehr gedrängt, 
Richt undentlich, vocallos. — Abschrift e اس‎ ٢ 
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63 


1200. we. 1341. 


280 Bi. $7, 260-97 2. (18! »« 14; 10x 119), — 
Zustand: ziemlich gut, doch der obere Rau und Test 
im der 2, Halfte wassorfleckig, — Papier: gelb, stark, 
glatt. — Binband: brauner Lederband mit Rheppe; dor 
vordero Deckel lose, — Titel f, 1°: 


ce o eo 531 oa‏ شرم البخاري 
Verfasser (s. anten]:‏ 
Geom cr unl X d‏ الكثري الشافعي 


(Xt ist aber zu len iege I$ duse noch: 
أبى عبت الل التجلوني الدمشقى‎ edd 








Anfang (nach dem Bism.) £ 1i*: 4H au 
وآلد وضسيه‎ Aus Bien d Al ينب العالميي وصلي‎ 
اجرحيى © باب الصلاة عند منافضة الخصون يقال‎ 
uap ادا‎ pl القوم فى‎ sët, Aalt مته اي‎ 
صاحبه شوله وثال الأوزاعي هو أبو عمرو‎ grli کل فريالب‎ 
بصم المثناة من‎ Duc عمل رین بن مرو بن‎ 
خسټ قبل الماء البهملة وكسر النيم.قولة حصن تشقر‎ 
ونم القانية وسكون‎ JO Quei من‎ SUR Ze 
eh لها ششتر‎ Aën Win Lie led cae 














Commentar des Mohammed ben aBmcá 
ben müs& (oder anch ben jüsuf) ellefori, 
geb. hisse, gest, Iig, zu einzelnen Stollen 
des eo gau des «gi; dieselbe» vrerder 
durch ales eingeführt. 

Derselbe beginnt hier — als 2. Theil — 
mit dem 4. Kapitel des ف‎ gako iof (Krehl T, 


CUT 


8. 240) und geht bis zum sg% باب ایس لك من الامر‎ 
(Qor. HI, 123) [exclus] im کنناپ لششفسير‎ 
(Krebl III, S. 217). 

Schrift: ziemlich Xloin, füchtige Golehrienhtnd, in- 
einandergezogren, voonllos, meistens obne dialritieche Punkte 
anà daher schwierig. Die Stichwörter roth bersirichen. 

Autograph des Verfassers vom J. 822 Moli. (14905 
in Damaskus. 

Von dem oben genannten 8ه اطولع الكقيري‎ 
allerdinge auch einen Commenter zu Elbolart, 
aber ob der vorliegende von ihm: sel, ist nicht 
Wie die im Anfang jeder Lage 





ganz sicher, 


i stehenden, óftexs allerdings ganz oder meistens 
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abgesehnittenen, mitunter aber doch ganz 
deutlichen. Wóürter zeigen الکرمانۍ)‎ o^ RF; 
اعمطتم ,لماه *241 £ حادي عشر من الكرماني‎ dies 
Werk her von GU, 4. شمس الدين بط‎ 
, بن يوسف بن على‎ Xem TU ass s. No. 1194. 
Die Angabe bei Hh. II, p. 523 über die 
Form des Commentars stimmt ganz zu dem 
oben Miigetheilten; aber der Titel des Com- 
mentars bei HKh. (5,59)! 1.5, XI stimmt nicht. 
' Derselbe ist aber richtig, da er sich auch in 
anderen Handsehriften findet. — Indessen steht 
in unserer Handschrift £.'1* und auf dem un- 
teren Schnitt derselben: الساري‎ int: ein 
&o' betitelter Commentar zu Elbolirt ist HKh. 
V, 10975 ohne Namen des Verf. angegeben, 
"ak schon früher (in dem Artikel über das 
(الجامع, یی‎ vorkommend, Er kommt aber 
` Girht vor.  Folglich ist es doch wahrschein- 
« Mich; dass eine Stelle über den Commentar 
agen! ose bei HKh. II (Artikel (الجامع المج‎ 
ausgefallen und dass als der Autor der oben 
" ongeführte طوسه الكفي.ي‎ bei DER, gestanden 
habe,- 


ET 1201. Pet. 589. 


266 Bl. 4'*, 29— 30 Z. (26 >< 18; 21>< 121/9 — 136m), ~ 
Zustand: ziemlich gut. Nicht ganz frei von Wurmstichon, — 
„Papier: gelb, stark, ziomlich glatt, — Einband: Papp- 
band mit Lederrücken. — Tite] und Verfasser f, 1*: 


dde. tege 

مقكمة شرم البخاري تبن عر 
Anfang (nach dem Bism.) f. 1*: AJ o 2t‏ 
الذي شرح صدور أعل الاسلام بالسنة فاتقادت لاتباعها, 
وارشاحت لسماعها وامات تفوس اولي التلغيان بالبدعغ” 
بع أن تمادت فى نزاعها إن تعالت فى ابتداعها 
آما بعت فان اولي ما صرقت فيه نغايس d‏ واعلا 
ما خض بيزيد dog‏ الاشتغال بالعلوم الشرعيئة 
المتلقاة عن خير البرية ولا يرتاب عاقل أن مدارمر 
على كناب اللد ال المسصطفى وان باقى 
العلوم اا الات لفهيهيا الخ B‏ 
مور Der Verfasser Ahmed ben 'alt ben‏ .` 
hammed el'asqalaint abû lfadl dn kagar,‏ 
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geb. 779/55, gest. 55/1... hat vor, das Traditions- 
werk des Elbolürt susführlich zu. erl&utern, 
wil sber zuvor eine urmfassendere Einleitung 
zu demselben schreiben, nicht zu kurz noch zu 
lang und leicht verständlich. Diese Einleitung 
liegt hier vor. HKh. giebt als ihren Titel an: 
الساري لمقدمة قفتم الباري‎ «529. Derselbe kommt 
aber in der Vorrede und auch am Schluss nicht. 
vor; der eigentliche Titel ist vielmehr: 

Dieselbe zerfällt in 10 j45$, deren Uebersicht 
LI uw. 2* Der Verfasser schliesst daran eine 
ausführliche Erórterung über den Plan, wie er 


den eigentlichen Commentar nutzbar einzurichten 
gedenke. 


فى بيان السبب الباعث لابي عبد الله :28 فصل .1 
البخاري علي iaia‏ جامعه وبيان حسن 
نيته ف ذلك 

ف بیان موضوعه والكشف عن مغزاه :*3 © فصل .89 
فيه والكلام علي حقيف شروطه وتقرير كونه 
اسع الكتب المسنفة فى الحديث النبوي ويلاصف 
به الکلام علي Sal?‏ البديعة المثال المنيعة 
المنال التۍ اففرد بتدقيقه فيها على نظراكه 
واشتھر باحقيقه لها عن قرنائه 

فى بيان XJ‏ فى تقطيعد للحديث :60 5 فصل.8 
واختصاره وفايدة إعادته للحديوث وتكراك 

فى بيان السبب في ايراده للاحاديث :"7 © قصل .4 
المعلقة والآثار الموقوفة مع انها ثباين أصل موضوع 
الكئاب والحقفتن فيه سياف الاحاديث المرفوعة 
المعلقنة والاشارة لمن وصلها علي سبيل الاختصار' 

فى ضبط الغريب الواقع فى dos‏ :£39 5.9 
مرتبا له علي حروف zë‏ باحص عبان 
S oe,‏ لتسهل .مراجعته وف قكرارة 

فى ضبط الاسياء البشكلة التى فيه :1078 © فصل .6 
وكذ! الكنى والانساب )1.3 2 (n‏ 

فى التعريف بشيوخه الذين أعيل :81180 فصل.6 
نسبهم H‏ كانت يكثر اشتراكها H Anen‏ من 
يقل اشتراكها كمسل وفيه الكلام علي جميع ما 
فيه من مهمل ومبهم علي سياف الكتاب مختصو" 





ھ 
| 
| 
| 
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فى سياق الاحاديث التى انتقدها :181 ۴ فصل .8 


عليه حافظ عصره ابو المحسى الدارقطنى وغيره 
من النقاد وا جواب عله حدیتا حديتا وايضاح 
انه ليس فيها ما ضخل بشرطه الذي حققناه“ 
فى سياق أمماء من طعن فيد من :*200 2 قصل .9 
رجاله علي ترثيب الحروف واجواب عن ذلک 
الطعن بطريف الانصاف والعدل والاعتذار عن 
المصنفى فى التخريي لبعضهم ممن بقوي جانب 
القدم rh‏ اما لكونه جنب ما طعن فيه يسببه 
واما لكوند اخر ما وافقه عليه من هو اقوي 
Ais‏ وأما لغير ذلك من الاشياء » 
فى سياف onse‏ كتابه المذكور :2480 6 فصل .10 
بابا بابا وعدّة ما فى کل باب من احديت ومنه 
gm‏ عدة احاديته بالمكور اوردته Be ed‏ 
الاسلام ابي كرياء النووي ره 
Ausführlicher Artikel über Elbohàrt f. 256^—266.‏ 
وكذلك قل ال سی بر Schluss f. 266%: Suus‏ 
à Joh‏ تاريخ وفاته وفيها sé‏ ابو الحسين بن 
قانع وابو الحسين بن المنادي رابو سليمان بن 
زيك وآخرون قال الحسن ونت مدت عبر اثنین 
وستين سنة Long ihe RS YD‏ رحد“ آخر المقدمة' 
Schrift: gross, kräftig, steil, gedrängt, deutlich, recht‏ 
genau bezeichnet in Betreff einzelner Buchstaben, wie j ^‏ 
etes vocallos. Stichwörter und Ueberschriften roth oder in‏ 
Erbsserer Schrift schwarz, zum Theil auch roth überstrichon,‏ 
FP. 220—932 erghnzt, gowandt, deutlich, vocallos, oft auch‏ 


obne diakritische Punkte. — Abschrift vom J. 881 Mo- 
Barram (1476). — Arabische Folürung. — Collationirt 
mach der Abschrift dos حيى الدين كيى بن أبي بكر‎ 
SASI glali; ausserdem nach dor Abschrift des 
det oi deg عبد الله بن‎ Ou .ک سا أبو‎ isao. 
DEA, IE, p. 596, 1 und VI, 14388. 


1202. Spr. 498. 


o 541 Bl. 8", 95 7. (QUE »c 1015; 163, >< 111m), — 

ae end: ziemlich gut, — Papier: gelblich, glatt, ziemlich 
7 Einband: Pappbd mit Lederrücken u. Klappe, 

Dasselbe Werk. Titel £1": 

Sa حيس‎ ——————— 

كتاب مقدمة شرح EX‏ الیسبيۍ $9 AS)‏ 

Verfasser wie vorhin angegeben. Anfang und 


Schluss ebenso, 


"ANDsOHRIPTEN D. k. PIBL. em. 
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Schrift: ziemlich gross, broit, deutlich, vocatos. 
Ueberschriften. und Stichwörter roth. — Abschrift von 
dei ALAI, ayit o بن عبد‎ ey Ad e out 
im Jahre 1064 Re£eb (1654). — Collationirt, I 

Arabische Folirung. Uebersprungen die Zahlon 195. 
270—219. Doppeli vorkommend 108. 159. 161 jetzt mit 
A bezeichnet), Aleo im Ganzen eigentlich 934 Bl, 8 


1208. ie 


268 Bl. 8”, 20Z, (18 x< 13/s; 13 << 9°). — Zustand: 
lose im Deckel, stellenweise etw unmuber, — Papior: ^ 
gelb, stark, etwas glatt, — Einband: brauner Leder- 
deckel, — Titel und Verfasser f, 1*: y 


هذا الجر من فدح البارى شرم البخاري 
العامة اب خر العسقلانی 
In dem Titel muss es heissen all £g Mos‏ 
es ist der 2. Theil des umfangreichen Com- 0‏ 
mentars des Ibn hagar zu dem ‘Traditions‏ 
werk des Elbohürt Er behandelt vom Text‏ 
Buch 3, 47. Kap. bis Buch 8, 61. Kap. (== Krêhl 1,‏ 
S. 451—1238) und beginnt hjer £ 1° Mitte go:‏ 
الكلام عليه من أاوجد احدها هذا الحديث آخرجه 
الت 
موسي بن اسماعيل الم 
Schluss des Commentare: plo Lo als o^‏ 


£7« هنا كما ري واخيجه فى التوحيد عن 





ی مصلاه مصحرية طرفية “أي مذة دوام کونه ق مصلاه 
ia‏ المليكة جبوز أن يكونوا الحفظة او غبركم 
Schrift: kleine, füchtige, doch nicht undeutliche‏ 
Gelehrtonhand, vocallos, Die einzelnen Uebereebzifton sind‏ 
mit grüsserer Sehrift, schwarz, Am Rande stehen ziemlich‏ 
oft Verbesserüngon und Bemerkungen.‏ 
Die Abschrift angefübr um "9s, [F, 208" ntolior‏ ,^ 
ben 3 Zeilen Yon sehr üblicher Hand, wonueh der Seüreiber‏ 
die Albsehrift vollendet im J. Hess: dies bezieht aich‏ 
nicht euf'dies Werk, in dae f.1^ ein Bositzor noinen Namen‏ 
im Jahre VS; oigeschricben hat]‏ 
HKh. Il, 8909, p. 525.‏ 





1204. we. 1349. 


199 Bl, 4' 19 Z, (241/, »« 1; 181] 5< 1918m), me 
Zustand: erete Hülfte lose im Deckel; im Anféng'eidge-., ^ - 
Blätter schadhaft und ausgebessert; stellenweist, behdem 
110-48, fiékig und unsauber. Nicht ganz frei von 
Wurmsüch. — Papier: gelb, stark, etwas plat. — ` 
Einband: brauner Lederband mit Klappe. 


9 
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Dasselbe Werk. 
Hand f.1* 


Verfasser: 


وولا حديث Mal‏ مسندا ق كناب الطهارة . 
وابو قلابة عو هبك الله بن زيد بن عمر الجرمي t‏ 


Dieser Band umfasst bis f. 196 von dem 
Text Buch 8, 58. Kap. bis Buch 11, 33. Kap. 
(= Krehl I, S. 12932361). B]. 197—199 
gehören nicht dahin, wenigstens nicht unmittel- 
bar; ausserdem fehlen naeh f. 197 einige Blatter, 
und mit f. 199 ist auch kei Schluss gegeben. 

Die Handschrift ist überhaupt lückenhaft; 
vor f.2 fehlen eigentlich 20 Bl.; statt dessen 
ist jetzt nur 1 Bl. (das sich allerdings unmittel- 
bar an f. 2 anschliesst), von späterer Fand er- 
günzt, vorhanden. Nach f.11 fehlen 8 BL (he- 
handelnd Kap. 71—79 des $,lJl "5); nach f.43 


50 Bl. (behandelnd Kap. 9 des مواقييت الصلوة‎ #S j 


bis Kap. 86 des (591 "55; nach 5184 6 Bl. 
(Kap. 150—156 des .لك" الاذان‎ 

Schrift: gross, dick, etwas blass, unechón, vocallos, 
meistens auch ohne diakritische Punkte, nicht leicht za lesen. 
Stiehwórter roth; sie fehlen in der 2, Hälfte, aber ee ist 
Piatz dafûr gelassen. — A b schrift c, 9f soi, — Collationirt, 


1205. we. 1350. 


128 Bl. 4*, 25 Z. (243, 5«.16; 193]; »« 111 1f), — 
Zustand; nicht ganz fest im Einband; am oberen Rande 
und auch im Rücken wasserñockig, Nicht obne Wurm- 
stiche. An einzelnen Stellen unsaüber, — Papier: gelb, 


stark, etwas glatt, grob. — Einband: Peppband mit | 


Lederrückon und Klappe. 
Dasselbe Werk. Titel f 1* wie in 
No. 1204 mit dem Zusatz .المجلد الثاني‎ 
Verfasser ausführlich genannt. 
Dieser Band behandelt vom Text Buch 9 
bis 11, 95. Ksp. (es Krehl I, S. 141—195). 
Der Schluss dieses Bandes fehlt. 
letzt Vorhandene f. 129": 


Das zu- 


culo den ido وق‎ 


Titel von späterer 
.من قتم الباري 3 شرج‎ 





No. 1204—1206. 


حبان كم أفعل ذلك غ كل ركعة ولعل عدا هو السر 
فى أيراد البضاري لم عقب -«عديت عباده واستدل 
علي وجوب CAI ied‏ 

Schrift: ziemlich keine, gél&ufigo Gelebrienbend, 
vocatos, oft ohne diakritische Punkte; Stichwórter rotb oder 


roth &berstrichen, — A bsehrift c. 99/59. — Collationirt. 
T. 83* leer, aber es fehlt kein Text, 





1206. Log. 163. 


503 BI, 4°, 87 Z. (27 >< 18; 201% >< 120m), — Zu- 
etandi 'kiemlich gut, doch nicht ohne Flecken u. Wurm- 
stich; such der Rand stellenweise wasserBeokig. — Papier: 
| gelblich, zum Theil strobgelb, glatt, ziemlich dàmm, — 
Einband: Pappbard mit Lederrücken w. Kleppe, sammt 
Futteral. —- Titel u. Verfasser fehlt, Auf dem nngezthlten 
Vorblatt steht, der Sacbe nach richtig: يار‎ gr 
Der specielle Titel ist nech der Verrede f. 2^, Z, 6: 


EAE "S‏ القاري Sri A‏ البضاري 


Der Verfaeser, in dom Vorwort und auch jn der Unter- 
sobrift kurz govannt, heisst vollständig; 





Aan 





بود بن احيد بن موسى العينى 
الحنقۍ بحر اللين أبو عمد 

Anfang (nach dem Bism.) f 1°: امد لل‎ 

الذي اوضع وجن معالم الدين راصح وجو الشاك 

بکشف النقاب هن وجه اليقين ... ما بعد فان 

Demi ci Areal Ou به الغنى ابا‎ 










Xem, die 


ED AA A Eu‏ القاطعة 
وأوضم الصا الساطعة الخ 
Nachdem der Verfasser, Bedr eddin‏ 


mahmüd ben ahmed ben müs& eain, 
geb. "eo, T 95/5, den Werth der Sunna 
und die Vortrefllichkeit des Elbolià gerühmt 
und die zu dessen Werk im Al- 
| gemeinen charakterisirt, sagt er, dass er zwar 


Commentare 


j Lust gehabt habe, auch einen Commentar dazu 
zu schreiben, es sich aber nicht zugetraut habe. 
Dann sei er vor Áblaaf des 8. Jahrhunderts 
auf Reisen nach nórdlichen Lündern gegangen 
und hsbe dort von Manchen treftliche Belehrung 


erhalten. Zurückgekehrt nach Aegypien habe 
er einen Commentar zu dem pS% ته معائى‎ 








ووو ۽ ابو جععر امد بن مد الطكاري 069 





No. 1206. 1207. 


und zu den pyw des ويوزة”* + ابو دأود السجستالى‎ 
verfasst, diesen aber wegen Ungunst der Zeiten 
nicht vollendet. Als dann aber unter der 
moejjedischen Herrschaft die Umstände sich 
besserten, sei er vielfach aufgefordert, einen 
Commentar zu Elboliürt zu schreiben, hätte es 
aber aus maneherlei Bedenken immer abgelehnt 
und aufgeschoben, endlich aber doch den Wün- 
schen der Freunde nachgegeben und ein möglichst 
gründliches Werk verfasst, für das er das Wohl- 
wollen der Leser erbittet. 
lsnüd für den Text an; er sei zwiefach: theile 


Dann giebt er seinen 


von السين بن عبف الرحمن العراق ابو الحاسن‎ 
(gestorben um d. J. 790/1488), bei dem er bis 788 
Ramadān (1886) gehört, theils von "حمد بن معین‎ 
عبد الرحمن الدجوي المصرى‎ ca das الدين بن‎ 
Sow qi. bei dem er bis 785 Ram. (1883) 
studirt habe, herabgehend bis auf Elbohürt 
selbst. Darauf spricht er f. 9" über den Ver- 
fasser selbst und dessen Werk, giebt ein ge- 
naues Verzeichniss der Kapitel desselben und 
der Zahl ihrer Traditionen und der fünf Klassen 
derer, nach denen er die Tradition weiter über- 
liefert habe; über Zweife) an der Zuverlässig- 
keit mancher Gewühremünner u. dergl.; davn 
besonders noch über die verschiedene Aussprache 
von manchen wiederholt vorkommenden Eigen- 
namen und Gentilnamen, z. B. wo Basir und 
Buéeir und Tuseir und Nuseir, und zuletzt 
über das häufige Vorkommen der Áuslassung 
des Ienüd. — Nach einer kurzen Vorbemerkung 
geht er dann an den Commentar selbst. Vor 
die Stellen des Grundtextes setzt er jo, vor 
seinen Commentar dazu aber û. Er beginnt 
٤ 5" zu dem GE des Werkes: قن باب كيف‎ 
٠. :ئ کان بدو الوحي‎ 
م الاي تل‎ o 77 بيان حال لافتتاح‎ A 
اشياء الخ‎ So كتاب أو مؤلف رسالة‎ iiaa 
Die Erklärung der Stellen ist sehr reich- 

haltig nach sachlicher und sprachlicher Seite 
und Einwände und Bedenken, die sich er- 
heben könnten, erörtert er mit der Wendung: 
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giebt auch auf Fragen, die‏ وفان قلت قلت 
man aufwerfen kónnte, Antworten,‏ 
die rhetorische Seite nicht ausser Betracht und‏ 





&sst auch 


stellt die Resuliate, die sich aus den einzelnen 
Traditionen ergeben, zusammen (gil Jli} 
oder rs Wel) 

Dieser erste Theil des Werkes geht bis 
zu Ende des m "fr die letzte Tradition ist: 
حلثنا صبدان . . . قال عليك بالصعيد فانه يكفيي»‎ 
Wozu der Commentar schliesst. f.503*; واقله یکون‎ 
‘alot واحدة فبدضل ف الترجيلا فافهم انه دقیاف والله‎ D 

Er behandelt also vom Text Buch 1-7 
(= Krehl I, S. 4— 98). 

Schrift: klein, gefällig, gleichmäesig. Ueborschriften 
und Stichwörter roth. F. 1" hat ein hübsches Frontispi 
f.1 u, 2 in Goldlinien eingefasst. — Abschrift im J.956 
Gom. TI (1549) von (5o; chu o? Dez! nach der 
Original- Hendechrift, — Collationirt; atm Rande bie- 
weilen Verbesserungen, auch kurze Bemerkungen, 

Arabische Foliirung, aber nicht ganz richtig; auf 
1.194, 256, 288, 489 folgt noch jo 1 Bl, jotst mit 194^ 
v. 8. w. bezoichnet; ferner ist 308 u, 854—342 beim Foliren 
fanz ausqolksson. — Nach f. i0 ist eie Lücke von 4 Bl. — 
Die Handschrift ist vərbunden; die Blätter folgen so: 
1-144, 165—888. 145—164. 848—503. 

HXh. IV, 8346, Il, p. 52. 





1207. We. 1848. 


616 Bl. Folio, 41 Z. (21'/52« 32; 25-- 
Zustand: im Ganzen gut; die ersten und letzten Lagen 
ziemlich lose; der (obere) Rand cin wenig wurmstichig und 
dureh Wesserfüocken am oboren Rand (bes, f, 970—340; 
etwas beschidigt, Die letzten Blütter etwas vnsauber. 
F.601 eingerissen und ensgebessort, — Papier: golblich, 
sterk, glatt. — Einband: brauner Loderbà mi Klappe. 


Dasselbe Werk. Titel £ 1*: 


ll cud‏ من العينى 
os‏ باب ما :15 5 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
ينبي من الكلام id UE ud d‏ هذا باب d‏ بيان 
ما ينهي من الكلام فى الصلاة Ei, d.‏ الاصيل 
١‏ باب ما ينهي عند ga‏ الکلام DS‏ حدثنا 
Male Sa dà ll. Quail oil Uic ME uen op‏ 
وقال أن ف الصلاة ش مطابقذ 


فلم يرد علينا الي خر الخ 
js‏ 
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Dieser Theil behandelt vom Text Buch 91, 
V. Kap. bis Buch 84, 49. Kap. (— Krehl I, 
S. 302? bis II, S. 2119), 


Schrift: ziemlich klein, breit, nicht besonders deutlich, 
gleichmissig, vocnllos. Der Text in rothen Linien einge- 
ra&hmt. Süchwórter und Ueberechriften roth. 

Abschrift, e, fesa. 


1208. Lbg. 164. 


410 Bl, 4**, 23 Z, Där >< Ltj; 16 >< 834e), — Zu- 
stand: gut, — Papier: golb, stark, ziomlich glatt, — 
Einband: brauner Lederband mit Klappe, nebst Futtoral. 

Dasselbe Werk. 
später Hand: عينى شرح البضاري‎ (auf dem 
Futteral richtiger). 

Dieser Theil behandelt vom Text Buch 25, 
108. Kap. bis Buch 30, 22. Kap. (— Krehl I, 
S. 426—480). Das لعبره‎ "f beginnt f. 128* 
I6 £108 ssis uall ك“ جزاء‎ £ 211, 
Bihall Jis الصيام ,“3814 2 د"‎ “2 5 8. 

Die ersten Worte dieses Bandes f. 2" (nach 
dem Bism.): ص باب من اشتري الهدی من‎ 
الطريفت» شن أي هذا باب فى بيان من اششري‎ 
طريقه عند توجهه الي الكعبة الض‎ A الهدي‎ 
und die letzten (denen das Schlussblatt fehlt) 
18 470": فكان ابر عريرة‎ bäi أن يصوم لارتفاع‎ 

` يعنى بما سبعه من الفصل»‎ 
` o Bohrift: ziemlich gross, gut, weit, vocallos, Uebor- 
schrifton, Grundtext und Sticbwórter roth, — Abschrift 


o, Dies, In dieser Abschrift würde dies ctwa Band 9 
gowesen nein. 


Titel f. 1* von ganz 


1209. Lbg. 165. 


207 Bl, 4, 85 2, (279/4 >< 19; 20 >< 19), — Zustand: 
gut. — Papier: gelb, glatt, ziemlich aterk. — Einbapó: 
Pappband mit.Lederrücken, 

Dasselbe Werk. Titel fehlt; in der 
kurzen Unterschrift steht: 

cr‏ البضاري للحافظ حيود العينى 
und auf dem unteren Schnitt des Bandes:‏ 
(und so auch f. 1* ganz‏ مينى على البضاري 
oben von spüterer Hand).‏ 





No. 1207—1210. 


Dieser Theil behandelt vom. Text Buch 65, 
19. Sura bis Buch 67 (— Krehl III, S. 288 
bis 457). — Der Verfasser drückt sich in 
diesem Bande viel kürzer aus, als in den frühe- 
ren, und die biographischen Notizen über die 
Ueberlieferer und die rhetorischen und auch 
sprachlichen Bemerkungen sind theils ganz fort- 
gefallen, theils sehr beschränkt. Dennoch ist 
nicht zu zweifeln, dass er der Verfasser isi; 
die Ungleichheit der Behandlung erklärt sich 
daraus, dase die meisten dieser Stoffe und 
Fragen schon an früheren Stellen des Werkes 
von ihm gründliclt besprochen worden sind. 
Dieser Band beginnt f. 1^: Ali کن يسم‎ 
"ah الرحمن الرحيم ش لم يثبت البسبلة الا لابى‎ 
تن سوره کهيقص شس اي هذا فى تفسير بعض سورة‎ 
© .. كبيعس قال الثعلبى مكية كلها وقال مقاتل‎ 
. . . کن قال ابن عباس أسمع بهم وأبصر اللد يقوله‎ 
تعالي اسمع بهم الخ‎ di A اى قال ابن عباس‎ 
1.110“ فضائل القران‎ "5; 1889 Jean ae, 
Letzteres ist hier zu Ende geführt. 
Schluss f. 207^; والحديث ختصر من حديث‎ 
التييم مطوا ومر الكلام‎ wd dl A eg Fäi 
zi 2p فی عناک؛ انتهی عذا‎ 
Schrift: Türkischer Zug, klein, foin, gewandt, gleich- 


mässig, vocallos. Ueberschriften und Stichwörter roth. 
Abschrift o, 10/37. 


1210. WE. 162. 


491 BI, 8, 21—25 Z. (21 عد 15 161 عد‎ 9-101/100(, 
Zustand: im Ganzen gut; in der letzten Hälfte grosse 
Wassorflocken. — Papier: gelblich, ziemlich stark, glatt, — 
Einband: Pappbd mit rothem Ledorrücken. u. Klappe. — 
Titel fehlt, doch steht auf dem unteren Schnitt (und im 
Ganzen so auch f. ]* von neuerer Hand): 

las‏ قطعة شرح البخارۍ للقسطلانى 
Der spociellere Titel iat:‏ 
à i‏ > : 
unà der Verfasser heisst ausführlicher;‏ 
القسطلانى شباب الدين ابر العباس 














No. 1210—1212. 


Ausführlicher Commentar des Álimed ben 
mohammed ben abü bekr elgastallani abü 
"l'abbàs, geb. 81/5, gest. fig. Das Werk 
hat hier grosse Lücken, ist auch falsch ge- 
bunden; es sind davon 5 Stücke vorhanden. 

1) f. 182—211. Enthält Buch 35, 6. Kap. 
bis Buch 39, 2. Kap. (— Krehl HI, S. 465-—57). 
Buch 36 (Xs42Ji "$) beginnt f.183*: (5 
ذز عن المستملى ولابى ذز ايضا بعد البسملة السلم‎ 
فى الشفعة . . . باب الشفعة فيما لم يقسم أي فى امكان‎ 
المجمة وسكون الفاء الخ‎ as Reiki, الذي لم يقسم‎ 
Buch 87 f 187%: كناب الاجارة بكسر الهيزة على‎ 

المشهوز وحكي الرافعى p) une‏ 

2) £101—140. Enthält Buch 65, 8. Sura, 
1. Kap. bis 4. Sura, 7. Kap. (== Krebl IN, 
8.212—225). Sura 4 beginnt: RENA سور‎ 
ابو نار يسم الله الرحمن الرحيم زاد المستملى‎ 95 
والعشبيقنئ' قال آبن عباس فیما وصله ابن ابی‎ 
حاتم باسناد يع من طريف اہن جریع یستنکف‎ 
يريك تفسیر قوله تعالي ومن يستنكف عن عبادته‎ 
معناه يستكبر والعطف للتتفسير اي يانف الي‎ 

3) £141—180. Buch 65, 54. Sura, 1. Kap. 
bis 66. Sura, 3. Kap. (— Krehl II, 8.341— 36016, 

4) (218.437. Buch 68, 24. Kap. bis 
Buch 75 Anfang (= Krehl HI, S. 471—514. 
Dann Lbg. 555, f 18—75). — F. 215°: 
باب اللعان والقذف واللعان مصدر لاعن سماعي لا قياسق‎ 
والقياس الملاعنة وغو من اللعن وعو الطرد والابعاد‎ 
Buch 69 beginnt f.250*, 70 £.268*, 71 £319, 
72 £.926*, 78 £.882*, 74 .899*. Von Buch 75 
it nur der Anfang des Commentars zu dem 
l. Kap. vorhanden. 

5) £. 1—99. Enthalt Buch 77 heinahe ganz, 
bis zum .باب لم يدځل بيتا فيه صورة‎ - Anfang 
es Buches: كتاب اللباس بكسر اللام قال فى القاموس‎ 
اللباس واللبوس واللبس بالكسر . . . باب قول الله تعالي‎ 








وسقط لابي ذز لفط باب وزان قبل قول الله واوا عطقا CD de‏ 
اللباس شل هن حرم زينة الله من الشياب وکلما يخټل به ال . 


Schrift: 1) f. 182—211, à 25 Z., in rothen Linien, 
ziemlich klein, kraftig, deutlich, etwas vocalisirt. Der 
Grundiext roth, 2) u. 3) 1.101—180 ziemlich gross, etwas 
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bass, krüfüg, sber füchtig, vocallos; der Text roth. 
4) u. 8) f, 213—437. 1—99 gross nnd deutlich, fast vocal 
los; f.1—99 etwas weniger füchtig. Der Text roth, — 
F.100, 181 u. 212 leer gelassen. — Abschrift o, jrs 
und Uëhees, — HKb. M, 3908, p. 585. 


12]. 6 


71 Bl. 8", 21 Z. (185 » 194; 18 <> Yam), — Zu- 
stand: ziemlich gui, doch s einigen Stellen (f, 92 ff. 
28 f. 74 ete) deckig; £ 66 uw. 69 am oberen Rande bo- 
seh&digt. — Papier: golb, glatt, ziemlich dünn, — Xin- 
band: Pappband mit Lederrücken und Kloppe. 


Dasselbe Werk, Titel u. Verfasser f.1*: 
قطعة من الجزء الثانى من شرح البضاري‎ 
لشيم الاسلام شهاب الدين القسطلاق‎ 
Dasselbe auf f. 1* von spüterer Hand wiederholt, 
und dasselbe geht aus derUnterechrift f. 75" hervor. 
Von diesem Commentar ist hier das Stück 
vorhanden, welches sich auf den Grundtext 
Buch 23, 57. Kap. bis Ende des Buches be.’ 
zieht (= Krebll, S. 83213525), . Es béginist 
٤. 1: ولابي $$ علي‎ SE de SE باب‎ 
بلافراد والمراد بالسنة هنا اعم من الواجب‎ Audi 
حليت وصله يع پاپ‎ A së ec: weie 
مسلم من وجه آاخر عن‎ ai Age Kaal dn de? من‎ 
ال‎ BU Oui بوسياني بعت باب بلفظ من‎ Sx ابي‎ 
und schliesst f. 75": ٠ الايمان‎ A  ملسم واخرجه‎ 
والثرسذي ف النفسير وكذا النسائى والله اعلم‎ . 
Schrift: kloin, gefállig, gleichmásdig, vocallos. Der Text. 








des (gj JI roth, Lesarton grün. — A báelirift o, Ii, ` 


1212. re, 201. i 
860 BI, 4t°, 252. (98 »« 11; 14!f,» 999), — Zustand: 
fast ganz lose im Deckel; an vielen Stollen fleckig, ròck 
fter voll Waeserfiecker, — Pspier: gelb, etark, glatt, — . 
Einband: beuner Loderdeckel mit Klappe! = Titel 
und Verfasser fehlt; aber nach der Angabe auf der Rück- 
seite des ersten Vorblsttes istedies: " D 


em e‏ البخاری للسفيرى 


Der Verfasser heisst susführlicher: 


` ید بن il del o Ap‏ السفيرى 


الشافعى شمس الدين 
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Anfang (nach d. Bism.) 1: ايى للد رب‎ 
feste aste aJ, Dust Bos العائين وصلي الله علبي‎ 

Ohne weitere Vorrede beginnt damn der 
Verfasser Mohammed ben 'omar ben alimed 
تمده‎ el lialebi geb, 875i, 4 99/5os (weleber 
ofi den أبن الملقن‎ 6۱0 und f. 384* den Esso- 
jūti seinen Lehrer nennt) des Werk subst. 
Es ist in 78 wl getheilt und nicht eigentlich 
ein Commentar, sondern eine Erkiuterung einer 
Menge suf das Grundwerk bezüglicher Punkte 
und Fragen; es giebt also Auskunft über manche 
der vorkommenden Gewührsmiünner und andere 
Personen, behandelt aber hauptsächlich theo- 
logische Sachen, wie Fasten, Beten, Glauben, 
ira ^ Anechluss an ausgewählte und dano ganz 
heilte, auch erläuterte, Traditionen des Bi. 
boñ In der Regel beginnen die einzejnen, plas? 





حدیت اول ما :58 £ مجلس .9 | 





mi einer X4laz-, die einige Male einem anderen 
Werke entnommen ist, wie f. 284^ dem 3. Buch 
des 1. Viertela des العلوم‎ sll des .الغرالي‎ 

Voreuf gehen 4 Vorblêtter (a d), von 

Jemen die 3 ersten ein Verzeichnies der eine 

zelnen Sitzungen enthalten. 

فى تجية البضاري رک و ذکر تیء می 1٨:‏ ميلس .1 
فضايله [فائم كان من اكابر العلساء والاولياء المخ) 

ف الكلام علي قوله كيف كان بد :8 £ یاس .2 
الوبحي الي رسول الله صم وقوله نسالبي انا اوحينا 
اليك دما أوحينا الي نو رالنبيين هن بعده 

ق الکلام على رجال اسناد agin‏ :14 ۴ “لس .8 
أنيا الاعمال بالنيات؟ ونذكر فيه من 
us obe‏ 0 











فى الكلام على حديث أئبا الاعمال بالنيات :£209 لس .4 
Lead‏ يتعلف بالنية وسياتى dilera baat‏ بالهاېرا 
ف بيان الهجرة والكلام علي الشطر :27 £ لس .8 


الثاني: من Cd dnd‏ الاعمال بالنيات وله 
dene wails v‏ 

مشتسل علي شىء og f aon:‏ .6 
مالك وبقية الأثية الاريع Réals Kazdy‏ وغيرعا“ 
والكلام على اديت الذي ساله العارث بن عشام 
من رسول الله صّعم فقال يا رسول الله كيف 
ياقنيك الوحي ياتى ف الجلس بعده؟ 


من Xam‏ الامام 





No. i212. 


في الكلام علي الحديت الذي سالد :£41 میلس H‏ 
المحارث بن عشام من رسول الله صعم قال با 
رسول الله كيف يانيك الوحي» 

8, الكبري 47 1 “سلس‎ Eu الليت‎ edd 
وار شري والكلام على بعص ححيتث أول ما‎ 
oeil A Sebaa Sos رسول الله سم من الوحي‎ 

غ الكلام علي“ بقية 
بدي به رسول الله متعم من الوحي الررية الصالحة 
à‏ النوم قول عايشة حتى جاعه العف الج 

ف بيان $53 الوحي s^ £618 enr dy‏ .10 
ا is‏ ا وسعيك بن جبعر وغير ذلك 
Kaf A‏ صرفل وما Lab‏ من الغوليد :68 ٢‏ لس .11 

ف الكلام علي الايمان وشروط oJ £185: QU‏ .12 
3i, (beginnt mit der‏ فا ولحلاو كثيرة 
این هر des‏ فع الباري Salt deg Werkes‏ 

ف بیان Olai? et‏ ونقصاته وقيد :*88 ۴ جبلس .18 
قوايك كثيرة بالايمان 

ف ثرجية vel! Aen vu zm‏ :28889 ولس . 
فى قوله تعالي واذ قال ابراهيم رټ :98 £ m‏ .15 
ارنى كيف Kai? hold sado "d Lenz?‏ متعلقة 
بالسيك psu‏ عم 

فى ألكلام علي حديت بنى الاسلام :2990 “جلس ,16 
على خيس وذكر بعض Loun o d Aus Seed‏ 

ق الکلام علي قوله صکم الايمان :"105 ۴ جلس .11 
بضع وستون شعبة وفيد ترجية أبي هريرة fS‏ 

ف الكلام علي قول صم المسلم :112 £ جلس .38 
مر سلم الناس من لسانه ويله 

فى الكلام علي حديث لا یمن ٢119:‏ #جلس .19 
احدکم ei‏ كصب لاشيه ما كب لنفسه وفيه 
شىء من نيجية انس بن مالک ر 

فى قوله صعم والذي نفسي بيده ا :124° £ لس .20 
یومن احدکم حتی ml e fT‏ المه من والده وولده 

في ذكر شىء من فضايل الاتصار :1297 1 جلس .21 
وذكر مبايحتهم رم 

فى الكلام على باب من الدين f LBA‏ لس .22 
الفرارمن القتن وييان ما + يتم من Jabali‏ 
واللطايف وق ذكر العولة واخلطة وذكر ايهما افضل 

فى الكلام علي باب قول النبي :1890 8 بلس .98 
متعم آنا أعلمكم بالله وعلى باب تفاضل إعل oes‏ 
فى الاعمال وى ذكر ما فيها من الفوايف واللطايف 


بعلي بد 
































| 
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ق الکلام علي باب فان تابوا 150٠:‏ #جلس .24 
واقاموا الصلوة واقوا الزكوة وعلى باب من قال أن 
لايبان غو Les)‏ 

ف الكلام علي باب كفران المشیر :159 جلس .93 
وكفر دون كفر وما فى حديته می الفواید واللطایف 

فى الكلام علي شيء من ترجمة ابي ذو : 2.1689 “علس .26 
وفى الكلام علي قوله فبعم له انك أمرء فيك جاعلية» 

فى الكلام علي باب علامات :1671 جلس .27 
البنافف وما فى حديثه من الفوايد وفيه شىء 






من ترجمة سغیان القوريۍ 
فى الكلام علي قوله صعْم من 
شبع -جنازة مسلم؛ 

ف بيان فضل العلم؛ 

فى ححديث أن من الشحصرة 
شاجرة لا يسقط ورقها» 

فى ذكر خواتم النبي صعم وذكر :"188 f‏ مجلس .81 
احكام خانم الذهب Kaill,‏ 3 
سليمان وفقصته وذكر شیء من قضایله المتعلق: يذلك 
(f.192* ff, die vielen verschiedenen Namen‏ 
Mohammed'e, grösstentheils alphabetisch‏ 

zusammengestellt). 

کی ذکر اختلاف العلياء فى حياة :196° .۴ مجلس .82 
الخضر وى ذكر فضایله وق ذکر سبب حياته 
وق ذكر Be‏ بعص الانبياء وغیره؟ 

83. الكلام على باب فصل من علم :2000 4 جلس‎ d 
مه‎ Mäh: وبيان ما فى‎ des 
ذكو علماء السوء وغير ذلك‎ 

فى الكلام على حديث لا تكذبوا :209۶ غ مجلس .84 

هاي فانه من كذب علئ وفيه ذكر شىء من 

فضل سيدنا علي 5 

قصة موسي مع الخصر' £ چس .35 

الكلام علي قوله تعالي :29280 مجلس .80 

ويسالونکه عن الروح قل الروح من أمر ربي 

وفيه غوايف كثيرة متعلقة بالروج 

ق بيان قصايل الوضيع وارکانه ٤ 284٨:‏ جلس BT‏ 
وشرايطه وفى ميان فوايث كثيرة متعلقة بذلك 

ف بيان اسباب الحدث؛ 9 ع ولس .88 

فى ذكر شىء مى فصايل ٣ 248: KA‏ جلس .39 
مد وثىء من خصايصها وخصايص Da Uas‏ 


:1729 لس .28 


9289. ملس‎ £ TT: 
80. #علس‎ 8 82: 








Mis dei) ى‎ 


وې 
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wu.‏ اختلاف لعلباء فى الوضوء على هو من 
خصایصن شه الاما ام EY‏ 
فى ذكر ما فى ححیت اہن عباس :254 2 مجلس .40 
من الفوايد ds‏ بعض فصل قيام الليل وذكر 
بعض فضيل ميموئة ام المومنين» 
ele dai A‏ باب التسمية عل :259۰ ۲ #جلس .41 
کل حال ziluia Kaal? Ask SI d.‏ بالنسمية 
ذلك 
AN A‏ اشلا مسستانه 264٠:‏ 1 جلس .49 
فی بيان عنزة اللبي صم وحکم :270 1 #جلس .48 
حديلها asa‏ وبيان عصا موسي وبيان ES Bai‏ 
cy eni‏ وعددهم؟» 
أبد متعلقة بالاستتجاء :9159 1 مجلس .44 





glad‏ وغه 













سيدنا عثمان E‏ عفان ب 5 
à‏ پک s uon‏ بغسل :2899 ,1 مجلس .46 
المقيث وذكر سنن الوصوےء وذكر إذابه الباطنة 
Oui d‏ متعلقة بنيع الماء من :142959 ler‏ .47 
اصايع النبي متعم وقوايك فى ذكر احکام الکلب 
one denm que d‏ كفنت :3019 42 جلس .48 
رجلا مذاء وما فيه من الغوايد وق بيان Uan‏ 
lack‏ سيدنا علي 5 ونصايل مقحاد بن 

Xs ب‎ Dust, Du 

49. ذاکو فوايد :3010 2 لس‎ d. 

به 

في الکلام علي uui M us‏ على :3145 2 جلس .50 

طهر المصلي lay hare gl AE‏ ق حديته می الغقواييد 

دىء من اخبار ابي جهل اللعين ومن فتله 

رو Ja‏ وذكم Rain‏ ين ابي معېط رکيف قتل 

Riiie abet d‏ بالسواك وذکر فضايله ::891 جلس.1ة 
وذاكر قصية سوطنا ابراهيم لما اشر بالنار وغير ذلك 

فى الكلام علي ححييث باب فصل :3979 ,4 علس .59 
من جات على وضوء وفيه فوأيد كثيرة Kikeke‏ 
f^ eed‏ الشيطان وغير ذلك 

فى الكلام على الغسل وما فيد :882 .۴ “جاس .58 
من ثوايد وذكر موجبات الغسل Sòs‏ قوله 
تعالي آنا عرضنا الامائة وغير ذلك 

مشتمل علي قصة موسي لما فر :*841 4 مجلس .54 


بوبه اج 


A‏ احکام احما 

















ل d.‏ شیع من قصة أيوب 
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فى ذكر فروض الغسل E ST E‏ .55 
ف الكلام علبي قوله صَقم ان الله :2818 5 مجلس .56 
وكل بالرحم ملكا يقول با رب نطفه الي آخره 

وق ذكر ما فيه من الغوايد 

فى ذكر اسباب التيمم :58 £ جلس .57 

ق ذکر شیء من خصايص نبینا :367 #. #جلس .58 
صعم وفضايله وذكر الشفاعة واقسامها وذكر 
فوايد كثيرة متعلقة بالحديث الآني 

فى الكلام علي معراج النبي صغم :*377 © جلس .59 

فى ذكر فوايك متعلقة بالصلوات :8895 2 مجلس .60 
€" وفي ذکر شیء من فضایلها 

فى ذكر شروط الصلاة ;4068 d? f.‏ ,61 

فى ذکو شروط الساېون وذكر :*418 4 “لس .629 
شىء من فضايله وذكر جود الملائكة وذكر 
قرليد كثيرة امع ذلكنا 

68. جلس‎ £ 426: exo Gell بيان كم استقيل‎ È 
الي بيت المقدس كم حول الي الكعبة وف‎ 
ذكر فوايك متعلقة بخلکه وق ذكر ما يتعلف‎ 
بذللك من المسايل الفقهية‎ 

فى ذكر احكام البزاق فى المسجد :*434 8 “جلس ,64 
وى ذكر شىء مما يكره فى المساجك أو حرم 

فى ذكر آذاب داخل المسجك :489 جلس .65 
وق ذكر فضايل الذاعب اليه وف SS‏ فضل 
عمارته وغير ذلك من الفوايك 

فى ذكر اوقات الصلوات الخمس :*449 8 “لس .66 
وقضايلها وما يتعلف بذلك من الغوايك والنفايس 
المحسنة مما هو متفرق فى كنب متعدكة 

فى ذكر فضايل فعل الصلاة ق :*460 ۴ جلس .67 
أول وقنها وفى ذكر المسايل التى يساحب فيها 
ناخير الصلاة عن أول وقتها وى ذكر شىء من 
فضايل الصيف والشتاء 

فى ذكر شۍء من فضايل للاپان :467 # جلس .68 
وذكر ابتدائه وذكر مسايل ولطايف متعلقة بد 

فى ذكر شىء من فضايل شهر. :4718 5 سلس .69 

رمضان وذكر فوايد مع ذلك من الفقه وغمره 

فى الكلام علي قوله تعالي يا :489 # جلس .70 
ايها الذين امنوا كنب عليكم الصيام وما يتعلف 
بها می الفوايك وف ذكر اران الصوم وما يتعئف 
بها من القوايد الفقهية 
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No. 1219, 


فى الكلام علي ابواب انجنۀ وذکر TI. od £ 488٠:‏ 
اختلافۍ لعلباء ق علدعا وذكر أسمايها وذكر 
شىء من فضايل رمضان وشىء من فصايل 
سيدنا ابي بكر ره وغير ذلك من الفوايد' 

فى الكلام علي حديث كان النبئ :497 ٤‏ “جلس .72 
pe‏ الناس باڅیر وذکر ما فيه من الفوايد 
وذكر uli‏ متعلقة بالقران والصدقة وفيرعيا 
في ذكر تىء من فضایل بلال وابى :*510.£ Se‏ .18 

ام مكتوم ومسايل متعلقة بالاعبي ومسايل متعلقا 
بالسكور وذكى المواضع التى يساب فيها ايقاط 
النايم وغير ذلك 

| مشثيل علي مسايل ولطايف 
كثيرة متعلقة بالمسافر وغيره 

فى ذكر ess ee vir‏ وذکر 531٨:‏ # جلس .75 
حقوق de Al‏ والده وذكر فضايل البنات 
وفضل الصبر عليهن وغير ذلك 
fo d‏ شىء من ترجمة ابي ريرا 585٠:‏ غ چلس .76 
وثىء من فضايل النبني صعم وصبره علي الجوع 
وخشونة العيش غو واصحابه وذكر فضايل صلاة 
الوتر وصلا: الضحي وصوم ابام البيض وغير EI‏ 

ق ذکر فضايل صوم عاشورا وذکر ما :542 £ "جلس .77 
يتعلق به مى اللطايف والفوايد zët ZA Sab‏ من 
Seed‏ سيدنا معاوية وشیء من Rae pi‏ ولده يزيد؟ 

فى الكلام علي صلاه التراويس :549 # لس ,78 
وما يتعلف بها واک من الفواید واللطایف 

فى الكلام علي ليلة القدر وعلى :*554 f‏ #جلس .719 
ذكر فضايلها وما يتعلف بسورة القدر من الفوايك 

ونسال الله ان يلبسنا من :*560 Schluss f.‏ 

ثوره . um.‏ انا تسالك يا ذا انجلال والاکرام والعزة 
ألتى لا ترام اجزل لنا من الفصضل ولانعام ... وصلی 

LR ve nee. Al det das أله علي سيدنا‎ 
ذكره الذاكرون وغفل عن ذكره الغافلون الي بوم‎ 
الدين أميى یا رب العالمیئ؟‎ 
Schrift: ziemlich klein, gefállig, gleichm&asig, vocallot 
Ueberschriftem und Grundtext roth. Auf f, 376b u. 377% 


519^ u. 520* iat eine Lücke; 479^. 472* sind ganz lee | 
und auch dort is wahrscheinlich eine Lücke. 


۴ جلس .74 


3, ووو‎ — Collationirt. 


Fira | 
171--198 von etwas anderer Hand, ebenso klein und deu j 
lich, ergänzt. Arsbieche Foliirung. — Abschrift YO 


| 
i 
i 


; 







No. 1213—1216. 


1213. Log. 295. 
10) 241-45 


Format ete, und Schrift wie bet D. Der Tert 
Lt. Aë ist stark beschädigt. — Titelübersohrift f.41^: 


أعراب القاري على أول باب البضاري 
Verfasser: s. Anfang.‏ 

الحيك Anfang (nach d. Bism.) f.41*: (55 4l‏ 
الفصل الكبير الذي يؤاخذ بعض عباده بقليل من ثتوبه 
TU ..‏ بن سلطان محمد القاري 

... بعص ابر الغقراء من ا العلماء‎ al a3 
اعلف معلا ... على مطلع كتاب . . . تهج البخاري‎ 

Bemerkungen des 'Áli ben sultün mo- 
lammed elgári elherewi 19/69 zu dem An- 
fang des Traditionswerkes des Elbolürt. 

كبا اقتضك نوه وظهوره على :*48 Schluss f.‏ 
صاحبها افضصل الصلاة واكمل التصيات وسبصحان ربك رب 
العزة عما يصفون وسلام على المرسلين والحمد لله الجخ 


Abschrift im J. 1175 Dü'lqa'da (1762). — Bì. 44 leor. 


1214. we. 1835. 
7) £. 30—52. 

4*, (o. 21 >x< 15"), — Zustand: ziemlich gut, — 
Papier: gelb, glatt, ziemlich dünn, — Einband: zu- 
sammen mit 1—6. — Titel und Verfasser fehlt. 

Diese Blütter, von denen 38. 89. 45. 46. 
48-51 ganz, einige andere grossentheils leer 
Sind, enthalten Glossen zu den 4 ersten 
Büchern des Traditionswerkes des Elboliüri 
Der Verfasser ist nicht genannt, aber es ist 
ohne Zweifel der im We. 1885, 3 u. 6 vor- 
kommende البخشی‎ Ou.  Derselbe heisst 
ausführlicher: حمد بن یل بن ګند ان‎ 
[oder [البقشى‎ RIDE احمد البكفالونى الحلبى‎ 
Mohammed ben mohammed ebakét (oder 
د سا‎ ist im J. 19 5/5 gestorben. 


Es scheint dies kein fertiges Werk zu sein, 


Sondern nur die Unreinschrift, weshalb denn 
Auch vielfach Platz gelassen ist für Nach- 
ge. د‎ beginnt (nach dem Bism.) f. 30°: 
HANDSCHRIPTEN D. K. BIBL. VIN. 
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باب الكين يسر وقول النبي صقم احب الدين الي الله؛ 
الحنيغية السبحة قيل وجه أيرادء هنا أن السماحة 
sl sg‏ على المسا الح 
بإب الصلرة من الابمان فيد ما اخرجد ابن Läit:‏ 
النجار عن ابي Due‏ الايمان الصلاة 
Schrift: dieselbe wie bei 8).‏ 


1915. Lbg 526. 
27) f. 914. 


4*, 17 Z. (28»« 16'; 175c1092), — Zustand: 
ziemlich gut. — Papier: gelb, glett, xiomlioch stark, — 
Einband: zusammen xit 1—26. — Titel fehlt, ber ans 
dem Vorwort ersichtlich: 


مواهب رت البرية بلاملا: الشيخونية 
Verfasser nicht genannt, |‏ 

Anfang (nach dem Bism.) f.14*: Jf usd 
Ou ... قلوب احيّئه بلانوار الساطعة‎ Sa الذي‎ 
فلما كان علم الحديثك علبا جليل المقدار اليم‎ 
Anfang des Commentars zu dem Traditions 
werk Elbohàr's, nach den Vorträgen des 
ابو الفيض تمد بن لتيل بن نحبد بن‎ 
عبد اليرئضى الحسينى الربيدى الحنفى‎ 


welche er im J. Bu in*Elgühira, in der 
Hauptmoschee (e 43) جامع.شيضر‎ gehalten, ab- 
gefasst. Nur die 1. Seite vorhanden, 


Schrift: Türkische Hand, klein, gefülig, vocallos, 
Stichwórter roth, — Abschrift o. Dë, 


Pm. 407.‏ .1216 
وور جورع وو 


Formst etc, und Schrift wie bei 2), — Titel- 
überschrift und Verfaseer: 


بق حاشية البخاري السيوطم 
قيل اخس ارجم Anfang: Us, i‏ 
وف اخرې Sohluse:‏ . وقيل السبع لانها زياد p‏ 
صلوا مع الامام افضل من كمس وعشرين صلاة يصليها 
Glosse des Essojupi $ Sing zu einer‏ 
Stelle des Elbok&n, im der es sich wahrschein-‏ 
lich um die Zahl der Gebete handelt.‏ 
10 ` 


cd 
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1217. Lhg. 295. 
1D f. 465—460. 


Format etc. und Schrift wie bei 1) — Titel- 
bbersehrift: 


تريين العبارة بدون تحير الاشارة 

Verfasser in der Unterschrift: 
على بن سلطان محمد القاري‎ 

Anfang (nach dem Bismilah) f 45°:‏ 
السك لله“ سالتى بعصل الكبراء عن حدیثت البراء 
ق باب الصلوا من الايمان فى كتاب البضاري الخ 

Erklärung der Stelle im Traditionswerke 
des Elboh&m: pos L اول‎ cb ان النبي صقم‎ 
py sold فول على‎ Higa von Alı ben sultan 
molammed elgari elherewi 4 1f, 





| قم رايت الدمامينى Sohluss 146: Les‏ 


تبعها plal aliy‏ حقيقة الوجهين وحفيقة امرعياء 
Darauf folgt noch ein kleiner Nachtrag dazu:‏ 
الد لله ل جخفى على الصمير المنير . . ٠‏ وال فالدشيل 
$ عذا الباب لا یصلمٍ للخطاب؟ 

Abschrift im Jebro 1175 Diteda (1162). 


1918. we. 1136. 
$) f. 1$—38. 


8", 21 Z. (211/4 >< 15tl; 15 >< 10°), = Zustand: 
gut. — Papior: gelb, ziemlich glatt und stetk. — Kin- 
band: zusammen mit 1, 2, — Titel f. 19; 


الاحماث الى تالاجر الجاري ع ی آخر حدیت 
A‏ البضاري 


(s0 anch im Vorwort f. 19% unten), 


اج العارفين 
(Verfasser ausführlicher im Anfang).‏ 

این 4 :^19.£ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الذي جعل للذئوب مكقرات وعي الذكر والصوم 
ساير العبادات ... وبع فيقول العبك الفقير . 
السية تاج العارفين بن موفف الدين 
جي Re gs. dM‏ ...قف اریت أن اکشب SA‏ 
-جامعة للفوايد حاوية للاتحاث والحقيقات والقرايد 
على حديث ختم په جامعه déi‏ البضاري الم 


Verfassor: 





Ko. 1217—1219, 


Untersuchungen des Fäg eParifin ben 
inowaffaq eddin, welcher um Vëloe geleht 
het, über die letzte Tradition des Elboliuz: 
كلمتان حبیبتان الي الرحمن خفيفتان علي اللسان‎ 
سان اللد وععيده سكان الله العظيم؟‎ oll تقيلتان في‎ 
Voraufgeschickt ist f. 20*—21* eine Notiz über 
«5 Jl; dann wird die Veranlassung zu der 
obigen "Tradition erz&hlt. 

هذا زبحة كلام ابن الهيام :898 4 Schluse‏ 
| على اعراب ولا احديت وقت أقرده بتاليف وما ذكرثه 
| على عمذ! اديت فيد كفاية للطالبيى وكوايد واصاث 
للبناملین تساله سجكانه أن يليم القع بد الي te‏ 

الدين . ٠.‏ والحمد لله رب العالمين؛ 

Schrift: groes, rundlich, dick, etwas flüchtig, nicht 

undoutlicl, vocallos, — Absohrift im J. 1180 Reb, If 


(1766) von جسن‎ Vell, Sohn des Verfassers, 
Bi, 34 leer. 


EN 


1219. Log. 640. 


14 Bl. 8", 24—97 Z. (20 «15; 11-18 »« 12/1963). 
Zustand: ziemlich gut. — Papier: gelb, stark, glatt, — 
Einband: Pappbd mit Ledorrücken a, Kluppo. ~- Titel- 
überachrift f 13 dud pe Xs. Gene e 





AENA‏ الشاي 
Anfang (nach dem Bism.) f. 1*: peii S‏ 
٠‏ سليمان اجيل رځه يدك با من شرم صدور 
e‏ 4 
من الاد به علينا الخ 
Der Verfaeser, Soleim&n ben 'omer el-‏ 
geili gamal 4 "is, hai eine Abhaadlung‏ 
des i3llosiUi zu der letzten Tradition des Elbolitrt‏ 
und den Commentar desselben zu eben der Stelle‏ 
abgekürzt. Dies Werkohen liegt hier vor, in 8,3‏ 
بف وجه تخصيصد عذا اديت دون غير .1) فلأوطامع 
Die Tradition ist:‏ .(ق تفسيره .8 رق أعرأيه .8 
کلمتان حبيبتان الي الرحمن 
٠٠١ |‏ سيان الله“ 
سبعان PE‏ العوة Schluss: csias ben‏ 
dl Act lech vr Gs‏ رب العالبين؛ 
Schrift: gross, dick, rundlich, vocallos, -— Ab-‏ 
sohrift e, Wie.‏ 


E 
Y 
i 
E 
" 
f 





خفيفتان على اللسان 






No, 1290. 1221. 


1220. We. 1351. 


99 Bl. 8", 94~ 25 2, (214 »« 151; 151, »« 999), — 
Zustand: lose Lagen im Decko!l; durch-und dareh Aeekig. 
Nicht geuz frei von Wurmstiob. — Papier: gelb, ziemlich 
sissk, wonig glatt. — Einband: Pappdeckel mit Leder- 
rücken u. -Klappo, — Titel, Verfasser u. Anfang fehlt. 


Bruchstück eines Commentare zum galdi 
que) des Elbolrt. Ich glaube, es ist ein 
Stück aus dem Commentar des القسطلانى‎ 
(& No.1210). Die Blütter folgen so: 92.—99. 
Lücke. 1—91. 

Das Vorhandene beginnt im 24. Buch 
(iih "53, 52. Kap. (am Schluss) bis 57. Kap. 
(Hue). — Dann f1 Buch 95 (a زک"‎ 
132. Kap. bis Buch 29, 2. Kap. 


Einige Anfänge: 


أبواب العمرة “ باپ وجوب العمرة وف f14:‏ 





سقطت البسيلة لابي Van Käl eich A‏ 
فى روايقه عن المسثملي وسقط tai uye shin‏ الخ 
تسيل الدينه باب حرم 24A: EQAI‏ 3 :86 
من iiri‏ وسل للباقين سوي قوله باب حرم 
الدينة وف رواية ابي علي الشبوي باب ما جاء 
XGA ed‏ اسم حلم علي البلدة المعروفة e‏ 

Bort f 91° auf mit den. Worten: 
Ae بكسر الكاف وسكون‎ za قوله کنا ينفى‎ 


Schri licb klein, gleichmassig, deutlich, vosal- 
los, Ueberschriften und Stichwûrter roth, 
Abschrift c. Hress. 








Mq. 180^, f. 484—485. 

Aus einem Commentar zu dem Traditions- 
werke des .البضاري‎ Derselbe ist nack der Zeit 
des öfters angeführten iasi uima حمد بن‎ 
Wel verfasst, 


9, Auszüge. 
199l rg. 90. 


242 Bl, 47, 2) Z. (96 »c 171: 19:45 >c 130), =e Zu- 
Stand: sebr wnrmstichig, Sfters auegebonceri am Rande, 
ers unten, wasserfleekig und an manchen Stellen mit 
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Papier beklebt. — Papier: gelb, glatt, dick. — Einband: 
Kaitunbend mit Lodervücken. — Titel ft: 


السفر الرابع مى ئتاب بې مځ اللفوس وت 
فى معرفة ade, Gl os‏ شرم مختصر البضارى 


Aa الذهايت ق بد الضير وغايته‎ EUR eos! 





so anch f. 1* von späterer Hand nnd f,242* am Bude, — 
Verfassor f. 83: 


AM ous‏ جرى س ر rec cel‏ الازدي 


Anfang (nach dem Biem.) f, 8*: pio d 
SM fea أمراته الي كراشم‎ ass uso اذا‎ 
p m wi ed MI ILE UI اصديت يدل على‎ 

Der Verfasser 'Abdollah ben es'd ben 
abi jamra Y 9 5/55, (nach Lig. 129, f. 1* 896/1595) 
hat einen Áuszug aus dem Tyaditionewerke des 
Elboliàrt gemacht und diesen in 4 Binden aacb- 
lich sehr ausführlich erläutert) davon lHagt hier 
der letzte vor, mit 182 Traditionen. Dic 2, f. 4*: 
عليه مقعك الم‎ eeng iE afa! ena lE eio xdi 
Die letzte f. 289*: عنقم أن الله سبصائد يقول‎ bi 
فيقولون با لبيك ربنا اليم‎ Zati Al y il SY 

Das Ganze schliesst f. 241°, Z, 15 ff. wit 
einem Gebet. 

سبي ما هر :24 Die Schlussworte f‏ 
مذكور في المراي التى A dh‏ غير هذا الشرج 
وقد Lelë GU wëll culam‏ به All adam‏ تعمل 








e, Ja Tag dei Sal? 

Schrift: grow, rette, krüftig, deutlich, voosllon; 
im der 2, Halfte rocht bloss geworden. Die Anitnpe dor 
einzelnen Traditionen (mit 2345) treten nicht deutlich hervor. 

Abschrift im Jahro 160 Gom, | (1809) von 
ub H de خمد بن أسمعيل بن أصيض بن'‎ 
UC M AN 





Collationirt mit dor Reinscbrift des Originals, Später- 
hin gelesen und gieichfalls collationirt im J. ep; und 
dann سا عپک القادر أبن قضيب اثبان مه‎ dÄ. When, 

Hkh.H, 1970. 3908, p. 532, 4171. VI, 14098, (Er 
latim Titel des Ausuge: oM ss d). 





Ein kurzer Index der Anfänge der vor- 
i kommenden "Traditionen steht f. ]*-—9*, 
Ho 
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1222. 


We. 1668, f. 227*. Eine Hingere Stelle aus 
demselben Commentar des Ibn abü £amra. 
Ein Stück des Werkes ist commentirt von 
بن عبد الله القلفشندي‎ Qus! سد جازي بن‎ 
T fes und die "Traditionen dari behandelt 
على بن زين العابدين بن يت بن عبد الرحمن‎ 
REECH 
لي نور الدیی ابو الارشاد‎ ۱ 


1228. Log. 125. 


A5 Bl. 8", 212. (20!/ »« 12; Mtja sc 63,0). — Za- 
stand: am oboren u, besonders am unteren Rande wasser- 
fleckig, so dnas hior auch auf den ersten Blättern der Text 
etwas übergewischt ist. In dor unteren Hälfte ein Wurm- 
stich, der gegen Ende immer grõsser goworden ist. Die 
wntere Ecke angebrannt. — Papier: gelb, glatt, düun, — 
Einband: brauner Lederband mit Klappe und richer 
Goldverzierung. —- Titel und Verfasser f, 1*: 


csl ast على فضل‎ FUR کتاب الراقی‎ 
المستى ببهجة النفوس» تاليف ... ابي حيد‎ 
عبد الله بن سعد بن ابي جتمرة الازدي‎ 
Anfang (nach dem Biam.) f. 1*: pet! d6 
ابو حبك . . . الازدي 25 الحبد لله المبتدي بالنعم‎ 
وبعك فهذ! كثاب جبعين فيه كل‎ ... Yan and 
وما لمن قرأه او عمل‎ ٠. . من رأى من المرائى الدالّة‎ 
p به او اقتناه من الاجر العظيم‎ 
Der Verfasser stellt -in diesem Werke die 
Traumgesichte _ zusemmen, ‘die er selbst oder 
auch ein Anderer,* der ibm ‘im Traum von 
Mohammed “als zuverlässig bezeichnet ist, ge- 
habt hat und dureh welch? die, Vortrefflichkeit 
seines Commentare zů seinem Auszuge aus 
Elboliüri bekundét wird." Er hat schon am 
Ende dieses Werkes (m.Lbg. 20) auf dieses 
hier vorliegende hingewiesen. Die Zahl dieser 
Träume ist 65.. "Der verste beginnt f. 1*: 
wea الوؤيا الاولي؛ لما تكلمت بتوفيف الله في‎ 
ابي هريره الني ذكر فيم يتعاقبون فيكم ملائكة الخ‎ 
Der 65. f 45°: كان م سيدنا يد صعم دخل منرل‎ 
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Schluss f. 45*: ES لا يتم والني بقی لک‎ 
رايت وان خيره يحخل عليك كل يوم كلاث مرّات؟‎ a 
Behrift: klein, fein, gut, gleichmüssig, wenig vooali- 
sir. Uebersehriften roth. Der Text in breiter Goldleisis, 
F. 1> ein vergoldotes Frontispice, — A bschrift e. frees, 


T.1* eine biographische Notiz über ihn 
von spüterer Hand. 


1224. Mq. 455. 456. 


455 = 220 BÍ. 8°, c.30—37 Z. (21»« 161; c. 18—19 
»15en), —Zu stand: im Ganzen gut. — Papier: weisalich, 
stark, otwas glatt.— Einbend: Pappbd,— Titel fehlt, Erist: 


ell zs اختصر‎ 


Von wem dieser Auszug aus dem Traditions- 
werk des Elboliart gemacht sei, ist inir unbekannt, 
Der Anfang fehlt. Blatt 1 beginnt mit 
dem 21. Kapitel des 2. Buches des Werkes 
,(کتاب الايمان)‎ nümlich .باب كفران العشير الض‎ 
Bei diesem Auszuge sind die Gewühre- 
männer fortgelassen, dagegen ist die Zahl der 
mitgetheilten Traditionen selbst fast immer un- 
verkürzt. Doch sind hier 2 Lücken, nämlich 
1) f 82* schliesst ziemlich im Anfang des 
کټاب انجنايز‎ (im 8. Kapitel) und f. 84* be- 
ginnt mit dem 61. (in der Krehl'schen Aus- 
gabe 62) Kapitel des .کتاب الرزکوة‎ 
2) £.118* schliesst mit dem 10. Kap. des Ab- 
schnittes الاعتكاف‎ wulya) und f. 115^ beginnt 
. mit dem e vU. - 
Leer gelassen sind f.25. 26. 66. 82.8 88, 98*, 99. 
114. Aug £.118* folgt der Text 114*, dann 113". 
Dieser erste Band des Werkes geht bis 
zum c باب وة‎ e 8 


Schrift: "Ecioptischo Band, in der ersten Halfte 
etwas kleiner und gedr&ngter als in der zweiten, deutlich, 
wenig vocalisirt. — Abschrift o. 1750. Es ist wabr- 
scheinlich Rink's Hand: denn Mq. 435 ist von diesem ge- 
schrieben und dieso Sehrift ist ebenso, 


46 == 364 Seiten 8", o, 18 Z. (Text: e.15 >< 19. 
Zustand ete. und Schrift (etwas grösser) wie bei 455. 

Zweite Hälfte des Werkes; unmittelbare 
Fortsetzung der ersten. Sie geht von glud “S 





عبد الله بی ابي جمرا ومعه جمع من الصصابة الخ 


bis zu Énde des Werkes. 


No. 1222—1224. 


| 









Ko, 1295. 
1225. 


Ausser den angeführten Commentaren 
und Glossen sind noch folgende zu erwühnen: 


حمد بن p von ea) cp Oum‏ ام السنن )1 
وو + الضطابى 

2) Commenter von بن احمد بن أسد‎ ves 
Vis gl od qon Pe 

على بن خلف بن عبت الملك Commentar von‏ )3 
.(444) بووم49 ٢‏ القرطبی آبن َال TA E‏ 

على بن حيد بن الحسين الېزدوی نخر الاسلام (4 
Y 8o‏ 

أسمعيل بن مد بن الفصل الاصفهاتى اجوزي )5 
و التيمي قوام السنة ابو القاسم 

ده 25 النحجاح فى شرح كتاب اخبار الصحام (6 
.ودر" + عير بن Ou‏ التسفى اجم الدين 

E Dus حمد ين احمد بن‎ d Mf 

8) أبن العربى‎ us vu d Aug en vs? ۰ 

9( ' السفائسی آبن التين‎ ech) den c. ue, 

لسن بن حسمن بن مسن الصغانى رضى الدين )10 

t has (656). 

شواعط التوضج والنصسحج لمشكلات لطامع الصحج (11 
fon.‏ + حبد بن عبد الله أبن مالك von‏ 








۰ ې es‏ بن شرف النووي حیی الدين (19 ۰ 


على بن حمد بن EU‏ لاسکندراف زين الدين (18 


to Wu. 


حمد بن عمر بن محمد COM) en! quei von‏ 


epi d Pun.‏ ابن شید 
مغلطاى بن قليج بن ده" التلويج. فى شرح الخ )15 
Tëlee,‏ + عبد الله التركى المصرى' علاء الدين ‏ ` 


EDI بن حمر أبن كتير اللمشقى‎ Jamel T Then, 


جلال ژورَسُولا) بن احمد بن Y?) used AG Cus‏ 
NEL OT‏ 
عبد الرحمن بن أحيل بن رجب e» von‏ الباري )18 
E Dë,‏ الدمشقی ابو الج . 
op ve‏ عه جيع ارين رجواعر الخبرين "TN‏ 
ووه ې حمد بن يوسف الكرمَق تقى اللهن ٠‏ 
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21( موا" + أبن لقن د٢۳ شراعد التو‎ (BIO) 

البلقينى uail von‏ انجاري )22 
Hier,‏ + سراي الدین 

جد سء مخ الباري بالشيع m‏ ا جاري )23 
هه £ الدين الغيروزابادي 

M) ين احمد أبن مرزوف‎ det eg Ae) e حبد‎ 
T has. 

حمد بن ابي بکر الدمامیی «ه» مصابيج الجامع )25 
ci aon F Paw‏ 

محمد بن عبد الدائم بن ۲۰۵ اللامع الصبيم )26 
t anre‏ موسی edi‏ شمس الدین 

21) ع لفهم قارى الصصيج‎ Lef ج لغهم‎ ell von Au ci raf 
"eu GU ابو الوفا سبط ابن‎ edd! أبن خليل‎ 
t un. 0 

28) الرجيع‎ M en SX von qup duc 
احبد بن حمل التلمسائى أبن مرزوق‎ P Mun, 

۲/۰ امد بن مسین بن رسلان المقدسی الرملى (29 

80( مد بن ابي بکر بن سین آلراشی‎ t isse 

31) أمام الكاملية‎ us ci das + aes. 

32) e بن ده التوضع للاوعام الواقعة فى‎ unl 
SA ابراقيم بن حبد احلبی موفف الدين‎ 
t Bil, 

88) الجاري من فتم الباري‎ eal! von بن‎ Aen 
EE de agg. 

احمد بن ده» الكوثر انجاري على رياص البضاري )84 
bannel ۲ iaga‏ بن عتمان G‏ 

السيوطي paisdi von‏ على اجامع الصعيع )35 
iso‏ + جلال Qi.‏ 

36) es (unvollendet) von demselben. 

$7) على بى خلف الاجدي المصرى‎ oue um P [age 

امد بن يد القسطلان ده اسئلة على البضاري )88 


عمر بن رسلان 


T ss. 
39) بن احبد الَلْحِي‎ Du حمل بن حمد بن‎ 
deg 


موه" 1 عبد الرحيم بن احمد العباسى القافري (40 





۲/۰ اسمعیل ہی ابراعیم ande aD‏ )780 


41( سين السعدي الحلبى‎ e. The, 
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42) اجاري على البضاري‎ EX von ui eux ous 
quod حت الحين بن ابي عيسى علاء‎ 
القطبی المكي‎ F Oies 

عبت القادر بن ۶٢۰‏ اقصم اجاري A‏ افهام البضاري 
وک مک بن e geb ant ene‏ 
Kale: von‏ على المضاري 
E‏ 
عبد اليجين بن عيسى بن مرشند البرشدى 
٣‏ العمري ابو الوجامة 

XA: von Qe oni dem ci “سيك بن على‎ 
ې احصنى ااحصکقي صلاء الدين‎ 1006۰ 
fer رسال على‎ von AE ديك بن عيك‎ 
voli ual des T MP. 

و19 ٢‏ ابو احسن السندي (48 

مبد اللديی سبد يرسف von sab, S‏ جاع القاری (49 
o, Wëlo,‏ 

سيت ب الطاب بن سوده الوي anum ۲٧٥‏ 
FOU EET‏ 


48) 


44) 


عبد الرحمن من 


و156 ې يد القصري الفاسى ابو 





45) 
46) 


47 


50( 


Zw einzelnen Stellen heben Abheand- 


lungon verfasst: 

ويل" ې لطف الله بى الس التوقاق LAU‏ )83 

59( احمد بن سليمان آبن فسال باش‎ + Hëlen, 

.و٢‏ مصطفى بن شعبان السروري مصلع الدون (88 

BA) al فيل بن على‎ ۴ iga 

Y 6‏ مسین m]‏ الروميۍ 

uat F Mar u T.‏ أبن طولون الدمشقی 
UP‏ 

ous vu Sal ig u AT,‏ الالسطلانئ 

تقذ السامع والقاري شم يع البشاري 

Von einem Ungenannten: 

القول النافع ق ختم ge‏ البضاري الجامع , 

عبل ase go von pyt OMUL‏ البارۍ تم البضاري 

شيم بن عبد الله العيدرون حيى الدين 

e.‏ ابو بكر اليبلی الهندي 

eres 2 , ER fene amu von dut 

على بى صحمد هلان بن ابراعيم التبرنږي العلري 

وا 








Ro. 1225— 1221, 


Abkürzungen des Werkes sind gemacht von 
8 بن عبد الله الاصفهای‎ us) Pags. 
ri Kë c oH المهلپ‎ ٩ fiou 





88( بدر الدين‎ ei wl اسمن بن عبر ين‎ 
vemm l t Ths u d T. السامع‎ ota 

والقاري prm‏ من کی ne‏ 

اچد بن اجب ين عبد لليف الشرجى می الزبيدي (64 


98yan v PERI Age) 


DL 
1926. Spr. 105. 


11( ۶ 281-7 


4", 92 Z. (26*/,»« 11; 171/ »« 1031,75, — Zuetand: 
niokt ohne Flecken und Wurmetiche. — Papier: gelb, 
glatt, stark, — Einband: zusammen mit 1—10, — Titel 
und Veríssser fohlt; es isi: 


e‏ مسلم cy‏ احجاج 


Ausführlicher ist dor Name des Verfessers: 
An o بن مسلم بن ورد‎ de^ gt gU ai d 
القشيري لنيسابوري ابر ا مسين‎ 

Anfang fehl. Dies isi ein Stück sus dem 
Traditionswerke des Muslim ben elhagfüg 
ben muslim elgoéeiri ennisábürt, geb. موو(‎ 
tUa, und zwar beginnt es im QM uif 
wit dem Kapitel: باب اثبات رؤیا الله فى الآخرة‎ 
ung geht bis in das Lë .کناب صلوة المسافر‎ 
Es entspricht Spr. 503, 8.129, Z. 10 bis S. 484, 
Z. 1. Die Ueberschrift der Hauptkspitel steht 
am Rende (roth), die übrigen Kapitel sind am 
Rande meistens nur mit ,J» bezeichnet, Lücken 
finden sich nach f. 262. 289. 382. 348. 

Schrift: ziemlich klein, gefZlig, weoig voceliciri; 
diakritische Punkto fehlen nicht selten. Stichwörter (a.a) 
roth. — Abschrift e. fiusa. — HKb. IE, 8903. 


1227. Spr. 487. 
Format efe, umd Schrift: o. boai Ro, HBL 
Auf dem breiten E&nóe der Handechrift 
Btoht deg letzte Viertel des Werkes (fast 
vom Anfang des الباس‎ "٤ en). 


Muslim. 


o^ ام‎ 


e^ Lech 


| 





No. 1228. 


1228. Pet. 178. 


171 Bl. Gross-Folio, 37 Z. (41 5« 26; 30 x< 172/499). — 
Zustand: ziemlich lose im Deckel; warmstichig, ohne dass 
jedoch der Text darunter gelitten hätte. Ziemlich gut 
übrigens erhalten, nur dese der Ravd der ersten ond 
letzten Blatter etwas ausgebessert ist. — Papier: dünn, 
glatt, brāunlich; etwa die letzten 20 Bi. gelblich., — Ein- 
band: rother Lederband. — Titel und Verfasser fehlt, 
Von ganz neuer Hand steht aber f. 1* in der unteren Hälfte: 
هذا الكنتاب السكع لا المسين مسلم بن اجاج القشيري»‎ 

هو الصكج الثانى real epe‏ الست؛ 
Anfang f. 1° (nach dem Bism.): di Act‏ 
رټ العاهین Ou de Al duos‏ یں _خاتم النبيين وما 
Rem‏ الاتبياء والمرسلین؟ أما بعيد بعد esu‏ برحمکنا : 
بتوفيف خالقك ذكرت الك هبسن بالفخص عن 
تعرف جمل الاخبار الماثورة عن رسول A ve dl‏ 
ioi coin‏ واحكامد وما كان منها فى الثواب والعقاب 
غ عيب وغير wël‏ من صنوف الاشياء 
وتداولها أعل العام فيما بينهم؟ الج 

In der Einleitung spricht der Verfasser 
Muslim ben elħaggāg über die Grundsätze, 
welche ihn bei Aufnahme der Traditionen geleitet 
haben und unterscheidet dreierlei Arten: sicher 
verbürgte, inittelmüssig sichere, schwach be- 
glaubigte und gefülschte. Dann folgen dieKapitel: 
£2 wës باب ف ادير من الكشذب على النبئ‎ 

9* باب النهي عن الرواية عن الصعفاء والكذابين‎ 
2 باب فى ان الاسناد من الدون‎ 
2» ARAS باب الكشف عن معائب روأة‎ 
Die Einleitung geht bis f 4" oben. Nun be- 
ginnt das eigentliche Werk, welches in ziemlich 
viele Bücher, welche wieder in (mehrere oder 
Wenipere) Kapit-? zerfollen, eingetheilt iet. 











An vis qur 
4٠ باب معرفة الايمان والاسلام والقدر وعلامات الساعة‎ 
4 باب الاسلام ما عو‎ 
Ar باب الامر بعبادة الله وتوحيد»ه‎ 


باب الامر بالايبان بالله وملايكة ورسوله مهم *5 


باب الدليل على أن من مات علی التوحید E‏ 
دل اة 
۰ه باب چامع اوصاف الاسلام e‏ 
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(Luz 
17 all Äech باب‎ 





باب - المسا کټ عقيب الوضوء 175 
باب السراک 187 رباب صغلا الوښوء 17 
*20 
20 
*20 
*28 
»23 
?23 
*44 
*44 
*44 








القران وما يتعلق به من لامور 

لسوت بالقراعة فى الليل 

H‏ أن يقول سیت أيه كينت وكييت 
n. 8. W.‏ 

46 

46^ 











وو١‎ Së ز ګناب‎ Së 
64  فاكتعالا و كناب‎ Déi 7 
| 71^ (die obere Isle lecr pelos 


Üeberscbrift des Bismilëh um uti 
über dem Text) 
to 
28" 


8 
i21" 
182* 











Die in diesem Buche vorkommenden 
letzten Kapitel sind: 











ې پ التعطيب ق الدنیا 149 
باپ *151 
باب 158 
188 
اب صفاة اميل ad‏ وبيان مراتبهم 161 
باب ابات عذاب القبر HEEN‏ 
باب JEROME eu‏ وړو 
باب أن ach Eie cell cg" LA‏ — "160 | 
باب pall ahe‏ اجصل رزی آل tb dat‏ *168 
بناء Aë‏ "168 
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احدثنا أبى بكر بن ابي شيبة :*£171 Schluss‏ 


الرحمن جبيعا عن سفين عن ابي هاشم عن آي 
مجر عن فيس بن غباد قال سمعت ابا در يقسم 
eni‏ هذان, خصيان اختصيوا فى Ka ph‏ 
Obgleich der angeführte Anfang und Schluss‏ 
richtig sind und völlig übereinstimmen mit dem‏ 
Text des grossen Werkes, liegt hier dennoch‏ 
bloss ein Auszug aus demselben vor, der etwa‏ 
„auf ein Drittel des Ganzen beschränkt ist. Die‏ 
Abkürzung findet besonders in der zweiten‏ 
Hälfte statt, von f.77 an. Bis dahin kommen‏ 
die einzelnen Bücher in richtiger Folge sämmt-‏ 
ويناب صلوة المسافر 38° lich. vor, nur dass f.‏ 
steht stat‏ باب الجنائر *50 وباب فى العيتّين “48 , . 
„ws. Dann aber ist die vollständige Ueber-‏ 


did der anderen Bücher des Werkes (von 
"E 17°), diese: 


که النكاع ‏ ك" الرصاع س ك“ pl 17 — ALN‏ 
ك" الصرف والريا ‏ ك“ الفرائس ‏ كه "Wal‏ 
^r‏ النخور والايمان ك“ الحدود س که الصا 
والشهادات س ك" اجهاد والسير والمغاري . 
ك“ الامارة والجماعة ‏ ك" الصيد والنبائج . 
ك" الاضاحي س که الاشوبة س که الاطعمة 
ك” Ka, At‏ س که الادب ل كه الطب 
والمرص والرق ‏ ک" شتل استات ‏ که الشعر 
zl 7 — Cau ay‏ والصلة والادب - #6 القدر 
که العلم عب که الذاکر والدعاء والتوية والاستغفار 
ك" الزقائقب ‏ که التوبة ‏ #2 صفات المنافقين 
وأحكامهم: ك“ صفة القيامة س كه di Rhe‏ 
"y‏ صفة النار ‏ 6” الفائن واشراط الساعة 
eui ay‏ — که التفسير 
Wer diese Abkürzung vorgenommen hat, ist‏ 
nicht ersichtlich.‏ 


Sehrift: klein, foin, ziorlich, hübsch, gleichmáseig, 
wenig vocalisirt; die Ueberschriften roth oder roth über- 
strichen; das Wort Loco im Anfang einer Tradition 
meistens roth. Am breiten Rande hàufg Bemorkungen 
und Verbesserungen zum Text; so auch nicht selten 
zwischen den Zeilen. 4 

Zeit dor Abschrift obwo um Wf, - 








1229. Spr. 551. 


Siehe No. 1192. Ibn hobeira f 5001165 
erklürt in seinem e الاقصاج‎ ^f such Traditio- 
nen des Muslim. 


1980. Leg. 1005. 


218 Bl. 4**, 22 Z, (22!/ »« 16; 14—18»« 111—199), — 
Zustand: am oberen Rande zum Theil wassorfleckig; 
wurmstichig, besonders za Anfang, und deshalb öfters aus- 
gebessert, — Papier: gelb, glatt, dick, — Binband: 
breuner Lederband. — Titel f, 1° von späterer Handi 


من شرح مسلم للقرطبى 

Ausführlicher in der Unterschrift f, 218^:‏ 
الجلدة الازلة من >“ المغهم لبا اشكل من تلخيص 

€ مسلم‎ NU 
Erster Band des Commentare. Ueber das 
Werk und dessen Verf. s. die folgende Nummer. 
Der Anfang des Werkes fehl 8 Bi 
Das Vorhandene beginnt in der Vorrede mit 
den Worten f. 2۰: ئی قرائ كلد على الشیخ الراهد‎ 
الفاضل فى الدين ابي ابراقيم عض بن حموك بمصر‎ 
ومن اجانه لي الشيخ . . . ابو امحسين مرتصى بن‎ 
EJ العفيف المقدسى‎ 
Dan beginnt der Commentar zu dem ersten 
Abschnitt der Vorrede: AEN Qu cu ge 
عن القات والاصذير من الکذب علی رسول الله صعم‎ 
الكذب لغة هو الخبر عن الشىء على خلاف ما غو‎ 
بد غير أن الحرم شرعا المستقبع عاف الخ‎ 
Nach f. 3 fehlen 8 Bl. — Die Blätter folgen 
80: 2, 8; Lücke; 4—25; 207—214; 26 206: 
215—218. 

Schluss f. 218^: 3,9 ق عذا احفیت وان‎ 
فى عله الرواية ما قاله مالك والله اعلم» وقوله ينطف‎ 
راسم لي يقطر والنطفة القطرنا من الماء؛‎ 
Dieser Band behandelt die Vorrede, dann 
,و" الطهارت 104۰ غ ,که الايمان‎ £147 dual ^f; 
von diesem ist (ungefähr) das letzte Viertel ie 
dem folgenden. Bande behandelt worden. 
Zwischen dem vorliegenden Banda w2 dem 
in Lbg. 171! enthaktener fehlt ein Band, der 


Re, 1228—1230. 





No, 1230—1232. 


(bei gleicher Behandlung des Textes) bedeutend 
umfangreicher ausfallen musste, da der Grund- 
text mindestens ein Drittel stürker ist und 
der Gegenstand (Festtage, Todtenbestattung, 
Almosen, Fasten, Wallfahrt) Anlass zu viel- 
fachen Erórterungen bot. 


Schrift: gross, krüfüg, flüchtig, vocallos, oft ohne 
Giskritische Punkte, Ueberschriften und Stichworter roth. 
Abschrift e fay, — Collationirt. 


1281. Lbg. 111. 


209 Bl. 4", 25 2. (26!], x< 19; 19th >< 14), = Zu- 
stand: vielfach am Rande, besonders unten, wasserüockig 
und beechádigt und ausgebesesort, hauptsächlich so am 
Schluss, — Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: 
brauner Lederband, ~- Titel f, 1%: 


o Mad Ul piod! os الجرء الثانى‎ 


Ueber dio Zahl dioses Fheile a, unten. — Verfasser f.1*: 


| ابو العباس جيك بن عمر بن eal ul‏ الاتصارۍ 


القرطبى 

من باب :1° Anfang (nach dem Bism.) f‏ 
قوله تعالي تنساكم حت لحب حديت جابر هذا نش 
على أن الآية نزلمت بسبب قول اليهود المذكور فيه 
وق کتاب ابي داود عن این عباس ره انها ea‏ 
بسبب ان رجلا من المهاجرين تروج انصارية ٠٠١‏ 
A8 3 guns gue gde IE‏ فى MS ds‏ 
جوابا للفريقین فى وقت واحل الخ 

Dieser Theil des Commentars des Aimed 
ben omar ben ibrahim elgortobi A Séien 
D dem von ihm gemachten Auszug aus dom 








E Traditionswerk. des Muslim beginnt gegen Ende 
.كتاب التكام مقت‎ Das Sech wh beginnt £. 5°, 


GP "$ £30" us ow.‏ ,148 © كتاب الطلاق 


` Mach dem XesSÜ "s ist die Folge der ein- 
2 zelnen Bücher abweichend von der bei Spr. 504; 
itie ist so: £141* Apal viu; 149* xs 23 ous; 


186* الصكايا 1688 بكتاب الاطعيلة‎ eus; 191 
اللباس‎ ou; 18150051 us; 196* وباب دل یات‎ 
HAHDSOHRIFTEN D. K. BIBL, ViIL 
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198* باب النهی هن سب الدهر‎ 
2015 والطب‎ EJ Lf. In diesem Buche brieht 
der Band ab in dem Kapitel: QE RIT ues و‎ 
héil Assis Ae la mit den Worten £ 209; 
wes منها ما دم جتهم اليه فى ذلك‎ uge: 
مب اولځک الاشتصاص والله واعلم؛‎ 

Die erklärten Stellen des Textes v 







eu 
mit قولد‎ eingeführt; vor lüngereu Awseinander- 
Seizunger setzt der Verfasser dann noch «li 








das Wort in p verändert, n der t 
Schrift steht. jetzt f. 209*: د الثالت‎ 


guch hier ist die ursprüngliehe Zahl ix 











es scheint gestanden zu haben: "E 


wo aber jetzt gh Ji statt d 
stebt. Zu Anfang jeder Pa wie 
lich a5; es ist also sicher, dag: dieser Bond: 
als zweiter des Werkes anzusehen dev erste 
musa dann freilich schr umfengeeib gewcsen saiu, 





Schrift: ziemlich Mey, gegon Ends otves grüsset, 
gut, etwas vocalisirt. Uebormchwiftau und Stichworte 
Am Rando bisweilen Bemerkungen, hauptsichlioh Josias 
zum Theil roth. — Abschrift c. foy =- Collatio 

Hb. Vl, 12638. II, 3909, p. 546. 





1282. Log. 214. 


35 BI. 8%, 18 Z. (18 >< 13ta; 10h معد‎ 
stand: iu der oberen Külfto wwvsorflook 
gelb, glatt, sterk, — Einband: Pappband 
rückon, — Titel f 1^: 


ese oil ye oad‏ ق بيان ما وقع 
pent Sa‏ من Aes lali aola f‏ 
Nerfessor Lin‏ 

AME ous ege ue‏ القرشى المسرى 
لعمار الملکي رشيد الدین ابوالسین 









Anfang (nach dem Biom.) £ 1°: all 
ومک فهله احاديت‎ ..۰٠ 


vine‏ مده وصلواته 
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Der Verfhsser Jahj& ben 'alt elgoraét 
el'atiór elmüliki rasid eddin, geb. 9/5, 
d 97s, bespricht hier ausführlich diejenigen 
Traditionen, welche bei Muslim mit unvoll- 
ständiger Aufzählung der Gewührsstützen vor- 
kommen und weist die fehlenden Glieder und 
somit die Aechtheit nach. In beschrünkterem 
Maasse hatte schon بن علي بن عبر‎ oe 
المالكي‎ Let KH T 99/4 in seinem 
Commentar DE zum ‘Traditiouswerk Muslim's 
darauf hingewiesen (in 14 Fällen). 

Dasselbe Werk Pm. 225, 2, f. 40 ff. 

Nach f.9 fehlen hier c. 10 Bl; dann ist | 
nach f. 10 eine gróssere Lücke; f 10^ ult. | 
== Pm. f. 54°, 1. Zeile. 

اديت Die l. Tradition beginnt: ‘Jy!‏ 
قال الامام ابو الحسين مسلم . . . فى كناب الطهارة 

وروي الليت ين سعد عن جعفر الم 
Das 1. Heft ist damit fast zu Ende; dann‏ 
aber kommt das 2. Heft, in welchem die dort‏ 
nieht besprochenen Traditionen des Muslim,‏ 
deren Gewührazizcn reichfalle unvollständig‏ 
sind, erörtert werden. In Pm. ist ibre Zahi ò;‏ 
hier aber sind es zunächst 20 gezählte Tra-‏ 
diüonen, von denen aber, wegen der Lücke,‏ 
nur dio 13. bie 20. (f. 11— 16) vorhanden sind.‏ 
Daran schliesst sich‏ 
فصل Gybi Leas‏ انه مقطوع ... وليس ELGE AJAS‏ 
فصل ووقع Le wël A‏ احاديث مروية "18 
بالوجاده وعي داخلة فى باب المقطوع الخ 
فصل ووقع فى الکتاب Led‏ احصادیتۍ مرسل 9207۸ 
ومنها ما es‏ الارسال فى Xon mwar‏ 

فصل ووقع ش الکتاب ايصا depo‏ فون Si‏ 
العشرة مروية بالمكائبة sn d‏ الراوى لها 
من KA‏ بها وائما رواها عن كثابه فقط» 

بقول صنفت هذا البسند Schluss f.88*:‏ 
المحيم من ثلثيائة الفا حلیت سميعة» 

zl al واتحمد‎ séi 

Sehrift: klein, gut, ziemlich eterk vocalisirt, Ueber- 





schriften roth, — Abschrift im d. 865 Rab. II. (1461)‏ 
| حسن بن على بن بوسف الاربلى الشائعى ده 


No. 1232—1234. 


Demeelben wird f.33* ein Lehrbrief dar- 
liber ausgestellt von (53 Oe حمد بی ابراهيم بن‎ 
السلامي الشافي‎ adl Occ im J.866 Rab. It (14625. 

F. 33t unten, 34 d. 35^ enthalten von der- 
selben Hand, aber in viel kleinerer und engerer 
Schrift, einige Nachträge. 

F.1" eine biograph. Notiz ūber den Verfasser. 

HKh. IV, 8600 (wo der Titel ist: 

.(الغرر الجموعة فى dea‏ 


1233. Pm. 225. 
2) f 40—58, 


Se, 19 Z. (111) >< 13; 18ta >< 10%). — Zustand: 
michi ganz sauber. An en Rand, zur Vergrösserung des 
Formates, aobmale Papierstreifen geklebt, — Papier: gelb, 
dick, glatt. — Einband: zusammen mit 1). 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
und Anfang ebenso. 

Die erste Zusatz-Tradition fängt an f. 54°: 
الطهارة حدقى‎ uis a, keng d LÉI EA 

ويقال ابو حفص بن عمرو بن S^blnss L Dk:‏ 
المغيرة ويقال ابو حفص بن المغيرة له حبة من 
wech‏ منقم والله عز وجل الم بالصواب» zÄ ze‏ 

Schrift: ziemlich grose, kräftig, fast vocallos, etwas 
füchtige Gelehrtenband, im Ganzen nicht undeutlich, dis- 
kritische Punkte fehlen nicht selten, die Uebersohrifton 


und Stichwörter (w3) hervorstechend gross, — Ab- 
sohrift بوره‎ 


1234. 


208 Bl, 4", 23 Z, (25 »« 18's; 11»c 11"), — Zu- 


Spr. 505. 


| stand: sehr wurmsticbig, besonders im Anfang, und ófters 


beschtdigi; der Rand weeserfleckig, oft ausgebessert; auch 
der Text oft ausgebessert, — Papier: gelb, glatt, stark. — 
Einband: Psppband mit Lederrücken. — Titel fehlt 
ber f.1^ von apAterer Band bemerkt: 


ge‏ مسلم نوري 
Verinsser fehl: s. Anfang. Der Titel ist nach der‏ 
Unterachrift f, 178°:‏ 


cB شړے تصیم مسلم بن‎ A giel 


الاشتغال بالعام من افصل ‏ 





o bei Ek: A 





No. 1234. 1235. 
Anfang (nach dem Bism.) f. 1*: pe قال‎ 


الامام .... أبو زكرياء جى بن الشيخ الصا الورع 
شرف بن مروي [مري D‏ بن حسن النواوى 
الب لله الب امجواد الذي جلت نعيه عن لاحصاء 
بلاعداد خالف اللطف والارشاد الهادي الي سبيل 
الرشاد ... آما بعد فان 
القرب وجل الدلاعات واهم انواع الخير وآكد العبادات 
واولي ما انفقعت فيه نفايس الاوقات وشمر فى ادراکه 
رالنمکن فيه اتعصاب الانفنس الزکيات الج 

Die Traditionenkenntniss und die Bekannt- 


schaft mit den verschiedenen dazu gehórigen 
Disciplinen, sagt der Verfasser Jaljü ben 


. Seref ben mur& ennawawt (oder ennawiwY) 


muhji eddm abü zakarijjà T 9/55, sei 
sehr wichtig, aber auch sehr schwierig, einen 
Beitrag also zur Fórderung dieser Wissenschaft 
zu geben sei verdienstlich. Die beiden zuver- 
lässigsten Traditionswerke seien die von Elbo- 
Har! und von Muslim; im Bezug auf jenen 
habe er schon vicl gesammelt und wolle daran 
gehen, ihn mit einem Commentar zu versehen; 
zu Muslim wolle er einen mittelgrossen Com- 
mentar schreiben (obgleich cr lieber nusfithr- 
licher sein möchte); dabei wolle er sich vbr 
Wiederholungen hüten und vorkommenden Falls 
auf Früheres verweisen. Er schickt einige cin- 
leitende Abschnitte vorauf. 


قصل فى بيان اسناد الكتاب وحال رواتد ما الي AU‏ 


الامام مسلم بن الجا جاج ر 
فصل هيع مسلم Am‏ فى D real o^ MI‏ 
قصل قال الشيص ... ابو عمرو عثمان بن عبد 5 


NES اختلفت‎ Am ee ا معروف بابن‎ o7 
فى رواية الجلودي عن ابراقيم بى سفيان ال‎ 






u.s. w. — Zuletzt: 
17 قصل فى ضبط جيلة من الاسماء المتكررة في‎ 
جحي البخاري ومسلم المشتبهة‎ 
:8* قصل تكرر فى حديت مسلم حدثنا فلان وفلان‎ 


o^ X.‏ فلان عکذا يقع 
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Der Commentar selbst (mit 53,9) beginnt 
f. 18", 8 (nach dem Bism.): n قل الامام ابر‎ 
الحيد للد رب العالبين؟‎ fam, ge مسلم بن أ‎ 
ابي رة ره ان رسول‎ dual dus LA Li c 
الله صغم قال كل امر ذي بال لا يبدأ بالحيد لله اقطع الخ‎ 
Einige Anfänge: 
۶48۰ کناب الايمآن بيان الايمان والاسلام والاحسان‎ 
ووجوب الايبان باتبات قدر الله سجحانه وتعالۍ‎ 
وبيان الد ليل عل التېژي متٌن لا بومن بالقدرالضخ‎ 
178" sio) كناب الطهارة قال جميور اهل اللغة يقال‎ 
والطهور بضم أولهما اذا اريد الفعل اللي عو‎ 





المصدر ويقال الرضوء والطهرر أولهما اذا 
اريد الاء الذي يتطقر به . . . باب فضل الوضوع 


قال مسلم رتد تنا ساف بى منصور حدكنا 

dës‏ بن هلال الخ 
باب الدليل علي Schliesst in dem A Sal?‏ 
mit den Worten f. 208":‏ ووجوب لاستبراء منه 
وقد انكر الخطابي ما يفعله الناس علي القبور من 


aluit‏ وتوعا متعلقين بهذا الحدييث وقال لا اصل. 


نه ولا وجه له والاد اعلم اما فقه الياب فيه أثبات 
عطاب القبر وعو ملوب اقل 
Das Weitere fehlt.‏ 
Der Verfasser hat den ersten Theil des-‏ 
selben, umfassend das «leg! las, beendet‏ 
im J. 666 Gom. II (1268).‏ 


Schrift: klein, krüftig, deutlich, glelohmássig, wenig 
vocalisir. Ueberschrifton und Sticbwórter roth. Der Toxt 
eingerabmt mit Goldlinion wnd blauer Eiofassung. — A b- 
schrift c. hs. — HK. I, 3909, p. b45. Vl, 13251. 


1235. Spr. 501. 


439 Bl. 4, 27 Z. (27 >< 181/3; 901, >< 129/300), سا‎ 
Zustand: sehr wurmetichig und waaserfieckig, der Rand 
u. auch der Text (besonders gegen Ende) oft ausgebessert. =- 
Papier: goib, glatt, ziomlich dünn. — Einband: brauner 
Lederband mit Goidiinion auf dem Rücken. — Titel fohit, 

Dasseibe Werk. Anfang ebenso. Diese 
Handschrift umfasst weit mehr als Spr. 505; 
das Ende von Spr. 505 entspricht Spr. 507, 
۶199, 2.9. Das sigl wis beginnt f.171°. 
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كاب الصلوة؟ اختلف العلباء ق uas jus!‏ "298 
فقيل هي الدماء لاشتياله عليه الخ 

كتاب الجيعة؟ يقال بضم الميم واسكانها وفنتها 2875 
٠‏ قوله صقم اذا اراد احدكم الض 

كتاب صلوة العيدين عي عند الشافعي وجښمهرر 296۶ 
احايه وجبامير العلياء سنة متاكدة zl‏ 

کتاب لاستسقاء وصلرته اجمع العلماء على .ان 
الاستسقاء سنة واختلفوا pl‏ 

كناب الكسوف وصلونه يقال كسفين الشمس *809 
والقمر بفتجم الكاف وكسفا Lee‏ اليم 

كناب الجتايو» الجناير مشائقة من جنر ال 3059 


299* 


2 


317 النماء والتطهير‎ Sall A باب الركوة“ هي‎ 
345% ll A A Ap باب الصيام»‎ 
865 المصدر‎ ap dal e» e KASS 


Schluss 439٨: Lagat أن يقال عن‎ em» 
Jä, cl قلوا وصوابه أبوعما قال القاضي وشيره ویصت"م‎ 
E بنتم الباء على لغة من قال‎ La us 
الاب ابان كما قال فى نشنية اليد يدان شیکرۍ‎ 
وال الم‎ Reina لکن الباء‎ Venue ga JM 





Yliermit. ist das dritte Buch des Commentars 
zu Ende; das erste schliesst f. 170*, das zweite 
in der Lücke nach f. 279. 

Es ist dies die erste Halfte des Werkes, 
an welehé "sich unmittelbar die Fortsetzung 
(nit lal las) in Spr. 506. anschliesst. 

feliifi: ziemlich gross, rundlich v. sohwangvoll, vo- 
dallos, gleichmüssig, deutlich. Ucbersehriften u. Stichwórter 

, roth; augh herverstechend schwarz, لل لوا که‎ 
- ` Mach £29 eme Lücke voà 40 Bl. (behandelnd den 
Text Bpr. 809, jag. 3445 —4507). — Die Bláütter 432 ff. 

` sind sekr beschädigt, abor es ist doch keine Lücke. 


ta و‎ 
. 12836. Spr. 506." 

„826 Bl. Folio, 29 Z. (31 x< 19g; 295 117/49), — Zu- 
Sfawd: wasserfleelig, bes, gegen Ende, und hauptekchlich 
obon und unten am Rande; stark vurmstitbig. — Papior: 
Gelb, glext, stark, — Einband: Pappbd mit Lederrücken. 

Dasselbe Werk. Titel fehlt, ausser der 
Angabe auf f.1* oben (von spüterer Hand): 


جلد دوم شرم حيح مسلم أز أمام تووي 





No. 1235—1237. 


Es iest die zweite Hälfte des Commentars 
und schliesst sich unmittelbar an Spr. 507 an. 
&nfang f.1* (nach d. Bism.): کتاب الدکام؟‎ 
cl des Ode (ue Dia, pul فر ف اللغة‎ 
الواحدي الج‎ Duc ci cda ces Ai déi AS 
Einige Anfänge: 
L35 ed id a jet d OE ous 
66* كتاب الوصية قال الازعري عي مشائقة من‎ 
وصيت الشیء اصيه اذا وصلته‎ 
1019 امشهورة‎ Fal عي بفتم انقاف علی‎ X 
1579 کتاپ الصيک والتبايم وما يكل من الصيوان؛‎ 
قولّة انى ارسل كلابي المعلمة الج‎ . .. 
9606 باب بر الولدين‎ Goi, كتاب البر والصلة‎ 
وایهما احق به“ قوله عن ابي عريرة قال‎ 
جاء جل الي رسول الله صقم قال من احق‎ 
d الناس عحسن‎ 
301۰ كناب جهنم أءاذنا الله عر وجل منها' قوله دنا‎ 
عمرو بن حفص بن غياث ... هذا الحديثت‎ 
مما استدركه الدارقطنى علي مسلم الخ‎ 
Schluss f. 8265: اذا کان ئ وقت آخر واصیں‎ 
الرواية وذكر لغظه ولا چتصل بِهدا اضطراب والله تعالي‎ 
VR, عر وجل اعلم وله اميد والنعمة» فهذا آخر ما‎ 
لله الذي‎ audi found الكريم له من هذا‎ d 
عدانا لهذا ولا كنا لنهتدي . . . صلاة ذايية بدوامك‎ 
ألي بوم الدين؛‎ 
Der Verfasser sagt dann noch in der Unter- 
schrift, er habe das Werk vollendet im J. 675 
Gom. I (1276). 


Schrift: ziemlich groes, schón, gleichmüssig, vooallos. 
Ueborschriften v. Stichwórter roth. — A béch rift o, (ëss, 








1287. Spr. 514. 


, 907 Bi 8", (11)19 Z. (181/52 »« 18/9; 15 >< 10—101/,09). 
Zustand: dureh und durch waesserfleckig; beson: 





obon am Rande der Text öfters gelitton, so besondere | 


Pl. 7. 81. 32. 51. 67. 73. 91. 97. 105. 108. 197, 128. 183; 
etwas wurmstiehig; Bl.208 lose. — Papier: gelb, stark 
etwas glatt. — Einband: Pappband mit Lederrboken. — 
Titel fehlt. . Auf der Aussenseite des früheren vorderen 
Deckels stand von neuerer Hand: 


No. 1237. 1238. 
e “الثاني من شرح السنن‎ p 
Anfang fehlt; ebenso der Schluss. 

Obige Angabe ist nicht richtig. Es ist 
vielmehr ein Band des Commentars des النووي‎ 
zum euo des al, Derselbe^beginnt in der 
Mitte des Lë صلوة المسانر‎ cJ, und behan- 
delt 2۰ باب صلوة الليل وعحث كعات النبي متعم عمل‎ 
Seier fie Séil ch Si, AN cb All A 
unü geht fast bis zu Ende des باب الاعتكاف‎ (oder 
auch wiss), dessen hier letzter Abschnitt, über- 
schrieben باب الاجتهاد فى العشر الاواخر من شهر رمضان‎ 
f. 907*, Z. 12. beginnt. د‎ 

F.48* füngt an das روكناب الجبعة‎ f 62 
كتاب الاستسقاء وصلوته ”2.70 ,کتاب صلوا العيدين‎ 
etc.: die Anfänge dieser Bücher entsprechen 
genau den bei Spr. 507 angegebenen. F.167* | 
beginnt das -ے .کتاب الصيام‎ Der Inhalt dieses 
Bandes entspricht von f. 28", Z.9 an dem von 
Spr. 507, f. 280*-—365*, 2.8. F.1—28*, 2.3 
findet sich nicht in Spr. 507, wegen der vor 
f. 980 'voraufgehenden Lücke. 

Da hier am Ende nur 2? Blitter, im Anfang 
aber pur 9 Blátter fehlen, so folgt, dass im 
dieser Ausgabe dieser Band der 8, des ganzen 
Commentars gewesen ist. 


Schrift: ziemlich gross, gefällig, gleichmässig, dent- 
Jich, fast vocallos. Der Rand ófters (stark) beschrieben, — 
Absehrift c, 99/19. — Collationirt. 


1288. Pm. 432. 


76 Bl. Folio, 25 Z. (31 >< 20a; 241a >< 141jgem), — 
Zustand: ziemlich gut, doch zu Anfang und am Ende 
nicht ganz sauber, auch etwas fleckig. — Papier: gelb, 
ziemlich stark und glatt, — Einband: Pappband mit 
Lederrücken, -= Titel feblt. Von späterer Hand steht f. 1%: 


جزء فيه حل مشكلات الانساب والروات [والرواية Ü.‏ 

8 RES 

Dies iat unrichtig; s. unten. — Verfasser fehlt; c. darüber 
Anfang (nach d. Bim.) f. 1*: باب ما يفعل‎ 

HI eG‏ مات“ فيه حديث أبن عباس رآ أن 





رجلا خر من بعيره وګو واقف مع BI eo quu‏ 
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E المرض وک‎ jns MESSI uod باب جوإر اشتراط‎ 
. الخ‎ daad at 

باب تع احرام النفساء واستحباب اغتسالها *8 
للاحرام وكذا لخايص؛ فيه حديت el Séi‏ 

u. $.w, — Zuletzt: 

باب فصل الصلوة بسجدي مكة والمدينة *75 

باب فصل المساجيل الثلتة "ër 4 e‏ 

باب بيان أن المسجد الذي اسس على التقوي *76 
هو مسج النبي صم بالمحيدة 

باب فصل مسحجد قبا وفضلة الصلوة فيه وزيارته ^16 

کتاب النکام 16 

Von diesem letzten ,Buch der Heirath« 
ist hier nur eine halbe Seite vorbanden, über 
Erklärung des Wortes e zulotet: هي‎ Ad, 
ناکم اي :کات‎ wë san لي رجت ایکا‎ 
(Uy Ra زوج واستتكصها ترّجها عذا كلام اعل‎ 

Es liegt hier eine Sammlung àüchter Tra- 
ditionen mit ausführlichem Commentar (mit 42,9) 
vor. Dies Stück ist die letzte Hälfte des Buches 
der Wallfahrisgebrüuche (der Anfang des 
Buches, gleichviel wie gross derselbe gewesen, 
hat zu einem vorangehenden Bande gehört); 
daran schliesst sich nur noch die Ucberschrift 
des nächsten Buches (der Heirath), nebst dem 
Anfang der Erklärung desselben. 

Der Verfasser des Werkes, welcher sebr 
häufig den pelil, d. i القاصى عياض بن موسى‎ 
(f fiia) citirt, lebt erheblich später; er citirt 
auch den 435 رأبن‎ den Verf. des النهاية فى الغريب‎ ` 
CF 95/559, f. 54*, und den عبد الغنى المقدسي‎ 
Cf 995), f. 68*. — Er erwühnt auch f 38+ 
u. Bär den Verfasser von مطالع .1 .0) البطالع‎ 
ابراعيم بن يوسف بن 368 .ط .8 (الانوار على تصاے الاثار‎ 
)ې أبراعيم ابن قرقول الوغرانى‎ Wëlo, Von seinen 
eigenen Werken citirt er oft: saigi e 
(das Grundwerk ist von الشيرازي‎ Ver oy) pa A 
f 4Tfiogg), 2. B. f. 8°, 18°, 25°, 49, 60°, 62*. 
Ferner: KIR که‎ ٤ 62 Damn Kulud “y 
£ 25, 75° und المناسك لکبیر‎ ”6 8 56, 
Werke unter diesen Titeln hat Ennswaw:! 
verfasst, und auch das Vorliegende ist ein 
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Stück seines Commentare zu Muslim. Ee 
entspricht Spr. 507, f. 8165, Z. 90 bis zu Ende 
des Bandes; denn Spr. 506, f£. 1^, bis Z. 18. 


Sehrift: gross, deutlich, etwas rundlich, fast vocallos, 
Üebersehriften und Stichwórter roth. Der Text iat zum 
"Theil ip Sirichen eimgerahmt; am Rande nicht selten Zu- 
Sätze opd Verbesserungen, — Abschrift c, oy, 


1289. 

We. 1707, £ .62'— 19. .— Diese Blatter 
enthalten Auszüge aus dem Commentar des 
Ensaw&wi za Muslim, die theis in das 
cre ^f, theils (von f. 71° an) in das 
Uu)! "s gehóren. Zuerst wird behandelt f. 69^ 
رالامر بالعروف والنهي عى النكر 680 ومسئلة القدر‎ 
multe © 799 ينقض الوضوع‎ ١ .نوم الجالس‎ Die 
letzten Zeilen dieses Blattes ontsprechen Spr. 507, 
f. 226, 11. 


1940. Pm. 553. 
)و‎ 1-0 


VT »« 121/00, —‏ ;18/5 عد وا18 Bl, £", 83—37 Z.‏ ث3 
Zustand: niocht ganz auber, oben am Rende fleckig. —‏ 
Papier: gelb, dick, glatt. — Einband: Pappband mit‏ 
Loderrückon, =~ Titelüborschrift nnd Verfaseer f, I*:‏ 


em p‏ مسلم 
ad‏ الدين عبد القادر النعيمى 


اليد Anfang (nach dem Bism.): 352-41 4f‏ 
قبل الاكوان المئزه عن ESti‏ والسكون Rex‏ 
والمكان . . . اما بعت فقت Gi,‏ الله tir Meses‏ 
لقراءة هذا الصحيم الذي عر من اصح الکنب الخ 

Nachdem der Verfasser 'Abd elqadir 
enno'wmi muhji eddin 4 so das Studium 
des grossen Traditionswerkes des Muslim be- 
endet, dringt es ihn, in dieser Schrift den 
Verfasser und sein Werk zu besprechen und 
zu loben und seine besonderen Vorzüge her- 
vorzuheben; er bring bei dieser Gelegenheit 
eine Anzahl Traditionen und erbaulicher Ge- 
schichten bei, darunter یغ‎ 6* atili عبد الله بن‎ Kas 

iua,‏ احاب الاخدود 
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فقال اعلم عيديۍ أن له ربا.يغغو ;*8 Schíuss f.‏ 
الذنوب وباخف به غفرت لعبدي تلاتا فلیعيل دا شاع 
تم لهم Dus al‏ وصلي الله A gl.‏ 
لعبد انس ملعباه' يا قارئ اط قل بلله آمينا؛ 
Sehrift: kioin, eng, fast vocallos, deutlich. Einige‏ 
Büchwórter roth, — Abschrift c. 10/eng.‏ 


124L rg i. 


975 Bl. 4*, 21 Z. (26 »« 171; 17 oc 11 — 120m), — 
Zostend: ziemlich gut; etwas wurmstichig, besonders zu 
Anfang und daselbst ausgebessert; der Rand der ersten 
Blütter etwas wasserfeckig, BÍ.1 susgebessert. — Papier: 
gelb, glati, dick, — Einband: Pappband mit Lederrücken 
und Klappe, — Titel und Verfasser f, 1*: 


ناب E vlt‏ مر 
كتاب wait‏ يى ااام مسلم 
pe‏ ركي الدين بن Ae‏ الله المنذري 
(a. den. Anfang).‏ 
قال Anfang (nach dem Bism.) f.1*; £e‏ 
.. حافط زکۍ الدين أبو كمد عبد m‏ 
أبن Du‏ القوي aM Ov c‏ المنذري 
... لله الرحيم الغفار الكريم القهار ... 
Oan‏ فهذا كتاب اختصرثده gue ces‏ لامام ابي 
الحسين مسلم بن dei‏ القشيري النيسابوري الخ 
Auszug aus dem Traditionswerke des Muslim,‏ 
verfasst von "Abd el'atim ben "abd elqawi‏ 
ben '5bdall&h elmond?*i zaki eddin, geb.‏ 
ددد سه 
ous‏ الايمان؟ باب أول اايسان ۶1۰۰ Begiont‏ 
قول لا اله الا الله عن ابي جيرة 
أبى هريرة . . . Vue qum Ma v‏ بن المسيب . 
باب امرت ان اقاتل الئاس ... الخ 
باب li A‏ تعالي اذا Schiuss f 278^; sla‏ 
صر الله والغتج عن عبيد الله ہر عبد الله Zar vi‏ 
قال قال لي ابن عباس رضى الله عنهما تعلم وقال 
عارون قد روي آخر سورة من القران نولت جميعا 
قلت نعم اذا جاء pai‏ الله والفتم قال صنكت» 
Nach der Unterschrift hat der Verf. gem‏ 
Werk beendigt im J. 6388 Dt'lga'da (1241).‏ 


٠‏ باب منة عن 











No. 1241—1243. 


. Die Anordnung der Bücher und Kapitel ist so 


wie im Grundtext, obgleich einzelne Abweichun- 
gen in den Ueberschriften stattfinden, z. B. 
1 22* كتاب الوضي‎ für shb 18. Im Ganzen 
&nd dort mehrere Stoffe unter einer Rubrik 
zusammengestellt, wàáhrend hier Manches als 
besondere Bücher bezeichnet ist. 

Des Werk besteht hier aus 2 Theilen; der 
erste f. 1— 1836 geht bis in das زو" السير‎ der 
zweite f. 137 bis Ende setzt jenes Buch fort, 
ohne besonderes Titelblatt; f. 138" beginnt 
ك الامارة 1489# رك" الهحجرة والمغازي‎ u. ew. Die 
letzten Bücher sind: f. 257* والرقائاف‎ ashi زك“‎ 
260* Aal Met mr 268* التفسير‎ ”. 

Schrift: grosse, krüfüge Gelelrtenhand, wenig vocali- 


Srt, oft ohne diakritische Punkte. Die ersten 20 Bl, in 
kleinerer Schrift, gleicbhmàssiger u. deutlicher, ergünzt, — 


‘Abschrift c. fass; es ist die 4, mis dem Original ge- 


fossene Abschrift. (Die Ergänzung um 1000/,sg;.) 
DE HI, 3909, p. 548. 





Commentare dazu sind verfasst von 
البلۍ الكردي البسري‎ ous عشمان بن‎ ۴ gg 
wd احمك بن على ااسنوو‎ Qo) ac t Is. 


1242. Lbg. 685. 


15 Bl. Klein -8", 9 Z, (18 »« 1215; 91] »« Aen, — 
Zustand: gut. — Papier: gelb, stark, glatt. ~~ Bin- 
bend: rothbrauner Lederband mit Klappe. — Titel fehlt, 
doch steht f. 1 obon zur Seite von späterer Hand: 


كناب فيه الاحاديث التى روانها ايوب [اہو ابوب [lies‏ 
الانصارى؛ اله مؤلفه للسلطان بايزيد؟ 

Anfang (nach dem Bism.) f. 1è: اليد لمن‎ 

لا جصی ثناءه عات والصلاة ... ويعد فان الجاع 


الح للامام . .. ابي الحسين مسلم ... لما کان 


^ اجل الکتب المشروعة الخ‎ 
Sammlung der Traditionen im dem grossen 









i "riditionswork des Muslim, welche von 
f etant بی زید‎ UR vel ul FS so, einem 


Je Oheime (1,2!) des Propheten, herrübren, 
Mach Kapiteln georånet, 
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Der nicht genannte Verfasser lebt zur 
Zeit des Sultans Bajezid ben moliammed 
T 9*5, dem er das Werk gewidmet hat, lebt 
also um 99/5, herum. 

Des Werkchen beginnt 
£9 باب الامو بعبادة الله وتوحيده وشرايع دينه»‎ 

عن ابي ايوب الانصارى ره أن اعرابيا عرض 

لرسول الله صعم وعو فى سفر الخ 





5 باب لا يستقيل القبلة‎ 
5 JA YS Us e à Zu 
Zuletzt £ 10 تعذيب يهرد فى قيورعا‎ QD 


Dies Kapitel schliesst: بعد ما غربت الشمس‎ 
فسبع صوتا فقال يهود تعذّب فى قبورهاء ثم‎ 
Die Blütter folgen نمه‎ 1-6. 18. 14. 7.—10. 
F.11. 12 enthalten eine biographische Notiz 
über vai Jl, nach Angabe des البغرى‎ E Hëlen 

und الكرمانى‎ ۳ ٩۹و‎ 
Schrift: ziemlich klein, sohòn, vocalisirt Ueber- 


schriften in Goldschrift, Am Rande öfters Glossen in 
kleinerer Schrift, — A bschrift c, frag. 


1248. We. 1290. 
2) f. 21—66. 

$7, 1 Z. (201 X< 13/2; MM ox 9°), — Zu- 
stand: loso Lagen, unssuber, fleckig, der Rand abge- 
griffen, wurmstichìig. — Papier: golb, stark, etwas Sitt, سر‎ 
Einband: zusammon mit 1). — Tite) n. Verfasser fehlt. 

Anfang fehlt. — Ein Traditionswerk. voller 
Lücken, ausserdem verbunden, In demselber 
werden, wie es scheint, zuerst 60 "Traditionen 
mit ihren Gewährsstützen beigebracht, welche 
dem Elbohàüri und Muslim gemeinsam sind; 
dann folgen solche, die jeder der Beiden für 
Sich allem hat, und zwar 1) solche, die bei 
Beiden auf „L> und 2) die bei ihnen auf 
ابو سعيف‎ 24 

Von den gemeiuschaftlichen 60 Traditionen 
f. 21—39 sind vorhanden: Ende der 24. bis 
gegen Ende der 41. und Ende der 45. bis 
zur 60. 





KE 


Von den besonderen, die auf pi> zurück. | 
gehen, sind von den Traditionen des Elboliürt 
vorhanden f. 39*— 40* und 43.46" 1. bis 9. 
(Anfang) und 16. (Ende) bis 26.; von denen 
des Muslim f. 46" —48 und 58——58* 1. bis 5. 
(Anfang) und 35. (Ende) bis 46. 

Von den auf Ayaw J| zurückgehenden bei 
Elboliürr f.58*—61"^ 1. bis 16.; Wi Muslim 
£ 61; 62. 41. 42. 49. 50; 51* 52. 63-66 
1. bis 3. (Anfang); 9. (Ende) bis 25. (Anfang); 
29. (Ende) bis 52. 

Der Titel des Werkes künnte sein: 

Der Verfasser ist mir unbekannt. 


Einige Anfänge. 
Von den gemeinschaftlichen Traditionen: 
288٠ الخامس والعشرون عن عطاء عن جابر قال‎ 
e és امل الشبئ صقم وامخابه‎ 
88 الستون من ترجمتين ايضا اخرجه البضاري‎ 
His عن عمرو بن دينار عن جابر قال‎ 
رسول الله صغم يقسم غنيية الجم‎ 
Von den besonderen: 
d 89۰ من ابي سلب‎ DÉI o LAST 
EI de أبن عبد الرحمن من‎ 
46 ترا مسلب العديث الاي عن ابي جعفر‎ 
يعمد بن على بن الحسين عن جابر الخ‎ 
b) 58* أفراك البشارى؟ الححيث الاول عن ابي سلية‎ 
Ji ve عن النبى‎ Dune عن ابي‎ 
el ما استنتخلف‎ 
61“ أفراد مسلم؛ الحديث الأول عن جابر بن‎ 
«59 عبد الله لاضاری عن ابي سعيك‎ 
أنه دخل على النبئ صغم الخ‎ 
Die Folge der Blätter ist: 21—30; Lücke 
von 1 Bl; 31—40;. Lücke; 43—48; Lücke; 
$8—61; Lücke; 62. 41. 49. 49. 50; Lücke; 


$1. 52. 68—66. 


Schrift: ziemlich. gross, kr&füg, etwas vocalisirt, 
diakritische Zeichen fehlen After, ^ Ueborechriften دا‎ 
(rósseren Zügen. Die letzte Seite stark abgeschouort und 
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an manchen Stellen unlosbar, — Abachrift e, 700/309. 


No. 1243. 1244, 


1244. 


A. Von den Commentaren und Glossen 
zu dem Traditionswerke des Muslim sind ansser- 
dem zu bemerken: 


و۱ ۴ ابو القاسم قوام الستاة 
et‏ ین على بن عير ده؟ المُعْلِمِ فى شرج مسلمٌ (2 
ERE F iar !‏ 
D den erh A bell AN von at ge |‏ 
jiyao. |‏ ۲ موسى الټتصبی 
يومف lid y‏ سبط آبن الجوزي ابو (4 
| ووو المظفز شمس الديين 
08 اقتباس السراج فی شرج مسلم بن gg‏ )$ 
j‏ + على بن احمك بن Qc Ou‏ 


f 
1( بن حمد بن الفضل الجوزي لاسفهانی‎ =| 


a 


۰ المنهاج Auszug aus dem Commentar‏ )6 
بد بن يوسف بن الياس Ennawawi von‏ 
sgg‏ + القونوى شمس الدين 

T) piua وسيلة المسلم فى تهذيب هيع‎ ٧ 
بن محمد الكلبى أبن حزق‎ bg ید‎ 
+ iso 

8( الزواوى ابو الفرج‎ yama oy mae F Bhi 

عير بن على بن احمی الاندلسی سراچ الدین Di‏ 

OSa (804).‏ + ابو حفص أبن الملقن 

auf‏ بن خليقة von‏ اكمال اعمال البعلم 

Ci Leila 

ابو بكر بن سيف بن عبد المتمن CHER‏ 

quoJ. LU .وي + الحمشقى‎ 

dai e pha gas أ الديباج على‎ 

isos.‏ † السيوطي 

mm?‏ منهاج الابتهاج بشرح مسلم بن ااج 

ر ا ۽ احمف بن حيد اخطيب القسطلانۍ 

ge‏ زكرياء بن مد لاتصاري زين الدين 

Sa ve Le von py Aei py S‏ مسلم 

ETSI ERE Du e Ifa‏ نمس الدين 

de t Oeo: ]‏ الغاري الهروي 
e. gie /‏ ہی الله ن حمد يوسف أقتدى زادهة 


10) 








11) 
12) 
18) 


14) 
15) 


16) 
17) 
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B. Als Nachtrüge und Ergänzungen zu 
dem Werke und als solche Auszüge, die mit 
gu betitelt werden, sind anzuführen: 

مد بن محمد الاسفراتنى النيسابوري أبو بكر (18 
و28 ې 

احيد بن حمدان بن على النيسابوري ابو جعفر (19 
TF fons.‏ 

يعقوب بن اعدف بن ابراعيم الاسفرائتى ابوعوانة (20 
دد ge,‏ 

21) zi حمد بن يوسف التلوسى أبو‎ o dc 
F foss. 

خسن ہن o?‏ احمد القرشی النيسابورۍ 
ووو ۲ ابو Sede‏ 
ouo‏ بن حيد الشارکی الهيږي ابو حامد )28 
ند TU.‏ 
عبد بن عبد اللد بن محيد BER‏ النيسابورى D)‏ 
fogg.‏ + ابى بكر 
احبد بن عبد الله بن احيل الاصفهانی آبو نعيم (25 
لسن 

اد بن د٧۷‏ ۶" المعُلم بزوائد الباخاري على مسلم (26 
محمد بن ابي الخليل مغرج الاشبيق العشاب 
Thiago.‏ + ابن الرومية 

نظم الدراري فيما تفرد به مسلم من البخاري D‏ 

' — von demselben. 





C. Auszüge aus dem Werke sid ver- 
fasst. von: 


28) jui alt يل بن عبد الله الیمۍ بو‎ + Sbha 

احيك بن عبر بن ابرافيم القرطبى ابو العباس (29 
.ووور/ة© + جمال الدين 

خليل بن كلدي العلائى هه؟ الماكة المنتقاة )30 
iisen,‏ ې صلاح الدین ابو سعید 


1245. 

A. Eine Zusammenstellung, Nachtrüge 
ud Ergänzung oder auch Abkürzung der Tra- 
ditionen, welche in den beiden Werken des El- 
Barî and Muslim vorkommen, geben Folgende: 
NANDSCHRIPTEN D. K. BIBL. VHI 
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علی ہن عبر الدارقطنی دده ك" التتبع والاستدراگات D)‏ 
Togs.‏ 

2( الإنُوامات على الصكيعين‎ von demselben. 

B) ESEI حمد ين عبد الله‎ + oop, 

ابراعیم ہن حمد AS o‏ الدمشقى آبومسعود (4 
t roto. 57‏ 

5) المستدرك على المحيححين‎ von (y) Ox 
الله الحاكم النيسابوري‎ Aus MOL; 
wozu Auszüge und Berichtigungen gemacht 
sind von ped شمس الدون‎ F Bigar 
أبن الملقن‎ * 95/4 und .ها السيوطي‎ T. 

توصي المدرك فى due‏ المس:تدركك 

6( اسمعيل بن احجد السرخسى ابن القزاب‎ gas. 

7) البرقانى ابو بكر‎ ut c احبد‎ 5 rosa: 

عبد بن امد بن حمد الېروي ابو ذَر ۲٢٢‏ ااستدرك (8 
hom‏ + 

9) aaa الحبيدي ده؟ لمع بين‎ a aut 
سیا‎ os, wozu i 9 أبن‎ stes case T ISOs 
einen Commentar coal dise qr الاقصاج‎ 
und ein anderes Werk laual تفسير‎ & ghadi 
geschrieben hat. Ein anderer Commentar 
darüber mit dem Tite] xiwM wird dem 
وو( ې اسن بن الخطير النعيانى الفارسی‎ 
beigelegt. 

احمد بن ۷٧٥‏ مطلع الانوار لصكيع الآثار (10 

ac) ci es Ras.‏ أبن عم 

11) العسين بن مسعود البغوي‎ £ Mëluen, 

عياص بن ده مشارق الانوار على كيح الآثار )12 
HAS.‏ + موسي بن عياص اليعصبى 

وو عبت الحقف بن عبد الرحدن )13 

احيط بى حمد القرطبی ابن أبي حا ابوجعفر )14 
f frou.‏ 

15( بن حمد الطَبری ۷۵۰ اسر‎ d Aan eu احمد‎ 
oJ المکي حب‎ T 95s nebst einem 
Auszuge iOuxJl von ihm selbst. 

الحسين الكقوي ده» تعليقات على البخاري ومسلم (16 
E ieor‏ 


مطلع النيرئن #نتصر من الصاحيحين (17 
1 
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B. Ueber die إطراف الصحيحين‎ - eine 
Art Indices zu diesen beiden Sammlungen — 
werden Werke angeführt von: 

ابرايم بن مد بن عبید اندمشقی آبرمسعود )18 
T hoo‏ 

19) بن على الواسطي‎ ez خلف بن‎ oq Ps. 

20) عبد الله الاصفهانی آبو نعيم‎ o ucl EB fs. 

و ۳ این جر العسقلانى (21 

Eine Notiz über die Zahl der Traditionen 
in beiden Werken steht Spr. 396, 2, f. 29*. 


IV. Abü dàwüd 


1246. Spr. 510. 


181 Bl. Folio, 19 Z. (80 xx 211/s; 183/520 »« 18m), — 
Zustand; ziemlich wusauber, am Rande wasserfleckig; 
zum Theil lose im Deckel; nieht frci von Wurnstichen. س‎ 
Papier: gelb, stark, glatt. — Einband: brauner Leder- 
band mit Klappe. = Titel und Verfasser f. 1*: 


Les‏ الاول من کتاب السنن لابى دأود 
Anfang (nach dem Bismillah) ٤‏ 
باب lé‏ ملف الصاجة؟ اخبرنا الشیضئ الققيه 
الحعدث طارف بن موسي بن يعيش الخرومي ركد 
قال اشبرنا اشيج الامام الفقيد الزاعد ابو بكر حمد بن 
الوليد بن سيد بن خلف بن سليمان بن ايوب 
الغبري الطرطوسي زة بمدينة الاسكندرية فى شهر 
رمضان من سنة اربع وخيس مائة ... أن النبئ 
صقم کان اراد البراز الطلف حتى لا el da‏ 
باب الرجل kën‏ لول“ حدثنا موسي بن اسبعيل 
حدثنا Si Au‏ 
Traditionssammlung des Abê dawad solei-‏ 
mãn ben elaé'at ben ishéq esigistānī,‏ 
geb. fg, gest. Pass, und zwar erster‏ 
Thei. — Der obige Anfang hat keine Ueber-‏ 
schrift. Da das Werk in Bücher eimgetheilt‏ 
ist, würde dies erste Buch nach seinem Inhalt‏ 
Obgleich diese‏ .كتاب zu betiteln sein: glebi‏ 
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Weberschrift zulässig ist, sehen wir doch aus 
der Unterschrift auf f. 37%, dass der Titel ist; ^ 
.كتاب الرضوع أ‎ Das letzte Kapitel desselben ist 
E BOE JAN .باب فى الذي يصيب‎ 
38 Al Ad باب فرص الصلاة؟ حدثنا‎ 0 
قال حدثنا عبد الله بن مسلية عن مالک عن‎ 
ابي سهيل بن مالكه من ابيه .. . فقال رسول‎ 
الله صّعم خيس صلوات فى اليوم والليلة الخ‎ 
رفع البدين»‎ LS تفريع أبواب استفتاح‎ 
حدثنا ابو داود كال حلثنا احبد بن‎ 
سفيان ... رليت رسول‎ Lä حنبل قال‎ 
الله صعم اذا استفتع الصلاة رفع يديه الخ‎ 
129 باب تفريع الركوع والسد ررضع اليديین‎ 
علي الرکبتین؟‎ 
188* اتفريع ابواب اليل ف الصلاة“ باب الاتضخصير والإقعاء‎ 
145“ بع أبواب التشهط» باب فى كيف لوس ق اننشهيد‎ 
| 168 باب فصل يوم للبعة وليلة له‎ di Cha E 
Das letzte Kapitel f. 179^ 6, 1534 القعود بين‎ 
Schluss 1805: فیضشطب ثم بلس‎ 

















e 


باب 








Damit ist das i343 coU noch nieht zu. Ende; 
es beginnt der nächste Band mit .ابراب العيدين‎ 

Absehrifti.J. 574 Du'iq. (1 179) zu eigonem 
Gebrauch von ( f. il o7 ous oi de cg ee 
Es folgt auf die Unterschrift ein Verzeichnis: 
von Personen, die bei ihm Vorlesungen über 
dies Buch gehört haben in paa dm d. و‎ 
und 57/1; und f.1* die Angabe, dass er 
dies Werk gehórt bei بن موسي‎ Uo und einen 
Lehrbrief darüber erhalten, und dass er diese 
Abschrift angefertigt habe nach der seinee Lehrers 
بن معد بن عيسی بن وکیل الاقلیشی‎ deem! أبوالعباس‎ 
Tus. Die Riw&je des Werkes lautet f.1* so: 
روأية أبي على حمد بن ا مد بن عمر اللولوي عن ابي داود‎ 
p بي عمرالقاسم بن جعقربن عبد الواحد الهاشمي‎ X 
رواية ابي علي [علي بى] احبن بن علي التستري عنه‎ 
رواية ابي بكر حمت بن الولید بن حمد بن خلف‎ 

الفهري الطرطوشي عنم CE fias)‏ 








رواية طارق بن موسي بن يعيش الخوومي عنه 


| 


| 
| 





s Bim): 


No. 1246—1248. 


T.180* ein Lehrbrief über dies Werk, an 


زین الدين عبد الرحين بن جمال الدين يوسف 
بركات بى احمد o! ausgestellt von‏ الغربي الشائعي 
الشهير بابى القثالّ (وابى الكيّال) الدمشقى الشافعي 

im Jahre 928/55. 

Schrift: gross, kraftig, stattlich, etwas vocalisirt, 
bisweilen fehlen diakritische Zeichen, Ueberschriften gross 
wd dick. Am Rande stehen von derselben Habd, bisweilen 
etwas kloiner, sehr hàufig Bemerkungen, such Verbesserungen, 


Collstionirt zu verschiedenen Zeiten, zuletzt uta 9*5/,soo (£695). 
Nach f. 14 ist eine grüssere Lücke von 30 (oder 32) Bl, 


In manchen Handschriften ist das Werk 
in zz. eingetheilt; davon liegen hier 6 vor; 
das 4. hört f. 99%, das 5. f. 139 at 

F. 181^ stehen einige Verse von ابو الجا بن‎ 
الشنشوري المالكي‎ dëss عبد القادر بن حمد بى‎ 
aus d. J. 86/493; derselbe hat sich anch f. 180° 
31 Leser des Werkes des ابر داود‎ im J. 786/954 
eingetragen. —  HKh. II, 7263. 


1247. Spr. 511. 


920 1.8۰, 21—99 Z. (1954, »« 13/3; 161/s »« 111/99). — 
Zustand: schlecht. Die oboro Ecke und in der ersten 
Die auch die untere durcli Wasserflocken beschädigt und 
nicht wenig davon abgerissen u, abgeschevert, —- Papier: 
gelb, ziemlich stark, etwas glatt, —- Einband: Pappband 
mit Kattunrücken, 


Dasselbe Werk. Titel £ 1%:‏ 
$e‏ العشرون واحادي والعشرون من كتاب السنن 

وعو الثاني والثالت من کتاب المناسک" 
Verfasser wie bei Spr. 510. Von. der Riw&je‏ 
sind die bei Spr. $10, f. 1* drei zuerst ange-‏ 
führten Namen hier angegeben.‏ 

Das vorliegende Stück des Traditionswerkes 
enthält das 2. und 3. Heft des Buches der 


Wallfahrt, 


Das 1. Kapitel des 2. Heftes £. 1° (nach dem 
باب فى الهدي أذا عطب قبل أن ينڪر‎ 
حدتنا ابو علي علي بن احمد بن‎ 

ف ني ېا من سنة سبع وسبعين داه 
باليصرة . .. أن رسول الله صعم بعت معه بهلي 


OE! xo A vii اصیغ‎ Ai eu فقال أن 'عطب‎ 
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باپ للاحصار :^9 Das letzte Kapitel desselben f,‏ 
حدتنا ابر علي قال حدتنا ابو داود , .. قال رسول 
تسر او selen Ae A zez‏ الحع الخ 

Das 3. Heft beginnt f. 10° mit باب ف ضول‎ 
und schliesst mit التكجيل من جع‎ VU. ws zwar 
mit den Worten £18": yu, وامرعم أن رهوا‎ 
حصا اليد‎ 





الله نعم 











وارضع فى وادي مس 

Im folgenden Hefte ist dies Buch weiter fort- 
gesetzt, u. zwar zunächst mit dem الاکږ‎ rer v. 
Nach dem Schlusse des Heftes folgen f. 18* 

bis 20* Zeugnisse über die Lesung desselben 
(wie schon f. 9" ein solches vorgekommen ist): 
dieselben gehen vom Jahre Sog, bis 4 


Schrift: ziemlich gross, eng, rundlich, deutlich, faat 
vocallos, bisweilen ohne diakritisehe Punkte. — Ab- 
schrift im Jahre مه(‎ 


1248, Spr. 512. 

71 Bl. 8", 17 Z. (2115 »c 16; J4! >< 11"), =- Zu- 
stand: ziemlich gut, im Anfang nicbt ganz saubor, -= 
Papier: gelb, stark, glatt, — Einband: Pappband mit 
Lederrücken und Klappe, -- "'itel und Verfansor fehlt; 
£.1^ oben am Rande von spüterer Hand: 

A ال“‎ A 
الانالتك من سنن ابي داوود؟‎ zl 
Ueber die Fragwürdigkeit diesos Titels e, unten. 

Anfang fehlt. Das Vorhaudene beginni 

f 1, Z.] mitten in einem Satze. — F. 1*, Z. 2: 


باب ارم ي GR ARI‏ حدثنا ابراعيم بن 
i Ss nu A‏ ` 
العسن ا مصبيصي ثال usas‏ ماج يعنى أبن e Sees?‏ 


Die dann folgenden Kapitel haben die Uebersehrift: 








فى الرجل hia‏ ليدم باجر fl‏ 
الرجل يغزوا وابواه كارمان 1 

فى النساء ږ D‏ 
الغرو ll El zs‏ 1 
البجل ييل ببال غيره يغووا 2 


u. s. w. Diese Kapitel gehören zu 





theilung des Traditionswerkes, deren 
.كتاب الحجهاد‎ Die letzten Kapitel sind: 


باب ف. كراء المقاسم 4e‏ 
باب فى التجارة فى الغرو 4e‏ 
باب um A‏ السلا الي ارس لعدو 46 
باب فى الاقامة بارس الشرک 47 


12* 
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ک طلب Es folgt £475: GUal‏ 
عمرو بن ابي عمرو عن سعيد القبري ن ابي ريرة ان 
رسول الله صعم قال من ولي قضاء فقد ذبح بغر سکن 
Dann folgen die Kapitel:‏ 


باب فى القاضى جخطىء 4T‏ 

باب فى طلب القصاء والتسوّع اليه 47 

باب كراهية الرشية» وړ 
أبواب من القضاء» حدثنا مسلم بن u$. w.; LET.‏ 


أبراعيم حدثنا المثنی ہن Së‏ عن قتادة e‏ 
CAE CU‏ باب فى فضل العلم؛ حدكنا F.69*:‏ 
مسدد پبن مسرعد حدثنا عېد الله بن ذاود قال سهعت 
عاصم بن رجا ... قال eo all dye, cones ve‏ 
بقول من سلك طريقا يطلب فيه علما سلكه الله به طريقا من 
SA, zb‏ وان الملئكلة تمع اجاعاتها رضى لطالب العلم الي 
Kaloy cb‏ حديث اعل الكتاب ومو( 
باب كتابة العلم *70 
باب التشديد ف الكذب على رسول الله صعم ”70 


باب الكلام فى كثاب الله بلا هلم 10 
باب vasi 27 A‏ هړ 
باب ئ سرد الصدیۍ uu‏ 
باب التوق ئ الفتيا؛ "7 


زاد سلیمان أبن :71° £ Schluss dieses Kapitels‏ 
Me adi‏ فى معديثه ومن اشار علي اځهه بامر 
يعلم أن' الرشك فى غيره di Me adis Ap‏ مسلمة 

Das Uebrige des Werkes fehlt, nbr dass, 
nach einer Lücke von mehreren Zeilen, in 
der letzten Zeile noch die Worte stehen: 

[باب] كراعية منع العلم؛ حدثنا مرچ 

Dies Traditionswerk scheint aus einer Hand- 
schrift abgeschrieben, die entweder Lücken hatte 
oder die stellenweise unleserlich geworden war. 
Denn an vielen Stellen ist Platz für mehrere 
Zeilen frei gelassen. 

Dass diese Traditionssammlung, deren meiste 
Kapitel kurz sind, nicht dem Werke کتاب سنن‎ 
ابي داود‎ angehóre, scheint zweifellos; die Be- 
bandlung und die Angabe der Gew&hrsmünner 
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باب القضاء؟ باب 


No. 1248. 1249. 


ditionen sind darin vorkommende seltene Würter 
kurz und deutlich erklärt, zum Theil nach 
D (£ 17^ 205; oft auch vorkommende 
Personen, nach der Aussprache ihres Namens 
und in anderer Beziehung, kurz besprochen, 
und zwar häufig mit der vorauígehenden Be- 
merkung: 39 si Jë; auch giebt oslo غه ابو‎ 
ein Urthei ab über den Werih der Tradition. 

Vielleicht ist dies ein Theil aus einem Aus- 
zuge aus der Sammlung; dann würde der im Titel 
stehende Ausdruck „drittes Hefte möglich sein, 


Schrift: ziemlich klein, gewandt, deutlich, gleich- 
māssig, fast vocallos. Ueberschriften u. Stichwörter roth, 
bisweilen auch grün; an einzelnen Stellen auch gaozo 
Zeilen abwechselnd roth und grün oder roth und schwarz 
geschrieben, — Abschrift o, 10eg, 

Coliationirt; am Rande sebr viele Lesarten und Ver- 
besserungen, auch bieweilen Zusàtzo. 


1249. 


Zu dem Traditionswerke des Abü d&wüde 
sind Commentare verfasst von: A 
3) CAUSE موو( ې حمد بن حمف بن ابراقيم‎ 
u. d. T, السنن‎ pse, woraus بن کیل‎ out 
CENTER MEETS Auszug ` 
جال العالم من کناب المعالم‎ gemacht hat. 
2). iE es uell oyad pa Jual ey O 
f rosa: 
DN بن قلیم علاء الدين‎ aldi + .روي‎ 


احبد ہن حمد بن ابراعيم المقدسى Zi JE cl‏ 

انتصاء السَنّن فى اقتفاء الشئّن :1 .4 .نا Tëlee‏ 
(804) يويرة؟ + أبن الملقنى (5 

أحيل بن عيك الرحيم اَعرآق ابو زرعة ولي الدين (6 


T fans. 
7( وبين + احيد بن الحسين القدسى الرملى‎ 
8) العينى‎ së) ci Aua ESL 


8) ووور/11؟ + السيوطى‎ u d. T. 
مرقاة الصعود الي سنن ابي داؤود‎ 





ist durchaus verschieden. Am Ende der Tra- 


10( السندي‎ upt gal F 189a 







2 
| 
: 
ھ 
ھ 


^ geb. Dën, gest. 279/55, hat ein Traditionswerk, 


Wänn, 1250. 


Ein Auszug aus dem. Traditionswerke ist 


gemacht von: 

و + Xe‏ بن عبد الملك بن إيمى القرطبى H)‏ 

12) عبد العظيم بن عبد القوي المنذري‎ F ووو/6‎ 
u d. T. GR, welches dann von 
Sue B3 QU t hss bearbeitet und 


apadi $ Oigo in seinem uil s 
uM de behandelt worden ist. 


von 


V. Ettirmidi 
1250. Spr. 509. 


146 Bl, 4", 95 Z. (211]; »« 181]; 20 »« 149), — Zu- 
St&nd: stark wasserfleckig, besonders am Rücken und am 
Rande. Mehrere Blátter schadhaft, besonders auch Bl. 146 
bon, — Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: schóner 
Hlbfzbd, — Titel f. i^: 


"mor شرح‎ ce o^ mE veel 

آبواب أبواب الزكوة Anfang (nach dem c. Aafeng (nob dem Bim) Li:‏ 
عن رسول الله صهم> باب ما جاء عن رسول الله صكم 
ee‏ حذثنا عتاد بن السري 
. قال الاکنرون اتصاب عشرة لاف" الکلام عليه من 
وچو الاو حدیت ابي Aal xs zl‏ فاخرجه مسلم ”2 
عن ابي كريب عن أبي معوية عن ابي بكر بن ابي شيبة 
عى وكيع والبخاري عن عمرو بن حفص" بى غياث الخ 

Fünfies Heft eines Commentars zu der 
Traditionssammlung des Etti Dieielbe 
heisst gewöhnlich (ssa ges 
سن‎ und ea gie. Der vollständige 
Name des Gë ist: 
تمد بن ی و ر ای ا‎ 


Mohammed ben 5 ben saura etiirmidt, 








inahe halb so umfangreich wie das des Muslim, 
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commentirten kleinen Stück, welehes nur (1l 
5f! und den Anfang von pal cA, enthült. 
Der Vollständigkeit wegen lasse ich aber doch 
ein Inhalteverzeichniss des Werkes folgen, dessen 
Haaptabschnitte nicht «JU, sondern whel ge- 
nannt sind. 

الطهارة .1 
العيدين.5 
e‏ .9 
الطلاق .18 
so‏ .17 
السير .81 


الاطعية .24 
.28 


9. الجبعة .4 الوتر .3 الصلوة‎ 
6. الصم .8 الركرة .57 السفر‎ 
10. الحجنائر‎ 14 ex 12. goo 
14. الديات .10 الاحكام .15 البيوع‎ 
18. النذور .20 الاصاحي.19 الصيد‎ 
922.. اللباس .28 فصائل ال هاد‎ 
الب .27 الب والصلة.26 الاشربة.25‎ 
القدر .31 الولاء والهب80.3 الوصابا.29 الفرائس‎ 
82. الو هد 5 الشهادات .34 الرؤيا .38 الغتن‎ 
86. صغة القيامة‎ 37. & LJ! 8 جهنم‎ 
89. لامشال .49 الاستكذان .41 العلم .40 الايمان‎ 
48. تفسيرالقران.45 القراات .44 فصائل القران‎ 
46. الناقب‎ 47. Mal A, 
Der vorliegende Commentar ist sehr umfang- 
reich. Er giebt den Text ganz, und zwar 
kapitelweise; daran schliessen sich die Erórte- 
rungen, eingeführt mit: .اكلام عليه من وجوه‎ 
Am Ende jeder Tradition giebt ghapil sein 
‘Urtheil über die Zuverlässigkeit derselben ab. 
Der Verfasser lebt nach النووي‎ ٢ 7 
) 1499, ابن عبد الهادي‎ Soso (E126) 
Der Verfasser lebt also frühstens um 7/50. 
Es ist mir sehr' wahrscheinlich, dass er ist: 
Que! Dum! بن حمل بن‎ ux بن‎ Dues 
سيت الناس‎ gi gxadi P لاشبيلي‎ Y Rag. 
Dieser Mohammed ibn sejd ennás hat nach 
DER, D. 3910 (p.549) in etwa 10 Bänden 
nicht ganz zwei Drittel des Werkes erklärt, Dieser 
sehr ausführliche Commentar hatte nach الکتبي‎ 
(in dem Werke (فوات الرقيات‎ ۳ T, p.211 den Titel: 


Davon liegt hier (nach den "Angaben auf dem 
ersten Blatt mehrerer Papierlagen) der 5. Theil 
(und nicht, wie auf dez Titel steht, der 4.) vor. 
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Ausserdem war der Commentar getheilt in eine | 


grosse Menge von y (Heft; der Schluss des 
98. und der Anfang des 34. findet sich f£ 80*. 
1201180: أبواب الصوم؟ باب ما جاء فى فصل شهر‎ 
رمضان؛ حدثنا ابو كريب ثعبك بن العلا بن كريب‎ 
حدثنا أبو بکر بن عياش .. الکلام عليه من وجو‎ 
لاول حدیت ابي عریر الاول اخرجه ابن ماجه ايضا‎ 
عن ابي كريب على الموافقة الخ‎ 

Hört auf (ziemlich im Anfang dieses Buches) 

باب ما جاء ان الفطر يوم تُقْطرون in Erklérung des‏ 
foi en SS, (e Spr. 508, 1.193, Z.5)‏ 
رد حديث الباب وثرك ;*146 £ mit den Worten‏ 
الاعتداد بم لصعفه قال وقد بِيّنا انه قوي صميج 
فلا معنى لهذا القول fele al,‏ 

Auf f. 83" ist die untere Hälfte leer ge- 
blieben, aber es ist keine Lücke im Text; auf 
£127" ist jedoch eine kleine Lücke. Nach 
£93 fehlen 10; wahrscheinlich 20 und naeh 94 
8 Blätter; die dort befindliche "Textlücke ist 
enthalten in Spr. 508, f. 1163—1182, Boi der 
Folirang folgt auf £100 nooh 100^ u, 1005, 


Schrift: gross, gewandt, breit, deutlich, fast vocallos, 
bisweilen auch ohne diakritische Punkte. Stichwörter und 
Uoberschriften hervorstechend gross, letztere solten roth, 

Abschrift o, Yig ~~ HKh. I, 3910, 


1251. 


À. Zu dem Traditionswerke des Ettir- 
midi werden noch folgende Commentare 
aufgeführt: 

1) الاحوذي في شرح الترسذي‎ Key von o Ou 
عبد الله الاشبيلى أبى بكر أبن العرجى‎ P Shag, 
اد الدمشقۍ آبن رجب‎ vol و عبد‎ 
أبن البلقن‎ am d و‎ 
المرف الشني على جامع الترمذي‎ on عمر بن‎ 
رسلان البلقينى سراج الدين‎ # Mäe, 
زين الدين‎ Bal oc عېد الرحيم بن‎ 


f fro. 


2) 
8 
4) 





5) 
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السيوملي XA e$ von‏ الغنڼي على جامع النيمعني (6 


f Hf ses. 
7( ابو لسن بن عبد الهادي السند امد (السنديح)‎ 
qu E95 (1186). 


B. Auszüge aus dem Werke werden er- 
wühnt von: 


8( علی بن نصر لګراسانی الطوسی‎ oio Jas 
9) سليبان بن عبد القيي بن عبد الكريم الطوق‎ 
oM es م‎ 
10) وه © مد بن عقيل البالسى نجم الدين‎ 
11( .ا و" € خلیل بى يلدي العلائی‎ d7 
الماثة المنتقاة من جامع النرمذي‎ 


VL Ennesàii 


1252. 


dee EnneeRkî.‏ ده 
dessen vollständiger Name ist:‏ 


de on sum ur ud‏ بن ڪر بن سنان 
النساقۍ ابو عبد الرحين 
ك“ السنى الصغير Gest, og, heisst‏ رووو/ةاة geb.‏ 


oder auch XX! und ist ein Auszug aus 
seinem الكبير‎ Que "f. Dieser Auszug ge- 





hórt zu den 6 Grundbüchern der Tradition und j 


ist von Ex cr! A Ohio commentirt, auch 


٠ه السيوطي‎ ESI und الحسن السندي‎ A / 
P/s behandelt. — In den Berliner Semm- ` 
Die Ein- | 


lungen findet sich das Werk nicht. 
theilung desselben ist in Bücher, Die ersten 
sind: 1. &lgbll "5; 2. ؛الصلرة .8 :الغسل والتيتم‎ 
4. والسلام والسهو.6 واقتتام الصلوة .5 زالقيلة‎ egal 





1. الجمعة‎ u, s. w. — Die letzten: اليسان وشرائعه‎ 


XU.‏ :الاستعاذة :ادب القصاة :الرينة 
HKh. IH, 7268.‏ 


No. 1250—1253, 


ae e A e EE E A E Se E 


No. 1253. 1254. 





.1253 
Ibn mage.‏ 
Duce‏ بن يريد بن عبن اللد القروينى 
ابو عبد الله أبن žale‏ 


| Anhang. 
| 
| Das Traditionswerk des Mohammed ben 
| jeztd ben 'abdallàh elgazwint da mäge, 
1 geb. يوو‎ gest. Tiir (iis), ist betitelt 
m und von Verschiedenen commentirt. 
1) الله المصري‎ es vu eub ca مُقلطای‎ f ao. 
2) اليد الماجة على سنن أبن ماجة‎ US b von 
أبن الملقن‎ P jiso 
8( الديباجة فى شرج سنن أبن ماجة‎ ron en due 
موسى الدميري كبال الحين‎ É 808/405 
ابراعيم بن ديك الحلبى سبط أبن الكجمى‎ 
PAi برعان‎ 3 Pius, 
على سنى ابن ماجة‎ Eola ghas von 
جلال الدین‎ E TT 
عبد الهادي ائدف‎ alle Aen nl و‎ 
Die Zusätze des Ibn müfe zu den fünf 
Haupt-Traditionswerken werden u. d. T. 
Rdl DEd زوائك سنن ابن ماجة على كتنب‎ 
behandelt von T اسيك بن ابي يكر‎ 


وري" # ابن قايمار شهاب الجن 


1254. 

Ueber die 6 Traditions-Sammlungen hatte 
بن طاقر المقحسى ابو الفضل‎ uer Hs eim 
Werk verfasst us d T. ub don “S, in 
welchem er die P.andsátze, welche jeder der- 
selben befolgt hat, behandelte und für Ibn 
mMāge eintrat. Eine Verschmelzung derselben 
lieferte حيد التنوخى‎ os oues oder auch 
عبت الغنى بن عبد الواحد المقدسى‎ E Saos 
i dem Buche احاديث خير البشر‎ E Js 
ferner ایی الختا‎ (wabrecheinlich (s d AC 
Eu اجن الاسکندري المالكى سيط الشائلي ريعرف بابن‎ 
t 3oo) in dem Werke zz. الکتب‎ 


md i ri 
e 
€ 
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Dagegen cine Verschmelzung der د‎ 
und des oi ist von je cH ooh 
الس فسطى العبدری‎ † 4o unter dem Tite! 
بل فق الجمع بين الوطًا والصصاي الخمسة‎ 
von ابن سليمان بن الغاسی بن‎ Au 
ې طاهر المغربى آلرودانى السوسی‎ in dem 
بین الکتب الحمسة والموطا‎ ge ا‎ "5. gegeben. 
Ein Commentar zu den 6 Eücheru iet von 
ابو اسمن من عبد الهادي السندي الاثري‎ RR, 
(1136) verfasst und Zusütze von ., BI 
c 





ptwerke 





Ga 
معلوية من‎ 






und‏ أل 


سن ما 





d‏ ابي بكر بن سلييان الفيشى نور الحبين 
in einem grossen Werke unter dem "Titel‏ 
äech ge zusammengetragen,‏ ومنيع الفوائد 
Die iu 10 Masnad vorkommenden Zushtze‏ 
Ou‏ بن ابې بكر بن zu den 6 Werken hat‏ 
99A sc in dem Werke‏ اسمعيل البوصيبري اہن قایماز 
NEE zugummenge-‏ 
stellt. — Eine Art Indices zu den 6 Büohe‏ 
haben verfasst:‏ رغصصممهع اطراف الکقب الستة) 
یرو( + جمد بن طاقر المقحسى أبو الفضل 
و 0 بو بی cR germ Aug,‏ ابو dëi‏ 
Kürzer handeln darül‏ 
لدمشقئ hga und‏ ۳ 
T's, auch‏ 
und pem o F haos‏ سیا 
شراف علی الاطراف 

— mit Ausschluss des 


T 














eT: شمس الحي‎ Le 





cl vu dn va ميف‎ 


يم العراقۍ 





— Indices zu den 4 





Boliarî und Muslim —- 





أبى عساكر الدمشقى Sicht‏ 
und eine Abkiüxzung‏ $" الإشراف على ias‏ الاطراف 


+ ja in seinem 





so‏ + السيوطي hat‏ اطراف الاشراف 90 .ل با 


verfasst. Einen grösseren Umfang hat das 
[اتيماف معهه] المهرَة باطراف العشرة‎ sis ^Y von 
لبن قر السقلانى‎ 

reiche Werk nicht bloss cus den 6 Werken, 
indices 


od t% hus, welches nmfwg- 





sondern auch noch eus 4 A£asnad, die 
giebt wnd in den späteren Zeiten öftere com- 
menürt worden ist. — Die Gebote und Ver- 
bote iu deo Traditionen der à Werke stell 
dam أبى بكر‎ fuus i deu 





züsBnInen, 
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3. Andere grosse Sammlungen. 


1255. rg sei. 


452 BI, 87°, 27 Z. (213), >X< 153/1; 16/3 x< 8em), — Zu- 
stand: gut. BI, 1 brüchig geworden und daher fein über- 
klebt. — Papier: gelb, ziemlich stark, glatt. — Einband: 
guter brauner Lederbd. —- Titel u. Verfasser fehlt. Er ist: 


x4 ^ . أبى‎ a 
Anfang fehlt; das Vorhandene beginnt f. 1*: 
T واخرجه الحسن بن زياد فى مسنده عن ابي حنيفة‎ 
Vic) آبو حنيفلا عن حباد عن ابراعيم قال كانيت‎ 
فى العيديين قبل الخطبة ثم يقف لامام علی راجلته‎ 
e بعد الصلاة‎ 
Dies Werk, dessen Hauptsätze alle mit 
ابو حنيقة‎ beginnen, ist in 40 Kapitel (in der 
Weise , der Xechtsbücher) eingetheilt und cnt- 
` kältAussprüche Moħammeds oder Angaben, 
wie es in dem oder jenem Falle gehalten worden 


ist, auf Grund der Angaben dee Enno' màu ; 


ben t&bit abi Wanife clküfi, geb. iise, 
gest. 1/0, unter Beibringung seiner Gewührs- 
männer und zugleich immer mit Bezeichnung 
der. Quelle, woher diese Mittheilung entnommen 
18٤ ((اخرجه الض)‎ Es ist wahrscheinlich, dass 
das Werk in der vorliegenden Form von 
بن قطلوبغا احنفی‎ pli d F9. zusammen- 
gestellt ist. 

Es beginnt im 4. jua des 5. Kapitels, 
welches über das Gebet (v3. $) gehandelt hat. 
فى شيئة الصلاة والشك فيها 14۰ فصل.5‎ 

dolio,‏ وجوبها» 
فى امجباعة وإذاب الامام وما sK‏ 390 فصل.6 


فى المسجد 
Bà c‏ 415 فصل.؟7 
ag à‏ (فصل 4 (in‏ 49 باب .6 
ف نصب الوكاة ومصارفها 49 فصل .1 
ف العشر PES eS‏ *51 قصل .2 
فى زكاة انحل Slas‏ اليثيم وامدیون 537 فصل .8 
فى صدقة الفطر 545 فصل .4 


7. (فصل 5 هځ 548 باب‎ qual à 
فى فصل الصوم وشرائط طن 55 فصل.1‎ 
9. فيما لا باس بد مى القبلة وانجامة 600 قصل‎ 

والجنابة والصوم ف السقر 





28. خصيل‎ 70+ Lai cusa us 
فيبا يوجب الكقارة 8 قصل.4‎ 
8. فى النذور 15 فصل‎ 
8. فى 1 ۳ باب‎ 
ومک 7 فصل.1‎ Iech e E ق فصائل‎ 
2. قصل‎ ٨ والافراد‎ e dod 2. في التلبية‎ 
والمتعة والقران‎ 
فيبا هومن حظورات الاحرام وفيما *90 فصل.3‎ 
ليس منها وف الاجرية‎ 
9. باب‎ ٠ فى البيوع‎ 


ق تریس عل التجارة رالمدف فيها *108 فصل .1 
غ العقود المنهى عنها والتى باس بها 104 فصل .2 
At ai vs Li‏ 8 فصل .8 








فى الاختلاف الواقع فى العقك ‏ 120 غصل .4 

غ الطلای 184 باب.24 ف الصرف *121 بإب.10 
فى النغقات 196 باب.25 فالهن 124 باب.11 
فى العتاى 199 باب.26 ف الحجب 125 باب .12 
ق الیکاتب 208۰ باب.27 ف الاجارات 1276 باب.18 
244 204 باب.28 ف الشفعة 183 باب.14 


فى امجنايات 207 باب.29 
فى الحدود 210 باب.80 


فى المضاریة 186٩‏ باب .15 
والشركة 














فى السرقة 2299 باب. 81‏ فى الكفالة 187 باب.16 
فى الاضصية 285۰7 باب.892 والوكالة 

والصيد والذبائم فى الصلم *188 باب.17 
ف الايبان 252 باب.838 فىالهية *189 بإب.18 
فى الدحوى 2615 باب.84 والوقف 

فى الشهادات2680 باب.835 — cas à‏ ^141 19..4 
86b 269 ATA‏ فى القرض *144 باب.20 ! 
"I‏ والوديعة P Lal‏ 
السير 270۸ باب.87 والابف واللقيط واللقطة 
الحصظر 281۶ باب .838 ف المانون *148 باب.21 
والاباحة فى المزارعة 148۰ باب.29 
فى الوصانا 3015 باب.39 واليساقاة 

فى المواريث فى النكاح *151 باب .28 
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| 40. السائید ,53 *310 باب‎ ah Sie San A 
حروف ال چم‎ d ete s eth 
رق معرقة اصماب رسول الله حتكم الذبين : فصل.1‎ 
لهم ذكر فى عذه المسائيد‎ 
الصحاب والتابعين‎ 
| أصحاب ابي حنيفة الخيين : قصل.8‎ Si A 
رووا عنه فى عله المسانيد‎ 
i 4. فى معرفة اكاب هلله المسانيد : قصيل‎ 
5. فى معرفة غيرهم من مشايز هذه المسانيد : فصل‎ 
Die hier behandelten Personen sind alpha- 
betisch aufgeführt, mit den erforderlichen An- 
gaben, nur dass zuerst diejenigen Namens o 
Von f. 384" an beginnt. 
Gann die alphabetische Folge. Aber innerhalb 
jedes Buchstabens ist Rücksicht genommen auf 
die in den voranstehenden» 5 Abschvitten auf- 
gestellten Gesichtspunkte. 
Der letzte. Abschnitt f. 451^; فصل ق ذکر‎ 
DETTO اصمعاب الکنا من مشايخ ابي‎ 
BÀ Ou بن‎ Selz سواد هنذا فكره الحافط‎ 


besprochen werden. 


وابو حاتم رابوخزيمة فبرلاء :*459 5 8۰131045 
usa ð‏ عن Qi‏ حنيفة ولا يعيف لهم i‏ 
والله تعاي اعلم بالصواب وللمد لله رب العالمين؟ تم وكمل' 

Auch f. 132" ist eine Unterschrift والله اعلم‎ 
الخ‎ Ac, etwas ausführlicher, gleichfalls 
mit dem Zusatz jf, vi Es mag daher die 
ursprüngliche Handschrift aus 2 Bänden be- 
standen haben. 


Schrift: gross, kráítig, deutlich, gleichmiseig, vocal- 
lu. Ueberschriften und Stichwórter roth. Dor Text im 
Tohen Doppellinien, — لد ره‎ 

BKh. V, 12003. 


1256. 
A. Kine Sammlung der auf Abû لوو‎ 
7 gestützten Traditionen bet, all تصميل بن شحمون الانوارزه‎ 
e A l t d fs veranstaltet und sein Musnad 
` in Sal vgl a o dent PT پوږ‎ 
*usgegeben. -— Commentare und Glossen 
= aind verfasst von السيوطى‎ T isos u. d. T. 


EN D. K. BIBL. VII. 
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und. von‏ التعلياقة المنيفة على مسند ابي حنيفة 





: A P nat ion 
عثبان افنحى بن يعقوب بن الحسين الكماخى‎ 
um ليد‎ e. 

B. Abkürzungen des Originals sind vor- 
genommen von: 


1) جيك د الخلاطي‎ US usd, T. 


المقصد 








المسنل فى 





2( وك بن أحمك بن مسعيك الدمشقى القونوي‎ 
F ووو(‎ us d. T. ous esas فى‎ Miei 
nebst einém von ilm selbst verfassten Com- 
mentar .المستئّك‎ 





3) الارغانى‎ Ce AA XII oS oe لمعيل بن عبسى‎ 
Qu عماد‎ gr n. d. T. بهار اعشباد‎ 
ASI Jla gay slad Laisi A obana 








4( الشماع زين الدين‎ eale ouo e F gy 
1.4. 1. ابي حنيفة نعمان‎ Does cya cen dl bäi 
C. Wes das Musuad des م0‎ 


ده ,اوسفلصه وړو ( حمد بن ادريس الشافعى) 
امد من يعقوب ډن يوسف النيسابورېي 6٥ ۳٣‏ ا18 ist‏ 
gesammelt und sper E res‏ وۋ † ابو العبباس ES‏ 


digirt worden von a9 سبح الله الاتجاوق عام‎ o 





thau Commentare wirden angeführt von 
المبارك بن ديد امجزري أبن الاشيبر‎ T Pons 
فى شرح مسند الشافعي .4.1 .ا‎ Zei 
von velat عبد الکريم بن مد‎ ۴ ٨ 











Berichtigung von Stellen des Werkes wirg 
السيوطى‎ F Ohiso gleichfalls n. d. T. a 


شای 


beigelegt. — Eine Abkürzung dui Werkes 
erwähnt von gui 
u. d. T. 


c‏ اجن اللي 


.المنانضب الموضق 


P Pas‏ عوراب 





1257. Pm. 620. e91 


283 u, 944 81. Folio, 35 Z. (311g 5< 16; 22, xc 140! 
Zustand: gut, Pm. 620 gegen Ende etwas wasserfi 
am nnteron Raude, — Papior: gelb, stark, gisti 
Einband: rother Lederband. — Titel fehlt; er steht 
in der Unterschrift 621, f. 2443: . ` 


deis egi des) o Ve? cg Dae سنت امام‎ 
18 
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Von dieser grossen Traditionssammlung des 
Ahmed ben molammed ben ahmed ia 
Kanbal elmerwezi elbagd&dr eS$eibàni, 
geb. 19, gest. Miss, ist hier das letzte 
Drittel in 2 Bänden vorhanden, von denen der 
eine Band (620) die Traditionen der Helfer 
Moħammeds ,مس للاتصار)‎ der andere (621) 
die der Frauen (سسند النساع)‎ enthült. 

Das Werk ist von seinem Sohn Abdallah 
herausgegeben und hie und da mit Zu. 
sätzen versehen; alle Traditionen beginnen: 

p Us ابي‎ vez ME حدتنا عېد‎ 

Pm. 620 beginnt (nach d. Bism.) f. 38" so: 
بن كعب‎ gi مسند لاتصار رم“ حديث ابي المنذر‎ 
میا رواه عن عمر بن الطاب رآ عن رسول الله صقم‎ 
حدثنا يعقوب بن‎ el جرت میں الله حدثنى‎ 
oral el أبراعيم بن سعد عن أبيه عن حمد بن‎ 
شید بكرا اب بن كعب بن قيس بن عبيك بن‎ 
الخ‎ NL بن معارية بن عبرو بن مالک بن‎ ow 

Zuerst, also as بن‎ Cell f.8* und diejenigen, 
welche von ihm ihre Traditionen erhalten haben, 
wie عبادة بن الصامت ,(3) ابو ايوب الانصاري‎ )49, 
ابو عريرة الدوسى‎ Gei, ER, Qu gil, (4), 
جابر بن عبت الله‎ (£) u s w, 
Dann 22 باق حديتث ای الدرداء "55 ابوذرٌ الغفاري‎ 


أسامة بن زيك ogge‏ | بن ابت 47 
خارجة بن الصلت 66 | زيك بن خالد لیُهنی 54١‏ 
Uu. 8. Ww.‏ 


Der letzte dieser Einzelnen 154 الاسلمي‎ Eag 
E 152-162, Dann kommt ein Abschnitt 
m v رجال من اعاب‎ walet, darunter anch 
einige Frauen, alle ohne Angabe eines bestimmten 
Namens. f, 169*—175^, Dann f 175-191 
Call .حنيت حليفة بن‎ Darauf zum Theil 
wieder Ungenannte. gber auch Genannte; unter 
diesen f. 194*-.200* ابو ايوب الانصاري‎ (of. £. 85 
und f. 207*—211» .سلمان الفارسي‎ Die zuletzt 


vorkommenden sind: 1:227 الانصاري‎ Vern eei lbs | 


عوف بن مالکه الاشاصجعي 229 5 und‏ 


No. 1257. 


وقال بين أن يدخل نصف ;:233 Schluss f.‏ 


éi Ma "vd Ne‏ مسنك الانصار من حليث 





vn Hei‏ عبيك وحديث عوفا بن مالك الاشجعي 
الانصاريين» ويليه Ride Ri AS‏ 7 

Dieser Schluss stebt zwar auf einem später 
ergänzten Blatte, ist aber richtig. Denn dies 
garze Blatt (f 238 ist abgeschrieben aus 
Pm. 621, £ # am hier diesen Band mit dern 
Schluss des Abschnitte zu beendigen, wührend 
eigentlich Pm. 690 vu. روم‎ nur einen eiuzigen 
Band ausgemacht haben, Aus diesem Grunde 
ist, bei der jetzigen Trennung in 2 Bände, 
Band 621, f, 1è von dieser späteren Hand er- 
gänzt aus 620, £ 239 unten, um die auf £ 23 
in der Mitte beginnende Tradition doch mit 
einem richtigen Anfang beginnen zu lassen; 
es ist sogar noch die vorhergehende kurze 
Tradition dazugenommen. 

Pr. 621 beginnt, wie soeben gesagt, eigent- 
lich auf f. 2* unten und enthült: النساء‎ uus 
Yn der That beginnt dieser Band £ 1°, aus dem 
angefülrien Grunde, nach dem Bismillah so: 
حدثنا عبد الله حدثنى ابي حدثنا عبد الرحن‎ 
عن معاوية عن أزعر بن سعيك عن لي كلاع عن‎ 
H velo عوف بن مالك قال قال رسول الله صغم‎ 

امير او مامور او ختال؟ 

Unter den Traditionen der Frauen sind die 
der "Àisa vorangestelli Dieser Abschnitt be- 
ginnt daher, nach d. Bism., so; 5 XX احليت‎ 





اخبرنا ابن هلال ابو بكر احمك بن مالک فى مساکده 
ade i‏ ... قل ... عن علوشة رآ أن 
رسول الله متعم نها عن نمل حيات البيوت الا الابتر الخ 





NU من‎ 








Die Traditionen der Ate gehen bis f, 145", 
Dann folgen die der jt غاطية ينمت رسول‎ 145, 
حفصة‎ 146": dann unbestimmt بعض أزواج النبى‎ 
149"; fermer andere Frauen Mohammeds: 
149 iL. پنین خش 170 رام‎ Àj (auch 2269, 
171* cdi جويرية بښت‎ (auch 226°), u. s. w. 
Weiterhin 1735.1 78 بنت الحرت الهلالية‎ Bäss? 
später 182^. 188 





202^ x el. 


| 
| 
| 
| 
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Darauf folgen von f. 202* a Männer und 
bauptsüchlich Frauen aus verschiedenen Stäm- 
men; die Uebershrift isi; من مسند القبايل‎ 
Zuerst f. 2099 رابن المنتفقف‎ dann 212 
رأم الحصين الأجسية‎ DIE Se un PAS ph u. any 
zum Theil ungenannte, Aldam 231? 987: 
الدرداء +287 وابو الدرداء‎ p. 28375 941 
241" سلبۍ‎ ¢ u. a. Frauen, 
Endlich 242 من امي بن خلف‎ ohio, 45 
رابو بكر بن ابي زعير الشقغى‎ 85 XS ,وال‎ 
Där ell os a. 

بین ظهري صلانک Schluss f. 244۸: SAA‏ 
اطلنها Lei‏ طننا أنه قد حدت امر او أنه يوحي 
A‏ ل كل ذلك لم يكن ولكن ابي ارتلنى فكرعت 
ان defi‏ حتى يقضى حاجن» هذا آخر مسند النساء 

من كناب ابي بكر بن مالك ركه dl Asch‏ . 
وصلى الله على سيدنا ... Ba‏ ما شاء "ei os‏ 
بین مع رخبته وېرکاته كلما ذكره الماكرون وغفل 
عن ذكرة الغافلون وعلى آله ٠٠۰‏ ومن ثبعهم باحسان 

الي يوم الديين؛ 

In diesem 2. Bande (621) sind einige Blätter 
falsch gebunden; ihre Folge ist: 84. 87. 38. 
85. 86. 39 £ 

Der Abschnitt Pm. 621, f. 145* beginnt: 
AH ous بن حعمك بن‎ al xo اخبرنا ابو القاسم‎ 
الحصين الشيبانى قال حدثنا ابو على الحسين بن‎ enl 
بن جعفر إن‎ Juni Ja lS Ji Cisl على بن‎ 
Jes wd USA حيدان بن مالک القطیعي قال‎ 
بن حنيل الم‎ us un الرحمن عبد الله بن‎ 
Wir sehen hieraus, dass der oben im Schluss 
genannte بكر بن مالك‎ ami die Traditionen bei 
dem Sohne des Ibn Hanbal gehört (und da- 
nach aufgeschrieben) hat, und dass die gegen- 
Würtige Fassung von ihm herrührt durch Mit- 
theilung im 3. Gliede von iL uz JE ase .هي الله بن‎ 

Schrift: gross, breit, deutlich, gleichmássig, vocallos, 
Die Stichwörter Vosdc- und حى‎ roth (Pl dafür 
gelassen Pm. 621, f. 186. 187. 189* 190%, ene Oben), 
Beide Bünde haben ausführliche Register von später Hand; 
$20, f1—85 621, £ ae, Abschrift im J. 1188 
Gom. I (1721) von حمل الازهري الشاقعي‎ . 

HER. V, 12002. 


رأسماء بنت يويد 
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1258. Pm. 663. 
D 2220.2045, 


Format ete. und Schrift wie bei I) — Titel- 
überschrift: 


خصایص مستي الاما احید ہن مد ہی حنبل 
Col débit aya‏ مسي يتيك بن ابي بكر 
بن ابي عيسى أحهد بن عمر بن De‏ 
الاسبهانى الْمَدِينِى ره 
dl Act‏ الواسع Anfang (nach dem Bism.):‏ 
المتنعم المفضل اليكرم العالم المعلم . .. أما بعت فان 
مما انعم الله علينا أن los US,‏ کتاب المسند للامام 
الكبير امام الدين ٠٠.‏ أبن حنبل الشيبائى AR,‏ 
فعضل لي والدي AR,‏ . . . احضاري Kim adels‏ 
خيس وخمسائة على الشیخ المقري ٠٠۰‏ ابي على 
اسن بن احيد الحداد الخ 
Der Verfasser dioses Schriftchens über. be.‏ 
Sondere Vorzüge der Traditionssummlung des‏ 
Ibn Banba] ist Mohammed ben omar‏ 
ben amed elmedini ab û TES, geb, ,91/‏ 
Nach der Notiz im Anfang hatte‏ تت سب gest,‏ 
ibn sein Vater zu den Vorlesungen des X.‏ 
her‏ روررزة!ة + Basan ben ahmed ahaddad‏ 
dies Werk im J. 5905/15 mitgenommen.‏ 
فللد كان اوا قم احج ;2945 Schluss f.‏ 
منه ما ضعف لانی Ab‏ فى ol eB OA‏ 
de gb... al Aaen ades. äi‏ الخ 
In Pm. 2, f.185*. steht eine Notiz über die‏ 
این کر Zuverlässigkeit dieser Traditionen. Auch‏ 
hat eine auf das Werk bezügliche und‏ 99/45 * 
Angriffe auf dasselbe abwehrende Schrift u. d. T.‏ 
dei! verfasst.‏ المستد ف الب عن مسند للامام AMI‏ 
Einen Commentar zu dem Traditionswerke‏ 
EL‏ ابو اسن بن عبد الهادي hat (SJ‏ 
verfasst; eine Art Glosse enthält das‏ )1136( 
TUS. und‏ السبيوطي von‏ عقود الوسيجد 
Einzelheiten des Werkes (ihm eigenthümliche‏ 
Traditionen oder auch Ausdrücke) behandelt‏ 
IBS.‏ أحبث بن عبد المومن بن يوسف الدمنهوري 
dit ev.‏ بيفردات ابى حنبل الشیبان in seinem‏ 
*18 
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Einen Auszug hat الملقّن‎ o T Bilan 8 
الشقاع زين الدین 068د‎ eA Aml oya pen F Oiso; 
dieser u. d. T. Jusl Aima هن‎ SES S, ab- 
gefasst. — Von العسقلانى‎ m 
nicht nur die 


وبي + ابن 
sind in dem Musnad des‏ 
az) t enthaltenen‏ بن EST nx‏ 
Zusätze zu Ibn Banbal’s Werk aus der Schrift‏ 
على بن أبي بكر بن سليبان الهيتمى seines Lehrers‏ 
Tuo. herausgegeben, sondern auch Indices‏ 
إقراف zu demselben u.d. T. tb ASS Anc‏ 
CJ! (ein Theil seines grossen‏ -" 

Vel is "p 


1259. Log. 156. 


148 Bl, 4", 19—21 Z, (25 >x< 1605; 19—19 >< 1200), 
Zustand: am oberen und unteren Rande wasserfleckig, 
hesondors am Ende, auch öfters ausgebessert; an einigen 
Stellen der Text. beschädigt, wie f, 78e, 80^, auch 61 u, 148.— 
Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: Pappband mit 
Lederrücken und Klappe, ... Titel f, 25; 


كتنب مستت الشام 





Verfasser (bis zur Unleserlichkeit ausgelratzt) : 
عېد الرحمن‎ ve العالم‎ ab Ath déi pe 
بن سمت بن‎ uad عبد الله بن‎ 

del Avis, 

Anfang (nach dem BismiMah) f. 2; 
Eo gl oe بن المشيرة‎ Tg OESE 
اخبرنا الشيج الرئيس ابو القسم عب الله بن حمد بن‎ 
عبد الراحد بن الحصين قال اخبرنا ابى علي بن‎ 
عبد‎ gemi ا سن بن على .. . حلفنا ابو عبد‎ 
uum E Quum v auae الله بن احمد بن‎ 
ايي احمد بن حمد بن حنبل الخ‎ 
Sammlung von Traditionen von Syrern, 
welche Abü 'abderrahm&n 'abdallüh, der 
Sehn des lmüm Ahmed ben mohammed 
ibn Ranbal Tess, unter genauer Angabe der 
Ueberlieferer zusammengestellt hat. Die Wort- 
fassung der einzelnen Ueberlieferungen geht 
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No. 1258—1260, 


immer auf den Vater zurück; sie beginnen stets: 
A "pc Die Riwāje hier geht hinauf 
bis zu xí. ابو ياسر عبد الوعاب بى عب الله بن أبي‎ 
f Wës, dessen Lehrer eben der oben im 
Anfang genannte oie ابو القسم أبن‎ ۳٠ 
Der 2. Syrer ist £.4*: شى‎ (auch 456,4] 6,3. 
Dann 5: سفين‎ "I معوية بن‎ u.s.w. Bei 
Vielen ist der Eigenname unbekannt, so auch 
in der letzten Tradition, womit das Werk 
schliesst f, 148°: ۷ c حديث رجل من اتحاب‎ 
حدتنى ابی قال حدتنا فشيم . .. قال اخبرنى‎ 
من راي 'اللبۍ صعم بال ثم ثلا شيا من القران قال‎ 
عشيم مرة آيا من القران قبل ان پمش ماع‎ 
آخر مسنك الشامييى'‎ 
Das Werk ist gelesen im J. 99/5 (f. Zei 
und ۶۹ (f. 1*5; collationirt im J. 778 Moh. 
(1376) nach f.148*. — Nach f. 147 fehlen 
vielleicht 2 Bl. 


Schrift: ziemlich gross, krāftig, gefällig, etwas vo- 
ealisirt. Ueberschrif(en grósser. — Abschrift c. 89/15. 
Nicht bei HKh. 


1260. Lbg. 240. 


183 Bl. as, 112. (25!/5»« l'i5; 18»« 12€»), — Zu- 
stand: im Ganzen gut, doch nicht überall sauber, auch 
nicht ganz froi von Wurmstich, und der untere Rand etwas 
wasserfleckig, besonders am Ende. — Papier: gelb, glatt, 
dick — Einband: brauner Lederbamd mit Klappe. — 
Titel f, I in der Mitte zur Seite: 


مسند عبد الله بن عمر 5 
ausführlicher am Schluss,‏ 

أخبرنا :*1 5 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الشيح ابو على de vi gll‏ 9 سيك بن المذعب 
الواعظ قال اخبرنا ابو بكر احبك بن جعفر بن 
حمدان بى مالك القطيي قال اخبرنا ابو عبد الرحمن 
عبد اللہ بی احید بن حمف بن حنبل قال حدتنى 
ابي Xm,‏ قال حدثنا zait‏ ... عن أبن عبر dd‏ 
رسول الله exe‏ جعل يوم sord‏ للفرس ote»‏ 

ولليجل e‏ الخ 


| 





No. 1260. 1261. 


Sammlung von Traditionen, die von ‘Abd - 
all&h, Sohn des fialtfen 'Omar, überliefert 
sind. Die Fassung rührt von Abdallah, dem 
Sohne des Ibn hanbal her, der sich dabei 
stets auf seinen Vater stützt, während dieser 
verschiedene Gewährsmänner anführt. Deshalb 
wird jede Tradition eingeführt mit den Worten: 

حدثنا عبد الله حدثنی ابي 

Die letzte Tradition und zugleich der 
Schluss des Werkes f. 183*: الکوثر فهر‎ 
فى الجنة حافتاه من ذعب والباء يجري على‎ 
اللولوٌ مايه اشد بياضا من الابن واحلى من العسل'‎ 

Sehrift: ziemlich gross, got, zum Theil etwas ver- 
gilbt, wenig vocalisirt, diskritische Punkte feblen bisweilen. 


Abschrift c “Jro — Bine ` Kaufsbescheinigung vom 
J, 613 Rab. I (1216) steht f. 1*, obere Hälfte, 


1261. Lbg. «4. 


141 Bl. 4“, 232. (25 <> 16/4; 21 >< 1831/14 0 (, اسا‎ 
Zustand: Blatter und Logon ziemlich lose, Wasserfleckig, 
auch sonst nicht recht sauber; das 1. Blatt und die drei 
letvten Blütter, besonders 139, abgescheuert uud beschádigt, 
auch ausgebesser. — Papier: gelb; glatt, dick. — Ein- 
band: brauner Lederband mit Klappe. — Titel von 
neuerer Hand f, 1%: 

كتاب المنتخب من مسند عبد Wes. (i‏ 
رواية ابي اڅسن عبد الرحمن بن حبك بن 
E‏ الداوودي عن أبي "e‏ حمویه" 
من رواية الشيخ العالم صالح ابي أبو الوقت 

عبد حيت أبن عيسی الهروي" 

Das Ueberstrichene ist nicht ganz correct, 
wie aus dem Anfang erhellt, welcher so lautet 
(nach dem Bism.) Li: بكرا‎ cel من مسند‎ 
ابو الوک عبك‎ dio BRE Uu aa ai obo 
H vd بى عيسى بن شعيب الساجزي قراءة‎ oM 
بن‎ ge Aus قال اخبرنا ابو احڅسن‎ Ssi اسمع‎ 
حبك بين المظقر الداوودي قراءة عليه وأقرئه قال‎ 
الله بن احمد بن حَمُوية السرخسى‎ ous اخبرا أبو‎ 
قراءة عليه من أصله فى المسجد اجامع ببوشنع ف‎ 
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us‏ انتى وثمانين JU XILGER,‏ حدحتنا ابراعيم بن 
ry‏ الشاسۍ Ouc? Qi Uic. d‏ عبد ين Aa‏ 
قال اخبرنا يرد ١‏ بن هرون قال حدثنا اسمعيل بن ابي 
خالد عن (Lücke)‏ من رواية ابي بكر الصديف قال 





Auswahl aus dem Musnad des 'Abd ben 
liumeid, oder volistindiger: "Abd elhamid 
ben liumeid elkaáói abu mohammed f äisen, 
Die voranstehende | Riwáje geht von 'Abd 
elawwal ben "i& ben $o'eib esseiezi 
elherewi eccüft «bà "lmagt (3 89/5? بو‎ unten) 
bis auf den Sammler dieses Werkes. Er giebt 
die Traditionen nach den unmittelbaren Ohren- 
zeugen derselben geordnet, zuerst f. ]" nach 
Abû bekr, ?* "Omar, 0" "Otmán, 8*'Ah; 
dann folgen die auderen Mohammed nüchsi 
und nahe stehenden, wie 11" Ezzobeir ben 
elawwüm, 12^ 8:1۱0 ben zeid u, s wai 
106* Anas ben m&lik, 198* Abü boreira; 
dann Frauen: 1892*^Àiéa, 180" Omm selma, 
137 BHafça und andere. 

Die erste Tradition f. 1" ist; الناس اذا راوا‎ ol 
الظالم فلم باځخوا عى يديه اوشک ان يمحم اله الخ‎ 

لا نشرک :141 Die letzte lange beginnt f‏ 
a alb und schliesst‏ 
انف عل افلکا (und damit das ganze Werk):‏ 
من طولکه ولا ترفع عصاكد eil, ein‏ الله عر وجل 
قال مړ وحدثنا غير سعيد أن v‏ قال كان 

* 











CO له‎ sha cen i 
Nach der Unterschrift hat Abe uot dies 
Werk in Vorlesungen gehört bei Aba lasan 
’abd erraħmān eddawûdî im J. 4opa; dies 
wird richtig sein, da derselbe im J. MU 
gestorben ist. Dain aber Kann das "Todesjahr 
des Abülwaqt ($58) unmógliqh richtig sei 
es wird wol 599/50, (ew für po) zu setzoti sein. 





Schrift: gross, krfüg, etwa schwanghafü, weit, fait 
vocallos, oft ohne diakriteche Punkte. — Absohrifi 
um lues, 3 8 

Collstionirt und in Vorlesungen gehórt bei Elmaqrizi 


.موي" + ابراعيم بن عير البقاعى ابن الرباط ۷٧٧‏ 





DEL V, 12000. 
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1262, Log. 248. 


104 BL 8", 21—93 Z. (207) >< 13th; 16—10 
3< 10a 1199). — Zustand: wasserfleckig, laptsiohlich 
in der oberen Hälfte; nicht froi von Wurmsüch. 1 
achadhaft u. ausgebessert, — Papier: gelb, glatt, stark, — 
Einband: rotbbraunor Lederband mit Goldverzierung. — 
Titel und Verfasser f 15; 


کتاب تأويل تلف اديت ولرد علي 


vds‏ الآخبار المذّعى علييا الشنافض»' 





تاليف Jus? ut‏ عبد الله بن مسلم دون خيب 


(Das Uoberstrichene von mir orgünzt, d& an der Stelle 
ein Loch ist.) 


Anfang (mach dem Bism.) f.1*: اخبرنا‎ 





vu zi e الامام لأمافظ ابر الفضل تحمد‎ pei 
P سیل بن‎ 
المنقول مندهذ! الكتاب.. .قال ابوتحمى... أبن كانيبة رقم‎ 
"Aa H العالميى والعاقبة للمتقين‎ vy ME OS 
Dem Werke sind 2 Riwaje voraufreschickt ; 

die obige erste geht von Mohammed ben nagir 
ben mol. ben "ali ben "omar elbagdadı 
abüClfadl f s bis hinab auf den Verfasser 
&bdallah ben muslim Den goteiba eddei- 
nawerl, geh. pag, gest, Yo; die andere 
voun demselben an mittelst anderer Lehrerreihe 
bis auf den Verfasser, Nach Anführung dieser 
zweiten heisst ep im Text £ 1° letzte Zeile: 





م اجازة الي E‏ الجوء الاول من HUS‏ 


€ 





Slapy اسعحت الله بطاعته موفقک للصق‎ Dag Ul 
من عليه من‎ 
SAKI تلب اهل الكلام امل الصديت واسپابيم فى‎ 
Lei ومهم ورهيهم ميل الكتذب ورواية المشاقضس‎ 
Laf, وقع الاختلاف وكثرت النصل وتقطعت العصم‎ 


il Aale‏ بعضهم بعصا وتعآاف كل ثريف 


2 


adel‏ فانک uais‏ تعلمشى صا وققت 


ail! ve بطعبه جنس‎ 

Das interessante Werk verdankt seine Ent- 
sStehung der Zuschrift eines Freundes, in wel- 
cher dieser sich gegen den Verfasser darüber 
Aussert, dase dic Philosophen den TTraditionisten 
Vorwürfe machen, dass eie lügnerische und sich 
widersprechende Traditionen mittheilen, zum 
Schaden der Religion, zur Spaltung der Gläu- 


bigen in Secten und zur Beschuldigung der | 
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No. 1262. 


Ketzorei; zur Begründung dieser Sätze werden 
Beispiele augeführt f. 2—4? und die Hoffnung 
und Bitte ausgesprochen, dass der auf diesem 
Gebicte bewanderte Ibn qoteiba den Gegen- 
stand in einem besonderen Werke behandeln 
möge. Das thut er denn auch hiemit axi 
Dsi h Dash لك بمبلغ علمي ومقدار طاعنى‎ 
كعبي من هڅه الاحادیت الض‎ È, schickt aber vorauf 
eine Betrachtung über die Philosophen, die den 
Splitter im. fremden Auge und nicht. den Balken 
im eigenen sehen (£.4*: أصساب الكلام والراي‎ 3), 
und über ihre Ansichten in Betreff der Tradition. 
Dann geht er cine Anzahl von Traditionen 
durch, welche mach ihrer Ansicht Widersprüche 
enthalten, widerlegt diese und erklärt — zum 
Theil mit Anführung alter Dichterstellen 
ihren Sinn. Die Wendung ist: Sie sagen: 
ihr tragt vor das und das; ist aber das 
Bine der Fall, so kann das Andere nicht 
sein. Darauf baben wir zu erwidern u. s. w. 
ابو حمد وحن نقول)‎ Jä... Al pue) S) 
Zuerst f. 9 €. "Traditionen, die Gott mensch- 
liche Eigenschaften beilegen (34445: A ؛(احاديث‎ 
denn f 1ö ff حديثا أن‎ oder auch 
f. 27 ينقضه القران‎ gas, oder f, 27 
يبطلد القران والاجماع‎ äh oder dergleichen. 
Dann Beispiele von lügmerischen Ueberlieferern. 

Der Haupttheil handelt von den Traditio- 
nisten selbst, 11 45٨: ذکر اعصاب اصدیت' ما اعصاب‎ 








| النيسوا احق من وجهه وتتبعوه من‎ ppb caai 


مظاته وفقدبوا من الله باتباعهم سنن رسوله الض 
ذکرالاحادیت Zuerst Allgemeines; dann f.49*: A!‏ 
لدعوا التناقض عليها والاحاديث الى زعموا انها الغ 
كتاب الله والاحاديث Leg Al‏ النظر وحكة العقل 
Darauf werden die einzelnen Traditionen angeführt.‏ 
und nachgewiesen, wie dieselben aufzufassen seien.‏ 
Das Werk ist hier nicht zu Ende geführt,‏ 
Obgleich (von fremder Hand) am Schluss wast‏ 
Sieht; die letzten Worte hier sind f. 104°:‏ 
و نامن ليضا ان يكون الرجم الذي ذكر انه 
عذه الصحيفة لان باطلا لان رسول الله صقم 
قد رجم ماعزا وغيه قبل هذا الوقت» 


| 
| 
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Es sind auch Lücken vorhanden nach f. 6. 
8. 49. 78. 86. 96. 97; f. 71 steht nicht an 
gehóriger Stelle; auch scheint das Werk etwas 
wnrichtig gebunden zu sein. F. 12° ist leer, 
aber Text fehlt nicht. 

Sebrift: ziemlich gross, gedr&ngt, vocalisirt. — Ab- 
schrift c. 9v/jjp. — Collationirt; viele Verbesserungen 
em Rande. 

Die Riwāje des Werkes stebt anch auf f.1, ist aber 
stark beschädigt. 

Das Original hat aus 2 Bändchen Gm) bestanden ; 
f. 49* ist das Ende des ersten. 

V, 11630 (überall ganz kurz),‏ .254 ,1 .2355 ,1 طاتقظ 


1268. Sp. 519. 


266 Bl. 4*, 15 2. (26 5x YT!/5 1279/5 »« 91/0), — Zo. 
stend: im Ganzen gut. — Papier: gelb, stark, glatt, — 
Einband: Pppbd mit Lederrücken u. Klappe. — Titel Ui: 

الجرء السابع من كناب معاني الاثار وشرحبا 
Verfasser:‏ 
ابوجعفر أحمد بن مد بن سلامة الطعاوي 
الازدي "x‏ 

Anfang (nach dem Bism.) f 1°: آخرون‎ Ji, 
أعل المواقيت حكمهم حكم من كان قبل المواقيت‎ 
D حكم‎ Duc, وجعل ابو حنيفة وابو يوسف‎ 
المواقيت حكم هن كان من ورائهم الي مك ولیس‎ 
النظر فى هذا عندنا ما قالوا لانا راينا من بريد‎ 
B xxx الاحرام اذا جاوز المواقيت حلالا حنى فرغ من‎ 

Dies umfangreiche Traditionswerk des AN. 
med ben mohammed ben sel&me etta- 
liwi abu ga’'far + ۹! ووو‎ ist mit diesem 
1. Bande noch lange nicht abgeschlossen, Es 
ist eingetheilt in eine Menge von Hefien (m) 
deren dieser Band das Ende des 46., das 
47.—52. und die erste Hälfte des 53. enthält, 
Es führt die Gewährsmänner voliständig auf, 
ist in Bücher und Kapitel nach den Stoffen 
"ingetheili, und Inhalt und Bedeutung der 
beigebrachten "Traditionen werden umstündlich 
erläutert, Das Werk ist oben im der Ecke 
Am Anfang jeder Papierlage bezeichnet als 
29 وشوج معانۍ‎ uad ähnlich ist der oben an- 
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gegebene Titel; es ist damit aber nicht der 
Commentar zu einem zu Grunde liegenden 
Werke gemeint, sondern nur die Erórterung 
der hier mitgetheilien Aussprüche und Hand. 
lungsweise Mohammeds. Der Titel bei HKh. V, 
12825 ist bloss e .معائی‎ 
Dieser Band beginnt gegen Ende des e كناب‎ 
418* باب الرجل يوجه بالهدي الي مكة ويقيم فى‎ 
اعله عل يجرد انا قلد الهدي‎ 
21 باب فكاع الحرم‎ 
89" تتاب النكاح؟ باب ما نُهِىَ عنه من سوم الرجل‎ 
وخطبته علي خطبة اخبه‎ Sech) علي سوم‎ 
باب النكام بغير ول عصبة موږ‎ 
50* باب الرجل يريد تزويم المرأة عل له النظر اليها‎ 
nee 
148۰ كناب الطلائ؟ باب الرجل يطلف امراته وهي‎ 
حايص ثم يريد ان يطلقها للسنة متى‎ 
يكون له ذلكب‎ 
باب الرجل يطلف امراته ثلثا معا‎ 
مات‎ 
2669 باب بيع الشعير بالخنطة متفاضلا‎ Ee ous 
Mit dem Anfang dieses Kapitele: Uso. 
وئس بن عي الاملي قال حدثنا عبد الله بن وهب‎ 
hört hier der Band auf ohne Unterschrift, es 
fehlt also wenigstens 1 oder einige Blatter. 





150 


Sohrift: gross, breit, stattlich; stark vocalisirt, gleich. 
mieeig ; Ueborsehriften hervorstechend gross. — A bachrifs 
c, fiy. — Am Ende folgen die Blktter s0: 260. 965, 
261—964. 266. — Qollationirt, 





F. 2* (der ganze Rand) enthält einen Lehr. 
brief des (sS il ابراعيم ہن کید ناصر الین‎ 
,(547ن 1411 954 .امع ,الجادي المقري الدمشقى‎ 
T XU, ausgestellt an زین الدین أبو الكرم‎ 
شهاب الدين ابي العباس‎ ci CE رمضان بن عبد‎ 
— ويي/196 + احمد العكاري الدمشقى‎ über 
dies und andere Werke, im J. 1008 Gom. II 
(1599). Jener giebt eine Anzahl seiner Lehrer 
an und zugleich auch die Ueberlieferer dieses 
Werkes. 
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1264. me 32. 


375 Bl. 4*, 17 Z. (2115 5« 1814; 20 >< 121559), — 
Zustand: zum Thoil nicht fest im Einband, sonst gut. — 
Papier: gelb, glatt, dick. — Einband: schwarzer Leder- 
band mit Papprücken, 

Dasselbe Werk. Titel fehlt. Es ist 
das letzte Viertel des Werkes (vgl. f. 342). 

Dieser Theil beginnt nach dem Bismillah 
im ك“ ادىپ واللبس‎ mit dem Kapitel: 

2 el u باب‎ 

باب يكون فيه العلم الحرير أو يكون فيد *14 

y Q^ 4s wu sw. 

609 باب الرجل يكون به الداء عل جيتنب ام لا‎ 
Von diesem Kapitel an ist diese Handschrift 
— Mf. 31 (nebst den dort befindlichen Zusützen). 
Schluss ebenso. 


Schrift: gross, breit, sohr stattlich und gleichmáseig, 
etwas vocalisirt, Ueberschriften und Stichwörter roth. — 
Abschrift um 0/sg. (Das Jabr ist ausgelassen in dor 
Unterschrift, das Datum ist 27. Gom. 1) — Collationirt. 


1965. 57 


218 BL 4%, 21 Z, (27 <> 18 و/161‎ <> L1 fem), — Zu. 
stand: gut, doch nicht frei von. Wurmstich. — Papier: 
gelb, glatt, stark. — Einband: Pappband mit Leder- 
rücken und Klappe. 


Dasselbe Werk, 
f. 2* oben am Rande: 


الاول من الجزء الرابع من شرع معان الآثار الخ 
Dieser 4. und letzte Band des Werkes‏ 
beginnt hier (wie es scheint, im vbi 293‏ 
mit dem Kapitel (s. Mf. 82, f. 605;‏ 
باپ الرجل يكون به داء عل LI 3 d qux‏ 
vd za vi pe‏ لانبياء هم 10 
كناب الصرف' باب الربوا 30 
باب القلادة تباع بذهب وفيها خرز وذهب "85 
w‏ .م u.‏ باب الهبة والصدقة :29 
کتاپ القضاء والشهادات؟ باب القضاء بن za JUI ot‏ ^59 
Us B. W.‏ 
کتاب الايبان والنشذور؟ باب المقدار الذي يعطاه "78 
کل مسكين من الطعام ف الكفارات 


U. 8. w. 


Titel und Verfasser 
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| £84* L0 ains edo ca جاب العتاق باب العبى‎ 


u. s w. 
91 باب رکوب الرعن واستمعاله يشرب لبنه‎ OT 
U S YW, 


تتاب الشفعة باب الشفعة بانجوار 95° 


تتاب الجنايات باب ما جب فى تل العید 99 
pov ww‏ العيد 


تتاب الحدود باب حق البكر ق الوني 119 
HS e,‏ 

كناب الاشربة باب احير الحرمة ما هي *144 
U. 8. w.‏ 


تتاب Daf‏ باب ما ججوز فيه الوصايا من 158 
الاموال وما يفعله المريض فى مضه اللي 
يموت فيه من الهبات والصخقات والعنافق 
w.‏ .8 لا 
كتاب الفرايض باب الرجل يموت Vin‏ بننا 160۰ 
Zap Déi ns, e,‏ سواها 
de onto vd GET‏ تعليم القران عل *185 
ججوزام لاوما قد روي عن رسول الله صغم ف ذلك 
D. E w.‏ 
کناب اللقطة والضوال *190 
Schluss 5 1965: at Lä o xb ur‏ 
للانشاد وقد يكون للاج وغير احا كانت لقطة الحاج 
ud‏ الحرم احري أن یکون کذلک ايضا واللد 
اعلم بالصواب؟ 
Hieran schliessen sich Zusätze für das‏ 
ganze Werk.‏ 
الاول من كناب الزيادات من شرح معاني الآثار؟ 196 
باب صلرة العيدين كيف التكبير فيهيا 1960 
u. 8. w. — Zuletzt:‏ 
باب فرض الزکاة فى الابل السايية فيما o‏ *214 
على عشرين ومائة 
لما لم يكافىء عبد اللد بن :2189 S chluse f‏ 
ابي بكر فيسا فى الضبط والحفظ صار ا لیت عندنا 
علي ما der‏ قيس لا سيا وقد ذكر قيس أن ابا 
بكر بن del d d Ai Ae‏ خر كتاب الزيادات 
من شوج معانى الآثار الماخوذة عن الشيخ ابي جعفر 
تغیده الله تعالې برحيته وسعة مغفرته وبتمامه تم 





المسبي بشع الآتار المنسوب اليه؛ 


| 


| 


| 


No. 1265—1267. 


Schrift: gross, breit, stattlich, gleichmissig, wenig 
voeslisirt. Die Ueberschriften und das häufig einführende 
Wort حنثنا‎ roth. — Abschrift im Jahre jiu, von 

عیسی بن حمود Et. NU‏ 

Collationirt. Am Raude stehen bisweilen erklürende 
Bemerkungen. 

Das im Anfange des Titels stehende — Jy geht 
deraof, dass mit dem Blatte die erste der Papierlagen 
dieses Bandes beginnt. 


1266. Spr. 518. 


188 Bl. 4', 25 2. (26 »« 18'/n; 161]25—11 »« 121jyem), — 
Zustand: gut. — Papier: gelb, giat, dick, — Ein- 
band: Halbfzbd. — Titel f. 15: 


ua edu‏ مشكل الآثار 


Verfasser: 
بن سلامة الطكاوى‎ Ou? ابو جعفر أحيك بن‎ 
الازدي المصري الحنفى‎ 
Das Werk heisst in dr Unterschrift: A33 ہیا مشكل‎ 





Dies von Spr. 519 verschiedene Werk ist 
nicht im Bücher eingetheilt, sondern in eine 
Menge باب‎ jedes derselben fängt an: 

بیان مشكل ما روي عن رسول الله صعم ف 

Anfang dieses 3. Bandes (als solcher auch 
im Anfang jeder Papierlage oben in der 
Ecke bezeichnet) f. 1° (nach dem Bismillah): 
بيان مشکل ما روي عن رسول الله متعم فى الضباب‎ 
اسمعيل إن‎ USA taie giia Lon Ult fes میا‎ 
اف الكوق حدثنا عبيد الله بن مسي العبسي‎ 
عن الاعمش عن زيدك بن وهب عن عبد الرحن دن‎ 
حسنة قال نزلنا ارضا كتيرة الصباب فاصابتنا #جاعة‎ 
فطبضنا منها وان القدور لتغلي بها اذ جاء رسول‎ 
الله صعُم فقال ما عذا . . . قال ابو جعفر عكذا! روي هذا‎ 
الاعيش وقى رواه حصين تضالف ک استاده‎ Alt 





كما حكثنا خهد قال ابو بكر بن ابي شيبة الخ 
DerVerf. nennt an mehreren Stellen (7-B.14*25)‏ 
ss "s‏ الاتار dies Werk î. Er meint damit dgs‏ 
Schwerich liegt hier ein Nachtrag zu‏ 
demselben vor; die darin befolgte Ordnung ist‏ 
verschieden. Auch ist es nicht ein in Spr. 519.‏ 
Mf. 32. 81 vicht vorhandener Theil des Werkes;‏ 
HANDSCHRIFTEN D. K. BIBL. VIII.‏ 
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es werden hier zu viele aus einander liegende 
Fragen behandelt, die sich nicht, wie es der 
Fall sein müsste, in ein und dasselbe „Buche 
einreihen lassen, 

Es wird also wol ein Auszug sein, in 
welchem deg Sinn schwieriger Traditionen mit 
ausführliéher Angabe der Gewühremünner er- 
örtert wird, und zwar ein Werk von bedenten- 
dem Umfang. Wer der Verfasser sei, lässt 
sich nicht sagen; der oben angegebene ist wol 
nur Verfasser des Grundwerkes. 

Schluss dieses Bandes, auf den noch 1‏ 
وأن الذي كان (oder mehrere?) folgen, f. 189*+ aia‏ 
ف سبايا هوازن من طلبه من المسلمين يطيب ذلك 
لد انما كان لوقوع أملاكهم عليه قبل ذلك فلم glas‏ 
رفع أملاكهم عنه الا بطيب انفسهم ذلك اطلاقهم ايا 

201 

Schrift: klein, breit,. gleichmaseig, deutlich, و‎ 
Die Uebersehrift »Kapitele rotl, Stichwórter roth über- 
strichen. — Abschrift c, !9/,sy, — Collationirt, 

F.182" u. 183* ein. kurzes Inbalteverzeich- 
niss, von anderer Hand, flüchtig geschrieben 
von gelehrter Hand : enthàlt ungeführ 150 Kapitel. 





واذتهم فيه dëi‏ أ 


1267 we 48. 


145 Bl. 4», 272. (27 »« 19; 19 5 18°), — Zustknd: 
sonst guí, doch ist der Sitenrand wasserfleckig und der 
untere glejchfalle und ist ausserdem durch Wurmstich be- 
schädigt, — Papier: gelb, stark, glatt. — Einband: 
Pappband mit Lederrücken und Klappe. 

Dasselbe Werk. Titel fehlt. Nach der 
Unterschrift f. 145^: كناب مشكل الاتار‎ und der 
Verfasser daselbst nicht ganz richtig: 

ابو جعفر جيك بن سلامة الازدي الطحادي 

Es liegt hier der Schluss des Werkes vor, 
und zwar die 2. Hälfte des 3. Bandes. 

Der Anfang fehlt; f.1* beginnt mitten in 
einem Kapitel 5o: قى القراءة علي‎ duas Lal Sc) 
الركعة الثانية منها فنظينا فيما اختلفو! فيه من ذلك‎ 
من الآثار ندل علي ما خالف مل‎ As فل‎ 

ف لیف Pus uel‏ من ذلکۍ e‏ 
5 
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باب بيان مشكل ما روي عن ااب :۴.1 
وسيل الله متعم فى الركعتين الاخرتين من الصلوات 


| التى تريك علي كعتين عل القراءة فى شركيدها فيا 


My X CENA فى الركعتين الاولنين أو‎ TJ 
لمصليها ترک القراءة فيهما الخ‎ 

وقد جيل أن يكون عھلاء ;145° Schluss f.‏ 
العبادلة لم يبلغهم عدا النهي ولو بلغهم لبا خالفن 


ولا خرجوا عنه والسلام؟ 





: 


Schrift: ziemlich gros, kräftig, gleichmässig, 
vocallo, oft ohne diskriische Ponkte. — Ueberschriften 
roth. — Abschrift im Jahre 749 Gom. ll (1348) von 


ابو بكر بن مد بن رسلان uid‏ ا حنفی الشبلي 


Auf f. 10 v. 119 folgt ein ungezühltes Blatt, jetzt be- | 


zeichnet mit 10^ u. 119^, — Auf f.199 folgt 138 ff — 
Bl 180—187 gehören nicht dahin, sondern zu einem 
früheren Stück des Werkes. 


1268. Pm. 295. 
4( 545-49. 


Format etc. und Schrift wie boi 1), — Titel foit, 
aber nach der Unierschrift f, 49* hat dice Stück in dem- 
selben Buche, welches die Aylgéll enthielt, gestanden, 
Der Verfasser ist nach f. 45*, Z. 3 (und £.46^, unten, wo 
sosdrüoklich axi steht): 


unl Qi QU شېد سن‎ pias. ابو‎ 

Es ist die ganze flotbe und Stellen auc 
dem Vorwort (gles) eines Werkes. mitgetheilt, 
welehes eine Traditionssammhung enthält, Das- 
selbe begiunt: اليك لله اليسحف العبد لالاثه‎ 
المنوعت بعزه وكبريائه القريب من خلقه ف اعلا عل‎ 
ie Mast أما بعل فان الله جل وعلا انتضب‎ ... 
pH Ré m لنفسه ولا وبعته الي‎ 

Der Verf.Mohammed ben Ribbán (Biabbin) 
ben aimed elbosti ettemImt abû Dati 


+ tags theilt die Traditionen in 5 Theile Cem): | 
عباده بهاء‎ di امر‎ t DET tli 





والثانى_النواهي 
"Lie‏ والثالث الاخباز عما 
“> والرابع الاباحات القى ابيج 





es‏ الي 
ارتکابها؟ واضامس افعال النبي التى انفرد پفعلي ' 
Diese 5 Theile zerfallen in viele Arten Cei‏ 
aus denen sich wieder eine Menge wichtiger‏ 
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| Wissenschaften ableitet, vom denen der Verf. 
jedoch in diesem Werke im Ganzen sbsehen will. 

Es liegt somit, ohne Zweifel, hier der An- 
fang dee Werkes vor, das الانواع والتقاسيم‎ Ze 
elsti, التقاسيم‎ ^f oder auch 
Que gii paf ode سنن أبن حبان‎ 
genannt wird: alle 4 Namen bezeichnen de. 
| selhe Werk. 

Die Auswahl schliesst hier f. 49° go: 
خبره بعد‎ d god! اإلي ان اذكه من غير بيان‎ ١ 


مله عندي من طريف اخ“ 
Hh. V, 9916. IV, 7794.‏ 


į oder auch 


| 1969. we 1284. 


168 Bl. 4, 21 2, (29!/5 »« 20; 191/; »« 11e), — Zo. 
| stand: ziemlich gut, doch Anfangs (und auch f, 188) aus- 
j gobessert am Rande und auch fleckig, besonders f, 8, 4°; 
ferner unten am Rüeken und auch oben am Rande wasser- 
fleckig. — Papier: gelb, glatt, ziemlich sterk. — Ein- 
band: Pappband mit Lederrücken, — Titel fehlt; nacb 
dem Schnitt: 


جالس المواعظ فى الحديث 
Verfasser fehlt: es ist, wie zu Anfang jedes Abschnittes‏ 
(a) steht:‏ 
ابو جعفر ديد بن على بن العسين بن میسۍ 


ابن بابويه القمي | 


Anfang fehlt, etwa 8Bl. Dies schiitische 
Traditionswerk des Moliammed ben '&lt ben 
ellhosein dgommi abü £a'far (e babeweih 
t lioo zerfällt in 97 Sitzungen, welche in 
den Jahren 39/5; und Sig gehalten sind; 
| i der Ueberschrift ist jedes Mal der Tag der- 
Die Reihe der Gewáühre- 
männer immer angegeben. 








| Selben angegeben. 


i 


مجنة ومن صام يوما من mit den Worten: ibas‏ 


له | 





| 
] 
| 
1 
| 
à‏ | 
حدثنا pei‏ الفقيد لبو :1۹ ۸ Die 4. Sitzung‏ | 
. قال سالمت 
رسول الله متعم وآلده من رصيّك من امتک فانه لم | 
Gel wart‏ لا کان له وص من a‏ الخ | 





Das Werk beginnt hier im 3. جلس‎ LI? 
£À uel شفع فى مثل ربيعة ومضر ومن صام يويا في‎ l 


١‏ جعفر . . . القمى 2 قال حدثنا ابي 


| 





No. 1269. 1270. 


Die letzte Sitzung (97., aber diese Bezeich- 
mung fehlt) beginnt £ 186°: يوم اميس لاحدي‎ 
عشرة بقیت مى شعبان سنة تمان وستين وثلثمائة‎ 
(Es على بن موسي الرضا‎ cl فى مشهت مولانا ابي‎ 
حدتنا الشيخ الفقيه ابو جعقر ... القمى ر‎ 
قال حدثنا حبد بن موسى بن المتوكل ... عن‎ 
عبن العزيز بن مسلم قال كنا فى ايام على بن موسى‎ 
مسجد جامعها الخ‎ A الرضا عم يمرو فاجاتمعنا‎ 

وطوبى لين صرف ليلد ونهاره :"۶187 1088طه8 
فى غدريرها واصحجدها عقف حم واعل بيه الطيبين 
الطاګرین؛" Me‏ ما اتفقفا لی من مشقة مع 






i 
العرائف والبوائف فى الضحى يوم الاريعاء الخ‎ 
Die Jahreszahl (der Redaction #) vielleicht 618/1316. 
Schrift: ziemlich grose, etwas rundiick, wonig vo- 
calisirt, Ueberschriften roth; fehlen f, 1690, 185% n, 186° 
(für die 90. 96. 97. Sitzung); unvollkommene Ueberschrift 
f. 163’, Am Raude öfters Verbesserongen, auch Glossen, 
Abschrift im Jahre 1076 Molisrram (1665) von 
بن اخى الموندي‎ Qu eg 

Noch f.9 fehlen c.4 Bl, (5. Sitzung Schiuss bis 7. Anfang), 
nech f.159 c, 16—24 Bi, (76.Sitzung Schluea bis 86, Anfang). 


1970. Pe. 692. 


Df g2. 


52 BI, 4, 25 (u. mebr) 2. (203/4 >< 201; 19 <> 15em), ~u 
Zustand: schmutzig und fleckig; die eiuzelnen Blatter 
Scbadhaft und nnsgebessert, bosonders am. Rande; der Toxt 
öfters beschädigt. — Papier: gelb, dick, glatt — Ein- 
band: Pappband mit Lederrückon. — Titel Lin: 


Persische Uebersetzung des Arabischen 
Werkes الاخبار‎ AQ, dessen Verfasser A. oui 
عبد الله دمن بن سلامظ بى جعفر بن علي القضاق‎ 

in dem Persischen Vorworte (das nach 


Zen Bismilih und Segenssprüuch so beginnt: 
خداي.‎ us ai بدانکه بندۀ مؤمن را بعد از‎ 


E (تعالي بدانستا‎ bespricht der Uebersetzer 
Ge Nützlichkeit solcher Sammlungen von Ans- 
Sprüchen des Propheten, wie das vorliegende 


Werk des Mohammed beu seläme ben 


Ss far elgodó'i Ws. sie bietet; ferner den i 
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Anlass zur Uebernahme dieser Arbeit und die 
dabei benutzten Bücher und Abschriften, Der 
Uebersetzer lebt im J. 580 gg 
Dann kommt das Arabische Werk selbst 
(f. 2*, 10), dessen Anfang: الأحبد الله القادر الفرد‎ 
أما بعت فان فى‎ ... Sax del الحکيم' الفاطر‎ 
الالغاظ النبرية والاداب الشرعية جلاء لقلوب العارفين»‎ 
وشفاء لادواء الخايفين الي‎ 
Der Verfasser hat aus der Tradition 1000 
Sentenzen gesammelt aus dem Bereiche der 
ولامتال‎ cllk" الوصايا والاداب‎ und a Kapitel 
nach ihrem Stoffe geordnet, spiüterhin jedoch 


| noch 200 Sentenzen hinzugefügt. Die Gewührs- 


mànner der einzeluen Sentenzen sind fortgelasseu. 
Kap. 1 f 2 beginnt: vede 0 لاصمال با‎ 
د‎ xis بالامانة» المستشار مؤتمى» العدة‎ 

Die Persische Uebersetznng. steht. entweder 
zwischen den Zeilen oder folgt den Sentenzen 
unmittelbar; zugleich sind meistens die Gewührs- 
münner hinzugefügt, oft am Rande, gewbhnlich 
mit farbiger Dinte. Zu Kap. 1 begiunt die 
Persische Ücbersetzung ۵٥٥ عملها بر موافقيك نيتها‎ 
برد يعنى أكر بنده نیت طاعدي کلف طاعت بود‎ 

Ueber den Inhalt s. noch einiges Genanere 
in der folgenden Nummer. 

Das 16. Kapitel f. 42° ist das letzte: e 
enthält ein Gebet; die einzelnen Sätze beginnen 
mit pell. Zuerst: Y اعوث بكه من علم‎ "ESTO 
خشع ودعاء لا يسبع الي‎ 
Ende und auch sonst an einigen Stelleu fehlt 
zum Theil die Persische Uobersetzung. Der 
letzte Satz des Textes heisst: «dint ce 
sgol ولا‎ T ومردا غير‎ 








! .ينفع وقلب‎ Hier am 











Xv. daga EX 

Schrift: Persischor Zog, bald grüssor, bald kleiner, 
bald farbig, bald schwarz; gefallig, gewandt, nicbt immer 
leicht zo lesen. Durch das Zwischen- und ap den Rand 
Geschriobene ist das Werk sebwieriger zu benutze. Ter 
Grundtest, durchschnittlich in Brsserer Schrift, — Ab. 
schrift c, 99/4, — HKh. 1V, 7651. 

F. 1* enthült eine Stelle aus dem عوارف المعارف‎ 
in Persischer Uebersetzung und Einiges in Be- 
zag auf das obige شياب الاخبار‎ "y. 

14* 
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Ein Commentar des Werkes ist verfasst 
von الرعوف المناوي‎ Aug F hen u d. T. 
النقاب عن کتاپ الشهاب‎ giy. Derselbe hat das 
Werk*heu geordnet und commentirt u. d. T. 

امعان الطلاب بشرح ترتیب الشهاب 
desgleichen auch pbrendi $ jiso u. d. T.‏ 
اسعاف الطلاب تتوتيب الشهاب 


197]. Maan 


97 Bl 8", 11 Z. (19 » 14: 18 >< 91ft), — Zu- 
Stand: schlecht; unssuber und fleckig und die untero 
Hälfte am Rücken der Handschrifü verbrannt und dafür 
weinses Papier eingoklebt. — Papier: gelb, stark, ziemlich 
gltt, — Einband: Pappbd mit Lederrücken n. Klappo. 

Dasselbe Werk im Grundtext. Tite! und 


Verfasser fehl. Anfang fehlt, aber nicht. viel. 


Das Werk selbst beginnt so wie bei Pet, 693, 
1, f. 2" angegeben ist. 
2, Kap. f.10^: 
8. Kap. 16*: 


alle Sätze fangen mit jj^ an. 
die Sätze beginnen meistens mit 
einem Verbum (Perf. od. Imperf.). 
Sätze mit einem Imperativ be- 





Sätze mit le. [ginnend. 
: Sätze mit Y. 
: ein Abschnitt mit اياکه‎ Li äi, 
T. Kap. 25^: mit Qf. 
8. Kap. 80*: mit jJ. 
9. Kap. 30°: mit a> oder einer Comparativ- 
form, oder der Wendung mit العم‎ 
10. Kap. 32°: mit ژق‎ oder 75. 
11. Kap. 82": mit Jia. 
18. Kap. 88: mit lil. 
18. Kap. 34": mit w .کی‎ 
14. Kap. 34°: mit qy. 
15. Kap. 88۰: mit JJ (oder Y ,J). 
16. Kap. 35": mit Aussprüùchen, die Gott selbst 


in den Mund gelegt werden (Anfang: 
اانا عند ظن عبدي بي رانا مع عبدي‎ 
F. 36° ein Gebet: s. bei Pet. 698, 1, f. 29*. 
Schluss wie bei Pet. 693, 1. 


Sehrift: gross, schón, gleichmüasig, vocalisirt. Die 
einzelnen Sütze durch rothe Punkte getrennt. — Ab- 
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1272. Spr. 565. 


412 Bl. 4^, 23 Z. (25 »« 111/,; 18/9 »« 9—91/,0m), — 
Zustand: recht warmstichig, besondere zu Anfang und 
am Ende; der Reng häufig ausgebessert, — Papier: 
br&onlich, glatt, dàn, — Einband: rother Lederbd, etwas 
verziert, — Titel von sp&terer Hand f, I*: كناب الاستنيصار‎ 
Er ist naeh f. 199^ u. 409^ ausführlicher 50: 


و" الاستبصار فيا اختلف فيه من الاخبار 
Verfasser fehlt; es ist‏ 
سيد بن امسن الطوسى الشيعى ابو جعفر 
Anfang (pach dem Biem.) f. 1": AU oct‏ 
ولي اتد رمساحقه والصلوة علي خيرته من خلقه 
adi Dux‏ . اما بعل کان رایت جباعة من اتحابنا 
لما نظروا فى ac Ug‏ لموسرم بتېذيب الاحکام ورادا 
ما جيعنا فيه من الاخبار امتعلقذ باتحلال واحرام ووجدوعا 
مشتملة على اكت ما يتعلف بالفقه من ابواب الاحکام الجر 
Aus seinem umfangreichen juristischen Werke,‏ 
betitelt, in welchem er die Kunden‏ تبذيب الاحکام 
Q2. Traditionen), die sich auf das Erlaubte‏ 
und Verbotene beziehen, zusammengestellt hat,‏ 
und welches wie ein lnbegriff sümmtlicher‏ 
Kapitel der Rechtsgrundsütze ist, so dass es‏ 
für Rechtsstudirende, gleichviel ob Anfänger‏ 
oder etwas oder sehr worgerückt, überaus‏ 
brauchbar erscheint, hat der Verf. Mohammed‏ 
ben elhasan offési abü ga'far, ein 'itischer‏ 
Gelehrter, + 460/1068, suf Wunsch vou Freunden‏ 
einen Auszug gemacht und darin abgeson-‏ 
dert behandelt dasjenige, was sich auf die‏ 
verschieden — aufgefassten Traditionen bezieht‏ 
E‏ .ما يتعلف بالاحاديث الختلفة) 
die Prüfung und Abwägung der Traditionen‏ 
und ihrer Auffassung zum Gesetz, nad erörtert,‏ 
nachdem er die Fatwas und Traditionen, anf‏ 
die er sich stützt, vorangestellt hat, diejenigen‏ 
Punkte, die in Widerspruch damit stehen oder‏ 
abweichen. — Dies Werk ist für etwas Vor-‏ 
gerücktere bestimmt. Es ist in der Weise der‏ 
Rechtsbücher geordnet und in eie Menge‏ 
Bücher und Kapitel getheil. — Voraufgeschickt‏ 
ist ein Excurs über die 2 Árten von Kunden‏ 


macht sich 





Schrift c, 99,4, — Nach f. 21 ist eine Lücke. 


QUE), welche 3x4 oder 3lx« 4£ sind. 





eii ptus: 





menn iN 


No. 1272. 


Ein drittes Werk des Verfassers, ühnlichen 
Inhalts, aber geringeren Umfanges, ist von ihm 
erwähnt f. 2: همه النهاية في الفتوي‎ £ 409° aus- 
führlicher besprochen. 

كتاب الطهارة؛ ابواب المياد واحكامهاء :20 .12 
باب مقدار الماء الذي لا ياجسد تىء> pe uie‏ 
أبو عبد الله حمد بن مك بن النعمان ره قال 
إخبرني ... عن خمد بن مسام عن ابي عبد الا م 

m As Aen‏ تبول غيه الدواټ وتلغ فيه الكلاب الي 
ابواب حکم الابار باب الب بقع فيه ما يغټراحد 9٥‏ 

أوصاف الماء امنا الطعم أو اللون اء الراجحة الح - 

U. & W. 

حتاب الصلرةة باب المسنون من الصلوة ف اليوم والليلة 57 
أبواب الصلوة فى Gindi‏ باب فرايص السفر *88 
ابواب المواقيس» باب من صلي فى غير الوقت 645 

na e 

180۰ باب ما ججب فيد الركوة؟ اخبرني‎ ISSUE OUS 

ابو عبد الله عى احمد بن عبدون قال 





أبواب ركوة الغطرة“ باب سقوط فرص الفطرة E‏ 


عن الفقير والحتاج 
أبواب الصيام» باب علامة اول يوم من شهر رمضان *147 
W.‏ ا 


168" کتاب الح باب ماګ الاستطاعة وانها شرط‎ Ur 


e وجوب‎ È 
115 باب من اغتسل للاحرام‎ Ne Xiuo = 
8 ثم نام قبل ان جرم عل بعید الغسل ام‎ 
U. 8. W. 

821" من يستحفۍ أن تقسم الغنايم فيهم‎ eb foL ous 
223 ابراب الشهادات 92247 زابواب الديون‎ 
38)^ أبواب القضايا والاحكام‎ 
284 اواب البيوع .469 زابواب المكاتب‎ 

کتاب النکاح کتاب الک" ابواب حليل الرجل جاريته a]‏ 39 


أبواب Ren Men v tend‏ 259 
U. 8. Ww.‏ 
کتاب الطلاف؛ اباب الايلاء» باب عدة الايلاء 2915 
النی يوقئف بعتعا 
أبواب الظهار' باب انه لا يست الظهار 7 +203 
u. 8. W.‏ 
ES‏ 


أبواب العتنف" باب أنه لا asm‏ أن يعتف AR‏ : 
أبواب التدبير» باب جوار بيع المدبر 38e‏ 
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ابواب المکاتبیی؟ باب المكائب البشروط عليه *8386 
zë ol‏ فهو رق في الرى وما حب التجر 
ابواب الايمان والنذر والکغارات باب ما ججوز 837 
أن جلف به أعل الذقة 
أبوأب الور باب اقسام AAA‏ *339 
أبواب الكفارات» باب ما ججزي من الكسوة *840 
wa A‏ اليمين 
كتاب الصيت والتبايم» ابواب صيد السمك» 
باب النهي عن صبيد Sut, sapai‏ والؤمار 


342 








ابواب الاطعة والاشرية ”850 زابواب الصيك *344 

؟بواب الوقوف والصدقات 352 
C Vus CS‏ ابواب الاقرار 356 
كناب الفايض؛ باب انه قب الام عن الثلث "365 

Qo e‏ بب وي م عن 

الى السحس باربع اخوات 

أبواب ol‏ 388 — وابواب الحدود ‏ 3881 

ابياب السرقة 391 زابواب شرب الخبر *891 

ابواب ديات الاعضاء *405 زابواب الديات ‏ 8977 


. b; b غر‎ 

وان کان الولف غير تام Schluss £ 409: oly‏ 
یکون سقطا فلا اعتراص بذلك علي حال وبيكن أن 
جحيل هده الروابات علي ضرب من النقية لان ذلك 
مذعب كثير من العامة وروي ذلك عن النبي feo‏ 

Dann folgt f. 409* ein làngeres Nachwort, 
in welchem der Verf. auf den Zweck dieses 
Buches in ühnlicher Weise wie in dem Vorwort 
zurückkommt und dessen Verhiüliniss zu seinen 
? anderen Werken bespricht. Alsdann giebt er 
ausführlich seine Gewilhrestitizen und f. 411^ die 
Zahl derKapitel und Traditionen dieses Werkes an. 

Es zerfillt dasselbe in 3 Theile; der 1. und 
2.'Theil beziehen sich auf el za, der 3. Theil 
auf coXalsli und andere Theile der Jurisprudenz, 
Der (The), f.1—1295, in 800 Kapp., hat 1879 Traditionen. 
» 2. » f130—234*, » 227 د‎ » 1177 » 
» 3 » £285—409, » 398 » » 2455 » 
Im Ganzen also .. .. jn 925 Kapiteln 5511 Traditionen, 

DiesNachwort schliesst f.419*: c XE حدصرتها‎ 
e للصواب" تم الکتاب‎ EE d gbat st فيهأ زيادة‎ 

Schrift: klein, zierlich, sebr gefällig, gleichmässig, 
vocalos. Uebersehriften roth. Der Text im rothen und 
blauen Strichen eingerahmt. Durchaus uncorrect, Arabische 
Folirung; 201 kommt dabei nicht vor. — Abschrift 
im Jahre 1100fjsag. — Nicht bei HKh. 
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12783. Pet. 561. 

248 Bl, Gr.- Folio, 272. (3981/5 2922/5; 951, 5« 195], em). 
Zustand: warmetichig, im Rücken sehr feckig, aber such 
ausserdem an manchen Stellen; am Rande nicht selten aus- 
gebessseri. — Papier: Sch, gitt, stark, — Einband; 
brauner Lederband. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
fehlt. Anfang fehlt. F. In, 1 = Spr. 565, 
585,7. Schluss wie bei Spr. 


Schrift: klein, kráfig, gut, gleichmássig, doutlich, 
vocallos, Ueberschriften roth, Durchweg uncorrect, Nach 
£229 fehlen 7 Bl. (— Spr. 505, f, 5185, 16 bis f, 8855, 29). 

Abschrift im Jahre 998 Gomadi lI (1529) von 

Ai Au‏ لاسترابادي 





1274. Pm. 435. 


321 Bl. Folio, 27 Z. (81 x< 18; 31» 111m), 
Zustand: ziemlich gut; doch f. 1—18 in der oberen Halfte 
wasserfleckig; desgleichen an einigen Stellen der Ränder, 
bes. f. 62 fL, etwas wasserfleckig, und ausserdem nicht 
überall ganz sauber, Der Rand auegebessert f. 1, 9. 92. 
316-321, Zu Anfang nicht gaz frei von Warmstich, — 
Papier: gelb, glatt, ziemlich stark, — Einband: rother 
Lederband. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 


von spáterer Hand f. 1*: 

كناب الاستبصار وجه نير الحلوسي 
Letzteres iet nicht richtig. Anfang u. Schluss‏ 
(f 319” u. 821°) ebenso. Ende des 1. Theiles‏ 
f. 99°, des 2. f 170’: der vollstindige Tite]‏ 
daselbst angegeben.‏ 

Schrift: ziemlich klein, gedrängt, gewandt, gleich- 
måssig, deutlich, vocallos. Ueberschriften roth, Ergänzt 
£1—18 zu 29 Zeilen in àhnlicher Schrift, etwas grösser 
und kräftiger und schöner, gleichfalls vocallos; und f. 19—32 
zu 26—28 Zeilen in ziemlich neuer Sehrift, ziemlich gross, 
dick, randlieh, vocallos. — Abschrift um لانن‎ 
دو اننا‎ ٢٢ 


1275. Mi. 225. 


146 Bi. 45, 2) Z. (2934 >< 17ta; 20>< 90m), — Zy 
stand: ziemlich gut, doch nicht überall ganz sauber (so 
zu Anfang), zusserdem ist der Rand stellenweise etwas 
wasserleckig, bei einigen Blüttern auch auspebessort, wie 
f. 1—14 (besonders aber f, 1—5); 62, 13. 184. 135, 138, — 
Papier: gelb, glatt, ziemlich stark. — Einband: 7 
Lederband. 


ANDERE GROSSE TRADITIONSSAMMLUNGEN. 


No. 1273—1277. 


Dasselbe Werk. Titel fehlt, aber auf 
dem ungezählten Vorblatt und ebenfalls auf 
dem Schnitt des Seitenrandes steht: .استبصار‎ 
Anfang fehlt, 2Bl. Der Abschnitt ايواب حكم الابار‎ 
beginnt f 8", Das Vorhandene hört iv dem 
Abschnitte القطرة‎ SS lai, welcher f. 140° 
beginnt, gegen Ende des Kapitels auf, das über- 
schrieben ist: (434 من‎ e باب ما أباحوه شيعيهم‎ 
حال الغيبة‎ à und zwar mit den Worten-f. 146": 
عن‎ mat عن العباس بن معروف عى حماد بن‎ 
وحمك بن‎ bbs بصير‎ v حرير بن عبد الله عن‎ 
جعفر عم‎ c ot ele Von dem ganzen Werke 
ist also nur das erste Drittel vorhanden. 

Schrift: Persische Hand, klein, fein, zierlich, 
Blechmássig, vocallos. Die Ueberschriften der Abschnitte 
باب‎ und sipil and اتاپ‎ siod roth, fehlen aber of 
bos. in der 2. Hálfte: es jst dann Pletz dafür gelassen. 
Am Rand stehen ziemlich oft Glossen, bisweilen zwiachen 


den Zeilen, — Abschrift c. ju, 
Nach {.80 u. 75 feklt je 1 Bl, nach f, 138 16 Bl, In der 


1976, Min. 181. 


2) £ 1 —162. 


30— 33 Zeilen, auch f. 194—169 c, 28—34 Zeilen (Text: 
26—271/ »« 111/90), — Zustand: bis f. BE fleckig, sonst 


Rande und auch in der Ecke: كتاب الاستبصار‎ 
Das Werk enthält bier die 2. Halfte und zwar 
von ole cux an, Schluss f. 160^ 
Daran schliesst sich das Nachwort bis f. 162*. 


2. Hülfte. — Collationirt. 
1277. Mio. 187. 
17) f. 365—375. 


dicker, fast vocalios) wie bei 9). — Titel f, 364*, 1. Zeilo: 


كتاب الجواشر 





ziemlich gut. — Papier etc, und Schrift wio bei D j 
Dasselbe Werk. Titel f.1J* oben am | 


unten. j 


F. 11* enthält das Inbalts-Verzeichniss dieser 


Folio, (17—24 Z) etc. und Schrift (aber grósser wd ` 

















Folio, meistons 16—17 Zeilen, soust auch bis £38 4 


Ebenso in der Unterschrift f, 375*.- Der genauere Tital 3 
ist mir unbekannt, ebenso der Verfasser, Letzterer wirê 
mit Rücksicht auf f. 864 um ۹ وول سمی/‎ gelebt haben. 


Co Ne. 1277. 1278. 


Dies Werk enthält eine Sammlung von etwas 
über 200 Traditionen (von denen die ersten 
189 mit Zahlen bezeichnet sind, bis f. 372). 


;_ 7 Ihre Quelle ist بن مقاتل الرازيۍ‎ oux, der über- 


Mitte folgen die Bl&tier s0: 447.46. 48-51. 53.59. 548 7 


عن ابي العياس جعفر بن فارون liefert hat nach‏ 1 
الوسطي عن سيعان بن الميدي عن انس بن مالک 
Das vorliegende Werk hat, nach der Angabe‏ 

oben auf f. 364*, دمل بن خمد بن عبد الوحون‎ 
روزي‎ embii im J. 5990/6. vorgotragen nach der 
Riwāje des Aul is Ae) vu ابوعيد اله ينيك‎ 
Lëtze), welche durch vchtere Ziechengbteder 
s zurückgeht anf , Xo s ut A op Aat .ابوعيث اللہ‎ 
Anfang (nach dem Bism.): «Kale 

اعتبادي یا كريم يا رحيم يا 3 
مقاتل الرازي قال حدثنا ... عن انس بن 
قال قال رسول الله متخم ان أمتى فى ساير الامم كالقمر, 
یی الن جوم" eH‏ 

وباسناده عند عم نه قال لاتصابه یا معشر Schluss:‏ 
المهاجريى والانصار ادعوا ولا تنسوا امواتكم فى قبوركم 
... ق جنة الصلد هم فيها خالدون وفريف فى 
النار كم s‏ ان رحمة الله قريب من الحسنين؛ تم 


^p 


1278. Lbg. 285. 


. 958 Bl. 4'*, 19—21(—80) Z. (24 x 17; I71/ — 203€ 
115—139), — Zustand: stark wasserfleckig u, dadurch 
of auch im Text beschüdigt, wie f. 49. 150. 197. 198. 
218—223. 248, F.1. $1. 85—88. 150. 258 ausgebessert. — 
Papier: golb, git, sfark, — Einb&nd: Pappband mit 
lederrückes und Klappe. Manche Blatter Jose, — Titel 

(d Verfasser f.J*: 


Coi الفردوس للصافظ أبى شجاع شيرويّه‎ ir 
e الديلمى الخافظ الهبدانى:‎ E 


-1 Nach einer Notiz anf derselben Seite ist noch hinzuzufügen 





Lues 


.ربن فتاخسزو 





Anfang (nach dem Bis.) £ 1°: ابر‎ ... ue 
Se . . . اخسن ما نطق به الناطقون‎ DE ume 


الله ie‏ وجل والثناء عليه . .. ااحيد للد rd‏ 
عر وجل وا 

الغافر الرحيم القادر . . . ما بع فاقى لما رايت اعلا 

زماذنا هذا خاضّة اعل بلدنا اعرضوا عن الحديث الخ 
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Wegen der Vernachlässigung des Tradition, 
studiums zu seimer Zeit hat der Verf. Gir àje 
ben éehrd&r ben sirüje ben fenuülosrg 
eddelemi abk doja’, geb. 4fıosg, gest. 5 
[dessen Name in We. 1856, 1: enz 
بن شهريار بن شيرويه‎ ege] dies Werk. abr: a 
das er betitelt f. 2°: الطاب‎ nm ردو‎ 
Er hat darin 10000: kurze und üchte Trad; 
tionen. alphabetisch zusammengestelit, mit 
Fortlassung der Gewührsstützen, aber init jedes- 
maliger Angabe des Rawi (des letzter Ge- 
währsmannes); so ist es eine Ergänzuvg zu dem 
Werke des یئ سلام القصاعي‎ vet, No. 1871, 
der bei seinen. 1200 Aussprüchen Mohammeds 
dies unterlassen hat. 4 
(nach dem Alphabet) sind wieder in uugeocühite 
Abschnitte (jas5) gethoilt. 

2+8 £. 2: ذکر احادیت الاواکل؛‎ R 
عبن الله بن عباس رآ آول شىع خطه الله‎ 
ميف الله بن همر اول شىء خلقه الله ال‎ .. . 
Dann ër: Guil عن الب متم ی‎ ess 
ين عبض الله بن عبد المطلب الج‎ eer H S, pig 

£9 Dj d وفصل‎ 8٥ فى إلى‎ Ae 

النتى امر بها النبى AA al wë‏ 109 

KA Ain co oat 6s‏ العلم الخ 
... فى الايمان والاسلام وغيرهيا' *16 

u‏ یمان بصع وستون بضعة الض 
Ol uud al‏ الله Weiterhin f. 29* die mit‏ 
fangenden Traditionen, dann f. 80^ die‏ 
haupt mit O! beginnenden u. s, w.‏ 
ذل ابى بسر وعمر وعثمان وعلئ وغيرهم 62۲ 





A 








Die einzelnen Kay 























63* دما بها النبى صعم فى أونا‎ äi 
v. 5. w. — Dae Kapitel «» beginnt f£. 049: T, 3, 
بالاعمال كمسا هرما ناكسا ...> ابن عمر بادروا الصبم الخ‎ 


ی اب Schluss £251: e eS‏ 
بامة . .. ثان قل ميوائه نادي الملك بصوت يسمعد 
اخلائف سعد غلان سعادة لا يشقى بعدها ابذاك“ 





Der eigentliche Schluss ist diee schwerlich; 
es wird noch'l Blatt fehlen. 
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Es sind überhaupt ziemlich viele Lücken 


vorhanden, manche Blätter stehen auch an 


falscher Stelle; einige Lücken sind von spáte- | 


rer Hand in flüchtiger Schrift ergünzt: so 
£105. 128. 124. 147. 193.—196. 204. 205. 


338.287. 239-252. Lücken sind nach 
f.82. 84. 86. 45. 4T. 50. 53. 54. 61. 86. 
108. 157. 164. 185. 196. 228. 280. 249. 
949. 251. Zusammen. gehóren die Blätter: 


60. 55. 46. 47; ferner 208. 206; weiterhin 
221. 231. 232.928; damu auch 944. 247. 
245. 246. 248; und 252. 234. 

Das Werk zerfällt in 2 Theile; der erste, 
von ! bis E gehend, f.1—126; der zweite, von 
gm bis Lë f. 127—253. 

Am Rande stehen nicht bloss kurze Be- 
richtigungen und Bemerkungen, sondern oft 
lange, eng und klein geschriebene Zusätze, die 
öfters theils durch Feuchtigkeit und Abschenern 


gelitten haben, theils durch Beschneiden der | 


Blätter beschädigt oder fortgefallen sind. 

Die Schrift ist ungleich, Die eigentliche Handschrift 
jat von kráfüger, gewandter Gelehrtenhand, im grossen, 
xum Theil gedrángten Zügen, etwa verblasst, voosllos, oft. 
ohne diakritische Punkte, die Stichworte hervorragend 
gross, Die Ergänzung f. 1—23. 62—69 ist in kleiver, 
otwas steiler, deutlicher, etwas vocalieirter Schrift, mit sehr 
deutlich hervoratechenden Stichworten; die sonst ergánzten 
Blütter (s. oben) sind in ziemlich kleiner, flüchtiger, etwas 
hintenüberliegender, nicht immer deutlicher Schrift, vocal- 
los, oft ohne diakritische Punkte, 

Absohrift im J, 654 Ram. (1256) im Auftrage des 

بدر الحيى بن عبد الله الشيابى 

Collationirt, — HKh. IV, 9018. 


1979. Pe. 51. 


154 Bl. 8", L5 2. (217/5»« 1415; 151/516 2« 891/00), — 
Zustand: unseuber, der Rand abgenatzt, wasserlockig, 
besonders oben, der Rand der ersten und letzten Blatter 
ausgebessert, lm Anfang und auch noch weiterhin einige 
Wurrstiche. — Papier: gelb, dick, glatt, — Einband: 
moderner rother Lederband. 

Dasselbe Werk im Auszug. "Titel fdhlt. 
[Dafür steht f. 1* in einem Quadrat mit Gold- 


buchstaben, sehr verblassi: 
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No. 1278. 1219, 


رسم هذه الكناية الغردوسية لخوانة من غو مع 
الكبالات القنسية ومنتضب الاصناف سلطان قصضاة 
مبالك الدنيا صفي العف والايالة والدين القاصى 
[عيسي خلد الله طلال افضاله؛ 


Der ‘Titel ist nach f. 4" (und 153*, aber kürzer): f 


من فردوس البؤين فى احاديت سيك الرسلين» 
HKh. VI, 18648 bat etwas kürzer:‏ 
نزل السايرین ما احاديت سيد المرسلين 
Verfasser nicht angegeben; ec ist nach der Vor-‏ 
مود بی می دی Ira‏ الطالبى الدركزيني rede f.2*:‏ 
vollständiger aber:‏ 


مون بن ھی بن حمد بن مود القرشۍ الطالبی | 





الدركرينى شرف ال 
ید لل :*1 Anfang (nach dem Bem.) f.‏ 
الذي انول على عبده الکتاب ولم ججعل له عوَجا Ak‏ 
... اما Vic A de. Ap Aa‏ 
ech‏ الصصي عن رسول الله صعم أنه قال من bim‏ 
اربعيى حديغا من الستة d eif‏ نفيعا يوم القيامة الخ 
In dem Grundwerke sind 20 Traditionswerke‏ 
benutzt und mit gewissen Buchstaben bezeichnet.‏ 
Dieselben Abkürzungen-hat Malhmüd ben‏ 
mohammed ben mol. ben mahmad edder-‏ 
kii $eref eddīn, geb. &0/oso, Gest, fisa‏ 
in diesem Auszuge beibehalten.‏ 
عن عبد الله بى :"4 2 Kapitel! beginnt so‏ 
عباس رضى الله عنهما ائه قال قال رسول الله صم 
َل شىء خطد الله تمالي فى الكتاب الخ 
Zu Ende der von Binem angeführien Tra-‏ 
ditionen giebt der Verfasser kurze biographische‏ 
Auskunft über den Gewährsmann; z. B. nach‏ 
von ibm beigebrachten, mit ! anfangende?‏ 9 
Traditionen bespricht er den Las vi zl A‏ 


ot 


und sagt, er sei im d. ies vor d. H. gebore | 


und gestorben im J. jegy nach d. H, 

خلي بی :۶152 Die letzte Tradition ist‏ 
بي طالب Sal Zë‏ ولاعل بيت الحاج ولقرابة الحاج 
٠٠‏ وعشر من ربيع Ma Lë‏ آخر باب الياء وآخر 
ب نول السايرين وقد كتم كتابنا بالمغفرة ... 





| 
| 
| 





Ro. 1278. 1280. 


وجعلنا مى الصاحین stitt etis‏ اند أكرم الاكرمين 


وارحم الراحمين؛ 

Schrift: klein, zierlich, deutlich, etwas vocalisiri. 
Die GewBhrsmünner und Ueborschriften meistens roth. 
Am Rando, ausser don rothen Siglen, bisweilen Vorbesso- 
rungen und Zusitzo, zum Theil von dorsolben Hend, — 
Abschrift vor. J. 735 Dig. (1938). -— EK, VI, 13623. 


F. 154 von andcren Hünden eiu unbedeuten- 
des Gebet, Arabisch, und in Versen ein Persischea 
Gebet, rait der Ueberschrift da .مناجات ابن‎ 


1280. WE. 111. 


303 Bl. 4^, 212. (20x 171a; 20—9201/, »« 1902), .— 
Zustand: nicht sauber; der Rand biswoilen ansgeboosert, 
öfters fleckig, überall stark beschriebon; nicht ohne Wurm- 
stiche. — Papier: golb, dick, glstt. — Einband: braunor 
Lederbd mit Klappe. — Tite] a. Verfanpor fohlt; s8. Anfang. 


Anfang fehlt eigentlich, ipt aber von ganz 
neuer Hand richtig ergänzt (uach d. Bism.)-f. 14: 
الصين لله وسلام علي عباده الذين اصطفى والصلاة‎ 
٠.۰. deet التامة الدايبة على رسله الجتبى‎ 
ME PLE CUN | 
... بن مسعود البغوي‎ T e 
الفاظ صدرت عن صدر النبوة وسنن‎ de ug Td 
سارت عن معدن الرسالة واحاديث جاعت عن سيد‎ 
امرسلین ون اثم النبيين فذه مصابج الدجا خرچښت‎ 
عن مشكاة التقوي ميا اوردها الأثتة فى كتبهم الخ‎ 

Traditionssammlung des Elhosein ben 
mas'üd ben mohammed elbagawi mult 
eiunna ábü mohammed elfova T 968/122 ($10), 
Welche (ausser dem obigen Titel) gewöhnlich 
السنة‎ gbaa oder auch bloss dell heisst. 

Die Summiung soll, naeh der Vorrede, eine 
Richtschnur für die Gläubigen sein Die Ge- 
währsmänner (أسأنيد)‎ sind der Kürze wegen, 
und auch in guten Glauben an die Ueber- 
lieferung der lmüme, forigelassen. Das Werk 
ist in Bücher und Kapitel eingetheilt; jedes 
Kapitel dieser Traditionen theilt sich in coach 
d. h. solche, welcbe Elboli&ri und Moslim 
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sich bei Abaü d&vüd, Xttixmidt vat 
ren Ymümen finden. Auf die fraglich 
lieferungen (L4 ار‎ ages} wird blons lingen 
wiesen, dagegen werden die durohsns uisi 
وس‎ Ru) ganz forimolassen. 

Das Werk beginnt dan £1* nach der Y. 
rede, ohne Uebersehrift, oo: ن عر ن‎ 
Lil, طاب © قال قال رسول اله صم انما الاعمال‎ 
ورسوله‎ aUi vc RERO uud ما دوي فمن‎ sud لكل‎ 
لدنيا‎ axo اللد ورسوله ومن کان‎ op sie 
او ارا يتووجها فيصيرته آلي ما عجر اليءء‎ | 

Dann sofort: 





















باب gie‏ وعلامات النفاف 3 f‏ 

.د باب الايمان بالقدر 5 

12 S 

14 الطيارة‎ GS 
14 باب ما يومشب الوضوء‎ 

15 waw > 










يلب كتجيل الصلرات 2456 AH lan‏ 
0م باب للانان 26° 
*64 
8 الريض pe sl‏ 64 
Lu:‏ الوت 6T. Sy‏ 







92* 






باب ذر الله عر وجل والشزب اليد DÉI:‏ 
del‏ الله ثعالي m‏ 
107 

اب الاحترام والتلبية 108° 
: الوداع ^108 

190 


2915 وباب الكسب وطلب الحلال 120 





beibringen und in vc, d. h. solche, welche 
HANDSCHRIFTEN D. E. BIBL. VIIL 


1215 وى المعاملة 
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كتاب النكاج ^188 

باب النظر الي الخطوية وبيان العورات *184 

1885* النكام واستثذان المراة‎ à SI ub usw. 

nm GE کناب‎ 

باب اعتای العېد اليشترک وشراء القريب 147۲ 
باب الايمان والنځور "148 ( والعتف ئ المرض 


كتاب الحدود 155 وتاپ القصاصن *150 
کتاب الأمارة والقضاع 160 
باب ما على ألولاة مى التيسير ‏ 1629 

.8 باب العيل فى القضاء والشوف مله 16925 
Xp VG‏ 165 


168^ oL 3T otocel cob; 1695 JI باب آکذاب‎ u.s. w. 


تاب الصيد sik‏ «ووړ 
cui‏ اللباس 194 وكتاب الاطعية 187 
تاب الروياً 200 — زكتاب Et, AN‏ :2089 
our‏ السلام *208 


باب الاستيذان 2100 وباب الادب 2085 

.28 باب المصائحة والمعائقة DE‏ 
e‏ 

كتاب الرقاق **230 








7 


باب فصل الفقراء وما كان من عيش النبئي حم 288۰ 


...ا باب الامل verdi,‏ 234 
كتاب الفهن 239 
کتاب اللاحم 949 


باب العلامات 9467 و باب اشراط الساعة 2448 
08° زبین بل الساعة وذکر الدجال 
پاپ صغلا ^260 — Aal vil Ki cul usw.‏ 
وباب روية الله تعالي 263 lle xii;‏ 
باب خلف 2655 وباب صفة النار واعلها *264 
؛ باب بدء الحلف وذكر الانبياء *266 و الجنة والنار 
8 ز باب فضایل سيت المرسلين محم *209 
باب ق 92897 اس .۷ .8 پاپ انماع eil‏ 
وباب مناقب الصحاية 2905 
:5 .0.6 باب مذاقب ابي X,‏ ^291 
وباب ذکر اليمن والشام وذکر اويس 5 "309 
.باب ثكوزب عذه الام 8089 
می اتحسان عى انس أنه قال قال :58085 Schluss‏ 
رسول الله عَم مثل امتى مثل المطولا يدري lä‏ خير ام 
ay‏ احمد پله علي التمام وعلى الرسول افضل السلام؛ 


و مناقب قريش 
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No. 1280—1282, 


Schrift: ziemlich klein, gewandt, gut, deutlich, etwas 
vocalisirt. Sebr gewöhnlich am Rande und zwischen den 
Zeilon viele Verbesserungen, Bemerkungen, Erkl&rungen. 
Ee fehlen (und sind von ganz neuer Hand ergänzt) f.1. 
23. 239. 941. 305. F.986 gehórt mach f.278. Die Ueber 
schriften der Kapitel ete. gross, zom Theil roth, — Ab- 
schrift vom J. 95g. — HKb. V, 12198. 


1281. Pm. 126. 


723 Seiten 4'*, 17 Z. (22 »« 18'/; 20 »« 197). — Zu- 
stand: ziemlich gut; nicht überall ganz sauber; zu Anfang 
der Rand, &uch der Rücken, ófters ausgebossert. Am oberen 
Rande sind S. 588—662, ar unteren S. 514—723 besonders 
feckig. — Papier: gelb, such brüunlioh, glatt, stark. — 
Einband: brauner Lederband mit Klappe. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
auf der Seite vor dem Text-Anfang ausgekratzt. 
Anfang u. Schluss (8.721) wie bei No. 1280» 

Schrift: ziemlich gross, krāftig, stattlich, deutlich, 
gleichmássig, vocalisirt. Zu Anfang die Schrift etwas 
weniger dick und schóner, Ueberedhriften und Stichwórter 
meistens roth. Am Rande fast überall (und zu Anfang 
auch nicht selten zwischen den Zeilen) viele und öfters 
grössere Glossen, Nach S. 45. 71. 109. 251. 387. 389. 
419. 501 sind Blättchen eingeklebt und mit Glossen be- 
schrieben: sie sind nicht paginirt, — Absohrift von 
بن سليمان الحنفى البهنساوي‎ Ja بن‎ Le 
im J, 795 Robi" II (1398) le Rrinnerungsgeschenk (شذكرة)‎ 
an seinen Freund, den frommen ç gay .شهاب الديى الصوق الر,‎ 

Auf den voranatebenden Bláttern a—c von ganz spüter 
Hand ein Inhaltsverzeichnies. 

Collationirt. 


1282. wt. 1286. 1287. 


Bl 1—184 und 185 —865 4", 16—17 Z. (285«17; 
16/5 —18 2« 10), — Zustand: der Rand wegen starker 
Benutzung etwas abgegrifien, such im Anfang und dann 
besonders von f. 217 an öfters ausgebessert; auch stellen- 
weise am oberen Rande wasserfeckig; im Ganzen nicht 
recht sauber. Der Kücken oft schsdhaft und ausgebessert; 
die Blätter 351—363 schlecht erhalten, — Papier: gelb 
glatt, ziemlich stark, — Einband: Theil F (1286) schwarz- 
brauner Lederband mit Kisppe; Theil II (1287) Pappband 
mit Lederrücken. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
auf dem ungez&hlen Vorblatt. Theil I gebt 
bis WE. 111, f£ 157* (Anfang des Kapitels 
EE قطع‎ wh); Theil I schliesst sich un- 


mittelbar am und geht bie zu Zude. 








ani s at و‎ M 











No. 1282—1285. 


"Schrift: ziemlich klein, gut, gleichmüssig, vocalisirt. 
Ueberschriften uod Sticbwórter roth. Am Rande (und 
auch zwischen den Zeilen) fast überall gróssere und kleinere 


E> Glossen, in gleicher, auch klejneror Schrift, zum Theil vor 


derselben Hand. — Abschrift o. fag. — P. A9 von 

` später Hand ergùnzt; such f. 36 u. 365 nachträglich, — 
Arabische Foliirung; dabei ein Blatt nach f. 263 über- 
sprungen, jetzt 263^. 


Auf dem l. ungezühlten Vorblatt steht von 
ganz neuer Hand der Schluss einer Abhandlung 
über solgisi (Martyrschaft) und deren verschie- 
dene Arten. 


1283. Spr. 522. 


23 BI. 4's, 23 Z. (91 »« 144; 21 »x Mtf 121m), — 
Zustand: sehr wurmstichig, am Rande oft ansgebessert, — 
Papier: brkunlich, stark, ziemlich glett, — Einband: 
brauner Lederband mit Goldrücken. 

Dasselbe Werk. Titel fehlt. Der An- 
fang f. 5° so wie bei WE. 111. Vorauf geht 
teine Auskunft über die von dem Verfasser in 
Betreff der Traditionen gebrauchten Ausdrücke, 
wie c und ضعيف ,حسان‎ und jus, darauf 
ein vollständiges Inhaltsverzeichniss. Die Blätter 
im Anfange folgen so: 4. 8. l. 2. 5. Auf 
; diesen Blüttern steht ausser Obigem ziemlich 
; Vil Persisches, bes. f. 2* u. 5*. Schluss 
Sie bei WE. 

Schrift: im Ganzen gross, sebr gewandte Gelehrten- 
„dand, gleichm&ssig, etwas vocalisirt. Die Ueberschriften 
Free, Die Süchwórter (Le, الصعاى‎ uya) roth, 
B. 268—273 klein, gefällig, gleichmiüssig, von spüterer 
Band erg&nzt. Am Rande, besonders in der l. Hälfte, 


“Niele Glossen, zum Thei) auch zwischen den Zeilen, — 
“Abschrift o, fise, 


1284. me 361. 
2) f. 3—389, 


` Folio, 15 2. (yon f 7—23 14—18:2.) (31x 21°fa; 
ATs x< 11em), — Zustand: duroh und darch wasser- 
Zeie, &usserdem im Ganzen unsauber, der Rand unten 
; Rd zur Seite in der ersten Hälfte oft schadhaft und aus- 
^ Fücsert, — Papier: gelb, sterk, grob, glatt. — Ein- 
i and: brauner Lederband mit Klappe, 
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Dasselbe Werk. "Titel fehlt. 
und Schluss wie bei No. 1280. 

Sehrift: gross, kraftig, deutlich, etwas vocalimirt, 
Die Ueberechriften hervorstechend gross, Einzolne Bl&tter 
im Anfang und denn f, 266 ergünzt: etwas kleiner, rundlich, 
mehr vocslisirt, Ueberschriften roth, Bl. 192 beim Z&hlen 
übersprungen. Der Rand fast überall, besonders in der 
ersten Hilfte, mit Glossen bedeckt; auch zwischen den 
Zeilon sehr oft solcho. An einigen Stellen sind kleine 
Blütter eingeheftet, die zum Theil mítger&hli sind: so 
12. 14. 16. 17. 372; andere nachtrüglich bezeichnot: 914, 
105^, 201^, 315^, 3855. F.B16 ist überkopf geschrieben. — 
Abschrift von asi o? کو ہن‎ im Jabre 1071 
Di'lqa'da (1661). 

F. 3* bis 6* enthàlt das Yohaltsverzeichniss ; 
f.9' bis 5" steht es in 5 »« 8 Quadraten auf 
der Seite. 


Anfang 


1985. we 1985. 


$988 Bl Folio, 14 Z. (31/5 »« 211/; 21»«18e) — 
Zustand: im Ganzen gut, doch nicht ganz obno Flecken, 
wie f.93. 84. 292--296, Gegen Ende oben am Rande 
etwas wasserleckig. — Papier: gelb, glatt, stark. — 
Einband; schóner Hlbfzbd. 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
fehl. Anfang u. Schluss wie bei No. 1280. 


Schrift; gross, kráftig, etwas rundlich, vocallos, 
Uebersehriften und Stichwörter roth, Am Rande, awch 
zwischen den Zeilen, besonders in der ersten Hälfte, vielo 
Glossen, von derselben Hand, meistens etwas kleiner, 
Bl, 245^, 246^ in rothen Strichen eingerahmt. 

Abschrift im Jahre 1091 Sa'bàn (1680) von 


سين بن سيدي عباس الهاشمی الحنغى الموصلى 
-Arabische Folirung; dabei f. 88 nicht. gezüblt.‏ 


Auf f.1* steht eine Notiz über die Zahl 
der Traditionen dieses Werkes (nümlich 484 J 
Ferner eine längere Stelle فى بيان احوال الانبياء‎ 
bel A والبلانک‎ ane dem هم0 د" احياء العلوم‎ 
Elgazz&lt — Zur rechten Seite eine Notiz 
liber die Siebenschláfer, linke über die Arten 
von Herzen (që). 

Auf f 339° steht ein kurzes Lobgedicht 
auf Mofammed, dessen jeder Vers auf یں‎ 
xeimt (Taw). Anfang: و اثبارك من عم اوجرب خض‎ 
von ganz neuer Hand. 

15* 
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1986. Pe. 516. 
V15 Bl. 4^, 93 Z. (2215 2« 15!/; Util oe Hem), 


Zustand: etwas ursauber und fieckig, besondere im عمش‎ 
feag und oben am Rande; BI, 1 ausgebessert. — Papier: 
golo, stark, ziemlich glatt, — Einband: dunkelbrauner 
Lederband. 

Dasselbe Werk. Titel umd Verfasser 
fehl. Anfang fehlt, — Es ist die zweite 
Halfte, von E $a). quos. (f. 29) an bis etwa in 
dic Mitte des (4,8 cusa vola (WE. 111, £895. 
Die zuletzt vorhandenen Worte sind: أي جعضهم‎ | 
لا ولا لاحك عليهم ال لله ولرسوله‎ baslo slast pand 

"ta vell Véi ومند قوله عَم فى‎ 
Es fehlen am Schiuss noch ungefähr 20 BI 





Behrift: ziemlich klein, etwas gedrëngt, unregol- 
mässig, ziemlich deutlich, etwas vocalisirt, Weborsobriften 
hervonechend gross. — Abschrift c, Wg — Nach 
£. 168 Soblt 1 Bl, — Coliationiré. 


1987. Mg. 208. 
9) f£.54—81. 


8", 17 Z, (Text: 14-141], »« 71/509), — Zustand: 
am oberon ando fleckig, besonders f.59, — Papior: gelb, 
glatt, stark, -— Binband: zusammen mit 1—8, 


Bruchstück ohne Tite] aus demselben 
Werke., Ms enthält aus dem bal "s die 
Kapitel ial kuo bis QAM ovx" (von den 
Lücken abgesehen): ` entsprechend WE. 111, 
f. 81" bis 42*. ~- Die Blätter folgen so: 
60. Lücke. 54. 61. Lücke. 55.57. Lücke. 
58. 59. — Y. 59^ schliesst mit den Worten: 
(pico قرا ألم تنويل الس جد' عن ابن عمر رة نال كأن النبي‎ 

Schrift Türkische Hapd, klein und gedrüngt, fast 
vocallos.. Ueberschriften meistens roth, ایسا ونش‎ 








€, MO f ggg, 


Sa MS * 3 
` J288. Spr. 461. 
8 ٤ 181-48 


4, 11 2, (22 3« 15; 15—16 3< 8em), 
Brachstücke aus demselben Werke, Die- 
selben stehen in WE.111, £.78*; 675; 76*; 1205, 
Behrift: ziemlich gross, gewsndt, deutlich, vocallos, 


| und Kleinigkeiten; 


No. 1286—1289. 


F. 139. 140 enthalen einige Traditionen 
141 etwas Türkisches; 
142 einige Rechtsfragen; 143* eine Stelle 
aus dem المتعلم‎ c^ 148* emen Ábschnitt: 
frais فصل ق صفة الاذكار الواردة بعد صلوئ الفرص وفضلها‎ 
144^ ebwas über Anzahl und Xintheilung der 
Qorünverse; vom Gebet für den Propheten, 
vom Gebet im Ramadan ete. 


1289. Wo. 1353. 


236 Bl. 4", 27 Z, (28><19; 20 >< 13—130), — 
Zustand: im Anfang u. gegen Ende stark wasserfleckig: 
ìm Anfang ziemlich unsauber. Bl.1 am Rande beklobt. 
T. 202—206 wormstichig. — Papier: gelb, glott stark. — 
Einband: Pappband mit Kattunrücken. — Titel und 
Verfasser f. 1^: 


el ox god الاول من شړے‎ m 
ژالنصف الاول الي کقاب الييوي)‎ 
Der Verfasser heiest ausführlicher: 
على بى عبد الله (عبيد اله ۱۱ بن امد زين العرب‎ 
Anfang (nach dem Bism.) E Ir: مک لل‎ 
المنعم بالنعم الجسام المتمم بالسنن العظام ما شرع من‎ 
- . . الاحكام .. . أما بعت فقال شيضنا الامام الهمام الاعلم‎ 
Aalt, والح والديى أبى الغضايل والمفاخي‎ SU زين‎ 
المشتهر سردن العرب‎ Aum علي بى عبيى الله بن‎ 
ان احف ما يتلي ويذکر واجري ما پروي وبشكر‎ .. 
بعد معرفة كتاب الله ما مي هن رسول الله قم من‎ 
الاب ولاحكام وا حكم رما نسب اليه متهم من عماج‎ 
الاخبار وورد عن “عبد الاخيار من ساسن الآقار الخ‎ 
Zu dem المصابيع‎ ^f des Elbagawt hat 
'Al ben 'sbdasllàh ben aimed ennaligo- 
w&ni (oder elmigri) abu 'lme'üli (zein 
eddin oder häufiger) zein el'arab um Ti 
3 Commentare geschrieben; dieser vorliegende 
dritte behandelt hauptsächlich sprachliche 
Schwierigkeiten und ist darin gleichsam ein 
Auszug aus den Commentaren und Werken 
über diesen Gegenstand, berücksichtigt auch 

















Absehrift c res, XA 





bieweileh.gramrhatisehe Fragen und geht auch 


"No. 1289. 1290. 





















anf den Werth der Traditionen ein. Die An- 
sichten der hauptsächlichsten Erklärer, die je 
sech ihrer Lehrsecte auseinandergehen über 
gewisse Punkte, hat er gesammelt und mit 
Zusātzen versehen, wo es nöthig schien; seine 
Ansichten führt er, zum Unterschiede von denen 
„Anderer, mit 9! ein. Einen besonderen Titel 
“hat er seinem Commentar nicht gegeben. 

Diese erste Hälfte geht bis zu Ende des 
AE U£ (WE. 111, f 120). 

Derselbe beginnt £29: رحد‎ aiad Je 
بذلك لقوله عر‎ Lat Lily XI OC بعد البسيلة‎ 
Hy كل امر ذي بال لا يبدا فيد بالحيد لله وفى‎ 
Ms de Jh Aë al . . . بسم الله فهو أبائر‎ 
| اي عباد الله الذين اصطفى أي اصطفاعم واختارم‎ 
وهم الانبياء ومتابعوهم ... والصلوة من الله تعالي‎ 
AN على النبى َم يراد بيا التشريف وفع‎ 
. التامة أي الكامل: الشابتة ف الكمال‎ .. . 
اندايمة لي الغير المنقطئ: بتتابع امثالها الغ‎ 
* Der Commentar zu dem All oou be- 
gint so (ër: ak Emi تقديم الابمان على‎ Xs. 
| الخ‎ Ga E zs Ai A qus 
Schluss f 236*; فتسرین بلك بالشام بكسر‎ 
اشجلد لول‎ es cus, القاف رتون مشنده تفتع‎ 

EN eich من شرع‎ 

chrift: ziemlich gross, kräftig, deutlich, (fast) vocal- 
dw. Ueberschriftn ze, Gegen Ende ist die Folge der 
Mattar: 206. 215—218. 201—214, 219 ff Der Text unter- 
mischt, ganz mitgetheilt. — Abschrift vom J. Tf 


Collationirt. An einigen Stellon Randbemerkungen. 
HKh. V, 12198, p. 566. 








1290. Spr. 523. 


214 BI. 8*5, 27 2, QU >< 141/9; 155€ 1098), — Zy- 
sland: jotzt im Ganzen ziemlich gut. Dio zu Grunde 
$ mde Handschrift, sehr lückenhaft ung vielfach beschi- 
Üg (so sobr, dass oft fast dio ganze obore Halfte der 
Batter fehlen), ist ausgebessert nnd von späterer Hand 
ësst, Der Rand daher oft beklebt. — Papier: br&un- 
چا‎ Blatt, ziemlich stark, Die Anusbesserung gelb und 
eistens stärkores Papier. — Einband: schwarzer Leder- 
[ded — Titel fehlt. In der Unterschrift steht: 
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und f. 1® oben am Rande: .طهر للمصابيد‎ Damit 
ist gomeint der von HKh. V, 19128, p, 566 angeführte 


i 

Des c» ym 1 cid pgba‏ بن احسن 
الرَيَدَاني 

Dieser Verfasser Elhosein ben malimud 
ben ellasan (oder elhosein nach f. 1255 
ezzebadàni motahhar eddin, dessen Zeit mir 
unbekannt ist, der aber wo] dem 9. Jhrhdt. d. H. 
angehört, hat einen Commentar mit dem Titel; 


المغاتيم فى شرح المصابيج 

abgefasst. Von diesem liegt hier die 3. Dap, 
vor; er führt die erklàrungsbeditrftigen Stellen 
oder Worte mittelst ^3 eim, ist ziemlich kurz, 
sachgemüss und brauchbar, Er beginnt hier 
am Ende des باب الوصايا‎ (WE. 111, £ 138). 
Es folgt dann f. 5" "unten: "et کشا‎ 
pde با معشر الشباب من استطاع منكم الباعۀ‎ 7 
النكاح والباعة فى‎ Ub الشياب جمع شات» الباءة‎ 
يهۍء للنکاح منول‎ cly القيقة المنول سكي النکاح‎ 
على مآ هو سبب تهيئة المنزل»‎ del فاطلا اسم‎ 
وله من استطاع منكم الباءة اي من استطاع منكم‎ 
بوجدان أاسبابه من النفقة وألكسوة ولا بك من‎ cy 
هذا الناويل لانه لو اراك باستطاعة الباعة جردا الخ‎ 
Der Verfasser hat denselben nicht vollendet, 
sondern nur bis in den Anfang des باب الملاحم‎ 
fortgeführt (cf. Spr. 522, f 221° Mitte). Der 
letzte Satz ist £ 125°: عندا من وراقكم‎ es xs 
لي رهم من ورائكم عددا أي وعم عزكم فى العحد‎ 
يعنى علدعم اكشر من علككم بمرج أي بروضة‎ 
Dich sch Ap فيها تلول وفي جبع تل‎ 
Daran schliesst sich mit einer kurzen Yor- 
rede die Fortsetzung und Beendigung des 
Commentars von einem Ander, hier nicht Ge- 
nannten. Es geht daraus hervor, dass der Name 
des oben als Verfasser Genannten richtig ist. 
Anfang dieser Vervollstándigung (nach 
dem Bim): اسيل لله حق المحامد والثناء اشكره‎ 
علي جميع بلائه وجريل الائه . . . وبعف فان جيعا‎ 
کثيرا من الاصدقاء التبسوا من هذا الصعيف أن‎ 








شرح ملاتا الامام مظهر الدين 





اتمم شرح المصابيع فى الحديت الج 
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قال الله تعالي وكذلكه Schluss f£ 214e:‏ 
جعلناكم امۀ وسطا اي خيارا وقال تعالي كنثم ضير 
امز اخرچت للناس فاذا تقزر هذا فاعرف أن فصيلة 
القن الاول من امته على القرن الثاني منهم لا بكثرة 
العبل بل لانهم o NOSE‏ وصادفوا زمان انوي 
ولانه تبين فصيلتهم علي القرن الثاني بدلايل کثیرنا من 
الايات والاخبار؛ هذا أشر via‏ .1م شرم مولانا الج 
Schrift der zu Grunde liegenden Handschrift: klein,‏ 
foin, dentlich, gleichmässig, vocallos, Ueberschrifton und‏ 
Stiohwûrtor roth, Abschrift o. 10g, — Die Ergünzung‏ 
etwas grüssor, im Gnnzon rundlich, vocallos Abschrift‏ 
Yom J. "fcu. Bl 179—908 sind von derselben Hand,‏ 
abor gróseer und dicker,‏ 


Vorangeht auf Bl. 2, 3 ein Inhaltsverzeichniss. Die 
Blütter |, 9*— 5^ ind loor. 











1291. Pet. 594, 


150 Bl, 4*, 2 3. Gan, 15s; 17 x< 1yem), — Zu- 
stand: ciomlich unsaubor, auch fleckig. B!. 1 fast lose, 
Nicht ganz frei von Wurmstich, Papier: gelb, glatt, 
dick, — Einband: brauner Lederband, 


Titel (von neuerer Hand) vom J, 1188/ yy, f.1*; 
شرح المصابيج‎ 
und zwar ist es der dritte (und letzte) Theil 
eines Commentare zu dero Werke mae 
des Elbsgawi, 

Ale Verfasser ist f, 150° (von neuer Hand) 
angegeben هبن الروف المناوي‎ CE tez): alein 
dieser het keinen Commentar zu dem Werke 
geschrieben; wéder Elmohibbi, der doch alle 
seine grösseren Werke (We. 291, £.160*) auf 
zühl, noch HKh. (V, 12128) führen ihn an. 
Diese Angabe ist ebenso unrichtig wie die 
(auf f.1*), dass dies der 2. Band sei. 

Der Commentar giebt nicht den ganzen 
Text wieder, sondern führt meistens nur den 
Anfang des zu erklirenden Textsatzes am und 
kürzt denselben ab mit sl الي‎ Die Erklärung 
beginnt (fast) immer so: مسايل‎ A»).. Diese 
Fragesätze, je nach dem Text an Zahl ver- 
schieden, enthalten zuerst eine kurze Angabe 
über dié Beschaffenheit (der Zuverlässigkeit) 
der Tradition [Come ,ژالاولي فی بیان‎ dann 





No. 1290—1293, 


Bemerkungen sei es über einen schwierigen 
Ausdruck sei es über den Inhalt, und zwar 
meistens hierüber. 

Dieser Band umfasst das NS VU bis 
zar Mitte des wha $ قصل‎ (WE. 111, 
£208'287). Das Uebrige fehlt. 

كناب Anfang (nach d. Bism.) f.1*: «IS‏ 
Ua rir de PIT ORE‏ الى "e£‏ 
وفيه مسايل الاولي فی بيان احدیت هذا حديث 
ق على كته رواه ابو عريرة الثانية 
A‏ اللفط فلما خلقه قال له اذهب ختصر والتقدير 
LU‏ خلقه ونغط فيه الروح .«وقام قال اتقب" 
الجلون جمع جالس رفو مرفوع علي اذه صفة فر 
ناستمع ما dim‏ من Sall Ped gam dy Ks‏ 
ما ججیبونکه من الاجابة فانها اي Sali Säll‏ الخ 

Nach f. 6 fehlen 9 Bl. 

Der zuletzt behandelte Textsatz beginnt s0 
DUE PRI E ہی ا‎ 
الي آخره وفيه مسايل الاولي فى بيان الحديث‎ 
عذ! حدیث کیج من افراد مسلم رواه ابو سعيدا‎ 
اللفط خرجنا مع التبي صقم يعنى حوب‎ A والثائية‎ 
حيان حتى قدمنا عسغان اي بلغناا الخ‎ uu 





ge 





Schrift: klein, fein, gefällig, deutlich, gleichmiässig, 
vocallos, Der Grundtezi im Anfang und Rm Ende roth 
üborstrichen, sonst schwarz, T'.]50 gehórt nicht zu dem 
Werke. — Abschrift c, و‎ 


1292. Sp. 524. 


599 Bl, 4^, 17 Z, und (von £.88 an) 19 Z. (28—28'. 
*X11—18; 1615; 2 71/; und von £58 an: 18!5 xc 101/02), — 
Zustand: wurmstichig, wasserüeckig, am Rende oft aus- 
gebessert, — Papier: br&unlich, glatt, ziemlich stark — 
Einband: Halbízbd mit sehr schóner Rückenverzierung 
und Klappe. — Titel fehlt. Er ist nach der Vorrede: 


مشكاة المصابيم 
Verfasser fehlt; er ist:‏ 
N gh‏ 


































No. 1292. 1293. 


الحمد لله :7 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
بده ونستعينه ونستغفره رنعوذ بالله من شرور انفستا 
. . . آما بعک فان انتمشک بهديه لا يستتټ الا 
بلافتفاء لما صدر من مشكوته الخ X‏ 

Der Verfasser des Grundwerkes hat sich 

"der Kürze beflissen und deshalb auch die Ge- 
wührestützen fortgelassen; der Verfasser dieser 
Bearbeitung, Moliammed ben 'abdallah 
elatib. ettebrizi welt eddin, um "Vus, will 
dem abhelfen; er bringt also zu jeder Tradition 
die Quelle (wie ,الدارمي وابن ماجة ومسلم رالبخاريۍ‎ 
(العبدري رالبيهقى ,الدارقطى‎ bei. Er theilt ferner 
:,jedes Kapitel des Grundwerks meistens in 3 فصل‎ 
jas 1. enthält die von (Sj 4E und مسلم‎ (oder 
von einem derselben) mitgetheilten Traditionen; 
"deg 2. die von den anderen Imāmen (als Ge- 
wührsmünner vorher aufgeführt) herrührenden; 
das 3. die den Gegenstand betreffenden Tra. 
denen, anch von Früheren (den Propheten- 
Eenossen und deren Nachfolgern) وتالثها ما اشتيل]‎ 
على معنى الباب من ا‎ 
[علي الشريطة وان کان ماثورا عن السلف وا‎ 
Manche Traditionen habe er als wiederholt 
fortgelassen , von anderen einiges verworfen ; 
Wo sich Abweichungen und" Widersprüche in 
denselben finden, rühre es meistens von den 
Ueberlieferungskanálen her. — Die Reihenfolge 
der Bücher und Kapitel ist so wie in dem 
Grundwerke beibehalten. Die Vorrede schliesst 
"mit derselben Tradition wie im Grundwerk. 
Das Werk selbst beginnt: كناب الايسان»‎ 
"ET Lat Aë E الفصل الاول عن عير بن الخطاب‎ 
e Dale SS A eu ei Ae عند رسول الله‎ 
Ie شدید بياص التناب شديد سواد الشعر لا يري‎ 
SH أثر السفر ولا يعرقه منا احد حتى جلس الي‎ 
| كم فاسند ركبتيه الي كبتيه ووضع كفيد‎ 
" Schluss f, 599: وعن بهز بن حکیم عن ابید‎ 
Wl de عن جده انه سبع سول الله صغم يقو ق‎ 
fee y uai JS اخرجن للناس‎ Kä së af 
hecht de اق انتم خيرعا وأكرمها على الله تعالي‎ 
Sr وابى ماجة والدارمي وتال الترمذي عذا حطيث‎ 
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Dann giebt der Verfasser an, er sei fertig 
geworden mit Abfassung des Werkes im J, 787 
Ramadan (1387). 

Schrift von verschiedenen Händen. Der Haupttheil 
der Handschrift ist Bl. 38—80. 98—155. 261-553. 561—599. 
Die Schrift, in rothen Strichen eingerahmt, Jet ziemlich 
gross, gefüllig, deutlich, wenig vocalisrt Ueberschriften 
und Stichwórter roth. Am Rande — und auch bisweilen 
zWiechen den Zeilen — stehen viele Bemerkungen und 
Glossen, mitunter Persisch, F.7--37 ergänzt in kleinerer, 
etwas gedrüngierer, deutlicher Sehrift, vocallos, Davon 
sind f. 22. 30, 37 von derselben Hand wie f. $1—92; 
554—560 ziemlich gross, rundlich, vocallos; der Text 
nicht in rothen Strichon eingerahrmt, ebenso wenig wie 
1.156-—260, welche von ziemlich grosser, kräftiger, broiter 
ond gefälliger Schrift, vocalios, deutlich sind, — B), 6 ist 
"ogorühli — F, 1*— 5^ enthalt das ausführlicho Inhalte- 
Verzeichniss, — Abschrift im J, 991 Ġom, F (1583) von 
عبيد الله السالار بن على بن امي بكر بن سالار البيضاوي‎ 

HKA. V, 12198 (p. 567). 


1298. we 1381. 


51BL8"5192. (175/513; 12-13 »« 15/,-8(111/55« B]emy, 
Zustand: lose im Deckel; im. Anfang etwas unswuber, سپ‎ 
Papier: gelb, glatt, ziemlich dünn. — Einband: Pspp- 
decke! mit Lederrücken und Klappe. — Titel f, 1^ von 
späterer Hand: 


كناب الكاشف عن حقايق السنن النبوية 
Verfasser: a. Anfang.‏ 


اسيد لله :*1 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
vc vlt elf Deli ect oul Af! Ae‏ 
del Xs‏ احكامه بمحكبات بيْنات الومجب لليقين 
. . . بعك فانه يقول العبف الراجي الي كرم الله 
RAUS ez A‏ الحسيى بى Dee et RI Aur‏ الط R‏ 
خاتم الله اعماله بالعسنى» لما لان من توفي الله 
تعالي أباي وحسى منایته لدی ان وفقت للاستعاد 
yoli solens‏ ف الكشف عن قناع الكشاف الخ 

Der Verfasser heisst vielmehr richtig so: 


Nachdem der Verfasser Blk osein ben mo- 
hammed ben 'abdall&h ettajjibr f "5,54 
mit seinem Commentar zu dem ممة الکشاف‎ 
Ezzamzsléari fertig, begann er den Commentar 
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zu dem gibali Kia, zu dessen Abfassung er! 
den Welt eddIn ettebrīzīi veranlasst und 
dessen Plan er mit demselben festgestellt hatte. 
Die von ihm benutzten Commentare zu den 
hauptsächlichsten Traditionswerken, darunter 
besonders der des EnnawawI zu Muslim, be- 
zeichnet er durch gewisse Buchstaben. 

Er schickt f. 9.26 eine Einleitung voraus 
über Traditionskunde, welche in dem 1. Ab- 
Schnitte dieses Buches bei Pet. 243 besprochen 
ist, S. auch No. 1066 v. 1067, 1. 

Auf diese Einleitung folgt f. 26*— 28*: 
hht epi & ju Sie beginnt: y9 oust xS 
الثناء علي الجبيل الاخنياري من نعيه وغيرها الخ‎ 
Schluss £28*: es ist ut JI اذا كانيث غفلا عن سما‎ 
"gud d واذا قيدت بالراوي انصبطيت واستفرت‎ 

Dieser Commentar ist hier also bei der 
Einleitung und dem Anfange des Grundwerkes 
stehen geblieben; es ist wohl möglich, dass er 
überhaupt nicht vollendet worden sei, da der 
Verf. erst in seinen letzten Lebensjahren an 
die Abfassung desselben gegangen ist, 


Schrift: ziemlich klein, deatlich, vocallos, Türkischer 
Zug. Ueberschriften und Stichwórter roth, —- Abschrift 
o, ووو‎ ~~ HKh, V, 9695 u. 12128, p. 567. 





F. 28'— 830^ folgen einige Stellen, haupt- 
sächlich aus dem Qor&n-Commentar, des القاضۍ‎ 
d. Lessel: aber auch aus den مدارك التنويل‎ 
und dem dle .شرح المجيع لابن‎ 

F.80'—36* Stücke aus einem grösseren 
çüfischen Werke; Anfang f. 30%: xî | قم‎ 
imisi cliall, sladi uoa gaat iab الانسانية‎ 
-۔ چب اسننار الکاینات‎ D48 tek knnte füglich 
einem Werke des 

F. 36-41. 49° eme Menge von kurzen 
Aussprüchen Mohammeds, auch einige 
von Anderen. 

F. 42*—51* oben Persisch. 

F. 51*u. 51^ ein Stück aus dem juristischen 
Werke des سد 2624 رصدر الشريعة‎ Commentar; 





ea cp! entnommen sein. 
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und zwar aus dem Abschnitt Ee .كناب‎ 


No. 1293. 1294, 


1294, 


Commentare zum xidi مصابيم‎ as sind 
ausserdem verfasst von: 


و ۴ علی ہن حبد السضاوى علم الدين D)‏ 

فضل الله بى اخسن بن احسين التوربشتی D‏ 
eg 1 d. T. agiit‏ † 

عيور/ةة؟ + عبد الله بن عمر القاضى البيضاوى )3 
ud. T. JE xis.‏ 

4( إلخطيبى‎ SEH Ab يوک + مد بن‎ 
u d. T gubal yis. 

5) الديى السبى‎ sS TI ass .نا‎ AT. galal! slao 

تين بن مد بن عبد الله الواسطى غياث الدين (6 
ووو م ابن العاقولى 

7 vlt cl All اللطيف بن عبد‎ Que e aues 
+ e isg uod Glosse dazu von 


8( فصل بن شبس السيواسی‎ im Oep u. d. T 
fell .ضياء‎ 


ووی eL iot osse EI‏ ا ثناوي (9 
d gadh, esli,‏ شرم احاديث المصابج u-d. T.‏ 
QM Oo 4 ha u d T‏ الفيروزابادى )10 
.التجاريع Kilaza ash A‏ باحاديث المصابيج 
Sags u d. T‏ + حمد بن GA ous‏ )1 
Diao.‏ + قره يعقوب بن ادريس القرمانى )12 
على بن جد الدين بن حمد بن مسعود (18 
Hien,‏ 1 اليسطامى Es‏ 
ie‏ + قطب الدين سد الارتيقى të‏ )14 
.تلفيقات المصابيع u d T.‏ 
p ۰‏ أحبك بن أبراعيم ا حلبۍ 3$ )15 
9f‏ احبد بن سليبان أبن كمال G‏ )16 
Ferner von:‏ 
WEE‏ 
.خليل بن مقبل الخلبى (18 
«أسبعيل بن حبك بن اسمعيل الاشرف الققا (19 
.تنوير الصايج 1 ده عېد الرحمن بن خليل (20 
.عثمان بن حمد آلهروي )21 




























No. 1294. 1295. 


Ohne Angabe der Verfasser: 
22( مغتاح الفتوج‎ und 
33) لارعار ق شرح المصابيع‎ und 
34) .منهل اليتابيع‎ 
° ha dem wichtigen Commentar de 2.3 sind 
gleichfalls wieder Commentare und Glossen 
zverfasst von: 
25) .و + السيد الشريف الجرجانى‎ 
38( عبن العزيز بن حمد بن عبد العزيز لابېري‎ 
6. و5‎ 
2) على بن سلطان حمد الهروى‎ Y teos u. d. T. 
مرقاة المغفاتيع‎ 


.ك“ أنوأر المشكاء مهل Von einem Ungenannten‏ )28 ` 


Finen Auszug aus dem Grundwerke hat verfasst: 


عبد القاهر بن aue‏ الله السهزوزدى أبو الاجيب )29 


T no. 

30).1n dem الابرار ومسالك الاخيار‎ le ap 
des الرومي‎ vuoi um 19/0. wirg je eine 
"Tradition des Grundbuches in jeder der 
100 Sitzungen des Werkes behandelt. 


1295. Spr. 521. 


160 Bl. 4t, 23 Z, (25 >< 17; 207% >< 1210), — Zu. 
ttand: ziemlich unsadber, auch fleckig; der Rand bis- 
Walon ausgebessert. Nicht recbt fost im Einband. ' — 
Papior: bráunlich, stark, ziomlich glatt. — Einband: 
Papbd nit Lederrücken, — Titel und Verfasser f, 1*: 


كتاب شرح السنة حيى السنة ابي حمد: 


Anfang (nach dem Bism.): AN A oui 


لم يضف ولذا ولم يكن لد Doa à aus‏ 


A Aach‏ الذي نزل الفرقان علي عبده . . . قل الع 
الامام حيى السنة . . . البغوي V‏ واحسن Dës‏ 
الله تعالي كثيرا من علوم الاحاديث وفوايك أل 
المروية عن سوله من حلّ مشكلها وتفسير * 
وبيان احكامها اليم 
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*lbagaws, giebt. hier eine andere umfangreichere 
Traditionssammlung , in Bücher und Kapitel 
eingetheilt, in welcher er systematisch alle ein- 
schlagenden Fragen erörtert, zu dem Zwecke, 
das Interesse und Verständniss für dieses 
wichtige Fach zu heben, Er klagt, dass die 
Richtung seiner Zeitgenossen dieser Wissen- 
schaft abgeneigt sei und will dem Uebelstande 
durch dies Werk abhelfen. Er hält sich nur 
an solche Traditionen, die von den Kundigen 
als sicher àücht und zuverlässig bezeichnet 
worden sind. 

Voraufgeht. dem eigentlichen Werke, nach 
Aufzählung der Gewährsmänner, die Tradition: 
اذیا الآعمال بالنيات‎ in derselben Form, wie sie bei 
WE.111, f.1* angeführt worden ist, Dann be- 
ginnt das in Bücher u. Kapitel eingetheilte Werk. 
D الله تعالي عدي للمتقين‎ Js CONDES 

الذين يومنون بالغيب ويقيبون الصلوة 
باب بیان اعمال الاسلام ots,‏ اقامتها g‏ 
باب بيان أن الاعبال من الايمان وان الايمان "6 

يزيد وينقص A‏ علي المرجهة 
باب حلاوة الايمان وحب الله ورسوله صعم Dr‏ 
nem,‏ 

Die Eintheilung in Bücher ist dieselbe (und 
auch in derselben Reihenfolge) wie in dem 
anderen Werke, das wie eim Auszug aus 
diesem erscheint; nur dass hier einige Abschnitte 
als „Buch“ behandelt werden, die dort bloss 
»Espitel« sind. 

Diese Handschrift enthält nur die grössere 
erste Hälfte des ersten Bandes des Werkes 
(welches aus drei Bänden bestand), und zwar 
ولط الصلة 4صن إلطهازة ,العلم وك“ الإيمان‎ £ 110 
mm yabi oes MS Uds باب الخطبة‎ 
(welches zum Ve Ai (oder f). gehört) 
[= WE. 111, £ 1—51). Sie ist sehr lheken- 
haft, ausserdem auch falsch gebunden ` Die 
Blatter folgen 80: 1— 51. 146—152; Lücke; 
148. 142. 142; Lücke; 115. 138—141. 144; 
Lücke; 125—132; Lücke; 116—123; Lücke; 
111. 112; Lücke; 194. 52. 110. 

16 
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Die letzten 8 Blütter, deren Reihenfolge 
diese ist: 157. 158, 153—156. 159; Lücke; 160, 
gehören an das Ende dieses Bandes und be- 
treffen das فصائل القران‎ #2. Wie f 160° am 
Rande bemerkt ist, hat der zweite Band mit 
dem (darauf folgenden) الدعوات‎ 18 begonnen 
(WE. 111, f 92, 

Einige Anfänge: 
£84 باب تبليغ حديت الرسول صعم وحفظد‎ lxi or 
86 باب اثم من کذب عل اللبق‎ 


ک aai wh "ET‏ الوضوه 4p‏ 
باب ما يوجب الوصو Ka‏ 
باب الوضوء فى النوم 4e‏ 
aT‏ باب فصل vest ele‏ 144° 

باب وعید تارك الصلوة "144 

144 


u. a. w‏ باب مواقيت الصلوة 


Das Zell Al علفطامه کتاب‎ ۰٠ Xe وباب فرص‎ ! 


8ق باب قصل يوم الجعة وما قيل فى ساعة Xy‏ 106 

Die letzten Worte. f, 160^; 
` á ub AN 7 1 
قضضوا المصاحف على‎ COD uis ous de m 

Schrift: ziemlich ross, flüchtige Gelehrtenhand, 
etwas in einander gesaten, vocallos, oft ohne diakritische 
Zeichen, Die Ueborschrifton kenntlich durch die länger 
89۶48 مه‌مه‎ Buchstaben, aber such nicht immer, Am Rande 
Oft Verbesserungen und Zusütze, — Abschrift von 
بن یی بن ابراقيم بن “تمل بن حسن‎ v 
im Jahre 863 Gom. IY (1459), — Gollationirt. 

HKh. IV, 7519. 


1296. we 1254. 


196 Bl. 4*, 28 Z. (25 >x 13; 18!5—19 »« 1210m), سم‎ 
Zustand: wasserflockig, besonders am oberen Rande, 
etwas weniger am unteren, auch nicht recht sauber. Im 
Anfang hie und da ausgebessert. Nicht ganz frei von 
Wurmstichen. Der Text hat an manchen Stellen durch 
die Wasserfecke gelitten, — Papier: gelb, glatt, stark, 
etwas grob, — Einband: bramer Lederband mit Klappe. 

Dasselbe Werk. Titel fehlt; nach der 
Unterschrift: Kidi السغر الرايع من کتاب شحج‎ 
Verfasser fehlt. 

Dieser 4. Theil des Werkes, welches in 
dieser Abschrift aus 5 bestand, beginnt im 


und geht bis zu Ende des vj ^s,‏ د" القصاص 


bem انهم‎ | 


welches in WE. السلام‎ “S beieet GWEIN, 
f 154 — 230). Der letzte Abschnitt ist be- 
zeichnet f. 194* mit: باب المشورة وأن المستشار موم‎ 
Das in We. 111, f 160—164 vorkommende 
الامارة والقضاء‎ Uf ist hier fortgelassen. 


ثم التفت عل يسبعه إحد فقل لومك كتيانه» ثم 
Schrift: blass, ziemlich klein, gedrüugt, gefallig,‏ 


Rande bisweilen Zusátze und Verbesserungen. — Ab- 
1657116 ٥د موو سه مؤيد بن مسعود الاسدابادي‎ 

Nach f. M49 fohlen 16 Bl, — F. I—4* euthalten in 2, 
auch 8 Spalten ein kurzes Inhaltsverzeichniss, 


| 1997. wz.112. 


157 Bl. 4^, 15 Z. (28 »« 16; 15!/ »« 10t/,—11em, — 
Zustand; unsauber, fleckig. — Papier: gelb, stark, 
glatt, — Einband: schadhafter brauner Lederband, — 
Titel f. 1° (und öfters): 


كنب الاحاديث الالهييّات 
Verfasser f.1*:‏ | 
ابو القاسم زأهر بن طافر بن Dus‏ بن Su‏ 
cei‏ 

اخبرنا Anfang (nach d. Bism.) f. 1*: £e‏ 
لامام القاضى جيال الحين عبن الصبد بن حمد بن 
ابي الفصل بن على بن عبد الواحد الاتصاري اللرستاني 
ركه قراعة عليه واحمن eins Rie gpl d eed‏ وسائماية 
بجامع دمشقف حرسها الله قال اخبرنا الامام ابو القاسم 
زاعر بن طاقر بن حمد بن حبد الشصامي النيسابوري 
oos à‏ الي QU Lio‏ الصيك لله رټ العامين والعاقية 
للمتقين والصلاة على رسوله المصطفى حبد وملي آله 
e Ap Ae: ugi bi dar‏ بعص كتبنة الحديث 
کثرهم الله ان اجمع لهم من جملة مسموعاتى التى | 
Les;‏ الله لي عن مشااخی خم احاديث الافيات 
عرش أن لا پیکننی جیعها ونقلها ونسخها الخ 

Dies Werk des Zāhir ben tahir ber 
mohammed eíéahkàmi ennis&büri abt 
| lqasim f "ss enthält Traditionen, mit 
! genauer Angabe der Stützen derselben, in 
3 Heften (5j). die der Verfasser aus seinen 





No.1995—1297, | 


اذا حتځک الرجل حدیت :195۶ غ Schluss‏ 


gloichmissig, venig voealiskt, Uchershrifen rotb. Am | 

























.No. 1297. 1298. 


eigenen Collectaneen dessen, was er selbst gehórt, 
zusammengestellt hat; in einem 10. Hefte hat er 
us dem Werke السند الصحج علي التقاسيم والانواع‎ 
des piali GE o سم واه ۹م ابو حاتم حمد‎ 
zwar aus dem Anfang des 51. "Theils, im 3. (قسم‎ 
E 2 نوع‎ mitgetheilt (mit Ausschluss der Erklärung 


Aour 3 ys). — Die 10 Hefte beginnen 


2f 1. 25. 81. 45. 60. 75. 98. 108. 192. 138. 


— Schluss £ 157*: خذوا عنۍ قد جعل الله لهن‎ 
سبيلا الثيب بالثئيب جلك ماية والرجم والبکر بالبكر‎ 
١ جلد ماية ونغی سنة» ذم الكتاب‎ 
So Sehrift: ziemlich gros, gowandt, etwas rundlich, 
x ; Gelehrtenhand, ofters ohne diskritische Punkte, vocallos, — 
i- Abschrift e. 0/3, — Collaüonir, Am Ende jedes 
3 Thes gensue Angabe, unter wessen Anleitung derselbe 
. gelesen jet, 





1298. We. 1860. 


C^ -85B 87, 21Z, (21 >< 15; 15 >< 100), Zustand: 
^os Lagen und Bitter, sonst ziemlich gut. — Papier: 
` felt, stark, glatt. — Einband: breuner Lederdeckel mit 
^ Klappe. — Titel £.I*: 


تاب الكوكب الدريَ المستخرج من كلم 
aad Aen coa‏ مم 

4. Bo sadi in der Vorrede £,2*. — Verfasser fehl. Es ist: 

أحيد بن معد بن عيسي بن وکیل لافلیشی i‏ 


Er nennt sich im Anfang sls Verfasser des کناب الد جم‎ 
est, العرب‎ Aaw .من کلم‎ Beide Werke sind nach 
(We M8 und wech DEL V, 10972 (und VI, 18609) von 
; Übigem. verfasst, 


اليك Anfang (nach dem Bism.) f. 1*: AU‏ 
T‏ له احبد ق الاولي والآخرة ge‏ من D‏ 
العرش الي منتهي الور الواخرة . . . ويعک فلما وضعت S‏ 
كثاب الاجم من كلم سيد العرب والدم وضينته 
احاديث الاحكام والآداب ما ليس فى كناب الشهاب 
Der Verfasser Amed ben ma'add ben‏ 
eligit 9. hatte ein Werk geschrieben,‏ 88 
رکتاب النحم من کلم سيد العرب والکجم betitelt‏ 
Welcher er Traditionen, die Rechtsgrunds&tze‏ 
betreffend,‏ (الاحكام d Gewohnheiten (A3,‏ 
-ü&mmengestellt hatte, Das vorliegende Werk‏ 
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ist eine Ergänzung desselben; eine dort stehende 
Tradition ist hier nur aufgenommen, wenn sie 
noch einen den Sinn erweiternden Beisatz hat. 
Das Ganze ist alphabetisch geordnet und zer- 
fällt demgemäss in 29 Kapitel, zu denen noch 
2 andere hinzugefügt sind, also im Ganzen 
31 Kapitel. 
10 bekanntesten Traditionswerken gezogen, nām- 
lich dem (GD, ,السنن لابي داوث ,مسلم رالباخاري‎ 
كناب الترمذي والسنى للدارقطنى ,السنن للنسائى‎ 
شيبة‎ T مسنى البڙاز ومسنك أبن‎ und 
بن هبك العزيز البخوي‎ GAI .المسلك الينتخب‎ 
Zur Bezeichnung jedes dieaer Werke hat der 
Verf. einen. Buchstaben festgesetzt, dessen er 
Sich, zur Bezeichnung seiner Quelle, vor jeder 
Tradition bedient. 

Das 1. Kapitel ist in 10 ke getheilt und 
beginnt ۶2۶: الباب الاول ق الآثار المفغن ع بلالف‎ 
وهي عشرة فصول» الفصل الاول» ب أن الله قد حزم‎ 
علي النار من قال لا اله آلا الله يريب بخلك وجه الله الض‎ 
Mit dem voranstehenden y ist angegeben, 
dass die Tradition dem qj V entlehnt iet. 

Das 2, Kapitel (Buchstabe زب‎ beginnt f. 805. 

Die letzte Tradition im 29. Kapitel (Buch- 
stabe (s) begiont f. 80*; ouf م یا فاطمظ بني‎ 
يا صفية بن عبد المطلب يا بنى عبت المطلب‎ 

لا املكه لكم من الله شيا الخ 

کلمات اخبر بها Kap. 30 £80; (xo Jb‏ 
من ريه ذي الجلال والاكرام» ط اصبم من عبادي 
مؤمن بي افر فاما من قال مُطِوْنا بفصل الله الج 

185.81 £.82*; 4x; dl os ماتوره‎ Kaas! ق‎ 
Sogl sd انك‎ uei Ut Kos Us éi ul eo 
enthält 30 (meistens kurze) Gebete Mohammeds. 

الجد لله الذي اطعم من الطعام :85° Schluss f£.‏ 
وسقی من الشراب وكسا من العري وعدي من الضلالة 
وبضر من العبي وفضل على كثير من خلف تفصيلا 

Schrift: ziemlich gross, gewandt, breit und dente, 
fast vocallos, Ueberschriften u, Stichwörter roth, — Ab- 
schrift ۳٥٥ بن عیکل الشامي‎ Jess, im J.1092 Caf. (1681). 


F. 46 und 47* mehrere kleine Lücken, 
BKk. V, 10972. 


16* 


Er hat die Traditionen aus de». 
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1299. Log. 627. 


60 BI. 8"*, 19 Z. (2054, <> 151; 15 »« 91/599), — Zu- 
stand: die obere Hälfte wasserüleckig. — Papier: gelb, 
glatt, stark, — Einband: Lederband (mit Katton über- 
zogen) mit Klappe. — Titel f. la: 


>" در رالاحاديث النبوية بالاسانيد الجيوية 
روابةة الامام .. . جديى بن المسين بن النقسم بن رسول الل“ 


Verfasser f, lè: 
تقى الدين عيد الله ہر مد ہر رة بن ابي الاجم‎ 
Anfang (nach d. Bism.) f.1^: PUR 
أولى الجاصة .. . أما بعت‎ Han Stall السهوات والارض -جاعل‎ 
ثانه لما كثثرت الاخبار وتوائرت الأثارعى النبى المضختار الم‎ 
Gemáss dem Prophetenwort, dass das Sam- 
meln von Aussprüchen des Propheten — und 
sei es noch so wenig — Segen bringe, haben 
Manche Bücher darüber verfasst, aber Jahja 
ben elħosein ben elqāsim hat es unter- 
lassen, obgleich er dazu vorzugsweise im Stande 
gewesen würe, weil der Glaubenskampf ihn 
fast ausschliesslich in Anspruch nahm. Der 
Verfasser Tagt eddin 'abdall&h ben mo- 
hammed ben Bamza ben abü 'nuagm, 
wo] um 59/55 lebend, hat deshalb seine Ri- 
wāje hier gesammelt, aus eigener Erinnerung 
wnd nach den Mittheilungen des ‘Abdallah 
ben hamza ben soleimün. Das Werk zer- 
fällt in 20 Kapitel. 
1. باب‎ £ 2 de wadis ق اثرهد واس الاخلای‎ 
طاعة ا لاف‎ 
(der 1. Ausspruch : Je 5 ess MV سبعة فى ظل‎ 
(الا ظله شاب نشاً طاعة الله ورجل دعتظ أمرأة الجر‎ 


فى مثل ذلى 8 £ باب .2 
فى فصل النبى صعم واعل بيته 10۰ ٤‏ باب .8 
وشيعاتهم وفضل الجبعة 
فى الطهارات 7 باب .4 
ق الصلوة وفضلها ۶ پاب .5 
ق النكاج وفضله 46 یاب .10 
فى ذكر الذبائج وفصل الاضية والعقيقة «88 © نانب ,18 
فى ذكر اللوصابيا 4 £ پاب .19 
f. 49» 1 e‏ باب ,20 





































Ne. 1299. 18% 6: 1300. 1301. 


Dann wird noch f 53° — 58" eim og, 
phischer Abschnitt über qam فن‎ 
geb. fas + Soo hinzugefügt. 

Schluss f 58e: Uble LST, اولا‎ d Ae 
ولا حول ولا قوة الا باللة العلى العظيم؟‎ ... Lann Lë 

Es ist ein zeiditisches Werk. Die Haupt. 
Slitze beginnen meistens mit: lll بلغنا عن رسوي‎ 
[oder yil]; مقسقط‎ ist auch die Wendung: 
جه وبالاسناد المتقدم الي جيى بن الحسين‎ 
kürzer: soU. 

Schrift: gross, kraftig, etwas rundlch, vou; 
Uebersehriften grösser. Am Rando ziemlich viele Gloug, 


such längere, in kleinerer Sohrift derselben Hand. 
Absohrift im J. 1088 Da'lkiééo (1078) von مد بن‎ 


Collationirt.‏ - .اسعد العبرانی الريدي 


Verfasser: 





dn Gebet in 15 Versen (Kani‏ 59 .لا 
dl Aus, Anfang:‏ بن VOn jum‏ 


ان الحكيم لعلنى لم كم فلشد رجست الي الحكيم الاعظم 


in kleiner blasser Schrift, 


404 باب..1 











“Lebenszeit auf diese Beschäftigung zu ver- 
"wenden, und zàhlt 20 solche, meistens sehr 
“umfangreiche, Werke auf, mit denen er aber 
och nicht fertig sei. Das 21. ist das LSI .نصاب‎ 
ann führt er noch 3 solcher Bücher auf. 


نصاب الاخبار وتذكرة الأخيار: DerTitel ist:‏ 


T سرا‎ 
Das vorliegende Werk bat der Vert Ain 
ben 'ofmán ben mohammed elčát sirāg 
ddtn, um 59/15, am Leben, aus seinem Werke 
غرر الأخبار ودرر أ‎ ausgezogen und sich dabei 
auf 1000 kurze Traditionen, je 10 in einem 
Kapitel, beschränkt (s. Min. 187, 40); das 
Rapitel- Verzeichniss folgt suf den Titel f. 404°, 


فى ذكر الله وسعة رحيته 


(انا مع عبدي حین بخکرنی الغ] 


2. فصل كلمة الشهادة 6۰ باب‎ à 
8. ما جاء فى ذكر الله 56 باب‎ 
1800. win. 187. 4. ا وف 56 باب‎ A 
20) £. 404% — 10, : 5. الله 405۰ باب‎ kalb فى‎ ole, ali xus à 

. . 2 hrift wio bei 14). Ax a 3 7 7 7 
اسا‎ EE uiuo US Sieg SE SC 

und Verfasser fehlt, e. nachher. T >‏ 
ما جاء غ العلماء 9۳ باب .20 لصد لله رټ Anfang (nach dem Bism):‏ 
ما جاء فى الطب 0° باب .25 المي والصلوة de‏ افصل الانبياء وسيد المرسلين 
ما جاء فى الاذان 6۰ باب .80 إ٠ e‏ فان الله تعالي امرنا بالطاعات والعبادات 
ما جاء ق صيام شهر شعبان وقيامه 411 باب.85 لذلى إوجبنا تحصيل العلوم واخصيلها ينوقف على 
ما جاء فى الغزو والجهاد 2 باب .40 ابة الكب المعتبرة الصمصجة الخ 
ما جاء Jem à‏ واللعب والغنا السوء 413۰ باب .45 Der Herausgeber sagt, es sei göttliche,‏ 
ما جاء ف بر الوالدين *418 باب.50 Gebot, Gott zu gehorchen und zu dienen, dast‏ 
ما pesi à se‏ 4145 باب .88 führe die Aneignung von Kenntnissen, die‏ 
ما جاء فى الباكولات *415 باب .60 erlange man durch Abscbreiben der gangbam?‏ 
ق العولة والسفر 410 5 .65 zuverlässigen Bücher auf dem Gebiet‏ 
فى حفظ اللسان Qorün-Exegese, der Tradition, Aussprüche‏ 
التواضع والتكتر Imūme, aber auch auf anderen Gebieten‏ 12 
wie denen der Philosophie, Astronomie, Ge. Dens A‏ 
ق الفقر metrie und Arithmetik und anderer. Er bab Us‏ 





sich daher vorgenommen, die nock übrif 


"m 
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فى العيادة والمرض 9 باب .97 
فى الموت وتشبيع ا جنازة وغير ذلك *419 باب.98 
xad à‏ والنار 90۰ باب .99 
فى شرف الازمان والاماكن 7۰ باب .100 


Die Zühlung der Kapitel im Text ist nicht 
ganz richtig, dagegen ist sie es in der Inhalts- 
übersicht f. 404*. Kap. 97-100 sind riehtig 
gezühlt; aber zwischen 94 und 97 ist im Text 
etwas übergangen; es fehlen Kap. 95 und 96, 
S. Mo. 36, 4. 

فليرابط فيها أربعين Sehluss f. 419°: zl‏ 
يكن رفیقی ألا من ادرک رباط فراعنة فليکثر فيد 
من الدعاء والتكبير والتهليل فائد فيه مساجاب 

وابواب الرحملا فيه مفتوحة» تيت 

Der Abschreiber (und wie aus den ein- 
leitenden Worten erhellt, auch der Herausgeber) 
hat das Werk nach der Abschrift des in der 
Unterschrift genannten Neb! ben Kidr (um 
900/397) abgeschrieben und zwar im J. 1096 
Rab.I(1617) — HKh.VI, 13797. IV, 8581. 


1801. , wo. 6. 
4) f. 61—10. 

Klein-8*, 15 Z. (Text: 10!» 6^"), — Zustand: 
ziemlich gat, nicht ganz fest im Einband. — Papier: 
gelblich, glatt, ziemlich stark, — Einband: zus mit 15. 

Dasselbe Werk. Titel f. 61° von anderer 
Hand übergeschrieben: 


Derselbe ist erdichtet. Verfasser fehlt. An- 
fang fehlt. Das Vorhandene enthält das 1. 
bis 13. Kap. des Werkes; dam die Inhalts- 
Uebersicht von Kap. 88.100; daraus zu 
bemerken: 
95. فى الامر بالمعروف : باب‎ 
96. والشاب :باب‎ £e à 
Schrift: klein, fein, gedrängt, vocslisirt. Ueber- 
schriften brann (fr die erster Kapitel Platz dafür gelasson), 
Abschrift c, 199/s. 


Durch gewisse Buchstaben vor einzelnon S&tzen sind 
die Werke bezeichnet, nus denen dieselben entnommen sind. 
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1302. Min. 187. 
40) f. 496". 
Folio (c. 33 Z.) etc, und Schrift wie bei 36). 
Titel fehlt. Er ist im Allgemeinen m" 
nümlich Aufzihlung der 14 Werke, aus denen 
der Verfasser des vorhergehenden Werkes 
die darin vorkommenden 1000 Traditionen ge- 
sammelt hat, nebst Angabe der Gelehrten, bei 
denen er sie gehórt und der Abkürzungezeichen, 
deren er sich in dem Werke bedient hat. 
Anfang (nach dem Bism.): v x ous 
ell العالمين والصلوة ... اعلم ان اعلام الخروف‎ 
وضعت على صدر الاحاديث الخ‎ 
Schluss (unten am Rande): jus Zeta? 
على الطالبين وتحقيقا للمؤنة على الكاتبين وسميته كتاب‎ 
نصاب الاخبار وتذكرة الاخيار والله الهادي والموفف؛‎ 


1803. Spr. 537. 


68 Bl. 4", 15 Z. (251 »« 29; 90»« 121/02), — Zu- 
stand: unsauber, wasserfieckig, besonders oben am Rande, 
etwas wurmstichig. — Papier: gelb, grob, stark, etwas 
glatt, — Einband: Pappband mit Kattenrücken, — Titel 
fehlt, doch steht f, 1% oben am Rande von späterer Hand: 

pa Rim‏ جزء من اجزاء من كناب الصدايف 
والاحاديث الذي (التى .1) فيد Ks‏ 
Verfasser fohlt,‏ 

Anfang fehl. Das Vorhandene beginnt 
fO 1: رسول الله صم‎ Leit يا عايشة ارضى‎ 
بزعفران فرشده بالماء لنفوح رجه وقعدت الي جنب‎ 

e الله صعم‎ des 

Da f. 32* der Verfasser das ك” تلبيس ابليس‎ 
sls sein Werk bezeichnet, so ist kein Zweifel, 
dass auch das vorliegende abgefasst sei von 
.أبو الغرج أبن الجورى‎ Ee e hält haupt- 
süchlich Traditionen nach Elboliàrt und Mus- 
lim, aber auch erbauliche Geschichten, die auf 
Molammed, seine Frauen und Genossen Be- 
zug haben. Dabei ist eine Eintheilung in 
Kapitel und Bücher, nicht aber in Sitzungen 





(ll), vorhanden. Wenn nun f. 1* als Titel 
angegeben ist îla ^f, so kann damit nur $ 
gemeint sein iilis! joy iiai. Dasselbe f 


ist jedoch nach HKh. III, 4436 in 100 Sitzun- 


gen getheilt; folglich ist es doch von diesem t 7 


verschieden. Ibn el£auzi starb 5991/0. 


Die Handschrift ist gänzlich verbunden und 
lückenhaft, Es scheinen zusammen zu gehóren j 
f. 7—23; 26— 928. 32. 31. 89. 40; 59. 58. . 
44. 88—88; 48. 4T. 24, 95, 1—8. 29. 90. ! 


4— 86. 48. 50. 51. 58. 54. 52. 55. 56. 60—63. 
Zusammen hüngen 24 u. 25, 41 u. 42. 


Einige Ueberschriften: 


d role /‏ تعليم العلم وذكرالتسهيل على المتعلمة 5:8 
| تاب TE‏ باب الامر بلزوم السنة والجباعة 19 


باب أعلام النبن صتم بان امشه سشغترق *18 


كناب الست 20 
ق باب سوق الانسان الي ما قگر له «وو 


24 علم الحديث؛؟ باب فصل تبليغ الحديث‎ d 


أبواب البواعظة باب فضل الوعظ والقصص ‏ 26° 


باب اول ما قش 26° 

58* القرآن» باب نؤول القران على سبعة احرف‎ od i 

| كتاب فصل من امن بالنبى 61 
کتاب فضل من صصب رسول الله 54 T‏ 


Schrift: gross, gefällig, gleichmässig, stark vocalisirt 


(aber oft falsch). Ueberschriften hervorstechend gross. — 
Absehrift c. 89/15, 


1804. Pe. 591. 


2) £. H*— B6 


Format ete. und Schrift wie bei 1). — Titel u Ver- $ 


fasser fehlt, such in der Vorrede. Am Schlusse f. 565 steht: 


ous 3‏ الاحكام للامام لشافظ ابي aa‏ عبد الغنى القلسي 


Der Titel ist ausführlicher: 
عيدة الاحكام من احادييث النبئ عليه السلام‎ 
det, dud uuo فى‎ 


vnd der Verfasser: 


عبد الغنى بن عبد الوأحد بن على بن سرور 


المقدسى الجباعيل الحنبلى تقى الدين ابو محمد 





No. 1802—1304, 3 
























No. 1304—1307. 


Anfang (nach dem Bism.) ٤11۸: الد لل‎ 


الملك الجبار الوالحد القهار واشهد ان لا أله الا A‏ ` 


وحده لا شريك له.. . أما بعك فان uan‏ اځوانۍ 
ges pum‏ جيلة احاديث الاحكام مما اثفف عليه 


الامامان محمد بن اسمعيل بن أبراعيم البخاري الع ٠‏ 


Der Verf. Abd daan? ben 'abd elwahid 
ehmogaddesi &aqt ed dın, geb. fas, F 60/03, 
giebt hier einen Auszug aus denjenigen Tra- 
ditionen über Rechtsgrundsütze, welche dem 
Elboliárt und Muslim gemeinsam sind. Von 
den Stützen der Traditionen wird nur der letzte 
Gewü&hrsmenn angeführt. Das Werk zerfällt 
in eine grosse Zahl Bücher und Kapitel. 

11 الطهارة» عن عير بى الخطاب ر قال معت‎ GUT 
رسول الله متعم يقول انما الاعمال بالنقة الج‎ 
18* باب الاستطابة‎ 
EN باب السواك‎ 
14* quM باب المسع على‎ 
پر‎ sais باب البذي‎ 
usw. Die Folge der Bücher und Kapitel 
ganz wie bei Pet. 61; doch sind beide Werke 
verschieden. Auf das dort als letztes Buch an- 
gegebene کتاب العتف‎ folgt hier noch ein kurzes 
JJ! ub, so dass wahrscheinlich die dortige 
Ergünzung mit Bl. 82 nicht ganz richtig ist. 

بلغ eei‏ صعم أن رجلا من :*56 Schluss f.‏ 
اعاب اعنف غلامًا له عن ذُيْرٍ لم يكن له مال غير 


كباعه بثبائمائة درهم ثكم ارسل xus‏ اليد“ SUM‏ 


Abechrift von افندي‎ eb سا عمر بن‎ 3 6 
Den H (ent. Tee Name weicht von dem f 9% an- 


Bêgebenen etwas ab, muss aber derselbe sein.‏ ول 


BEh. IV, 8300. Dia Angaben in diesem Artikel sind 


` zam Theil unrichti,. Nach ihm hatte das wie oben be- 


litte Werk 3 Bande; die vorliegende Handschrift würde 
Dën Vert, bebe de AH Vio احمد بن‎ Cal ues 
V, p. 255, 2. 1—8). 


1305. Pet. 245. 


129 Bl, 4**, 12 Z, (261, 5< 18; 16 >< 101509), — Zu- 
tand: fast lose im Deckel; oft fieckig, auch unsauber, 
Ziemlich warmetichig. — Papier: gelb, stark, glett. ع‎ 


„Binband: Pappband mit Lederrâcken und Klappe. 
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Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
fehlt. Anfang fehl 1 Blatt. Schluss wie 
bei No. 1804. 

Schrift: gross, stetlich, kràfüg, deutlich, gleich- 
mãssig, vocalisirt. Ueberschriften und Stichwörter roth. 
Am Rande sebr viele Noten von gróssorem Umfango, 
theils roth, theils schwarz (abwechselnd), oft bis an 
den &ussersten Theil des Bande gehend, zum  Tbeil 


im Dreieckform, — Abschrift im Jahre "fa; vor 
احمل بى عبد الهادي بن عبد القادر بن حمد الشافعي‎ 
Collationirt. 


1806. Leg 1023. 


62 Bl. 8", 15—21 Z. (18 >x< 18/4; 11g (äs Se BI 
—10'*) — Zustand: unssuber und fleckig, besondoro 
stark  wasserülockig. — Papier: gelb, glatt, ziemlich 
stark. — Einband: Pappband mit Lederrücken und 
Klappe, nebst Futteral. 

Dasselbe Werk. Titel von späterer 
Hand so wie der ausführliche bei Pet. 591, 2, 
n dem Namen des Verfassers muss es 
عبد الغنى‎ (nicht QE ous qu!) heissen. 
Anfang umd Schluss ebenso. 

Schrift von verschiedenen Händen; der Baupttàeii 
ziemlich gross, kräftig, gofállig, etwas verblaset, لمهن؟‎ 
sirt; f. 2—10. 15. 16 klein, gedr&ngt, etwas vocalisirt. 
E. 1. 11—14. 17, 46 aus späterer Zeit, vocallos; f, 87-45 
grösser, kräftig, weit, im Ganzon vocallos, — Ueber- 
schriften und Stichwörter roth. — Abschrift des 
Haupttheils (f. 18 ft) im Jahre 797 Dü'lqv'da (1895) von 
صحمد بن حسى العتاسى الشافعى‎ ey) Dues ci Dust 
سريافوس هذ‎ . — Collationirt. 


F. 62^ enthült eim Selbstlob der "Äre, 


1807. Leg. 152. 


D f£. 1-189 6 

160 Bl. 9^, 14—17 Z. (18 >< 1843; 14 xc 109), — 
Zustand: unsauber, selır wasserfleckig; Bl. am Rande 
susgebessort. — Papier: gelb, glatt, dick, — Einband: 
rothbrauner Lederband. 

Dasselbe Werk. "Titel f. 1^ verwisoht, 
dafür jetzt bloss von späterer Hand: sali ustis. 
Anfang und Schluss ebenso. 

Schrift: gross, kraftig, weit, schon, vocallos. Uober- 
sehriften und Stichwürter rótblich-gelh (vorblassí), von 
Í.61 am grün. — Abschrift o. fies. 
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1308. Pm. 340. 
DEET 


8%, 192Z. (Text: 14—16; >x< 91/00), — Zustand: 
im Anfang ziemlich unsauber, auch fleckig; die 2. Hälfte 
im Ganzen besser. Bl 25 am Rande ausgobessert. — 
Papier: gelb, sterk, meistens glatt. — Einband: zu- 
sammen mit 1), 


Dasselbe Werk. Titel fehlt; in der 
Unterschrift: .عبدة لاحکام‎ Anfang und 
Sehluss ebenso. 


Schrift: gross, kräftig, vocalion, Ueberschriften und 
Stichwörter roth, — Abschrift im J, 1259 Ġom. I (1843) 
von جعفر بوبکانی‎ a vi .حاجي کید صاد‎ 


X. 91". u. 92° astrologische Angaben in 
Bezug auf den Mercur und Saturn und andere 
Planeten, und zu welcher Stunde das oder 
jenes zu unternehmen sei; von ganz nener 
flüchtiger Hand. 


1909. rg. 16. 


198Bl, 4", 26-272. (253], »« 11/5; 20-23 »« 11-1292), — 
Zustand: ziemlich unsauber, wasserfleckig, besonders am 
oberen, dann auch am unteren Rande; wurmstichig, zum. 
"Theil ausgebessort, — Papier: gelb, dick, etwas glatt. — 
Einband: Pappbeod mit Lederrücken und Klappe. — 
Titel und Verfasser f. 1* von sphterer Hand: 


Aandi الحين ابن دقيف‎ Lef e العيدة‎ er Ar 
Darunter von anderer Hand: 
شرح احاديث‎ A dE del 
& سيد الانام‎ 
So such in der Vorrede f. 2^. 

Anfang f 1° (nach dem Bism.): Yl Ju 
الاج ... عماد الدین ابر الطافر اسیعیل بن‎ 
بن سعید بن‎ Ou [Se] الدين‎ gie 
مسد الاير الشافي الكلبى منشأ المغربى نسبا‎ 
تفع الله بد“ الحيد لله منور البصائر صقائف معارقه‎ 
ومصور خزائن الخواطر لدقائف لطائفه . . . وع فانم‎ 
U ojh gai A لما كان العلم اشرف ما خلف‎ 

ينهم الله به على عباده الخ 
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| dürftig hielt, studirte er das phas الاكبال فى شر‎ 






























No.1308. i, P — 


Der Verfasser Isma'il ben añmed (nicht | 
mohammed) ben sa'1d iba elatir elbalebi | 
'im&d eddIn + 99/599 wandte sich nach an. | 
deren Studien der Traditionswissenechaft zu $- 
speciell der الغنى المقحسى 469 العبدة‎ Aur 
d Silo, De er die darin enthaltenen 5001 < 
Traditionen der Erklärung für durchaus be- | 


VON paN] es عياض بن‎ † jia er fand E 
es aber nicht ausreichend, da der Verfasser 
des ix] "5 nicht bloss die Traditionen, die } 
bei Muslim. vorkommen, und welche das الإكبال‎ 
allen behandelt, berücksichtigt, sondern auch 
die des Elboliàrt Er wandte sich deshalb E 
den Ábü '1fath mohammed ben 'ali ben Î 
wahb elqoéeiri iba dagig elid ch, Gi, E 
T 2/10, uro Belehrung und schrieb nach dessen $ 
Vorträgen diesen ausführlichen Commentar 
Derselbe beginnt £2*: تتاب الطهارة؛ الحديت الول‎ 
ds d Aa wn عن عبر بن الطاب ر قال‎ 
يقل انما الاعمال بالنيّات وفى رواية بالنيّة وانما لكل‎ 
ره ما نوي ... الي ما اجر اليه“ ابو حفص‎ | 
... (صربن اخطاب بن نفيل بن عبد العري‎ 
العدوي ججنتيع مع رسول الله . . . وشهد المشاعد كلها“‎ 
الكلام على عذا العديث من وج احدها أن المعشف‎ 1 
بدا به تتعلقه بالطهارة وامتثل قول من قال الض‎ 
Der Commentar bespricht jede "Tradition 
genau, beginnt, nach Anführung derselben, mi : 
aala pI nnd hat dann im der Regel mehrere, 4 
oft viele Unterabtheilungen, entweder swa 
oder وجد‎ (auch cia,b) genannt. Von f. lv at 
(im lq “S) ergänzt. F.191* beginnt العتف‎ ٠ ١ 
Sehluss 5 198*: مالك رد من‎ i d 
جواز بيعه ق الدین على التفصيل المذكور فى مذهبه‎ 
دالمنقول عن غير مالك جواز بيعد ومذهب الشافى ره‎ 
:جوز بيعد» والله سبحاته رتعالي اعلم بالصواب؟‎ 
اخرانکتاب الج‎ 
Schrift: gross, kràfüg, gedrángt, vocallos. Dee 
schriften hervorstechend gross. Die Erg&uzung kràftip 
rundlch, nicht undeutlich, auch vocallos — Nach f.]9) 
ist eine Lücke von etwa 10 Pl, — Abschrifi c, isi 


(resp. 1999/5). — Arabische Foliirang, 7o» (.5 az verichi£* 
DEL 187. IV, 8300, p.256. 





<= jenen mit 


No. 1310. 


1810. Log. 464. 


236 BI. $7, 172. (21> 151%; 15x Hem), — Zu- 
stend: nicht recht sauber; jn der oberen Hälfte am Rücken 
wssserieckig. — Papier: gelb, stark, glatt. — Einband: 
brauner Lederband. — Titelblatt fehlt; aber in dor 
Vorrede f. 29 und in der Unterschrift f. 236° (und anch 
ÍI' oben sm Rande von spàter Hand) steht als Titel: 


y‏ عدة الافهام فى شرح عيدة الاحكام 
Verfasser fehlt, aber f, ^ ist am oberen Rande aJi aalas‏ 
à. h. der Verfasser des Grundwerkes angegeben,‏ 

Anfang fehlt, 1 BI, Das Vorhandene beginnt 
11۹: Le ët Se آله‎ es صلى الله علیه‎ 
وجوشهم يوم معاده وبعت فان اشرف العلوم قدرا‎ 
واعظمها منقبة وذخرا ما كان كغيلا بدرك النحياة‎ 

ورقع الدرجات B‏ 





In dem hochwichtigen Fache der Tradition 


ist das Werk t3 È sasali ganz vortrefflich, 


aber von ausdrucksvoller Kürze. Daher ist zur 
Hebung der Schwierigkeiten des Verstündnisses 
dieser Commentar verfasst; er stützt sich haupt- 
süchlich auf das منهاج الطالبین‎ des Ennawaãwı 
vnd das KSN LKS! des oasi iaio ابوالفتج ابن‎ 
t "uo (No. 1309), weil beide in dem Bache 
Autoritäten seien, und bezeichnet in seinem Werke 
SJ, diesen mit وائقاضصى‎ 80 oft er 
Der Verfasser erürtert sprachliche 
und sachliche Schwierigkeiten und giebt. über 
die vorkommenden Ueberlieferer und sonstigen 
Personen biographische Auskunft, sich auf das 
أبو عبر أبن عبى البد ههل ك“ الاستيعاب‎ SI و‎ 
wmd das Juos gato der أبن الاثير‎ + ëlo 
stûtzend., 
Voran geht eine lange Vorrede f.2*—45^ 

in 5 Kapiteln. 

وما (فصل 10 (in‏ پاب .1 

ذكر من يطلق عليه اسم الصحبة "30 باب .2 

وطبقات الصحابة 
فى ذكر تيجية الامام ايي عبد الله 887 پاب .8 
حبك بن اسمعيل البخاري 
HANDSOHRIFTEN D. K. BIBL, VE.‏ 





sie citirt. 
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لامام ابي الحسين 88 باب .4 
چا النيسابوري 

الامام 40۰ باب .5 
e‏ عبد الغنى اتقدسى 







Dann beginnt der Commenter mit 
القدسي .. اين لله انلك الجيار‎ 
ميا تطابئف عليه عقلاء‎ dl eil ei Sai A 
الجافلية وعلماء الاسلام جعل حبف الله سجمائه وتعالي‎ 


م ... قوله الراحت القثار الواحد هو 





لم يول وحده الخ 

Nun werden die in jedem Buche vorkommen- 
den Traditionen einzeia erklärt in $ oder 3 doa, 
nämlich 1. biographische Notizen über den oder 
über die Uebéxlieferer (dies fult, wenn sie 
schon besprochen sind, fort); 2. die Worteykli- 
rung; 2. die daraus abzuléitenden Eechtssüize 
(els [ono] i$); wenn es angeht, begnügt 
sich der Verfasser auch mit einem einzigen ahi 
andererseits fügt er auch noch einen ungez&hlter: 
Abschnitt hinzu, um Froger, dis sich ay die 
Rechtssätze kuüpfen, 2u orörtern: so f£ QO; 





oder auch zu demselben Zweck einen Á.. wie 
581189, 1699. Bei einzeluen kurzen Traditionen, 
bei denen nichts zu erörtern ist oder das sn 
Erklärende schon vorgekommen ist, giebt er 








bloss den Text. Er behandelt die ersten 
66 Traditionen; es liegt hier also nur der 
erste Theil des Commentare vor, selbe 


muss demnach, bei seiner Ausführlichkeit, min- 
destens 4 Bünde umfasst haben, Er gebt hier 
im tall li bis zu Ende des gY u and 
schliesst zu der اذا سمكئم الها‎ 
مثل ما يقول‎ Lan mit den Worte 
صلى الله عليه عشرا رمن سال لي‎ a cde سق‎ 

(del allis سل له الشقاعة‎ s 


Sehrift: ziemlich gross, weit, 06:16, 





Traditiou 





| Uebersohriften uud Siüichwürier rotb. — Abschrift von 








احمد بن المشفاد بن لبي القاسم القيسى 
im J. 782 Rem. (1882). — Collationiri,‏ 

Der Verfasser des Commoonters lebt sho vor 730 
wad nach 600. Soin Namea ist bier nicht ersichtlich nná 
die Angaben bei HKh. IV, 8300 sing unrichtig. 

Nach £ 51 fehlen 4 Blätter, 
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18l. Spr. 531. 


215 Bl, 4", 35 Z. (27 »« 16!/5; 20 >< 9q), — Zu- 
stand: sehr wurmstichig, der Rand wasserfleckig, oft aus- 
gebessert; an manchen’ Stellen der Text sebadhaft; so 
besonders f, 275 am Rücken. ~ Papier: brãımlich, dûnn, 
glatt. — Einband: Lederband, — Titel fehlt; er ist: 


جامع الاصول لاحاديث الرسول 
(oder much zl vie) Ai‏ 
Verfasser fehlt; es ist:‏ 
المبارك بن سيد بن حمد بن عبد الکریم بن 
عبد الواحد الشيبانی الاجَرٌرئ الموصلي 
جد الدين ابر السعادات أبن الانير 


Anfang fehlt. — Die Handschrift ist ver- 
bunden und lückenhsft; die Blatifolge ist: 
240; kleine Lücke; 241—274; gróssere Lücke; 
1--239. 275. 

In diesem umfangreichen Werke, von wel- 
chem hier etwa der 6. Band (von 12) vorliegt, 
hat der Verf. Elmobürek ben mohammed 
el&ezert «eód eddin ibn elat'ir, geb. 9/55, 
gest. 96/509, eine Saxnlung von Traditionen 
aus verschiedenen Werken, welche er mit ge- 
wiesen Abkürzungen bezeichnet, zvsammenge- 
bracht, namentlich hat er darin das که ريد‎ 
فى الجيع بين البوطا والصصام الاس‎ de 
رزين بن معاوية بن عبار العبدري الاندتسى‎ È len 
benutzt. Den letzten Gewáührsmann jeder Tra- 
dition führt er kurz an. -— Es ist in drei 
grosse Abschnitte (of) gethelt, von denen 
Jeder wieder in eine Menge Abtheilungen und 
Unterabtheillungen zerfällt, Der erste Ab- 
schnitt giebt eine Einleitung zur Kenntniss der 
"Tradition und ihrer Ueberlieferer. Der zweite 
stellt die Traditionen sachlich in einer Menge 
von alphabetisch geordneten Artikeln zusammen, 
von denen jeder naci zwei Seiten, Wort und 
"That, behandelt wird (Jiss Yi pa pya .(من قسم الاقوال»‎ 
Der dritte ist biographischen Inhalts und be- 
trifft den Propheten und seine Zeitgenossen, 
insofern sie für Traditionsmittheilung in Betracht 
kommen. 


























No. 1811. 


Die vorliegende Handschrift beginnt im 
Buchstaben (jo und geht bis in jc. 
Der Buchstabe حص‎ enthält 4 Bücher. — Das 
1. Buch behandelt .الصلوة‎ Dasselbe zerfällt in 
die 2 Hauptabschnitte: 1) 9,531 قسم الافعال (2 ,قسم‎ 
Der 1. Hauptsbschnitt entbilt 6 Kapitel: 
Vom 1. Kapitel ist nur der Schluss vorhanden, 
f. 940: فصضائل الصلوة‎ 
und (nach einer Lücke) 242425 انتظار الصلرة‎ 
2. Kapitel f. 243° (in 3 درفصل‎ 
احكام . الصلوة واركانها ومفسداتها ومكملاتها‎ 
1. احكام الصلرة اڅارج: :(فرع 4 مل 248 فصل‎ A 
ق ستوة العورۀ وما يتعلف باللباس 2480 فرع.1‎ 
مى الاذاب وللحظورات وبقية اداب اللباس‎ 
ذكر فى كتاب العيشة من حرف الميم‎ 
2. فى استقبال القبلة 24 فرع‎ 
8. ف المكان وحظوراته والسترة *945 فرع‎ 
245 السترة 246۰ ,الچام 2467 ,القبو‎ 
247* ترعيب المارٌ بين يدي المصلي‎ 
4. ومتفرقة 9479 فرع‎ xni فى أوقات الصلوة‎ 
واستحبابا وکراة‎ 
(259* (وقت الرتر وما يتعلف به‎ 
2.944 958 (i 9253): — sal à 
3. Jai 267° (in 4 فى مفسدات الصلوف :(غرع‎ 
وتحظوراتها وآدابها ومباحاتها‎ 
1. فى المفسدات  2677 فرع‎ usw 
ما يبام فعله فى الصلوة  278 فرع.4‎ 
Dies jos ist nicht ganz zu Ende. 
Dae 3. Kapitel fehlt. ganz. 
Das 4. Kapitel in 4 as: beginnt hier im فصل.2‎ 


(und zwar im 1. gp). (Das ganze handelt / 


.ل اجباعة وفضلها واحكامها 
ق آداب الاموم وما يتعلف به “2 فرع .2 
ق تسوية الصغوف وفصلها وآذابها *6 فرع .8 
ugs aA.‏ تركها 
فى ادراك الصلوة *8 فرع .4 
ف فضايل المسجد وآدابه وحظوراته 95 قفصل.8 
قصل فى حكم خرو النساء الي المسجد 14 
څ الاذان والترغيب قيه وآذايه ‏ *14 فصل.4 
Sea) Se d‏ وم يتعلف بها :(فصل 6 من *19 باب .5 


*42 باب .21 


فى صلوة النوافغل :(فصل 8 ص 295 باب . 
ق الترغیب فيها 8۰ فصل .1 
فى السنى والنوافل الواتبة :(فرع 8 صا 817 فصل .۰2 : 

ار فرع .2 وف السنن مل 315 فرع .1 
فى صلوة الصحي 86۰ قرم.3 زف قيام اليل 
A‏ النوافل ذوات الاسباب ولارقات" 37۰ فصل.8 ١‏ 
صلوة xL‏ "87 ؛ صلوة الاستتخارة 
صلوة التسبج 4 ز صلوة alc‏ 88۰ 
صلية الكسوف واحسوف والريج وغيرعا *88 
الاستسقاء اسباب القحط Am‏ 
S Der 2. Hauptabschnitt enthält 6 Kapitel:‏ 
GUT C‏ كتاب الصلوة من قسم اأفعال؛ A‏ 
فى فضلها ووجوبها 
فى احكامها واركائها ومفسداتها ومكملاتها 44° باب2 
فى قضاء الصلوة“ فى صلوة المسافر 
فى الجماعة وفضلها واحکامها 
قصل فيما يتعلف بليس جد' فضله 1117 
قصل ns o A‏ 
قى صلاة الجبعة وما يتعلقف ele 124° "Les‏ 
ق صلاه النفل؛ ادبها 6٨‏ باب .6 
رخص الصلاة علی الد اب 128 lcs;‏ 41,3 128 
فصل ف جامع النوافل؛ 129۰ (النفل قاعدا 129۰ 
صلاة الصحي”181 ,ادب التيجد *181 ,التيجد 
إحياء ما بين العشائين*188 Se‏ الزوال 1889 
صلاة حفظ القران 49 ,صلاة التراويى 1889 
ls luo‏ الکسف 1837 رصلوة الضوف 185 
أمطار الدم 142 ,صلرة الاستسقاء 1899 
الرباح 142 ,الولازل Mir‏ 


Das 2. Buch behandelt ero), ebenfalls in 

à 2 Hauptabschnitten, von denen der erste 

112 Kapitel, der zweite in mehrere ungezühlte 

schnitte (Jusi) zerfällt. 

حرف الصاد؛ الكتاب الثانى »1429 : 

كتاب الصوم مى قسم (in 2 dai: JS‏ ? 

vis P^ (im B job: — ق صوم الرس‎ 

È‏ فضل الصوم مطلقا 142 فصل.1 

$ فضل صوم شهر رمضان 146٨‏ فصل .2 
u Row.‏ 

فى صوم التفل ۶ باب . 

168  نينثالا يوم‎ sel ui 
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کناب الصوم من قسم الاقعال» 166° 
قصل ق فضله وفضل رمضان 166° 
U, 8. W,‏ 
قصل فى الاعتكاف 178 
فصل فى صلاة العيد وصدقة الفطر “180 
قصل فى صوم النقل 182 
الايام البيض 185 


,الصحبظ Das 3. Buch behandelt‏ 
ف الصاد؛ الكتاب, الثالت *188 
بدي من قسم aen‏ :(باب 4 (in‏ *188 
فى الترغيب 82 باب .1 
ق آکاب الص نب وافصاحب وحظوراته 199۰ باب .2 


ق الترهيب عن صحبة السوع ‏ 195 باب .8 
فى حقون uus‏ علي الصحبة ”196 باب.4 
كناب الصصبة من قسم الافعال' 217 
باب فى فصلها 217 
باب فى آذاب Kaell‏ 218° 
باب فى الترعيب عن كبة السو 221 


u, 8. w. 
Das 4. Buch behandelt Ayal) und الصلم‎ 
288۰ الكتاب الرابع‎ re 
28385 وكتاب الصيت 2845 .نا‎ 4 eal uus 


lm Buchstaben (jo ist hier bloss ibo 
vorhanden. 


234" (in 8 Jua): تتاب الصياقة‎ Ou CRI 
. مى قسم الاقوال‎ H 
1. فصل‎ 4٨٠ فى الترغيب فيه‎ 
2. فى آذاب الضيافاة ^235 فصل‎ 
8. Juas 236° (in 3 فی آذاب الضصيف :(فرع‎ 
288 تتاب الضيافة من قسم الافعال‎ 
An f. 239 schliesst sich — wol unmittel- 


bar — f 275 am. Damit hórt dieser Band 
2uf, ohne besondere Unterschrift. 


عن ابي الاخوصض عن Sills £ 2155: xa‏ ! 
قال يا رسول الله مررت برجل كلم يضفنى CD‏ 
يقني څې مد بي فاجزيد أم أقريه قال بل اقره» كر 
Schrift: Persischer Zug, ziemlich klein, hübsch,‏ 

dentlich, gleichmässig, vocallos, Stichwörter und Ueber- 





schriften roth, — Abachrift o, 1100fisss. —~ HKh. H, 3869. 
17* 





i 
h 
0 
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1819. Lbg. 118. 


1886 Bl. 4*, 17 Z. (Gäile ze 16g; 17 >< 1199). — Zu- | 


etand: am Rande und zum Thei auch am Rücken wasser- 
fteckig; im Anfang und am Ende ausgebessert, — Papiers 


gelb, stack, glatt. — Einband: Kattunbd mit Lederrückenr. | 


Dasselbe Werk. "Titel f£. 1*:‏ 
ey‏ الثامن من کو" جامع الاصول الخ 


Verfasser wie bei Spr. 521 angegeben. 


Dieser 8. Band des Werkes beginnt mit | 


Erklärung der auffälligen, im Abschnitt des 
Buchstabens jb vorkommenden Wrter: 


DÄ sall (ab vlt غريب الطاء"‎ D 





ر الي 


| ليس بنجس وقد يكون مطيرا كالماء المطلف وغير 


zl ec Sak مطهر كالماء المستعبل فى‎ 
nnd hört suf mit dem Text des Buchstabens £ 
(ohne die W'orterklàxung). Das 7. und letzte Buch 
darin Al A scblicsst f. 188*: لکل ضادر لراء موم‎ 
ضدرا‎ plal القيامة يرع لد بقحر غحره ألا ولا غادر‎ 
می امير طاتلاا لخرجه مسلم؟‎ 








Schrift: ziemlich gross, gut, gleichm&eeig, stark vo- 


elei. Ueberschrifteu hervorstechend gross, auch roth. | 
Am Rande ‘theils Stichwórter, theila Verbesserungen und | 


Zusätze. — A bechrift um 99fiso. — Mohrfach coliationict. 


1813. Spr. 269. 


251 Bl. 4%, 23 Z. (26><16; 17! >< 91jam), — Zu- 
otani: ziemlich atark wermetichig. — Papior: gelb, glatt, 
meittenr dünn. — Einband: schóner Hlbfzbd mit Klappo. 


Ein Theil desselben Werkes. Titel und 
Verfasser von ganz spüter Hand £ 1* zur 
Seite oben: الأصول لابن الاقير‎ B .جزء من‎ 


Anfang (nach dem Bismillah in schönem 


Frontispice) £ 1°: JU الغت التاذ ن الركى‎ | 
pice) vz oi eich éi 





فى الاسياء والكني والاسماء والالقاب والانساب 
على edil Xon‏ 


Von dem in No. 1811 erwähnten dritten 


Abschnitt des Werkee liegt hier das 2. Stück ; 


LA) vor, welches in 5 Kapitel zerfällt und in 
Kürze die Biographie Mohammede giebt, dann 
über frühere Propheten, dann über die zehn 
Paradies- Genossen Mohammeds, endlich "über 
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No. 1812—1314. 


| andere unmittelbare und mittelbare Genossen 
desselben handelt, sei es, dasg, deren Namen 
ausdrücklich in der Ueberlieferung genannt 
worden sind oder nicht. 
| ZK الغ الثاني‎ Ce UE الوكن‎ 
| 1. متعم وما يتعلف به:(فصل 6810 10 ياب‎ Gell AAA 
| 1. فى مولحه *9 فصل .2 إلى نسبم 15 قصل‎ 
i Wa W 
. جباعة من الانبياء صلوات الله *10 باب‎ 23 A 
بهم جاعت اماؤعم ف الکتب واضفنا اليهم من‎ 
f Hum يتعلف بهم مقى‎ 
في ذكر العشرة من الصحابة المقطوع لهم بالجتة “18 باب.8‎ 
4. فى ذكو الصصابة رم ذكرهم وأثناهعم من بعدهم 179 باب‎ 
مى التابعیی وغيرهم من له ذكر أو رواية الخ‎ 
Dies Kapitel ist alphabetisch geordnet 
uod behandelt bei jedem Buchstaben in 
besonderen Abschnitten die Hauptnamen, 
die Zunamen und die Gentilnamen der 
Männer, dann der Frauen. 
. ولم 92547 پاپ‎ Rasy فى ذكر جباعة لهم ذكر أو‎ 
يرد أسمائهم مذكورة فى الاحاديث المي‎ 
Schlues f. 267": حديث عايشة فى الذي‎ 
اسنائن علي النبىّ صعم وقال بئس أخر العشيرة غو‎ 
خرمة بن نوفل وقيل غيينة بن حصن والله تعالي‎ 
أعام بالصواب»‎ 
Schrift: in Goldlinien mit blau eingerahmt, nebst 
einer &ueseren bleuen Randlinie, ziemlich kleim, gleich- 
mäesig, gefällig, deutlih, vocallos. Incorrect. Am Rande 


die Namen roth. Ueborachriften roh, Arabische Folirung: 
f. 80 ûboreprangen, — Abschrift e. fise. 


ze 





e 





1814. WE. 10. 
2-113-05 

Format ete. vnd Schrift wie bei 1). 
| Ein Stück desselben Thėéils. Titel f. 735: 
من ك“ جامع لاصول فى احاديت الرسول‎ 
| Verfasser wie oben; statt oye steht un- 
richtig اجزيري‎ — Dies Stück geht hier bis 
zu dem Ánfang des 4. Kapitels. 































No. 1815— 1317. 


13815. Lg 270. 


143 Bl. 8", 7 Z. (204 x< 18; 101 »« 799). — Zu- 
stand: gat. — Papier: gelb, glatt, ziemlich stark. — 
Binband: rothbrauner Lederband mit Goldverzierung. — 
Titel f. 1: 


ختار جامع الاصول فى احاديث الرسول 
(n der Hdschr.steht „ya statt $). —Vorfasser fehlt: e.unten,‏ 


Anfang (nach dem Bism.) f. 1^ ohne be- 
sondere Ueberschrift: pae روى عن سول الله‎ 
٠ وقد سال سائل عن الاسلام فقال لاسلام ان تشيد‎ 
zl d Ae, Maer ei أن لا اله الا الله‎ 
Ein Auszug aus dem  Traditionswerke 
EI .جامع‎ Zuerst f. 1— 78* ein Auszug 
Aus den daselbst vorkommenden Sentenzen und 
nstanderegeln -des Propheten; die letzte: 
5 الله فیما ملكت ایمانکم‎ fusi. Die s&mmtlichen 
Namen Gottes kommen f.16—18 vor. Dann 
folgen die Traditionen in der Reihe der ein- 
zelnen Bücher. Zuerst £. 291: كنأب لطا“‎ 
قال رسول الله متعم اذا كان الماء قلتين لم مل لخبت‎ 
Dann f. 86*: .نا ك” الوكوة :840 وكناب الجنائر‎ w. 
Zuletzt f. 141*: .كاناب القضاء والشهود‎ 
Schluss £.149*: قصييت‎ yad Bobo ably gpu 
له شيا انه قطعة من النار فلياخذعا او ليدعها' ثم‎ 
Schrift: ziemlich gross, sehr schón, ganz vocalisirt, 
Die Ueberschriften in vorzierten Goldleisten. Die einzelnon 
Aussprüche durch grosse Goldpunkte von einander getrennt. 
Der Texi von breiten Linien in gelber, rother und grüner 
d Farbe eingerahmt. Der Rand sehr oft mit Goldblumen 
in verschiedenen Mustern verziert. — Abechrift von 


im J, Hs, Er starb 99/556; seine‏ ياقوت المستعصبي 
Schrift ist so schón, dass sie sprüchwórtlich wurde.‏ 


P. 143^ enihált einige kleine Gebete von 
anderer Hand. 

Der Verf. kann der von HKh. IX, 8869, p. 505 
angeführte جعقر‎ A هن الروزی الاسترابادى‎ 


sein, der seinen Auszug im J. Säin beepdete, 








1916. Mq. 52. 


158 BI. 8%, 7 Z. (191/2 >< 14g; 105, ze 7), — Zu- 

tand; ziemlich gut, obgleich nicht überall ganz sauber, — 

apier: gelb, glatt, dick, — Einband: Pappband mit 
ücken, Der Vorderdeoke! ist lose. 
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Dasselbe Werk. Titelf. 2* von spüterer 
Hand u. auch f. 121* am Ende eines Abschuittes: 
Verf.fehlt. Anfang u.Schluss wie beiNo.1215. 

Schrift: grose, breit, stattlich, genz vooalisirt, gleich- 
müesig. — Abschrift c. juss 

F. 153° (und 153° am Rande) steht von 
späterer Hand ein Stück aue | 25 2) colui er^ 
das handelt .ف تغلوظ اليمين‎ 


1817. wt 54. 


180 Bl. 4e, 27 Z. (25°, 18: 182« 129), — Zu. 
stand: im Ganzen ziemlich gut, obgleich nicht überall 
s&uber und besonders am oberen Rande zu Anfang wasper- 
fleckig. — Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: Papp, 
band mit Lederrücken ond Klappe. — Titel und Ver- 
fasser fehlt: s. unten. 


Anfang und Schluss fehlt. Die Hand. 
schrift ist ausserdem lückenhaft; nach f. 68 
fehlen 100, nach f.69 8, zu Anfang aber 92 Bl. 

Dies alphabetisch mach den Hauptgegen- 
ständen geordnete Werk ist nicht das Jı gel 
selbst, sondern eim Auszug, der die Behand- 
lung des Grundwerkes in Betreff der einzelnen 
Artikel beibehalten und gleichfalls eine Menge 
von Unterabtheilungen gemacht hat. Am Rande 
stehen Siglen (für die Haupttraditionisten) in 
rother Farbe, darunter der Name desjenigen, 
von wem die Traditión herrührt, w&hrend im 
Texte bloss 4$ steht. — Die Abweichung vom 
Grundwerk erhellt us Folgendem. 

Das Vorhandene beginnt f.1* im yha) "s. 
Dasselbe hat 2 .قسم‎ Das 1.43 (1931 ^5) enthült 
5 Kapp. Vom 1. Kap. fehlt Anfang u.Ueberschrift. 

فى صلاة Kap. £97" (in 5 joa): Koldi‏ .2 
فى وجويها احافظة عليها» ‏ :فصل..1 
فى Hwi BM‏ :(فصل 8 صل) ۶41۰ .جمكا .3 
فى صلاة الساقرين :(فصل 8 سم A. Kap, A8‏ 
gie A‏ ا شو 51 Kap.‏ .5 
2 لقطلمه ق النرافل :(ۀ" الافعال) قسم.2 Das‏ 
is RU alat d‏ بالاوقات ؛ (فصل؟ من ۶۰54۲ L.Kàp.‏ 








Nach Anfang des 4. فصل‎ f. 68" ist eine sehr 
grosse Lücke.- . i ES 
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F.69 giebt den Schluss ه٥ الصدشنا‎ Ze: 
zu Ende des Blattes beginnt aswali Ar d 
das mit lexikalischen Erläuterungen anfängt: 
ET مرازية الفرس‎ asis المرزبان بضم الزاي‎ 

F. 70 beginnt im 1. Kapitel des 1. Buches 
des Buchstabens b; dasselbe handelt ق الطهارة‎ 
und zerfällt in 7 Kapitel. — 2, Buch £ 110* 
Cn 5 Kap.) „lahii $. — 3. Buch f£. 124* (in 
4 Kap.) لطب‎ A. Im 2. Kapitel, und zwar zu 
Ánfang des 3. Juas, welches eed, iJ في النهيعن‎ 
handelt, bricht f. 130* diese Handschrift ab. 


Schrift: klein, gofallig, gloichmassig, deutlich, etwas 
voealisirt; die Üeberschriften hervorstechend gross, — Ab- 
schrift e, fiss. 


Collationirt von مید بن يك من امد السکندري‎ 
in Vorlesungen bei سه 110۰ ) عثمان الدیمی‎ 
Rande); derselbe lebt im J. 968/59. Hieraus 
erhellt, dass der Verfasser dieses Auszuges vor 
89/5; gelebt hat; es ist sehr wahrscheinlich, dass 
hier das Work احاديت الرسول‎ à dex Af des 
liegt. Hibetallüh ben '"abderralitm ellia- 
maw! seref ceddin ibn olbårizi, geb. frog, 
gest. 795/55, hat einen das Grundwerk auf ein 
Viertel seines Umfanges beschränkenden Aus- 
zug geliefert, und dieser Umfang scheint hier 
zuzutreffen. 


1818. rw. 849. 


219 Bl. 4, 22—26 Z. (295< 16h; 16—17 >< 11111/4270), 
Zustand: ziemlich gut; stellenweise gusgobessert, beson- 
dors am oberon Rande. — Papier: gelb, glatt, ziemlich 
stark. — Einband: Peppbd mit Lederrüeken, — Titol f.1*: 

E prr dimisi d à 

النصف للاول من هم ملک 
Verfasser:‏ 

القاضى العلامة #حيك عاد المورعن 
Ob dies abor der Verfasser selbst oder bloss der Besitzer‏ 
dos Buches, könnte fraglich sein; es scheint aber reiege,‏ 
da ; einer Seitenbemerkung f. 1* der Abschreiber das‏ 
Werk boi ihm goleson hat,‏ 

قولة ثم Anfang (nach d. Bism.) f. 1*; shashi‏ 
عو بكسر الصاد المهيلة» عرض» قوله يعنى أبن الاي 
بلو الاثير ثلائة احدهم do‏ وعو "جى الدين ابو 











No. 1317. 1818. 


السعادات المبارك e^ S.L.‏ التكرير والاسهاب؟ 
اسهب بالمهملة اكثر الكلام» قاموس؛ الخ 
Erste Hülfu eines Commentars (oder auch‏ 
gum‏ الومدول einer Glosse) mit x33 zu dem‏ 
cd einem Werke des oue‏ جامع الاصول 
الرحمن بن على بن حمد بن على بن يوسف الشيباق 
الرييدی وحيد الدين ابو الغرج أبن الدييع 
Dieser "Abd errshm&n ben 'ali ben mo-‏ 
hammed eczebidi abu "Mara£ dn eddie,‏ 
gest. 94/5, hat aus dem Grund-‏ په سنا 
werk einen Auszug In der alphabetischen Folge‏ 
gemacht, Einzelnes aber doch geündert. Er‏ 
beginnt, nach einer Einleitung über die 6 Haupt-‏ 
اله فى الايمان iraditionisten, im Buchstaben | mit‏ 
(X, und endet in qg mit eyel! “S und dem‏ 
Auhüngsel .&1,J! "5, Um die vom Verfasser‏ 
beliebten Aenderungen anschaulich zu machen,‏ 
nehmen wir mit Rücksicht auf No. 1311 und‏ 
den Buchstaben oc Hier behandelt er‏ 1817 
.(قسم) IN Biel, wl? in 2 Hauptabschnitten‏ 
Hauptabschniti enthàlt 8 Kapp., in der‏ .1 
Regel mit vielen Unterabtheilungen.‏ 
Hauptabschnitt hat 2 Kapp.‏ .2 
ut‏ الصدق (4 mit 8 Kapp. 8) alls,‏ 5" الصوم )2 
." الصحيةة(7 2" صلة الرحم (6 2" الممدقة والنفقة (5 
ك“ الصفات (10 .ك“ اليك (9 .#2 الصداف )8 
Der Verfasser dieses Commentars, Mo-‏ 
hammed ’abbad ehmauza'i, um 1215/50, führt‏ 
die von ihm benutzten Werke oder Schriftsteller‏ 
س immer ganz kurz au, z. B. £M e‏ 
Dieser Theil geht fast bis zu Ende [CENE‏ 
Und zwar bis zum 9. Hauptabschnitt, 1. Kap.,‏ 
Abschnitt Comani splo $); er bricht f.919*‏ .6 
mitten auf der Seite ab mit den Worten: AS,‏ 
عذا لا ينا انه معوية كما تقدم فى البداءة بالخطلبة 
وةل بن حبیب اول من احدثه عشام وروى ابن النذر 
Sehrift: gross, dick, etwas rundlich und flüchtig,‏ 
ungleich, vocallos, auch fehlen nicht selten diakritische‏ 
Punkte. Ueberschriften und das Stichwort 3 roth.‏ 
Kleinere Lücken finden sioh f. 77, 145+, 150° unten, und‏ 
an einigen anderen Stellen, — Abschrift um MH ox; von‏ 
uyt Dal, welcher das‏ ګید بن JI ous Quee‏ 
Werk bei dem Verfasser gelesen hat, — Collationirt,‏ 

















No. 1319. 


1319. Log. 463. 


2835 81. 8", 28z, (211/4 >< 15; 1615, <> 10), — Zu- 
Sand: ziemlich gut, aber nicht ohne Wurmstiche und 
"Sachen, besonders auch am Ende, F.10* am unteren 
Raude ausgebessert, — Papier: gelb, glatt, stark, — 
Finbar: Pappband mit Lederrücken; die Lagen nicht 
-valk fest, — Titel u. Verfasser £.1* von ganz neuer Hand: 


A Aus Sai Ab سن الاقوال والافعال‎ ue 
x الهدنى‎ 


So steht der Titel anch jn der Unterschrift, 


| Anfang fehlt, ist von derselben schlechten 
" "und incorrecten Hand ergünzt (nach d. .سواظ‎ 
Jl... Dän لله رب العالين وصلى الله على‎ ect 
| ٠ روي عن رسول الله متهم اند قال اذا رايقم الرجل‎ es 
١ الدنيا وقلة منطف فاقاتريوا منه الم‎ A Wer bel 
Dass dies nicht der Anfang eines Werkes 
Jio kann, ist klar; derselbe ist gefälscht, um 
fm Weck als vollständig erscheinen zu Jassen, 

Es ist der Schlussband (etwa der 3. Band) 
| Suee grösseren Werkes, dessen Titel — wegen 
` der Unterschrift — ider obige sein kann. Ohne 9 
| Zweifel ist dies ein Auszug aus dem الاصول‎ gam 
: sein jedenfalls richtiger Titel ist $ 


Der Verfasser hat, wie ans der Unterschrift 
jJ. hellt, sein Werk im J. 971 Çafar (1568) 
f gonnen und im Regeb desselben Jahres in 
L Mo, beendigt; wenn der im Titel angegebene 
e richtig ist, heisst er Mbdalläh, elmedeni. 
Dieser Band hat mit حرف القاف سوق‎ be- 
en, welches in 4 Bücher getheilt worden, 
vU handelt فى القيامة‎ [sy 











Die oben mitgetBeilten Worte yon 
روى عن رسول الله‎ 3n werden ziemlich 
zu Anfang des 1. EP gestanden haben. 


فى ذكر أشراطها الكبري 240 فرع .2 
Aal A‏ واحوال :(فصل ۶ Dër On‏ باب .3 
تنابع يوم القيامة 


Sch 
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ûberstrichen. Bl 1 und 83 
gûnzt, — Abschrift im Jahre 1022 Ramadan (1618), 


135 


القصاص رالقسامة والديات ۶6٤ ٠‏ كتاب .2 


فى القصاص :(فصل 4 l6 76^ (in‏ 
فى الحيات ‏ :(فصل 2 Ga‏ 91 باب .2 
القصّص 998 کتاب .8 
القراص والمضاربة 85 كتاب .4 
حرف الكاق» كتاب الكفالة 107 
حرف اللام :(كتاب 4 (in‏ 107 
اللقيط *111 كتاب .9 الفط 107 كتاب .1 
اللهو والتغتى (in 2 vh):‏ 111 عتاب .8 
.االغان 115۰ کتاب .4 
حرف آلميم (in 4 ss):‏ "116 
البعيشة والعادات :(باب 4 68 116۱ کتاب .1 
Çin 4 Juas)‏ فى الاكل ۸ باب .1 
(فصل 2 هن فى الشاب ‏ 127 باب.2 
jus)‏ 2 مځ فى UU‏ *199 باب.8 


(فصل 8 س) ف معايش منتفرقة *187 باب .4 
الوارعاذ ٠‏ کتاب .9 
ell‏ راحوال تقع بعده :(باب4 هن) "158 کتاب .8 


الراعظ pi,‏ :(باب 08 199 كتاب .4 
حرف r‏ النكاج ;4 9 (in‏ 67۰ 
حرف الوا (in 8 ous):‏ *18 
الوديعة + كناب .1 
Kc‏ 312 كناب .2 
الوقف ۰ کتاب .8 
Aro‏ :(كتاب 2 (in‏ 817 
Kell‏ ۰ کتاب .1 
٨ ON‏ کتاب .2 


226١ كتاب اليمين والنذر :(باب 2 هت‎ GL E 


من عير قال ايا السجدة ىق Sekluss f.835*:‏ 
السید ومند الذكراش عن قنادة قال کان اڅلفاء 


يترددون ابوبكر وعبر وعثمان ابى سعد عن أبراعيم أن عمر 
... الدارمي ... والله اعلم؛ وعفا آخ رکتاب منتطب الخ 


Der Text ist am Ende etwas lückenhaft, 

Schrift: gross, weit, etvras rundlich, vocallos, Ueber- 
riften, Siglen und Stichwörter roth, letztere such roth 
in sebr schlechter Schrift er- 


Colistonirt. Ziemlich oft korze Randbomerkangen, 


selten lãngere. 


1820. Pe. 563. 564. 


341 u. 358 BI. 8"*, 212. (211/55 16; 15»« 815—909), — 
Zustand: im Ganzen gut; die ersten Blätter weniger 
sauber als die übrigen; Bl. 1 ausgebessert. Pet. 564, 
f. 168—309 ist der zu kleine Seitenrand durch Ankleben 
von Papier dem Format des Uebrigen angepasst. — 
Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: rother Ledor- 
band, —— Titel f, 1*: 


جيع الفوايد من جامع الاصول 
Rey.‏ الروايد 
Verfasser:‏ 
جع العلامة الفهامة حمد بن الاقير الجزري الموصيلي 


Der Name dos Verfassers ist nicht richtig; er kann so 
nur auf den Verfasser des im Titel vorkommenden Werkes 


dett جامع‎ gohen, und guch dann muss es statt Aas | 


boissen Aest المبارک بنن‎ . Wor aber das vorliegende 
Werk verfasst babe, ist nicht ersichtlich; aus Pet. 563, 
f. 2" orhelli, dass der Verfasser nach Ibn Ragar tfa 
gelebt hat. 

با رټ لك :*1 Anfang (nach dem Biem.) f.‏ 
اليد کہا بنبغی جلال وجپکى وعظیم سلطانک اللوم 
اجمل افصل صلواتک ... اما Ma Da‏ جمع القوايد 

من جامع الاصول وجمع الروايد الخ 

Dies Werk ist ein Auszug aus dem 
des?! kac (No. 1311) und zugleich aus dem 
ومنبع' الفوائد‎ Ais tact des X) على بن ابي‎ 
أبن سليمان الهيشمئ إبو الحسن نور الدين‎ EI, 
Letzteres Werk ist eine sehr umfangreiche 
Sammlung von Traditionen, die aus dem Mus- 
mad des Juis ابو يعلى البوويلي القروينی رابن‎ 
F thios, ابی بكر البزاز‎ t 2s und den 8 معاجم‎ 
des سلييان بن احمد الظټراني‎ T 99, genommen 
sind und sich nicht in den 6 Haupt-Traditions- 
Werken finden. Der Verfasser dieses Auszuges 
hat den in jenen 2 Werken unzureichend be- 
handelten این ماجان‎ besonders berücksichtigt. 
In dem Vorwort giebt er genaue Auskunft 
über Behandlung des Stoffes und Einrichtung 
des Werkes. Er befolgt darin nicht die Ein- 
thellung der zu Grunde liegenden Werke, Er 
theilt es in eine grosse Anzahl von Büchern, 
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die dann wieder in zahlreiche besondere Ab. 
schnitte zerfallen, die jedoch ihre Ueberschriften 
ohne den Beisatz jas? haben. Für die Ueber 
schriften ist auf den ersten 24 Blättern Platz 
gelassen. 

Von der fehlenden Ueberschrift des ersten 
Buches'abgesehen, beginnt dae eigentliche Werk 
en £.2*: uxo al des JE; veel ابن‎ VE 
من شهد ان لا اله الا الله وحفه لا شريک لد وان‎ 
٠۰۰ حید! عېله ورسوله وان عيسى عبث الله ورسوله‎ 
على ما لكان من العيل‎ at ادځله الله تعالي‎ 
وفى رواية ادخله الله من ابواب الجنة الثمانية ايها‎ 
اله الخ‎ ١ شاء للشيضين وللترمذي مى شېد ان‎ 

Der erste hier mit vollständiger Ueber- 
schrift versehene Abschnitt beginnt f. 24*: 
الج‎ bagu US sidus Ea رفعه نضر ألله امرعا سمع منا‎ 
Der nächste ۰96۸: الکذب عل النبي صغم والاحتراز مته‎ 
عن علي رفعه لا تكذبوا على فانم‎ Guo والتكذيب بما‎ 
من كذب عل يلي النار للشيضين والترمذي الخ‎ 
Dann 2 275 كناب الطهارة» ابر مالك لاشعري رفعد‎ 

الطهور شطر الايمان الخ 
كتاب الصلاة» فضلها» ابى عريرة رفعد 589 5 Dam‏ 
أرليقم لو ان نهرا باب احدكم الج 
كتاب الحجنايز» المرض والنوايب موت الاولان £126 Dann‏ 
والطاعون وغمر ذلك“ ابو سعيل وأبو هربرة رفعاه 
ما يصيب الومن من وب ولا نصب ولا سقم الي 
nee,‏ 


Die letzten Bücher des 1. Bandes tragen 
die Ueberschrift: 


كناب اة“ الات الطعام وآذاب الاكل مى Keen?‏ 306۰ 
وغسل وباليمين ومما يلي ولعف وغير ذلك 

كتاب اللباس "Ss,‏ الذعب واتحرير والصوف *818 
والشعر وأجوعيا 

كتاب الخلافة والاماة وما يتعلقف ia‏ 8999 

Der Band schliesst f. 841°: (Dl يتضذون‎ 

مزامير يقدمون الرجل ليس بافقههم ولا افصلهم يغنيهم 


iue dd, غناة» الكبير‎ 


1320—1322. 







Die zweite Hälfte des Werkes (Pet. 564)‏ 
كناب الصياكد؟ :*1 pegit (ohne Bismillah) f‏ 
معان بن جبل رفعد» من قال فى سبيل الله اليج 
کتاب السير وا gal‏ كرامة اصل النبي صعم وقدم 
نبوته ونسبه واسباوه" : 
عتاب الاداب"' السلام وانجواب والمصا صة وتقبيل 79۶ 
اليد والقيام للداخل» الخ bi‏ 
-Die letzten Bücher sind:‏ ..$ 

كتاب الملاحم واشراط الساعة» (cy‏ 
كتاب القيامة واحوالها من oL, cns‏ 8997 

والحوص والصراط والميزان والشفاعة» d‏ 
كتاب الحجنة والنار وما فيهما Aë‏ 

قال ابو سعيك انى سیعته Schluss f. 3583٨:‏ 

من رسو الله صغم يقو ذلک A JS dd Sie‏ 
عزيرة Gb MM S‏ اهل الجنة uA Yo‏ 
للشيضين :والتومذي وصلي الله على سيدنا يموتا | 
حبك ... وارض اللهم عن Joc um. e‏ 

x يا أرحم الراحبين»‎ en 
Schrift: Pet. 563, f. 1—133 u, Pot. 564 ganz: ziem- 
lich klein, kräftig, gewandt, gleichmüssig, vocallos, Ueber- 
schriften und Stichwörter roth, Pet. 563, f. 134—341 ist 
kleiner, weniger deutlich, doch auch ziemlich gut u, gleich- 
miseig.— Abschrift: Pet. 562, £.134 f. von مسعود بن عبك‎ 
اخسن بن على بن حف بن حربب الشافعي الطايفى‎ 
tw Ende des Jahres Të, Dor Abschreiber des übrigen 
Textes ist, nicht. genannt, ber cr hat nach Pot. 664, f,35* 
™ derselben Zeit soine Abschrift beendigt. 

Zu Anfang des Werkes stehen öfters Randbemerkungen, 

o الاصول‎ goi entnommen. 


Die Arabische Folürung der ersten 100 Blütter von 
Pet. 562 ist sehr unrichtig und -daher ersetzt, 



















1321. 


Ein Commentar zu dem All جامع‎ dst ver- 


أسبعيل ب القاسم بن سيت بن على الحسنى fist von‏ 
Tue ee.‏ 


Auszüge aus čem Werke haben ausser- 
1 gemacht: 

FOD yos Que خليل ہی کیکلدی العلائی‎ 
-o T Eiss u d T. .نهذيب الاصولٍ‎ 

` D ect الله الاتصاري‎ Jy oi 9s. 
HANDSOHRIFTEN D. E. BIBL. vm, 
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Zusätze giebt الدين الغيروزابادي‎ Dr ERIT, 
in seinem تسهيل طريق الوصول الي الاحاديث الزائدة‎ 
سن على جامع الاصول‎ sprachliche Erläuterungen hat 
احبد بن عبد الله بن يد الطبري حب الديين‎ 
d Bilon verfasst. 


1822. Lbg. 255. 


148 B1 4°, 172. (2734x 18; 17! وزو‎ >< 192—189), — 
Zustand: nicht recht sauber, auch vielfach fieckig, besonders 
zu Anfang; ōfters am Rande ausgebessert, Am Ende Wurm- 
sche, meistens überklebt. — Papier: gelb, glatt, dick. — 
Einband: Kattunband mit Lederrücken, — Titel f. 18 


4" مشارق الانوار النبوتة من اح 
الاخبار المصطفوتة 


So auch im Vorwort f, 4%, ~~ Verfasser f, 14; 


sl‏ بن مد بن اخسن الصغاتى 

شید لل :*1 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
ve‏ الرسم وجري القلم وذارئ الامم وبارئ النسم 
٠۰٠‏ قال ... الصغانى ... آما بعد فاتى مذ 
nri. QUAS dba cas‏ من مساق السرف الج 

Noch dem Lobe des Studiums der "Tradition 
sagt der Verfasser Elliasan ben mohammed 
ben elhasan ejgagáni (und egcü&g&nt) radi 
edd abg "Hfedàtl, geb. 9T/,.., gest, rass 
(656. 657), er habe eine Auswahl aus den 
Sammlungen des Elboliart und Muslim ge- 
macht und dazu die üchten Traditionen ge- 
fügt, welche in dem كناب الشهاب‎ (d. h. 
بن سلامة بن جعفر القضاعى‎ Qus شهاب الاخبار‎ 
Toss) und im dem ک“ النجم‎ Dh, کا لنمو‎ 
من كلام سٌد العٍب والکجم لاحمد بن معد القليشی‎ 
T 99s) enthalten seien. 

Das Werk zerfällt in 19 Kapitel ohne 
besondere Ueberschriften: s. bei Spr. 538. 
Die einzelnen Kapitel beginnen: 1. f 5*; 2, 16*; 
3. 35b; 4. 44b; 5. 52; 6, 64"; T. 775; 8. 925; 
9. 108*; 10. 128°; 11. 140% 12. 142. Der 
Schluss so wie er bei Spr. 533 für das Grund- 
werk angegeben ist. — Die Blätter folgen so: 
1—9. 18—28. 10—12. 29 £, 

18 


188 

Schrift: Uober- 
schriften und Stichbuchstsben roth. 
Glossen von derselben Hand in etwas kleinerer Schrift am 
Rande und &uch zwischen den Zeilen, besonders f. 1—9; 
dieselben sind zum Theil in rotber Schrift. F, 39 ist Er- 
ghozungablatt und gehórt zu f, 40, 1l. — Abschrift 
im J. 199 1051۹ 0٥ )1897( ۳٥۵ أبراعيم بن يوسف بن‎ 
علي المّرندي‎ . - HEh. V, 12054, 


gross, eiwas rundlich, vocalisirt. 





Spr. 105, 9, f. 200. 
A, 22 Z. (26/5 »« t; 181]; »« 121/09). — Papier: 
gelb, glatt, ziemlich dick. 
Dasselbe Werk, aber bloss der Anfang, 
1 Blatt. Titel und Verfasser f. 1* abgekürzt. 
Schrift; ziemlich klein, weitgezogen, deutlich, etwas 
vocalisirt, Mit Glossen am Rande und zwischen den Zeilen. 


Absochrift o, fisa. 


1828. Spr. 588. 


470 BI, 4", 25—27 2. (2713>< 181/3; 20-292 >< 12—140m), 
Zustand: im Ganzen ziemlich gut, doch nicht überall 
sauber; such fleckig. — Papier: gelb, glatt, stark. — 
Einband: schöner Hlbfzbd, — Titel f. 1*: 
کتاب مبارق الازهار فى شرح مشارق الانوا رلصغاق‎ 


So auch in d. Vorrede; dagegen stoht in d. Unterschrift f. 469^ : 


روضة الازعار d‏ 
Verfassor:‏ 
عبد اللطيف بن عبد العرير الشهير 


باب ملك شاه الکرمانۍ 

اليد لهم :5108 Anfang Can dem Biem.)‏ 
علي هدية الهداية والاسلام وعطية الدراية والاعلام 
خصوما ... يقول ... عبد اللطيف . .. المعروفا 
بابن الملك ... ليا وضص وجوه JU‏ وصح النظر ف 
المال وصودف العلم اعلاعا منارة ومنلا EX‏ 
Commentar des 'Abd ellatif ben 'sbd‏ 
el'aziz elbermánt (auch elkirmünt) ibn melik dàh‏ 
(oder auch ibn elnelik) um %°/gg zu dem soeben‏ 
besproehenen Traditionswerke des Eccag&nr.‏ 
Der Commentar beginnt zu dem Werke so‏ 
الحيد لله نقول الثناء علي شیء يشعر بتعظيم :*2 12 
المتنى عليه مطلقا واقسامه كسب الاستفراء كلاقة 

ملح وحيل وشكر. ٠‏ . .. حيۍ وعو اسم P XE‏ 
اذا أوجد الحياة ألرمم وعو مجمع الرمة بكسر الراء 
العظم البالي فيعناه موجد للحياة ف العظام البالية ال 
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die des ple mit ,۾‎ sie beide zusammen (über 
einstimmend) mit , bezeichnet. 

Das Grundwerk zerfüllt in 12 Kapitel, deren 
Uebersicht der Commentar f. 12" giebt. 


l.i £13* (in 2 Jus): 


| 2v (in 10 jua) der Anfang fehlt. 

dä‏ حرف إن (Anfang fehlt):‏ *58 فصل.1 
8 فصل .8 Jaa 95^ el Sdt: ll:‏ 2 
xal loui‏ 3 *108 فصل.4 رابتداو بكلمة إنا 
: ابتداوه بلكمة نهم 1120 فصل.8 
أبتدا» بكلية إنهآ 
بابتداز» بكلية إنكم 1160 فصل,8 


ابتداؤه حرف ل 8 باب .8 
ابتداوه بكلبة آذآ +165 فصل.1 : (فصل2 vo. 165^ (in‏ .4 
ابتداوٌه FT KeK‏ *189 فصل.2 
:(فصل 92 e 189* (in‏ .5 
5 (نوع 5 (in‏ فصل.1 


ابتداوه بكلية ما النافية فوع .1 
iiaa‏ بكلية ما الاستفهامیة 4 نوع .2 
San la‏ ما الخبرية ۸ نوع .3 
انتداق بكلمة ما الشرطية 48 نو .4 
ابنداوه بکلمة Le‏ الموصلولة 9 فوع .5 


2. Jat 212° (in 4 gy): 

ابنداۍ رف ييا فى النداء ثم 212 Lgs‏ 
ذكر كنى المذكر ثم المنادي المفرد 

oa!‏ حرف يا فى النداء ثم *229 نوع.28 
ذکر المنادي اليضاف الي القبيلة 

83. اجناس شتى ابتداوه كرف 2889 نوع‎ ots 
آي قم رتب علي ما ذكرنا  ثم ذكر‎ 
ألهمزة ورتب على ما ذكرنا ثم ذكر‎ 
ايها ورتب على ما ذكرنا‎ 

ابتداوه حرف يأ ثم ذكر كنى 2877 نوع .4 
المؤدث مرتبا ثم ذکر المنادي المونت 





على اثترتیب المذكور 


No. 1322. 1323, : 


Die Traditionen des qs) werden mit, < 


تداي بم ألتى بيعنى الذي 18 فصل.1 
ابتداه بين الاستفهامیة 51 فصل .2 


` 1 فصل .6 
` ابتداوه بكلمة إنك *114 فصل.7 
19 فصلل .9 
le lä `‏ 120 فصل .10 SE geb dAn‏ 


. 1828. 


vo f 241^ (in 12 Juas): 


*4 فصل .2 wionxj‏ بلیس 2418 فصل .1 
Do dät‏ 246 قصل .8 ilan;‏ نعم ويکس 


2590 فصل .3 وابإتداوه بكلية لعن الله 259۶ فصل 
ابنداءه رف لول 258 فصل .6 زابتداوه رف لو 
۰ فصل.8 وابتداوه حرف أن T. duas 259" xà id‏ 
ابتداره بافعل 2650 فصل .9 Al:‏ بقوله خير - 
ابنداوه بقوله کل 270۰ فصل.10 ;التفصيل 
5 فصل.12 fual;‏ رف OG‏ ^971 فصل.11 
. أبتداؤه حرف لقد 

:(فصل 18 (in‏ 278۲ # باب 

حرف الهمزة مع اللام ثم رتب عليه 4.3.01 278۲ فصل.1 
بكلية يكم 291 فصل .8 وبكلية يبا 2915 فصل.2 
جرف اهيز 292 فصل .5 وبكلمة أيْ 2995 فصل.4 
بقوله آلآ 297 فصل .6 وشم زنب على الهمزة 
بقوله SÉ‏ 803۰ فصل .8 زبقوله آلم 301١‏ فصل .1 ` 
بقوله أما *305 فصل.10 وبكليه اليس *808 juas‏ .9 
بقوله أبأكم *309 فصل.19 ربكلية متل 807 فصل .11 
ری آلدال 812 فصل .14 و بقوئه أن *810 فصل .18 
رف آللام ثم رتب عليه *315 فصل.15 ثم رتب عليه 
^819 فصل.17 :كحرف لم ثم رذب عليه *316 فصل.16 
D osi 18 jus 320 UI Ae.‏ 

8. 












"vl f.324* (in 5 :(فصل‎ 

فى العدد 4 فصل.1 
جرف وأو القسم ثم رقب اللمروف والكلمات *829 فصل .2 
AS ahis‏ 9 فصل.8 
فى الفعل اليستقبل على uas 832^ man‏ .4 
ى الفعل المضارع ثم ذكر فى آخره *850 فصل.ة 
ما لم يسم قاعله 





:(فصل 5 صژ) 354۶ باب ٠‏ 
الفعل الماضى IT de‏ 


3540 فصل .1 . 
7 فصل .2 
6 فصل .3 
.6 فصل. 4 
05 قصل .8 


Gë 
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10.5 419" (in 2 jaa): 
1. ر لم 7 فصل‎ d Oe 
2. فی انوام شتی ابنداوه حرف الهمرة 7 فصل‎ 
SÉ شم ربا‎ 
11. النى اخبر بها 447 باب‎ ES فى الكلبات‎ 
رسول الله صقم عن ره جل جلاله ذكره مرتبا‎ 
Gyal y Bay L بالهمزة‎ 
12. جرامع الادعية ذكره على التتيب "452 باب‎ A 
المذكور فى الباب الاول‎ 
Schluss des Grundtextes f. 4695: 
والبلکه لا شري لك کان .يلني بهله التلبية‎ 
"Lë ipe ج انس ر“ لبيك‎ 
Schluss des Commentars f. 469*; 
d. Lans تيء علي‎ Rs Gil 5 الشافعي‎ i, 
رسول الله صعم وان زاك شيمًا‎ Kelt ان يقتصر علي‎ 
من تعظيم الله فلا باس به واذا فرغ مى التلبية صلي‎ 
والجنة واستعاف برګته من النار‎ uo, النبي عنتثم وسأل الله‎ 
الله اعلم بالصواب واليه الميجع واليّآب وصلى اللد الخ‎ 
Die längere Unterschrift des Verfassers des 
Commentare enthält ausser einem Gebete auch 
noch f. 470" die ped xaki des السپيلي‎ 
T "fuas und schliesst endlich mit dern Verse: 
فهناك أن ثرما يشين فَوْرٍ كرما وان قر ما يؤين فافش‎ 
| وا يد لله وحندس؟‎ 
Schrift: ziemlich klein, füchtige Gelehrtenband, in 
einander gezogen, ziemlieh schwierig, roealloe, oft auch 
ohne diakritische Punkte. BI 1—4 von neuerer Hend 
gut ergänzt, Der Grundtext ganz mitgetheilt, roth. Der 


Commentar ausführlich und gui. Am Rande nicht selten 
Lesarten, Verbesserungen und Znsítze, — A beolirift von 
سليمان بن حمد بن سليبان القونوي الصدري‎ 
im Jahre 818 Dü'ga'da (1416). 

Kb. V, 19054, 11806. 

Nach f.52 fehlt 1 Bl, nach 985 I0 Bl. 

(F.978^ f. beschreiben 11 Frauen ihre M&nner) 











ق ځاځه وعمرته" 





Glossen zu diesem Commentar werden 
beigelegt dem 


.صواب الافكار .0.4.5 ابراعيم بن احمى البعية )1 


b | 2) دمن ابراعيم بن مصطفى‎ len AT. 








انوار البوارق فى “نرتيب شرح المشارف 


E Oeog‏ مد بن احمد الازتيقی يخي زاده (ۀ | ف فعل لامر شم رقب 


18* 
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1824. wr 1223. 


302 Bl. Folio, 27 Z, (80 »« 18/5; 20 x< 10%), — Za- 
stand: gut. Am Ende nicht frei von Warmstioh, BL14—19 
am Seitenrande fleckig. — Papier: gelblich, glatt, stark, — 
Einband: schwarzer Lederband mit Klappe. 


Dasselbe Werk, Titel u. Verfasser fehlt. 
Anfang wie bei Spr.533. Schluss des Grund- 
werkes so wie dort, aber der des Commentars 
ist kürzer, nämlich f. 802*: هذا يدل على انه ان‎ 
الروايات الواردة فى‎ nul قارنا تقدم الکلام وما هو‎ 
أول الباب التاسع؛ مد للد الذي اعان على اتمامه بابر‎ 
والسعادة والصلوة والسلام على سيهنا .. . واتعابه اجمعبين»‎ 
(Das Gebet und die Qagide fehlen hier.) 


Schrift: Türkische Hand, ziemlich klein, gewandt, 
deutlioh, vocallos. Der Grundtext, etwas vocalisirt, ist 
roth überatrichen. Ueberschriften, auch Süchwórter, roth. 
Am Rande stehen nicht selten Worterklîrunger, such 
Inhaltsangaben, —~ Absohrift im J, 1044 Çafar (1634) 
von As Qi ou ce in (ey (bekannt anter dem 
Namen. obl (Jf). 

Ueber den Inhalt und den Verfasser des 
Grundwerkes steht f. 1* eine kurze Notiz. 


1825. Spr. 534. 


375 Bl. 4", 21 Z. (von f. 308 an 25 Z) (97x18; 
182« 1209), — Zustand: lose Lagen und Blatter; etwas 
wurmsüchig: an manchen Stellen wneauber, am Ende 
wasserfleckig &m Rande, besonders auch oben, — Papier: 
gelb, stark, glatt. — Einband: brauner Lederdeckel, — 
Tite) und Verfasser fehlt, S, unten. 


Anfang fehlt — Es ist eim Band eines 
umfangreichen Commentars zu dem Traditions- 
werk .مشار الالوار‎ Derselbe beginnt hier gegen 
Ende des 1. فصل‎ der 7 Kapitels. 

ودځلوا دار الاسلام واستولوا F. 151 beginnt:‏ 
على اغلب البلاث وقد d‏ المستعصم آخر خلفاء بنى 
العباس فى بغداد ثم حصل بعد ذلك التراحم zi‏ 

Die hier zuerst vorkommende Tradition ist f. 9* ;‏ 
اخرجه البخاري ئ الرقاى ومسلم فى الفصايل بلفط 
تجدون النلس کابل مائة لا جد الرجل فيها Sch‏ 
واختلف كلام القوم فى معنى اكيت فعن أبن X‏ 

أن الراحلة هي Kanäl‏ من الابل الخ 
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No. 1324. 1325 


Der Anfang des 8. Kapitels fehlt, da hinter 1‏ 
eine Lücke ist.‏ £126 
ف الفعل الماضى .لامر لما يقى :2559 5 پاپ .9 
أ ين الاثعال الفعل الماضى قعل الامر ومن الماصنى مبنى 
| لفاعل ومبنى للمقعول وتلصقه Lad Jy eX e‏ 
٠‏ فل ماس لكنها صارت من ادوات الاستفهام اور الاحادیت 
E‏ البعدرة بالبذكورات سغة انواع علي الترئيب الخ 
Dieser Band hórt auf mit dem Ende des 1‏ 
3 ابن عمر :875° Jua dieses 9. Kapitels, f.‏ .4 


E‏ فل وجدتم ما وعدكم ربكم حقا تم قال انهم الان 


اخرجه الشيضان Gs A‏ وغيرها وقد مز الكلام عليد 
فى قوله با فلان أبى فلان الحديث والله سجحانه وتعالي اعلم؟ 
Nach f.67 fehlt 1, nach f. 126 13, uad 3‏ 

£130 3Bl Auff192 folgt unmittelbar 195 £; $ 
Bl 193 und 194 gehóren nicht dahin. 


Der Commentar ist von Spr. 533 verschieden, 
er ist auch ausführlicher. Der Grundtex 








ebenfalls ganz mitgetheilt. Aus der Bemerkung i 
auf f. 375° erhellt, dass dieser Theil der 3. des 
Werkes ist, und dass dazu noch einige folgende 
Theile gehören; ferner, dass der Verfasser $ 


des Werkes ist: a بن‎ AU Je بن‎ ous! d 
,الرازي الشهير بالهروى‎ und dass diese Absch f. 
im J. 829 Ramadan (1426) von ihm verkan 
worden ist. In der That steht auf dem unteren 
Schnitt des Buches: (2, 33 الثالث من شرح الشاری‎ 
Auf dem oberen Schnitt, fast ausgekratzt, stebt: 
لثالث من مطالع الاسرار4 شرح مشارق الانوار‎ 
Und darunter sehr deutlich csset. Genauere E. 
Angaben über den Verfasser Mohammed ben 











"At& allàh ben mohammed errüzi elherevi ES 


der also um Bän am Leben war, habe ich 
nicht gefunden. Bei HKh. V, 12054 ist dieser 
Name des Commentars oder Verfassers nich! 
angeführt; dennoch wird er richtig sein. 


Schrift: gross, gowandt, deatlich, gleichm&asig, voce 
los, öfters fehlen auch diakritische Punkte, Der Grd 
text roth. — Abschrift v. J. 829 Ś&bān (1496). (Diese 
Bemerkung f. 375° von späterer Hanê kaun richtig seite 





Tu T—Á——A——————— 
يسبعون ما اقول قاله لبا وقف على قليب بدر‎ | ٠ 


لايمان ولکن لا نسلم قوله.. 
Seh:‏ 17 والفرایض لا تقبل الزيادة والنقصان 0 





No. 1326—1328. 


1326. mo. 35. 


3) £ 27—30. 

87, 13 Z. (18 >< 107/3; 11th x 51572). — Zustand: 
mich frei von Flecken. — Papier: gelb, glatt, stark. 

Bruchstück, enthaltend Glossen zu Stellen 
eines Traditionswerkes des Egeag&nt und juri- 
stischer Werke (des عة‎ Awo und der HIAS). 

Der Verfasser lebt nach الشريف اجرجانۍ‎ 
und رشهاب الديى السواسي‎ also wol im 10. Jhdt. 
Vielleicht iet es 131538. ميد بى مصحلفى‎ F jig. 
Er berichtigt Erklàrungen des vx 9 (wahr- 
seheinlich zu dem (الصغانى 068 ک" الیشاری‎ 





.أبن الکمال 0٨٥‏ قو 


Die ersten Worte sind hier: ان انعبادات عند‎ 


o^ 5m الشافعي‎ 





لم يظهر عندي وجه قوله خاذا جاء من ذلك ما 
يعرف أنه اقرار بعد ما ni‏ الايماء براسم بلعم 
الله أعلم وبعونه جف القلم؟ 


Sehrifí: Türkische Hand, ziemlich klein, gefallig, 
votallos. — Abschrift c. 19/1. 


1327. 


Andere Commentare und Glossen dieses 

Werkes sind von: 

كيى بن عبد اناطيف الطاوسى علاء الدين )1 
موو um‏ 

ووه + سعيد بن Aet‏ بن مسعود الكازرونى )2 
.المطالع u. d, T. säi‏ 

حبد بن عبد الرحمن بن على الزمردي أبن الصائغ )3 
TT sn.‏ 


4( حموث البابرتى أكمل الدين‎ CH Ve? OH uet 
Ig, الابرار فى شر مشارى الانوار :0.1 .نا‎ zs, 













8 جى الديى الفيروزابادي‎ ELS, n d. T. 
شوارق الاسرار العلية فى شرع مشار الانوار النبوية‎ 

D اڅنغۍ‎ ES قاسم بن‎ † 4 (Glossen). 

8) UG GG ui ۽ احمد بن سليمان‎ gs. 
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9( على بن الحسن‎ © Digas a, T. e cea. 
10( ې خصر بن عمر الْعَظوق خير الدين‎ jiga 
.كشف المشارق .1 .0 .نا‎ 
SEE Aen تندت يئ‎ 
T 99s. 


٠ 10:0 us d. T. pim Zi,‏ طورسون زاده 


11) 


)12 
xao, AUS SS ee ue isi ae‏ الدين ابو البركات (18 
حدائف الازګار ق شرع مشار الانوار .۵.7 .۵ 
.4 .نا عن بن محموب الكرمانى ضياء اتدين )14 
صياء البشارق اجدير بالوضع على المغارق 
Einen Auszug aus dem Grundwerke haben‏ 


verfasst: 
15) الكلاعى المالقى‎ 





ec)‏ بن اسن بن على بن الزبات العلا 
Phs u d. T.‏ + 
شرف المهارى فى اخانصار كناب المشارق 
E O agog‏ حبك بن حبد الاسدي القدسى (16 
.دقائف الآثار فى خنتصر مشارى الاتوار .4.1 .ا 


1928. rbg 242. 


182 Bl. 4^, 23 Z. (24!/; »« 16; 19-—19'/; »« 12cm), ~- 
Zustand: im Ganzen steht, recht sauber; zum Theil am 
oberen Rande feokig; ein grósseror Wurmetich f.84—48 
und f. 78— 89 oben am Rande (ausgobessert); f.1 am 
Rande ausgebessert, — Papier: gelb, ziemlich glatt, tick, — 
Einband: brauner Lederband mit Klappe, — Titel und 
Verfasser f. 1^: 


. ll La eo Pdl, cose AU an 
ern با‎ e^ 


كي الدين عبد العظيم بن عبد القوى 
أبى عبد الل البنذرى 


In diesem Werke giebt 'Abd el'afím 
ben 'abd elqawi ehmonderi zaki eddtn, 
geb. 591/155, gest. 959/.,... eine Zusammenstellung 
von Traditionen nach, gewissen Fächern, um 
durch dieselben auf das religiöse Verhalten 
einzuwirken, zum Guten und Rechten anzu- 
treiben, vom Schlechten und Unrechten ab- 
zuschrecken. Nach diesen beiden Gesichts- 
punkten ist innerhalb der Fücher Alles geordnet: 
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الترغيب jeder Hauptsatz beginnt entweder mit‏ 
Hier liegt der zweite‏ — .الرعيب oder mit‏ 
Theil des Werkes vor; die Ueberschrift des‏ 
zuerst behandelten Faches fehlt; sie ist:‏ 
Anfang (nach dem Bism.):‏ 
الترغيب فى المي فى سبيل الله وتعليه £1 
cus‏ من تركه بعد تعليه رغبة عند 
الشرغيب فى الجهاد فى سبيل الله وما جاء فى 8۰ 
فصل الكلم فيه والدعاء عند الصف والقتال 
الترغيب فى اخلاص النية فى الجهاد وما جاء ^ 
فيمن يريد الاجر والغنيية أو الذكر وفضل 
الغزاة اذا لم يغنيوا 
الترعيب من الفرار من الرحف مو 





Uu. 8. w. 
20 à jb ss A كتاب قراعة القران» الترشغيب‎ 
الصلاة وشيریا وفضل تعليه وتعلييه‎ 
HMM os والترغيب یی‎ 
24 وما‎ cht deg التزعيب من نسيان القران‎ 
شىء‎ ia جاء فيين ليس فى خوفه‎ 
U. &. W 
800 تاب الذكر والحصاء» الترغيب فى الاكثار من ذكر‎ 
الله سوا وجهرا واليداوملة عليه وما جاء‎ 
فيمن لم يكثر من ذكر الله‎ 
887 الترغيب فى حضور جالس الذكر ولاجتماع‎ 
d SS de 
85۰ الترعيب من ان ملس الاتسان لسا لا‎ 
يذكر الله فيه ولا يصلى على نبيه‎ 
Dë e, 


کتاب البيوع unii Coo‏ فى الاكتساب "68 


بالبيع وغيره 
الترغيب في البكور فى طلب الوزف sais‏ وما 687 
چاء ق نوم الصجة 
U. B. Ww.‏ 
الترعيب من خس الكيل والوزن n‏ 
الترعيب من الغش والترغيب فى النصيكة 7# 
فى البيع وشیرا 
الترعيب من الاحتكار fe‏ 


U, 6. Ww, 
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No. 1398. 1329. 


£99* jos الترغيب ق‎ Gs وما يتعلف‎ LS 
غش البصر والترعيب من اطلاقه ومن‎ 
الخلة بالاجنبية وليسها»‎ 


u. 8. Ww. 
108* اللباس؟ الترغيب فى لبس الابيس مى الثياب‎ 7 
D. 8 e, 


55 الطعام وغيره؟ النرغيب فى التسمية على 117١‏ 
الطعام والترعيب من ترکها 
Uu. 8. Ww.‏ 
77 لق وغه" الترعيب من تولی السلطنهة ^194 
والقضاء والامارة SY LU‏ بنفسم 
وترعیب من وئف بنفسه أن يسال شا 
من ذلي 
کو التديت وغيرها» الترغيب ف الامر بامعروف *142 
والنهي عن المنكر 
V. 8. W.‏ 
Si"‏ والصلة وغيرهباء النترغيب ف بق الوالدين ”164 
رصلتهما رتاکید طاعتهيا والاحسان اليهبا 
وېژ اصدقائېما من بعدعبا 





Y. 8. e, 


ua w, Zuletzt: 
180” من البضل الشتے والدغيب فى‎ caus xi 
ا‎ sais من‎ 


اجود والسخاء 

Schluss £182*: «x AST فان اللد تعالي‎ 

انا ما ie‏ روه ابن ابي الدئيا والاصبهانی وروا« 

ابو Bei‏ من حديثك أبن عباس والله اعلم» 

Die einzelnen. Gewihremiünner werden mit 
Cep oder mit وروی عن‎ eingeführt. 

Schrift: ziemlich klein, kr&füg, etwas vocalisirt. 

Uebersehriften und Stichwórter rotb, Nicht zolten Rand- 


bemerkungen. — Abschrift o, **/.. —  Collationirt- 
HK. II, 2937. 


1829. Spr. 536. 
2) f. 3—87. 

4, 86 Z. (von f.41 an: 99 2.) (21 »« 1815, (von £41 
an 261, x< 1715); 92 »c 18 (22»«12)"]. — Zustand: 
am oberen Hande wasserfleckig, auch sonst fleckig. — 
Papier: gelb, glatt, diek; einige Blatter briunlioh — 
Einband: Pappband mit Kattunrücken. 

Dasselbe Werk. "Titel von genz neuer 





.الترغيب والرعيب :*£1 Hand‏ 


Verfasser fehl. — 













No. 1839. 1330. 


Die Handschrift ist verbunden und hat Lücken, 
Die Blätter folgen so: 3. 5—11. 4. 13—32. 
Lücke von 1 PL 88. 12. 34—40. Lücke. 95—97. 
56—59. 93. 94. Lücke. 41—53. 79—92., 62—64. 
68—70. 54. 77. 78. 55. 71— 6. Lücke. 60. 61. 
Lücke. 6567, 

Dies Bruchstück beginnt in dem ك“ البيوع‎ 
mit dem Abschnitt: 

الريب من خيانة احد الشريكين الاخر TË‏ 

= Lbg. 242, f. 70, 
Das الحدون‎ "s beginnt £ 36°. Dann kommt 
nach f. 40 eine grosse Lücke, so dass von dem 
وه البر والصلة‎ (Lbg.942, 164* ff) hier nichts 
vorhanden ist. Aber der Text geht hier doch 
noch weiter, insofern vorhanden ist: 
440 وما جاء فى فصله‎ siet A cut (goa 
40“ الترغيب ق اشلف احسن وفضله والترعيب‎ 
nai الخلف السيئ‎ o^ 
uU. 8. Ww. — Zuletzt: 

67 فى الجلوس مستقيل القبلة‎ ei 
67“ فسلها‎ A التيغيب فى سكفى الشام وما جاء‎ 
Zu Anfang dieses Abschnittes bricht die Hand. 
schrift ab, 

Sehrift: ziomlich gross, ong und gedrängt, zum Theil 
broit, rundlich, dentlich, vocállos, oft auch ohne diakritische 


Punkte. Ueberachrifton und Stichwörter roth, — Ab- 
achrift c. fis. 


1330. Spr. 535. 


153 Bl. 4, 99 7, (2615 »« 181/45 91 <> 12—)4e, — 
Zustand: durch und durch feckig, am moisten 'in der 
2. Halfte, anch sonst unsauber, Der Text iat gegen Endo 
oft sbgescheneri, a Thel unleserlich, besonders von 
1148 m, — Papier: gelb, stark, git. — Einband: 
پا‎ mit Lederrücken und Klappe, 


Dasselbe Werk. Titel £ i 
Hand): 


(von später 


In dem sonst vollständigen Namen des Ver- 
fassers steht «52 irrthümlich für .المنذري‎ 

Dieser 2. Theil deg Werkes beginnt mit 
cU 17 und geht 80, wie bei Lbg. 242, an- 
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gegeben ist, weiter bis in dag datt dy, 
in der Lücke nach f. 38 beginnt. Darr ab 
ist nach f. 48 eine grosse Lücke; es foh; 
hier das 5Jb "* und das VOU I. Da dem 
letzteren wird wol £ 51° f gehören, were dies 
nicht ip ein Buch, das etwa ISTY o 
schrieben war und dessen Anfang lier rermisai 
wird, gehört; es beginnt der Zbecimitt £ 
الفراخ للعيادة والاقيال على الله‎ 
والترهيب من الاعتيام فالدنيا‎ 
ل هليها‎ 
82* الزمان‎ ai Aën gel Ai ف‎ 
nëm, Dean folgt: 
80“ الترغيب في سؤال‎ oaa وما‎ suy 
والعافياة‎ gial! 
809 کلمات بقولهن من راي مبئليا‎ d 
np e, 
102* ركسر عظم المت‎ ail de ol التردیبهن‎ 
Darauf der letzte. Absehnitt f; 109. 


le, buch As "ESP ev dissi, 
































" m 


sel t‏ انه ليس Let‏ فى الترغيب والتركيب 
Xo» Mo Lut‏ امور بهوله تتؤول بالسسداء الي النعيم 
والفقياء الي م وى نظير غصيونها ما شو مرج 
paris Sne uuu‏ على إيلاء نې deas? in‏ 
Ci‏ عليها الاحاطة تيع معانى ما ورد فيه علي 

من Jus‏ ولا Lois zo‏ لا زبادة Sous‏ 
عديت ضعيف او Kia‏ اپ لو استوعبنا كثيرظ 
vie) o‏ هذا الكتاب لكان ذلك قريبا مما مصى 
شرجنا من المقصود الي Ae ob‏ 














قصل فى p‏ فى الصور رقيام XS‏ — 107 
vais sell A Ae‏ هو 
فصل ى ذ کر احساب وغیره 106 
فصل فى المخوس والميزان والصراط 110 
لصيل فى الشغاعة 118 

117 EEN ستال‎ A الترغيب‎ 






118“ zo via sis di A AN oya ريب‎ 


HS e, 


فصل فى خلوك إل الجن فييا واصل النار “144 





ec sai A de فيها ونا‎ 


144 


Mit diesem Abschnitte schliesst f. 145* 
das eigentliche Werk und zwar mit den bei 
Blbolar! (We. 1325, f. 248°) angeführten 
Sehlussworten. Dann fügt der Verfasser, wie 
er in der Vorrede des Werkes versprochen, 
noch ein alphabetisehes Verzeichniss der in 
diesem Werke vorkommenden Traditionserzähler 


(els) von zweifelhafter Geltung, mit Angabe | 


des Grades derselben, hinzu f. 145* unten: 

باب ذكر الرواة المختلف فبهم المشار اليهم 

veux te 

ابان بن احق اليدنى لين Zuerst: JU endi‏ 
e i — Zuletzt f. 1535:‏ الإردي متروك zi‏ 
أبن لهيعة اسهد عبد Gods alb‏ قال الحافظ عبد 
العظيم وقد تم عذ! الاملاء المبارك قلله اليد على 
ما اولي حمدا يليق le‏ . . . باحسان الي يوم 
الدين كلما ذكرة الذاکرون وضغل عن ذكره الغافلون 
وصلي Dän de ai‏ سيد وعلى آله pos‏ وسلم؟ 

Schrift: gross, kraftig, deutlich, vocallos, oft auch 
ohne diakritische Pankte. Ueberschriften und Stichwórter 
roth. — Absebrift سوه‎ Collationirt, Am Rende 
öfters Verbesserungen nnd Zusätze, 

Dor Text giebt oft Erklārangen von vorgekommenen 
schwierigen Ausdrücken, 

F.1 u. 2 von spatorer Hand deutlich ergänzt. 

Nach f. 38 ist oine Lücke; nach 48 eine grössere von 


90 Bl, wonn dio Arabische Zählung der Blätter der Hand- 
schrift ricbtig ist, welche hier von 267 auf 359 lberspringt. 


1981. we. 1460. 
2) f, 94*. 95* (Text: 16/5 o 119g), 
Dies Bruehstück enthükt den Abschnitt des 


so eben besprochenen Werkes, welcher in 
Spr. 536, 2, £ 67^ ,التيغيب فى سكنى الشام ال‎ 
hier aber فضل الشام والسكنى‎ überschrieben ist. 
Er ege: ve di رسول‎ oi D عن ابن عمر‎ 
p) فى شامنا‎ U بارکه‎ m! Ji und schliesst: 
الاسناد وقوله فسطاط‎ ge وقال‎ uU KÉ 
المسلبين بصم الفاء اي #تتشيع المسلبين» انتهي»‎ 


Schrift: ziemlich kleine, füchtige Gelehrtenhsnd, 
vocallos, 
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No. 1380—1832. 


1332. Pm. 614. 


150 Bl. 4^, 25 Z. (2615, »« 1715; 191], »« 1892), — 
Zustand: gut. — Papier: gelb, glatt, dick. — Bin band: 
Tother Lederband. — Titel f. 1° (und ebenso im der 
Vorrede 1,2, 23): 


` جالع الاملاء المتيسرة من التذنيب 


ق كتابه الترغيب والترهيب» 
"wozu noch f. I* die Worte kommen:‏ 
وضبط كثير من الفاظه وما لا چحصی من القولید الج 
والننبيهات TRA ch eme Sal ës le Set‏ 


Verfasser f.1* (und auch f, 1^ nach dem Bismillih, vor 
Beginn des Textes): 


برعان الدين أبرأشيم بن مد بن مهود 
ابن بدر [الدين] بن عيسى الحلبي الحمشقى 
الشافعي الملقب بالنلجۍ 
اما بعد Anfang (nach dem Bism.) f.1*:‏ 
حيد الله العليم الذي لا يعرب عن علمه شىء ولا 
يغيب الوعاب الفتاح القريب الجيب ... فهله نکت 
ذ لكنها مهيّة جليلة لم اسبف اليها ولا رايت 
من تنټھ لها ولا نبه عليها ال 
8 الترغیب Das Traditionswerk ail,‏ 
nicht nur eine grosse Anzahl schwieriger Aus-‏ 
drücke, sondern auch viele Flüchtigkeiten, Ver-‏ 
sehen, Auslassungen. Jene zu erklären, auf‏ 
diese hinzuweisen und sie zu berichtigen, ist‏ 
der Zweck des Verfassers Ibr&him ben mo-‏ 
hammed ben malhimüd emnát burhün eddin‏ 
abū ishāg, geb. 810/1407, gest. 90/494, s0 dass‏ 
das Werk als eine Art Commentar oder Er-‏ 
gànzung angesehen wexden kann, wie denn auch‏ 
BER. II, 2937, p. 283 es Glosse oder Anhang‏ 
(Kêlî) nennt. Der Text mit als eingeführt.‏ 
Der eigentliche Anfang desselben ist f. 2*, 22:‏ 
فمن ذلك قول المصنف ف الحطبة وعجس أي خطر 
واقلت البيد أي حبلت والبيد جمع البيداء وي 
الارض القفر . . . والعزوف الرعد واسعفته بطلبته بكسر 
OH‏ اي قضیت له ما طلب ووقر قبت El‏ 





























— No. 1832—1334. 


Der in Spr. 535 vorkommende Text wird 
hier f. 88* behandelt und zwar zuerst zu dem 
dort f. 3t vorkommenden Abschnitte so: 
vel uel um ف الترغيب فى التكام» فى‎ d 
بسطنا الكلام على فل‎ U سنى البرسلين‎ o^ & 
اللفظة والاختلاف, فى ضبطها ... قوله الحوب بفتم‎ 
e de کان ينبغى له يم الضم‎ eus, sil 
ال احجاز الض‎ Sai Säll Salt a هي‎ 3l 
? Sehluss f. 147^: فو بضم الميم‎ selit a 
+ وتشديد اجيم وفتحها وبالعين البهيلة آخره عاء‎ 
| وهو ابن الزبير .. . نعَيِم بن موزع أب أسم‎ al? 

فاعل من الورع؛ 

Dann kommt die Nachschrift des Vert: 
et habe noch weit mehr besprechen kónnen, 
sich aber auf das Vorliegende beschränkt. Er 
giebt alsdann noch einen Nachtrag, in welchem 
r noch einige Traditionen vorbringt, zuerst 
aber und hauptsächlich die Ketten- Tradition: 
XJ اديت آالسلسل‎ nach Dictat des ,اہن حجر‎ 
„nd schliesst das Ganze f, 150: واسال الله العظيم‎ 
BUS eme Qe الكريم اعظم من سكل ... ان‎ 
وان يرزقنا اجتناب اسباب الزيغ والزلل فهو‎ . . . 
الجيب لن سال الذي لا خیب من ایاه رجا‎ -— 

وعليد اتكل وله aud‏ والینة ٠...‏ وسلامه على اكبل 
خلقه سيدنا حبد . . . وعلى آله وصحبه . . . والائقة ` 
Schrift: gross, kräftig, gewandt, gleichmüseig, etwas‏ 
Yoclisirt. Das einführende Wort alg roth. Besonders‏ 
der ersten Hälfte am Rande öfters Bemerkungen und‏ 


ätze. — Abschrift um sfm. — Collationirt mit dem 
5 "Original, von dem Sehreiber beider, im J. 875 Saww, (1471). 





1883. Spr. 1966. 
= 7 Blatt) 


Format (18tj >< 13/;; Mf; »« 91/09) eto, u, Schrift 
wje bei Spr. 19665, — Zustand: dor Rand überall eng 


hrieben; durch Beschneiden hat der Toxt daselbst 
Welch gelitten, 


Anfang und Ende fehlt. Titel und Ver- 
55er nicht genannt. Es sind einzelne Sätze 
zus dem soeben genannten Werke des Ennagr. 
Dafür spricht nicht nur, dass der Verf, sich 
Der (z B. £9*, Z. 10) Schüler des Ibn Bagar 
HANDSCHRIFTEN D. K, BIBL. VOI. 
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(t 997,5) nennt, und dass viele Sätze anfangen 
mit [oder الترغيب [الترهيب‎ È ade, sondern dass 
der Text der einzelnen Stellen sich zerstreut 
in Pm. 614 findet. So z. B. steht f1", 2.5: 
اول كناب العم فى حديث ابي هريرة الخ‎ DS 
in Pm. 614, f. 54*, 2, 18. Zwischen den ein- 
zelnen Blättern sind Lücken. Am Rande sind 
Zusätze des Verfassers, nicht eines Anderen. Die 
letzten Worte, aber nicht der Schluss des Werkos, 
ET: dd dd tt ما‎ sel déi ولو لا ان الصنف‎ 


1334. Pet. 289. 


206 Bl. 4*, 212, (£7—18; 272) (281, x< 16; 
17j — 181 x< 18em), ب‎ Zustand: schlecht: sekr unsauber 
und fleckig; am Ende (f, 195—900) einige &róssere Wurm- 
sche. Bl, 1 am Rande susgobessert — Pnpior: im 
Haupttheil dick, gelblich, etwas glatt; vorn und hinton: 
weiss, glatt, ziemlich stark. — Einband: schwarzor Leder- 
band. — Titel und Verfasser fehlt; f.1* von «nderor 
Hand richtig: 


هذا كناب رياض الصالحين فى علم العديث 
للامام النووي رحه» 

Anfang (nach dem Bien.) 4 15: لله‎ aud 

الواح الققار العزير iat‏ مكور الليل على النهار 
di A Au Den . .‏ تعالي وما خلقيت الجن 
والائس الا ليعبدون ما اريد منهم من رزى الخ 
Der Verfasser Jahj& ben áeref ennawawt‏ 

muhjr eddin 4 thon wil in diesem Werke 
eine Sammlung ächter Traditionen nach ge- 
wissen Gesichtspunkten zusammenstellen, um 
dadurch den Leser in den Stand zu setzen, 
sich iunere und äussere Bildung anzueignen, 
sich Vorsicht imi Verkehr mit Anderen und 
Frömmigkeit und àndére Tugenden der Frommen 
zu verschaffen, sich von Verkehrtheiten und 
Sünden abzuwenden und den Weg zum ewigen 
Leben zu finden. An die Spitze der vielen 
Kapitel, in welche das Werk getbeilt ist, stellt 
der Verf. einen oder einige Qoranverse , fügt 
auch nicht selten Erläuterongen hinzu. Er 
beruft sich nur auf ächte Traditionen; steht 
am Ende einer beigebrachten der, Ausdrock 

19 
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heisst dies, dieselbe komme bei‏ 0ه ,منغ عليه 
Elboliüri und Muslim vor; kommt sie nur‏ 
bei einem derselben vor, so giebt er dies gleich-‏ 
falls an, ebenso auch, wenn sie einem anderen‏ 
sicheren Traditionisten entlehnt ist.‏ 

Dieses für die Sittengeschichte der ersten 
Zeit des Islam höchst interessante Werk, das 
sich über die verschiedensten Fragen und Seiten 
des Lebens verbreitet, oft auch sich auf nähere 
Angabe der Umstände, unter denen eine Fra- 
dition entstanden ist, und stets mit Anführung 
der Gewühraleute, einlásst, zerfüllt in 366 Kapitel. 
Die Angabe von 265 Kapp. bei HKh. ist kein 
Druckfehler. Nach der in dieser Handschrift 
voranstehenden Uebersicht der Kapitel f. 4—6 
(wovon aber 2 Blätter über Kap. 1— 130 fehlen) 
hat das Werk 264 Kapitel; dazu stimmt f. 205^ 
«n. 206*, wo ausdrücklich die Kapitelzahl an- 
gegeben ist, Zu Anfang des Werkes, von 
Kap. 24 bis 100 (f.1015, sind die Zahlhbuch- 
staben gesetzt; dann hórt die Zahlbezeichnung 
auf und es steht bloss «b oder «Us. Der 
Unterschied in der Summe der Kapitel (265, 
264, 366) rührt daher, dass von Kap. 101 an 
im Text manches als ein besonderes wl auf- 
geführt ist, was in einer anderen Handschrift als zu 
einem anderen «Jb gehórig angesehen worden ist. 
Daher kommt es, dass im Spr.880 die Kapitel- 
zahl sogar 373 ist. Auch die Kintheiung im 
Bücher ist nieht überall dieselbe. Der Verf. 
hat das Werk beendet — wie aus der Unterschrift 
inSpr. 880 hervorgeht — im J.670 Ram. (1272). 


فى الاخلاص واحتصار النيّة فى الاعمال والاقوال *2.6 Kap.‏ .1 
باب النوبة £7 .2.6 وولاحوال البارزة واشفیة؛ 
باپ الصدی 147 ب .4 باب الصبر 1 Kap,‏ .3 


باب التقوي 167 , .6 وباب المراقبة 14 , .5 
باب فى اليقيى والشوكل 1 7o,‏ 
باب فى الاستقامة 7 , .8 
فى التفكر فى عظيم خلوقات الله وفناء *18 , .9 


الدنيا واګوال الاخرة وساير أمورها وتقصير 
النفس وتيعذيبها وحيلها على لاستقامة؛ 
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غ البادرة ال اخيرات رحق می توه *£18 Kap.‏ ,10 


15. 
20. 


25. 
80. 
35. 
40. 
45. 


50. 
55. 
60. 


65. 
10. 
15. 


80. 


85. 


90. 
95. 
100. 
105. 
110. 
115. 


120. 


130. 
135. 


, 60 
, 68 
, 80 


ANS 


No. 1334. 





شبيوعلی الاقبال عليه باجل مى غير ثردد؟ 
7و ې 
ف الحلالة على خير والدعاء الي 81 ږ 

عدي او ضلالة» 

», 85 باداء الاماتة‎ E A Sr: 
في الشغاعة مي ې‎ Eo 
„46 Kil de sai a 
n 48* بو الوألديى وصلة الارحام‎ P 
"E ت زار اګل الخير وښالستهم وتعبتهم‎ 


7 وطلب زيارتهم والدعاء منهم 
us‏ 3 
فصل الزعف فى الدنيا وفضل الفقر 
الكرم وانجود والانفاق فى وجو 
احير ققة بالله؛ 





كراعية تمنى المويت بسبب ضرر نول بد 84 » 
.5 كريم. الكبر والاتجاب» "8 , 
3 الغصب اذا انتهكس حرمات الشرع 90 » 
أ والاتتصار ail‏ الله 
5 | حت السلطان والقاصي وغيرها مين 998 p‏ 
.210 ولاة الامور (duo Ss Ai de‏ 
اهر بالحافظة على ما اعتاده مى لشي 95 , 
الرقار والسکينة 96 , 
لاستاضارة والمشاورة "99 , 
٠۰‏ بول من ذْعِيّ الي طعام فتبعه غيره "101 بم 
كراعية الاكل Get,‏ 7 ږ 
äi A SA Sa‏ “108 م 
كناب اللباس؟ باب استحباب الثرب 1048 بر 
الابيض وجواز الاحبر الج 
de ac Aal roi‏ الرجال 1077 ږ 
وتحريم جلوسهم عليه واستنادهم 
الیه وجواز لباسه للنساه؛ 
جواز الاستلقاء على القفا ووضع 1085 ږ 
/ .احدي الرجلين على الآخري ... 
ez‏ القعود متريّعا Lë‏ 
QM‏ السلام 111° » 
يم بدو الكفار بالسلام وكيغية LIZE‏ بر 
ألو عليهم واستحيباب السلام على 
Let, oi: em vm" Ai‏ 


1% » 
vie‏ لعن انسان بعينه أو دأبة؛ 174 م 
النهي عن التباغض والتقاطع والتداير' 1767 « 
النهي عن اطهار الشياتة بالمسلم *157 ` 
تحريم الهجران بين السسلبین 178 « 


وبشاشة الوجه الخ 


استحباب وصية أعل المريص 115 » 

جوار البكاء على الميت بغير ندب “116 e‏ 
ولا fL‏ 

» 118 fadt gut 

ثناء الناس على uidi‏ »1 .» 


اداب السير والنزول والمبيت والنوم 120 » 
à‏ السفر الخ 
ما پدعو به اذا خاف ناسا او غیرعم *128 » 


ساحباب ابنداء القادم باليسجد 128 » 
الذي فى جواره وصلاته فيد Jet‏ 

الث على سور وابات iomas‏ 125 م 

فضل صلاة الصبع والعصر 128 » 

الامر بالحافظة على الصلوات 180 s‏ 
المكتوية p‏ 


استحباب الاضطجاع بعد كعتى “188 » 
الفعجر على جنبه الايمن الجخ 


» 184* xe) Xia 
» 185"  ءوضولا استكباب ركعتين بعد‎ 
» 189 


فصل قيام ليلة القدر الي 
qe)‏ عن تقكم رمضان بصوم 142 n‏ 


بعد نصف شعبان اليم 
فى مسايل من الصوم 148 » 
استحباب صوم الائنين واحبيس 144 « 
كتاب الجهات 146 » 
Sit) A vier) Act‏ 706 و 
كتاب الاذكازء js Qu‏ 50 156 » 
وات علیه 
ما یقوله عند النوم؟ 1615 م 


« 1687 باب تحريم‎ uis cul SAY CU 
الغيباة والامر حفط اللسان‎ 
ذم ني الوجهين‎ 


فوى ثلاثة ایام الا لبدعة 
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کرای عود الانسان ق عب لم يسلمها ۶180۰ .280.1 


الي الموعوب له الخ 

285. النظر الي المراة لاجنبیه 189۶ ب‎ ur 
والامرد الصسن الخ‎ 

النهي عن نتف الشيب من 184 , .290 
اللسية والرلس الخ 

ریم النياحة على المييت ولطم 1887 ږ .295 
الح وشق اجيب الخ 

كراعية تعليق الجرس ف البعير وغيره *188 ر .800 

e‏ الدواټ الض 

x من‎ 

كراعية الاحتباء يوم اللجبعة 189 ,, .805 
والامام جخبطب؛ 

810. , 190* لغواليمين وانه لا كفارة فيه“‎ uidi 

كراعية سب (eim‏ 190 , .815 

النهي عن الفغحش وبدء اللسان '*191 , .320 

ک اهي قول الانسان ئ الدعاء اللهم 1997 ږ .825 
ESI‏ لي ان شئت الخ z‏ 

ڪريم رفع المامرم راسه من الرکوع 1987 و .0 
أى السجيد قبل الامام 

النهي عن الصلاة الي القبور 199 , .885 

تحريم الوتمال کی الصوم الخ 193 , .340 

اننهپي عن التختیط فى طريف الناس 194 ږ .845 
egli,‏ وموارد الماء laas‏ 

النهي عن اضاعة الال فى غير وجوفة *195 , .850 

كراهية eo‏ من بلك وقع به الوياء 1969 , .955 
غرارا منه وكراضية القدوم aale‏ . 

النهي uo ui‏ يوم الي اليل 197 , .860 

365. , 57 ym کناب‎ 

فى بیان ما اعت الله للمومنین 92061 , .866 
فى xi3‏ 


من صهوب ره ان رسول Schluss f.207*: L5 di‏ 
دل اذا دخل اعل ات ات يقول اللد تبارك وتعالي 
نریدون شیا ازیدكم فيقولون الم تبيض وجوعنا 
iudi Usus pl‏ وتاجنا من النار فيكشف جاب 
.. دعوهم ان احبد للد رټ العالمين اليد لله 
الذي عدانا لهذا وما كنا لنبدي لو لا أن عدانا 
deg de o nl ai‏ عبدك ورسولك النبي الام 





ق المهجور الخ 


es‏ آل حم .. . انکه حمید جید؛ کم 
*19 
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Die hier vorkommenden Buchüberachriften sind : 
beim. 82, Kap. f.94* كناب الادب‎ 
» 98. , 100 ادب الطعام‎ s 
که اللباس 1046 صر .118 م‎ 
ږ 124 ږ‎ 8٠ ey که ادپ‎ 
که السلام ۴ ږ 128 و‎ 
و‎ 141. p 114 الټی‎ i» که عيادة المريض‎ 
» 163. , 190 Aud QAS ك“‎ 
» dU. , 124 ac ue 
» 228. , 145 الاعتكاف‎ y 
» 929. الوم 145 ب‎ ay 
» 280. , 146 Aacht وه‎ 
» 295. , 154 da ^r 
» 288. , 155 حبد الله وشکره‎ "۶ 
» 289. , 155 على رسو الله‎ yay ^y 


» 240. , 158" y" که“‎ 

۶" الدعوات "162 » .246 » 

که الامور المنهي عنها *168 , .250 » 

» 964. p 198° es که المنتورات‎ 

` Sohrift (f. 909200): gross, dick, dentlich, etwas 
vocaliirt; Ueberschrifuen gróseor. Die ältere Ergünzung 
(f. 1—19) ziomlich kloin, gut, stark vocalisirt, mit rothen 
Ueberschriften; die Jüngere'Exg&nzung (f. 1—6; 201—207) 
klein, hübsch, gleichm&ssig, etwas vocalisirt; Üoberschriften 
roth, w~ Abschrift c, fiar (fags u. HOO gg), 

Nach £1 fehlen 2 DL. worauf das Ende der Vorrede 
and der Anfang. des Inhaltsverzoichnisses bis zum; 180. Kap, 
gostanden. F.80 ist doppelt gezàhlt. Zwischen 200 u. 201 
ist eive kleine Lücke; der ergänzende Text schliesst nicht 
genau &n den Grundtext an. Am Rande öfters lexikalische 
Bemerkungen. — Arabische Folürung. — BEL TI, 6725. 


1985. Spr. 880. 


210 Bl. 4", ©. 23 Z. (25/a 5< 18; 181, xc 12g. 13m), 
Zustand: das Hauptwerk vielfach fleckig, am Rande bis- 
woilen ausgebessert, Die Ergänzung desselben im Anfang 
ist oft am Rande auagebossert; dieselbe am Schlasse der 
Handechrift hat oinen fleckigen Rand. — Papier: gelb, 
gistt, dick; das der Ergänzung weniger gelb u. stark, — 
Einband: Hlbfzbd, 

Dasselbe Werk. "Titel und Verfasser 
f 1* ebenso. Anfang und Schluss ebenso. 
Zu Grunde liegt f. 11--178, ergünzt ist der 
Anfang und das Ende. Im Anfange fehlten 
50 Bl.: diese finden sich jetzt f. 1—40. Am 
Ende fehlten 40 Bl: diese sind ergänzt durch 





No, 1334—1837. 


£179— 210. Nach £111 u. 117 fehlt je 1 Bl, 
sonst ist das Werk vollständig. Die Bücher 
und Kapitel sind ungezühlt, mit Ausnahme von 
Kap. 6—23. Die Anzahl der Kapitel ist 373. 
DieZahl der als solcher genannten , Bücher" ist19. 

Die Schrift der Grundhandechrift iet gross, dick, 
gewaodte Hand, wenig vocalisirt, oft obne diakritische 
Punkte. Die Ueberechriften etwas grüsser. Die Er- 
ginzung ist kleiner, gefállig, deutlich, vocallos. Die 
Ueberschriften roth. —  Abschrift: der Grundschrift 
t. "9f wo; der Ergàünzung Ende U"ígs von .بحر الحين‎ 
Collationirt. 


1336, Spr. 646. 

31! BI. ër, DS. (äi ze 18; 18155 »« 1092), — Zu- 
stand: im Ganzen fleckig und uns&uber: der Text hat 
Tom Theil darunter gelitton. — Papior: gelb, stark, 
glatt. — Einband: schóner Hlbfzbd. 

Dasselbe Werk, Titel u.Verfasser fehlt. 
Anfang fehl, 20 Bl. Das Vorhandene be- 
ginnt f.2* mit dem (4. Kapitel) .باب الصدى‎ 
Sehluss wie bei Pet. 289. 

Sehrift: gross, kráftüg, gleichmàssig, vocallos; zum 
"Theil etwas verblasst; Ueberschriften roth. — A bechrift 
von ايوب ہر حبد بن عيسى الصرخدي الشائعى‎ 
jm Jahre 826 Gom. I (1423). 


1887. We.1556. 


143 Bl. 4^, c.26—302. (26 »«18!]5; 21 »« 14— 1502), — 
Zustand: lose Lagen u. Blütter; ziemlich unsauber, auch 
fieckig; nicht ganz frei von Wrmstich. Die zwei ersten 
Vorblüttor am Rande ausgebessort. — Papier: golb, dick, 
glatt, — Einband: Lederdecke! mit, Klappe. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
auf der Rückseite des 3. Vorblaties. Anfang 
und Schluss ebenso. 

Arabische Foliirung. Beim Záhlen ausgelassen Bl.68. 69. 
Es fehlt Bl. 9 u. 50, und der Text suf dem leergelassenon 
Bl.1495, Auch Bl 125* war leer geblieben (aus Verseben, 
denn 125" schliesst sich مع‎ 194* am): ee ist jetzt beschrie- 
ben mit dem Text von f.194* u, 124^, — m Anfang 
stehen 3 Blatter, jetzt mit 1. 2. 3 bezeichnet. Auf diesen 
Vorblüttern und zwar suf 1*—3* steht das Inhaltevorzeich- 
niss und zwar von dem Text auf f.84* Mitte an bis zo Ende. 

Sehrift: gross, randlich, etwas füchtig, doch nicht 
wndeutlich, fast ganz vocallos, Ueberachriften und Stich- 
Wörter roth. BL 185—143 ergànzt in etwas kleinerer 
Schrift, rundiich, deutlich, vocallos, — Absehrift c. "Sfi 
{resp. 100/1785), — Collationirt. 





No. 1888—1342. 


1338. Pm. 533. 


939 und 8 Bl. 8", 15 Z. (20 >< 14/5; 15 >< 81/300), = 
Zustand: im Ganzen nicht recht sauber; der Rand zum 
Theil wesserfüeckig. — Papier: gelb, glatt, stark, — 
Einband: schwarzbrauner Lederband. 


Dasselbe Werk. "Titelübersehrifü f, 1*: 
————————— —Á—— —— 
ك“ رياض الصالعين من حديتث سيك المرسلين‎ 
Anfang und Schluss ebenso. Das Werk ist 
hier in 264 v5 eingetheilt. Die Kapitel sind 
im Text alle ungezühlt, mit Ausnahme von 
6—11 und 18— 28. 

Schrift: f. 1—79 gross, kr&füg, gut, gleichn&eeig, 
fast vocallos. Ueberschriften und Stichwórter roth, Der 
Text im rothen Doppellinien eingerhmt. Von £ 80 an 
tritt eine Schrift mit dicken Grunódstrichon, such etwas 
&edrüngter, steifer und gerade stehender, ein; dieselbe ist 
von f. 248 an bis zu Ende ein wenig kleiner, übrigens aus 
zicht viel spüterer Zeit als die erste. — Abschrift 
ppm (ies, 

Vorauf gehen 8 Blatter, jetzt a—h bezeichnet, von 


`+---denen das jetzte nur in dem oberen Stück enthalten ist, 


ohne dass jedoch demselben am Text etwas fohlt, Diese 
Blätter, mit rothen Linien in 4»« 5 Qosdrate getheilt, ent- 
balten jin kleiner hübscher Schrift die Inhaltsangabe der 
264 Kapitel des Werkes; dio Kapitelangabe jet darin mit 
rother Schrift, 

Arabische Folirung; auf f.3 folgt noch 84, 


1389. Spr. 880°. 
I) f. 1—15. 


$5 Bl. 4*, 21 Z. (24 »« 151/5—16; 18» 12*m), — Zu- 
Stend: fleckig, der schadhafte Rand öfters ausgebessert, 
Der untere Theil der Blätter nicht selten beschädigt (auch 
im Text) und ausgebessert. — Papier: bráunlich, dick, 
Sowas glatt — Einband: Pappband mit Kattunrücken. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
L1* ebenso, 

Bruchstück des Werkes, enthaltend Ka- 
pitel 1—6 und den Anfang des 7. An- 
fang wie bei Pet. 289. — Die Blätter folgen 
3o: 1. 10è. 10% 11, 7. 8. 9, 2—6. Lücke 
Yon 1 BL. 12— 15. 

Schrift: ziemlich gross, etwas rundlich, dentlich, 
wenig vocalisirt, diakritische Punkte fehlen nicht selten. 
Vebersehrifien roh. — Absehrift e Sien, 

Collstionirt, 
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1340. Spr. 939. 


72 Bl. 4^, 23 Z. (96 »« 18!/5; 201s >5< 140), = Zu- 
stand: an mehreren Stellen stark fleckig, so dase sogar 
der Text beschädigt ist. F, 62% fast unleserlich. — Papier: 
gelb, glatt, stark, — Einband: Pappbd mit Kattunrücken. 


Dasselbe Werk, Titel und Verfasser 
fehl. Anfang fehl. Das Vorhandene beginnt 
LL: kurz vor dem 81. Kapitel und geht bis 
in Kap. 246. Nach f.62 fehlt das Uebrige. 
Vorauf geht aber f.68— 72; dies Stück be- 
ginnt in Kap. 55 und geht bis in Kap. 66. 
Es fehlt also der ganze Anfang, 70 Bl; ferner 
Schluss des Kap. 66 bie Anfang von Kap. 80, 
c. 18 Bl; endlich Kap. 246 Schluss bis Ende 
des Werkes, 50 Bl. lm Ganzen also nur ein 
Dritte) des Werkes vorhanden. 

Schrift: ziemlich gross, deutlich, vocallos. Ueber- 
schriften roth, F, 57*—62 ist flüchtiger und rundlicher, 
mit grósseren schwarzen Ueberschriften, F, 63—72 ist 
dieselbe Hand wie f.1 f, — Abschrift o 1000 sot, 


1941. We. 1505. 
5) f. 58v — bv, 
Format etc. und Schrift wie bei 9). 

Ein Stück desselben Werkes. Titel- 
überschrift fehlt — Es begiunt f£. 58" mit 
dem 49. Kapitel: باب اجراء احکام الناس علي‎ 
.الظاعر وسرايرعم الي الله تعالي'‎ Es sind Auszüge 


a ۹ verschiedenen Kapiteln des Werkes. 


F. 60* einige merkwürdige Vorflle und 
NNaturereignisse, dem Glëck JE «iX. entnommen. 

F. 60" Aufzeichnung von Gliedmaassen, die 
mit $ anfangen, wie (Af, هه کېد رکتځف‎ 


1942. We. 1962. 
10 5 146—166. 

4^, 29 Z. (2235 »« 17; 152« 95,7), — Zustand: 
lose Lagen und Blitter; zum Theil feckig, so besonders 
146—150. 160. oben am Rande, auch otwas boschüdigt. — 
Papier: gelb, dünn, glatt. — Einband: s, bei D) — 
Titel und Verfasser fehlt, 

Bruchstück eines gemischten Commentars 
zu demselben Werke. 
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Der Verfusser des Commentars lebt nach 
Essojütr und hat, wie aus f 165", unten 
ersichtlich, verfasst einen Commentar: الاذكار‎ ce 
Es ist kein Zweifel, dass es ist: da 
على بن حبك علان بن ابراقيم البكرى الطيقى‎ 
welcher Commentare zu beiden Werken ge- 
schrieben bat, — Der Commentar dieses Mo- 
tammed "ali ben mohammed allan ben 
ibrābim elbekri eggiddigi, geb. 986 يوي‎ $ TOOT sgy 
ist bei HKh. I, 6725 als ein grosser erwähnt, 
Das Vorhandene beginnt: Ale Aas cot 

ausi 8‏ ما كان 


صاحبھ کل 
أى عنك مفاجات المصيبة خلاف ما i$9Óx‏ الم 





Die angeführten Textworte befinden sich im 
3. Kapitel des Werkes, Pet, 289, £. 12, Z. 26. — 
Nach f 153 u. 165 n. 167 fehlt etwas. Von 
den Ueberechriften ist hier nur auf f 169 
geli باب‎ vorhanden. In Erörterung dieses 
HBegrifles hört dies Bruchstück hier auf mit den 
Worten: وګو امتعارفۍ باسم التفوي فى الشرع وااعنی‎ 
Lat ul بقولء ول‎ 

Von کان‎ oyl Geschrieben, kloin und eric, vocal- 
jy um Thun, Der Grundtort theils roth, theils anch 


Schwerz und denn roth oder schwarz überstrichen, Am 
Bunde ófters kleinere Noten. 











1948. Pet. 6i. 


82 BI 8°, 13 Z, (181 <> 18; 12 >< 9em), — Zustand: 
feckig, lose Lagen und Blütter. Bl. $2 von anderer Hand 
ergänzt, = Papier: gelb, dick, glatt. — Rinband: 
Pappband mít Lederrücken und Klappe. — Titel und 
Verfasgor f, 2": 


كتاب فيه سکام الأخكام الصادرة من بين 
شغ سید eod‏ جين الصطفي عليه أتضل 
الصلاة والسلام» جمع الامام . . . أبي أمامة . 
شس الدين مف بن ابي الحسن على بن 
عبد الواحد الشهير بابن النقاش الشافعي 


Anfang f. 2" (nach dem Dien 3: Al ايك‎ 
. ونستعينه ونستېلب ونستغفره ونؤن به‎ udas 





No. 1842. 1848. 


آم بعت ققد جيعت متا يناسب العمدة من ااحكام 
الصادرة من بين سيد الانام من غير ما" ذکره 
الشي فيها غالبا ولم اذكر غير متن الحديث الي 
Der Titel steht. (mit seinen ersten Worten)‏ 

ebenso in der Unterschrift, Das Werk Lbg. 116, 
dessen Titel mit denselben Warten anfängt, 
ist verschieden; es behandelt nur, wie sein 
Grundwerk, 500 dem Elbohár und Muslim 
gemeinsame Traditionen, während das vor- 





liegende dieselben meistens ausschliesst und 
Aussprüche Moliammeds in Bezug auf Rechts- 
Sateungen aus den anderen anerkannten Tra- 
ditions-Sammlungen giebt. Der Verfasser 
Mohammed ben alt ben 'abd elwahid 
ben jahjü elmagribi £ems eddi abü 
omàme ibn ennaggás, geb. 720/1329; gest. Thees, 
liefert in diesem Werke also keinen Commentar 
zu dem io) ^f, sondern eine selbstándige 
Ergänzung. Er hat ausser den 6 Haupt- 
traditionisten besonders die Werke von des واب‎ 
ابن ابي شيبة ,الدارقطنى ,الشافتي‎ E Pass pad, 
OMS أبن‎ und ې احميدي‎ äi, benutzt; er 
führt die Ueberlieferung selbst und bei wem 
sie vorkommt, ganz kurz an. Die Anordnung 
des Werkes ist wie die der Rechtsbücher; es 
ist in Bücher und diese in Kapitel eingetheilt, 
Es beginnt £ 8: كناب الطهارة» ابوعريرة سأل رجل الي‎ 
24٠ باب الاستطابة؟ لابي داود کان اذا خرچ الت‎ 
Die folgenden Bücher sind: 

16' Mal; 877 راېنافر‎ 8۷ Sch: 42۶ الصيام‎ 
45 ;الطلاق 660 :التكال *68 :البيوع “58 الح‎ 
والقصاص*71 :و الرضاع!69‎ 795,53; rus sadi; 
77 EO T9 العف *81 وإنجياد *80 ,اللباس‎ . 
Dies Buch schliesst f. 89*; كانت فكاكها من‎ 
.النار كل عضو منها بعضو منها؛‎ Die Blatt aber 
ist von neuerer Hand ergänzt; es ist fraglich, 
ob hier am Schluss nicht etwas fortgefallen 
ist; s. bei No. 1304, 


Schrift: ziemlich grosse Gelehrtenhand, nicht un- 
deutlich, vocallos. Uebernchriften etwas gróseor, meistens 
roth. — Absebrift c Hjir. 


u s w. 










"No, 1344. 1345. 


1344. Lbg. 204. 


329 BL 4%, 292. (27s <> 18; 191a >< 121/00), — 
F Zastend: ziemlich gut, aber za Anfang nicht recht sauber 
undan vielen Stellen wasserfeckig: nicht gunz obne Wurm- 
| eie, — Papier: gelb, stark, glatt — Einband: 

Jonge Loderband, — Tite] und Verfasser fehlt, steht 
“ber f, 1° oben von spáterer Hand: 


vg edel Ak Aaf sde 
8 SS 


(Etwas abgekürzt auch auf der Mitte derselben Seite, in 
muerer Schrift) Der Verfasser heisst ausführlicher : 


أسمعيل بن عمر بن كير بن ge i‏ 
عماد الدين 


Aufang (nach dem Bismillah) f 1’: 
i بن عتمان بن ربيعة التيمى يعد فى الكرثيين‎ ke 
Hl بن‎ le روي ابو نعيم من حدیت کید ہن‎ 
Eu صلى بنا رسول الله اليم‎ 
Diese Sammlung von Traditionen hat lsmü^l 
ben omar ben ketir eddimaáqi imad eddtn, 
geb. ison, 4 T^f, aus den grossen Haupt- 
Jj Thditionswerken (AL und GIL genannt) 
f genommen, und dann nach den letzten Gewührs- 
‘männen, den Zeitgenossen Mohammeds, in 
Slphabetischer Folge geordnet. Dieser 2. Band 
i نس‎ die Buchstaben j bis eB der Anfang 
08 ر‎ ist noch im 1. Bande enthalten gewesen, 
nd & (welches f, 208* beginnt) ist hier nur 
bis xu den mit yazî Aa genannten Personen 
t giht. Ueber den Werth der Traditionen 
-Men sich bisweilen kurze Angaben; desgleichen 
1 Phtchma] biographische Notizen. 
| " Bebing f£. 829: هبك خير اخو حبيري‎ 
Tf soon ذكرة أبن منكه وابق موسى‎ 
GU شیس فستاه رسول الله صعم عبد‎ un 
وهو‎ plal ولم يرو عنه شىء واله تعالي‎ 
5 btift: ziemlich gross, kraftig, deutlich and gleich- 


2 Zar, im Ganzen vocallos, Ueberschtiften und Stich- 


E Iob. — Abschrift c, 100i. 
Z ARE U, 8960. 








GE 
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1345. Lbg. 192. 


278 Bl. 4*, 3i Z, (28 >< 18g; 20 >< سي وا‎ ٢ 
stand: ziemlich gut, doch nicht frei von Wasserdeoken, 
besondere sm unteren Rande der ersten Hülfte. Bl1am 
Raude susgebessert. — Papier: gelb, stark, glatt, — 
Einband: schwarzer Lederbd mit Klappe. — Titel f.1*: 


uin udi‏ من البدر المنير ى تخريج 
الاحاديث والآتار فى الشرح الكبير 


للامام ابی القسم الرافعی رخه 
Verfasser f. 1%:‏ 
أبو حخقص سراج الدین عمر بن شهاب الدین احمد بن 
نور الحين على الشهير بابن الاتوى الانصارى الشافى 


Dieser Name ist nicht ganz richtig: er ist vielmehr: 


عمر بن علي بن ua]‏ بن Ae‏ الاتصاري 
الاندلسي الصري سراچ الدين ابوحفض أبن الملقن 
Anfang (nach dem Bism.) £. 1: 77‏ 
لله رت العالمين . . باب نون التلاوة والشكر 
ذكر فيد احاديث MÉ‏ اما الاحاديت فآ حديثاء 
Que‏ عن زيد بن S eus‏ قال قرأت على 
النبيق صقم ia‏ والناجم فلم يسيك فيها . . . هذا 
الحدیت انفف الشیضان des‏ اخراجه من Sa‏ الج 
(Diese Tradition steht in We. 1458, f 80%)‏ 
In diesem sehr ausführlichen Werke giebt‏ 
Omar ben 'alf ben alimed sirüg eddin‏ 
ibn. elmolagqin. geb. 7|, (798), A 805/1402 (804),‏ 
eine Erklärung der in dem grossen Commentar des‏ 
عبد الكريم بن حمد بن عبد Hao al eae‏ 
Hiken, bettel LS des sa (ess).‏ 
vorkommenden Anussprüche Mohammeds und‏ 
der ihm Nüchststehenden. Das Grundwerk‏ 
و pa) F‏ حامن الغزالي ه٠ E È jal ist‏ 
Das vorliegende Werk geht auf die genaue‏ 
Form und die Weise der Uebermittelung der‏ 
Tradition in den verschiedenen Haz otwerken‏ 
sorgfältig ein und gebraucht dabei eine Menge‏ 
Siglen in rother Schrift, deren Uebersicht auf‏ 
der leizien Seite steht; dagegen wird lexika-‏ 
lische und grammatische Auskunft ziemlich bei‏ 
Seite gelassen und nur bisweilen in besonderen‏ 
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Exoursen gegeben. Es werden immer zuerst 
die Traditionen Moliammeds mit Zahlen hinter 
einander fort behandelt; dann ebenso die Aus- 
sprüche seiner Genossen. 

Es liegt hier der 2. Band vor, welcher 
mitten im كناب الصلاة‎ beginnt mit p .باب جود‎ 
Er beschliesst nach der Unterschrift das 
المعاملات‎ 5» wonach man im Ganzen 8 Bände 
anzunehmen hätte. — Das nach f. 1" zuerst 
folgende Kapitel ist. f 5^: .باب صلاة التطوّع‎ 
Darauf L (ër: zegi sdo YES, usos ow. 
69e و كناب الجنائر‎ 99۰8 SEA کتاب‎ 
Zuletzt: 2711 كناب قسم الصدقات‎ 

باب صحقة اللتطوع 2700 

ولكن استعيل جعفر فى انجواب :^278 Schluss f.‏ 
ما هو ubi‏ وابښن عذا کلامه لکن سؤال السائل له 
عن ذلك لاجل af de Ain zl‏ من الصدقة ولا 

لبا كان للسؤال عن ذلك معنى» 

Sohrift: klein, gut, gleichmássig, vocallos. Ueber- 

schriften, Stichwörter und Stichzahlen in rother Schrift. — 


Abschrift im Jabre 829 Rab. I (1426). 
HKh. VI, 14191, p. 499. 


Uu. B. WwW 


1946. Lg. 922. 

265 Bl. Folio, 28—95 Z. (30*/, »« 21; 90 »« 13e, — 
Zustand: ziemlich gut, doch am unteren und oberen 
Rande waaserfleckig, besondere zu Anfang. F. 147 obere 
Hilfto durohgerimsen und susgebessert. — Papier: gelb, 
glatt, stark, — Einband: schwarzer Lederbd mit Klappe. — 
Titel und Verfasser f. 1^: 
جرء الثانی من جزعین من تاخيصس الامام . . . شیس‎ 

Dies Werk des Ibn Ragar el'asqalünt 
$ Sib hat gleichen Inhalt mit Lbg. 192, 
obgleich es nicht ganz so ausführlich ist. Vgl. 
z. B. das gs "f in 192, f. 195^ und in 932, 
L 29. Es beginnt in dem e کتابې‎ mit dem 
Kapitel 2^: "Gs M ell al Sai SÉ kä 
حديت انه صقم دځل مکه ثم خرچ منها الي عرف‎ 








لم اه فكذ! لكند الواقع وصرح بذلك فى عدّة احاديث 





























No. 1845—1347, 3 No. 1847— 1849. 
حجة بغير هذا اللفظ؛ حديت أبن عمر انه كان‎ d 
مک ألا بات بني طروي الخ‎ SOLI Y und schliesst 3 
.باب أمهات الاولاد ألصر‎ Die letzten Worte f. 265* / 
ال أن عليًا رجع عن ذلك قلت اخرجه عبد‎ > 
"ac باسناد كج سن ولله‎ Sid 
Nach der Unterschrift hat der Verfasser 
sein Werk beendet im J. 812 Sawwal (1410) .. 
Schrift: ziemlich gross, weit, gefällig, gleichmássig, از‎ 
vocallos, ófters auch ohne diakvitische Punkte. Ueber. 
schriften hervorstechend gross, Siüchwürter roth. An 
einigen Stellen gegen Ende sind kleime Lücken im Text.— 
Abschrift iw J. 1049 frd (1640) von ابراقيم بن‎ E t 
"T بن الهدي اجافی القاسي ا‎ ues, mide P La ون‎ y 
auf f. 1* die dreifache Riwaje angiebt, nach welcher er 
dies Werk gelesen hat. — Collationirt. T 
DL 1 ist in der unteren Hälfte schadhaft, — Der Text 
ووژ‎ in rothen Doppellinien; sie fehlen £ 92t, — F, 23° stebi < 
am Rande ein langer Zuestz. — HKh. VI, 14191, p. 429. 


Art und Weise aus, wie er die Reihe der Ge- 
wáhrsmánner auf eine möglichst kleine Anzahl 





كتاب الطهارة أخبرنا “سيت :159 .5 Er beginnt‏ 
ابن حمد بى ابراعيم الميدومي قال اخبرنا اللطيف 
عبد المنعم ... عن Sem‏ بن ابراعيم a Less)‏ 
على المنبر يقول سمعت رسول الله H Jei së‏ ` 
الاعمال بالنيات الخ ` 
du à.‏ له قوم خرجرن :215 Schluss S.‏ 
من النار فيدخلون ad‏ وقد أنتببي 

فيما جبعناه على عذا المنوال . .. والسلام على سيدا 
حم فى كل حركظ Lë:‏ ائه لاجابة كغيل sh‏ 
حسبنا ونعم الوكيل؛ 

: Nach der Unterschrift hat der Verfasser 
idies Werk Ende des Jahres Tiers vollendet; 
,,. hat allerlei Zusätze und Vervollständigungen 
^. einzelner Artikel, die in der Grundschri& waren, 
dann fortgelassen im Interesse der Lernenden. 
Der Abschreiber hat ein Stück des Werkes 
gelesen bei وعبد القادر بن عېد الوهاب القرشۍ‎ 
wie er am Rande angiebt. — Abschrift vom 
Jahre 907 Rejeb (1502). — HKh. II, 3458. 





1347. Pm. 673. i 
4) B. 156—215. 

Format eic. und Schrift wie bei 2), (Nicht gant 
fest im Einband) — Titel S. 156: تقريب الاسائید‎ ٠ 
Genauer ín der Vorrede S. 159: 

P v 35‏ نيد وثرئيب اليسانيد 

Verfasser: s. Anfang. 


تل الشیع :8,157 Anfang (nach d. Bism))‏ 
۱ ام ... ابو الفصل زين الدين عبد الرحيم 
أبن الحسين العراق الشاسی ... لص للد الذي 
أنزل الاحكام لامضاء علبه القديم واجول الانعام لشاكر 
dei‏ العميم ... وبعد فقد أردت ان أجمع لابنى 
أبي زرعة مخنتصرا فى احاديث الاحكام يكون متصل 

ااسائیں بالایمة الاعلام pl‏ 

Traditionswerk, vom Verfasser 'Abd err& 
Bim ben elBosein eltragt zein eddi 
+ 99/595 für seinen Sohn Abü zor'a gesohrie | 
ben. Dasselbe ist angeordnet wie die Rechte 
bücher und enthält die in den betreffendé? 
Abschnitt gebórenden Aussprüche Mohammedi 
mát kurzer Angabe der Gewiührsstützen. DF j 
Verfasser lüsst sich in der Vorrede über d? 


1948. Pe. 330. 
3$) f. 21 —30. 


de, 9", 282. (21 »« 1f; 15 x 91/99). — Zustand: 
lose Blatter, etwas fleckig. — Papier: gelb, glatt, ziemlich 
Ten, — Ohne Einband. — Titel und Verfasser د‎ 
{von Spàterer Band): 


a~‏ احادیث الکشاف لحانط این خر 


Anfang (nach dem Bism.) f. 21%; AU ou 
Se a الذي انول على عېده الکتاب ولم جبعل‎ 
الاحاديت الواقعة فى التفسهر‎ Esa lie Agi... 
المسبي بالكشاف الذي خترّجه الامام أبى و‎ 
مستوفيا لمقاصده غير خل الخ‎ ausi الزيالعي‎ 
Auswahl aus dem »Auszuge der in dem 
Lx)! des Ezzamaliéari vorkommenden Tra- 
Diaen dem Werke des iws عبد الله بن‎ 
HANDSCHRIPTEN D. K. BIBL. VIU. 
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ابن حبد الزيلعي المحنفى جمال الدين ابو حبك 
Ts (Spr. 801, f. 306".  Dieselbe ist von‏ 
Ibn hagar 4 891, gemacht, ohne weitere‏ 
Zuthat. Derselbe hat alsdann aus dieser Aus-‏ 
wahl noch wieder einen Auszug gemacht und‏ 
demselben eine aus vielen Büchern zusammen-‏ 
gebrachte Anzahl von Traditionen (besonders‏ 
heissen) hinzugefügt,‏ الموقوفات von der Art, die‏ 
die hyl in seinem Werke mit oder ohne‏ 
Absicht fortgelassen hatte.‏ 
من 53 ;21° Das Werk begiont alsdann f‏ 
dys‏ فغرغ فى مقدار ES‏ ابي بكر Q RE‏ 
وكان يقدر تيامه فى ثلاتين سنة» انتهي" کانت BO‏ 
خلافة ابي بكر ره سنلتین Lua i,‏ على السواب 
A,‏ لىع بذكر الثلاتين الي حديت EJ Xue‏ 
Es hört hier f.30* mitten auf der Seite. auf,‏ 
ولول ابليس بالسرم 3n der 2. Sura, mit den Worten:‏ 
فصول الله ابليس الي أرص الهنك e dem.‏ الي الحرم“ 
Schrift: ziemlich gross, deutlich, vooallos, Stich-‏ 


wórter roth. — Abschrift c. Ile, 
HKh. V, 10646 (p.199). 


1849. 1485. 


156 Bl. 4^, c. 18—21 Z. (23j, >< 15ta; 1T!/s 90 5c 
11—12!49*, — Zustand: schlecht; fast bloss loge Lagen 
uud Blatter, unsatber, warmstichig. — Papier: gelb, 
grob, dick, wenig glatt. — Xinband: fehlt, bis auf den 
vorderen schlechter Pappdeckel. ~- Titel und Verfasser 
f. 15 (von späterer Hund): 


الجرو الثالث من نتايت JG‏ $ تخريج 
احاديت الاذکار؛ من مالي شيضنا الامام ٠...‏ 
شهاب الدښن اجد بن علي ابن جر العسقلاني 
المصري الشافعي 
المجلس :*1 £ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
sii] ous Latt‏ من ON ad‏ وهو الرابع 
والثمانون بعد الستيائة» قوله باپ استفتام الدعاء 
dl All‏ والصلاة علي النبي صعم روينا فى سنن ابي 
داود والترمذي والنسائى عن فصالة بن عبيد الي آخر 
الحديث قلين SOUS‏ أواخر باب الاذكار بعد الصلاة وذكر 
الصف هناك أن أبن السني اخرچه بسند ضعیفۍ الخ 
20 
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Sammlung von Traditionen, mit aus- 
führlicher Angabe und Zurückführumg der Ze- 
wührsmáuner. Dieselben sind von. Ibn Bagar 
dietirt, und heissen daher الأمالي‎ (und zwar 
f. 9* ult., 22* eto. Kipas; gewöhnlich ohne 
diesen Zusatz) ^ Die Zahl derselben scheint 
zunächst 380 zu sein, wud jede derselben ist 
in einem besonderen ux besprochen. Diese 
Dietate stammen aus den Jahren 828] gg 7 999 f ane 
(wenigstens insoweit sie hier vorliegen). Ihre 
Anzahl ist dann beträchtlich, vielleicht um 
gerade das Doppelte vermehrt (es lässt sich 
das ws dem Vorliogenden nur annähernd er- 
schen), insofern ein Auszug aus den Traditio- 
nen der stillen Gebete (KIJ wypal ée) 
dem wrepriünglichen Werk hinzugethan ist. Diese 
Arbeit stammt &us den Jahren 885) asa — ray. 
Bo tritt, da such diese Traditionen wieder in 
ebenso viel wl besprochen werden, eine 
doppelte Zählung bei diesen ein, und es stehen 
also hier (immer) doppelte Unterschriften und 

schriften der Sitzungen; es ist daher 
^p dieses Áuszuges zugleich auch 381, 





der Dietate, 101. Sitzung deseelhan لمامامته‎ d 


guch 481. der Dictate, u, s. w. 
Das Werk ist verbunden und lhokenhaf. 
Die Reihenfolge der Blätter ists 


139-48 gn 


ıt dar 


55. Siteung der leh u.sohliesst in der 60, 


42-49 » M « » » in der 70. 
19-186 » هز‎ ۸ » » » Ende der 151, 
12-80.» 428.» » « iu der 486, 
== 48, dos alal ag » و‎ b6 
2-10  » 541, Sitzung dor د« » الامالي‎ 7 
161. ۵٥8 اححادییت‎ a ` » 487. 
32-41  » 854. Sitzung der الامالي‎ » » 560, 
«74, ۵٥۰ تخريم احداديث‎ » » 80 
1.50-18 BEN 686, Sitzung dor "E » 785, 
35305, des lege » » 855. 


F, 11 gohûrt nicht an seine Stelle; o schliesst sith an die i 


vorhandenen Blüttor nicht an, 
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No. 15:9. 1350, 


Einige Anfünge: 
189^: اول الجلس السادس والخمسين من آماليه داميت‎ 
معاليه . . . وقد وك لهذا العديث سبب من‎ 
طريف غير مقصل ذکره أبن عشام عقب ما‎ 
الج‎ Sei cl ذكر‎ 
80: اول الس السابع والسبعين من اماليه داسټ‎ 
اخبرني ابو المعالي الازغري قال اخبرنا ابر‎ . . . 
العباس الحلبي قال اشبرنا ابى الفرج الجزري قل‎ 
19*: اول انجلس الرابع والاربعين من تخريم احاديث‎ 
الاذكار رعو الرابع والعشرون بعد الاربعمائة من‎ 
الامالي؛ قال باب ما يقول علي الوضو الي ان‎ 
قال وجاء فى التسمية احاديث ضعيفة ثبت من‎ 
فى التسبية‎ ele! Y A dz eum qp ous 
فى الوضصوء حديتا تابنا قلت يلرم من نفي‎ 
العلم الم‎ 
108: الجلس الثامى والئلاشون بعد الاثلاشماية . . . قوله‎ 
فى سنن أبي داود والترمذي بالاسناد‎ Län 
uni Kabli المج عن اہن عباس قرات علي‎ 
الحافط‎ Log) JD Sen e ae om Leit 
... الدين حدمت بن عبك الواحد قال‎ slc 
قال من عاد مريضا‎ aX Zeil vi 
اجله فقال عنده سبع مرت ارا ال‎ 
رب العرش العظيم ان يشفيك الجر‎ 
Was nun die in diesem Werke vor- 
kommenden Traditionen betrifft, so sind die- 
selben dem Werke RA dee «55! entnommen, 
(f. 22*; 199), welches vollständiger betitelt ist: 
حلي الابوار وشعار الاخيار لى تلخيص الدهوات والاذكار‎ 
Schrift: gros, krkfüg, füchügo Gelehrtenband, 
voenllos, meiateus ohne diakritieohe Punkte, oft sohwer zu 
lesen. P.l erghnzt. — Abschrift c. '/jqo, vielleiobt 


OH 
von einem Sohüler des Vorfassors. 
HRh. I, 1177 (mag dieses Werk meinen), 


z يم‎ 





1850. Ge 980. 


391 Bl. 4^, 88 Z. (21 »« 18; 195,» 1195, — Zu- 
stand: zu Anfang nicht recht sauber; &m oberen Rande 


| ond zum Theil auch am Seitenrand venaserfieckig, zuch sonst 


nicht frei von Flecken, z. B. f. 48. 48, Oefters eusgebosserh 
besondere im Rücken. BI 1 oben schadhaft, — Papier: 
gelb, glatt, &ark, — Einband: brauner Lederband mit 






















No. 1850. 1851. 


Kiappe, etwas schadhaft. — Titel und Verfasser fehlt; 
aber von spãterer Hand ist f, 15 am Rande bemerkt: 


جلد ثانۍ من جامع الکبیر للسیوطي 
was der Sache nach richtig ist,‏ 

Es liegt hier von dem grossen Traditions- 
welches الب‎ galt 
der 2. Band der etten Haupt- 
abtheilung vor: derselbe umfasst die Buchstaben 
© a bis p. Genaneres über daa Werk und den 
Verfasser s. in der folgenden Nummer. 

Dieser Band beginnt f. 1* (nach d. Bism.): 
الرحين الرحيم مفتاح كل كتاب‎ ees GUN Cic 
"ansa بن على‎ Duc جعفر‎ cel 
und schliesst f. 391*; میت سود بیود ليقون لو‎ 
لا دفع عن صاحبد ولا املك له ولا لنغسى شي‎ 
Me oe Siy ک عن حبك بن عبد الرحين بن‎ 

Schrift: ziemlich klein, gowandt, gleichmssig, vocal. 
Je, Ueberschriften, Stichwörter und Stichbuchstaben roth, 


bschrift c. 1095, 
Arabische Foliirang, Auf f. 


= werke des Essojüti, 


genannt ist, 


ES‏ فى الجامع عن 


^l folgt noch A^, 


1951. Spr. 542, 


$28 Bl. 8v» 2) Z. (21X19; 15 xe 100m). —— Zu. 
stand: nicht ganz sauber; der Rand öfters ausgebesseri, — 
Papier: gelb, ziemlich stark, glatt, — Einband, schóner 
Hibfzhd. — Titel (von spüterer Hand) f, j*: 


Tom اجوامع‎ Eee eis do Cu TT vaL 
جلال الدين السیوطي سن‎ 


Anfang (nach.dem Bism.) f. 1*: 
RU our Us أصطفى‎ 


ايت لله 
وملام الله على عبان الین 
ال جوامع eJ dai Ai 3 A y de uai‏ 
Kaf Ais)‏ الإحاديت الخارجة من هده الشری 
وهي Sech) Seat‏ أو المشتيلة على فعل وقول أو 
سبب او مراجعة أو m‏ ذلك ثيكون الكتاب جامعا 
مجبيع ما هو موجود من الاحاديت النبوية أن * 
الله تعالي وعذا القسم مرقب Hal Ae ae Ae‏ 
L‏ العش ثم بالباق على حروف المكجم فى $ 
كذلك قم المبھمات قم بالنساء قم بامراسیل SSI ulii,‏ 
ist das ganze Vorwort. Obgleich‏ 
Bl 1 von anderer Hand geschrieben ist, scheint‏ : 

"dasselbe doch im Ganzen richtig zu seju. 
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Von den vielen auf "Tradition bezüglichen 
Werken, welche 'Abd errahm&n ben abû 
bekr ben mohammed 6880761 08161 
abū ’lfağdl, geb. 89/,5, gest. Daag, ge- 
schrieben hat, ist das vorliegende dag umfang- 
reichste; es sollte alle Aussprüche Mohammeds 
umfassen und erhielt daher den Titel الجوامع‎ fs 
Sammlung -der Traditions-Sammlungen. Da er 
alsdann einen Auszug machte unter dem Titel: 
die kleine Sammlung الصغيير‎ get bekam 
jene den Nebentitel die grosse Sammlung 
الكبجر‎ ge. Dieselbe zerfülh in 2 Haupt 
Abtheilungen (amê). Die erste Abtheilung 
enthält den Text der Aussprüche Moliammeds 
(nebst Angabe der Gewáührsmünner), alpha- 
betisch geordnet; die zweite Abtheilung 
bezieht sich hauptsüchlich auf das, was Mo- 
hammed unter den oder jenen Umständen, in 
diesem oder jenem Falle gethan hat, wobei 
aber nicht ausgeschlossen ist, dass auch das, 
was er alsdan» pesagi, oder womit er es be- 
gründet hat, angeführt wird. Diese Abtheilung 
nun ist so geordnet, dass zuerst die auf Mo- 
10 Hauptgenossen zurückeehenden 
Aussagen mitgetheilt werden, also zuerst die 


| des Abu békr, damn des "Omar, Ofm&x, 


"Alt ete; darauf die der übrigen Genossen 
des Propheten, und zwar alphahetisch naeh 
Namen, dann nach Zunamen; dann folgen die- 
jenigen, deren Namen nicht ausdrücklich an- 
gegeben sind; darauf die Frauen; endlich die- 
jenigen Traditionen, über deren erste Herkunft 
nichts ausgemacht ist, Von dieser Abtheilung 
liegt hier der 1. Band vor. Derselbe beginnt 
LI mt: "ris Aen $ مستت ابي بكر الصديف‎ 
ابي بکر قالت رايت ابي يصلي فى شوب‎ 
ففلت يا ابتى اتصلي فى كوب .حل وقيابك موضوعة الج‎ 
100*: ai A قال مالك‎ p COEPI s Ara 


ق جامعه معا 


عن أسماء ب 





ds,‏ سید بن امسن وسفيى بن عمينة 
Aer) Aan eng bc)‏ حدمت بن أبراعيم 
قال ممعت بى أببي وقاص يقول «معدت عمر بن أت 
يقول مصعيت رسول الله مصعم uis‏ ائما الاعبال با 

20 
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Dieser "Om ar betreffende Abschnitt schliesst 
£ 828: غلبا قدم علي عير جلده وعاقبه لمکانه من‎ 
فبات‎ sai Mal أرسله فلبت شهرا يها ثم‎ e 
فحسب عامة الناس انما مات من جلك عير ولم‎ 

Te وسنده‎ C$ RAE ae بست من جلد‎ 

Schrift: ziemlich gross, etwas rundlieh, gel&ufig, 
deutlich, voosllos, Stichwórter roth. Bl, 1. 41-48, 8 
von etwms spAterer Hand erg&nzt; Bj. 58 und 69* von 
anderer Hand, zierlicher und gleichmüssiper. — Ab- 
schif o, Hss, — Oollationirt nach dem Original des 
Verfassers, — HKh. IT, 4168. 


1852. Spr. 552. 
D f. 1—38. 

51 Bl. Ss, 25 Z. (211/ >< 15ta; 15 >< gee), m~ Zu. 
stand: am oboren und auch am unteren Rande wasser- 
ekip Blatt 13 ist unten und 29 obon beschädigt, — 
Papier: gelb, glatt, dùnan, ~- Einband: Pappband mit 
Kattanrücken. — Titol mnd Verfasser fehlt. 


Anfang fehlt. — Dies Bruchatüek ist einem 
grossen Traditionswerke entnommen. Vielleicht 
gehört es zu der zweiten Hauptabtheilung 
368 الكبير‎ ga des Essojütl, — Es ist alpha- 
betisch geordnet nach den Namen der Personen, 
welche unmittelbar von Moliammed. diesen oder 
jenen Ausspruch gehört, dies oder das Ver- 
halten in einer bestimmten Lage beobachtet 
haben, Zuerst kommt die einem solchen Ge- 
wührsmaun (خابي)‎ zugeschriebene Tradition 
(oder mehrere, so viele ihrer sind), dann die 
Angabe, wo dieselbe vorkommt und auf wessen 
Autorität sie sich daselbat stützt. Diese auf 
gewisse Werke über Traditionen befindliche 
Angabe ist durch rothe Buchstaben, Siglen für 
die Titel, gemacht, wie 95 وخ‎ t or م وط‎ 

Die Handschrift ist falsch gebunden, ausser- 
dem lückenhaft; die Blütter folgen 80: 1-701 
Lücke; dann wahrscheinlich 21-29; 
30--87; vielleicht $8; Lücke; 11—20. 


sicher 


حرف الباء؟ 1 Der Buchstabe w beginnt‏ 
البراء بن عازب اانصاري عن النبي صعم؛ حديث 


انا ker:‏ فضع كفيكه وارفع Katib a‏ م فى الصلاظ 


Lerz o vers vs 


sí 
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Der Buchstsbe - £189: جابر بن‎ Gut is 
ليم وبقال سليم بن جابر الوحجمي من النبي صقم‎ 
ليث اتیټ النبي صعم فقالن علیک السلام‎ 
السلام 5 فى الادب من‎ exa yn Y de alt ڼا رسول‎ ٢ 
اسن بن‎ o^ clo à us ابي بكر أبن أبي شيبة‎ 1 
فى اليوم والليلة عن عمران بن يريد الخ‎ cm ملي‎ 

Die 10. Lage des Werkes (also Blatt 91) | 
beginnt mitten im Buchstaben vo; der Umfang | 
des Werkes muss daher sehr beträchtlich, in * 
mehreren Bänden, gewesen sein, 

Zur Verdeckung der Lücken ist der Custos ` 
auf BI 10° gefälscht und die ersten Wörter | 
&uf f. 21* dem Custos auf BI 20° entsprechend Anfang (nach dem Bism.) f. P>: للد‎ scht 
umgeändert; auch ist f, 38t fälschlich unter- $ "cht Ae الذي بعت على راس كل مائة سنة من‎ 
geschrieben Ma" cogit. فغ‎ doe امر دينها واقام فى كل عصر من‎ RAM 

الملة نتشييد اركانها . . . عذا كتاب اودعتم من انكام Schrift: ziemlich klein, gewandt, vocallos, Stich. Î‏ 
النبوية الوذا ومن الحكم امصطفوية .صنوفا اقتصرث فيه € wórter und Ueborschriften roth. — Abschrift c.‏ 

d 


——— المجيرة وخضيك فيه من معلان.‎ NCC yi 
Dies grosse Werk ist bearbeitet von a E Se على‎ 


الاثر ابريزه الح Ds E‏ 
' | هل بن حسام الدین الهندی تي علاء الدین 
.كنز الغمال فى سنن الاقوال e. Wie ۸.4.1۰ Jua,‏ 
Die erste Abtheilung desselben betitelte ej $‏ 
غاب i‏ فى سنن الاقوال 
nn‏ لافعال die zweite:‏ 
von 3‏ تشنيف المسامع فى EU vA‏ الجوامع 
einem Ungenannten.‏ 
.امه الاتسرير فى شرح الجامع الكبير (8 






















Bd 1 (We. 1355) enthält den Buchstaben | 
bis zu den mit eX anfangenden Traditionen, 
F.180* Verzeichnis der 99 Namen Gottes, 
Bd Hl geht von Lit bis yes; Bd III bis Ux 
Bd IV be AA: Bd V von t bis zu Ende, 

In Bd IY (We.1 358) steht f. 70* Æ, ein Ab. 
schnitt, dieEigenschaften desPropheten betreffend, 
mit der Ueberschrift; الشمايل الشريفة‎ c o o 
und anfangend: ix ابيض‎ exo كان رسول الله‎ 
Nach f. 149 fehlt vielleicht. 1 Blatt. 

Ju Bà V (We.1359) £120 f, | sU ci. 
Jeder Buchstabe schliesst mit den Traditionen, 
die mit dem Artikel anfangen. 

Schluss des Werkes Bd V 5171: اليوم‎ 


الموعود يوم القيامة واليوم البشهود يوم عرفة ٠...‏ 

فيم ساعد لا ous Lët‏ مسلم يدعو اللد یر الا 

استجاب الله له ولا بسانعيف بشىء الا اعاذه الله مه 

ت فت هن i. Y‏ 

Dann fügt der Verfasser die Notiz hinzu, 

dass er dies Werk beendigt habe im J. 907 
Rabi’ I (1501). 

Schrift: gross, kraftig, rundlich, ineinander gezogen, 

im Ganzen ziemlich schwierig zu lesen, vocallos, Stich- 


wórter und Ueberscbriften roth. Am Rande öfters Zusätze, 
auch Bemerkungen. — Abschrift vom Jabre لل‎ 
(von ميك بن عيسى أبن كنان‎ E Dyo), 

HK. Ii, 3912. 


Ein Verzeichnis der in diesem Werke gebrauchten 
Abkürzungen steht anch We, 1793, 5, £ 44, 


1858. We. 1355—1359. 


Zo 190. 145. 161, 178. 172 BI. 4", o, 20—22 Z. (291 1244: 
48» 6*9).. So der 1 Band: die übrigen ci wenig kleiner. — 
“Zustand: iw 1855 der obere Raud und auch etwas der 
"fent im der vorderen Hälfte stark wesserfleckig; auch 
` We. 1356 ff. oben etwas wassorfieckig, aber nicht durch- 

gehends, — Papier: gelb, stark, wenig glatt, — Einband: 
_ Pepphsnd mit Lederrücken und Klappe. — Titel f, 1a; 


لېه لاول؛ الجامع الصغير من حديث 
جلال الدين السبوطي 








1 5 ;Verfasser: 





1) Sammlung von kurzen Aussprüchen des 
Propheten, alphabetisch geordnet. Der Titel 
in der kurzen Vorrede 80, wie oben. Das Werk 
ist abgekürzt (aiiin) aus des Verf. اجوامع‎ p 
5 No 1851. Die zahlreichen von ihm benutzten 
Werke hat er in der Vorrede angegeben, zu- 
gleich auch die dafür gebrauchten Abkürzungen. 
Àm Ende jeder Tradition giebt er die Quelle 
ia solchen Abkürzungen an. 

Auf dieVorrede folgt erst noch dieserSatz f.9*; 


إنيا الاعمال بإلنيات وائما لكل امرء ما نوي V oe‏ 


2 


Ferner auch commentirt von 
4( عبد الرعوف بن تاج العارفين المناوى‎ E Mäe, 
5( حمد ہن ابي بکر بن احمد الشلى جمال الدين‎ 


F Sies und glossirt von 
6( نا څې ابراعيم اللقاني‎ n d T 
البدور واللرامع من خدور جيع الجوامع‎ 
D weil de op un oi dee) F thy 
endlich auch versificirt von 
8( م عمر بن حمد بن ابي بکر الفارسکوری‎ > 
w dT, جوامع الإراب وتوامع الاب‎ 
in tiber 5500 Versen, 


1854. wr "10. 


202 Bl, 4' 31 Z. (QT! <> 18 19 <> l0tem) — Zu. 
stand: ziemlich gut, doch nicht überall sauber, Nicht 
frei von Wurmstich, bes, f. 100—104. — Papier: gelh, 
Sen, stark, — Ein band: schwarzer Lederbd mit Klappe. 

Dasselbe Werk. Titel fehlt, steht. aber 
in der Vorrede f.2" und auch zu Ende des 
Werkes. Verfasser fehlt. Anfang und 
Schluss wie bei No. 1853. 

Schrift: klein, gefülig, deutlich und gleichmieeig, 
etwas vocalisirt. Ueberschriften, Stichwürter im Anfang 
der S&tze, Abkürzungszeichen roth. — Abechrift von 
يوسف بن علم الدين الجناني الکاتب الحنغى‎ 
in Elmedina im Jahre 991 Sawwal (588). 


كاننن فحجرته إلي دنيا يصيبها أو 
الي ما فاجر اليه حم ق ۴ عن 
حل قظ فى غرايب مالك عن ابي سعيد ابن 
فى اماليه عن انس الرشيد العطار فى جزء من تخن 
عن ابي عريرة 5 

Dann beginnt das Werk selbst so: 
حر یمو ألى باب الجنة فاستفدع فيقول شالع‎ 
"7 dei bai daa gen Aë ei می‎ 

Lëlz Ae? onse,‏ احم عد عن 











1855. Pm. 141. 


623 Seiten 8", 25 Z. Dis <> Li: ج1417‎ <> Ari, — 
Zustand: die ersten Blatter schadhaft und atepebessert; 
im Anfang grosse Flecken am Rande, und zwar an: oberen 
bis etwa S. 84, am Seitenrande bis etwa S. 160; etwa von 
$.190 bis 497 iet die ganze untere Hälfte und von da 
bis zn Ende der Seitenraud uod auch der obere Rang 
{und zum Theil noch der Text) wasserfleckig, S. 388—391 
und die letzten Blätter am Rande ausgebessert, besonders 
das letzte (welches auch besonders schmutzig ist). Oben 
am Rande eiv Wurmstich big 8.546. — Papier: gelb, 
stark, ziemlich glatt. — Einband: Pppbd niit Lederrücker, 

Dasselbe Werk, Titel und Verfasser 
anf der ungezāhlten Seite vor dem Text-Anfang. 
Anfang und Schluss wie bej No. 1858. 

Schrift: klein, ziemlich gedrăngt, nicht undeutlich, 
vocallos, Stichwörter und Stichbuchstaben roth. Beim 
Psginiren sind die Seiten 47) und 438 ausgelassen. 
(Seite 160—162 stehen die Namen Gottes in drei ver. 
schiedenen Reihepfolgen) — Abschrift nach der des 


sa Les im J, 994 Rab, IT (1586)‏ العلقمي الشافعي 
fei d Duas,‏ الخلقاني "von‏ 


1856. sp. 1200. 
D f.1—904. 
Steht vorn gebunden vor Spr. 980. 


271 Bl. 8», 21 Z, )21 <> 15: Mi sc 9e), — za. 
stand: ziemlich gat, im Anfang nicht ganz sauber, — 
Pspier: gelblich, stark, glatt, — Binband: braunor 
Lederband mit Klappe, 


Dasselbe Werk. Es hat hier den Titel £.1*: 
کناب درر الجتار فى الاحاديث القصار‎ 
Verfasser f 1s; .,السيوطى‎ Anfang wie 


bei We. 1855. Sehlues f 204*; jai يور‎ 

العافية سوم القيامة لو أن جلودهم كانت قرضمك 

vas dl‏ مما برون من yet os‏ البلا متب عن جابر' 
Es schliesst sich daran:‏ 

باب فى لاحاديت الق سي غږوو 
زابن ادم تفرغ لعبادق املا مدرک Anfang: At‏ 
ebenfalls in alphabetischer Folge; Schluss‏ 
یا این ادم لا تباعد منی فاملا علیک :205 
ترا وملا یدیک شغلا عن معقل ابن يسار 
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No. 1355-135, No, 1358. 1359. 





بي فى حِکُم نقلمت عن Es folgt dann 205° E;‏ 
زی الله واذا شبعت تاذکر Anfang: Se SA‏ 


1888. Sp. 2052. 


155 Bl. 4*5, c, 21-23 Z. (22 »« 16: 16-18 <> 1-1 إهاء2‎ 





Ferner 206* Zustand: lose Lagon ond Blätter, unsavber, auch fleckig. — 
K Papier: gelb, (ziemlich) stark und glatt. — Einband: 

Anfang: schwarzer Lederdecke! mit Klappo, 
2006 Dasselbe Werk, erster Band. Titel und 
Anfang: لخ‎ Verfasser fehlt. Anfang fehlt, 40 Blatter. 
206 Das Vorhandene beginnt. f. 1*: نعس أحدكم‎ T 
Anfang: يذعب عنه النوم انم الج‎ ce وګو يصلي غليرتد‎ 
d geht bis zum Ausgang des Buchstabens 7 
208* اټ لبوقوقات عن الصحابة‎ ۳ 5 e 

zuletzt f. 148^:‏ بب Ot UM‏ 1 په 





Anfang: > .اتقوا ابواب السلطان‎ Dia 
alphabetisch geordnet. Schluss f. 208: 
لاتتصاد فى السنة احسن من الاجشباد ق‎ 
البدعة کم فى الزعں که عن ابن مسعود'‎ 
آخره واللد اعلم الم‎ s 

Schrift: ziemlich gross, deutlich, etwas rundli, 


vocallos. Die Anfangsworte der einzelnen Sprüche, # 
Ueberschrifren und Beien roth —  Abschrift wt 


.3 مز مسلم الأرهري 




















—Á 
QA QW ar 


يعطى جهده؟ عن أبن عامر 
Sehrift: gross, dick, nachlà‏ 
TOt. — Abaohrift c, Vëloe.‏ 








gı vocallos. Stichwörter 





Es liegen dann noch einige Blatter diesem 
Theile bei (£ 149—155), von denen f. 149 
bis 153 einen Commentar zu diesem Tra- 
ditionswerke enthalten, die aber mit Lücken auf 
einander folgen. 

F. 149, 10 hat die Tradition: al 2 
EIEE ool py aT Y aiioa aK بصم الواو‎ 
F.150 hat einige Traditionen aus dem Artikel 
الخ‎ i; £151—158 aus den Artikeln قلات‎ 
und 5 (so beginnt £ 137, 8 eine Tradition: 
ثلاث مبلكات اي مرقعات «لفاعلها فى الهلاك وثلات‎ 
ماجيات ابي خلصات لصاحبها من العذاب أليخ)‎ 

F.154 u. 155. enthalten. den Text von Tra- 
ditionen aus dem Artikel الخ‎ Si, Der obere 
Theil dieser beiden Blätter ist abgerissen, 
f 150 der untere Theil. 


Die Schrift ist in Ganzen kloin, nicht ungefillig, 
deutlich vocallor. Die Stichwórter sind roth und bel 
f. 149—153 aucb der Grandtext, — A bsohrift fray, 








Auf der Rückseite des sogen. Schmutzblaties{ 
steht eine ومناظرة ابليس مع النبي‎ Uuterbaltug] 
des Teufels mit Mohammed, entlehnt dei 
كتاب مفيد العلوم ومبيف الهموم‎ von E 
S. Pet. 369, £ 65%. Die Schrift ist Aùchigt 
Gelehrienhand aus dem J. 105 








1357. Pet. 239. 


221 BL 8", 23 Z, (201 >< 15; 18> 71t), — 
stand: zum Theil lose Lagen; im Anfang unssaber; كه‎ 
Rande oben feckig. — Pzpior: gelb, start, اماع‎ > 
Einband: branner Lederband, der Rücken durchgeris: 

Dasselbe Werk, erster Band. Titel wil 
Verfasser f. 1* ebenso. Dieser Band off 
die Buchstsben ! bis 3 zu Enge. Anfa 
wie bei We. 1855. 

Sehrift: gross, dentlich, etwea geschvunges, vict?" 
Stichwórter und Uebersehrifiem roth, — Abschrift 
Jahre 1077 Gorn. I (1666), 


Noch £121 feblon 39 DL (= We, 1365, f 159, 4% 
1896, £85, ©). 


Yvon 


1859. Spr. 539. 
121-29. 


90 BI. 4“, 83 2Z. (23j; x< 17g; 30 <> سا‎ — Zu. 
stand: fieckig, auch uneaaber, Bl, 1 stark ansgeklebt, — 
Papier: gelb, stark, gisti. — Einband: Pappbaud 
mit. Lederrücker. 
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Dasselbe Werk, Bruchstücke. Titel und 
Verfasser f. 1* wie bei We. 1355 


Dies Stück enthült den A nfan $ bis zu der 





Tradition : صضعف قوتی‎ hK! اليك‎ eil. 
Nach f, 10 fehlon 2 Bi. 
Schrift: klein, gefällig, gleishmäcsig, vo 
wórler roth. Bl, 28 in’ neueser Zoit erg 
randlich, — Abschrift e, اس‎ 


Boch, 


e, ra und 


lios, 






2) f 30—35, 


4^, 2? Z. (23--23 >< 16!ja; Mik e (em), داو مت‎ 
stand: lose Blätter, — Papier: gelb, etwas glatt, 
ziemlich stark. 

Bruchstück desselben Werkes, von der 
Tradition an: انا کن احدکم بسم الله الرحمن‎ 
bis zu der: v A .ان العبك اذا وضع‎ 

Schrift: ziemlich klein, deutlich, "wocalios, مه8‎ 
wórter roth, — Abschrift c, rese. 

Nach 1.38 ist eime grosse Lücke, von الغاس‎ Ae 
an .أن السلام ولط‎ 


3) f. 36--90. 

4, o 25—97 Z, (e, 98> IT; e 18 00 s o, ل‎ 
Zustand: durch unà durch fleckig und SAVE j auch 
dor Rend vieler Blatter besohidigt. = Papier: gatt, 
grob, ziemlich stark. 

Bruchstück desselben Werkes. Umfensi die 
Traditionen: 


a) £ 36—42 





دوا #جالسکم بالصلاه 


b) £. 48—49 





ila 


السلطان ظل الله فى الارض 
80-7 1 (ه 
صرب تعالي مثلا صراطا مستقيما 


d) £ 58—69 


dagi big‏ الله فى الارضص 


rie Zoe vill م‎ bis 
من نلف نميًا حل له‎ 


e) £ 70—77 کان لد صبې‎ Q^ bis 
عن اجر‎ m 
f) £ 78—90 الثمار‎ za ملا نهې عن‎ 







zum Schluss des Vi 





Schrift: gross, breit, etwas flüchtig, ziemlich deudliok, 
vocalioe. Stichwörter roth. — Abuchrift im Jahre 986 


Regsb (1579). 
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1360. sp. 540 


in 2 Bänden = 490 Bl, {f 1—183 und f. 184—490). 


Verschiedene Bruch Stücke desselben 


Werkes, 
540, £ 1183. 


56 (2015 x: 14—15; 15 —16 »x 91/5 10cm), ai 
Zustand: durchweg fleckig, einzelne Blatter stark be. 
achādigt, wie f. 69, 70. 82. 138, 176—182, — Papier: 
gelb, ziemlich dünn n.glatt.— Einband: Pappbd mit Leder- 
rücken. — Titel u, Verfasser LI von spáterer Hand. 

Enthält dag ganze Werk, aber mit sehr 
vielen Lücken. Anfang wie bei We, 1355. 
Lücken mach f 3, 3. 5. 12. 18. 19. 34. 49. 
56. 64. 66. 67. 68. 74. 78. 81. 88. 99. 105. 
107. 109. 111. 118. 115. 178. 120. 121. 128. 
124. 195. 181. 140, 150. 158. 165. 176. 182. 
Der Schluss fehlt von der Tradition ap: 

برت الولاء من يرث المال 

Schrift: ziemlich klein, gedrängt, deutlich, vocalios, 
Stichwérter roth, — Abschrift o, fies, — Am Rande 


oft Zusktze, Bemerkungen. 


540^, 1) f. 184—240. 


87, 2 Z. Gs 9€ 18; رو سا‎ — tem, — Ze. 


*t&nd: ziemlich unsauber, .— Papier: gelb, glatt, stark, — 
Einband: Pappbd mit Lederrüeken, — Tite] fehlt. 

Anfang des Werkes bis zu der "Tradition: 
Adl .ان اول ما يسال عنه‎ - Nach f.200 fehlen 
93, nach 220 90 Blatter, 


Schrift: ziemlich gross, etwas flùchtig, doch deutlich, 
Yocallos, Stichwórter roth, — Abschrift o HO — 
Collationirt, 


2) f. 241—057. 
8", 06.272, (Hf » 151]; o, 161, 5c 100), — Zu- 
stand: etwas unsauber, — Papier: gelb, ziem], stark, glatt, 
Umfasst die Traditionen von خلف الله الجن‎ 
اصنافۍ‎ XSY3 bis الل رجلا كام من الليل فصلي‎ ee 
Sohrift: ziemlich gross, flüchtig, nicht undeutlich, 
vocallos, Stichwórter zum Theil roth. —Á bschrifte, er. 


$ £ 256—871, 
8", 19 Z. (201), x 14/4; 13 <> 881/579). — 7 stand: 
ziemlich uneatber, — Papier: gelb, ziemlich stark n, glatt. 
Enthält die Traditionen von AH sat oet as 

اما ان ریکه چسټ an bis cou‏ 


Schrift: ziemlich gross, dentlieh, vocallos,  Stich- 
wàrter roth. — Absehrift c. Ojos. 


















4 f. 212—950. 

$^, 232, (21 چا‎ Iëi Lë ze Ste), د‎ Zustand; 
fleckig, etwas nnsanber, — P Spier: gelt, glatt, zieml. star. 
Enthält die Traditt. von الوالدین يزيد فى العمر‎ a 
an bis ali Jam Y ogle Calot o 


Schrift: klein, gedrängt, deutlich, vocallos, Steh- 
Wörter roth. — Abschrift c, Wies, 





5) £. 281—286, 
8r, 252. 21x 15; MU, x< 9em), — Zustand: fleckig, 
anch am Rande schadhaft.— Papier, gelb, grob, etwas glatt, 
Die Traditionen: يرا‎ Ouss عنط أذا اراد الله‎ 
على اخيد المسلم‎ WaS .اقا دخل‎ 
Schrift: ziemlich gross, dick, gedrängt, dentlich, 
vocallos. Stiehwórter roth. — Abschrift o 3900] ego. 
6) f. 287—300, 
8", 25 2, (20's xc 1415; 15! — 16 c 11e), o Za- 


Stand: nicht recht sauber, — Papier: gelb, zierlich 
glatt und stark, 


,اذا يتم عدوا الحسن 

Sehrift: ziemlich gross, eig, dontlich, vocallos. Die 
Stichwórter roth überstrichen, — Abschrift e Dies, 

D f 3o1. 

١ 28 2. )911/ <> 15; 14 x 9em), Zustand: un- 
Tom] jehadhafi Papier: brüunlich, 

Die Traditionen دعوة المظلوم‎ lii! bis 
.اجتنوا هذه القانورات‎ 

Schrift: ross, eng, deutlich, vocallos, Stichwórtor roth, 


8 ٤ 302—396. 
8", 23 Z. QA x 15; 14 >< 9em), — Zustand: un- 
tonber, — Papicr: gelb, ziemlich stark und glatt. 
Die Traditionen dd العبد ثلاكذ‎ uaa ISI bis 
شر جار المقام‎ o^ 3b استعيذوا‎ . 


Schrift ziemlich gross, gewandt, deutlich, vocallos. 
Stichwörter roth, 


9) £ 307. 305. 


8", 21—99 7, (GA » 15; 151 x س و سب‎ 
Zustand: unsauber, 


Die Traditionen Mus افا لږنتم الي‎ We 
اذا اشتهي مويض :1.308 3و انا احدث احدکم ق صلاته‎ 
bis ds Jad asi ist. 

Zwischen 307 u, 308 fehlen 2 BL 


Sehrift: ziemlich BOB, DACA, wocslios Stich- 
wörter roth. — Ábschrifi c, Dës, — Colla&ionirt. 





No. 1360, 








Die Traditionen الذعهب وا حريږ‎ J>! bis 







10) £. 309—318. 
$75 11, G1 <> 15; 151 >< Hien, — Zustand: 
Pajemlich unsauber, 
) £.809 —312. Die Traditionen أن المعوذ اق من الله‎ 
bis sm .أياكم وتحقرات الذنوب‎ 
Nach £.310, 801. 812 Lücken. 
)£313—318. Von خیس خصال يغطرن الصايم‎ 
bis يذيب الخطايا‎ pest 3. 
Schrift: ziemlich gross, etwas flüchtig, doch deutlich, 
vocsllos. Stichwörter roth. — Abschrift c. frag. 


11) f. 319—328. 


8°, 25 Z, (20>< 14; 18x 8em), ~~ Zustand: fieckig 
wn uossuber.  Wurmstichig, auspebessert, — Papier: 
sel, stark, ziemlich glatt. 


Die Traditionen s shati d bisi bis 


"ZA A Lé ée LA 


Schrift: ziemlich klein, gedrüngt, deutlich, fast 
Yocallos, Stichwörter roth, — Abschrift c, Dies, 






12) f. 329—338. 
8", 25 Z, (2153/5 »« 15; 16» 9ijem), — Papier: 
Kolb, stark, glatt, 
. Die Traditionen اذا جامع احلكم زوجنه او‎ 
جاريته 35 ينظر إلي فرجها‎ bis aJt .اذا قام اححکم الي‎ 
Schrift: gross, gefällig, gloichmässig, vocallos, Stich- 
ان‎ roth, — Abschrift c BO; 


19) f. 339—356. 
87, 21 Z, (91 <> 15; 18 >X< 91/3), — Zustand: eckig, 
, Wianber, .— Papier: gelblich, ziemlich dünn, glatt, 
Die Traditionen ix وط اذا اراد الله بقرية‎ 
.اذا مرض العبى يقال::‎ 
a Sehrift: ziemlich gross, deutlich, vocalios. Stich- 
Mürter roth. — Abschrift e Sg, 


14) f, 359—371. 


8", 19Z, (20— 201, <> 1415; 1815, سلو‎ — Za. 
Ld: im Anfang etwas unsauber. — Papier: gelb, 
Stach. 


9 359—862. Die Traditt, (کتوا الدعو أذ! دعيتم‎ 
bis e$ La ALI pst 
D£363—371, Von mabe de dis أما إن كل بناء‎ 
à bis .أن الله تعالي صائع كل صانع‎ 
Nach £263 fdit 1 Bi. 
Schrift; Eross, gefällig, vocalios. — A bscht. e.ta, 
RIFTEN D. K. BIBL. VIE. 


` at 
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15) f. 372—389, 
8", 21 Z. (203/4 << 15; J4 x< 8—8!/m. — Zustand: 
sehr fcokig. — Papier: gelb, stark, glnti, 
Die Traditionen اذا اصجعتم فقولوا اللهم‎ bie 
.اذا مشت امتى المطيطاء‎ 
Die f. 879 oben zuer&t stehenden Zeilen. sind von 
anderer Hand hinzugefügt, S 


Schrift: gross, stark, deutlioh, obyas Cor ووو‎ 
los. Stichwörter roth, — Abschrift c, 1j, 


16) f. 390—397, 

$7, 25 Z. (21 »c Mj 1615 »x 103]. — Zustand: 
etwas unsruber, zum Theil am Rande beschàdigt, — 
Papier: gelb, glatt, stark. 

Die Traditionen سالک با مک الطافر‎ "m 
bis .ان الله تعالي حرم عليكم عقوف‎ 

Nach f. 8392 u. 394 fehlt je 1 Bl. 

Schrift: klein, ما‎ gofallig, Bleichmi&asig, vocallos, 


Stichwörter roth, Text in rothen Linien eingershmt, -~ 
A bschrift c, H9. 


12) f. 396 —401. 
8", 182. (21 xx 151]; 16:« 9—10, — Zustand: 
unssuber, — Papier: gelb, Stark, etwas glatt, 
Die Traditionen. sio. الشيطان اذا سمع‎ el 
.ان المرون إذ! أصابم السقم هلط‎ 
Schrift: zismlich grose, breit, deutlich, fast vocallos. 
Stichwörter roth, Am Rande und zwischen den Zeilen 


-Glossen in kleinerer Sebrift, — Abschrift o, rg, 


16) f. 400—405, 


87,212. (91 5c M5 14 x 81/0). — Zustand: fieckig, 
Wnsauber, der Rand und Bl 404 schadhaft, — Papier: 
br&unlich, ziemlich stark und glatt, 


Die Traditionen امن السبيل اول شارب‎ bis 
الخنيفية‎ alli الي‎ pe cut. 


Schrift: sehr klein, ziorlich, gleichmeeig, fast vocal. 
los, Süshwórier rotb, — Absohrift o, موز‎ 


19) f. 406—413. 


$^, 81 2. (225«16; 16»« 1099), — Papier: gelb, 
glatt, ziemlich stark, 


Die Traditionen exi m أباكم ودهوة ا مظطلوم‎ 
bis waet وملحمة ولم‎ Xem coin. 


Sehrift: ziemlich gross, gedrèngt, etwas füchtig, 
vocallos. Stichwörter roth, — Abschrift c, Mj... 


21 
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20) f, 414 —421. 


87, 21 2. (21%; x 15; 15»« 899), — Zustand: 
feckig. F.414 am Rande beschàdigt; f. 419 schadhafi. — 
Papier: gelb, glatt, dann. 


2) £414—418. DieTraditt. losa es s اذا‎ 
bis Sa? Aas aS Ll. 

Nach f. 416 fehlt 1 Bl. 
Die "Traditionen أنما اجلكم فيما خلي‎ 
تعالي الابرار هان‎ d .انما سام‎ 
Die Traditionen sji إعل القران ال‎ 
bis .اوصي الخليفة من بعدي‎ 
Die Traditionen كان اذا شرب تنفس‎ 
.كان اذا غصب وهو قايم ولط‎ 


b) £ 419. 
c) f. 420. 
d) f. 421. 


Schrift: klein, gofällig, gleichmässig, etwas vocaligirt. 
Stichwörter roth. Text in rothen Linien, — Abschrift 


o 110 ar, 


21) f. 422—427. 

8", 25 Z. (20x M3Á; 16x10) — Zustand: 
etwas fleckig, unsauber. — Papier: gelb, stark, wenig glatt. 

هنن اثنوا المساجد حشرا Die Traditionen‏ 
oem.‏ الناس قراءة 

Sehrift: ziemlich klein, gewz»dt, deutlich "aide, 
Stiebwirter roth, sind aber zum. Then iorigelasgen, — 
Absohrift o. fran, 


92) f. 426. 400. 


8", 212. (21 >< 15; 136 zc gem), — Zustand: un- 
sauber, fleckig. Rand schadhaft. — Papier: gelb, glatt, 
ziemlich stark, 


Die Traditionen وبشروا من وراءکم‎ lE bis 
يلين قلبك وتدرك‎ cl Zei, 

Schrift: ziemlich klein, deutlich, fast vocallos. Stich- 
Wörter roth. — Abechrift c, jyy, 


93) f. 430. 431. 
8" 25 2. (11 »« 15; 16 5€ 11199). — Papior: 
gelb, grob, wenig glatt, 
Die Traditionen gi cl T ان الله ابي‎ 
bis اتعالي تصلکف عليكم هنك وفاثكم‎ Eu أن‎ 
Sehrift: ziemlich Eros, rundlich, vocallos, Stich- 
wüórter roth. — ÁAbsehrift c, äus, 


24) 5 4082-4 
8, 18 Z, (19/5 »« 14; 18s >< Btj em) — Papier: 
gelb, eterk, glatt. 
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No. 1560, 


Í Die Traditionen أوصيكم باجار الخرايطي‎ bis 


` aN e ak d 
باشقى الفاسۍ‎ ESL .لا‎ 
Schrift: ziemlich gross, gewandt, deutlich, vocallos, 
Stichwórter roth. — Absohrift €, HO es. 


25) f. 435. 436. 
$75 122. (215 15: 18] x 10%), — Zustand: 
onsnuber, — Papier: gelb, stark, ziemlich glatt. 
a) £435. Die Tradit, Jamaa Jay Ede Jai الله لا‎ 
bis الوسخ‎ Uai .أن الله تعالي‎ 
9) £496. Die Tradit, oad psa أن الاعمال ترفع‎ 
bis البجل نيوضع الطعام بين يديم‎ o 
Zwischen f.435 n, 486 fehlen 4 Bl. 


Schrift: ziemlich klein, etwas vocslisirt. Süchwórar 
roth, — Abschrift o rtg. 


d 


20) f. 431. 
4", 25 Z. (22 516; 16 x< 9157), — Zustand: Beckig, 
uUnsauber. — Papier; gelb, grob, wenig glatt, 
Beginnt in der Vorrede des Werkes 
e حسم لإحبك ق مسندھه عم لاپله‎ und geht bie 
zü der Tradition 1... A Lat Mast. 


Scirife: klein, gefallig, deutlich, fast vocallos! Stich 
Wörter roth. — Abschrift e, Wies, 
27) f. 438. 


8%, 27 2. »د وا80‎ 141; 161/, »« 1102), — Zastand: 
nasauber, der Rand schadhaft, 


أخشى ما خشيت على امتى Die Traditionen‏ 
hol.‏ حاف الجالس bis‏ 

Schrift: ziemlich Eein, breit, deutlich, wenig vocali- 
‘sirt. Stichwörter roth. — Abschrift o. HS, — Am 
Rande, ach zwischen den Zeilen, einige Anmerkungen. 


28) f. 438. 
8", 20 2. (20 »« 14; 15t »1900), — Zustand: 
nnssnber, — Papier: gelblich, ziemlich stark nnd glatt 
Die Traditionen 
bis Ua A le, 1. 


reth. — Abschrift o, 10ra, 
29) f. 440. 
fleckig 
Die "Fraditiopen ##څ انا توضات فانتضيم‎ 


.اذا خرجتم عن يبوتكم بالليل 
Schrift: ziemlich grose, goradestoheod voeallot‏ 





Stichwürter roth. — Abachri& c. Bu 





















eM WI wat E‏ زوجها 


Schrift: grose, dick, rundiich, vocallos, Stiehwórter 3 


Em, c. 25 Z. (201 >< 18; 1715 »c 1192), — Zustan&: : 
uud onssuber. — Papier: gelb, grob, etwas gisti = 


30) £ «4t. 
87, 21 Z. 1» 15; 14 s 899), — Zustand: feddg, 
cssaüber, — Papier: gelb, grob, nicht glatt. 
Die Traditionen oral اذا استاج أحدکم فى‎ 
bie .اذا أصاب احدكم مصيبة‎ 
Schrift: ziemlich klain, breit, deutlich, vocallos, Stich- 
tter rothi, — Absehrift c, firan, 





| 3D f. 442. 

| 20 8*,19 Z, lox 15: 15» 8l), — Zustand: une 

t sauber, feckig, beschadigt, — Papier: gelb, glatt, sioml, stark, 

| Die "Traditionen الله خلف شیء‎ A اذا‎ Me 
DAUL .أذ! اسانتشقن‎ 

| Schrift: klein, foin, breit, fast vooallos. Stiobwérter 
Toth. —~ Abschrift o, 100) agu, 


32) f. 443. 





3 $8", 0 2? Z. (2115 << 15ta; 169,»« 10$), — Zu. 
stand: etwas unssubor, Papior: gelb, grob, wonig glatt, 
Die Traditionen اذا اصباحت آمنا فی سرب‎ 
bis .انا اکل احلکم فلياکل بدميئه‎ 

8٠٢7/۲6: ziemlich klein, im Ganzon etwas fiàchtig,‏ نن 
vocallos. Stichwürtor roth. — Abschrift c. Utt,‏ 


$33) f. 444. 44k. 
4^, 25 Z, (22 5« 15: 17 »« 101/78), — Zustand: etwas 
lieckig, bosondors f. 45. Pspier: golb, stark, glatt. 
3) £444. Die Traditionen اذا بال احدکم فلا بيس‎ 
Wie .اا توضأ احدکم فاحسن‎ 
Schritt: gross, gefüllig, deutlich, vocallos, Stichworter 
roth, — Abschrift c Tiens, 
b) £445. Die Traditionen العالم قلم يعمل‎ vie 
bis piw .اذا قدم احدكم علي اعله من‎ 


34) f. 446. 
8, 232. Q1 o 11): 14 oc 1099), — Zuetand: nicht 
Us-F S sauber, — Papior: golb, stark, glatt. 
Die "Traditionen لجن معد سبعة‎ Quali ي‎ LI 
> عن مكائد ولط‎ JN Auer" vie .اذا‎ 
Schrift: ziomlich klein, apitz, dentlioh, voeallos, 
ichwärter roth, — Abaclirift c, eg, 


35 f. 447. 
8", 19 Z. (21 ox 18; 15» 109) .. Zusiand: 
Wunde schadhaft, — Pepier: gelb, düpn, glatt, 
Die "Traditionen Lin ادا انۍ الرجل اقم‎ 
۵ فلا تباره‎ Ye, oes di. 
. Sehrift: ziomlich gross, gefillig, deutlich, vocallos, 
würter roth, — Abschrift o. Die, 
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$6) f. 466—451. 

t5, 27 Z, (29 x 1815; 29 »« Stem), ع‎ Zustand: 
nioht gans sauber, auch etwas wurmstichig. — Papier: 
Helb, ziemlich grob, etwas glatt. 

Die Traditionen اليلوا نوي البيئات‎ bis 
ولوك احټ الي الله‎ Wal. 

Bohrift: klein, gewandt, deich, selen, Bel, 
Wörter roth, — Absobhrift o. 110/ eap, 


$0) 1. 656, 45$. 
8۳, ه‎ 27 Z, (201s >< 181a; 16t; >< 100%), — Papier: 
gelb, stack, glatt. 
Die "Traditionen. di الليامة بعحتك‎ 
.الا وضعتم مرناکم فى قبوركم فقولوا قاط‎ 
Sohrift wie bel 21); gehöre derselben Handschrift 
an. Die Stichwürter meistens fortgelassen, 


eu o الا‎ 


38) 5 460—409, 
9» 912, (BL4679£. 182.) (901/, »e 181]; 11 »« pan), 
Papier: gelblich, stark, glatt. 
Dio Traditionen يده غير‎ dn vlt va bis 
الا الله‎ Ale فلا‎ Wis, كان‎ o^ 


Schrift: ziemlich gross, deutlich, vooslloo, etwas blaas, 
Die Stichworter fehlen, es ist Plair defür gelason, — 
Abschrift c. "Vig, — Nae f, 460 fehlt 1 BI, 


36) f, 410—479. 

$8", 2? Z. (90 »c 141; 16g >< 10 u, 17 >e 11), me 
Zustand: etwas fleokig, Papier: gelb, siomlioh dünn, 
wenig glatt. 

a) f.470—474*.— Die Traditionen eoo 
.البمين حسن اخلف اط يبال فى الماء‎ Dios iat 
das Sohlusssttok eines Auszuges aus dem 
التسموطي و0 الجامع الصغهر‎ : derselb6 jet gemacht 
.لامكا 1.1097 هز عبن الشى أبن النابلسي دهج‎ )1085( 

Sohrift: ziemlich gross, eng, deutlich, vooallos. Nloht 
die Stichwürter roth, eondern die Abkürsungen für de 
Wuerko, «us denen Essojüti entlehnt hat, — Absohrift 
von الكردي‎ Dux ,جیار بن‎ o r 


b) £ 474°—476* (Sobrift wie bel 8) ٢76 
der Qaçıde des gili الیینی أبن‎ JS بن ابي‎ osten! 
+ Tias, deren Anfang: Kit, الي كم الماد فی غرور‎ 
Dasselbe ist von ابن الخياط اليمنى‎ V. beginnt: 
اجلت‎ at elen وشمس‎ cler Mal لويلات‎ dI 
Der Schluss des Grundgedichts wie boi We, 








1843, 1e. 
Ste 





m 


£4T6* 2.8 bis £ 479* (Schri& wie bei 8).‏ )9 
حبدا لک ها نور Anfang (nach dem Bism.):‏ 
من نورکه کل نور وشکرا لک با ظهور من طهوركه کل 
طهور . . . وبمك فهذه كلمات وجيزات وتدقيقات الخ 

Erórterungen über das Wesen und die 
Eigenschaften Gottes, mit Bezugnahme 
auf Ausführungen darüber in den الفتوحات‎ 
von العربي‎ e 

قولکم ما Dieselben beginnen: UJS Oui‏ 
اعلم ان الشىء ف الازل اما وجود حص وثبوت مطلاف 
حتی عن قيدي لاطلاف والتقييد فهو الواجب 
الويجود لذاته وأما عدم حص وامتناع خالص zl‏ 
زدنا فى ده الصحيیفه هله :479 Schluss‏ 
الببانات لما راينا ليلة العرفات ان سين السادات 
عليه أفصل الصلرات eisem AA)‏ قال لعايشة 
gi E gas‏ لمن طلب بعص البهمات؛ 

Die Unterschrift -— allerdings von anderer 
Hand —: 

usus‏ الرسالة المسباا بكشف الغين عن العين' 
قريلت بلاسل علي پد مولغها dec‏ بن عباس بن 
ist anggestrichen,‏ سلبيان عليهم الرحمة والرضوان 


40) f. 460. 

8", 28 Z. (21 >< 141a: 15!/s »« 1015), — Zustand: 
am Rando oingerissen. — Papier: gelblich, ziemlioh dünn 
und glatt. 

Die Traditionen el قلط کان اذا افطر قال‎ 
.كان اذأ رأي الهلال‎ Es dst aber nur ein 
Auszug. 

Dann folgen f. 480^ unten noch 3 Zeilen, 

: Anfang der Biographie des Essojüti. 

Sehrift: ziemlich gross, deutlich, voeallos, 

wörter roth, = Abschrift c, firan, 


Stich- 


41) f. 481. 
8", 28 Z. (2115»« 15; M »« 109). — Zustand: 
fleckig, — Papier: gelb, glatt, stark, 
p Traditionen کان يستحب الصلاه فى الخيطان‎ 
bis .كان يصوم تسع ني اغا‎ 
Schrift: ziemlich gross, gelhufig, vocallos, Stich- 
wórter roth, — Abscbrift c, fran, 
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No. 136]. 1362. 


1361. Spr. 541. 


180 BI. 8'*, 232, (2105 »« 14: 191] 5c 910m), — Zu. 
stand: nicht überall ohno Flockon, besondere am Rande: 
im Anfang ziemlich unsübor. — Papior: golb, get, 
ziemlich eark. — Einband: Pappbend mit Ledorrücken 
und Klappe — Titel f,]*; 


كتاب زيادة الجامع الصغير 


S5 such in dem kurzen Vorwort, — Veríassor: 


Anfang f.9* (nach dem Bism.); AJ ous 
Se على افضاله والصلرة والسلام على سيدنا‎ 
واله» عدا ذيل على كتابي البسمي بالجامع‎ 57 
pu الصغير من حديت البشهر النذير سميته زيادة‎ 
El كالاترئيب وما توفيقى‎ XS nee رموزه‎ 

Dann beginnt das Werk selbst so f, 2*;‏ 
حرف الهمزة' أأنى يوم القيية باب الجنة فيفتج لي ثري 
ربي وعو علي كرسيه فيتجلي لي Haste yat‏ 

أبن النحجار عن ابن عباس» اجرت نفسي الم 
Schluss f.179*:‏ 


No. 1366. 






















49) f. 405. 
8™, 25 Z. (91 x 15; 15x سې سا‎ Papier: gelb, 
grob, etwas glatt, 
Die Traditionen ما اتاك الله هن اموال السلطان‎ 
bis taù حبك‎ Jul .ما‎ 
Sobrift: siewlich klein, gedr&ngi, deutlioh, vooxlios. 
Stichwórter roth. — Abschrift o. Dies, 


45) f. 453 — 488, 
8", 19 Z. (909), <> M; 17 5< L1%), — Zustand: 
Oben fieckig. — Papier: gelb, Eat, stark, 
Die Traditionen L4JL. غفار غفر الله لها وأسلم‎ 
bis KLI كرب‎ oo عليه‎ Jg M uf. — Aus- 
zug asus dem „aiall الجامع‎ des .السيوطي‎ De 
Buchstabe (3 füngt &o an 483*: .اما بصع منى‎ 
Der Buchstabe J 4845: ثائل الله اليهود أن الله تعالي‎ 
لما حرم عليهم الشعرم حملوعا الخ‎ 
Sohrift: siomlich gros, breit, deutlich, voosllos. 
Stichwórter roth, — Abschrift c. Bs, 


44) f. 488, 490. 

8", 28 Z. (201, 2« 15; 15 >< 10°), — Zustand; 
feckig, unssubor. — Papier: gelb, stark, ziemlich glatt. 
السهرطي‎ 
Es gehórt zu einer Traditionsssmmlung, die 
alphabetisch geordnet iet; bei jeder Tradition 
wird — gewöhnlich unter Angabe des be- 
treffenden Schriftsteller — angegeben, ob die- ; 
selbe schwach oder gültig und gut sei, Der 
Verfasser führt besondere ®© „yi und v 
(much النووي‎ u. A.) an: er lebt also nach 
اسا‎ (in welchem Jahre الساضاوي‎ starb). 

Dies Bruchetück beginnt hier gegen Ende ^j 
des Buchstabens A (mit der Tradition |J ego 
ژملي اهل لا اله الا الله وححشة فى قبورعم‎ u. hr af mit: 
حديث ما لي اراکم رافعي ايديكم كانها اذناب الج‎ 
Der Buchstabe p beginnt so f, 489* Mitie: 
حرف المیم؛ حديث من كان له امام فقراءة الامام‎ 
جابر بن عبد الله‎ ein, vs éd له قراءة»‎ 
لالساري نّ له طرق عن جيامة من الصعابة كل‎ 
طريقف معلولة قال ابن حجر وكلها ضعيفة جذا اليم‎ 
Vor jeder Tradition steht das Wort cM 


Schrift: gros, gewandi, etwas flüchtig, vocallo 
Stichwörter roth. — A bschrift e, 0frasa. 


اليسر يمن والعسر شوم 
em ot)‏ 
Nachtrag des Verfassers zu seinem Tra-‏ 
ditionswerk. Am Rande Ofters Zusütze; da‏ 
derselbe aber beschnitten, haben die Anfänge‏ 
der Reihen dieser Zusätze bisweilen gelitten,‏ 


Sehrift: ziemlich kloin, gedrkngt, gens vornhber- 
liegond, gleichmässig, ziomlich deutlich, vooellos, oft auch 
obno diakritische Zeichen, Stichwörter und Uoberachriften 
roth. — Abschrift im Jahre 1005 Rebi' I (1596) von 
بن‎ Oum qui dest ei dat بن‎ dest أجم الدين‎ 
احمد بن عبى الله بن جابر الغري العامري الشافعي‎ 


Det vin ap dem Werke des 





F. 2 enthält einige Traditionen; f. 1* und 
179 u. 180 verschiedene kleine Gediehtetücke, 
darunter ein längeres Gedicht (Kiya) von dem 
Abschreiber نېم الدین الغري‎ 001/6 anfangend: 

اطلع فى القبور واعتبر بالنشور 


1362. Log. 14—17. 


207, 206. 218. 220 BI, 4, 33 Z, (271/4 >< 17—18; 
KE 1210), — Zustand (in Lbg. 14): sonst gut, doch 
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der Rand sicht üborell aguber, und überhaupt nicht gene 
frei von Flecken, — Papier: gelb stark, glatt, — Bis, 
band: grauer Loderband in Goldpressung mit Klappe; 
in Loderfutteral. — Titel [1 


هوم لاول می الکویب الني eod alo cia‏ 
^E au adu o^‏ 
Verfasser f, *:‏ 
صبی Kall‏ ابو عبد اللد شمس Qi PE. E‏ 
عبد الرحمن العلقمى الشانئى 

Anfang f (nach dem Bism): 4j Aust 
الذي اطلع شمس انوار السنة النبوية فملاً بها الوجود‎ 
غربا رشرنا ... وبعث فهذا شرح لطيف وتوضيج‎ 
مليف وضعته على الكتاب السمى بالجامع الصغير الم‎ 

Moliummed ben'abderralhimkn el'algamt 
&ems eddin, geb. 9P/ig,, gent, nach 99g. 
giebt in diesem Werlte einen ausführlichen Com- 
mentar (mit 44.3) zu dem Traditionewerke 
الجامع الصابهر‎ des Essojüit, sich dabei der 
Schriften dieses Gelehrten und der Ibn Bagar 
u, A. bedienend, theile auch selbständig vor- 
gchend. —Deraelbe beginnt f. ie: LA Gi 
هذا حديت اخرجه الاکتا الستة‎ lady الاعمال‎ 
وحسبك قول الامام الشافعى ر: انۀ يدخل فى سبعين‎ 
اليم‎ va dl من‎ Ub und hört auf (im Buch- 
síeben !) in Erklärung der Tradition اما بعد‎ 
انى لاعطي الرجل وادع الرجل الخ‎ la zeit der 
Worten: A Aë: Quen egg وقال الپلع اشد‎ 
بالكسر‎ xl cuu. Die Traditionen werden 
in der Regel nicht ausführlich angegeben, son- 
dern mit gil abgekürzt. 

Lbg. i6 (in der zweiten Hilfte, besonders 
nm Ende, oben am Rande und am Rücken 


| waseerfieckig, auch sonst nicht ganz frei von 


Flecken, wie f. 19.21, und f. 21, 99 am 
Rande ausgebessert) schliesst sich unmittelbar 
2n Lbg.14 mit den Worten f. 1*; حرصه‎ AX 
e والنائبة‎ Kasel Aen, Der Text geht bis 
in Mitte des Buchstabens co bis zur Tradition 
التُبيب تعرب عى ذفسها‎ gaa und schliesst f.206*; 

وکل القولین لغنان متساويثان ببعنى الابانة 





16t 


Lbg. 16 (zu Anfang stark wasserfleokig 
im Ricken, auch sonat nicht panz frei von 
Flecken, theils oben am Kande, theile unten 
am Ricken, gegen Ende auch nicht frei von 
Wurmstich) beginnt im Buchstaben û mit; 
حديت ثلاث من كن فيه وجن حلاوة الايمان؛ قال‎ 
شيخنا ثلات من کن فيه اي حصلن فهی د قال قال‎ 
مت السلماء الخ‎ 6 61١1٥1 وز‎ Buchstaben «5 f. 218^: 
وثقهم معنله‎ ٠٠۰ كنت نبيا واكم یين الروم‎ SAT 

ي الذي قبل 
hesondera gegen‏ 
stark wasserfleckig,‏ 
desgleichen auch unten am Rücken, und auch‏ 









Lg. 17 (im der 2. ه1151‎ 
Ende, am oberen Runde 


sonst nicht ganz frei von Flecken) beginnt 
in| unmittelburom Anschluss an Lbg. 16: 

CLIE‏ كنت نهيتكم هن الاشربة الط قال النووري 
Ae O^ REX Xd A‏ الا في zi HAS‏ 
und schliesst bei der letzten Tradition £ 220°;‏ 
paol pl ES‏ يوم القيامة والبوع المشهوك بوم 
قلت وقد تتبع mit den Worten: paias Uu‏ 





x» 








E 1 





ann iagt der چم ماگ‎ 
sein Work vollendet im J. 978 Sa'bün Giss 
uad sei noch ein Zuhörer deg Essojapi ge- 


wesen. 
In Log. i4 fehlen nach f 35 2 Bl; in 
Lbg. 17 folgen im der Mitte die Blätter s0: 


54. 14, 15, 55-78. 86 ff 
stehen Verbesserungen, 
Bemerkungen, 


— Am Rande 
bisweilen auch (kurze) 


Sehrift: ziemlich kloin, gefüllig, gleichmiseig, deutlich, 
voenllos. — Stichwürter قوله)‎ ausos und dergl) roth, 
Da das Work in 2 Theilon zu je 2 Binden besteht, habon 
DDB. 14 u. 16 £ 1h u, 2t eino Goldieisto um don Text und 
Sin einfaches Goldfrontispic, Lbg. 15 u, 17 beides nur 
tuf f. je, 


Unterschriften des Abschreibers stehen 
nur Lbg. 15, f 206° und 17, £ 220%. Der- 
selbe heisst dort: على بن ناصر الدين بن على‎ 
5,29 موسى المفرلى المالكي‎ c und hier: 
على بن احين بن على الطعتلاوى لجز ي الازهري الشافي؛‎ 
Trótz der Abweichungen ist es ohne allen Ziweifel 
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derselbe; er mnsa also um jene Zeit von den 
Malikiten zn den S&f'tten lbergetreten sein, — 
Die Zeit der Abschrift steht nur in Lbg. 15, 
f. 206* angegeben, nämlich (ganz deutlich, in 
Worten): 775 Rab?, was aber unrichtig ist 
und heissen musg 5 وو‎ —  Collationirt nach 
dem Original des Verfassers. 

Lbg. 15, f 40° steht das Regez -Gedicht 
dos Essojütt (28 Verse) daritber, dass zu An- 
fang jedes Jahrhunderte ein grosser Mann auf- 
trete. — F. 110! Verse von cjl (auf é Basij) 
und lüngereg Ániwortgodicht deg SU ey ede 

Lbg.16, f.160* ein Reez-Gedicht (25 Verse) 
über die in Thiere verwandelten Menschen, 
PES ele بن يوسف‎ doe 

HKh.It, 3919. V, 10981. 


von 


1968. rx ae 


302 RI gv ¢: بج اسم‎ 
stand og mm Danietz ke, کې‎ 
BIDA 56 Lederband, — Titel fehl. eigent- 


cp steht or Lä rechts aer Boite, von fremder 


> und ganz beiliufg: 
کناب بدر الملير شړح ختصر جامع الصغبر‎ 


Er ist nach dem Vorwort £ 9^ richtig so: 


البدر si‏ ختصر الجامع الصغير 
Verfasser: a, Anfang, wo jedoch dor Kigenname nicht‏ 
gesetzt ist.‏ 

Anfang (nach dem Bisma.) 4 20: ll ous 
العليم‎ sl at el veer رب العاليين‎ 
KEEN Ki الذي جعل العلماء‎ 
العيى الفقير . . . قد كان فيبا مضى من الايام والازمان‎ 
فى الشاطر الحقير أن اختصر الجامع الصغير للشيخ‎ x 
عب الرحمن السيوطي ... لكن كثرة الهموم‎ ۰.٠ 
تالى بللتاخير واا بين لعل وعسي استجير بالكريم الج‎ 

Auszug aus der Traditionssummlung des 
Essojüti, deren Titel الصغير‎ 1, lediglich 
Sich auf die ,schónen« und die „richtigen“ 
Traditionen beschränkend, alphabetisch geord- 


net, mit Angabe, woher jede derselbenjetammt, 


1 7 9° sisua; 


| 


























"et se Tou, Medi اليد‎ 





`: Mentator 


von besondere schwierigen 


* Voraufgeschickt ist eine Vorrede, in welcher 
kr Unterschied der Traditionsklassen erörtert 
wird; sie beginnt f. 3°: اعلم لن اول هن‎ OO 
£g eadi الصناعة من‎ . Es werden behandelt: 
موی احسن والصحيج والمشهور (ِأْمُواقو‎ 
والمنسوخ‎ gtl; end- 





Jch akadi, 
^ DieSammlung eelbat beginnt f,9*; Espai باب‎ 
نما الاعمال بالنيات وانما لکل امرء ما نوي فمن کانت الج‎ 
قبل‎ ٠٠. نيباب الجن يوم القيسة فاستفتج فيقول الخازن‎ 
رواه الامام احمد وهسلم عن انس بن مالکه' الغ‎ 
Die beiden letzten Traditionen sind f. 306*; 
ليد العليا خير من‎ 
1٠٠١ والطبراني عن أبن عمر‎ e d», und 300*: 
RU ohe plas dy a E ایی على‎ 
3 £l S59 أببي‎ 
Schluss f. 8065: 


eye Al Ae مې‎ 








اوفیت بما وعدتا ey‏ جيني QUU‏ 
الفضلاء حيث كال من صنف فقد 
طبف وعرضه على الناس ٠.‏ . والله اسثل 
وياسمائه اتوسل أن بيعل عذا المختصر خالصا HP‏ 

"ch وان يعم النفع ببركات النبي المفضم‎ ٠٠۰ الکريم‎ 
المعظم متعم والحيد لله الي بنعته تتم الملواتا,‎ 
>. Schrift: ziemlich klein, gedrhogt, Gelehrtenhand, 
Dr fich, vocsllor Grundtext der Traditiones roth 
iaut den eraten Blättern roth überstrichen). — Abschrift 
Vt Jehro 1160 Ss'bàs (1747), — Nicht bei HKh. 


åm Rande bisweilen längere Noten und 
Ruinandersetzangen; 6م‎ 6 25: dass zu An- 
eines Werkes nothwendig sei dreierlei: 
والصلوة:‎ XD. Sec und dass erlaubt gei 
۳0:06: الغ وذكر الباعث وتسمية الکتاب‎ co^ 
I وبیان کيغفية الکتاب من التبويب‎ 
و د‎ 307 u. 308 enthalten allerlei 
Ae mus ghasd (doch wol dem Com- 
des Goran); auch noch £ 307° ein 
Gebet, mit den Hauptnamen Gottes, 
: .الهم ای اسالك بان لك احيد الغ‎ 


ولله در بعض 
وضع مقله ‏ 
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1364. Ge gei. 
2) f. 42*—93. 

Pr, I$ Z. (1994 »x 14; 1 >< 8), — Zustand: 
ziemlich gut, BI. 43 der Rand ausgebessert, — Papier: 
gelblich, stark, glatt. — Einband: zusammen mit سن پل‎ 
Titel und Verfasser febit, doch steht f. 1: 


تختصر الجامع الصغير لسيدي عبد 
الغنى النابلسى 


Anfang (nach dem Bism.) f. 420; Mt o8 
سجانه‎ aM] رب العانين . .. آما بعک فانه لما وفقى‎ 
وتعالي الي انو ف على كناب الجامع الصغير الخ‎ 

Der (in dem Werke selbst nicht genannte) 
Verfasser "Abd elgani enndbulus 4 1H ag 
hat das Traditiongwerk P gaz des Essa- 
jii ausgezogen in Betreff der "Y itio ou, 
welche Elbolarr und Muslim o cineinschaft- 

b en, und welche "er für sich hat. 
j Danach zerdué 32070 gd Theile (قسم)‎ 
der 4 Harg iat sieh hat -~ 
ist in 2 Abochnitte yo cin: wae er jo seinem 
Traditionswerk (guten ec) und was er in 
seiner Chronik und seinem کد" الادب‎ hat, 

Nach Aufführung der gebrauchten Abkür. 
zungen folgt die Tradition ,انما الاعمال بالنيات‎ 
dann beginnt f. 43" unten der 1. Theil, alpha- 
betisch geordnet: حب‎ Qua xg "EU حرف‎ 
بغص الانصار حم قن عن انس ره‎ lid iil, لانصار‎ 
Es bricht hier £.93* mit dem Buchstaben qs ab: 
منه اشنتان احرص والامل‎ ccs esl ua مهرم‎ 

5 انس‎ oa; 

Die Unterschrift, als sei das Werk voll. 
sündig (52 عر بقلم . . . اسماعيل‎ dt ge- 
falscht; ee fehit eben der 2, u, 8. Theil. Der 
Name des Absehreibers T HO. konnte 
richtig sein. 


was richtig ist. 





Tas ^M 


Sehrift: gross, weit, dentlich, Ueberschriften. und 


Stichwôrter roth, 


Ein Stück dieses Werkes steht in Spr. 540, 
£ 470—4747, vielleicht auch £ 480 u. 483—488, 
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1865. nw. 1s. 


80 BL. 8", 283 Z. (20% >< 151; 15 >< Oem), — Za- 
stand: ziemlich gut, doch nicht überall ganz sauber, auch 


nicht recht feat im Einband, — Papier: gelb, glatt, ! 


ziemlich stark, — Einband: Pappbd mit Lederrücken 
und Klappe. — Titel und Verfasser f,1*: 


edi البدر‎ ag 
لعبد الوهاب الشعرانى‎ 


Titel ebenso in der Vorrede f, 1^. 

اليد للم :*1 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
رب العالمين حبدا يواق نعمه ... AP OxS‏ 
احاديت غين قل ان يطلع mE de‏ عالم 

من اګل عصرنا الخ 

"Abd elwahh&b ben ahmed ben "ali 
ben alimed elmigrt eáós'r&nt (oder e&óa'- 
TÀWI) f giebt hier eine Auswahl von 
etwa 2300 Traditionen aus dem الكبير‎ ga 
und pm اجامع‎ und زوايد اجامع الصغير‎ KÉ 
le drei von Essojntt; hinzugefügt ict عماتو‎ 
was in den Kc ual dn Ve و‎ 
T 9g steht, Die Ordnung ist alphabetisch; 
die untergeschobenen ausdrücklich als solche 
bezeichnet. Bei jeder Tradition angegeben, 
wer deren R&wi ist. — Zu bemerken ist noch, 
dass das Wort غریب‎ in dem Titel nicht, wie 
gewöhnlich, einen auffälligen Ausdruck in einer 
Tradition bezeichnet, sondern fremd, unbekannt, 
von wem dieselbe herrthre und mitgetheilt sei als 
solche; es betrifft also deren Herkunft ANE, 

باب حرف الالف؛ :*2 Die 1. Tradition f,‏ 
Ai‏ باب الجنة يوم القيامة ... ان لا اقدص لاحك قبلك 
ré Ga) gll de — Letzte Tradition £.80*;‏ 
G pra pape DF‏ ال الامام احمد لم اطلع علیه؛ 

lu der Unterschrift sagt der Verfasser, er 
habe das Werk vollendet im J. 944 Ramadán 
(1588). 

Sehrift: klein, hübsch, gleichro&ssig, vocalisirt, Uebar- 


sehrifen und Stichwórter der Traditionen roth, — Ab- 
schrift im Jahre 1132 Reb. II (1790). 





الس 


] 


































No. 1365—1367 


1366. Log. 968. 


92 BL 4^, 9 Z. 03 »« 1615; 14 »c 999). — Zustzag 
Zimlib gut. — Papier: gelb, glatt, ziemlich ste. 
Einband: rothbreuner Lederband mit Goldverzierung, .. 
Titel fehlt. F.1* steht von ganz near Hand: 


نه الدر الحبث بمائة وثمانية وعشرون VI‏ 


wofür im Werke selbst gar kein Anhalt ist, — Verfasser 
fehit, wird aber ir der Nachachrifi f. 99: genannt: 


اہو بکر بیک افندی نجل [= بن] انحاج 
Dues‏ درویش Ub‏ 
Der Verfasser Abü bekr beg efendi ben molismmel‏ 


Anfang f. 2* (nach dem Bism.): Al! o4 
برقيها الي‎ dub eb... 
Sammlung von (128) Traditionen aus den. 


velohe ans Elbolürt sind. 
-٧ ماېشروا وېشروا .2 016 .نما‎ 


EN 


l. ud £ 


) aM. 





بي الله أن برزقف عبده 8 
على قذر نفقاتهم فمن شر AN‏ لم "d AN A e‏ 
Dann folgt f. 21* ein ziemlich kurzes G:‏ 
للبم صل على :(أبن العربى .4.1) حنيى الدين 366 

اللات المطلسم الح 

Sehrift: gross, weit, gofüllig, gleichmissig, vocalis 
Ueberschriften. und Stichbuchstabon roth. Der Text 
breiter Goldleiste, f.2" mit bübschem Frontispice. F.2* 
zwischen den Zellen grosse Goldpunkte, — A bschrilid 
im Jabre 1239 Moliarram (1823), 


1867. Pm. i76. 


212 Bl. 8", 13 Z. (21 xx 14; 15 »« 9e), — Zastané 
im Ganzen ziemlich gut, doch nicht frei von VÀ 
und besonders gogan Ende (f. 196—903) auch siet d 
Flecken.  Ausgebessert am Rande £1, 2, 21. 138 
Papier: gelb, meistens etark, glatt, — Einband: PHf; 
band mit Lederrücken. — Titel und Verfasser f.1* 


له اليستغيث على حل بعض أشكالات 


let von spkterer Hand (wie überhaupt 8 
erglnzt sind). 











dere? kat? ist mir Unbekannt; er wird wo! dem |j Ê: 
oder dem Anfang des 13. Jahrhunderts d. E. spgebër 


ial gaid! des Essojütt, mit Ausnahme ded 


Anfang fl (nach dem Bismillah ):‏ 
جج اح ااعمال الي الله ادوميا وان قل الي آخره 
x‏ )اح قال شيط شيوخنا القاضى ابو بكر أب 
العربي معنى السبة من الله تعالي تعلف الارادة بأ 
Auen A csl‏ 4 ادرمپا الط ... حديت احب: 
الاعبال الي الل ان رت الت بجاتبه علامة الع 
حديت احب الاعبال الي الله تعالي من اطعم الم 
وله مسكينا المسكين من له مال او کسب يقع موقعا 

من كفايتد و يكفيه الخ 

Ziemlich ausführlicher Commentar zu einer 
alphabetischen Traditionssammlung, Die ersten 
` Wärter der Tradition werden angeführt, der 
est mit ^9! bezeichnet, Der Anfang fehlt: 


Was eigentliche Vorwort, zu fehlen. So ist aus 
m Werk; ebenso wenig über Verfasser deg 
ol © des Grundwerkes wie über deren 
Atiel etwas zu ersen.. Dass das Grund werk 
aber das الصغير‎ gali des Zesojüti sei, ist 
Sicher; dass jedoch dieser, wie der Tte; reene 
"Verfasser des Commentars sei, ist nicht der 
Fal Ob der obige Titel richtig sei, ist sehr 
freglich; bei HKh. findet er sich nicht. Auch 
er Schluss dieses Bandes fehlt; der jetzige 
uss ist von derselben Hand wie die An- 
‘tangsblätter geschrieben und giebt keine Aus- 
unfit: nach demselben zu urtheilen, wäre damit 
" Werk. zu Ende; von einer Fortsetzung 
Wird nichtg gesagt. 
Dieser Band, der erste des Werkes, be- 
handelt Traditionen des Buchstaben 1, und 
- Von c bis اذا‎ also mur einen kleinen 
The] qa. dahin gehörigen "Traditionen. Die 
"Pen Traditionen des hier wirklich vorhan- 
enen Textes (von f. 3 an) sind: 


P ohli dis lt dh oy ca 
احب العمال الي الله تعالي احب ئ الله الج ي‎ 
احب اعل بيقى ال الحسن والحسين‎ 

إحب الناس الى عائشة الخ 


D. E. BIBL. em.‏ رسج عدم ةطحم 
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انا اعطي له احدکم خا الع 209 Die letzten:‏ 
ادا امشي احدكم الرجان فلا يرته الخ a‏ 
1 


اذا إاعطيس شيثا من غير ان يسال الخ 
Zu letzter Tradition beginnt der Commentar‏ 
v‏ الله النووي EH‏ اختلف العلماء فيمن :2100 £ 
حساعه مال عل ېب قبوله ام يندب على 3 تاذ PIX‏ الخ 
oë‏ کان السني ;219 Der jetzige Schluss f‏ 
أكثر من Ee‏ المثل فسد المسمي من اصلھ وله 
A AA‏ ياخف اجره الشل من الرکة 
Sehrift: gross, weit, deutlich, vocallos, Das Stich.‏ 


WOrt (A3 2») meistens roth überstrichen. — A bschrift 
€ Pigs. — Collationirt, 





EQ 
جر‎ 


1368. 


Andere Commentare zu 
Sind verfasst von; 


980/152 سن على ہن حسام الدین الهندي AX‏ )1 
gt‏ الفمال فى سنن الاقوال .1 .4 .نا 

2( تمل ين احبد المتبولي ابو العباس‎ Au Aa 
T Osy u d. T, 

me الح‎ uait الاسندراك‎ 

پو + على بن سلطان حبك القارى العروف B)‏ 

4( العارفین آلناوی شمس الدين‎ eot eise i oue 
t Ois u. d. T. AUI adi. woraus er 
auch einen Auszug u. d. T. seat) ge- 
macht hat. 

ديل Das? c ei‏ بن عبد إلله القلقشندي )5 
u d. T.‏ موى/1035 م الشعراوي NC‏ 

e‏ المولى النصير Ech‏ اجامع الصغير 

على بن ابراعيم بن أحيد العلبئ نور الحين )6 
Ten‏ 

.1070/659 + على العزيزي البولاقى (7 

ابو بكر بن كمال الدين بن ناصر الدين B) ej‏ 
———— 
(Commentar‏ ;)191 + النابلسى ابن الْأخرّم 
und such Glosse).‏ 

عيسى بن احبد بن عيسئ الزبيري P cl‏ 
پو 

10) i3 ازي بن حمد البيومى‎ oui de d Re. 

29 


diesem Werke 








110 


11) Ein Auszug von بن‎ ee) uo a ed 
ver المسیينیۍ ميرغنى‎ a F وو‎ 
Ein Inhaltsverzeichniss vom Verfasser 


904 PO LU 1 
selbst, betitelt: 43443 .اد المُسير فى غبرس‎ 


j 
12) 


Hieher gehórt auch: 

؟” السائل السنية من البقاصلد السضاوية )13 
والجامع والويادة الاسيوينية 

۴٥٥ المالکي‎ es cpu ,ووو صن ابو‎ 
der darin die kimdi oun des السخاوي‎ 
F hes und das الجامع الصغير‎ ausgezogen hat. 
Das Werk des السضاري‎ ist übrigens von 
الباق بن يوسف ازرقنی‎ Qus cp Oase d To, 
in einen grósseren und kleineren Auszug ge- 





bracht worden. 

Von anderen grüsseren Traditionswerken des 
Essojüti seien noch erwühnt: 1) “alî .جامع‎ 
2( فى زمان النبن‎ bile gadi Sach مسد‎ 
8( .جبع الروائد‎ A) القران ق تفسږ السند‎ A 
5( الاحاديث القصار‎ esc o. 6( لفوائد اللتكائرة‎ 

ف الاخبار المنوائرة؟ 


1869. Spr. 885. 
1 11-88 


; l5 xim), — Zu- 

156 Bl. S", 17Z. (2M >< 15; د‎ 
stand: ziemlich gui. — Papier: gelb, ziemlich glatt, 
stark. — Einband: Peppbd mit Lederrücken. — Titel 
und Verfassor f.1* (von andorer Hand, gat geschrieben): 


كتاب هداية المتنشك وكفاية المتميشك» 
A‏ كرياء الانصارى 


Ebenso als Titelüberschrift f.1*. — Der Verfasser heisst 
ausführlicher: 
زكرباء بن يف بن احمد اانصاري السنيكي المصري‎ 
: زين الدين أبو يى‎ 

شید لل :1° Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
رټ العالمبين وصلي الله على Lé Ad d... biss‏ 
ختصر يشتسل علي انواع من احاديث رمول الله قم 
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No. 1368. 1869, 


Traditionswerk des Zakarijjā ben mo~ 
Bammed ben alimed elangárt abü jaja zein 
eddin, geb. 95/,55. gest. 926/50; dasselbe ent- 
hält 4 Theile (j>), nämlich: 1. المعتقدات‎ 


Le pu deci‏ يتعلق بد .3 المنهيات والاداب 


: SEL 
2. فى بدء الخلقف .4 وف الرياضات .3 :ي العبادات‎ 


Es ist gesammelt aus‏ .ومناتهاد وذك الانبياء عم 
مياء عم 


den beidén pes des (e, LJ! und des pe 
ausserdem aus dem bye des dle; und den 


| سنن‎ des gial, dlo QE und واه ر النسائى‎ 


anderen Werken dieser Art ist sebr wenig 

entlehnt. Die ersten beiden durci o, die 

folgenden zwei durch g bezeichnet. 

l. Theil f. 2"‏ 
العلم اغ وباب الئمسشك بالكتاب والسنة *4 
اجتناب الكباير وغيعا من المنهيات ‏ "8 
لېر والاداب 19 


genis eas 


باب 


باب الصلوات 38۶ وباب الطهارات 807 غ Theil‏ .2 
باب تلاوة القران 78 وباب الجناير 590 
jas uu‏ 


3. Theil f.92* LioUt à ast uo; 97 باب الحوف‎ 


فضل الصحابة رضوان الله عليهم اجمعين 114 
اب اښراط الساعة "118 و باب فصل عذه الامّة *117 
em zl A Sail ch‏ 129 
wën em‏ آترون عله :132۲ ۲ Scbluss‏ 
DO x-‏ کی النار قلنا د E‏ 

رحة ولدها فى النار غلنا لا وعي تقدر على أن 


Jeder Theil zerfällt in eine ziemlich gross 
Menge jwa mit besonderen Ueberschrifteu. — 


der Titel wie oben. 


rocallos, 


im Jahre 1120 Gomada If (1708), — Collationirt. 





مما الحاجة اليد امش وحرص الومن عليه اشن الض 


Nicht bei HKh. 











باب الخکر والدعوات 81۰ 


باب الجن والاقبال على الله تعالي موو 
بب التوکل *102 وباب الصبر 1005 
A‏ بده الخلق 109° £ Theil‏ .4 
باب فصايل سيد البرسلين (Xo Ou‏ 1085 














تطرحه قال الله ارحم بعباده من هذه بولدها' تمت 


: nm 
In den Ueberschriften der einzelnen Theile is 


jd 
Schrift: ziemlich gross, deutieh, etwas Weem 
Die Ueberschriften grösser und € m 
Ganze in rothen Linien eingerahmt. — Abschrift ۴۳۶ 


حمد بن اسلان (ارسلان ..۵) البغدادي القادري ا حنفي 


No. $870. 


1870. Pm. 54. 


166Bl. 87^, 192. Q0! sc 15; 1455-151» Stf,-9em) — 
Zustand: ziemlich gut, doch nicht überall sauber: Bl. 161 
bis 163 am Rande ausgebessert, — Papier: gelb, glatt, 
ziemlich dünn. — Einband: schwarzer Lederband mit 
- Klappe. — Titel feblt: im Vorwort f ga; 


Al s, LM oya xul adt 


Verfasser: s. Anfang, 


Anfang (nach dem Bism.) f£. 5*; لله‎ Anel 
ech reg ومقيس‎ sde Ale, ملهم السواب‎ 
وبحت فيقول اقل العباد على بن‎ uns. às 


? لی من‎ 
انه کان يسالنى بعص الاخوان فى الدين عن حل‎ 
5 سا‎ S% احاديث وردت عن‎ 
Erklärung einer Anzahl schwieriger Tra- 
ditionen und auch anderer Sätze, die dem Ver- 
"fissr "AlY ben mohammed ben elhagag 
?ein eddtn, um Doan noch am Leben 
(s unten), zur genaueren Erörterung zu ver- 
schiedenen Zeiten unterbreitet worden, und die 
er hier gesammelt hat: von schiitischem Stand- 
Punkte aus. Zuvor giebt er seine Autoritäten 
fir die Traditions-Weiterğberlieferung an. 
£ Der erste Satz, den er behandelt, ist. f. 6"; 
cut Se Lei ez فەن ذئك فى باب بو الوالدین‎ 
٠١ عن أيه‎ Al, eg Ausl ep das) vm Ga 
"el الاتصاري فى بر‎ dell Al A ü je 
ويالوالديين احسانا فظننا انها اا‎ 
اقول عذ! احديت ظ‎ . . 
€ d Ehe Ae والذي‎ 
فى بعضها ا‎ pss GL en d Lost, Lour 
Darin zwei Abhandlungen : 1) £52 ©: 
3 فى قوله ان شهر رمصان‎ usuali Áa SJ S 
الشيخ اليفين جمد بن يد بن النعمان‎ 
wur Widerlegung 066 الصديف‎ Pe, d.h. 
Oc qui Xu) — $) 659. Gps 
ts ليه فى القول بسهو النبي فى الصلاة‎ A Z 


فى قوله عر وجل 
فى بى أسرائيل ٠‏ 
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Der 1. Theil des Werkes schliesst f. 148^; 
be RP DE 
مو العيدة فى معنى‎ dieu? المبتدا وانما‎ E 

feles M. sac 
beginnt (nach dem 
العين ثلد رپ العالمین‎ 
Zi هذا‎ Zei . 
ومن‎ ٠۰۰ ریق الله لاکماله‎ 
من اليهود الي النبي الخ‎ Ap ې یتاپ اتعلل... قال چاء‎ 
Dieser Theil bricht £. 160° mit den Worten ah. 
و رمل اياعا بل عو مستقل بها وحمو هذا القدرة‎ 

الانسان اذا فعل بقدرنه؟ 

Das Uebrige fehlt, 

Dann folgt xoch, sich an das Werk an- 
schliesseud, f, 161—166 ein längerer Anhang, 
eine Abhandlung in 10 Abschnitten über Leben 
und Werke und Bedeutung des Verfassers 
الجليل زین اندین‎ Fw. Der vollständige 
Name ist hier nicht ersichtlich, Er war ge- 
boren, nach f 164° im J. 911 Sawwi] (1800) 
und lebt noch ehsa وز‎ hat eine Menge 
Sohriften verfasst, theologischen und Juristischen 
Inhalts, die £ 164 u, 165 zum Theil aufgeführt. 
Sind. Von dieser Abhandlung sind hier nur 
einige Blätter vorhanden; der Anfang fehlt 
(und damit auch der Anfang des 1. Absehnittes); 
nach f. 161. 162. 163 fehlt mindestens je 1 BL; 
auf f. 164* beginnt der 9, Abschnitt; 
dessen Schluss fehlt mach f, 165 und 
gleich auch alles Uebrige der Abhandlung bis 
auf die letzten Zeilen, Der 2. Abschnitt handelt: 
ی فک اجانهاده ومای کان بداينه ء«تعداد مصنفائه دما‎ 
RS اکا می ال حقیقات فى الرسايل الغايقة والباحث‎ 
(n dem 4. Abschnitt ist von seinen Wunder. 
gaben [okis], in dem 7. von seinen Gedichten, 
im 9. von seiner Ermordung die Rede gewesen.) 
Schluss £166 
letzte (Bast): 
وصلا‎ d, لهم [قدما]‎ 
یں حصلوا‎ Sedo 


Der 2. Theil desselben 
Bism.) daselbst so; وصلواثه‎ 
القانى من كنناب الدر المنتور‎ 
ذلك ما رواه الصدوف رة‎ 





وغيرها فان 


aber such 


dann zu- 


mit mehreren V. erken, deren 


هذا جرائى لهم ما جري 





licht von demselben, 


djs hio‏ عليهم لا انقضاء له Bas Pol ui‏ حيثما نولا 
225 


172 


Schrift: im Ganzen ziemlich gross, gewandt, zam 
Theil etwas fiūchtig, deutlich, vocallos, Die Stichwörter 
hervorragend gross, die behandelten Traditionen in noch 
grüsserer Schrift am Rande angemerkt, — Abschrift 
vom J. 1131 Moli. (1718). — Collationirt. 

Nach f.107 scheinen 6 Bl zu fehlen. — F. 129" iet 
leer geblieben, ohne das Text fehl. — P. 1—3 ist ein 
Index, der schwer zo gebrauchen ist; f.4 u. $% sind leer. 


1871. Pm. 659. 


257 Bl. 4*, 17 Z. (221 »« 15; 161g »« 9*9), — Zu- 
stand: gut; doch ist der untero Rand an mehreren Stellen 
wasserfleckig, — Papier: gelblich, glatt, ziemlich stark, — 
Einband: brauner Lederband mit Klappe, — Titel und 
Verfasser fehlt, s. Anfang. 


اسید لله Anfang (nach dem Bism.) f.1*:‏ 
وسلام على عباده الذين أصطفى ac‏ وآله خيرة الوري 
بعت نهذا كتاب مرأة العقول فى شرم اخبا رآل 
الرسول هم تاليف افر عباد الله الي رحمة ريه الغنى 
تيد باقر بن تيد قى عفى عنهما بالنبي وآله 
الطاعرين» كناب الروضة» قوله حبك بن يعقرب كلام 
أحد رواة eier eicht)‏ او bel‏ و حير ب 

Commentar íi Mohammed bāgir ben 


^ &m Leben, 
. "rha 





mohammed tagi, um JU 
zu einer Sammlung von Traditioner, 
von Familienangehörigen Mohammeds herrühren. 

Der Verf. des Commentars hat sein Werk 
im Unreinen beendet im J, 1076 Regeb (1666); 
er hat dasselbe, bei vielen anderen Arbeiten 
und Geschäften, in äusserster Eile verfasst 
غاية الاستكجال)‎ us) und bittet deshalb um Nach- 
sicht der Leser. 

Das Obige bis zu dem Worte غه الطاهرين‎ 
das ganze Vorwort; alsdann beginnt die Be- 
sprechung der einzelnen Traditionen, welche 
hier überall nicht mit fortlaufendem Commentar, 
sondern nur für einzelne Stellen (mit قوله عم‎ 
eingeführt) versehen sind. ^ Vorhergeht mur 
noch die oben gleichfalls mitgetheite Text- 
reihe. Das daselbst zussmmenhangelos stehende 
Xi, JI cs geht, wie ich glaube, auf deri Titel, 
den das hier zunüchst erklárte Werk trägt und 


ANDERE GROSSE TRADITIONSSAMMLUNGEN. 





No. 1370. 1371, No. 1871-1878. 


das in dem Titel des Commentars seinem In. Schrift: klein, gefällig, gleichmássig, vocallos. Ueber- 

halte nach 8 APT eat b zeichnet jst, Tahüften rotb. — Abschrift im J, 1104 Moli. (1692) von 
€ nach mit jJ بار آل‎ ezeiochnet i بن الحا خلف البغداة‎ ۸ EE 

ich nicht angeben; möglich wäre die Fassung: j Es ist ein schiitisches Werk. Viele Tra- 

jHülo»en darin sind ganz kurz behandelt: so 

i5. [170*. 175%, 179, 
Von "Ah des Éfalifen Gedichten kommen 
$ mehrere vor f. 197° f. 2523, 


Wie derselbe ausführlich gewesen sei, kann / 






تا لست 
روضة الطالبين فى اخبار آل سيك المرسلين 
Von wem dies Werk verfasst sel, isi nir |‏ 
gends gesagt. Die oben angeführten Worte‏ 
i$ betreffen, wie mir scheint,‏ حيل . . . Usad‏ 
eine Stelle, die im Vorwort oder in der Vor-‏ 


































Fin anderes sehr umfangreiches Werk des- 
sher Verfassers ist betitelt: 


bemerkung dieses Seel vlt vorkommt. — 
Ki RETO LAT äi وه جار الانوإر الجامعة‎ 


Nun folgt das Werk nebst Commentar. ` Ee 
enthült 597 Traditionen; bei den einzelnen ist, 
gleich zu Anfang, angegeben, ob sie ächt, schön, ح‎ 
schwach, bestritten etc. seien. 1372. We. 1883. 

sind schwach oder sehr fraglicher Art; eine J^ 1 BL 8", 172. (16 <> :م101‎ 13 >< 6em), — Zu- 


Anzahl hat kurze Ueberschriften, bei weitem ga ziemlich gut. — Papier: gelblich, glatt, ziomlich 
EEN So steht bei der 4 n fik, — Einband: Pappbd mit Lederrücken. — Titel fl 


ده کنرالحق المبيين ق لحاديث سيد المرسلين 94.١‏ .7 الخطبة الطالوتية 21١‏ .5 وخطبة الوسيلة 
gute? aai der Vorede £ — Verfasser:‏ ابي عبت الله عم مع المنصور فى موكيد 
Aus‏ الغنۍ النابلسى Eo‏ إرمالة ابي جعفر = الي jg eee‏ 32 .16 
ممومنومی r hoist‏ أ .586 .560.551 .91.198 idle‏ بيصا مند اليد "55 .17 
fa‏ وان ا Vased‏ بن عبد الغنى بن ose‏ ,41 .2360 ,*114 .^38 
اسبعيل بن احمد بن ابراعيم النابلسئ إا ٠‏ وحديث على بن الحسين 49 .24 
العيث لله :515 ME OCA gue eui Ea TUM Anfang (nach dem Bism.)‏ ايل 
الذي رفع اقدار أعل العلم E Aen aad‏ 
حوب Mesh, RAD os andi Ludi‏ 
ابن النابلسى الحنفى .. . لبا 
للاحاديث القصار مع اختصاره xac‏ الاختصا 
Umlung von 3880.Aussprüchen Moham-‏ 
Der Verfasser derselben ist Abd elgani‏ 
ma'i} ben "abd elgant ben isma'il‏ 
Än ed enndbulusi, geb. 109050... gest.‏ 
sein Vater starb 1062/1652, sein Grossvater‏ 3 
sein Urgrossvater 993/1585. — Er hat‏ > 
Bezogen aus dem Traditionswerke des‏ 
ان +) عبد الرعوف الناوي العبري 
كنوز احقايقف فى حديت خير الخلايق telt ist:‏ 
Traditionen (in 10 Papierlagen zu‏ 0000 
lüttern y enthil. —  Dieselbe iet wie‏ 


Die meisten 





oro 
25 





اه لن 





27. ۴ 





زحديت لمان واللوی 69.72 محلم ٠”‏ 





"و ,#راز زحليت دم عم مع الش 





vag‏ الصجة 133١‏ .255 رحديث عيسى بن مرم 
Die 1. Tradition mit Commentar beginnt‏ 

لول رواه gu‏ اساتيد ابلها جهول :10 5 مه bier‏ 
نيها صعيف عند القوم بابن سنان وعندي معتبر 
A‏ سيك بن اسبعيل معطوف على أبن قصال لان 
ابراقيم بن عاشم من رواته ... قوله عم وعليكم بالشعة الج 
yakl zl‏ والسكون والراحة اي ترك ارات . 

َه عَمْ وعليكم ببتجاملة فى بعص النسع بلجيم ام 
العاملة باجميل . . . قوله عم بالتقية متعلف بقوله دينوا 
e b has! (e! — Letzte Tradition f. 257^‏ 
ech ern ven Bot el‏ 
:قا سواد ما کتب موؤلغه Schluss: ,? Ly...‏ 

کاب التعسغين والحيد لله اولا وآخرا والصلوة على قوم 
ثبباء وسيد ا مرسلين وعترقه العصومين ا مقدسين» 








ANDERE GROSSE TRADITI ONSSAMMLUNGEN. 


178 


das Original alphabetisch geordnet und zu jeder 
Tradition ist eim Sigl gesetzt, in rother Farbe, 
womit die Quelle bezeichnet wird, welcher die- 
selbe entnommen ist. Die Uebersicht dieser 
Siglen giebt f. 2*...8*, 
Anfang f 3* الجبال‎ 


حرف البمرة» XA‏ 





أخيلاء (مطيى)» T‏ العلم النسيان [مطين] 
لوم الموعود يوم القيامة (ط)» :£115 Behluss‏ 


اليم حسن الحلق (في)" علذ! آخر ما يسره الله تعالي لنا 
مى الانتقاء. ies‏ الله تعالى cs‏ بالتوفيف والاخلاص» 
Nach der Unterschrift hat der Verfasser‏ 
des vorliegenden Werkes dasselbe beendigt im‏ 
Jahre 1097 Moħarram (1685).‏ 


Schrift: ziemlich gross, rundlich, deutlich, vocallos. 
Stichwörter und Ueberachriften roth. — Abschrift von 


موو( ده موسى بن حبك بن ابراګيم الكردي 


1978. Pm. 241. 


D f. 1—66. 


72 Bl. 8%, 192. (211 >c 15; 14 x< 8g), — Zustand: 
die ersten Blütter! besonders das erste, sohr fleckig; auseor- 
dem der Seitenrund bis f,45 und auch der obere Rand 
bis zu Kude wassezriccii. - Tpliori glo, vtsls glatt, 
Einband: Pappband mit Lederrücken, .— Titel Li 
(von späterer Hand); 


edi "y‏ الوجيز من كلام الرسول العريز 
(Im Anfang f. 1° steht ql! fr lc,‏ 
Verfasser ist nach f. 66d:‏ 


عبد الله بن السيد ابراقيم ميږغنی 

während die Bemerkung f. ]* (von sp&terer Hand): 
تاليف امام سيوطي‎ 

auf der Verfaaser des Grardwerkes geht. 

Anfang (nach dem Bism.) ٤ 1٨: 4j ous 

حتف حبده وکیا ینېغى لكمال كبريائه وجده . 
آما بعت فهذا الم الوجيز من احاديث الرسول العزيز 
[liess ahaidi] alali‏ مى اکمام الاتوار وانوار الازعار الخ 

Kurze Traditionssammlung von "Abdallàh 
ben ibrühim ben hasan mirgani elmekkr 
ett&ifr ellioseint t 1207/92, in alphabetischer 
Folge zusammengestellt. Dieselbe ist ausge- 





wählt ans dem pm اجامع‎ 6٥٥ ز28‎ 6811 ond 
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dem Anhang dazu (Jii) umd aus‏ 
des Elmonà wi u. verfolgt parünetische Zwecke.‏ 
Gil‏ الاعمال بالنيات :*2 Der Buchstabe | beginnt f£.‏ 
رانما لکل امرئ ما نوي فمن MESES AM‏ الي الله الم 
آية المنافئق ثلاث اذا حدتث كذب واذا اوعد اخلف الم 
ee‏ الوعود يره 











Die letzte "Tradition beginnt f. 66: 


القيامة واليوم المشهود دوم His‏ والشاعى يوم المهعة الخ 


Dam giebt der Sammler noch einen kleinen 
Nachtrag, eine der hübschsten Traditionen 


aus dem Bereich der Vermahnungen 





Lech 
enthaltend: واختمه بالماف حديث فى الرصايا عن‎ 
الي اعليك كليات‎ 
احفظ الله جحفظک احفط الله اجده ... واهلم بان‎ 
اجتمعت على ان ينفعوك بشىء لم ينفعوك‎ ne 
الا بشیء قل كتبه الله لکت وان اجنمعوا على أن'‎ 


ابي العباس عبد الله بن عباس 





Das Weitere fehlt, wahrscheinlich nur 1 Blatt. 

Schrift: gross, weit, deutlich, rundlich, vocallos, 
Die Stichwörter im Anfang roth. F.9 uusehóm ergànzi, 
Arabische Folirung. — Ahsehrift c, 99/1. 

A Ende jeder Traditio ist der oder die 
Gewihrsmünner karz angegeben. 

Im Buchstaben 2 steht. f; 405 — ag* 
Abschnitt, überschrieben کان‎ seb. der von. den 
Eigenschaften. und  Vorzügen des Propheten 
landelt. Er beginnt: Y v وهو الشيايل النبوية‎ 
بها اسفار البرية فلنذكر سلالة السلالة من نعوت‎ asc 
لذ مل‎ 


ein 






ني لاله والرس من ملخس صاحب الشفا؟ 


zl Ans مش خبا بثلالا‎ Lab Ai e xil فنقول‎ 
E vl 7 ERE T 





Einen Commentar zu diesem Werke hai 








حم بې احمده بن حسى المخائدي أبن ال" 


+ gy verfasst. 


1974. wc 75. 

815 BI, 2. (26 >< 17]; 20»« 191509). — Zu. 
stand wurmeüchig, nicbt ganz sauber, — 
Papier: gelb, diek, etwas glatt. — Einband: Pappband 
mit Lederrücken und Klappe, — Tite) fehlt: steht aber 
L 212 in der Unterschrift dos 3. Bandes: 






ienli 








کاب تحفة الاشراف بمعرفة الاطرا 


اش 


Vaf dem. interen. Schuitt steht: الاطراف‎ Riss رابع من‎ 


ANDERE GROSSE TRADITIONSSAMMLUNGEN. 


dës S VAS | Verfasser nicht angegeben. Derselbe lebt vor ede. we 


| welche gleichsam Lexika der Traditionisten sid, 





Ro. 1812. 131g; 1374. 1315. 


"Die Handschrift ist verbunden; die Blätter 
fügen e9: 1—68. 78. 70—77. 69. 79—200. 
308—212. 201—207. 218—315. Es sind 
je zwei Bünde enthalten: Bd IH. £.1—212, 
Hytv01—207. 213 & Sehr möglich ist es, 
RI das Bd IE mit den Männern, weiche عبن الله‎ 
F hissen, begonnen 
et wenig. fehlen. 


sei, ist. auch 


Ffas, ans welchem Jahre dio Ahschift dieser Egg. 
schrift datirt ist, Es ist wobrscheilich 


ani‏ + يسف بن عبن الرحمن المزي 

s. Ausführlicberes bei Lbg. 44. 
Anfang.fehlt, wahrscheinlich 30 Bl. 
beginnt das Werk hier im dritten Theil 


























habe; dann würde vor f.1 

Ob Bd IV mit f. 815 zu 
fraglich, da das letzte Blatt 
Ji anderer Hand ergänzt ist, und auch des- 
Wb, weil der Umfang von Bd lil u. IV zu 
gleich ist. Die ergänzende Hand ist freilich 
Ah cine alte, welche öfters am Rande Be- 
d ungen beigeschrieben hat, und ist eine 
Dicher daher minder wahrscheinlich, Die- 


aur ein Stück davon, beigebracht; مول مر امس‎ hat übrigens den fehlenden Anfang 
siad solche Werke wieder keine geschichtlich غږ‎ dem auch das Titelblatt fehlt) 


: "Elei. Bandes ( 
weil den Namen keine Notizen der Art bë 


3 8219" ergünzt. 
gegeben werden. Der Zweck ist also ان‎ ک٢‎ ٢٣ E 


Dasselbe gehört zu der Klasse von Werke, 





insofern darin die Namen derselben mit kure 
Anführung der von ihnen überlieferten Tr. 
ditionen. angegeben werden, sei es in atb 
betiseher ader sonst beliebter Folge. Auf dk 
Tradition sls solche kommt es nicht dabei په‎ 


sie wird höchstens ganz kurz, vielleicht aut! 





kräftig, flüchtige Gelehrtenhand, 


zugeben, von wem ejne Traditiou herrūbrt سا‎ vods, oft aueh ohne diakritische Punkte, Dje Stich- 
s 
we sie steht, Der übliche Name dafür jf. Wet hervorstechond gross. Die Anfangsnamen der Ueber- 


WIE. ul ۴ d t rer in grösseror Schrift, roth i die der secundàren schwarz, 
الأطرات‎ 42. Bo auch das vorliegeude Wet] ie griser, Die Siglen in rother Schrift, — Abschrift 
tigenem Gebraueb von all Aye احمد بن ساجر بن‎ 


es ist, im dem angegebenen Sinne, eie Ti 
36 Di'lg. (1323) (f. 2125, 


Jitionssummlung und, da sie die 6 Hau 
sammlungen berücksichtigt, von grossem Ur 
fang, Es ist alphabetisch nach den Namen Aë 
Traditions- Uchermittler, von denen ein Teg 
ditions -Stützenwerk (Musnad) vorhanden w 
geordnet und geht hier vou عېد الله ېبن عمر‎ 


1979. hg. 44. 


gt BOB, 4", 25 2. (20%, »« 184; 1715—18 >< 14e), 
Uttand: im Ganzen gut, doch nicht überall gauz anubor; 
"Enter, Rand der letzten Blätter ausgebessert; die untere 
قاوس‎ besonders f202, 979 (diese auagebessort). c 
SPISE: gelb, glatt, diek, — Einband: Kattunbà mit Leder- 
Titel fehlt, er ist aber nach der Unterschrift f.9805; 


LAM xke‏ بمعرفة الاطراف 


jedem die‏ وعدي بن حاتم الطائى ابو طريف 
كن السذل Namen ist in der Ueberschrift vorgesetzt‏ 
من عب الله فن عع :*1 Es begiunt hier f.‏ 





لخد ; seg e‏ 
أطراف المسانين Während f 222e steht:‏ موي طلصة عن أبن عمر؛ حديت كن الكفل 
TE PA S LR . `‏ د التو هيد كر Gi‏ 
asser ist wahrscheinlich:‏ بنى اسرائيل وان لا يشورع من تنب Met‏ 


ب فى الرعكد عن عپبيد بن اسباط بن مد 
شی عن ابيه عن الاع.ش الح 
بن جبير ابو عبك الله مولي بنى :£15( Dann‏ 


E‏ الدمشقى الشافي جيال الدين ا 
Name des Verfassers auf dem unteren‏ 
der Handschrift ist nicht deutlich,‏ 
Aber (SP sei. — Von Jüsuf ben‏ 
Tallman ben jiisuf elmizeî abû hag-‏ 
gest hisa, ist em Werk‏ ند بد 





2l 
ji 


عن ابن عمر؟ حديث فرق النبي حنعم 
اجلان وقال انه يعلم . . . الحديت ےم فى الطلاى الخ 





EIP BS ن عمرو بن العا‎ SI Aen Wier? 


U. 8. W. 
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dieses Inhalts unter dem allgemeinen Titel 
اطراف الکتب الستة‎ "f verfasst, wie in We. 348 
und bei HKh. I, 878 angegeben ist; damselbe 
kannte obigen Specialtite) sehr füglich führen. 
Für die Aunahme spricht anch die Zeit der 
Abschrift dieser Handschrift und auch ME 75. 
Es ist der letzte und zwar, wie auf dem 
Schnitt. steht, 'der sechste Band des Werkes, 
welehes bei Mf. 75 beschrieben ist. Der An- 
fang fehlt, 4 Blätter. ln diesem Bande aind 
dic Ueberlieferungen der Frauen, die unmittel- 
bar von Mohammed Aussprüche gehórt haben, 
zusammengestellt. 

Zuerst. £.1* «Md Miwa o^ 
ganz vorkommende Tradition ist f.1*: ہف م‎ 
e قام رسول الله مبعم خطيبا فذكر فتنح القبر‎ 
م مسن أمماء بن عئيس لقتبية‎ 
5۰ Salbei السکن‎ eu d مرن مسند اماء بل‎ 


Die zuerst hier 





Dann f.3* unten: 


GE بى العاص الاموية‎ Duas coa OE enda Kal Due من‎ 
o DT 

مو مسن أئيسة بنس خبيب 
Ki,‏ ام این Der Buchstabe o beginnt f. 7° mit‏ 


من مسف AP Kanal‏ رڈ ` 
بن يساف الاتصارية 6 









dann (j.uo cu $4) der Buchsisbe .. ngt 
an mit HAs جدامة رهب (جندب ۸۵7 ه)‎ 


usw. Das مسنگ عائشة‎ steht f. 26*—1795. Mach 
dem Buchstaben وي‎ der nur P مسند پسر ام‎ 
enthält, folgt f. 211° ue eb und zuerst 
rin CLE Keis: ایمن‎ d CE 
Schluss f. 222^; eo حليتث د ۳ کان النبي‎ 


Kéi 
dar 


Fla ed الحديث فى اواخر مسند‎ REI Si Sc يوم‎ 
الج‎ AM aud, 
Daran schliesst sich f. 293: Ken اطراف‎ ۶ 


"جراعا می اقوال الټز التابعین ومن بعدهم؛ 





يها جوتي 





Einiges dieser Art, sagt der Verfasser iu 
seiner kurzen Vorbemerkung, komme schon 
früher in seinem Werke hie und da vor, ganz 
werde er aber die 6 Traditionsbücher nicht 
erschöpft haben, obgleich ibm wol nur Weniges 
entgangen sein werde. Auch Abü 'lgágim 
d. h. Ibn "asákir (4 671/1175) habe einen solchen 
Abschnitt (in seinem .(ک اشراف على معرفة الاطراف‎ 
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Auch dieser Ánhang ist alphabetisch geordnet; 
er beginnt f. 228%; عتبان بن عفان الاموي»‎ en oM 
El rst قال بسم الله الذي لا ير مع‎ sa cde 
Den Beschluss dazu macht f. 282* das رياب الكنى‎ 
mit الشنيعى‎ Bac) VI anfangend. 

حدتنى امرأة من اعلى عن :*286 2 Sehluss‏ 
unis Rale‏ عمرو انها وصفيت لها سین بقر فذكره 
والحمد لله رټ العالبين» هذا آخر الكتاب والحمد 
للم اوا وآخرا . . . ولا Ah 3 e‏ العلئ العظيم؛ 

Wie aus der Unterschrift hervorgeht, hat 
das ganze Werk 86 Hefte («,—-) umfasst. 


Schrift: gross, kräftig, gewandt, deutlich, vocalios, 
oft ohne diakritische Punkte. Stichworte hervorstechond 
grose, Ueberschrifton roth. — Die Abschrift ist vollendet 


im J. 74 Dillijée (1341) von احيك بن عبد‎ o ` 


العرير بن احيد بن vb‏ الدین ابو طالب السوسې 
So steht die Jahreszabl auch f. 2229 in der Unterschrift,‏ 
allein mit dem Zusatz: all Së) $ WAS. Darans‏ 
ist zu schliessen, dass dies Datum für das Original gilt,‏ 
aus welchem die vorliegende Abschrifü geflossen ist: viel‏ 
spüter ist such diese nicht, — Collationirt. Am Rande‏ 

ófters Verbesserungen, auch kleine Zusàtze. 


1376. 


113 BI 4°, 26 Z. (251s >< 18; 19js »« 131/99), — Zu- 
stand: anfangs unsauber, dann etwas fleckig, auch nieht 
ganz frei von Warmstich; im Ganzen aber ziemlich gut, — 
Papier: brüunlich, glatt, ziemlich stark. — Einband: 
Pappband mit Lederrücken. — Titel 1 


الجرء الاول من اربعة اجزاء من كتاب شغاء E‏ 


للتيبيز بين الحلال والحرام 


Verfasser f.l"; 
بدر الدين خمد بن أحمد بن يى‎ 
الهادي الي احق‎ 

اد نل :1 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الذي الهبنا رشده بالطافه BAP, iui‏ سبل النجاة 
بعوارقة السنية . . . واحمد تلم الذي ابتدع الخلايف 
اتواعا واجناسا . . . اما بعک فان لما رفعيت على الاخبار 
الماثورة والآثار ! الشهورة عن النبى zÄ wën‏ 

Sammlung áchter Traditionen mit sicheren 
Gewührsstützen, verknüpft mit den p dual 


Log. n.i. 
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No. 1375. 189, | No. 1377. 1378. 


eis بين الحلال‎ Eje! Prineipien der Recht. 

entscheidungen zur Unterscheidung des Erlaubig | 

vnd Verbotenen. Dies zeiditische We! 
zerfällt in Å Theile, und ist won dem Verfasser 

Mohammed ben alimed ben jahjà nad. 

der Weise der Rechtsbücher angeordnet, Hier 

liegt der 1. Theil vor, der die Bücher Rei. 
heit, Gebet, Leichenbestattung umfasst, Der 

lnhalt des Vorgetragenen stützt sich auf di 

beigebrachten Traditionen, deren Gew&hrsmünner 

immer nur kurz angegeben werden. Die Zahl 
derselben mag sich hier auf 600—700 belaufen. 

Die einzelnen Kapitel zerfallen oft auch nod 

in Abschnitte, die zum Theil keine besonderes 

Ueberschriften haben. 

E2 Lb Sedi sua os cs AUI polati oyat o 
4 باب الاستنحجاء بالماء‎ 
3 e 
5a 
9 باب سنن الوضۍ واستصپابه‎ 

e ned id ubi 

آصن ئ کيغیه لاغتسال ^16 

17" تعيين الاشياء الناجسة وبيانكيغية الطبارة منها‎ h, 

نسل فيا يتعلف بالذبائج 2 

نك ixl ium‏ بد من المياه وما لا ae‏ *25 

النغاس*35 وياب البيض*98 :باب الطهارة بالتراب 97١‏ 

اوقات الصلة 865 و كتاب الصلوة؟ ‏ 86۰ 
اوقات الاضطرار "89 :باب اوقات الاختيار *87 


1871. Pa. 606. 


2) f£. 27—72. 

87°, 13 Z. (2017 >X< 1315; 1815 »« 6/99), — Zustand: 
im Ganzen gut. — Papier: gelb, grob, etwas glatt, 
ziemlich stark. (Bi. 46—55 weisslich und dünnerj — 
Einband: zusammen mit 1). — Titel u, Verfasser f,975: 

كتاب اللباب لابن علا القروي 

so auch in der Vorrede f.80*. In der Ueberschrift f, 29^ 
steht ale Titol: 


ail a Al ك“‎ 


und als Verfasser: 
v هبة الله بن عطاء املك بن حامد بن يد‎ 


Anfang (nach dem Bismillah and Angabe 
des Titels und Verfassers) f, 29: أما بعك غان‎ 
الل واصغر خلقه اصلحه الله يقول انى‎ Aa Act 
اردت ان أجيع كنابا من الاحاديث النبوية والاخبار‎ 
المروياة باسناد كع ورواية وقيقة وطرحن الاسانيى الحم‎ 

Hibetallüh ben 'ata elmulic ^e oii 
^ elgarewi hat hier eie. ammlung von Aus- 
Sprüchen M-".....eds und zuverlässigen auf 
ido Dezüg Aunden, in 40 Kapp., jedes 
mit 10 Tr zusammengebracht; die 
Gewiührsstützen sind fortgelassen. Die Ueber- 
sicht der Kapitel steht f. 27" pe 

5 باب .2 زفي فضيلة العلم رالعلماء 1.30۰ پاپ .1 
إلى فضيلة بسم اللد *89 باب .8 ری فضپلاة لا الم الا الله 
84 باب.5 وى فضيلة الصملاة على النبي متعم 88١‏ باب.4 
زف فصيلة يم الجبعة *41 باب .10 bal Seet Ai‏ 











itionen, 


+48 باب .12 Ar‏ فضيلاة المساجد n. i id‏ تب usw, — F, 102 gus‏ 
زف قصيلة السنن 468 باب .15 وق mhal dma‏ باب المرض *108 


2 


5 باب .25 إلى فصيلة الاستغفار *50 باب .20 
زی حقوف ou‏ 87 باب .80 زف فضيلة النكاح 
82 باب Ar A8‏ مك القيقهة Gär‏ باب .85 
وكان رقيف القلب رحيما لكل :69° £ Schluss‏ 

مسلم لم يتعشاً قط من شبع ولم يمل يده الي طمع آم , 


فصل فی بيان ما لا بجور عنك مصيبة *105 
الموت وما جيوز وما يساحب وما يكره 
D. E, W.‏ 
ت نهيتكم عن Schluss £118*: jx ijs‏ 
غزوروعا ولا شقولوا را دل پلک علی ما قلناه؛ 
RES jg‏ 








Schrift: ziemlich klein, gedrangt, fast vocales; Sehrifi: gros, deutlich, gleichmüssig, vocallos, 
ohne diakritisehe Punkte, Ueberschriften und Stichw$ eire m Stichwörter roth. Auf dem breiten 
theils roth, theils hervorstechend gross und Sher" nind in der ersten Hälfte viele Zusūtze, von der- 


Hand. — Abschrift im J, 1258 Gafar (1837) von 


حدمت بن على جمل الليل 
HANDSOHRIFTEN D. K. BIBL, VIIE.‏ 


Abschrift in Eljemen im Jahre 757 Gom. IT 1958 


AÂ gi‏ بن سعید بن يعلى العقيلى الهسدانى 
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F. 70—71", von derselben Hand, einigc 
Aussprüche Moliunmeds — betreffend dag 
Niederfallen. eines Menschen vor dem anderen 
aus Ehrerbietung — und einige juristische 
Fragen ohne Bedeutung. 

F. 72* von derselben rundlichen Hand wie 
das Vorblatt in der Handschrift, enthaltend 
ein ziemlich kurzes Kapitel über „Gebet des 


Zwangs und der Noth« باب دعاء الضر والماجاذ‎ 


1878. Spr. 558. 


84 BL. 8", 11 2. (18 x< 1; 111, xc و اسان‎ 


stand: unsauber und fleckig, aucb wasserfleckig, Blatt 1 


schadhaft u, ausgebessert, — P. pier: gelb, glatt, stark, — 
Einband: schwarzbrauner Lederband mit Xlappe. 
Dasselbe Werk; von s tsvenanten 
ist das Avene Werk obigen "fitels für An. 
auger ins Persische übersetzt,  T'itelüber. 
schrift f.1° von späterer Hand: 
كناب لباب الاخبار من احادیت الصابج بعینه‎ 
Anfang (uach dem Bism) f£.1*: 4J ou 
آما بعک بدانکه ون حصرت‎ ... Sall: العامهن‎ v 
فقير كنار الطاف‎ ou Ci تعالس الاؤه ... در‎ 
بسيار وبي شمار بود ازابام صبيان تا ایام کهوليمټ الخ‎ 
Die Uebersicht der 40 Kapite) steht f.9^u, 2b, 
Zuerst. wird immer die Tradition (nit Fortlassuug 
der Gewührsstützeu), dann die Uebersetzung ge- 
geben, jene mit cagA, diese mit مطلخظمع مه ترجمد‎ 
Die 1. Tradition des 1. Kapitels, welche im 
Arsbischen 80 beginnt: E لابن مسوك‎ es ال النبي‎ 
حلقة العلباء لا تمس قلما‎ A Rede ابن مسعود‎ 
e الف رقيظ‎ ite لك من‎ ce عرفا‎ LARES ولا‎ 
ist so übersetzt: sual aale uis iio XUL 
که اي ابن مسعود نشستئن‎ y والسلام مر اين مسعوي را‎ 
eos در دست بكيري‎ cius عالان كه قلم‎ LT 
حرف لنويسى بهائر مرترا أز آزاد كردن هزار برده الج‎ 
Schluss des Arabischen Textes wie bei Pet.; 
der der Uebersetzung ; Së can cue از عمد‎ 
أر سووي أرُغ نودي وبطمع نست بيش كسي نداشی‎ 
وصلى الله الخ‎ 
23 
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Schrift: ziemlich grose, gefallig, gleichmāesig. Der 
Arabische Text vocalisirt, Die einfûhrenden Stichwörter 
und Ueberschriften roth, — Abschrift e. %0 

Die Blätter folgen s0: 1—42, 73—82, 43—73. 88, 4 
Nach £78 fehlt 1 (oder 2) Blatt, — Der Rand ist in 
kleinerer Schrift meistens eng und voll beschrieben mit 
versciedenen Traditionen. Der Text dereclben ist durch 
Bësse وقصقط‎ übergewiacht v. sehr oft unleserlich geworden, 


1879. we. 1344. 
2) £. 64—07. 


8, 21 Z. (201s »« 15/5 ; 16 se 11/59). — Zustand: 
flockig und unenuber. — Papier: golb, stark, glatt, — 
4 Blàtter, in demselben Deckel legend wie D) Bl, 65. 66 
folgen auf einander; nach 64 u, 66 ist eive Lücke, 


Aus einem grösseren auf Traditionen be- 
züglichen Werke, das in eine Anzahl ungezählter 
Kapitel (meistens mit Ueberschriften) eingetheilt 
ist, und die bezüglichen Ansichten der Haupt- 
überlieferer (o UR, Mea, Qoa, ouo ,ابو‎ 
ابو بکر بن ابي شی‎ ( nebst eigenen Bemerkungen, 
die لمعم قصل وله‎ werden, vorbringt. 

Dies Bruchstück rien f Pir: setis 

Wie g! dams Bai ni uus‏ خيارا الج 

64 LIS CUM jel xis Aë Xie à co 
p Kaf عن ابي‎ 

Där AG A "A A ما جاء ان العرفاء‎ DG 
عن غالب القطان اليج‎ 

Sehrift: ziemlich klein, gefallig, gleichmàssig, wenig 
vooslieirt, Ueberschrifton roth. — Abechrift سر‎ ٢ 





1880. Lg. 913. 


156 Bl. 4^, 15 Z. (291], »« 19!/; 19 »« 10-1110), — 
Zustand: wurmetichig, zum Thoi suogobessert; flockig, 
besonders f, 48— 68, und beupteichlih nm oberen Rande 
wasserfleckig. -~ Papier: gelb, stark, glatt. — Einband: 
Balbfzbd, — Titel f 1^: 


ء“ الصف المكية والاخبار النبويه للدنية 
Verfasser f, 15:‏ 
فضل الله بن dl ai‏ الکساتی 


Der Titel steht so in der Vorrede f. 3* mit dem Zusatz: 
Käch UG. der Verfasser ebenso f. 28, 


| 6 








No. 1378—1381. 


Anfang f. 1" (nach dem Bism.): 4j o421 
٠.۰ العريز العلام القيوم السلام فاطر السموات ولارضين‎ 
أما بعت يقول . . . قصل الله ... الکسائۍ ... ليا اتقف‎ 


القراغ من سماع کتپ لاصول ق احاديثك الرسول الخ 





Der Verfasser Fadl allah ben nocair 
ehinugüri, wol dem (10. oder) 11, Jhdt. ange- 
hörig, hat aus den 6 Haupttraditionssammhungen 
165 Traditionen ausgewählt wnd anf jede der- 
selben eine (oder 2 bis 3) Erzählungen (حکایةت)‎ 
bezüglicben Inhalts folgen lassen. Bei den ein- 
zelnen Traditionen giebt er im Anfang nur den 
Namen des unmittelbar von Mohammed Ueber- 
liefernden an; am Schluss jedesmal die Samm- 
lungen, aus denen er sie geuommen hat. Die 
1. Tradition ist f, 8: عى أبى حفص عير بن‎ 
الخطاب . . . انما الاعبال بالنيات الخ‎ D 
zühlungen, welche alle die frl 
Islam betreffen, haben erbo 
Nach Beendigung derselben / gen noch zwei 
Abschnitte, de-- 7 £ 141° f. die in den 
TaN uou vorkommenden schwierigen Aus- 
(obiit) erklärt, Bei der 140. "Tradition 
bricht das Werk hier ab mit den Worten f. 156^: 
تعرضص للحاكم طريق القياس الي الکتاب؟‎ El Set A 
Der zweite Abschnitt solite die Namen und die 
Besprechung der Lehrer enthalten, nach denen 
der Verfasser vortrügt. Dieser fehlt franz. 

F. 2, 1} ist im Text eine kleine Lücke; 
nach f. 8 u. 107 fehit je 1 Blatt, nach f. 156 
mindestens 10 Blatt. 


Schrift: grosa gut, gefällig uod gleichmāssig, etwas 
vocalisirt. Ueberschriften roth. — Abschrift o. Tëlee, 
DL مت‎ 2071 meint dies Werk. 




















188l. Log. 934. 


910 Dl. 4*, 28 Z. (29:5 »« 1; 19!/; »« Daem), — Zu- 
stand: im Ganzon gut; f. 1 am Rande aospobessert. — 
Papier: gelb, etwas grob, stark, glatt — Einband: 
Kationbd mit Lederrücken, — Titel f. 1* von spàtorer Hand 
(ebenso in der Einleitung f, 3*, 92): 


مه الله البالغة 


Verfasser: s. Anfang. 




















No. 1381. 


السید لل Anfang (nach dem Bism.) ۶1٨:‏ 
الذى فطر الانام على ملت الاسلام والاعتداء وجيلهم 
على Sëll Kee Kësiet AU)‏ البيضاء . . . أما بعد 
dois‏ العبى . . . أجل المدعق بوني الله بن عبت الرحيم 
o‏ عمدة العلوم ١‏ وراسها ومبنى الغنون 

الدينية واساسها عو علم الححيت الخ 

Der Verfasser heisst Almed ben ونم‎ 


erralitm, mit dem Zinamen Walt allüh (oder 
Wah eddin). Ob dies der unterdem Gentilnamen 





. ElGági bekannte Gelehrte T 95/5. sei, oder 


ein Spiterer gleichen Namens, ist mir zweifelhaft, 
Die Wissenschaft der Tradition ist die 


; hüchste W.: aber das beste und höchste 


uud feinste davon ist, das tiefere Wesen der 
Rechtsgrandsätze mit ihrer Hilfe zu ergründen 
(علم اسرار الدین الباحت عن حکم الاحکام ولمیاتیا‎ 
واسرار خواش لاعبال ونکاتها")‎ 
TD مقلمة فد يشن أن الاحكام الشرعية فير‎ 
متضينة بشىء من المصدخ 7ج‎ 
Dus Werk selbst zerfällt in 2 Theile: 
1. منها 8 £ قسم‎ Jonini القواع الكلية التى‎ d 
المرعية فى الاحكام الشرعية‎ doe 
(enthält 7 i in 70 Kapp.) 
PIE: tent, فى اسباب انتكليف‎ 


باب الابداع والخلق. والتدبير *8 

9 dU elle باب ذكر‎ 

باب ذكر الملا الاعلي n‏ 
u. 8. Ww.‏ 


fL A على الاعمال‎ EE wn 

lji‏ قى الحيرة وبع الممات 
باب ذكر حقيقة الموت 

i : 

باب اختلاف احوال الناس فى البرزخ 24 

U. 8. w. 

باب فى آذاب المعاش 

باب في المعاملات 809 

U. B. e, 
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PEGS: ولاثر» مقحمة فى بيان‎ 


u. 8. w, 
Dr 6. عت السياسات الملية» باب 7 :صت‎ 
الي عدا: السېل ومقيمئ الملل‎ 


باب حدقيقة النبوة وخواصها *61 


باب o! oes‏ اميل الدين واحد والشرائع ^63 
والمناهم AEG‏ 





بين المصالم رالشرايع x‏ 
فى الامة الشرع من النبى 
w.‏ دد 
ق بيان اسرارما جاء ع ES 104* Send eoo ill‏ 
a eil]‏ عېنا ذکر جيلة صااعة من الاحاديت 
dei Ae Mal‏ السائرة بين جيلة العلم الجي] 
من ابواب اليمان 104 
o^‏ ابواب الاعتصام والكتاب بالسنة ‏ 109 
من ابواب الطهارة 119 

فصل الوضيء» الي na‏ 

u. s. w. nach der Folge der juristischen Bücher, 
mit manchen Unterabtheilungen. Zuletzt: 








9 52 
من ابواب المعيشة 252 
الاطعمة والاشرياة *253 
اللباس Us ell: Sch,‏ *260 


آذاب Vase)‏ *265 
RETTEN‏ 
وفبيه قونه صقم من نر نیرا ;*270 £ Sehluss‏ 


y‏ يطيقم فكفارته كفارة يمين والاصل فى هذا الباب 





A Ades‏ سره M stach Wee UR‏ اعلم؟ 

Der Inhalt ist hier also: die Traditionen 
in ihrer Anwendung und Beziehung auf die 
Rechteverhältnisse. 


Schrift: ziemlich klein, Persische Hand, gut, deutlich, 


vocallos. Textworte roth überstrichon, Ueberschriften roti, 


Abschrift c, ts. 
är 
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1882. Lbg. 794. 
445 Bl. 8", c, 212? Z, (201) >< 143/4; وا6 اسواا15‎ 


Zustand: wurmstichig; im Anfaug und‏ — .)1099 و ید 
auch am Ende am oberen Rande wasserfleckig; stellen-‏ 
weise so auch oben am Rücken. — Papier: gelb, stark,‏ 
etwas glatt. — Einband: brauner Lederband mit Klappe,‏ 
etwas schadhaft, — Titel und Verfasser fehlt. Auf dem‏ 
oberen Schnitt steht: galt gs auf dem unteren‏ 
ebenso, mit Zusatz von spüterer Hand: ges.‏ 
Anfang (nach dem Bismillah) f 1°:‏ 
قا سم القضاعى عن انس 
JG,‏ متعم أن الامانة نولسي ‏ جدر قلوب d dech‏ 
نول القران فعلموا من للقران وعلما من السنة ينام 
الرجل النومة فتقيض الامانة مى قلبد فيفل اقرع الخ 
Das Werk enthält eine Menge Aussprüche‏ 
Moħammeds, unter kurzer Angabe der Gewährs-‏ 
männer, mit Siglen der Werke, woher sie ent-‏ 
f^ ow €) Qo qx v), and‏ الخ nommen sind‏ 
ist in Kapitel mit Ucberschriften. eingetheilt.‏ 
Solche finden sich hier:‏ 
فی ذكر نوافل الصلاة وفصلها وما يسن *288 باب.8 
vett‏ وما يشرع نها الجمامذ 
A‏ بيان فصل الفرض واحکامه واذا جر 884 باب .7 
نفعا صار ربا وتسلیت ملفعته لا مال 
ق بيان الرحم والشفقة على خلف 345 باب .8 
di‏ وفصل المتصف بهما ci‏ اخالي 
منهما وطرده من الرحبات النافعة 
فى ذكر فصل الصوم وما يتعلف يدمن الاحكام 3481 باب .9 
ق ذکر فضائل احج والعمرة وما يتعلف 8877 باب .10 
بهما مى الاحكام وفضل الطواف بالبيت 
وذكر ما نبغ للاج من فعل النافلة 
Nachdem zuerst über stet Aussprüche bei-‏ 
gebracht, wird von f. 4* an vom Gebet gehandelt;‏ 
weiterhin von Mildthitigkeit, dann von Fasten‏ 
und Wallfahrt. — Ohne besondere Ueber-‏ 
schriften scheinen Abschnitte zu sein (zum Theil‏ 
mit dem Dies, überschrieben):‏ 


¢ 


الامانة غنى 2 





797 متغم ما بين السسرة والركباة عورا كه عن عبد الله'‎ JE 

الفصل الاول فى ستر العوږة" steht am Rande:‏ *118 
dei‏ ايها العبد البسلم أنه جهب عليك 
VAS ye Xabin‏ فى الصلاة e»‏ 
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اعام يا ايها المسلم ان السنّة التى جاعت بها الرسل 246 | 
i eic‏ قسمين قسم منھا فرص وقسم منها اقل 
قال صم الزاة فطرة الالام طب عن أبى الحرداء 264 
o E a Leal elei‏ اداء الراة من *282 
الاموال اذا ملكك منيا نصيبا يوصلك الي 
أوثف عرى الاسلام ويتيبكه علي الفطرة والامانة؟ 
Das 6. Kapitel wird f, 264^ begonnen haben. —‏ 
Die Traditionen werden stets mit pmo Jb, ein-‏ 
geführt,‏ 
o‏ افد قال کن عمر :445 Schluss f‏ 
وعثبان يرجعانهن حواج رمعتمرات من الجصفة عب 
ورضى الله عن اصصاب رسول الله اجبعين ومن تبعهم 
باحسان الي يوم الدين fosse vy a Oud,‏ 
Ob das Werk hiemit zu Ende, ist nicht‏ 
ersichtlich, würe aber möglich. Es scheint der‏ 
Band eines grossen Werkes zu 8ein; ob aber‏ .9 
Commentar, ist doch fraglich.‏ 


Schrift: gross, kraftig, deutlich, etwas randlich, 
vocnllos. Ueberschrifion und Stichwórter roth. — Ab- 
Schrift c, fires. 


1583. 

Unter die hier in Frage kommenden Werke 
gehören eine Menge solcher, die den Titel Jima 
oder auch gy tragen; sie gehören zum grossen 
Theil Schriftstellern der ersten 4 Jahrhunderte 
| d. H. an. Von diesen sehen wir im Folgenden 
ab; ebenso von den Werken, die لامالي‎ 6 
Sind, auch fast alle aus der älteren Zeit stam- 
men und verschiedene Gebiete, darunter aller- 
dings auch Tradition, gewöhnlich zusammen 
behandeln. — Von Verfassern und Sammlern 
anderer grosser auf Tradition bezüglicher Werke 
führen wir an: 

1) KG oil cis Ca eg € Hs, usd. T. 
الصصيج‎ 
1.9) بين الماتريدي‎ ai duh یيو # ميل ہن‎ 
تاويلات اهل السئة  .1 .4 ءا‎ 
8) سعيد بن عثمان ابن السكى‎ P Blogg, u A T. 


المعديع المنتنی und‏ الصصاح المأثورة 
























1888. 


g SIT — ai Ae dëi, a. AT. obsit 
و68 ې عبد اتواحد ډن احمل التلجى‎ 
و + منصور بن #دمق السيعاتئ‎ 
UR NT. ci omm Tëlee, 
UAT عبر الاسانيك‎ . 
.و2 + عبد الواحد بن اسمعيل الرويانى‎ 
GENE as حمد بن‎ $ fyes, ٠.6.1. الطوالات‎ 
ووو + عبد الف بن عبد الرحمن اشيم‎ 
v. d. T, .الاحكام الكبري‎ 
[D cete عبن الرحيم بى عب الكريم‎ + 617/1220- 
8( عبد الكريم بن حمد بن عبد الكريم الراقعى‎ 
Ve 
3) يوسف بن رافع اہن شتاد‎ + Däin, 
4 أبن النجار‎ ee ca deer H Sog. 
— ه٤‎ 
DE NR NP يوسف بن قراغلی‎ f 84s, 
u. d. T. اللوامع‎ . 
احمد بن عبد الله بن يك الطبرى حت الدذين‎ 
T 9/595, الرياض النضرة فى فضائل العشرة م‎ 
` mi .الاحكام الكبري والوسطي والصغري‎ 
D) بن على آبن دقيف العيد‎ es? + و‎ T. 
الإلمام فى أحاديث الاحكام‎ "f mit Commentar 
"on ihm selbst, betitelt الإمام‎ und Auszug 
VT. js von EOS ممد بن احمد آبی‎ 
سی‎ und ud. T. الاعتبام‎ von 
عبد الکريم بن عبد النور آبن مر‎ A Dien, 
8) ارحيم آپ البارزي‎ DOES 
الله بن عبد الرحيم أبن ارز‎ Zoé $ Tëlee, 
LT, REOR. 
,ميو + على بن حيد الخازن علاء الخډر‎ 
aT مق نقول‎ 
iis مقبول المنقول‎ 
ريو + موت بی کید بن حبد الکرکينی‎ 
VT. usta ai 
SET gadi ې عبد الجن بن عبد‎ huss 
UV. dT, gg 
AT. om. 
بن عمر ابن‎ danol t Tehe, u d. T. 
الاحكام الصغرى‎ 
حيد اہن الصاح‎ cxi ul TIC. uid. T. 
53. LioJb aU سيف المناظرة‎ 
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عبد الرحين بن احبد بن مبارك أبن الشيضة (24 

f Asos. s 

us, us d. T.‏ 99 + عمر بن على ابن البلقن 
حدائف العقائف 

d SE,‏ عبد الرحيم بن ا سيین العراقى 

ud. T. oL UA 

o T9], ud T.‏ حجر العسقلانى 

Bo und‏ المرام من احادیت الاحکام 

und andere Werke. 

روي + Dust‏ بن عبد الرحين السحاوى 

افقاصد الحسنة فى كثير من الاحاديث :0.1 .ا 

und ein Auszug daraus‏ المشهورة على الالسنة 

von Àj eut ous احيد بن حيد بن‎ 

Fiss w d T. aS oia d $529 

مى الاحادیت الشائعة 

29) عبد الوعاب الشعرانى‎ E ses, u. d. T. 
عن جميع الامة‎ All Aë 

80( عبد الرعوف المتاوى‎ H hea, u d T 

qu‏ اعقائف یئ حديت خير احلائف 





25) 
26) 


27) 


28) 


Andere grosse Sammlungen ans spätester Zeit sind: 
81( منتقى الجمان فى الاحاديت الصاح والحسان‎ von 
حسن بن زين الدين الشهيد العاملي الشامى‎ 
F Oeog 

gs‏ الغائف من حديث خشائية رسل لحلاف 
Wës,‏ £ عبد الرعوف المناوي Yon‏ 

I الجامع الارفر من حديث النبي‎ deg 
جموع الاحادیت‎ (verschieden von 82) desgl. 


Von demselben sind auch die kleineren 
Schriften: 


32) 


88) 
34) 


قم اخراج احاديث القاضى البيضاوي (85 
.ك فى الاحاديث القدسية (86 
احبد بن ميت بن e] m VOD‏ الف حديت )97 


.ويم 110 + “سيد الصفدي 
von‏ مسالك الابوار الي احاديث النبى p‏ 
gas,‏ ابراعيم بن حسن الكوراني 


38) 








mz 


Endlich gehóren hieher auch noch diejenigen 


Werke, welche ,ريځ‎ giud und zia 
betitelt werden. Sie sind cine Art Auszug, 
beziehen sich aber, zum Unterschied von aac, 
x u dgl, welche Abkürzung, Ausleso be. 
deuten, ausschliesslich 
grösseren Werken, namentlich juristischen, anch 
dogmatischen Inhalts, vorkommenden Traditionen, 
die sie aus denselben dem Text md besonders 
auch der Ueberlieferung nach herausholen und 
abgesondert zur Geltung bringen. In der Regel 
ist dabei nicht der Wortlaut der Tradition die 
Hauptsache, sondern die Art und Weise der 
Ueberlieferrng, die Reihenfolge der Ucberlieferer. 
Soleher oft umfangreicher Werke giebt es viele; 
hier sind nnter anderen zu nennen: 


auf die in verschiedenen 


39) احادیت الماع‎ dc A الصباج‎ väli von 


TAS dn Bezug auf die in dem‏ السيوطى 
Wörterbuch des Elgauharı angeführten‏ 
Traditionen,‏ 

ES e E 
الأشفار فى الاسغار‎ Ju ٢ ce! von 
لحراق‎ (39 oy ۴ و4۵‎ in Bezug auf das 
العلوم‎ slyt Ay, 
الإشياه‎ caola egl عمف الآځياء فيما لات من‎ 


40 


41) 





ANDERE GROSSE TRADI TIONSSAMMLUNGEN. 





46) 


47) 
48) 
Am 


50) 


51) 
52) 
53) 






























No. 138; No. 1384. 1385. 


ZA usi von oM dus E‏ لاحاديث اليداية 
oi X ous TI in Beg‏ يوسفف co‏ 
LN‏ + اليد غينانى auf das KAA des‏ 





نية الالمعى نيما خات من تخريج احاديث 
Die‏ + ابى #طلويغا von‏ الېدایة تلريلعی 


Nachtrag zu dem vorhergehenden Work, | 





1884. We. 1797. 
5) f. 54—66, 

87, 19 Z, (1TH »c 19155; 1915 >< 8*0, — Zustand: 
ziemlich gut, — Papier: gelb, glatt, dünn, — Einband: 
zusammen mit 1—4. — Titel f, 54s: 

د POR‏ همام بن AA‏ 

Anfang (nach dem Bism.) f. 54è; 
ابو عبرو عبد الوعاب بن ابي عبد الله حبك بن‎ 
سف بن حمد ابن مندة الاصبهائى تال اخبرنا والدي‎ 
UG 6... al عبد الله ميك بن‎ zéi الامام‎ 
بن هبام بن نافع الحبيري عن معمر عن‎ lt Aer 
حدثنا ابو عريرة عن سید‎ Le kie عیام ہن منبه قل‎ 


. الدراية E‏ £ احادیت الېدایة 

Kyo! احاديت‎ Xian العناية فى‎ 
احاديت الكفاية‎ $3,599 Nux von السيرطى‎ 
f Wine, in Betreft des الكفاية‎ Ve des 


Qu Sex d ووو‎ 


اخبانا 
cR uet :‏ 

von‏ نشر العبمر فى £v‏ احاديث الشرج الكبير 
E DJ S in Bezug auf den Com-‏ السيود 





Lë 
mentar des عبف الكريم بن مید الرافی‎ FOLE 
zu dem ول الكتاب الوجيزر‎ Elgazzült. 


رسول D)‏ ميقم قال نحن الآخرون السابقون يوم القيمة 1 + اليافي وود تخريم احاديث الوجيز 
بيدا انهم STI‏ الکتاب من قبلنا واوتيناه من بعدعم الم zéck A Sc.‏ احاديت الوجيز 





AAA Salz, SEO الطرق والوسائل الي‎ Traditionen nach den Mittheilungen des 
von القادر بن سيف القرشی‎ ELM Ábà boreira, d.h. 'Abderralimán ben çakr 


€ddaust 4 39. ($7, dann des Humüm ben 
monabbih $ 181g. Vorgetragen sind sie hier 
von Abd elwahhāb ben molammed ben 


in Bezug auf den Commentar der od 
الرازي‎ ez F Sio zn dem خنصير القدوري‎ 








54( أخريم احاديث المنهاج‎ von ابي القن‎ H hin i 5 n3 : i 
"op دز يجيم579 + ابن قطلريغا‎ Bezug auf das- ) e B Ge Ae S wi Ze Se mende. $ hom und gelk Wes 
selbe Werk in Betreff des cM des Eunawa Sinem seiner Schüler, — Sie verbreiten sich tiber 
S i f jon. allerlei. Der Titel ist bei HKh: Eal .الص سيف‎ 
: iL et en شاۀ‎ i 1 x Ee 

42) ريم احاديث الكشاف‎ d GJ AR احاديث اذكار النووى )55 وز‎ Aë vo gd Schluss f. 60*: او وه من الكلام‎ eS ve 
Bezug uf den Qor&n- Commentar des TO as. وايما قرية عصن الله ورسوله فان خ لله ورسوله‎ 
Ezzamalisarr. 56) السماوي بنطريۍ احاديث البيضاوی‎ el الخ‎ Xiesual 2 ثم عي لک‎ 
48( و مناعل الصفا فى “ريم احاديث الشفا‎ Bezug i Bezug ouf das Jod اذوار‎ “۶. Schrift: klein, deutlich, vocallos, Das Stichwort وال‎ 
anf das last “s des .عیاض بن موسى الختصبى‎ 57) xe إحاديتث الطريقة‎ eu in Bemg auf. (mit dem jede noue Tradition anféngt) roth. — p 

—— SS 5 Y dy D 0 H Leal j^ 
44) تخريم احاديت شرعة الاسلام‎ von ei) ul ge das Werk des cs 2 de Sé cn Ae A Mile 28 e AE o ليبان بن مد‎ o ابراهيم‎ 
EH WT i EE d EE : العنفى الجينينى اللمشقي‎ im Jahre 1100 Rab I 
ep حنيف‎ um T/s in Bezug sufdas | 58) idt à الرحمن بن ده؟ 'المستخرج‎ C1689) zu cigonom Gebrauch, nach der Handschrift des 
شرعة الاسلام‎ des h بن احق اين مندة سيك بن ابي بكر أمام‎ Aug + 401+ دز‎ Bezug بن ابراهيم ابن جماعة‎ dues vom J. 858. Rab. I (1452). 

T Pam. auf verschiedene Werke, Nach f. 56 u. 58 feblt etwas (je 1 Blatt. 

HKh. IV, 7731. 

rer Er F.61* enthükt die Abschrift eines Docu- 
mentes, in welchem der soeben genannte 






Eus cl duse constatirt — im J. 856 e 
er dies vorliegende Werk ganz bei seinem. 
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4. Kleinere Traditions-Sammlungen 


a) ohne bestimmte Zahl. 


Grossvater kela جبال الدين أبو "مى عبد الله بن‎ 
gehört habe, nebst Angabe, 
und dessen Lehrer die Lehrerlaubniss darüber 
erhalten, und Aufzühlung Versohiedener, die 
dies Werk mit ihm zusammen gehört und eben- 
falls die Lehrerlaubniss darüber erhalten haben. 


von wem dieser 


1385. Min. 187. 
20) 1.377 Mitte bis S80, 
Format etc, und Schrift wie bei 17). — Titol foblt, 
doch steht er nach dem Bism, Zeile 4 v. u, richtig so: 


منتخب من کتاب الرهد 


Sammlung von Traditionen über Entsagung, 
welche der Imüm بن حنيل بن‎ De ci ایل‎ 
ې هلال الشیبانۍ‎ A fess zusammengetragen und 
sein Sohn lt عبد الرحين عبد‎ Vil vorgetragen 
hat (رواة)‎ ١  Dieselben gehen dureh mehrere 
Mittelglieder auf .ا ابو هريره‎ A. zuriek, Die 
Abfassung derselben ist f. 380* von سيد بن‎ 
ہن اب يا سن السعودى‎ Duc us الرحمن‎ d£ 
الشائعي تاج الحين ابر عبد اله الغناجديهى‎ 
Der Verf. Moliammed ben 'abd errahimün 
ben mohammed ben mas'gd (oder elmas- 
AdE) efenddiht heisst auch elbengdthr und 
elbendi und iet geb. 9225 und gest, Wien, 

قال ما Die erste derselben f. 377" oben:‏ 
من قوم ججتبعون فى بيت من سوق الله يتعلمون 
کاب الله ويتدارسونه بينهم لا حقت بهم اللايكة الخ 

انا کان صوم احلکم فليدقن Schluss: siy‏ 
وليمسح سفتيه حى ترج إلى الناس فيقولون ليس بصايم' 

Iu der Unterschrift steht eine kurze Lehr. 
erlaubniss für شبس الدین ابو العباس تيك بن‎ 
ابي العباس اڅوجانۍ‎ Qi? Os (ebenso اشڅوجانۍ‎ 
auf derselben Seite Z, 4 v, Uu.; und i» derselben 
Zeile bei einem anderen Namen uim RD. 

HK. Y, 10162, 











184 


1386. We. 1844. 
60 100-604 
87, o. 18 2, — Zustand etc, ond Schrift wie boi 4) 


Bruocbstück, dessen Titel fehlt Der Ver- 
fasser lebt im J. 602/9% und hórt Vorlesungen 
bei dem الحافظ جم الديى ابو نار ربيعة بن الحسن‎ 
أبن علي بن عبد الله اليناني‎ ) 101* 1025. 

Enthàlt "Traditionen, mit Anführung ihrer Ge- 
währsmänner. Ob es in Kapitel eingetheilt war, 
ist nicht ersichtlich, F. 101% ist ein فصل‎ (ohne 
besondere Uebersohrift; füngt an: اخبرنا الشيخ الامام‎ 
العالم الاوحد . . . جم الدين ابو نزار ربيعة . . . اليماف)‎ 

Schluss des Werkes f, 104*: db Lo 
isle JUS معاوية بن معاوية هذه المنولة من الله عر وجل‎ 
e قل عو الله احد قائما وقاعدا؟ تم الکتاب مید الله‎ 

Abschrift von نور الدين صكقة‎ oi 9 


الملطي القادري 
rhe. 554.‏ .1887 


18) 5 214-221“. 


4^, 15 Z, Q0 »« Mif; 15 >< 10*9). — Zustand eto. 
und Schrift wie bei 8). — Titel foblt. Er ist: 


الاحاديث الرتنية 
Anfang (nach d. Bim.) f. 214*: 4 out‏ 
رب العالمين والصلاة . . . قال ss Seil‏ موسی ہن "جلى 


أبن الدنيسري . . . اخبرنى Be‏ الكبير المشرف 
برؤية نبينا . . . رَتَنُ بن نر بن کرال البترندي ره 
Zeil as‏ الخ 


Der langlebige Ratan, der angeblich zu 
den Genossen Mohammeds gehört hat, in der 
That aber um das J. 682/1994 gestorben ist, heisst 
Katon ben nager ben kirbal elhindt elbat- 
vandi abü 'rridà. (Eine Notiz über ihn in 
Mq. 118, f. 86*) Die von ihm herrührenden 
Traditionen, die sein Zeitgenosse Müs& ben 
mo£allü ibn eddoneieri &elàl eddtn abu 
Hath (um 9599/5) nach ihm mittheilt, liegen 
hier gesammelt vor. 
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No. 1386— 1388. 


Die erste iet: العشاء‎ du, zB بعد‎ ees dt 
اكثر الجة ينول فى عذين الرة‎ hb — Die letzte: 
علیکم حسن اڅلق فان الف امسن لا حالة فى الجنة‎ 

Am Rande bisweilen Zusătze, auch beson- 
dere - Bemerkungen. 











F.221* eine Ermahnung zum Glauben und 
zur Vermeidung der Sünde. Anfang: m 
eg AXKSYa, ab كل يوم بقول امنا‎ Lal جندوا‎ 


1888. 46 


9) £.301—306: Türkisch. 
99) f. 807 —810: s. bei S). 
10) £. 911—343. 
8", 14—15 Z. (21 5 183]; 14-13 اس ,(1008- 9 عد‎ 
Zustand: unssuber, auch fieckig; BI. 331 unton am Text 
boscbadigt, auch 814 u. 815 schadhaft, — Papier: gelb, 


grob, ziemlich stark und glatt. — Einband: zusammen 


mit 1—9. — Titel fehlt: s. nachher. — Verfasser fehlt 

Anfang (nach dem Bism.) 312٠: al mal 
على الاثه الجسام وعلى سيك أنبيائه مد الصلوة والسلام‎ 
بعت فقد اقترم من يلزمنى الاسعاف لمقترعم‎ i 
لبلئيسه ان اجيع له احاديث مروية عن‎ ey 
الله متعم قريبة العهد مله الج‎ dee جناب حضرة‎ 

Sammlung der Traditionen dos Ratan, 


welche der Verfasser auf Wunsch eines Gónners 
zusammengebracht und betitelt hat: 


قريب العهد 


Er hat dieselben von Eddoneisert selbst er- 
halten (s. Lbg. 554, 18) lebt also um 650/1959 
Denselben Gegenstand hat „AJl in einem 
besonderen Hefte (جزء)‎ behandelt, welches be- 
titeli: u5 .کسر وتن‎ 
Die Sammlung beginnt f. 812; 

QU‏ اياك وحبّ نفسك فانها يغوث ويعوق لكناء 
bp SE‏ قال رسول الله متقم اباك والنوم بعد الفاعجر الخ 
umbe) werden die‏ الخ In dieser Weise (mii‏ 
Traditionen eingeführt.‏ 


8—1391. 



























e Blätter folgen so: 312. 313; Lücke; 
14—320; Lücke; 321—823. 340—343. 
eitere fehlt. Das zuletzt Vorhandene: 
فقل استعرض يغصب الله تعالي وقد استو-‎ 
وباسناده قال قال عَمْ ما مات ولا يموت‎ (H 





Scbrift: ziemlich grose, ungleich, ziemlich binas, nicht 
xosllos — Abschrift e, 199f iege. 





Mf. 294, 3, f£. 110—112* stehen 40 Tra- 
üdonen von ihm u. d. Titel .الاحاديث الرئنيات‎ 
Bie gud besprochen in dem Abschnitt 4. e) 

(Git der Zahl 40). — Eine vereinzelte Tra- 
F dion desselben steht We. 1568, f. 127*. 








1889. Spr. 197. 


BL 4, 15 2. (22 >< 16; 15 >< 915,9). — Zustand: 

١ نل‎ gut, doch nicht ohne Flecken, — Papier: gelb, 

ziemlich stark. — Einband: Pappband mit Kattun-‏ لال 
Sie, — Titel f, le:‏ 


Aën‏ 9 عتماں ہن الصلاے الائری نیارد 
من الاحاديث ف فضل الاسكندرية وعسقاان | 
اليد لله :*1 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 

رب العالمين والعاقبة للمتقين ولا عدوان 2 fg! de‏ 
قال اخبرني الشريف آبو أسمعيل ابراقيم بن الحسن. | 
الموشي الكلتومي فى MUS‏ الينا من مصر واجاز لي 
الرواڼة عنه قال اخبرني ابو الفتم عبد اله | 


الحسن بن علي بن ابي مطر فى العشر الاوسط ان 
جمادي سنة كلاثك وخيسين وأربعماية الخ 





$ f, Sammlung von Traditionen über die Vor- 
d JNflichkeit. der Städte Alexandrien und Askalon 
OMM die Vortheile, die denen, die sich daselbst 
| Walen, etc., erwachsen. Dieselbe rührt her 
|." 'Ofman ben 'abd erraBm&n ben'ofmün 
kurd e&éehruzüri eleferl iba eggalàk 
Dä, — Die 1. Tradition ist f. 1^ unten: 
أن المقيم بها [بالاسكتدرية] ثلاثة ايام من غير‎ 
کس عبد الله سبعين سنة ما بين الروم د‎ 
+ Das Werk schliesst mit Erzählung von den 
"CHaücherlei staünenswerthen Merkwürdigkeiten 
j 2 Stadt. Alexandrien. 

"aNDscHETETEM D. K. BIBL. VOY. 
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بها اولياء أسرارهم Schluss f 20°: xel,‏ 
وکراماتهم باعرئ واقوالهم dl Ad Kaap‏ علينا من برکات 
Ei‏ ونقعنا بيددهم امين والمهد لله رب العالمين؟ ممت 


Schrift: ziemlich gross, gut, gleichm&asig, stark 
vocalisirt. Stichwórter roth, — Abschrift o, 99/g., 


1890. Pm. 108. 
4) 8. 41—49. 
Format ete. und Schrift wie bei 1), — Titel fehlt. 

Enthült einige Aussprüche . Mohammeds, 
betreffend den Platz 'im Paradies oder iu der 
Hóll, den Jeder unmittelbar vor seinem 
Tode sieht; die Belohnung für das Lesen der 
Sura 78 'und besonders seine Verurtheilung 
der Spielleute. Zuerst: فصل قال النبي عم‎ 
کچ ردح المؤمن حتى يري مکانه‎ Y — Zuletzt: 
بععث الله فى قبره لكل لقية حَيَة وعقريا ق کل وقت؛‎ 

Dies Stück ist genommen aus 


د" دامف اليبتدعين وناصرة | ليهتندين 
موو + حسام الدين حسى بن شرف التبريزي 068 
العسين بن على بن حاتجاج nach Anderen des SGs..Ji‏ 

+ hao 


1891. Pm. 401. 
64) f. $0 —329. 


Format ete. und Schrift wie boi 47) — Titol- 
überschrift uud Verfasser: 


vosll Asa DL 8 a me 
لسرین الدين العراق الشافى‎ 

Anfang (nach dem Bism.): العمد لله الذي‎ 
del فصل العرب ببعته بينهم سيد البشر نبينا‎ 
احسن الكتب, بلغتهم . . . وبعل فقف اوجب الله‎ 
D peni, وجل على الخلف حب العرب‎ je 
علييم بغصهم وغشهم الض‎ 
Da Gott den Menschen als Pfücht auferlegt 
hat, die Araber zu lieben und gut zu berathen, 
dies aber mit anderen Worten heisst, den Pro- 


pbeteu lieb zu haben und frominen Glaubens 
24 
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Verf. "Abd erraBim ben! 
elBosein eirági zein eddin d 99/,5 in 
diesem Werke für solche, denen diese Dinge 
unbekannt sind, den Gegenstand auf Grund 
Schier Traditionen behandels, und zwar in 


zu Bein, will der 


20 Kapiteln. 
ق ان الله تخر العرب من خلقه  8908 باب.ؤ‎ 
2. فيا وك فى ابي العرب 6 باب‎ 
حب العرب حت النبي صعم 39819 باب.8‎ o ف‎ 
4. عم احب العرب 7 باب‎ d 
5. باب‎ 7٨ فى أن بقاء العرب نور الاسلام‎ 
10. أن من غش العرب لم ينله 329 باب‎ A 
النبي‎ Kelis 

ف أن علاك 'العرب من اشتراط Kelasi‏ ^829 .11 
dub d‏ قبايل من العرب 447 باب .15 


(in 16 ungezihlten Jab). 
20.5 328" ja فيما ورك أن الكلام بالفارسية‎ 
فى المروة‎ 

رجاله كلهم ثقات وروي 19 Schluss: eas‏ 
من طرق éi Al Wë ës zéi‏ وعذا تخر ما 
تتيسر جيعد فى هذا اليعنى والله تعالي me‏ ان 
يقبله بالقبول وامحسنى انه خير مامول واكرم مسكول» 

Nach der Unterschrift vollendet im J. 791 
Regeb (1389) in Elmedina. 


1392. Lbg. 515. 


10 Bi. 8%, 21 Z. (201s >< 15; 15 »x« 919m). — Zu- 
stend: im Ganzen gut. — Papier: gelb, glatt, stark, — 
Einband: zusammen mit 509—514, 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
fehlt. Anfang und Schluss wie bei No. 1891. 

Sohrift: magrobitisch, ziemlich gross, vocallos. Ueber- 
schriften roth oder hervorstechend gross in Schwarz. — 
Abschrift vom J, 109/58. 


1893. Pm. 83. 


58 Bi, 8", 18 Z. (201; x« 14!jo; 14»« 9*0), — Zu- 
stand: ziemlich gut; nicht recht fest im Einband; Bl, 52 
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lose. — Papier: gelb, stark, ziemlich glatt, — Einband: 







No. 1891—15] 


brauner Lederband, — Tite! wnd Vorfaeser f p 
apüterer Hand: 


الف :*1 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
مش لجراء نسعلذ منها الشياطين واج وواحلة 
الانس كم -جعل الانس مائة وخمسة وعشرين 
نفا فالمائة منها باجوج وماجوج وخمسة وعشرون 
كلف واربعة وعشرون مس ذلك كغار ومصيرعم الي 
ار وبافى صسف eck‏ من المسلمين من مائ 
Zeckt:‏ وعشرين صنغا كم أن المسلمين اقثرقوا على 

E‏ لان وسبعين فرق الم 

Eie Sammlung von allerlei rneistens a 
die Religion bezüglichen Sátzen, grüesienthdk 
Aussprüche des Propheten. Sie stehen ow 
inneren Zusammenhang. Jeder dieser 
wird als jaa bezeichnet; sie sind unge 
und ohne Ueberschrift, übrigens von versi 
dener Länge, gewöhnlich kurz. Wie die Sa 
lung ohne besonderes Vorwort, ist de $ 
ohne eigentlichen’ Schluss. Der letzte 
beginnt £. 58+ الصدقة مراتب‎ CG op di A 
el وصلقة بعشرة وصدقلا بسبعين‎ [I 


1894. Spr. 538. 
1( 11-0767 


Bi 8", 17 Z. (18»« 18!5; 18 »« 91/599). — Zu- 
i etwas unsmuber, fleckig am oberen Rande, und 
sonst an mehreren Stellen, so besonders Bl. 1. — 
gelb, glatt, stark. — Einband: Pappband mit 
daiurücken — Titel f.1*: 


كتاب الخصال المكفة للذنوب اللقكمة وا 
itel jst nech der Vorrede f, 2", Z. 10:‏ 


معرفاة gar Mai‏ الخ 


T 
































95 
1 


شهاب الدين أحيد بن علي 7 
أبن جر 


ابد للد :81 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
غافر الذذويب وأن عظمت كاشف الكروب ولو اسا 
...ما بعت فهذه احاديث تبوية ند 





üschaften, welche erforderlich zur Vergebung 
ise und späterer Sünden sind. Das Werk, 
^ Wunsch eines angesehenen Freundes ver- 
nach der Angabe im der Vorrede, in 
tele eingetheilt. Der Verfasser Ahmed 
په‎ el'asqal&nt 2bg 'lfadl in Zaar 
it» T9775 us, hat ein Traditionsheft Ea) 
الدين عبد العظيم النتري‎ S E Diog, in 
einiges darauf Bezügliches vorkommt, 
Bei jeder "Tradition sind deren Ge- 
er angeführt und ihre Zuverlässigkeit 
prochen. WVoraufgeschickt iet f. 9* ein 
e: تصن فى كلام الاثية فى جوار وقوع ذلك‎ 
beginnt f.3* unten das Werk selbst. 
; eigentlichen Einthelung ia Kapitel 
die Rede; sondern dieselbe findet nach 
den Traditionsbüchern üblichen Weise 
dase die denselben Gegenstand be- 
Traditionen ale zu demselben Buche 
Boch eiupnder behendelt werden. Die 
niten aind also nicht «b, sondern: 


und das Ganze echliesst: "S ESSI 
لا الله فهو يعطي العلماء والمتعلبين صدقة‎ Së 
المت‎ ën الله‎ 

Der Verfasser beisst vollständiger: ١ 
EEE بن ع بن عبد الله الهجري تقی الدين این‎ 
Ob der Name des Verfassers richtig 
geben sci, lässt sich nicht ersehen. Es kir 
ebenso gut das bei HKh. I, 5019 angett 
lecht A العزي الديري 368 الدرر الملتقطة فى‎ 
t ien (such gát) sein, Ein $5 
werk obigen Inhalts von dem oben gen 
Taqr eddin abü bekr ben 'alt js 
geb. "Pis, gest. 97/,,.., findet sich bei 
nicht. Möglich wäre auch eine Verwechs 
mit cw e» 

Schrift: gros, weit, krüfüg, gofülig, gl 
etwas vocalieirt. Stichworter roth, 
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من كناب الطهارة» قال اہو بكر بن ابي X45‏ *£9 
siian È‏ وق مسنله معأ الخ 
لا يسبع Die erste Tradition darin: us‏ 
الوضرع الا عفر له ما تقدم من ذنبه وما G9‏ 
من كناب الصلاة » حديت ف القول عنف سماع المؤذن» "4 
قال ابو عوانه الاسغراينى 
من كتتاب الاذكار والقراءة» ces? LÉI‏ كتاب اي" 13° | 
من کتاب لادب؟ 17 ومن كناب الجهاد؛ 17 
Schluss f. 31° mit zwei Versen des‏ 
cu cues (Bast):‏ الصاصاک 
sau‏ من سرام EH‏ 
ان الشمائی اذ وقيت مها لم يف باقية منی ولم تر 
pH Duy AH E‏ 
Schrift: ziemlich gross, breit, blare, fast vocalloa,‏ 
Des durchechlapenden Papieree wegop óftere nieht leicht‏ 
شمس الدین تحمدف بن zw lesu, — Absohrift von‏ 
ناصر الدين ous‏ بن سجبال الدين o das‏ 
على بن ميك بن عبد الوهاب ا جوجري de o?‏ 
im J.835 Gom. II (1439). — HKh. II, 4714 (s, v. Juas).‏ 





1895. we i4. 
8 1 39-56 
8", 25 Z. (201; »« 14944 14 »« 10-- 101/72), — Zu- 
stand: ziemlich gut; zuletzt fleckig. — Papier: gelb, 
stark, glatt. — Einbond: zusammon mit 1, 2, 


Dasselbe Werk. Titel und Verf. f. 89*: 
معرفة التصال الم‎ 

ولم Anfang ebenso. Schluss f 56: mii‏ 
عليه الحطابا الى يعمل بعد ما يبلغ [JS] d‏ 
العبر اسناده تيح ونيد اشارة الي أن المراد ممن 
ذكر ف الاحاديث الساباقة من كان يعمل ف شيايه 
عملا صاسا والله تعالي اعلم؛ 

Schrift: ziemlich grom, kräftig, breit, vocallos. 


Ueberechriften nnd Stichwórter roth odor roth üborstrichez, 
Abschrift c. 1f sss. 








We. 1719, 10, £.125*. 126*. 
Format ete, und Schrift wie bei 1). 
Eine Anzahl] von Traditionen aus dem- 
selben Werke. Dies Stück beginnt: eJ 





Abschrift e Wie, 





المحيعين لعل الله اطلع علي اقل بثر الحم 
وړو 
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1896. Spr. 492. 
) £1—56. 


Zu-‏ — .)802 «» 11 ;1315 «» 18( ,152 ,»8 .اه ؤو 

stand: waeserfleckig im Rücken, besondere in der oberen 

Halfte. — Papier: gelb, dick, glatt, — Einband: 
brauner Lederband mit Klappe. — Titel f£. 1*: 


که ليه شد سيدى عقبّة بن عام الجهنى 2 
[وثئىء من نرجمة ذي النون امصري dyes‏ حديده 
وعوال حديث بكار بن قنيبة القاضى TE diss,‏ 
آبي جعفر الطاصاري وعواک حديت ليت بن [X‏ 


Von diesem Titel gehórt das Kingeklammerte zu anderen 
Stücken dieser Handechrift. — Verfasser f. ]*: 


زين الدين قاسم ا حلفی 

und. ausführlicher: 
قاسم بن قطلوبغا بن عبدالله اجاد للنفی زين الدين‎ 
Anfang (nach dem Bism.) f. 1*: sl مد‎ 
رب العالبين وصلى الله ... ويعک فليا دفنت والدي‎ 
واولادي عجرار الصريح المنسوب الي سيدي عقبة بن‎ 
عامر الجهنى ره احببت أن اجبع ما تيسر لي من‎ 
(Xo d dpa احاديثه عن‎ 
Sammlung der auf 'Ogba ben بد وه‎ 
stützenden Traditionen, von Qàsim ben goflüboga 
ben 'abdallüàh zein eddin, geb. c. 802/1399, 
gest. 99/,5,, einem Schüler des Ibn hagar. 
Er hatte in der Nühe des Grabes des 'Oqba 
seinen Vater und seine Sóhne bestattet; nun 
wünschte er, dass die von ihm gesammelten 
Traditionen desselben an seinem Grabe gelesen 
werden möchten. Er schickt f. 1" ff biogra- 
phische Notizen über ihn, den Zeitgenossen 
und Anhänger Mohammeds (gl) t c. Bëiee, 
voraus (nach dem Werke xelî de (ابن خر‎ 
Die Zahl seiner Traditionen wird auf 55 an- 
gegeben; unserem Sammler ist es aber geglückt, 
mehr aufzutreiben, und er giebt seine Gewührs- 
männer jedes Mal ausführlich an. Die erste 
seiner Traditionen ist hier f. 4*: je euni قال‎ 
الله صم وهو راکب فوضعت يدبي على قلميد فقلت‎ 
يتا ند اله‎ e من سورة يومف ففال ل‎ vii 
ابلغ من سورة قل أعوف برب الفلئف»‎ 
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No. 1396, 17... No. 1898—1401. 


1398. Spr. 492. 
3) f. 61 —66*. 
Format etc. und Schrift wie bei 1). 

Der Herausgeber und Schreiber ist ai Anfang (nach dem Bism.) £ 61°: ll Anc 
رټ العالمين وصلى الله . . . قرات على حافظ العصر “لس بن حسين بن احمف بن الطولوتى المعمار‎ 
uat still, dem f. 54* eim kurzer ld: أبي الفضل احمد بن على العسقلاني قلت اخبركم‎ 
brief Gi) über dies Werk von dem S C الواحد التنوخى‎ Dus ابراقيم بن‎ vis ابو‎ 
ausgestellt ist, im J. 88/1478. e / g NN 

Y. 54*—56* folgt eim kleimer Anhang Es sind hier von Ibn qotltbogt. einige 
"Traditionen, von demselben Sammler zusm Traditionen, die أبو جعفر أحيل بن حمد بن‎ 

F fogs gesam-‏ سلامة الطحاوي الحنفى الحافظ 


gestellt, die er gleichfalls bei seinem 
Ibn hafar gelesen hat, die aber auf eJ بن‎ melt hat, zusammengestellt: sie führen den 
Titel (f 1%): 


zurückgehen. Diês Stück schliesst: النبى‎ 
عوالي حديث الطصاوى توا باسمي ولا تكنوا بكنيتى»‎ 
Schrift: ziemlich klein, gefallig, gleichmiesig, ws Schluss £66 5 db ge we حدكنا‎ 
مثله والله اعلم؛‎ së عن النبي‎ 


los. — ٢٢ سلا‎ — Collationirt. 
Zt. Ueber diese hat حسن أبن الطولوني‎ einen 
Lehrbrief, ausgestellt im J. ang. 


نْ Schluss E Biz: ven af Los Bä: al‏ 
بز بن مسعود والله تعالي اعلم؟ SS‏ وتم مسند 
لڼي Ede‏ بن عامر الج gl a‏ 





1397. Spr. 492. 
9) f, 56*—60. 


Format etc. und Schrift wie bei 1). — Titel 
doch ist er f. 1^ mit aufgeführt. S. No. 1896. 


Anfang (nach dem Bim.) £ 56: a 
بعس ما تيشر‎ Ag لالعالين وصلى الله . . . وبعک‎ 
حديث الامام العارف ذَي النون المصري ره“‎ 
ابو طافر حمك ہن عبد اللطيف الربعي إذنا‎ 

زينب بنك أحمدك الخ 

Enthält einige von ذو النون‎ mitgeth 
(auf مالك‎ ey udt zurüekgehende) Traditi 
und einen Abriss seines Lebens. Er 
ابس قرتان ين الراقيم المسري الاخميني‎ 
995 ۽ کو لون‎ Sjeo. 

سف بى الحسين يقول :*60.£ Schluss‏ 
“ذا النون يقول من رقب العواقب سلم؟ انتهي» 

Verfasser ist Ibn qotlübog&. E 
ist entnommen den لاربعين‎ eich ` 
الحافط‎ GE auod va daf ei آحبد‎ ۰ 
Y Pho. 

Der Lehrbrief an عتا ابن الطولوني‎ dies ` 
ist f.60* untergeschrieben. 


1899. Spr. 492. 
4) ٤ 60-8 
Format ete. und Schrift wie bei 1). 


Anfang (nach dem Bism.) f.66": xU out 





5 تعالي جبع مسند سيدي عقبة بن عامر الجهنى‎ E 
اجبع ايصا شيئا من عوالي اعل رحلته‎ d es) 
Einige Traditionen, von Je cy? ابو احرت اللیۍ‎ 
عبد الرحمن الفهمي.‎ et Tib) gesammelt, und 
ians dessen Werk ausgezogen von Ibn qotlübog& 
unter dem Titel: 


عوالي حديث الليث 
Lal‏ صاحبنا قم Schluss 5 7830: Um‏ 
من القبر وقد بدلت ech dé dr Mal‏ 
Zu Ende steht ein Lehrbrief, von lj Aa (il‏ 


ausgestellt.‏ أبن الطولونى 
HKh. IV, 8407.‏ 
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1400. Spr 492. 
DET ES 


Format eto, und Schrift wie bei D). — Titel fehlt 
Verfasser: s. Anfang. 


Anfang (nach dem Bism-) 2889: اليد للم‎ 
a رب العالين وصلى الله .. . وبعد فان الغقيو الي رم‎ 
ما اتفيته مى المنتقى للعلاماز‎ Vë Aë, séisse الغنى‎ 
Auszug des lbn qotlübog& aus dem 
Werke des Ibn elg&rüd um 99/95, das betitelt 
ist Bel und Traditionen enthält, die in der 
"Weise wie die Rechtsbücher geordnet sind. 
Zuerst kommt hier vor 89: (ell Slab A dek 
حدثنا حيد بن جبيى الي‎ 
Damn 289" باب من حټ الصلوات اڅمس واججابها‎ 
باب التياب للصلاة موم‎ 
u.s.w; zuletzt f 95° ما جاء فى البيعة‎ 
Schluss f. 95*: ll gala صعم‎ geli oë 
على الممع والطاعة ثم يقول له فييا استطعي والله اعلم؛‎ 
Zu Ende eim Lehrbrief, a» أبن الطولونى‎ 
ausgestellt von ابن قطلوبغا‎ 
cf. HKh. VI, 18114. 


1401. 546. 
Dnfi—27. 


32 Bl. 8^, c. 20—23 Z. (211 >< 15; 16 >< 81409). == 
Zustand: ziemlich gut; im Anfang etwas feckig.— Papier? 
gelblich, stark, etwas glatt. — Rinband: Pappbanā mit 
Kattonrücken, -- Titel fehlt. Im Vorwort: 


الدرر المنتترة ى الاحاديث البشتهة 
Verfasser im Anfang:‏ 
قال الشیج الامام eue‏ الاسلام ابو الفسل -جبال الدين 
is)‏ الدین vas [ies‏ الرحمن السيوطى 
Anfang (nach dem Bism.) f, 1 XJ ausi‏ 
تعظيما لشائه والصلاة والسلام علي سيدنا Dust‏ وآله 
٠۰‏ وبعت فان من الهم بيان حال الاحاديث النۍ 


شهرت علي Sech‏ العامة اليم 





190 


Alphabetische Sammlung von Traditionen, 
die im Munde des Volkes und traditions- 
unkundiger Rechtsgelehrten sind und Angabe, 
in wie fern dieselben begründet seien. — Der 
Verfasser Gelül eddim essojüti t ?H/ios 
hat das Werk des £252. ووو ۴ بدر الدين‎ 
über denselben Gegenstand mit Abkürzungen 
und Zusützen und Berichtigungen versehen; 
seine Zusätze hat er mit oA und am Ende 
eines jeden derselben mit | (33! bezeichnet. — 
Abgefasst ist das Werk im J, figs. 

Der Buchstabe | beginnt f, 1*: WR Gm 
الي الله الطلاف' ابو داوود وابن‎ RA Gail usa 
efl, Mo ue ماجة من حديث عبد اللا بن‎ 
بلفظ ما احل الله شينًا أبغص اليم من الطلاق؟ قلت‎ 
الديلبي من حديت معاد بن جیل د..‎ n 

وجب العتاف اننهي 

Der Buchstabe ,5 schliesst f, 209: 

حفيث يوم صومكم يوم A M‏ اصل (d‏ 

Daran schliesst sich £ 20°: تمل فى اشياء‎ 
bt At vil العروف؛ حديت زيارة‎ ai d 
p Gaga Dy عن ائس؛ کان رسول الله صم ل‎ Beie ail 

کتب غو معتبرة بينت Sehluss f.22*: [Jus‏ 
فى آخر كتاب guy‏ فى علوم القران وسطرتها كلها 
فى التفسير المسند“ انتهي والله أعلم بالصواب الم 


Sohrift: klein, üüchtig, hintenüberiiegend, nicht un- 
deutlich, vocallos. Stichwörter roth überstrichen. — 4b- 
sohrift vom J. When, 


Dor Titel auch in der Unterschrift wie oben, Nicht 
ganz richtig (Bid) bei HEh. IH, 5020, 


J402. We. 1703. 
19) 5 85-1104, 
Format ete, wie bei 1). 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. — Abschrift 
im J.9TI Dulhijfe (1564) von Se بن‎ ee 

F. 110° enthält noch verschiedene Tradi- 
tionen, von derselben Hand geschrieben. 
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1408. Lg 232. 
4) f 60—59. 


8e, 15 Z, (161/3 11; 11 >x< 634). — Zustand: 
si) anterev Rands etwas wasserfleckig. — Papier: gelb, 
glatt, ziemlich stark. —- Einband: zusammen mit 1—3. 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
fehlt, In der Vorrede und such Unterschrift 
nieht ganz richtig: i zl 9407 s. bei No. 1401. 
Anfang und Schluss ebenso. 

Sehrift wie hoi 1). 


1404. Spr. 1200. 


2) £. 210—246. 
Format etc. and Schrift wie boi D 

Dasselbe Werk, Titel unà Verfasser 
910: اللآلي النتشر الض‎ uus. Der Titel so 
auch in der Vorrede. Das Wort اللالي‎ )٤ 
P ist nur eiv Versehen; auch HKh. kennt 
es mit diesem Titel nicht. Anfang u. Sehluss 
ebenso. — Abschrift 1008/599. 


1405. Spr. 543. 


25 Bl. ges, 17 Z. (20t/a >< 141a; 151g >< 9—10), — 
Zustand: ziemlich fleckig und nicht recht sauber. — 
Papier: gelb, stark, ziemlich glatt. — Einband: Papp- 
band mit Kattumrücken. — Titel f,1*: 


المشف:! م., عدد الحعديث 


كتاب ألحكم من 
من الولحد الي العشرة 
Verfasser:‏ 


عيد yal‏ السيوطى الشافعي 
Anfang (nach dem Bism.) f.1*: aU Just‏ 
علی فعمه وفضله وصلوته رسلامه على خاتم رسله ee‏ 
ما ورک من الواحد للعشرة من ا#حاديت الحكية الي 
Xin kleines Werk des Essojüf! f %/ssoss‏ 
weise Aussprüche Verachiedener enthaltend,‏ 
in 10 Kapiteln, und zwar deshalb, weil die‏ 
Aussprüche, je nachdem sie se und so vielerlei‏ 
Pupnkte umfassen (von 1— 10 su), ir das‏ 





so und so vielte Kapitel eingereiht werden. 


No. 1401—1405. 


No. 1405—1409. 
B. das 6. Kap. £.10*: go qe قال‎ 


innt Z. 
#من ذوع لا يصلون فيه والمصحف غریب ی منرل ال‎ 
پاب .8 ۳ باب2 18م باب.1‎ £ ° 
باب .6 (9 باب.5) 8 پاب‎ 0 
Les 01$ 9. باب ,10 14 باب‎ 8۶۴ 


| Nach f.13 fehlen 9 BL, und damit auch 
der Schluss des T. und der Anfang und grösste 
Theil des 8. Kapitele. Auch auf f. 9° ecbeint 
Wer Lücke zu sein, wenigstens ist die Ueber- 
` shrift (und der Anfang) des 9. Kapitele ‘nicht 
vorhanden. Die Veberschriften haben übrigens, 
yom 1. Kap. abgesehen ,(باب الواحد)‎ die Form 
باب الرباعي , باب الثلائى , باب الثنائق‎ 
B). 1 ist von späterer Hand ergänzt, ebenso 
| lie untere Hülfe von BI. 25, welche abgeriesen 
l mw. Ob die Ergänzung richtig sei, ist un- 
Ä gewiss; ebenso steht es um Titel vnd Verfus. 
Y nter den Werken des السيوطي‎ finde ich obigen 
Í Tiel nicht. Dazu kommt, dass die hier er- 
ginzende Hané manches Werk gefülocht hat. 





KLEINERE TRADITIONSSAMMLUNGEN. 


18i 


All aut 


Bism.): 
Anfang f.1" (nach dem Bie ) D 


نتم ابراب انسمادو لم شاء من عیاده . 
و أردت أن got ge‏ ك فى أسباب الشهادة 
ومن هکم ل النبي صم x‏ شهيد او له اجر شهینں الج 
nebst Angshe der‏ 





ka 





Aussprüche Mohammeds, 
über die verechiedenen 


Arter 


Gewübrsri&nner , 
von Mürtyrern. 
Schluss Lä: 
وتصلي على سيدنا جين‎ , 
اي علي سه‎ ١ ف کل يم الف الف مه‎ 
امین‎ Bei en 
Sehrift: ziemlich gross, eng, füchtig, 6041168 nicht 
undeutlich. — Abschrift otwe von 1830. 
XEh. I, 34. 





“تي فى بلك رسولك 


1407 We 1703. 
,و رو‎ 408-07 
Format etc und Schrift wie bel 8). 
Titel £ 40” ebenso. 
Anfang ebonso. 


Dasselbe Werk. 
Verfasser f. 40: السيوطي‎ ٠ 
Schluss f.50*: «uf é المروزي‎ 
ايديم‎ eif Lm o^ ال لا ستشېد‎ 
MM Qus, اخ‎ Agia ga Ke مغ‎ 


ا 
oae!‏ ووه 


wh 





i Der jetzige Schluss £ 25° unten ist: 
| e 0 
3 قلا شغي الا من الله ولا وچو سواه ومن اراد ان‎ 



















يکتب عليه ذنب فليقل اسة sl di‏ 
vet 2 :‏ 
وللمسلبين والسلمات والله اعلم uis Ma‏ تم Maid‏ 


D ` Was auf den Schluss noch folgt: وكاتب معاوية‎ 
الي عاقشة الم:‎ gehört zu diesem Werke nicht, 
ander ig dem انبر اراتا‎ ns entnommen. 
Schrift: ziemlich gross, breit, deutlich, fast vocallos. 
Büdworter rotb, — 4 bsebhrift e, fis 
Nicht bei HER. 


1406. Pet. 98. 
Df hê. 


T2 Bl. 8%, 25 Z. (20 >< is ` 
tad: dio Blätter unten am Rando fieckig, 


161| >< 91). ع‎ p 
zuma Theil di 


Fipphê nit Lederrücker. — T jtel fehlt‏ د 


أيواب السعادة فى أسباب الشهادة» 


eisen Segen, Ern er ln Dr anten. 
ier: wendich, dümn, ziemdich dit, — Einband: 
resur i Aber nach C15,2.8: 


DIM ` H den 


1408. Pm. 834. 
5) f. 105—21. 
Format ete. und Sohrift wie bei n 
Titelübersobrift 
hn- 


Dasselbe Werk. 
Verfasser ausführlich genannt. 
Schluse wie bei We. 1703, 9. 


ebenso. 
fang und 


1409. Pm. 407. 
‘giy f, 208e — 200. 
Format ete, und Sohrift wie bei 4D. 
Dasselbe Werk. Titelüberochrift 
ebenso. Anfang u Schluss wie We 1108, 9. 
Daran schliesst sich eim Anhang f. 298", 
in welchem etwa 40 Arten von Menen a 


3 












or fohlt: es ist Besojūti 


سسس سے 
éi 3‏ 


سسس 
X x.‏ 
gezüldt werden, sue dem Lief TE ghe‏ 
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| فى باب الوصية وعندعا المطعون Anfang:‏ 
والغريق وصاحب ذات اجنب وعو الميت بقرحه 
MER Jl» — Schluss f. 299%; |‏ والمبطون ال 


بقى من الشهداء صاحب السل رواه الطبرانى من 
حديث سلبان واحيد من حدیت راشد بن خنیس؟ 


1410. Pm. 407. 
42) f. 2325 — 934^. 
Format etc. u. Schrift wie boi 2). — Titelüberschrift: 


ياښ النضرة فى احاديث الماء واشرياض S231,‏ 
الجلال السيوطى 


اليد للد Anfang (nach dem Dien A: van,‏ 
على عباده . . . قل ا حطيب اخبرنا حمد بن احمد بن 
يعقوب اخبرنا محمد بن نعيم الصبي ..٠‏ قال رسول 
الله متعم ثلاث يردن فى قرة البصر النظر الي الحصرة 

والي uo so‏ والي الوجه ا حسن؟ الي 

Zusammenstellung von Traditionen, in denen 
von der erquickenden Wirkung des Anblickes 
von Grün, fliessendem Wasser und schönen 
Gesichtern die Rede ist. 

النظر الي الوجه الحسن Schluss: £23 (A‏ 
واماء مما هی القلوب ججلو عن البصر الغشاوة؟ انقهي؛ 

HEh. VI, 13842 (s. v. .(النصره‎ 


Vorfasser: 


1411 We. 198. 
4) f. Gê, 


Format ete. wie bei 1), 
Dasselbe Werk. Titel f. 6* u. Ir Moss 
.النصرة الم‎ Anfang und Schluss ebenso. 


1412. Pm. 407. 
26) f. 1545-1509, 
Format otc, u. Schrift wie bei 2), — Titelübersohrift: 
فى ذم القضاء‎ us 

Verfasser fehlt; esist, clas andi 

Anfang (nach dem Die 3: ven AU Asch) 
هذا جرء فى الاحاديث والآثار الواردة فى ذم‎ ... 
القضاء وتقلك الاحكام» قال أبى أبي شيب ف الصنف‎ 


KLEINERE TRADITIONSSAMMLUNGEN. 


| Vorwürfe umd Strafe, die die (schlechten) 


i 





صدقنا ابن نمير حصدكنا فصيل p,‏ 


No. 1409—1414, 


Sammlung von Traditionen, betreffend die 


Richter und solche (Beamte, Verwalter, Fürsten 

etc.) treffen, welche übernehmen, gesetzliche 

Entscheidungen. zu treffen; nebst einigen dabin 
gehörigen geschichtlichen Anekdoten. 

اد ان ينظر الي عروس Schluss: said à‏ 

Ais ;‏ ن آخرشه فلينظر الي حفس وحفس يبكي 

Auma G حنى‎ 


1418. We. 1738. 

4 597-101. 
Format eto. und Schrift wie bei 3). — Titel | 
überschrift f.97*: 


5" الغانيد فى حلاوة الاسانيد 
Tito! ebenso im Vorwort u. babct ١‏ 
السيوطي 

Anfang (nach dem Bism.): pl, Al Ac 
عل عباده الذین اصطفی قال الشيخ . . . جلال الدین‎ 1 
الميويلي ره ساللی سائل ګل روي الامام ابو حنيفة‎ 3 
عن الامام مالك بن انس شيمًا فقلس لد نعم فى حفظى‎ 
له روي حديثين الض‎ f 

Auf die Frage Jemandes, ob Abü hantfe 
von Mālik ben enes Traditionen erhaltet < 
wnd vorgebracht habe, hatte Essojütr gemt- 
wortet, so viel er sich erinnere, seien es derek D 
Diese Frage behandelt er nun auf dies? 
Blüttern, ausserdem bringt er aber auch noch | 
einige andere Traditionen bei. 
Schluss f.101* piht .اون والرشيد وامهدي‎ 
مت‎ E عبد الله بنعباس‎ stieche si deich 
Collationirt. — HKh. IV, $692. E, 1187. 





1414. Log. 341. 
9 Bl. 8", 21 Z, (20 »« 14; 18!/, >< 90m), — Zustand 
ziemlich gut. Papier: gelb, glatt, stark, — EinbaP 
Pappband mit Lederrücken und Klappe. 
Dasselbe Werk. Titel und Verfasse” 
Anfang und Schluss ebenso. 
Schrift: ziemlich grosa, kräftiger Grundstrich, 0 
vornüberliogond, voczllos, Stichwürter roth, — ^ b56^". 
70+ عبل الرحمى الأشمونى‎ um مووا‎ 



























No. 1414—1418. 


F.8 enthält in Versen (War) eine Ant- 
wort (gp) des , ses auf eine Anfrage in 
solchen Versen, betreffend die Pest, ob sie 
bald aufhóre, ob die Gestime Schuld daran 
seien etc. — Ausserdem 2 Traditionen, die 
Geburt eines Knesben ung Mädchens be- 
treffend. 

F. 9 eine Antwort desselben auf die Frage, 
ob das Brot zu küssen erlaubt sei ( .(تقبيل احبر‎ 


1415. Pm. 407. 
76) f. S9» -* 365". 
Format ete. und Schrift wie boi 2). 


Dasselbe Werk. Titelübersehrift felt. 
Anfang und Sehlusse wie bei We, 1738, 4. 


1416. we. 1:04. 
4 ک‎ 81-58 


Sr, 31 2Z. (193, >< 131s; 16 <> "eet, — Zustand: 
zicmlich gut, — Papier; gelb, glatt, dünn. — T'itel fohlt, 
steht im. Vorwort: 


اتحاف الفرقة برقو الخرقة 
Verfasser: s. Anfang.‏ 
Anfang (nach d. Bism.) f. 51": pai ds‏ 
جلال الدين السيوطي رخ“ انكر جماعة من 


اعفاض مماع الحسن البصري من علن بن ابي طالب ره 


ولم يثبتوه وتمشك به طايفة من المتاخرين أصدفوا . : 


به فى سنك ليبس x24‏ الذي شوارقم الصوفية VAR‏ 
عن سلف وذکره ايمّة فى كتبهم كالسهروردي وغهر 
Die Frage. ob Elhasan elbagri Tradi-‏ 


tionen von 'AH gehört und erhalten habe, ist 
*ou Manchen verneint; der Verfasser entachei- 


"det sich für dieselbe. 


هذا تس صريم فى سماع اسن :'52 Schluss f‏ 
من على ورجالد ثقات جويرية وتقة ابن X‏ 


بان 
Bän dn dl en vum ce ve)‏ مف .. . وسم 


. Sebrift: klein, gedrüngt, gofüllig, vocallos Stch- 
Tler roth, — Abschrift im J. "igo. 
BKh. I, 53. 


HANDSCHRIFTEN D. K, BIBL. VIL, 
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1417. We. 1091. 
(ئ‎ ٤ 785-865٨ 
Format oic. u, Schrift vio boi 2). — Titelüborasohrifi: 
حديث الولى‎ A كناب القول .الى‎ 


Verfasser fol. Ecist , Áo e dl 
Lë 





Anfang (nach dem Biem.): ahe E 





اللي اشرجه البغري فى تفسير سورة شوري عن 
بن مالك» عن النبي صعم عن جح عن الله 
ل الله عر وجل من امان ئي وبا فقد بارزني 
assa séet LA, sa? nen? A‏ رد e‏ 





ell 















Es wird hier eine ziemlich grosse 
von Progen, die sich auf Üeberlieferungustelle 
beziehen, behandelt; zuersí über die bevorzu 
Stellung der Frommen zu Gott eto, — Die letzte 
Frage behandelt £ 84°: graii, AINE Wn 
مل مر سمادل للصدئ ربقوم مقامها في دقع البلاء‎ adelig 

کال bad oe) eh‏ اذا لقیتم ٤88۰۰‏ مصه له 8 
مأ وافكروا اللدكقيرا لحلكم غل تون del Aa? ai,‏ 


Hb. TV, $649 (dor dort, sngogobone Dubolt iat gorr vor- 
schieden). 














1418. Lig. b26. 
. 10 f 8205-0. 
4, 24—25 Z. (24 << 17; 17 x< 100m), — Zu 
gut. — Papier: gelblich, stark, ziemlich glatt, == 
bend: zusammen mip 1-17. 


Dasselbe Werk, aber abgektrzt, 
und Verfasser f. 275° ebenso. Anfeng 
Schluse f 278%; م عنه دل على انه سباى‎ 








BO Qu qoo ech Abel Hl vier 
laga وقد الفك 3 المسملة‎ : 
ميشه مسامرة السموع فى ضيرع الشموع والله اعلم‎ 

dul ali.‏ وحسينا الله ونعم الوكيل؟ 
Schrift: ziomlich grose, gefällic, gloicbmässig, vocni-‏ 
Die Stichwörtor anfangu roth, bald aber, vor f 276‏ 
an, Platz dafûr gelassen, —— Abeehrift c. firs.‏ 








los. 











Pm. 654, 8, f. 254*^, — Erürierung emiger 
Controverspunkte aus der Tradiüon, unier dem 
Titel Celo ميدان‎ wA, von 


ay D Aa 


oer 
E 





Anfang: yras رل‎ 











1419. we. itu. 
و‎ 87-5 
Format etc. und Schrift wie bei 1). — Titel nach 1 


سالة ف أن المعانى اسم 
"Verfasser fohlt; os ist mach f. 1*:‏ 


السو 


اليد لله :”27 Anfang (nach dem Bism.) f‏ 
وسلام على عباده الذين أصطفي وبع فهذه مسئلة 
per‏ خشغیت على éi‏ من الناس حتى أكثروا من 
استشکالها واېدلوئ تاويلا لما خغي عليهم من حالها gi‏ 

Jn manchen Traditionen ist theils von Hand- 
lungen die Rede, welche sich auf Glauben, 
Beten, Fasten u. dgl. beziehen, und die gleich- 
sam körperlich aufgefasst sind; thes ist vom 
Tode darin die Rede, der unter dem Bilde 
eines Hammels, der geschlacbtet wird, vor- 
gestellt wird. Man hat hier allegorische Dev- 
tung versucht; sie ist aber verkehrt und es ist 
anzunehmen, mit einer Menge von Erklärern, 
dass die Ideen oder Begriffe تعلط (المعاني)‎ 
wirklich als körperliche zu fassen seien. 

Zum Beweise dessen hat Essojapi diese 
Sammlung von Traditionen angelegt. Jn der 
zuerst beigebrachten heisst es: اذا زنا اليجل‎ 
ثاذا اقلع رجع‎ aK sde YU للايمان‎ xe co 
zi oua اليد‎ und der Verf. stellt als seine 
Auffassung hin: هذا اديت دليل علي آن‎ 
ثىء لون له صورة وتشخص خصوصا قوله‎ Em 
p^ e لقبول‎ ent فكان عليه الظلة فانه‎ 

as Ganze schliesst f. 84^ mit einer SA: (an- 
ما أن فيه وصف اجمادات بالعقل :ميو‎ p 
GA giel dub e لا اشكال فيد كما‎ 
deron letzte Worte 835: أن کل‎ dia uod 
بالوحدانية‎ d osle ib die quer a uel 
يسيم ويشيكد وجب اقل طامته ويبفض اقل معصيته‎ 
+ وفقنا الله تعالي‎ 












واذاقنا حلاوة قيقد Lat wat‏ 


ln der Unterschrift sagt der Vert. dass er | 


jm 3.883 Kam. (1418) dies Werk verfasst habe. 
F. 36 leer. 


KLEINERE TRADITIONSSAMMLUNGER. 


No. 1419-1424. 


1420. We. 1832. 
5) 7. 10—60. 


g^, 25 7, (201], »« 15s; 15 »« 8t 109). — Za- 
stand: lose Lagen; nicht ohne Wurmstiche. — Papior: 
gelb, etark, glatt, — Bintand: im Liderdodkel mit 1—4. — 
Titel und Verfasser f. 10°: 


الأزدهار فيما عقده الشعراء من الاار 
لعبد ألرحمن بن أبي بكراتاسي [السيوطي] 
اليد لله :170 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
وسلام على عباده الذين اصطفى TAD‏ جرء جيعت 
فيه Uds Qui Je‏ فيها شىء من الاححاديثك 
والاثار وسميته بلازدفار وله pho‏ 
Sammlung von Dichterstellen, ju denen‏ 
Traditionen und Kunden von Fhaten dee Pro-‏ 

pheten vorkommen; von Essojüti. 

Schluss f.89*: لي ابن عائشة اكنب‎ M 
(Watir) عذین البيتیی سك الصديث‎ 

يل المعروف غنم حيث ګانت بجلبها کفور او شکور 

كما شكر الشكور لها جتزاء وعند الله ما كفرالكفور 
آخر الکتاب ولله Afen. Ke Dad‏ على المرسل 
لافصل ام‘ عدا اشر ما وجل خط مولفد من 
النساخة 0 نساشت عله النسضة منها“ 
"Weiter hat sich von der Handschrift des‏ 
Verf. wicbts vorgefunden im der Handschrift,‏ 

ans welcher diese nbgesebrieben ist. 

Schrift: ziomlich gross, diok, godrüngt, vocalios. 
Stichwórter roti. — ^ b schrift von dus cle! cgo eati 


um jas. 
Hh. 1, 554 (aber unrichtig: oke lu A 





2L 8 
T) £, 499—460. 

Format ote. uud Schrift wie bei 6). 
میت‎ 
Dasselbe Werk, Titel: تاليف‎ A» 
عبد الرحمن جلال [الدين] السيوطي‎ Die 
Anfang ebenso. Das "Werk ist unvoliatàndig 
| and hört mit BL Aë auf, oi den Worten: 


قلس رمم اتال 








(ea 5 4$ o; oe ara 


Format eic. und Sobrift (aber kleiner, gedr&ngter, 
zierlicher) wie bei 1) (Text: 144/3 >< T140). — Titel f.65*: 


ك“ داعي الغلا فى اذكار المساء cenis‏ 


gbenso im Vorwort u, in der Unterschrift. — Verfasser: 


یوي 


اممف لله فالا الاصباج Anfang (nach d. Bism.):‏ 
خالف xal ses Mal Ae Léi, else zc‏ 
فى اذكار المساء والصباح على وجه الاستيعاب ميته ال 

Sammlung der Traditionssiellen, in denen 
von den Gebeten am Morgen und Abend und 
den daran geknüpften Verheissungen im Jenseits, 
und auch überhaupt, die Rede ist. 

لم تطلقف به الشياطين وا :*18 Schluss f.‏ 
شیء پکرګه واذا لهن اذا امسي QA‏ ذلك غير 

أنه يقول من شر ما دجي به الليل؛ تم 

Abschrift im J. 1135 Moh. (1722) von 
7 على بن “سيد بن حافظ بن على الشروانى الدعتانى‎ 
Es ist die 3. Abschrift, die er von diesem Werke 
gemacht hat (nach f.655. — HKh. HI, 4835. 






























3 F.18* steht, von etwas späterer Hand, in 
/ Meiner gedrängter Schrift, eine Stelle aus 

dieselbe betrifft die Tradition:‏ وطبقات الحقاط 
ضع یدک على راسکی؛ 


1423. Pm. 730. 

4 f. 24^ —40. 
Format ote, und Schrift wie bei 3), — Titel £.24* unten: 

24 i 
elle), Al rä ما روأه الاساطين ف‎ 

ebenso im Vorwort. — Verfasser: 
Anfang (nach dem Biem.) f. 24°: AU oui 
رب العالمين وا ما رواه الاساطين ... اخرج اب‎ 
داود والترمذي ... عن ابن عباس عن النبي صم‎ 
قال من سكن البادية جفا ومن اتبع الصيين غة‎ 
الخ‎ Ad ebe ومن. آنا أبواب‎ 


Ko. 1492—1425. KLEINERE TRADITIONSSAMMLUNGEN. 
1422. Pm. 334. 
1p £65—16*. 
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Sammlung von  ungezühken Traditionen 
darüber, dass man den Fürsten fern bleiben 
müssc. Es sind etwa 90 Traditionen. 

أبو Schluss (sus einem Gedichte des eM‏ 
(Tawi):‏ البساطي 
مرون من درت به زعرة الدنيا ال عة الخري فبيوداد حائيا 


HKh. V, )1274. Im Verzeichnis seiner Werke 


HK. Vi, p. 671, No, 187. 


1494. We. 1108. 
16) f. 46 —60*. 
Format ote. wie bei ‘DJ, 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
£46 ebenso. Anfang (nach dem Biem.) f46: 
لله وسلام على عباد» الذين اصطفى نذ! تاليف‎ ust 
e س سمیته ما رواء الاساطين‎ Schluss ebenso. 


1495. Pm. 180. 
9) £.M— 24. 


Format etc, und Sohrift (etwae kleiner) wie bei 1). = 
Titel und Verfasser f. 17*: 


(الدعاء) تعېد الرحین السیوطلي 


Der Zusatz «le! fehlt hier, steht aber auf dem unge- 
vühlen Vorblatt und scheint nothweondig. 

امد Anfang (nach d. Biem.) f. 17^; al‏ 
حدمن! كثيرا والصلاة .. . وبعک فقد بلغنی عن بعص 
افعلباء انه قال ليس ف رقع الابدي فى الدعاء 

p ge in t 

Auf die Behauptung cines Gelehrten, daag 
es keine ächte Tradition vom Aufheben der 
Hände beim Gebet gebe, antwortet Essojüt* 
mit diesem Werke, in welchem er eine Menge 
ungezüblter Traditionen (er selbst sagt, einige 
vierzig), theile Acht, theile gut, theile schwach, 
von einigen zwanzig Propheten- Genossen (die 
er hintereinander nennt) überliefert, beibringt. 
Diese Sammlung beginnt f. 17* unten: d 
A zech A أبي موسي الاشعري قال البضاري‎ 

جاب الوضوء عند التعاء e‏ 


25* 
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ارفع يديك الي ميلاك مبتهلا :*24 Schluss f.‏ 
dE kal? Man dal:‏ ضرعا فلل dl‏ ي واعظم 
أن يرد بالياس مى كفا لم fiy‏ 


I à, H i: 





Der Verfasser nennt in der Unterschrift 
wie im Vorwort dies Werkehen <j, wie es 
für solche Sammlung üblich ist; ebenso steht 
im  Verzeichuiss seiner 


p. 669, No. 84. 


1426, We. 1128. 
3) 04-6 

àv, 92 Z. (18 ze 1899; 12 2c 815^). — Zustand: 
nieht ohme Flocken. — Papier: gelblich, dünn, glatt. — 
Binband: vus mit 1, $. — Titel fehlt. S, Anfang, — 

اليو Verfasser feli, Es ist‏ 
Anfong (nach d. Bism.) f 94: all Act‏ 
وسلام على عباده الجر بن الغى وا . "i‏ $ سټږده 
JA Sch‏ ارب ف قض الشا اراب Leen"‏ 
ومسلم عن s‏ عمر 5 عن 7 pu)‏ قال شالا 





المشركين VAS, (uel yis‏ الشوارنب الي 
'fvaditionensammlung, betreffend das Ab-‏ 
sehneiden der Sehnurrbürte; zugleich mit An-‏ 
Führung von Stellen aus verschiedenen Schrift-‏ 
,ابن خر العسقلانۍ T‏ ال teller, sie Aach‏ 
to,‏ الد ارقطة 


Sehluss 





1.9069: قال رايت‎ ٠ 
e Ti AR كانم‎ Adel ہو مر اه‎ S 55 e 


d‏ مرج أبن عساكر 


Schrift: ziemlich klein, breit, kráfüig, vocalios, óftere 
auch ohne dialritisehe Punkte, — Abschrift um 99fis;. 
HKh. Jl, 1931. 


Pm. 401.‏ .1427 
پو سو )0 

Format etc. und Schrift wie bei 2). 
Daacelbe We.  Titelüberschrift, 
sser ung Anfang ebenso. 
angegebenen دون‎ folgt hier noch ein Satz, 

pu الطبرې د‎ dé, und schliesst: 







dor anfängt: 


Schriften. HEh. Vl, 
| 


Auf den dort | 


No. 1425— 1429. 


1428. We. 1188. 
5) f. 161^ — 102^. 


Format et und Schrift wis bei 3), — Titel- 
übersehrift f. 101*: 


djal & di هذا کتاب الاجر‎ 
ebenso im Vorwort. — Verfasser: 
السيوطي‎ 
Anfang (nach dem Bism.) 1.101“: امف لله‎ 
vane Pe وسلام على عباده الخبين أصطفي هذا‎ 
e) Me d الواردة ئی الخ‎ wa za 
ومس‎ der Traditionen, die auf das 
Spinnen und das Angenehme desselben für die 
Frauen sich beziehen. — Die erste Tradition: 
غال ابو نعيم ... قال رسول الله صَم علّموا ابناءتم‎ 


| البغزل؛‎ Lea A Xue! p pni السباحة والرماية‎ 


Schluss ٥10927: خاللن وريما ځزلنا ورېما‎ A8 

مالم بعصنا فيه الخوص فاخرجنا منه عمر Sj‏ 

واعيد لله وحده والصلا: الضٍ 

Abschrift von Aest ہن نور الجن ہن‎ us 

VO ub الشهير‎ pM Sg. — HER. I, 85 
(wo Jed in الغول‎ zu ändern ist), 


- 1429. Log. 327. 


34 BI. 8", 17 Z. (193], »« 14]s; 15]; »« 99m), — Za- 
stand: ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, stark. — 
Einband: Pappbmnd mit Lederrücken. — Titol und 
Verfasser f. 1%: 


mE dor Le‏ ى الطعن والطاعرن 
چلال الدين M‏ ملي 


Anfang (nach dem Reeg £1*: pe قال‎ 
جلآل_الدين .. . السيوطي الحمد لله مقدر‎ ۰٠ 
Va والسلام .. . ربعت‎ als dadis iyd 


جرء افاضبي فيه ما ورد من اخبار الطاعون e‏ 





Zusammenstellung der Traditions- u. anderer 
Berichte über die Pest, abgekürzt aus dem 
| الماعون‎ di des „© o 
Dic Abschnitte sind hier: f.1* eui امیا‎ 
حقيقة الطاعون‎ G بين الطاصون والوبا‎ SAN 








الله بى خديج وانس بن مالک ce‏ 
id‏ کاخف اشلف وسل الله الج 


o 


ذفصيلة [موك] الطاعون *7 و سبب وقوج le "od‏ 





























` No, 1429—1432, 


اختصاص المدينة الشريفة بان الطاعون لا يدخلها 79٠‏ 








القول فى ان مكة المشر E‏ 
النهي عن القرار منه والقدوم عليد [ode‏ 
القول فى أنه عل جهور الدعاء برقعه am‏ 
سرد الطواعين الواقعة فى الاسلام M‏ 


امقام التی عملها آبن الوږدي ق طاعون سن ۴ OTIT‏ 








وسيّاها النباء ع الوَياء 
ما قال غيره فى الطاعون المذكور 39 
المقامة الدرية لليصتف ق طاعون سنة مہ 2% 


Sebluss f.30*: ولاوامر الله ورسوله يتبعون»‎ 
kass? Sall ëch d كل شىء عالك ألا وجهه‎ 
آخر ما رواه الواعون فى اخبار الطاعون؛‎ Le: 
Dann aber hat sein Schreiber عبد القلار‎ 
حمد الشاذلي الولن:‎ 4E noch 2 Sitzungen ( s^) 
von den Dictaten (,,JL4) des Essojüti hinzu- 
.. Erfügt, als auf den Gegenstand bezüglich, näm- 
"ich ans einem Hundert derselben die 42. u. 43. 
í -ene behandelt f. 30" den Ausspruch Molam- 
mede: انا ارتفع النجم رفعت العاعة عن كل بلك‎ 
und die andere f.32^ den Qor&nsprucb Sura 113,3. 
Dieselbe schliesst. f. 4* (Monsarih): 
Jio أسَيّحة بن الجلام ضاعي السسعنقود فى الكرم‎ 


Behrifi: ziemlich klein, gof&üllig, gleichmássig, etwas 
list Stichwórier und Ueberechrifüm roth. — Ab- 
Schrift c, fons, — BER, D. 1768. 


1430. Log. 318. 
2) f. 164*—170. 


; Format ete, und Schrift wie boi 1) — Am oberen 
Vasserfleckig, 


Dasselbe Werk. Titelüberschrift und 
?tfasser und Anfang ebenso. Es fehlt 5j, 
Werkes, Es hórt hier auf mit den Worten: 

(lecht eg eil 3ا اعلم من روه عن‎ 
(= Lbg. 327, £ 7° letzte Zeile). 


1431. 


5 1) Mq. 180, f. 95—97. 
7 Abhandlung des مام ,السيوطى‎ 7 
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am Ende nicht ganz vollständig. — Führt die 
Traditionen auf, die sich darauf beziehen, 
durch welche Gebete und Handlungen man zu 
Wohlstand gelungen koume: von ۰7 


2) Pm. 407, 27, f. 159^ —163*. 
Format etc. u, Schrift wie bei 2). 
DasselbeWerk. Titelüberschr. u.Verf.: 
cre د" وصول الرفف بوصول الرزی الجلال‎ 
Nach der Vorrede ist der Titel: si حصول الرفقف‎ 
u. so hat auch HKh. III, 4535. — Anfang (nach 
d. Bism.) ى سايل:‎ lech ëtt, .. الد لله وكفى وسلام‎ 
EJ ao XJ Jubii, "mo عما ورد فى الحديث‎ 
Schluss: a»! X ما تنشكرون وجعليا فى‎ 
جابوا به كثر الله خيره ورزقة واْحمد لله وصلى الله ال‎ 


1492. Lg. 410. 
D) £ 1—27. 

138 Bl, 8", 15 Z, (17 >< 11; 12 >< 7), — Zustand: 
zieml. gut, doch vicht ganz sauber. — Papier: golb, glatt, 
zieml. stark, — Einband: brauner Lederbd. — Titel tin: 
احادیت من كشب السنة وتسمى حصول الرفف‎ 

4i 1 
باصول الرزق‎ 
Verfasser felt. Er ist nach f. 1^, 6 Schüler des الاجهوري‎ 


على بن زین العابدين بن جيك المالكي h. des‏ .4 
المعراج sa) t ess, dessen Werk‏ الارشاد 
er lebt also um Wëtheen ber,‏ 
اميد للم ;1° Antang (nach der dem Bism.) f‏ 
رب العالمين والعاقبة Xx ..٠.‏ والله ولئ 
ما العمل الذي يجو بد العبب من سو god‏ 


er citirt; 





Auszüge aus Traditionen, was zu thun sei, 
um den rechten Glauben zt haben und in der Welt 
zu gedeihen: wobei es hauptsächlich auf Gebet 
ankommt. Das Werk ist kurz und unbedeutend; 
es stützt sich auf dar gleichnamige des Esso j itl. 

Kb pt cope 03,‏ وحطي :26 Schluss f.‏ 
شهسم فقيل اخطايا والعصيان وفازوا بنيل الامانى 

وحصول العفو والغغران؛ 
Schrift: grose, (Anfange kleiner), kraftig, ruudlich,‏ 
vocallos. Stichwórter roth. — Absohrift c, "figs.‏ 





JE dus, الرفف‎ (ass, 


F. 26>. 27° einige Kleinigkeiten, unbedeutend, 
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1438. Lg. 329. | 
19 £ 114—136. 


Format etc, und Schrift wie bei 4; — Titel und 
Norfasser f. 1H*: 


iE كشف الصلصلة عن وصفب‎ s 
جلال الدين السيوطى‎ 


Anfang (nach d. Bam? 81140: اليل لله‎ 
zi Liser Elie رالشکوله والصلاة والسلام .. . عذه فوايك‎ 
Zusammenstellung von Stellen der "Tradition, 
die sich auf Erdbeben beziehen; dann auch 


einige andere Berichte darüber. 


ما ورد فى حقيقتها ^114 
اول He‏ وفعت فى ادنيا ns‏ 
ما يساحب عند que XE‏ الوعط والصلاة “118 


ll sund والتقرب‎ 


ذكر زلولتها TS‏ ابراعيم أن s, pe‏ ^121 
ذكر علاك قوم شعیب بها ]60a‏ 
121 


ذکر زلزلتها بالسبعين الذين اختارهم موسی 
ذكر الزلازل النى وقعمس بالشام بعد عیسی ن مريم *129 
ذكر زلولة الارضس لما تدم اتصاب القيل سكج 1296 


ذكر زلزلة البيين ليلة ولد النبى po‏ ^129 
| ذكر زلزلة يوان کسري ?129 
ذكر الولازل الواقعة فى الاسلام ^122 
"135 


ذكر الزلولة النى Duns ghi‏ خرو الدشال 
فلا يبقى منافق ولا Sehluse f. 196^: Ei‏ 
ولا فاسقا ولا e Hus‏ اليم فاخلصن المدينة 
وپلکه يوم اخلاس؟ آشره واله Cati‏ 

رل 16 


1494. Lbg. 594. 


64 Bl. 8", 91. (20°f4 >< 151/4; 145< 889). — Zustand: 
ziemlich gut. — Papier: gelb, glnít, ziomlich stark. ~ 
Einband: rother Lederband. — Titel und Vorfassor 
f, 1® (auch im Vorwort): 


منایل Sall‏ فى ev?‏ اديت اشفا 
للجلال السيوطي 


Anfang (nach dem Bim.) f. 1*: له‎ oui 
الذي اذا وعد وى ... هذا كتاب نفيس انفده‎ 
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وتاليف شري وضعته SH‏ 


No. 1433—1435. 


Essojüti hat hier die in dem ldi des 
RT 
sammengestellt, chne Schriften über das Werk 


vorkommenden Traditionen karz zu- 


weiter zu benutzen, Er beginnt f. 1*: *A ] 


حديت ابي #ردرة من ستل عن عام تكانمه العديت؛ 


e 2y cel أمنده المصنف من طريف‎ i 

$ حلیث عمر انه ذذر قطع اسان :64 Schluss f,‏ 

1 عبيك الله ... اخرجه ميد بن قدامة المروري فى 
. کناب ا وار 


رالکتاب؟ 

Schrift: ziemlich gross, weit, deutlich, vocallos 

Dae Stichwort wag k> roth. — Abschrift um jo 
pt. VI, 13072 und IV, 7612, p. 59. 


| بسند رجاله تقات؟ علا‎ ٠۰ 





1435. Pm. 334. 
13) f, 92—105. 


ze, 19 Z. (Text: Mil ze 0/99). — Zustand: sen. ` 


lich gut. — Pepior: gelb, glatt, dick. — Einband: zu 
sammon mit 1—12. — Titel ung Verfasser f, 92°: ..— 


تنبيد الوا لفضل لا اله ال الله نیس الدیی 
Dur‏ البكري الصدیقۍ الشافمي D‏ 


Er heisst genauer: 


خمد ين على ين سد البكرى الصديقى 
شمس الدين 





Anfang (nach dem Bism.) £ 92: للد‎ "E: 
على نصماته بلا اله الا الله والشكر ثله على ما‎ 3 


منج ذا العبد واولاه . . . وبعنا dug viii‏ 
A‏ فصل لا أله الا الله جمعتها لكل oe‏ الط 


Sammlung von 107 Traditionen, welche fi 





die ausgezeichnete und oft wunderbare Wirkung: 
welche der Gebrauch der Einheiteformel mi 


sich bringt, sprechen. Der Verf. Mokamme! 


ben 'ali ben molsmmed elbekri موه‎ 0017 


gems eddin + %hse gebraucht die Formê 
ohne weiteren Zusatz weder vorn (mit E 
noch hinten (wie Al لا شريك‎ Am). 
Quelle an, woher er die Tradition entnom 


hat und ob dieselbe Acht, oder achtbsr, od. 


schwach etc. sei, und erlàutert auch seltener? 
oder sehwierigere Ausdrücke. 


* No. 1485—1487. 

















giebt diê 


عن انس قال Die 1. Tradition £.99*: ai) Jemy‏ 
اذا As AS‏ المسلم X‏ إلا الله خرقمت البموات. 
حتۍ تقف بين الله تعالي فيقول اسكني الي 


Schluss f.105*: X3 Aen GH Zahl 





عن عکرمذ أيضا عن ابن عباس فغ قوله تعالي Wë‏ ` 


JE D‏ لا اله الا الله رواه البيهقى ف الاسماء والصفات» 
Damit bricht das Werk ab, wie ep scheint,‏ 


nicht ganz zu Ende u. jedenfalls ohne Unterschrift. 


HKh.Il 3615 (worauf seine Angabe, dass dae Work 
92 Traditionen eatbalte, beruht, ist nicht ersichtlich; jeden- 


` falle ist sie unrichtig). 


Schrift: ziemlich klein, kr&füg, gefüllig und gleich- 


` wiet, vocallos. Die Uoberschriften u. Stichwörter roth. 
`: Abschrift o, fun 


F.106 enthil, in schrüg über die Seiten 


"^Milaufender, ziemlich grosser und gewandter 


Schrift, eine Anzahl von Traditionen über Ver- 
dienstlichkeit des Fastens, der guten Werke 


"ste, am verschiedenen Werken entnommen, 
`. gie أسوار جم الدين‎ wmd .دقايف الاخبار‎ 


1496. Lbg. 295. 
9) £. 35—40. 


Format ote. und Schrift wie bei 1). — Titel- 


überschrift f. 35":‏ : 
؟" فرايد القلايد على أحاديث Š‏ ع العقايد d‏ 


4 auch im Vorwort, — Verfasser: s. Anfang. 


Anfang (nacb dem Bismillah) f. 35": 
. وبعک فيقول‎ ٠... اليد لله العلى الاعلي والسلام‎ 
ell, A3 اثقاري؛‎ Dus? على ین سلطان‎ 
exu» ge بعص الاخوان من خاص الخلان‎ 
من الاحاديث المذكورة فى شرح العقايد الج‎ 
7. "Zusammenstellung der Traditionen, welche 
"torkommen in dem. Commentar der Bad ed din 
den Glaubenssützen (J4U«À). Damit ist 
Daach oe! ou. gemeint, der zu dem 
shell Aalis EI einen Commentar verfasst hat. 
Der Verfasser "Ali ben gult&n mobammed 
qurt elkerewt A Mila führt die Traditionen 
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an und bringt bei, woher sie entlebnt seien und 
giebt zum Theil auch ihren "Werth in Betreff der 
Aechtheit an. Dieselben werden mit شر‎ eingeführt. 
Zuerst: واليمين على من انکر‎ cr de XR 

Schluss f. 405: ابن مسعود رة أن أصبيت‎ cem 
فمن الله ولا فمنی أو مى الشيطان» اخرجه أبو‎ 
Gand, والحاكم‎ l, reen داود والترمذي‎ 

Verfasst im J. 1908/1599 (am Rande verbessert 
in Pj), — Abschr. imd.1175 Éawwal (1762). 


1437. Pm. 505. 
6) f. 19 — 16^. 


Format etc, u. Schrift wie boi 4), — Titolüberschrift: 

E‏ السسماة بغبات قلب السايل ف جواب 

pei‏ المسايل pad‏ الکتاب واقعة جوابا 
AK uon? delen‏ 


Der Haopttitel so ele oben in der Vorrede f. 14*. — Ver- 
fasoer: s. Anfung. 


Anfang (nach dem Biem.): لله الذي‎ E 
... اوضع الحا لمن طلبه من اعله . . , وبع فيقول‎ 
هذه مسايل بعثها‎ NES Ale cx عبن اللد‎ 
Dl pal o de gaii. o JA g ol 


g الله‎ makwe ve 
9 Fragen des "Ali ben farag, ap seinen 
Freund Abdallah ben çilik elbakráni ge- 
richtet und meistens auf Traditionen beztiglich, 
nebst Beantwortung derselben, 1. Frage f14: 
ما رواه مسلم في صوص . . , قال لیا احنتضر رسول الله ال‎ 
2. Frage f. 16*: مون فهو فاسف‎ uel من قال‎ 
Gete sè pie ومن قال‎ 
Schluss: gs, تعالي اعلم بمراد أوليائه‎ A. 
TET I ET d ما‎ Me, انائ‎ 
الراحبيى»‎ sl ومعين وكو‎ wiist اته خير‎ il 
Verfasst im J. 1182, am 5. Du'lge’da (1720) 
in بلدة كازرون‎ im Hause seines Freundes Áf& 
۴# تس (اجا تقی)‎ Autograph vom J. 1185 
Sawwal (1728). 
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1488. Spr. 547. 


80 Bi. 49, 192. (29 >< 15; 14 >< 7/4), — Zustand: 
gut. — Papier: gelblich, ziemlich dünn und glatt. — 
Einband: Pappband mit Kattunrücken. — Titel f.I*: 


من الاحاديث على آلْسِئّة الناس 
steht‏ الپاس in der Vorrede 1. 40 ebenso, mur dass stati‏ 
A9, wiir e boissen muss Lé, — Verfassor:‏ 
أسمعيل الكجلونى E‏ 


Er heisst ausführlicher: 
بن عبد الهادي‎ c أسياعيل بن حمد‎ 
التجلونى الجراحى‎ 
Anfang (nach dem Bism.) f. 1": AJ ou 
الذي حفظ السنة المصطفرية باعل اديت والصلاة‎ 
.. . والسلام علي سيدنا .. . أما بعت فيقول العبك‎ 
اسمعيل التجلوفى . .. ان الاحاديث المشتيرة علي‎ 
تصنيف‎ Ar, الالسناة قل كثر فيها التصانيف وقلما‎ 
mo لا نوجد فى غيره من التاليف‎ at منها عن‎ 
أن الخص مما وقفت عليه منها الج‎ 
Alphabetische Zusammenstellung der im 
Munde der Leute gangbaren Traditionen, nebst 
Angabe ihrer Herkunft. Der Verfasser ER 
ben mohammed garrüh ben 'abd elhádi 
el'idlani elg arrühit, geb. 1087 / cro, gest. 192/149, 
hat für dies umfangreiche Werle benutzt und 
ausgezogen die Werke: 
aadota von gp di dest a ua ۲/۰ 
b) DEUM S von E ol ego ote fase 
o Eug عبد الرحدن 08 آمجير الطبب ني‎ 
ند + أبن الدميبع‎ 
الدرر المنتثرة ره‎ ۲۵٥ السيوطي‎ £ Hien. 
Ausserdem giebt er in der Vorrede an, wie er 





die grösseren Traditionssammlungen, auf die er 

im Werke Bezug nehme, bezeichne. 
Buchstabe | beginnt f. 5*: Lb *EnRgl cim 

الاعمال بالنيات وانما لكل امرء ما نوي فمن كانت 


| مجرتم الي الله ورسوله فهاجرتة الي الله ورسوله ومن 


Es ist hier nur der Anfang des Werkes 
vorhanden; es hórt hier auf, noch im Buch. 
staben |, f. 80° bei der Tradition: vk A si اذا‎ 
احدكم نليغيس الخ‎ QE A mit den Worten: 
as qe. qui ooh ER وروآه ف المواعب عن ابي‎ 

E وقال حسن عريیب؟‎ 
Schrift: ziemlich gross, etwas rundlich, deutlich, 


vocalios. Stichwörtor und Ueberschriften roth. — Ab- 
schrift e, "fig. — Collaüoni£t. 








1489. ` Pm. 89. 
4) 8. 52—59 unà 84—95. 


S, c 10—14 Z. — Zpstand: ziemlich gat, — 
Papier: gelb, glatt, dick, — Einband: zunammen mit 
1—3. — Titel uud Verfasser S. 57: 


الفوايد القدسية والغريد العطرية 
لابراغيم بن عبد الرحيم بن حمد بن جماعة 

قود تعالي Anfang (nach dem Bism.):‏ 
عو الذي يرسن-الرياح بشرا بين يدي رحمته الاية» 
کل ابی عباس الزيع ثمان اربع رحمة واربع عذاب p)‏ 

Ibr&him ben 'abd erraltm in demát 
geb. "ais, gest. 1/1988; giebt "hier einzelne 
Bémerkungen zu Qorànstellen, "Traditionsstellen, 
Eigennamen und Ausdrücken, 'die daselbst vor- 
kommen, u.s.w. Dahin gehóri, wie es scheint, 
S. 57. 56 und ein Theil vou 55. 

Auf anderen Blättern hat derselbe Notizen 
gesammelt, die er am Rande des 1. "heiles des 
Auszuges aus dem plua g, den زکي الدین‎ 
وري |65 عبد العظيم بن عبد القوي المنذري‎ verfaset 
hat, gefunden hatte. Zuerst: Ale? القوم الرجال‎ 
Sch A be: A inn واحد له مى لفظة. يذكر‎ 3 
Hierher gehóren wol 8. 52.59. 58. 58. 90 v. 
ein Theil von 89. Auf allen diesen Seiten làuft 
die Schrift über die quere Seite der Blätter. 

In der gewöhnlichen Weise; über die Breite 
der Seiten, läuft die Schrift (von derselben Hand) 
auf S. 55 (zum grössten, Theil) und 54. Die- 
selben enthalten 2 Gutachten (Antworten) auf. die 





كان عجرته الي دنيا يصيبها او مرأة ينكسها الح 


Frage, ob dieSura A in Mekka oder Elmedma 


ابو ou‏ على بن ايوب القدسى cker) sei, VON‏ / 
denen der‏ 8 وأبو سعيل MR‏ جن العلا wå‏ 
































3erikalischer, theils grammatischer Art (so 8.84 


1 de mJ o» د زین‎ deren Anfangsbuch- 
I. saben (der vier Zeilen) jedesmal das Wort Aa? 


"[ IniS.85 folgen S. 92. 93. Schluse: p cif ثن‎ 
F femer 8.88 u89: u$ Kiu دليل على ان للجبعة‎ 


$ Tradition: Leg! Jagd «(من كان مصليا بعد الجبعة‎ 
 Sehluss iet abgeschnitten. 


T Mäe des Kalos أبن‎ rie aus 5, 94, 2.1 ersichtlich), 


X "ifosert, besonders auch. 84. — Papier: gelb, ziemlich. 





sich entschieden für Elmedma ausspricht. 
Schluss dieser Antwort enthält 8.88 oben. 
84—95 simd von derselben Hand ge- 
ben, Sie enthalten allerlei Notizen, theils 


dubblung der Glieder, die Feminina sind), 
A Traditionen, auch einige Gedicht- 
itike. So S. 95 drei vierzeilige Gedichte von 


[ egeben. Ausserdem an etwas grösseren Stücken 
| 85: مساله لامام والماموۍ‎ von الذعبي‎ (Anfang: 
قال ابن حرم ف جواب شضص قرات سالك ر‎ 
Ai As عليه ور انك رات رجلا يسلي‎ 


نفسك عن الصلاة خلف كل مى سينا فبيسا لك وسسدقا فين 
o g% (in. Betreff der‏ خليل بن العلائى :00 


8.91 eine Anekdote, von جعفر بن‎ cy DY الوضا‎ 
8 أبراعيم اځيمي‎ erzählt; der aim 6 stehende 


V5 Behrift: ziemlich gross, hübsche Gelehrtenhand, aber 
deu in einander gezogen und nicht überall leicht zu 
hen, etwas vorgilbt, vocallos. — Abschrift von einom 


At "Ping. 


1440. We.1178. 
i 11) £. 84—96. 
8", 19 2. (19 >< 1 1f 5< 9°/s— 109), — Zu- 
4and: unsauber; der Rand oft beschrieben und dann durch 
JMbueidon der Text desselben verkürzt; mehrfach aus 





‘atik, etwas glatt, — Einband: zusemmen mit D. — 
"itel und Verfasser f. 84* (ebenso 85^, 4 v. u): 


Mill aso. La ۰ 
WM uai sepe Due لام الواعد الورع‎ 
1 gis ot المعروف‎ 


Der Verfasser ist mir unbekannt; er muss abor (wegen der 





PUN TEST 


وما اکل من الالوان» حدثنا محمد بن سهل بن | 


الد 4 Anfang £ 84 (sach d. Bism):‏ ' 
الذي عم باتجار كانابه الكريم العرب والکجم ... Tap‏ 
فان اعم ما وقع به الاعتناء» QA,‏ ما نتعين بد الاغنياء» 
wël A we Sen ak Ai de cl‏ الي 
Dies Werk enthàlt eine Zusammenstellung von‏ 
Aussprüchen Mohammeds und Zügen aus dessen‏ 
Leben (ausschliessl. nach den 3 Ueberlieferungs-‏ 
Uat), in Kapp. getheilt.‏ رالبخاري رمسل werken des‏ 
ما جاء فى فضل القران وقراعت وعو Kap. 86" Jad‏ .1 
متعة دن" 
ماجاء ق تکرالله والتهليل والنسبج وغيرذلك "89 .و 
ما جاء ق فضل الدعاء وبعض ادعيته عَُمُ 907 ږ .8 
ما جاء ف الساجد وايلوس فيها وتنزيههما 90۸ p‏ .ي 
وما یفعل ويقول عند دخولها ولشروے منها 

5. , 91* e Jus fu s ما جاء فى زبارة القبور‎ 
10. , 94 والرحمة والبر والصلة‎ d A ze ما‎ 
Schluss f.95*: sel الكرسي‎ X go id ien A 
ذل عو الله احد تعدل ثلت القران وتو ذلکۍ‎ ee dy, XS 
Schluss des Ganzen f.96*: d oe وقد‎ 

نش عل ما النتهي فان مجناوزنه 'جاوز الاختتصار. . . 
en‏ في زفرة الاتقياء الابرار ومن قراه أو سبعد أمبين 
وحسبنا .للد ونعم الوكيل وصلواته zl Wie de‏ 


Sohrift: ziemlich klein, deutlicb, gleichmáeeig, etwas 
vocalisirt, gelkufig. — A schrift im J, jag ° 


F, 96è sind 3 kürzere Gedichte religiösen 
Inhaltes von derselben Hand geschrieben, zur 
Ausfüllung des leeren Platzes: ٣د ابوبکو السعيدي‎ 
النعماني زالمعروف بالؤكري المحدث‎ ell? vil, 


144l. We 1844. ; 
DES 1 
Ae, 20 Z. (22 >< 16; 161|, 5< 19, Zustand: lose 
Lage, fleckig. — Papier: gelb, grob, ziemlich stark, —- 
Einband: liogt im Pappdeckel zusammen mit-1—8. — 
Titel und Verfassor fehlt. 
Bruchstüok, beginnt f.92* mit. den Worten: 





عسكر Uum‏ الله بن عبد الرحين 28 حي 
ez o ver"‏ عن عايشة رضى الل عنها 
أن رمول الله صقم قال نعم الادام الل قال عبد الله 





dir Abschrift) vor d. J. Pugs leben. 
BANDSOERIFTEN D. K. BBL. VII 


p ed anm d‏ او الادام امح الع 
26 
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Das Werk ist in eie Anzabl ungezihlter 
Kapitel eingetheilt, und enthält Traditioner 
Mohammeds, über sein Verhalten in gewissen 
Lebenslagen, u. dgl. 

أب حنقة وضوء رسول الله متعم عند الطعام» حدتنا 9867 
dul‏ بن منيع حلثنا أسمعيل بن أبراهيم الج 
باپ قول رسول الله ميقم عنف الطعام وبعد ما يفرغ aia‏ 987 


U. BW, 
مو‎ 


۲وو 


باب des fn‏ الله قم ال 
باب كيف كان کلام رسول اله صم 
Der Verf. lobt nach Ibn Bagar (T 8/149)‏ 
dessen Werk E cuui er f. 95* anführt.‏ 


Schrift: ziemlich gross, rundlich, deutlich, etwas 
vocalisirt, Ueberachriften roth. Der Toxt in rothen Linien 
cìngefasat. — A bschr. c,120/795 Yon اللطي‎ EIA pyi Aet 
(e. f. 1049. 





1449. We. 1368. 


41 Bl. 8", 14 Z, (201g >< 143]; 181; »« 89). — Zn- 
stand: ziemlich unsauber n, fleckig, fast loso im Deckel. — 


Papior» gelb, glatt, stark. — Einband: brauner Leder- | 


bund. —- Titel und Verfaseor foblt. 

Alleclei Traditionen, zum Theil nach ge- 
wiesen Füchern geordnet. Anfang (nach dem 
Bien? LI" قال رسول الله متعم اذا قام العبد الي‎ 
الصلاة رقال الله اكب خرج من ذنوبه كيوم ولدانه امد الي‎ 


فصل فى الصدقة على الاموات؛ 4 
ما چاء ق فصل شهر السرم 12 
ما جاء فى فصل شهر رجب 18 
ما جاء ق فصل شهر شعبان ne‏ 
ما جاء es Ach A‏ 14 
حديث الثار 19° 


احاديت شريفن" بسم الله الزن الرحيم؟ قال النبي diro‏ ^25 
من قرأ او حفط من امنى اربعين حديثا الحم 
كنز uia ju‏ على احادي 
aai qua co‏ الاول عن أب يونس »الى 
عائشة رآ قال رسول الله صَقم ائ del‏ اعات 
زوجها على طلب العلم كانت معي uà‏ الخ 
Es folgen 40 kurze Traditionen; die letzte der-‏ 
جلوس ساعة عنث العلياء :305 selben opt an f.‏ 
EN EE ME‏ 





يقة؟ بسم ألا 295 
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| und alleriei andere Aussprüche. — F.40*—4) 


! Süchwórter u. Ueberechriften roth. — Abachrift o: $ 


آل weit ou‏ أفه قال علم يصل اليیا؛ بي | 











No. 1441—1 ffo i444—1441. 


Schrift: zioml, klein, gef&llig, deutlich, gleichmássig, 
os, Stichwürter roth. — Absehrift vom J. 1246 
1 )1880(, ۳٣« عمر افندي زاده‎ e us. 


Es folgen f. 37* weitere Aussprüche Mo. 
Bammeds; zuerst Aufz&hlung von 10 Dingen 
die von ebe} sind: شر اشياء من أنجفا أولها دعاء‎ 
س الرجل لنفسه الي‎ F.87* Aufzählung ander 
Dinge, die zu vermeiden sind; f.38* desgleicha 
30 Dinge, die Vergessliohkeit zu Folge habei ` 
ونلثرون خصلة نورت النسیان؛ نوك الصلاة والاكل على‎ BE 87, 13 Z. (193, <> Léi: 131a >< Bs), سه‎ 


2J all 30, die Armuth herbeiführen, Tastand: zieml. gut, — Papier: br&uplich, zieml. stark, 
gJ Rudi wd 30, die è — Rinband: Pappbd mit Lodorrücker. — Titel Ur: 


اجموع لطيف مشتسل على اجزاء ورسائل ف الحدين 
وعلی شړح احاديت وعلی شرح ابات وشړم عقيدة النسقي 
Die Allos ist nicht richtig; er muse vielmehr sein:‏ 
جموع احادبمت ف النكاح والطلاق والتفقات وال 
Verfasser fehlt.‏ 
ما ورت ی السا :"1 j, Anfang (nach d. Bism.) f.‏ 
مى الاحعادييث؟ cy‏ عبد الله بن مسعود ره تال رسول الله مم 
با معشر الشباب من استطاع منکم الباءه dech‏ 8( 
lat DA äs le‏ ورك فى الزواج 2 £ ‘Dann‏ 
vläit‏ الوجال والنساء وما نهى رسول zs "d‏ 
Le u. s. w. — Eine‏ ورك ..٠‏ فى أحكام E‏ 
Tassmmenstellung von Traditionen dUber Heirath,‏ 
i Hochzeit, Scheidung, Freilassung, Bestreitung‏ 
d& Haushalts u.s. w. Zuletzt über Ehebruch.‏ 
وان ماغر ہی مالک لقد تاب Schlass 41٨:‏ ` 
Kal gye umet g) Egg‏ لوسعتهم» وعذا آخر DL‏ 
جمعه علی التمام pd‏ 
F ie Ueberschriften feblen von f. 24" an;‏ 
ist Platz dafür gelassen.‏ 


Bohrift: klein, deutlich, gleichmāssig, wenig vocalioirt. 
Norbandenen Ueborschriften roth. — A bachrift c. 1600. 


1444. Lhg. 981. 


b £1—42. 





































Aussprüche Moliammeds (und einer von Jesu} 
in Betreff Askalons: ةjغ تسايل عسقلان قر‎ s 

ڼ الفف ئ حب حسقلاں Schluss LAP:‏ 
éch éi‏ كتنب الله له به ستمائة حسدة وڪي 









NS ورفع له مائة درجة وعدا ما‎ Xhe. Kilau aie: 
من فصائل عسقلان ومن الاحادييك الش یئ‎ ei 
والنقصان‎ räich ve والکمال ونعوف بالله‎ pex دل‎ 
Uu تضلى الله . .. تسليبا‎ 

Schrifi: zieml, gross, gefallig, gleichmáasig. KE 





1443. Pet. 591. 
D fle. 

62 Bl. 6», 19 2, QU »« 19: 195—158 »€ TU f 
Zustand: ziemlich gut; im Anfang nicht ganz senber- 
Papier: gelblich, ziemlich stark u. glatt. — Einbs2®} 
Pappbd mit Lederrücken. — Titelübersohrift £19: : | 


سند اهل ec‏ رضوأن الله عليهم اجمعين؛ 

Verfanser fehlt. 

— 

&nfang (nach dem Bism.) £1 e 

o‏ بن علي بن ابي طالب 2 -حدثنا عبد الله 

e 1‏ اب حدفنا وكمع . . . عن اسن بن علي قال 

lh dl og A سول الله صقم کلمات اقولهن‎ 
c ١ 1 
Sammlung von Traditioner, die vo? 

wandten des Propheten herstammen. : 

obigen des اسن‎ folgen: 


1445. Pm. 498. 
b £1—26. 


8 BI. §, (4Y, x< 33j), — Zustand: ziemlich 
""- Papier: gelb, stark, etwas glatt. — Einband: 


or d mit Ledorrûcken, — Titel fehlt,‏ ين علي“ مچ 

4* ث عقيل بن ابي طالب‎ Auf diesen Elittern stehen allerlei Kleinig- 
Ar Gell äi جتعفر بن أبي طالب وقو‎ zum Theil in Persischer Sprache; 
e عبد الله بن جعفر بى أبى طالب‎ -5. 0s T. (n 195 — F.9. 4* ent- 


und ze 
d 


ussprü&che Moblammeds; die Quellen 
Jit (rothgeschrieboneu) Buchstaben be- 

iet. de نپ‎ ۴ c. ie i 
» Wie c, & un f£ etc. (wie beim 





"Mit diesem echliesst das "Werkcehen, 
EP أمر قل‎ igo IU qf po رسول الله‎ 
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vor jeder derselben steht: X4las. Oben am 
Rande steht als Titel: ملاطقات‎ und euch 
سا .جوابات مسكتة‎ PF. dit"? Stelen am 
.لطِيقة احبلیة‎ 8. 20۰۰۳ Einiges von 
Mohammeds Ansichten über Krankheiten und 
Heilmittel, nebst Widerspruch von Rechtsge- 
lehrien gegen ürztliche Verordnungen, mit dene: 
die religiósen Vorschriften collidiren, z. B. wenn 
Wein verordnet wird. 


Schrift: meistens klein, gewandt, vocallos. 
dorselben ungef&hr 7 


"m gat. — Q. t? Geistreiche Antworten; 


pou 


1448. Do. 193. 

1033. 8v», 4 Z. (168/4 >< 12; L1 Yg >< 795), — Zaotend: 
ziemlich gut. — Papier: gelb. — Xinbund: brauner 
Lederband, Die 0 Bl&tter dieser Haudeobrift sind alle 
nur auf einer Seite beschriobon und auf grünes mit weissen. 
Punkien und sehwarzen Strichen bedrucktos Papior so ge” 
klebt, dass sio einon e. 1!/; Motor leugon Streifen auemacben. 

Titel fehlt. Es ist eine Zusammenstellung 
von Aussprüchen Mohammeds, Zuerst (nach 
dem Bism.y: امتواضمين‎ eh اذا‎ m نال رول الله‎ 
فتتراضسوا عليهم واذا راياتم المتكيرين الج‎ 4: 
صكم علباء امتى كانبياء بنى اسرائيل»‎ uel dis 

صق رسول الله ودی حبيب الله؛ 


Die Schrift ist ziemlich klein, sobón, vocalieirt. Auf 
jodom Blatt stohen droi solcher Zeilor, wud vorher geht 
jedes Mal eime Zeile in viel 7 schóner Schrift. 
Jede Seite ist doppelt cingerahrnt wit Goldsirichen, nusser- 
dem ist dio erste Zeile von den drei folgenden gleiehfals 
durch oinon Goldstrich abgetrennt und dio drei Zeilen, 
scbüler ale dio ersto, nuf Weiden Seiten auch so oin- 
gosehloseen. — Abschrift e. fens. 


1) Spr. 1966, J, £1. 
8 Bl. 8", e.88 2. (18 >< 18/a; o. 11 >t 9, m Bus 
stand: etwa unsauber, Dor Rend sterk beschriebon, 
Auf diesem Blatt stehen allerlei Traditio- 
ner mit Quellenangaben, zum Theil sus dem 
قضائل البصطفی‎ d Us "f des Ibn elgsuzi, 
sber auch von Spàieren, wie Ennawawl 


Behrift: klein, eng, goläufig, fast vooullos. Die Rüek- 
scite des Blattes iet überkopf geschricbon, Abschr.e. وو‎ 
26* 
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Spr. 263, 2, f. 161*. 162*.‏ )2 
Besprechung einiger Áussprüche des Propheten,‏ 
قال رسرل الله تم من طلب الدنيا حلااً الع : 4وموصظصد 


Die Sehrift wie bei f, (F. 160^ u, 162, auch 161* 
am Rande, fast ganz Türkisch.) 


8) Mq. 180^, £ 687—690. 


Stück aus einem Traditionswerke, enthaltend | 


Aussprüche Mohammeds über den Satans 
Abschrift vón Europäischer Hand, (F.689. 690 leer.) 


Schóm. XI, 9*, Heft 16, f 15—19.‏ )4 
من اساحق ... فلعنلا الله علید :2007۵5 .1۵۵ 26 111۳ 


Ebenda f. 31—35*.‏ )5 
Etwa 17 Traditionen, unvollständig. Anfang:‏ 
امد لله رب العالمين ... اعلم ان النبي صّقم 
قال من حفظ اربعين حديثا من امتۍ 
Ebenda f. 35*—41*.‏ )6 
Etwa 34 Tradd. von Gebet, Fasten, Weinverbot.‏ 
قال xo qe‏ انا قام العېد من Anfang: thal‏ 


1448. 


Von einigen anderen hieher gehörenden | 


kleineren Sammlungen, deren ziemlich viele den 
aligemeinen Titel 3,3 tragen und die wir bei 
Seite lassen, sind besonders noch folgende zu 
erwähnen von: 


۳/5 عبد انف بن عبد الرحمن لاشبيلی (1 
ud. T. uel.‏ 
TOT tao, u AT, balt Ple‏ )2 
دورو + على بن عثمان بن ابراعيم الماردينى )3 
ud. T. uml.‏ 
len,‏ ې احبد بن حبد بن ابراعيم المقحسى .)4 
.اقتفاء المنهاج wal à‏ المعراج ud T.‏ 
u d. T‏ حید احبشی CAEDE‏ )5 
.الكوكب الوهاج [إضوء السرا ]٠«١‏ فى احاديت المعراج 
SIT, us d. T.‏ جد الدين الفيروزابادي (6 
الدر الغالي فى الاحاديت العوالي 








ur aus Pas, |‏ حيد الصافظ خواجه پارسا (7 


n d T. Wëll dal 17. 











280. 1448-1444 


9( على من سلطان حبد الېږی‎ + iis, ni 

demselben Titel. T 

10) USE عبد الرعوف‎ t Oe, m.d T 
Sal الاتحاف السنية بالاحاديث‎ 1 

11) السيوطي‎ ow Sum de. ud? 























أده البدر فى احياء ليلة عرفة والعيدين o)‏ 
رنصف شعبان وليلة القدر 

اررض فى احاديث e) Lesch‏ 
لاسل العميم فى اقطاع اميم e‏ 
ye‏ الاصابة غيبا استدركته عائشة على الصحابة (ط 


5 الغوالي ئ الاحاديت العوالى‎ af 


WI‏ الشبعان فيبا روي فى ليلة النسف (ه 
ن شعبان 





b) mit bestimmter Zahl 
(ausser Vierzig). 


J449. Lg. 105. 
4) f. 97—188, 


Format ete. und Sebri ft wie bei I). — Titel fd" 
Verfasser: s. Anfang. 


Anfang (nach dem Bism.) £. 97°: od 
. . . اكور الودود الكريم المقصود . . . آما بعد فيقول‎ 
البضاري اللعفى ... الداوي لشىء من اقوال سيدنا‎ ٠ 
وافعاله راحواله جمامات من امشاين الذوافرة الخ‎ ٠" 

Der Verfasser Ahmed ben moan 
elkereki gelal eddın gehört wohl der sF' 
Zeit an. — Er stellt hier, unter Anschlust 
den Ausspruch Mofammeds: p m الأعبال‎ 
10 Traditionen zusammen, die er mit 6 
Erórterungen und Abschweifungen versiebi 











giebt als Schluss dazu f..116° ff. einen 


^ Ro. 1449— 1451. 


8) الشقيف فى العقيف‎ A : 
5) ui opis à uie i] 


12) cobi de gi oet has 0991] 





8) أبى العربى‎ T 9s, u. d.T. الإحاديث القدسية‎ -.gber Elbolári; schliesst daran £118 ff. Be- 


4rachtungen über die Fürbitte für Mohammed 
38 zs; in dem letzten derselben spricht 
er über den Charakter Mohammeds und seine 


` ebensgewohnheiten. 


واجتنهخوا بنا فى طاعقه :188۲ Schluss ٤‏ 
واشتروا لین مع مساحاته قانها رخيصة ووصفها عميم قايلين 


سكان الله وكعطه سجحان الله العظيم E p AMD duos‏ 


14500. 9 
9 £ 24e, 125°, 
Format ete. und Schrift wie bei 1). 


Eine Sammlung von 39 Traditionen, die 


^. dies oder jenes verfluchen: sie sind verschie- 
` "denen Traditionswerken (z. B. 
„nommen, welche aber bei den einzelnen nicht 


b) رحب‎ b رو‎ le لمرن الز‎ ^ angegeben werden. Sie sind alle kurz. 


ent-‏ (المصابيج 


هذه جملة من الاحاديث . .. فى حف اللاعنة 
ما موی ثېمي پلیت الا وبه ملک Die 2. Tradition:‏ 
مول مستي يتصنه وايما أمرىئ وطي ذلك النبيت تعنه الد 
mit‏ لعن الله gu‏ علي الغروج :*125 Die 89. f.‏ 
لعل c‏ مقلمة على der Randbemerlrung: zv‏ 


1451. Spr. 490. 
bfíl-4. 


216Bl. n. 28 Vorb). 87°, 282. (21»« 14/5; 15»« 109), — 
Zustand: sebr wurmetichig, der Rand nicht selten aus- 
Efbessert; durebweg wasserücckig. — Papier: brüunlich, 
i, zieml. dünn. — Einband: Pppbd mit Lederrücken,— 
Titelüborschrift auf der Rückseite des Vorblattes x: 


هذه رسالة سماع الحسن البصري من سيدنا 
امير المومنين علي بن ابي طالب 


hat fùr das folgende Stück keine Gültigkeit. Titel fehlt: 
Anfang, — Verfasser: 


Anfang (nach dem Bism.): ايك لله زوكفى]‎ 
Vans وسلام على عباده الذين اصطفي هده ستون‎ 
"ell Mol alas à enel sa 


ist das ganze Vorwort. 
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In dieser kleinen Schrift hat Essojûti 
+ 9UÁSg 60 Traditionen zusammengestellt, die 
über die hohe Bedeutung der Verwandtschaft 
mit Mohammed handeln. Dieselben sind kurz, 
aber es ist angegeben, welcher Sohrift sie ent- 
lehnt sind und wer sie von Mohammed selbst 
gehórt hat. 

Die 1. Tradition auf Vorblatt x: الأول‎ omi 
اخرے سعيد بن منصور ق سننه عن سعيك بن‎ 
استلكم عليه احد!‎ Y جبير فى قوله تعالي قل‎ 
Quo الموذة فى القربي قال هم قربي رسول الله‎ $ 
Die 60. Tradition £. 4^: الُحديت الستون» أخرج‎ 
الديلمي عن علي كيم الله وجهد قال قال رسول الل صقم‎ 
خير الناس العرب وخير العرب قريش وخير قريش‎ 

بنى هاشم؛ ثم ذلك Aner‏ الله وعونه الخ 

Schrift: gross, etwas rundlich, deutlich, ziemlich ge: 
fülig, vocallos, Ueberschriften roth. Arabische Foliirang. —— 
Absehrift o. Dien, — HKb. X, 173. 

Vorauf gehen 23 ungezählte Blatter, jetzt 
mit a bis x bezeichnet; die Folürung begihumt 
erst mit dem auf das Anfangeblatt folgenden 
Blatte, — Diese Vorblütter sind fast alle vo 
derselben Hand eng beschrieben, namentlich mit 
vielen kleinen Gedichtetücken und Veresentenzen ; 
aber sie enthalten auch allerlei Notizen, Mittel 
für und gegen Krankheiten, kleine Gebete, bio- 
graphische Angaben; Blatt r“ stehen 2 kleine 
Gedichte von oii sh, Blatt n und q" nebst x° 
enthalten 2 làngere Gedichte zotigen Inbaltee, 
auf | stehen 16 Verse einer Elegie auf die Ver- 
günglichkeit der Dinge; der 1. Vere iet wegen 
der Wurmstiche unleserlich; der 2. ist (Bast): 

با ليت شعري اساروا عند ام طعنوا 

ام عْر الدهر ان الدعر غذاژ 
Blatt p" und q* enthalten ein Verzeichniss der‏ 
hauptsüchlicheten im diesem Sammelbande vor-‏ 


kommenden Stücke. 


Die Schrift ist grozs, flüchtig, im Ganzen ziemlich 
deutlich, vocallos; durch Beschneiden der Blütter sind im 
Anfang der Zeilen ófters Buchstaben forigefallen. — Sie 
stammt aus der Zeit !! fir. 
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1459. Pm. 401. 
19 £ 121: — 1067. 
Format ete. und Schrift wie bei 2). 


Dasselbe Werk. "Titelüberschrift und 
Verfasser: قصايل اعل البيي' کتاب احياء الميت‎ B. i 

فى فضايل امل البييت لال الديى السببوطى 
Anfang und Schluss ebenso.‏ 


1458. Pm. 405. 


6) f. AP — 4. 


8", 23 Z, (Text: 15 >< 1099, — Zustand: nicht ganz 
sauber, — Papier: gelb, stark, glatt. — Einband: zu- 
sammon mit 1—5. 


Dasselbe Werk. "Titel u. Vert Lä: 
بفضايل اهفل البيت لصلال الدين‎ ced sue 
ابي الفضل عبد الرحين السيوطي الشافعي‎ 

Anfang und Schluss ebenso. 


Schrift: ziemlich grosa, kräftig, gleichmässig, fast 
vocallos, Ueborschriften roth, — Abschrift um و(۱۹۹‎ 
(mach f,69% um 1082, wo auch dor Abachreibor govsnút 
iot; e. boi 19). — Collationirt nach einer Abschrift von der 
Handschrift dos. Verfasser. 


1454. Min. 181. 


12) f. 339" —344^. 
Format (16—83 Z.) etc. uud Schrift (vocalisirt, bo- 
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No. 1452—1456. 


ابي طالب أورد» oil mbo‏ قال کرم الله 
رجهه الطريف مسدود على الف حبس خصال الخ 
عى ابى عباس قال قال "Trad. £. 344* Mitto:‏ .10 

رسو الله صکم لوان الوياض اقلام والجرمداد وا نج حشاب 
وإلانش كناب ما احخصوا فصايل على بن ابي طالب عَم 
شهدا بلك العلم والعقل :۶348 Schluss‏ 

الا ځړي می اسر الهوي وسلم من Ede‏ الدتیا! شی 
F. 349 ist leer. Der Text f 3425, 2.10-16‏ 

jst auf f. 344° wiederholt. Der Rand ist ofi 
beschrieben, besonders zu Anfang. Nach dem 
Schlusse folgt noch eine Nachschrift in. Per- 
sischer Sprache bis f. 344" Mitte. — Collationirt. 


1455. 


Sehóm. XI, 8s, Heft 29, 1-٨ 


الد للد رټ العامين والعاقبة ‏ ومملمؤ . ص ده نهم 70 | 


gl Ugo قال النببي من قرا وحفظ من أمنى أربعين‎ ٠٠ 
nebst noch 5 Traditionen. i 


c) mit der Zahl Vierzig 


1456. 1 
DEST 


98 Bl. 8^, 11 Z. (18 »« 18s; 12»« 9/90). -w X 





sonders zu Anfang] wie bei 11), — Titel f. 889° obon 
am Rande und im Vorwort f. 5895, Z, 9: 


كتاب السبعين فى فضايل امير المومنين 
Verfasser fehlt.‏ 

Anfang (nach dem Bism): all ous 
الي جمل ميامن آثار السيادة الي سماء السعادة‎ 
أعلى وسيلة ... ولما ورد عن رسول الله ممعم‎ 
e سرّي ببشاركه‎ ye انه قال ذكر عل عبادة‎ 

Sammlung von 70 Traditionen über die Vor- 
züge لف‎ und sena Angehórigen (s Jel). 
Auf jede derselben lässt der Verf. nach Anführung 
der Quelle der Tradition Aussprüche 'Alr's folgen. 

عن انس بن ماك قل قال :£339 Tradition‏ .1 
رسول الله صعم عنوان صعيفة الموين dp ve‏ بى 


stand: wurmetichig; vicht ganz saubor — Papier: gelb, 
dick, glatt. — Einband: Pappbend mi Lederrückeu. ^7 
Titel und Verfasser fehlt Aus 5385, کله‎ ersichtlich! 


کقاب الاربعين Dux! jo un ao‏ بن 


3 


سو الاجري 


Gitonen, von Mohammed ben elBosein ben 
"abdall&h elájurrt 2bü bekr E BSa. 


| الله الكشئ قال اخبرنا‎ ous 


بن زياد قال اخيرنا معمر 


من الرعري الج 
Die 1. Tradit. ist: gai È‏ | 


Anfang fehlt. — Sammlung von 40 Tre 


Die 1. Tradition beginnt f Ar: الحديت وج‎ à 
RI حدثنا ابو بكر سك بن الحسين‎ 
oi ehh den? 
بن داوود الشائلوني قال حدكنا عبد‎ den 
oc 


يو الله به ځيرا يفقهد 








































No. 1456—1458. 


رلا حسب کخلق Schluss f. 33e: (ye‏ 
قال gis Le Gaa gai ie ash g aa‏ 
كتير فى اصناف شتی وتبعث العقلاء على طلب Dh‏ 
لعلوم لا بل منها . . . قال رسول الله صقم من حفط 
على 7 أربعين حدينا من امرديئها بعثه الله عروجل 
يوم القيمة فى زمرة الفاقهاء SÉ df ui edel‏ 
۰٠۰‏ وصلى الله على سيدنا ues‏ . . . تسلييا 
Schrift: ziomlich gross, krüfüg, deutlich, vocallos.‏ 
Aufechriften roth, — Abschrift im J. 887 Cafar (1482)‏ 
geht‏ بن Jaa!‏ بن ابراهعيم الانصاري الاكليدي qon‏ 
HKh.l 373. IV, 7491.‏ .^ 








F. 34^— 35* eim Verzeichniss der Lehrer 
بن عمر الغزالي الشافعي‎ ell Aen رحمک بن‎ 
wfgesetzt im J. 35/9 nach dem Diotat des 
r عبد ا جواد بن عر الدين بن 8 داود بن عبر‎ 
حمد بن على بن بوسف الابشهي؛‎ 


1457. Lg. 1019. 
D) f. 1—13. 
. ABL 8", 162. (18518; 131/; »« 100, — Zustand: 
jg wasscrflookig, so dass der Text an einigen Stellen 
len am Rande beschädigt ist; der Rand ausgebessert; 
aide Ghne Wurmstiche. — Papier: gelb, glatt, dick. — 
inband: brauner Lederbd. — Titel fehlt, Er ist otwa: 


odor anol: Mus أربعين‎ T 
تر ی ایح العام ےآ ا‎ 
: ومعانجة الاخلاق الحسنة‎ 
ا‎ Anfang. 
مسر‎ Li: وموضج‎ Mun o a out 
E A... Mal A, ټم وبراګينه‎ Belt 
SS el at ml ze 
فان الله سجانه وتعالي لما جعل حبدا تبيه‎ 
الله عليه خاتم انبيائة الخ‎ 
uf Grund der Verheissung, welche, nach 
Jradition, Mohammed an die Belehrung 
igionssachen, und sei es auch nur mittelst 
Tradition, geknüpft hat, mehr aber noch 
5 der an Mittheilung von 40 Traditionen 
erten Belohnung hat der Verfasser "A bd 
Tin ben haw&üzin ben 'abd elmelik 


KLEINERE TRADITIONSSAMMLUNGER. 





207 


elgoseii ennIs&büri abū 'lqāsim + ien 
hier in 40 (ungeziühlten) Kapiteln eim Com- 
pendium über das sittliche Verhalten unà die 
Selbstveredlung des Menschen geschrieben und 
sich dabei in jedem Kapitel auf mindestens eine 
wohlbeglaubigte Tradition gestützt. — Zuerst: 
E dl وباب الحياء 8 زباب الثوب *8 ;باب طلب‎ 
4* وباب حفط اللسان 4 زباب ارضاء الحصم‎ 
AN هران احذار السوء‎ veu. — Zuletzt: 
12 باپ ق فصيلة تحبة المسلبين وخالطتهم‎ 
19 وباب ق خفظ البصر‎ 7 p» وباب‎ 
18* JAA! oya باب می له كغاية من المال‎ 

وکان مکاثرا او مفاځرا او مرابيا ۲۰18۶7 ۵٥‏ همه 8 
لقن الله بوم القيامذ وعو عليه غضبان؛ al Asch‏ الج 

Schrift: ziemlich gross, gefällig, etwas vorblosst, 


vocallos. Darch die Nässe der Handschrift ist die Sehrift 
etwas übergewiacht, — A bschrift c. SPhser. —7 HKh.1, 465. 


1458. We. 1829. 
DEl—4. 

61 Bl. 4, 19 Z, (235, 5« 161; 5۷ 12%), — Zu- 
stand: lose Lagen im Deckel; nicht rect sutbor wad em 
Rande wasserflockig, — Papier: gelb, dick, glatt. ~- Ein- 
band; schadhafter Lederdeckel, -— Titol uVorfasser f1*: 


خطب "m‏ عن رسول الله هنم 
للسيد الشريف أبي S RTI‏ 
وشرحها 
Vë‏ کناب ۶1۳۰ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
خطب الاربعين للسيد الشريف أبي القاسم 


عن رسول الله صعم قال انی کنت ف ریعان ستی 
ومنفوان شبابي رايت رسول الله صقم ق المنام ليلة 
الماشي من شعبان سنة سبع وتسعيين Sid‏ مائة الج 
Im Jahre 497 Saban (1104) sab Zeid ben‏ 

"»bdall&h elháéimt abu "lq&sim den Pro- 
pheten im Traum und fragte ihn nach der 
Aechtheit dieser 40 Traditionen. Sie sind alle 
ücht, war die Ántwort. Darauf bet er ibn um 
Exlaubniss, ihm dieselben vorzulesen. Mohammed 
gab sie; er las ihm die Traditionen von Ánfang 
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bis zu Ende vor und erbat von ibm eine Igāze 
darüber, die ihm von Ah geschrieben wurde 
im Auftrage des Propheten. Als er erwacht, 
habe er das Buch der 40 Traditionen in seiner 
Hand gehabt, Diesen Traum erzühlte er dem 
وأو نصر أحمى بن الياس بن عمر‎ dieser rieth ibm, 
die 40 Traditionen aufzuschreiben, Das that 
er denn auch und jener las sie ihm von An- 
fang bis zu Ende ganz vor. Jn dieser Fassung 
liegen hier die 40 Traditionen vor, welche 
ach ven أحمد بن سالج بن سليمان بن‎ 
gesammelt hat, mit Angabe ihrer Gewührs- 
münner. , Dieselben sind unter dem Hamen 
و الاربعين الودعانية‎ bekannt; sie haben 
alle einen Predigtton und sind voll Ermahnung 
und Erbauung. — Der Sammler heisst Mo- 
hammed ben 'al ben abdallah (oder 
beid allah) elmaugill ibn wed'ün abū 
naer $ uoi seine weiteren Vorfahren wer- 
den in Lg. 862, 4 etwas abweichend angegeben. 
Sie sind hier von einem Schüler des 
—— ————A4 

un "T Qu qi De بن‎ uni طاعر‎ " 
(t 95/580) herausgegeben und mit einem Com- 
mentar versehen; von wem dieser sei, ist nicht 
angegeben. Voraufgeschiokt ist die Tradition 
über die Verdienstlichkeit, 40 Traditionen im 
Ged&chtniss zu behalten und vorzutragen. 
Dann folgen diese selbst. Die erste derselben 
beginnt £. 2* :0ع‎ 5 Nb الاحديت الاول عن انس بن‎ 
Ae va قال خطبنا رسول الله صقم على‎ 
الناس ګن الموت فيها علي غيرنا كتنب‎ "EE 
وان اشحف فيا ي غهرنا وجب وكان الذبين‎ 
نشيع من الاموات سفر عتا قليل الينا راجعون الخ‎ 
Die 20, £8: ألخريت العشرون عن ابي عريرة ر‎ 

ais gal رسول الله ميقم يقول أيها الناس انما‎ nes d 
ماضين_وبقية متقدمين انوا اثر مذكم‎ 
Die 40. £ 14*: عن انس‎ Gon exponi 
أبن مالك ره قال قال‎ 
الا وملك الموك يقف‎ 


Ll zi 
بسطة الج‎ 


رسول الله صعم ما من بيت 
Se de‏ كل يوم خمس مرّات 
قد نفد أكله وانقطع zi dep‏ 
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No. 1458. 1459. 


0 تغرّنكم كبا غرتنۍ Schluss f£.15*: exem‏ 
البال من حله ومن غير حلم كم خلفته لغيري فالموناة 
له والقبعة علئ فاحذروا مثل ما حل NOLITE‏ 
Nun folgt, ohne besondere Ueberschrift, der‏ 
Commentar.‏ 
«قوله ممعم فى الحديت الاول ااصتعاء تانيی الاجدع :*1.15 
وعومقطوع الائ of d‏ او السفة او إليك والمراد بد 
ف الحديت قطع طرف اذنها قوله فيبا أي الدنيا كتب 
أي قضى وهر المراك بالا جميع Si dëch Ar‏ 

اعليت شون" الوم .20 Zar‏ 
بسكون الام القرن الذي ججیء بعد قرن قبله وا څل 
يها بسكون اللام وفاحها ما جاء' من بعد الي 

لفظ lag Al‏ علي الواحيد :*44.£ Schluss‏ 
NER eMe‏ أي نركه خلفه فالهناة له اي التنقم والتباقع 
بذلك المال exem‏ اي الثم علئ؛ تم الکتاب» 

Schrift: gross, kräftig, deutlich, wenig voeslisirt- 
Diskritisebe Zeichen fehlen ه٢,‎ roth. ~ 


Abschrift vom 3. 767 Ragab (1866. 
DE 151, 4728. 1, 382. 488. VI, 14201. 





1459. Min. 187. 
21) f. 380" unten bis 385^. 


Pormat etc. und Schrift wie bei 17). 


Werke, nämlich: 

كتاب الاربعيى لابي نصر ... ابن ودعان 
Dus o à‏ بن عبد أتوكن Das Werk ist bei‏ 
Sues im J. 557 Rab. J 32‏ السعودي 
von Verschiedenen gelesen, jn Damascus. Yo‏ 
بو العباس Du‏ ډن حمد بن einem derselben, dem‏ 
dann herausgegeb‏ 8 186 وابي العياس. oue‏ 
سا y.381* ist dann noch angegeben die‏ 
folge der Ueberlieferer von Ibn wedan be‏ 
ته Daw pii, für die‏ اذري unter bis auf‏ 
نا leitende Tradition der Y erdienstlichkeit,‏ 
وزی Traditionen zu sammeln und den‏ 
vorzuführen, und desgleichen bis auf ac‏ 





La | für eine andere Tradition &hnlicben‏ وجد لانسانۍ 


Inhalte 


Er beginnt zur 1١ Tradition so - 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 1 
| fehlt, steht aber im der Vorbemerkung zu dem 





ann folgen die 40 Traditionen f. 381° unten; 
uch für jede derselben ist die Reihe der Ge- 
Vaührsmünner angegeben. Der Text derselben 
jst so, wie bei We. 1829, 1. Die 40. fingt 
85° in der vorletzten Zeile so an, wie bei 
e.1829,1 und schliesst in der oberster Zeile 80: 
وق النعش وعوينادي يا اعلى ويا ولدي لا تلعب‎ 
في نفس‎ lb ade ya QUA الدنيا كما لعبس بي جمعت‎ 
Damit ist aber der Text nicht ganz zu Ende, 
werden jedoch nur wenige Worte fehlen. — 
Auf £. 384° fehlt die ganze 26. Tradition und 
; mf f. 385* die 27., 28. und der Anfang der 29. 
bschr. vom J. 1027 Ram. (1618) in Igfab&n. 





1460. Lg. 862. 
4) f.91 — 118. 
: Format etc. und Schrift wie bei 1). 
Dasselbe Werk. Titel f. 97*: 


يئ ... us zl el‏ بن على بن عبيل الك 

pede o? doo or de o‏ بن وق 
i Zuerst 2 "Traditionen über das Verdienst-‏ 
e, 40 Traditionen vorzutragen. Aus diesem‏ 
Grunde hat der Verfasser dies Werk verfasst,‏ 
Angabe der Gewähisstützen. (Das Werk‏ 
حخځنا الشیح الفقيم :97 غ beginnt (nach d. Bism.)‏ 
الحافظ ابو طاعر ... السلفۍ الاصبهاق بالاسكندرية :8 
قال قرات على القاضى ابي نصر ... أبن Qu»‏ 
عكذا كان "Nach den 40 Traditionen sofort:‏ 
اسناده ق الاصل «e‏ قرانا مده على القاضۍ d‏ 
وق القلب من بعض هخه التون ولاساتید Agi‏ 
حيلنا الكتاب عند على ما صينقه ولم يكن أ 
من شامته واللد تعالي پاجاوز عنا iim,‏ بفضله 
أنه على کل شىء قدير؟ آخر الاربعين "cn‏ 
Schrift im J. 119/55, nach der Abschrift‏ 
«النغر السكندري هذ ,یونس E I gie co cgi‏ 

150 5 e 

أبو العلا مود بن Ee lgüze des‏ 
ابي بكر بن ابي العلا بن على بن ابي 
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62BI. 8", 17Z. (18a >< 181; 122-18 >< 99-110). ~~ 
Zustand: jm Ganzen ziemlich gut, doch micht frei von 
Flecken. — Papier: stark, gelb, glatt. — Einband: 
Pappe mit Kettanrücken. 


Dasselbe Werk, mit Commentar. ٩ 

eege aM 
شرم الخطب الأربعين للعلامة البارجلفى‎ 

Anfang (nach d. Dism.): الصائع‎ a used! 
القديم" البارئ اعكيم» الذي خلف الانسان في احسئ‎ 
الصعيف الغريف فى‎ Ae dë Ant ..٠ 
gi due ... منلفى رحمه الله‎ ael. ose 

Ausführlcher Commenter des Çuf 6 
elaztz ben ahmed elbdrüegi mit X5 zu 
einzelnen Stellen des Werkes, Dereclbe wird 
wol dem 8. Jahrhundert d. H. (1800 —1397) 
angehören. HKh. II, 4728 bai den Namen 
so, wie angegeben; die Handschrift weicht etwas 
ab (zuerst sëlle dall, dann غی‎ Le Ae), 

Der Commentar beginnt zur 1, Tradition 15:‏ 
SS EAS‏ خطبنا رسول الله (o‏ م Säi‏ بصم 
الا الشباء لله والصلوة علی النبي . . . قوله على نافته 
Hecht ‘sladd!‏ أسم من جدع انفه اي قطعها الم 

Es kommen dari bisweilen (geschichtliohe) 
Erzüblumgen vor. 

كبا قال النبي هم Schluss: Gales clas uM‏ 
أب وكما قال رحنا ما قدمنا وخشنا ما خلفنا 
فامصثروا ماثل ما jee‏ بي“ A Asch‏ اولا واخرا الض 


KE 


nipare Ae 





Schrift: überaus klein und eng, bes, gegen Eude, 
aber doch ziemlich deutlich, fast vocalos, Stichwörter 
anfangs roth, nachher roth überatrichen, — Absehrift 
ous dem J. jigo. 


1462. 
Spr. 743, 2, f. 15 —18. — 40 Traditionen, 
von يد الطوسی‎ cx ues أن‎ dost 
mitgetheilt, über die nårmene (A), db, 
die Qüfis. Sie sind von Pet. 288, 7 verschie- 
den. Der Gammler'ist Ahmed ben modam- 
med ben mohammed efte elgazedlt eççūfi 





Sem J. 696/197. 
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1463. Pm. 295. 
6) £ 59—84. 


Format ote. n. Schrift wie bei 1). — Unsauber und 
oben am Rande stark Reckig. — Titel u. Verfasser .59*: 


كتاب الاربعيين مشروحة من حديث رسول الله متام 
جيع الشيچ امام أبى الحسين عبد الغافرين 
Die hinzugefügte Riwáje:‏ 

رداية الامير الاجل العالم علاء الدين . . . ابي المفاخر 
على بن حبد äech At oz o‏ عند 
مصاع عند لای اخسن ید بن امسن بن على بى آبي العلا 


um 55/1160 : 
Anfang (nach dem: Bism.): اليد للد الذي‎ 


انعم بديًا والهم الانسان صبيًا ما الهم وعلم اميا ... 
اما بعد فان کل من ضرب فى ججيع المحديث وسماعسه 
بسهم ورجع فيه الى دراية وفهم ال 


KLEINERE "TRADITIONSSAMMLUNGEN. 


























o. 1464— 1466. 
No. 1468. 1464. 


enthält 40 Ueberlieferungen von Mohammed, 
ie der Verf. von 40 Scheichs gehórt hat, jede 
erselben hexrührend von einem Genossen Mo- 
lammeds, mit Angabe von dessen vollstàndigem 
iamen und Lebenszeit und auch sonstigen 
mständen, und mit näherer Ausführung ihrer 
edeutung und Anwendung. Es sind ziemlich 
rele Verse angeführt. 

قل اللهم انی طلست نفسی :9 Die 1.Trod.‏ 
lb‏ كثيرا ولا يغفر الذثوب الا انت قاغفر لى مغقرة ال 
سح الله وكل بيمينك ركل مما يليك :5499 .40 Die‏ 


اخبرنا بقية Die 1. Tradition ist £.61*: pem‏ 
الحديث والدي Dus gl‏ الله أسيعيل .. . عن عيك 
لله بن عبر قال قال رسول الله متثم ان اللد لا يتقيض 
العلم انترأعا ينتزعد من الناس ولكى ياقبص العلباء 
حتی اذا لم پاترک عالما p‏ 
أن مكلذ حرمها الله ولم رمها الناس الجن *2 5.7 10.Trad.‏ 
الهم انت السلام ومنكٍ السلام تبارکت الخ ۲6۶ , .90 
لاتسال الامارة فانك ان اعطييتها عن مسئلة الي 79 , .30 
منظلم شبرا من الارض طوقد من سبع ارضين الور *88 م .40 


be لا ماثوما فيه اذأ لم يدفعه‎ 
اي‎ E ? سب‎ Das Werk endet mit einigen Versen aus 


a Us ll sl, së As 
وارجوا‎ ٠۰ اقبام الاربعيين‎ A eg Ke ue inem Gedicht des ds eil oi, dessen 
ان يكون السعي فيد خالصا لوجهه وګو حسبنا ونعم‎ date. (Tewil) 

الكيل؟ تم الكثاب» 


| Nach f, 66 und 76 fehlt je 1 Blatt. — Nicht bei HKb. 


Schrift: ziemlich gross, kr&ftig, deutlich, fast vocallos. 
schrift (nach f, 49" unten) vom Jahre HX/na,. 
HE. L 414. 


1464. WE. 58. 


1) f. 1—43. 





Der Vater des Verfassers (also lsma': 
hatte aus Vorliobe für Traditionen etwa 10 
Sammlungen von je 40 Traditionen (اربعينات)‎ 
über allerlei Fücher zusammengebracht und hatte 
für sich selbst 40 Traditionen von 40 cüfischen 
Lehrern gesammelt. Sein Sohn "Abd elgáfir 
ben ismB'll ben 'abd elg&fir elfarisi enn1- 
sabari T 7s war früh auf diese Studien 
geführt und verfasste auch eine Sammlung von 
40 Traditionen, die von 40 Genossen Moħam- 
meds berrühren und die er bei 40 Lehrern und 
Zeitgenossen gehört hatte; sie sind bis auf wenige 
ale &ücht. Sein Zweck war, dadurch auf die 
Wichtigkeit des Faches hinzuweisen und zum 
Studium desselben anzuspornen, Er giebt die 
ausführliche Reibe der Gewühremànner an und 
erläutert hinterdrein die Namen und Lebens- 
umstände derselben, erklärt auch den Sinn und 
sprachliche Schwierigkeiten der Tradition. Er hat 
dies Werk auf Wunsch von Freunden und nament- 
Jich des oben genannten , pad! de علاء الدین‎ 
verfasst und im J. Hizr vollendet. Bei diesem 
hat es Zell حمد بن الحسن بن على بن ابي‎ m 
3. 555 Rab. I (1160) gehórt und von diesem 


137 Bl, 8", 21 Z. (21 »x 14'a; 15 >x< 101,2). — Zu- 
stand: im Ganzen ziemlich gut; doch ist das erste Drittel 
durch einen den gróssten Theil der Seite. einnelimenden 
durchgehenden Flecken beschádigt, welcher sich oben m 
der Mitte und besonders zn der Kcke nocb weiter for 
setzt. — Papier: weissleh, dick, nicht glait. — Em. 
band: Pappband mit rothem Lederrüeken und Klapp," 
Titel und Verfasser f.l* 


کتاب الاربعين الي أرشاد السايرين 
لسيدي Lal d ve e Ai‏ 





























1465. Lg. 207. 


` 198 Bl 8"*, 13 Z. (185), > 18!/; 18 »« 8'/*), — Zu- 
"Stand: niebt ohne Flecken und Wurrmstich; zu Anfang 
d Siht recht sauber. — Papier: gelb, glatt, dick. — 
HEubsnd: Peppband mit Lederrücken. 


Dasselbe Werk. Titel f. 1*: 
کتاب شرح الاربعيين؟‎ 

أبو الفتوج حمد بن حمل ژبن erfasser: [Ue‏ 
ابن على ين حبد الطائى الهيدانى 
(Das Eingeklammerte ist zu streichen.)‏ 

nfang und Schluss ebenso. Im Anfang 
noch nach den Worten gei Lily, der Zu- 
dass der Verf. dies Werk im J. 551 
1 (1156) in Bagdād vorgetragen habe. 
Riwāje dee Werkes steht f. 1°. 


Schrift: blass, ziemlich gross, gefállig, gleichmássig, 
vocallos, dann von sp&terer Band ziemlich stark 
Die Ueberscehriften treten nicht dentlich hervor, 
Ghrift im J. 716 Ramadàn (1316). — Collationirt. 


Anfang f.i* (naeh dem Bismillah): 
Ae déi كلم أربعون حديثا» اخبرنا الشیض‎ 
pr يد ېد الد مس الاسام أبو‎ 
قال الحيت لله على سوابغ‎ gel Uh عليه‎ 
٠. . وصلى الله علي حبد خاتم انبيائه‎ H: 
qu uus puo بعد فقد روي عن النبي‎ 
d ختلغفة أنه قال من حفط على‎ zu uif ch 
حدیڅا می السنةا كنت له شفيعا يوم القيامة الج‎ c 

Das vorliegende Werk des Aba ‘fott 


| mohammed beu mohammed ben "alt di 
3 855 ago trágt nach f. 1^ unten noch den Zen? 








Pm. 680, f. 59° hat die 11. Trad., anfangend: 
Alo Sall الفقيد أبوالفرج‎ ... jai pD ipei كال‎ 





rührt diese Veröffentlichung her. 





الي منازل RES‏ 
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1466. Lbg. 810. 


136 Bl-4», 15 Z. (942« 16; 165« I19"), — Zu- 
stand: slark wasserfleckig, besondere am Rande; derselbe 
ist ôftera ausgebessert. — Papier: gelb, glatt, stark. =- 
Einband: Ksettunband mit Lederrücken. — Titel und 
Verfasser fehlt. 


Anfang fehlt, 11 Bl Das Vorhandene 
beginnt f 3: oe بالسلام» وباسناد ابي عیسی‎ 
الخ‎ ab qe Reo LAN yanl كان‎ 5 Lef ابي‎ 

Das Werk ist eine Sammlung von 40 Tra- 
ditionen, jede von einem anderen Propheien- 
genossen, und hat eien parünetischen Zweck, 
so dass auch jedes der 40 Kapitel — die je 
eine Tradition behandeln — mit einigen erbau- 
lichen Versen schliesst, Auf die Aechtheit der 
Tradition legt der Verf. jedesmal besonderen 
Nachdruck; desgleichen führt er genau die 
Reihe der Ueberlieferer an. Er nennt zu Anfang 
der 6. Trad. f. 33" als seinen nüchsten Gewlhre- 
mann: (y ac) lech ad AA Saz) اخبرنا‎ 
أبي غالب المعروف بابن الطلاية الورّاف بقراءق عليه الح‎ 
Dieser SH cl war Hanbalite w. starb 558/1155. 
Er erwähnt ferner £.17*, dass السلامي‎ PD d 
ihm etwas dietirt habe im J. 49 und f. 50*, 
dass er in Mekka im J. 55 Zuhörer gewesen 
sei bei بن على‎ Sybes Damit kann mur 
und 55/159 gemeint sein, der Verf. gehórt also 
der Mitte des 6. Jhdte. der Higra an. Ks ist 
móglich, dass es die Sammlung des SU ol 
T Fass Bei, die den Namen الربعين البلدانية‎ hat, 

Sie enthült Traditionen dogmatischen Jn- 
halte, zum Theil überhaupt raoralisirend. Vor- 
aufgeschickt ist Schilderung der Person und 
des Lebens Mohammeds. 


2 خاقم النبوا‎ Vie 
4 dës CS sol 
5 کقابه‎ 
ق٠‎  كيناسالا صفات عريثها عن‎ 


Auf diesen Abschnitt, der ebenfalls mit Ver- 

mahnung und 2 kleinen erbaulichen Gedichten 

schliesst, folgt f. 10*-—13* die Inhaltsübersicht. 
Si 
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18 پاب . 


A A an A x a ER RA d E 
ee app P SS 


20. 


281. 


22. 


23. 


25. y 


26. 
21. 
28. 
29. 
80. 
31. 
32. 
33. 
84. 
85. 
86. 
31. 
88. 
88. 
40. 


ze pm am pp P PP 





E 
v 
پاب‎ 
باب‎ 
باب‎ 
m 
باب‎ 
Vv 
v 
V 
v 
باب‎ 
سا‎ 


ei 


-* 


we 


iT 
22 
26* 
80* 
33° 
34* 


R (365 


3T" 
41* 
48" 
4 
50* 
52° 
EEN 
5T 
59° 
60* 
61* 
68* 
Gi 
Gë 
68* 
69" 
uu 
10 
14 
16" 
BO 
81 
ډو‎ 
85^ 
92» 
اوو‎ 
D" 
100 
101 
102 
104* 
i18* 
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A‏ كيم الدعاء بالتصقيق 

ف أن ألنيات اساس الاعمال الدينيات 
غ ان وضوء الصلوة موقو viel‏ 

فی شكوى' فاطبة الوهراء حل ہی 
ف اران الاسلام المدخلة دار السلام 
ech A‏ السوال لغير الله المستعان 

A‏ تسبيم جامع ياخل بالرحية بالجامع 

A‏ عقوية خاصب الارض ښوم العرش 

d d‏ تفوس حزب wii, ven: A dÄ‏ امداء الله 

m E‏ مما کان عن آخر کلامه 

فى سؤاله سبصائه ملائكت: عن عباده وعن عبادده 

ف شرف المتاب عند الرحيم التوابې 

ف ذبم الوت المبيد بمشهن جميع العبيد 

ف ان النصيعة للمسلمين عي ف السقيقة نفس الدين 

dÄ‏ الشقاوة والسعادة قبل الخلف وقبل الولادة 

A‏ خساسة الدنيا وذامها ونفاسة الاخري ودوامها 

E dil d‏ بامتد وتعليبهم شرايع ملته 

ف کشف léi‏ والنظر الي العويز Ae‏ 

فى ذكر أنواع الصيام وق افضل لكل من صام 

ف أكرام الصيف A VI dës‏ بالبيت وعراه 

ف احلاص والناتاء عند الصدی والالتجاء 

vd قشم العبيك على رټه وابرار کس بکشف‎ A 

فى حاف الان سيحانة على Gy aie‏ لکل منهم سن جواء do‏ 
ف ان غدايا المتصوفين تبعة وطلامة بحملون اوزارګا Së e‏ 
A‏ حذیر ما ق النار من جمرة والامر باشقائها ولو بشاف oi‏ 
شقرهر المومن بوم القيامة بذنوبه وستره تعالي على ميوبه 
فى ادب الورود على المجبالس وحترمان المعرض وامان الجالس 

فی xh) xj‏ القدر وما لها من » المنولة والقدر 

فيما يقال عند الينام من خير مقام وافضل کلام 

ف تحريم الدم واليال cl‏ اجتنابهيا من أكبر الاعبال 

ف ان الوکل بغير ارتياب مدخل الي Héi‏ بغير حساب 

Zei, Wil si vi At ue Sr à 

de d‏ الاستغفار المطفى زفيو السعير اذا فار 

A‏ تشريف عباده سبصانی پنداګۍ وتعريقهم بنعمه وأسدائه 

ف السؤال عن انضل الاحوال من الافعال والاقوال 

فى احسن ما سطر فى الاسفار من ادعية الاسفار 

à‏ كيفية الصلرة على نبينا عَمْ وانها من فرايض الاسلام 
zu pé‏ وحسن أثره بين الاحياء 

ف ذكر المسيع الدجال وشائنته للنساء والرجال 


الي والدها 


5 t5 


عن oA T‏ الساعدي 


d بمحادقنها‎ gio اصلها‎ Ach A um] 







Ko. 1466, No, 1466. 1467. 





Im 40. Kapitel ist die Geschichte, wie 


i 


عن أبي بكر الصدية 









































Frauen ihre Minner beschreiben, darunter‏ 31 عن عمر الفاروق 

eh Ah véi em E55 eh im Anschluss sn die Tradition, dass 
السبطي.‎ calde عن‎ oh. zu ولتق‎ sagt: gy .كنت لك تابي زرع لام‎ 
Ns Sp Der wiederholte Text der Geschichte steht 

ul B j21*—122^*; die Erklürung desselben steht‏ بن العوام 


129*—130*. Dann folgt noch eine Erzählung, 
je Loqmān ben ùd um ein Weib freit, um 
das sich schon 7 vor ihm beworben heben; 
un beschreibt er sich und diese T. Auch 
ier folgt die Erklärung der schwierigen Aus- 


ق 
عن ابن عوف 
عن أبي حبيدة 


j : 3‏ $2 
f£.131*—133. — Schluss f136*:‏ موش c piae‏ 
ما بل المع Gi‏ ول اللبع برقا ھن ادر 
وعذا حين ختم الکتاب مد Act, së al‏ عن ثميم الداري 


لله رب العالبين .. . وحسينا الله ونعم A‏ عن حذيفة بن A‏ 

Sohrift: ziomlich gross, schón, gleichmüasig, obwas‏ عن المستورد 

oenlieirt. Ueberschriften bervorstechend gross, — Ab-‏ معاوية الشآ 
acbrift vom J. 634 Rab. II (1286).‏ من معاوية الشلمى 


Nach f.38 fehlt | Bl, nach 35 3, nech 48 1 u. auch‏ عن صيَيّب 
i wo) nach 130 1 Blatt, — Vgl. HKh. 1, 897.‏ ابي DEER‏ 
A Ch?‏ 
uS eb? glo‏ 
Pet. 582.‏ .1467 عن النعمان بن Gd‏ 
5x 16; 16!j ox Mf). —‏ 21( .2 20-29 ,8 ياه وق عن انس بن مالك 
Ed Zustand: im Anfang lose Blatter; der Rand abgogriffen,‏ 


aupgobessert; nicht frei von Wurmstichen, — Papier: 
M lb, glatt, zioml!:i stark. —— Einband: brauner Ledorbd. — 
عن عدي بن حاتم‎ 
غن أبن عير‎ 

o‏ أبي وافد الليثۍ 
ن ابي جن کعب 
dech o‏ بن عازب 


المفضل ب. Sëll,‏ عن أبي مكرة 
pan qd op de oi bte‏ عن ابن عباس 


املي Anfang (nach dem Dien? f4*: Ue‏ 
شيضنا الفقيه الامام الحافظ ابو الحسن علي بن الفضل 


من الحرم سنة عشر وستمائة بالجامع العنيق» الحيت لا 
الواحد الاحد الغاطر العدمد الذي لم يلك ولم يول 


ولم یکن له کغوا اما بعک فائنى قن ج wel OI‏ ہیی عجرن 
فى كتابي هذا أربعين حدينا عن اربعين شيضا غن مسعود البدري 
أربعين بابا لاربعين عحابيا بدأت في كل باب ين النواس بى سمعان 


هذه الابواب بذكر الصحابي الذي ترجيته. با 
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Si an iatl ent A القدسي ابقاه الله‎ | 
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وجعلته بره وما ناج الي ى التنبيه عليه قبل ايراد 
حديثه امراد وختمته ببيان ما حسن عندي پياته si‏ 

Der Verfasser نا‎ elmofasddal ben 
"a1 ibn elmofarrid elmoqaddest را‎ cddin, 
um Phas am Leben, giebt in diesem Werke 
40 Traditionen, die ihm von 40 Lehrern mit- 
getheilt sind und die von 40 Prophetengenossen 
herstammen; jede Tradition hat ein besonderes 
Kapitel, mit biographischen Notizen über den 
Propbetengenossen, von dem die Tradition her- 
rührt und anderen dahin gehörigen Bemerkungen. 
Alsdann wird die Tradition mit der Reihenfolge 
der Ueberlieferer, von denen sie der Verfasser 
hat, vorgebracht, und daran schliesst sich die 
Angabe ihrer Zuverlässigkeit, auf Grund der 
Autoritüten, bei denen sie sich findet. Endlich 
knüpfen sich an den Inhalt noch einige Be- 
merkungen und Betrachtungen. 

Das eigentliche Werk beginnt f. 4 unten s0: 
آلباب الأول فى رواية ابي بكر الصديف 2 وابمد عبن‎ 
photo ie ld ll rh Sie? الله بن ابي‎ 
und betrifft die Tradition: Sib يا ابا بكر ما‎ 

باثنين الله قالتهما 

Das 40. (und letzte) Kapitel enthält eine 
"Tradition der i24 , nümlich: 5, 4 lee افلااکون‎ 

وامتثال sala‏ ونواعيد انه سميع :569 2 Schluss‏ 
الدعاء لطيف لما يشاء وصلي الله علي سيدنا ونبينا 


حمد خائم Maud‏ وسید اصفیائہ وعلی آله الاكرمين | 


c 5 

oss) äi:‏ والتابعين لهم باحسان T‏ يم الدین 

Wë‏ آخر catt S‏ ... وهو حسبنا pnis‏ العين؛ 
Sobrift: gross, kr&füg, geng iv einander gezogen,‏ 

vocallos, nicht selton fohlon diakritische Punkte, Arabische 

Folürung; Bl 12 und 1 fohlt — Abschrift im J, 611 


می بن علي بن عبت الله Moli, (1214) von. gii‏ 


Collationirt. 

F.55" unten, 55* am Rande, 2, 8*, 4* 
stchen Lehrzeugnisse über die in Bezug auf 
dies Werk gehórten Vorlesungen; sie gehen 
vom J. fgg bie zum PLATS 

F. 8* giebt ein "Verzeichniss der 40 Pro- 
phetengenossen, von denen in diesem Werke 
Traditionen herrühren. 
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1468. wr. 294. 
4 (25 >< 17), 

Am Rande dieser Persischen Handschrift 
stehen hauptsächlich einige Traditionen, von 
denen f. 41* u. 40^ sich auf den Satz: b> من‎ 
العيد حفط الله حرمنه على عرضات القمامة‎ Ze: 
beziehen, und f. 109" hat 7 kleine Traditionen. 

F.110*—119* haben die Ueberschrift: 
رفي اربعون حدينا‎ olii هذه الاحاديث‎ 
Bs ist eine Sammlung von 40 Traditionen, die 
aus den dem Katan beigelegten (s. No. 1887) 
ausgewählt sind von Mohammed ben mo- 
Rammed ben makhmûd elboñärt elhafifi, um 
San, welcher sie gehört hat bei Abû tahir 
moBbamred ben mohammed ettahir! elait; 
dieser hat sie von "Omar ben "alt ibn elgazwini, 
dieser von Ahmed ben mohammed ben 
ahmed esimnānt t Shes und dieser, ob- 
gleich nicht unmittelbar, von Ibn eddoneisert 
(e. No. 1387). — Die 1. Tradition ist: داوموا‎ 
"edel clë زعلى الذكر فانه‎ die 40. Trad.: 
ترک ده مما نهۍ الله تعالي عنه خير من عبادة الثقلین‎ 

Schrift Persischer Zug, ziomlich klein, gefält, 
wocallos. — Abschrift im Jahre 941 Sawwal (15835) von 


سعد الله بن حسین NT‏ 

"Weiter steht f. 156*— 161* ohne Ueber- 
schrift eine lange Unterredung Mohammeds, 
zur Zeit seiner Naohtfahrt, mit Gott über die 
Aufgaben des Frommen. Anfang: بن‎ sz وي‎ 
على بن ابي‎ vie حبد الصادق عن ابيه عن‎ 
طالب عَم انه قال هللا ما سال رسول الله صم رټه ليلة‎ 
zl فقال يا رټ لي لاصبال افصضل‎ sisch 
Tn der 2. Hälfte wird der Prophet immer mit A71 hy 
angeredet. — A bschr. von Obigem im J. %/1599. 
Endlich £ 215* ein kleines Gedicht von "Al 
ben abū țälib, anfangend: Uic اذا علش أموء ستين‎ 


1469. 238. 
1) 21-6 
40 Bl. 8", 21 Z. ع< وم201)‎ 15: 14 <> 9e), — Zustand: 
nicht ganz sauber, hie und da fledkig. — Papier: gelb, 
glatt stark, — Einband: Pappbend mit Lederrücken. — 
Titel und Verfasser f, 1° und f. 20°: 


KLEINERE TRADITIONSSAMMLUNGER. 


No. 1468. 1468. 


كتاب مشكاة الانوار قيما روي عن الله سهان 
من الاخبار —" m‏ أبي عبد الله 
خمد ين على بن حند أبن العربي 
الطائی احاتبي الاندلسي 

In dem Titel f 1* steht Je en fir .من الاخبار‎ 

ثال العبد Anfang (nach den Den? LI:‏ 
الفقير الي الله حمد بن علي ... الاندلسي ختم 
d dl‏ باحسنى؛ الصمد لله رټ العالمين والماقبة 
للمتقين ولا “حول ولا قوة . . . آما بعت فان لما وقفت 
على قوله هَمْ من حفظ علي امتى اربعين Sch Die:‏ 

Der Verfasser Mohammed ben 'ali ben 
mohammed ețtäī elhaätimı muhji eddin sbn 
elurabî ebéeik elakbar { jimo hat im J. 59/19 
in Mekka 40 Traditionen gesammelt, die als 
Aussprüche Gottes selbst, durch den Mund 
Mohammeds, überliefert worden sind von den 
Gewährestützen; daran schliessen sich 40 Aus- 
sprüche Gottes, aber ohne Angabe der Ueber- 
Jiefere und ohne sich auf Mohammed zu stützefi 
woran noch 21 ähnliche Traditionen gehängt 
sind; am Ende jeder derselben giebt der Verf 
die Quelle, der sie entnommen ist, mit den 
Gewührsmünnern an. 

"Von den ersten 40 beginnt die erste eo £2‏ 
مث اول حدثنا عبد بن تاسم قال حدشنا ابو 
لطافر اې بن حمد ... عن ابي ذژعی النبِي صقم 
نيما روي عن الله تبارك وتعالي انه فال يا عبادي 
أني حمت الظلم علي نغسي وجعلته بينكم رما الخ 

beginnen f.11* (sie sind alle mil‏ 40 سو مزر 
حبر الول قال p> überschrieben): Ae: z dÄ‏ 


Co, lel‏ وكيف لا اوجل ولا اکون علي وجل الي 
Die letzten 21 beginnen £15*: j,9l d4‏ 
الله صقم يصقن الله حر وجل لمن خوج 
Maca d‏ ل خرجه الا جهاد فى سبيلي وايمان بي 
. خوجه مسلم قال حدثنيه زيد بن حوب £J‏ 


القيامة وحن النبي عم حديت كلام xA‏ 





هس علی ما اوردناه؟ تم الکتاب الموسوم الع 


Jua الشديد قال‎ Äech Ma Le CG dén sell 
Aen » 


كر عن علي حديك £305 Schluss‏ 
مویق 
لفل 








































o. 1469—1471. 


Schrift: ziomlich klein, gofüllig, deutlich, vocallos. 
leberschrifton roth. — Abschrift nach Handschriften, 
ie sus dem Original fosson, von py XXe يوسف ين‎ 
ل مذ علي الشهير بابن التل باشري‎ 9 Dü'las'da (1555). 
Es schliesst sich f. 20* eine Tradition an, 
betreffend x, t e und cine, betreffend 
¦ ba; von derselben Hand. 

* F. 90" ein Gebet gegen Zahnscehmerzen, 
wner gegen Schlangen u. Skorpionen, u. a. A. 
HKh. V, 12085. I, 431. 


1470. Spr. 126. 
2) f. 21—27". 


Format (Toxt: 19![; »« 101/97) otc, und Schrift. wie 
1. — Tite] fehlt, or ist; 


: أربعين حدينا‎ Af 

erfasser: a, Anfang, 

قال Anfang (nach d. Bism.) £.21*: ge‏ 
الامام العالم احافظ زكئ الدين ابو Duc‏ 


AU ZS)‏ الموقف لسلوك سبل رشده المتعم يشمو 
db Quy ss. rd Kate Mame,‏ سالتني ان ) 
لك اربعين حدينا 'تحفظها من احاديث الاحكام: اذ 
Sammlung von 40 Traditionen, welche 'Abd‏ 
{im ben "abd elqawl ben "abdallüh‏ 
ondiri zekt eddin abü mohammed‏ 
Dél aus denen des Elboliiri und Mus-‏ 
ausgezogen. Bei jeder derselben angegeben‏ 
ù Ende), von welchem von Beiden sie her-‏ 
Die Gewührsstützen fortgelassen.‏ 

عن عبد الله بن ie 1. füngt an f. 21* unten:‏ 
عمر ‏ قال سيعت رسول الله قم یقول لا 
صلوه بغير طهور الح l‏ 
ع اتس بی مالک ره e 20. beginnt f. 24è:‏ 
à‏ ~ ` ېڅ 

ان رسول الله صقم كان اذا ال السير يؤخد 
Shluss der 40. u. damit des Werkes £.27°:‏ 
ثقيلتان فى الميزان حبيبتان الي الرحمن 
الله وده سجتان الله العظيم وصلى الله على 
T day Duct‏ ويد رسلم؛ 
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147l. we. 1803. 
1) f. 1—78. 

146 Bl. 8%, 15 Z. (18 »« 13; 101] »« 6*/,, — Za- 
stand: ziemlich gut; obon am Kande etwas wurmstichig; 
im Anfang etwas flonkig. — Papier: gelb, glatt, ziomlich 
dünn. — Einband: Pappbd mit Lederrücken. — Titel 
von spüteror Hand f. ]*: 

y ^ 5‏ ۷ 
ch‏ الاحاديث الاربعينية 0 
erfassor:‏ 
صدر الدين القونوي ربيب العارف بالله سيدي 
الشيخ الاكبر وتميف حضرة مرلانا جلال الدين 
t 1 H‏ 
لرږمي المولوي Sein. vollstündigor Name ist:‏ 
حت ہن اسف بن حدمت بن يوسف القونوي dy],‏ 
الرومي الصوق صدر اللين ابو المعالي 

Anfang (nach dem Bism.) f. 1*: AJ mul 
اللي زين اء امل الحنيفية باجوم الاحكام الشرعية‎ 
وبعد فان جباعة من‎ ٠ Xo والنصايم‎ En 
التقحمين من امل الفضصل والدين لما ثبيتث عندغم‎ 
exo (edi بالاسائید الصاکچئا الواردة من طرف شی ان‎ 

قال من حفظ من امتی أربعين حديثا الخ 

Der Verfasser Mohammed ben ichüq 
ben mohammed elgónawi (oder elq0n1) gadr 
oddin &bü "Ime'ült 4 8/5, (672) hat auf 
Wunsch von Freunden 40 Tradiüonen, die er 
bei seinen Lehrern gehórt hat und deren Accht- 
heit sicher ist, ausgewihlt und erklürt, aber 
nicht áusserlich — grammatisch u. lexikelisch — , 
sondern nach ihrer inneren Seite, nach dem 
tieferen geistigen Gehalte, der in ihnen liegt: 
daher jedes Mal vor der Erklärung die Ueber- 
schrift: sliga .کشف سه وايضاح‎ 16 87 
stützen eind forigelassen. 

الحديث الأول :20 5 Die 1. Tradition beginnt‏ 
کي پاستاد متصل الي رسول اللد عم أن بعص اصصابه 
شكي اليه الفقر والقلة خقال عَمْ دم على الطهارة بيوسع 
عليكه الرزي" اعلم ان هذا الحليث مع اججازه 29 

من جوامع الکلم الج 1 

Dies Werk umfasst, aber nur 29 Traditionen; 

die letzte ist f. 74*: lati «£45 pM d أن‎ 
ن لربكم فى ايام ذكركم نفضات‎ 





من H ve‏ فتعؤضوا لها 





TM 
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Schluss 4 75*: ولیس للتعروضۍ مرتبة كلية غير‎ | 
غير والله أعلم‎ 7 deest ما ذكرنا بل تفاصيل هلله‎ 
بالصواپ واليه المرجع والماب»‎ 
Sehrift: Türkische Hand, klein, gedrüngi, gleich- 
máesig, etwas vocalisirt, Am breiten Rande nicht selten. | 
Bemerkengen. — Abschrift o, Hëlen. MN 
HKh.!L, 2353. IV, 7508. V, 10652 bat den Titel: 


| كشف استار جواعر الحكم المستاخرجة الموروشة 
| من جوامع الكلم 


1472. Lbg. 935. 
12) f. 80-1025. 

Format eto, u, Schrift wie bei 1). -- Sehr wasserfieckig. 
Dasselbe Werk. Titel am Rande: 
شرح لاريعين حديثا للقونوي‎ 
Anfang ebenso. Behandelt hier nur 26 Tra- 
ditionen.,. Schluss: da ( .I duo كم يتعدي الامر‎ 
A, gl en Lie کل منهم حصت منه‎ deus 
deos etin يقول الحاف ويهدي من پشاء الي صراط‎ 
ا منمسكين منه بالقول, والكلم؛‎ d'Ae وسلم عليه‎ .٠ . الله‎ 

Collationirt. 

2 1478. Spr. 854. 

^ t4 10. 
Format eic. und Sohrift wie bel 8) (Schrift: 12 »« 99. 

D'aséelbe Werk. Titel und Verfasser 

Hit, "Anfang u. Schluss wie bei No. 1471. 
Die einzelnen Traditionen folgen hier nicht in 
der richtigen Zahlenreihe auf einander; auch 
eröffnet die Vorrede nicht das Werk, sondern 
findet dch erst in der Mitte. Dies wird von 
demjenigen herrühren, der dieses Werk abge- 
schrieben hat (zu seinem eigenen Gebrauch 
vermuthlich). Verbunden ist das Werk nicht. 
Einige Traditionen kommen doppelt vor (näm- 
lich die 28. f47” u. 69", und von der 13. der 
Anfang £ 197—749 wiederholt £. 109°— 110"). 
Die Reihenfolge der*Traditionen ist hier 80: 


1414. Pe. 583. 


89 Bl. 8"*, c. 84—38 Z. (211/3 >< 161/,; 11 ze 9159), 
Zustand: lose im Deckel, nicht ohne Flecken, — Papi 
gelb, stark, glatt, — Einb and: Pappdeckel mitLederrbokas. 


Dasselbe Werk. Titel f.1*: 
SH D شري احاديث [الاحاديت‎ 
Anfang und Schluss ebenso. 


Sehrift: ziemlich klein, fei, eng, vornüberliegeod, 
vocallos. Ueberschriften u. Stichwórter roth. — A bschrift 


von uu) Qi نسل الله بن حبك بن عبك‎ 
im Jabre 1114. Gom. II. (1702. 


1475. rg 618. 


41 Bl. 8"*,.19 Z, (18 >< 131s; 18o <> 10e, — Zo 
stand: nicht recht seuber; gegen Ende fleckig m Rande, 
Papier: kelb, ziomlich stark und glatte — Binband: 
Pappband mit Lederrücken und Klappe. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasst: 
f.1' von spüterer Hand: 

شرح اربعين حديئا للقوذوي 

(Darüber steht daesclbe noch einmal, nur du 
der Verfasser صدر الديى القنرى‎ geschrieben isti 
und ebenso steht f 3* oben.) Anfang t 
ebenso. Das Werk bricht hier f. 4T* wr 
ab in der Erklärung der 29. Tradition mit de 
ألاوى هم المتعرضون للحف :مارم‎ Xx Aë 
الخالصة المطلقة لا يطلبون شين“‎ idt xe 
Die beiden letzten Blätter sind, da der Sdt? 
der Grundhandschrift abhanden gekommen m" 
ergänzt. 











"(aq دو دوم وه‎ Lëp "teg 19.11 727 Sehrift: Türkische Zend, ziemlich klein, g% 
» X Es TN ديق ور‎ oT, Mt 8. 84 | mi diem Grundstrih, ebwas vocalist SE 
م‎ 85» 5. B 2. E Vorrede..., 88 1 90° | sehrifim roth, Dio Schrift anf £46, 4T, 26207. 7 
ورو‎ 4.104 9, 107° 10. 108" 11. 108° 18. 109 Seite, int Kleiner, regelmtssiger, gofslliger, mit sah? - 
21.110 20.19 16141 17. 148 29. 152* 24.150 vorstechend grossen Ueberschriften, — Absehrift e^ 
25.157 26. 158° 7 (der Sobluss o. وو‎ 









































io. 1476—1478. 


1476.. Mq. 430. 
23 Bl. 45, 9 Z. (205« 177]: 151] »« 1179). — Zustand: 
t ganz fest im Einband. — Papier: gelb, ziemlich 
t u. stark. — Einband: Pppbd. — Titel fehlt; er ist: 


2 y A 
1> steht die Türkische Angabe: ; (.حدډت ارد‎ 


rfasser fehlt. Sein Name (in Lbg. 549, f. 2* u. 987, f.1" 
a» angegeben) ist: 


یی بن "شرف الدين ين لمْرۍ بن حسی 





VEnnawawi war geboren 631 Moli. (1933) (oder 636 Mok.) 
d starb 676 Ragab (1211). 


Anfang f. 1" (nach dem Dism.): 4 ou 
رب العالمين قبرم السبوات والارضين مدر الحلايق‎ 
أجمعين باعث الرسل . . . وبع فقد روينا عن على ب‎ 
ابي طالب وعبد الله بن مسعود ومعاذ بن چېل ال‎ 

Sammlung von (40) 41 Traditionen. — 
ie 1; Tradition: cXzJy Jc! Lt. 

Schluss f.22*: de لاتيتک بقرابها مغفرة‎ 
الترمذي وتال حديت حسن' فهذا تخر ما قصدته‎ 
كليفعل‎ cro n من بيان الاحادبت ۰ تم من اراد‎ 
نفائس اللطایف'‎ e بخلک اذ يقف‎ ie all, 
Der Verfasser hatte (nach der Vorrede, f. 4*) 
Or ein. Kapitel über die Feststellung des ge- 





heimen Wortsinnes (Lebl خغی‎ ba A) folgen 


lassen; in dem Schlusswort f. 22° sagt er 
Aber, dass er dies in einer besonderen kleinen 
Schrift thun werde, verspricht auch einen kurzen 
Üommentar der Traditionen. 

Sehrift: ziemlich-gross, breit, stattlich, gleichmáseig, 
sir. Die Uebersclirift der Traditionen ist roth, aber 


t E der gegenüberstehenden Seite abgewischt. — Ab- 
thrift c, 99e. — Bhh.I, 487, IV, 7507. 


1471. Pm. 290. 

D S. 1—48. 
` 186 Seiten 8", 10 Z. (20! x< 15ta; 14»« 699). — 
stand: ziemlich stark . feckig; der Rand hat durch 


D in Log. 987 blose iii. — 9) in Log. 549 , pfi% 
 ظ‎ 0۰: نه النواوی طممه‎ zulässig. 
ANDSCHRIFTEN D. E. BIBL. VIH. 
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Beschneiden an mehreren Stellen gelitien; einige Blütter 
(mit grósserem Formate) sind am Rande umgebogen. — 
Papier: gelb, glatt, ziemlich dünn. — Einband: Papp- 
band mit Lederrücken. 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
الط‎ In der Unterschrift: (5; 20 (aes. 
Anfang fehlt, ] Blatt. Das Vorhandene be- 
ginnt S. 3: المتجرة المساتمرّة علي تعاقب السنين الخ‎ 
Das Weitere und der Schluss ebenso. — Am 
Rande stehen in kleinerer Schrift oft Glossen 
und Erklärungen aus Commentaren und anderen 
Werken, oft auch zwischen deu Zeilen in kürze- 
rer Forta. 


Schrift: Tūrkiscbe Hand, ziemlich gross und gefällig, 
etwae vocalisirt, "Uebersebriften roth; von S. 19 &n fehlen 
sie und ist Platz dafür gelassen. — Abschrift um HO ieas 


von Dues! مصطفى بن‎ 

S. J enthült in kleiner Schrift ziemlich viel 
kleine Gedichtstücke, S. 2 viele Stellen aus dem 
Anfang eines Commentars des S» yol, S$. 44. 45 
allerlei Kleinigkeiten aus theologischen u. a. 
Werken. S. 46 leer. 


1478. 8 
5) £ 5399—10. 


Se, 13 2. (201; »« 141/5; 18 x< Gf), ~- Zustand: 
gut. — Papier: gelb, glatt, ziemlich dàn. — Einband: 
zussmmen mit ]—4. 


Dasselbe Werk. Titel fehlt. Verfasser 
steht ausführlich im Anfang (für (5.427! steht 
fülschlich (النودي‎ ١ Anfang u. Schlues ebenso. 
Enthält 42 Traditionen. Die Worte in Mq. 430 
am Schluss: g تم من اراد‎ fehlen hier. 


Schrift: dieselbe Hand wie bei 4) — Abschrift 
im Jahre !9/ig von Aan vi vc 





Daran schliesst sich f. 69* — 70^ obneUeber- 
schrift eine kurze Liste von 40 Traditions- 
Aussprüchen, mit kurzer Angabe, wer sie 
mitgetheilt. Zuerst: giidi رواه‎ ou oet T 
عن انس؟ ۴ الايمان ايمان راه الشيخان عن ابي مسعود؟‎ 
p, روأ ابوتعيم عن ابي الدرداء‎ 
letzt: 5; پل الله على الجماعة الترمذي عن أبن عباس‎ 





451 f — Zu- 
e 





Schrift dieselbe wie vorher. 
28 
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1419. Pm. 227. 
وو‎ 88-482 
87, 9—11 Z. (15g >< 11; Bil ze سا‎ — Zu- 
stand: ziemlich got. — Papier: golblich, ziemlich glatt 
und dünn, — Einband: zusammen mit 1). 


Dasselbe Werk. Titel fehlt. Der An- 
fang des Textes selbst, f. 27°, 2 ist so wie bei 
Mq. 430. Voraufgeht eine Notiz über die Riw&je 
derselben; sie begimnt f. 25° (nach dem Bism.): 
أتئا من لدنك رحمة وعټی لنا من امرنا رشنا‎ 
أخبرنى شيضخنا . . . ابو الوفا برعان الحين ابراعيم‎ 
خليل سبط اين الجبي الحلبي الج‎ aer ol 
Dieser Sibt ibn el'agemt starb Bilan" die 
Riwäje gebt herab bis auf den Verfasser. 
Anfang wd Schluss wie bei Ma, 430. 
Die Traditionen 30—41 tragen keine Ueber- 
scbriften, es isb Platz dafür gelassen. 

Dio Schrift iet dieselbe wie bei 1), anfangs etwas 


٢ und gleichmseiger, nachher kleiner, zuletzt 67 
gróssor und flüchtiger. — Abschrift um firas: 


Zuerst stehen am Rande ollerlei Notizen, 
zum Theil dem en iX "5 entnommen; 
desgleichen f. 25° in kleiner Schrift und ge- 
drängt allerlei Aussprüche Mohammeds, auch 
Einiges aus النوږيې‎ PD 





P. A eine Stelle aus تنبيد الغائلين‎ (über 
2 Arten, dem Gebete beizuwohnen Wat ypa); 
50* Notizen, darunter etwas aus زالواعب اللدنية‎ 
50554" handelt vom Ungehorsam gegen Gott 
المعصيئة)‎ ( und ist wol meistens aus dem si 
العلوم‎ des الغرالي‎ genommen. 54° eine Ge- 
schichte aus dem Kapitel sFurchté, und zwar 
die 34. (Là الرابعة والثلائون من باب‎ Kl) 
vielleicht eben daher. F. 55" Beschreibung 
der Jungfrauen des Paradieses, wie sie Mo- 
Bermed selbst gegeben hat, entnommen dem 


په نیا الداظرینۍ pe‏ مرعي احنبلي 
Glas. 219.‏ .1480 


1-8 زا 

19 Bl. 8, 11 2. (20%4 >< l4; 

stand: lose Blatter; ansauber, — Papier: 
wenig glatt, grob. — Kinbsnd: fehlt. 


M x Ite). — Zu- 
gelb, dick, 
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No. 1479— ti; 


Dasselbe Werk. Titel 4 
الاربعين حديثا تلنواوي‎ 

Anfang u. Schluss ebenso. 42 Traditione; 

angehüngt das ضبط الفاظها‎ f.13—15. f 


Schrift: ziemlich gross, weit, deutlich, vocali. 
Usberschriftes roth. — Absehrift o. fires. 


1481. Lhg. 114 
9 £n-4 


gro, 11 2. (191a >< 18ta; 12 >< Gf). — Zustand 
Ven ent, dech am Rando öfters fleckig. — Papier 
gelb, stark, glett. —- Einband: zusammen mit 1). 


Dasselbe Werk. Titel f 11°: 
الاربعون حديثا النواوياة‎ 

Anfang u. Schluss ebenso. Nach dem bá 
Mq. 480 angegebenen Schluss folgt hier nodi 
الثايف المستنبطة من كلام من قال الله جز‎ 
کو ف حقه وما ينطف عن الهوۍ أن هو الارسى‎ 
ey mS ٠ اولا وآخرا‎ Oud as (qp 

Dann folgt hier noch die Erklärung schei 
riger Worte iu den 42 Traditionen: 
هذا الباب‎ IET EUST o اأشارات الي‎ i 
رجيته بالمشكلا فقك انيه فيه على الالفاظ» ال‎ 

Schluss ۲ 407: ما لا ينقله اليپم‎ bs 
اعلم بالصواب وله الحمد . . . وصلوات الله‎ 
يدنا . . . وجبيع الصاحين وحسبنا‎ 
وعم الوكيل . . . وللحيد لله رب العالمين»‎ 

Schrift: grose, kebftig, deatlicb, fuat vocallos ات‎ 
schriften roth. Dor Schlass des Werkes f. 38” wè 


Auhang sind im kioWerer, gedrángter Schrifi, bes" 
£40. — Absohrift e. fires. 


We. 1293.‏ .1482 
180-8 ع و 


Format ete. und Schrift (vocalisirt bis 
letsten Blüttor) wie bei D. 


Dasselbe Werk. Titelübersohriftf 
حديثا لنووي‎ oe X? ` 

Anfang und Schluss ebenso. Nach 
Worten im Schluss: epum?! ghe o 


auf 


4482—1486. 


التي جمعټ قواعد الاسلام رتحملمن ber kürzer:‏ 
ما ل جى هى العلرم ى القروع والاصيل والاداب وا 
ou‏ لله أولا وآخرا وباطنا وظاعرا وحسبنا ١‏ 

bsebrift vom J. 1258. Di'liige (1839). 


der Arabischen Folüruog iet f. 14] übersprungen: 
13$ folgt noch 158^. 





. 158" bis 162 enthält allerlei 
igkeiten, theils kurze Gebete, theils Aus- 
riche MoRammeds, theils aberglüubische 
"Mittel; f£161* etwas über Qoránlesung; f. 162* 
die fünferlei Pausen im Qorán; f. 162* über 
erschiedene Arten der Anrede im Qoràn 


À)‏ ذكر اقسام الحطاب ف القران) 


unten 


1483. We. 1708. 
11 f. 99 —102. 
Format etc, und Schrift wie bei 10). 
Dasselbe Werk. Tite] und Verfasser 
Anfang ebenso. Das Werk geht hier 
اصل الثار‎ Jem Jeri فيسبف عليه الکتاب‎ 
يكون بينه وبينيا الا ذراع غفيسبيف»‎ 


1484. Lbg 156. 
2) f.35—49. 


E, 21 2. (18° >< 14; 15 ox 1099). — Zustand: 
Papier: gelblich, glatt, ziemlich stark. — Bin- 
^usammen mit 1). 


asselbe Werk. Tite] fehlt Verfasser 
steht ausführlich in der Ueberschrift f. 35". 
aug ebenso. Schluss f. 44* wie dort, 
bei Lbg. 714, 2 angegebenen Zusatz 
dem ebendort erwähnten, hier etwas ab- 
n Zusatz G! .(باب الاشارات‎ 

hrift wie bei Lbg. 136, 1, aber grósser, Die Ueber- 


farbig, der Text in rothen Linien. — Abschrift 
1?14 Cafar (1857). 





*. 49* enthilt eine Notiz über den besonders 


onskundigen بن العاصي‎ zum on d Ze: 
"leer. 1 
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1483. 
Pu. 680, £, 97* —104. 
Dasselbe Werk, 42 Traditionen, nebst. 
dem ټاب الاشارات‎ 


1486. . Log. 631. 


E. 1—11 leer. 
12-04: 


5 هع و 
Z. (22»« 14; là!fo»« 89?) — Zu.‏ 17 ,40 81 113 
stand: gut. — Papier: gelb, dàna, glatt, — Einband:‏ 
rother goldgepresster Lederband mit Klappe v, Goldschnitt.‏ 


Dasselbe Werk. Titel f. 64:‏ 
CES af‏ من جوامع الكلية التى جمعها . . 
ابو el aal em déi‏ 
Ju der ziemlich langen Vorbemerkung steht,‏ 
dass hier der Text der 40 Traditionen des‏ 
o5‏ الدين Ennawāwi vebst den 10 von de‏ 
hinzugefügten vorliege, dass‏ الوحمن البغدادى 
Letzterer übrigens auch einen langen Commentar‏ 
dazu verfasst habe. Der hier genaunte Zein‏ 
PE‏ بن y S‏ رجب eddin heisst‏ 
75s; über seinen Commentar siehe bei‏ 
Lbg. 239.‏ 
عن انس بن مالك . . . با ابن آذم انك 2,148 Trad,‏ .42 
ما دعوتى ورجوتنى ٠‏ بقرابها مغفرة رواه الترمذي 
عن ابن عباس رة قال رسول الله صعم £14 .48 
الحقوا الغرائض باعليا 
عن عبك الله بن بشر قال cl‏ الي t5"‏ .50 
e Gi‏ رجل ثقال يا رسول الله ان شرايع 
un‏ قد p! Ude of‏ 
لسانک رطبا من ذکر الله عر وښل؛ Schluss:‏ 
خرجه الامام احمد بهذا اللفظ ... وقال الترمذي 
ليث حسمن غريب صد سيد الكونين وخر 
العالبين عليه لطائف التحيات e, A deer.‏ 
Das...‏ لله رب العالمين 





Schrift: klein, zierlich, gleichmáseig, vocalisirt. "Text 
in Goldlinien. UeherschYiften roth, gleicbfalls in Goldliuien. 
Am Rande ziemlich oft Bemerkungen, in noch kleinerer 
Schrift, — Abschrift c. 1809. 

28* 
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1487. Spr. 126. 
5) f 51—58. 


See, 15—16 Z. (18/2 X< 181|; 18 < 10°), — Zu- 
stand: ganz fleckig. — Papier etc. u. Schrift wie bei D); 


Titel, Verfasser und Anfang fehlt. 
Schluss des Glossenwerkes زباب الاشارات)‎ ۵# 
demselben Werk; es beginnt hier in der 
Glossirung der 4. Tradition und geht bis zur 
42., wo der Ausdruck عنان السباء‎ und الارض‎ v 
erklärt wird. Dann kommt noch ei ,خصل‎ 
enthaltend eine Erklärung zu der Tradition: 

من حفط على اتنى اربعين حديقا اليم 

Der Verf hat, nach der Bemerkung f59 
unten am Rande, das Werkchen vollendet im 
Jahre 668 Gomada I. (1270). 


1488. We. 1195. 
4) f, 12—128. 
ges, 15 2, (17, >< 18; 11s >< Silent, — Zustand: 
ziemlich unsauber, auch fleckig. — Papier: gelb, glatt, 
dick, — Einband: zusammen mit l—3. — Titel und 
Verfasser f. T?* (von epiterer Hand): 





كناب "I pur‏ لاربعين حديتا لابن فرج المغربي 


Dor Titel ist genauer: 


und der Verfasser: 
امد بن فرح بن اد الاشبيلى اللخمى ابوالعباس‎ 
Anfang (nach dem Bismillah) £ 72°: 
قال سمعت‎ Ei wu الاصحيت الأول عن عبر بن‎ 
p رسول الله صعم يقول اتبا للاعبال  بالنیان‎ 
Ein gemischter Commentar zu den Tradi- 
tionen des Ennawawi, von Ahmed ben Jarak 
ben amed elbil abū 'Pabbas, geb. 65/1228; 
gest, 699/1299 Einen Commentar desselben führt 
HKh.I, 487, p.240 an. Dase der vorliegende 
von ihm sei, ist möglich, obgleich die Sache 
wegen des ep&teren Titele nicht ganz sicher 
isi; in We. 1868 wird er einem Anderen 
beigelegt, der ihn aber sicher nicht verfasst 
hat, da er mindestens 10 Jahre nach der Zeit 
lebt, in welcher die Abschrift gemacht ist. — 


KLEINERE TRADITIONSSAMMLUNGEN. 


i 





No. 1487—1489. 


Es wird immer zuerst die ganze Tradition ge- 


| geben, dann folgt der Commentar mit x5. 


Er beginnt zur 1. Trad. f. 72: nU 
SU, خيم مثغف علي ععته وعظم موقعد وجلالته‎ 
ثوائده رواه الامام ابو عبد الله البخاري وف غمر موصع‎ 
مسلم بن اجاج ق آڅرکتاب‎ eed el dos US من‎ 
الجهاد وعو احد الاحاديت ألنى عليها مدار الاسلام الخ‎ 

معنى قوله من كلام النبرة :*93 2 .220 .90 

لایلي ان احياء لم Än‏ ممدوحا 








قوله فرض اي اوجب والزم #108٤:‏ .2۵4 80۰ 

x x‏ ! أي" واما النهي عن البحصث عبا 
Nach * i fehlt die Erklirung.‏ .سكي الله عنم الس 
Schluss f.128': 5‏ 

قال رسول الله صقم احسن الظنّ بالله عبادة الله“ 
ri‏ انا ننوسل اليك وبك وباسيك العظيم الاعظم 
...وان لا عجخلنا بين یدیک وان تغفر Lan, D‏ 


ومشائحنا واحبابنا وجميع aede‏ أميى الك لله الخ 
Schrift: gross, dick, gleichmüssig, vocallos. Ueber-‏ 
schriften roth. Der Text in branner Linie, ziemlich breit,‏ 
Spe 94‏ اڅسیينۍ eingerabmt, — Abechrift von‏ 
stebt dies an ausradirter Stelle) am fran.‏ 
Nach f. 72 feblen 8 Blatt.‏ 





وقال ابو iar‏ 


1489. We. 1868. 


88 BI. 8", o. 21 Z. (164 >< 19; 18 »« 9s [f15~85: 
131—149). — Zustand: unsauber, wass 
feckig, — Papier: gelb, glatt, stark. — Einband: PapF 
band mit Lederrücken und Klappe. 


Dasselbe Werk. Titel £.1*:‏ 
P a‏ — 
عذا کتاب شرح الاربعين حدينا النووية 
س 
Eoo!‏ العسقلاني Verfasser:‏ 


Der Verfasser ist hier unrichtig angegeben. — : 


Das Werk beginnt hier mit dem Anfang des Textes 
des Grundwerkes; derselbe ist in We. 1795,4 
forgelassen. Der Schluss wie dot. 13-14 


ond 386—838 von ganz spàter Hand ergünz: 
die eigentliche Handschrift beginnt £15 لا‎ 
Erörterung der 9. Tradition und geht big كله‎ 


Mitte der 40. 
Sohrift: klein, gedr&ugt, etwas rondi: 
Usberachriften a. Stichwörter roth. — Abschrift e hse 







eh, Kan, vol: ^ 














































1490. Pm. 6:8. 


193 Bi. S*, 18 Z. (Iioc 10; 18! e» Gf). — 
ustand: ziemlich gut; nicht ohne Flecken oben am 
unde, — Papier: gelb, such brüunlich, glatt, ziemlich 
din. -— Einband: Pappbd mit Lederrücken, — Titel 
md Verfasser anf dem Vorblatte: 


um ألدين‎ Ge شوم الاربعين‎ 
wo aber für هه اتعربۍ‎ lesen ist النووی‎ 
Anfang fehlt, 1 Bl. Das Vorhaudene beginnt 
` mit den Wore: Û الذکر ولخا تال احققرن‎ 
راينا شیا الاوراینا الد قبله والاسم اح الاماء العشرة ال‎ 
Gemischter Commentar zu den 40 Tra- 
ionen des Ennawawl Der Verfasser des 
Commentars ist hier nieht genannt; aber aus 
Spr. 559, 1, £.3* ist ersichtlich, dass er als 
Qubórer des Ahmed ben 'abd elwahhàab 
miri sa'd eddin (dessen Vater bej Enna- 
wawi Vorlesungen gehört) um 730/39 herum 
gelebt hat. Der Commentar beginnt hier in 
der Erklärung der Ueberschrift .ېسم الله‎ 
| Die 1 Tradition beginnt £ 18°: ااحديت الاول‎ 
de عن امير للهنين ابي حقدن' قل اللسنف عواول من‎ 
/ بذلك يعنى من الخلفاء اذ ورد فى منانظم ابن الجوزي‎ 
Visual cya Kei بعك جيشا لى السنة‎ posl رسول‎ 
Schluss der 49. Tradition: tgl 
وقال حديثك حسن‎ ad, مغفرة؛ روأه الترمذي‎ 
Schluss des Commentars f. 129^: ws وان‎ 
3B عهده بالدنيا واول عهده بالعقبى‎ Ai idb 
یاحقف رجاء الراجين الحقيق وولي الاسعاد والامداك‎ 
ما قصداتج من بيان الاحاديث‎ Ex ف‎ 
جمعت قواعد الاسلام وتضينيت ما لا حتصى من انوع‎ 
OY sep pho العلوم فى الاصول والفروع والآذاب‎ 
Schrift: ziemlich klein, etwas Persischer Zug, deutlich, 


nig vocalisirt. Grondtext meistens roth. — Abschrift 
58 ہن يعقوب‎ dul im J. 1094 Raéab (1683). 





د 





1491. Spr. 559. 


D igs. 

MOB}, 87e, 15 Z. (19>< 1; 13 >< 61/00), — Zustand: 
wurmstichig; der Rand fast durchgehende ausge- 
— Papier: galb, glatt, dûnn. — Einband: 
band mit Lederrûcken. 
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Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
fehlt. Anfang fehlt, wahrscheinlich nur 1 Bl. 
Zw der Vorrede gehört Bl. 3. Der Verfasser 
führt seine Gewührsstützen auf f. 3* unten: 
وقبل الشروع اذكر اسنادي لهذا الكتاب اخبرني السيد‎ 
العالم . . , سعى اللخ والدين احمد بن السيد‎ 
عبد الوعاب المصري امحيدي سباعا عليه قال اخبرني‎ 
والدي عن المصنف سباعا؛‎ — Dann bespricht 
er das Leben des النووي‎ . 

Der Commentar selbst füngt so an f 4*:‏ 
يسم اللم أي باسم المعبرد باحق eh‏ الوجود المبدع 
للعالم . . . الرحمن الشامل pe» oed‏ انخلف الج 

Dies Bruchstück hórt hier auf in der Er- 
klärung der 2. Tradition, zu den Textworten: 
والحامس أنه الطاعات :"87 .4 د٥ ,قال آن تومی بلله‎ 
فرضا او نقلا وقيل العرض السادس اند البعرفة بالله‎ 

Die Reihenfolge der Blüter ist: 3. 4. T. 
8. 6. 9—15.; 1 Blatt fehlt; 16—37. — BI. 2 
und 5 enthalten den Commentar zu dem Ende 
der 14. und dem Anfang der 15. Tradition. 
Dieselbe fängt so an £. 15°: Gs lèi wayahi 
يوسن بالله واليوم الاخر ليس المراد توقف الايمان‎ 
gi e gari A علي عذه الافعال بل هو مبالغة‎ 

Schrift: Persischer Zug, klein, gut pgleichmāssig, 
vocallos, Text roth. — Abschrift e. frees. 


Bl. 1 ist Persisches Fragment. 





Spr. 559, 2, f.38—110 ist ein Persisches 
Fragment. 


1499. Le, 239. 


351 Bl, 8, 172. (182« 14; 13x 1099), — Zustand: 
wusserfeckig, besonders stark in dor vorderen Hälfte; nicht 
recht sauber. — Papier: gelb, zum Theil farbig, glatt 
stark. — Einband: Pappbd mit Ledorrücken v. Klappe. — 
Titel f. 1: 


” جامع العلوم واكم ئ شرح حديت 
Oum‏ العرب eb‏ 


Verfasser LI^ بشهاب الدین بن رجب‎ 07 
im Anfang. Darüber steht: 


شرح الاربعيى الغووية لابين ded uen‏ 
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Anfang, (nach dem Bism.) f. 1*: «i قال‎ 


E اد ين الشيج الامام رجحب البغدادى امحنبى‎ 
... الذي اكبل لنا الدين واتم علينا النعية‎ xD aud 
آما بعت فان الله تعالي بعث حيدا صکم جوامع‎ 
e ا حکم‎ gos a, الكلم‎ 
Ausführlicher Commentar des 'Abd errah- 
män ben amed ben ragab elbagdādı zein 
eddin d "5/jsg; zu den 42 Traditionen, welche 
Ennawaw:i mit Zugrundelegung der von Ibn 
eegal&H gesammelten 26 Traditionen in seinem 
Werke: الارسعيين‎ “y herausgegeben hat. Der 
Verfasser hat aber die 42 Traditionen auf 80 
vervollständigt, damit ihr Inhalt allen Wissens- 
und Weisheitsfüchern entspreche. Vgl. den Text 
Lbg. 691, 2. Der Titel weicht in der Vor- 
rede f. 9^ etwas vom obigen ab, nämlich: 
جامع العلم واحکم ق شرح خبسين حدیقا‎ 
من جوامع الكلم‎ 
Der Zweck des Verfassers ist, nur die Worte 
der Tradition, nicht etwa die von Ennawawt 
daran geknüpften Bemerkungen, zu erklüren, 
um ihren Inhalt nach allen Seite& hin, der 
ethischen, theologischen und juristischen, klar 
zu stellen, Dabei verbreitet er sich von vorn- 
herein über das Isnād der Tradition,’ um deren 
Aechtheit oder die Bedeuklichkeit darüber dem 
eser vorzuführen, macht auch, wo móglich, auf 
andere Traditionen ähnlichen Inhalts aufmerksam. 
Die 1. Tradition beginnt f. 8^: ااعنيت الأول‎ 
عن عر ر قال سبست رسول اللد صقم يقول اننا‎ 
الاعمال بالنياتك وفي رواية وانها لكل أمرء ما نوى‎ 
ورسوله فهاجرته الي الله‎ AME (UE RR? فمن كانت‎ 
ورسوله . . . رواه البضارى ومسلم؟ هذا اللي تفرد‎ 
بروايتهد جبيى بن سعيد الاتصارى الي‎ 
10. Tradition f. T8*: dou 6. عن ابي عريرة‎ 
AID . ٠. . الله صعم أن الله طيب لا يقبل آلا طيبا‎ 
رواه مسلم» شذا احديت خرجه مسلم من رواية‎ 
وقوله صقم أن الله طيب هذا‎ ٠۰۰ فصيل بن مرزوق‎ 
من حليث سعد بن ابي وقاص الض‎ Led قد جاء‎ 
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عن ابي مسعود البدوى :165° Tradition f.‏ .20 

... قال النبى صعم ان مما ادرك الناس من كلام 
النبوة الاولي . . . روأه البخارى؛ عذا احديت خرجه 
البخارى من رواية منصور بن المعتمر  .‏ . واطن 


٠‏ مسليا لم خرچه الض 


عن ابي "Tradition f.292*: 5j ASÈ! kadas‏ .30 
ا 
الدارقطنى وغيره» عذا احديتك من رواية مكيل 
هن ابي تعلبة الحشنى ol Lolas gile dy‏ 
مصلا لم يصح لد السباع من ابي تعلبة الج 

عن ابن عمر رآ قال Tradition f. 806*: Ae‏ .40 
رسول الله منعم بمنكبى . . . رواه البضارى» مدا الحديت 
خرجه البضارى عن على بن اليدينى حدثنا ديد 


أبن عبد o‏ الطغاوى قال Soc‏ الاعمش e)‏ 


Am Ende der 42. Tradition f. 217^ steht 
die Bemerkung, dase die Sammlung des Enna- 
wawI nun zu Ende sei und dass der vervoli- 
stàndigende Nachtrag folge. 

عن ابن عباس رآ قال قال :^817 Tradition f.‏ .48 
رسول الله مسنم الحنقوا الفرائض باهلها فما ابقت الفرائصس 
فلاول رجل پکر؛ خرجه الباضارى ومسلم“ äich Më‏ 
زعم بعض شراح عذه الاربعين أن pes‏ رخ نا 
فانه مشتبل علۍ احکام المواريت وجامع لها الج 

عن عبد اللم بى بشن Tradition f. 348٨:‏ .50 
قال اثى النبى متم رجل قال يرسول الله أن Sé‏ 
الاملام قد كثرت علينا قباب نتمسك به جامع قال 
لا يزال لسانك رطبا من ذكر الله عر وجل» خرجه 

الام ا اللفظ ال 
مام احمن بهذا اللفظ الم 

أوجوامع الخير وفواتكد رخواغد :357۰ ١‏ ومسلطه8 
وانا كنا لا ندرى ما يقول فى ملائنا حتى علمنا فقال 
قولوا التحيات لله فذكره الي آخره والله اعلم؛ تم 

Schrift: ziemlich klein, gedrángt, fast vocallos; 
ungleih, siellenweise (besonders das erste Dritte) g"h 
dann in der Regel füchtiger, im Ganzen zber 


Dio Ueborsehrifton roth; eie sind von.f. 192 ap nicht £”. 
richtig n. verbessert, — A bsohrift i.J.835 Moli. (1429) Y? 
أحمد ين تيد بن احبف المكى الصعيدي الحنبلى‎ 

Arabische Folürung; dabei ausgelussen f, 0 2 
anf f.314 folgen noch 3 BL, jetzt rait 8144 P- © bezeichnêkr 
wnd nseb f. 341 moch 341^. (Die Blattzahl iat aloo genstft 
351) — Oollationirt. — EKh.I, 421, p.289. H 20 


. من النبى صعم قال أن الله فرص فرائصض‎ ٠ 
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1493. Pet. 287. 


182 BL $79, 27 Z. @11/2>< 15fs; L5 >< 902). — Zu- 
stand: gut, Der obere Rand der ersten Blatter (bos. (1—4) 
beschädigt. — Papier: gelblich, ziemlich stark u. glatt. — 
Einband: brauner Lederbd mit Klappe. — Titel Li: 


کتاب oed eis‏ شرح الاربعين 


such £.1* übergeschrieben: upd ebenso f. 2^ in der Vorrede. — 
Verfasser: 


أبو عېد الله شهاب الدين al‏ أبن جر 
الشافعي الهيتمي 

قال شيضنا :*1.£ Anfang (vach dem Bism.)‏ 
... الهيتمي . . . الحيد للد الذي وفف طايفة 
من كل عصر للقيام باعباء الاحاديث والسئن ... 
Zei H‏ فان الاربعين التى اخرجها الشيخ . . . نحيى 
الدين ... النواوي . . . لبا کات احاديتها من جوامع 
کلامه صعم المشتيلة على أبلغ المعاني واحكم المباني الج 
Ausfübrlcher gemischter Commentar des‏ 
Ahmed ben mohammed ben moliammed‏ 
ben "ali óen Haar elheitemt $iháb eddin‏ 
abû abbas, geb. %Vrsgos, gest. 9?9/i5gs (914),‏ 

- zu den 40 (42) Tradi&onen des Ennawnwi. 
Anfang desselben f.2*: قال المؤلف رحد‎ 

مغنتصا كتابه كاكتر المتلفين بانتسبيه وا حميد .. 
ېسم الله لي ابندئ تاليفى متلبسا أو مستعينا به 
تعالي ... الرحمن اي البالغ فى الرحية والانعام ٠...‏ 





الرحيم اي ني الرحية الكثيرة فالرحمن ابلغ منه 
des . ..‏ مصدر حيك ور لغة الوميف بالجبيل 
wx...‏ مبلوكه ومستحق له وختص به الغ 
Die 1. Tradition beginnt f.16*: ES nmm‏ 
Mad‏ به اقنداء بالسلف فائهم كاذ.! yix‏ ذلك . 
من امير المومنيى ولم يرو عند غير علقية رفو اول o‏ 
شی به من اخلفاء ... ابي حفص عير بن الخطاب ره 
أبن نفيل بن عبد العزي zÄ‏ 


Das Grundwerk. enthált ausser den 40 noch 





1815 Ji, لاتيتك بقرابها مغفرة رواه الترمني‎ 
QW qusc sx. Diese beiden sid hier 


50 wie die übrigen erklärt. 


audere, deren 2. mit den Worten schliesst | 
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Schiuss des Commentars f. 181*:‏ 
بفضله أن يرحمنا برحيته الخاصة والعاقة 
...لګ eani dia Mos Dal‏ ويكاق مزيدك 
... لسواهم فبها سبحانك اللهم ونحيتهم فيها 
سلام شر ptss‏ أن احید لله رټ العالمین؟ 

Der Verf. sagt in der Unterschrift, cr habe 
dies Werk angefangen im Jahre 950 Du'lqa'da 
(1544) u. es heendigt zu Anfang des J. jay. 


Schrift: klein, hübsch, gleichmüssig, wenig vocalisirt. 
Grundtext roth, Stichwórter roth, euch grün. Der Toxt in 
rothon Doppellinion. Am Rande nicht selten Bemorkungen, 
Verbesserungen, Zasáize, anch von anderer Hand, und 
kurze Angabe des im Texte Behaudellon, Ausserdem steht 
am Rando dor Seite, wo oino der 42 Traditioucn beginnt, 
in grüner und rother Schrift dio botreffonde Tradition ira 
Zusammonhang. Auf dor Rückseite des. Vorblattes steht 
die Angabe des Blattes, auf dem jede der TTraditionon 
beginnt. -- Absehrift zu oigenem Gebraucha vou 
عب الخای ہن حمل اہن عبرا‎ 8 8 47 

Arabische Foliirung. Ungozkh!lt goblioborn: i18. 144, 
149. 158. 159. Dagegon kommen doppolt geziühli vor 
27. 154, (jetzt das zwoito Mal 27^. 1054). 












1494. Lbg 557. 


152 Bl. 8°, 25 Z, (211p >< I; 141a >< OS®), — Du 
stand: ziemlich lose im Einband; Aufengs nicht rocht 
sauber. — Papier: gelb, stark, ziemlich glatt. — Einband: 
schwarzor Lederband, 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
fehlt. Anfang und Schluss wie bej Pet, 27, 

Schrift: ziemlich klein, dick, deutlich, vocatos, 
Grundtext roth, Oofters Verbasserungen am Rande, his- 
weilen auch kurze Bemerkungen. -- Abechrift von 
بن على الرفاع الشافی‎ ALS oy تنقی الدین‎ cn Aus 
im J, 1000 Ragab (1592). — Collationirt, 

Auf f. 1* oben stcht cin "Trauergedicht auf 


Ennawawi; in der unteren Hülfte eine Gebets- 





qaglde des السهيلى‎ ٠ jg (Tayl. auf | coco, 


ebenfalls in Do. 50, 22*); ferner £. 1° u. i 
einige Verse von نشاف‎ und von اب خظيف العيد‎ 


Y "Uno; und f 152° Verse von pedd) oyat 








1495. Log. 902. 


305 Bl 8", 19 Z. (20! »« lb; ils ox 91jsem), — 
Zustand: die ersten 70 Blàtter in der oberen Hülfte 
| wasserileekig, besondere im Anfang, ruch oft beschüdigt 
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unà ausgebessert, ohne dass der Text erheblich darunter 
gelitten hat; auch sonst bisweilen am Rande beschädigt 
und ausgebessert. Gogen Ende nicht ohne Wurmstich. — 
Papier gelb, glatt, stark. — Einband: Kattunband mit 
Lederrücken. 

Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser £1" 
ebenso. Anfang u. Schluss f. 303* desgl, 
Mach f. 98 fehlen 10 Bl, (= Lbg. 557, £49519 
bis 54%, 16). 

Schrift: gross, kräftig, fiüchtig, etwas rundlich, 
wonig vocalisirt, Grundtest roth. Am Rande bisweilen 
Textvorbesserungon, auch einigo Bemerkungen. — Ab- 
schrift vom J, 1032 Rab. II (1623). -- Nach der Untor- 
aohrift f. 303* hat der Verfasser dies Work beondot im 
4.998 Qafor (1589); was falsch ist. 





F. 303* u, 304 steht ein Stück aus dem 
ک" التبيان ق آذاپ دملة القران‎ 06 57 
FK. 305* Verzeichniss derer, die bei Elboli&rt 
AM Aë) genannt werden. F. 805" Verzcichniss 
der Frauen Mohammeds. 


1496. Lbg. 525. 


259 Bl. 8, 21 Z. (19%, >< 15; 18 >< 91), — Zu- 
stand: nicht recht sauber: am oboron Ragdo zum Theil 
wassorfockig; dor untoro Rand ist fast durchgehonds ho- 
schädigt und ausgobessort; ebenso der Rückon. — Papier: 
golb, stark, glatt, =- Einband: rothor Lodorbd mit Futtoral. 

Dasselbe Work. Titel und Verfasser 
£1 ebenso. Anfang und Schluss desgl. 

Schrift: ziomlich gross, gefüllig, vooallos.. Grandtext. 
rath, Dor Toxt in rothon Doppellinen. Am Rande oft 
Verbosserungon, biswoion auch kurzo Bemerkungen. 

Abschrift im Jahre 1110 Ramadàn (1699) von 

77 
ous‏ بن مطاوع بن مطاوع الشافی 


1407. Pm. 385. 


9218 Bl, 8v», 21 Z. (20j, >< 15; 15 ze Bilan" — Zu- 
stand: im Ganzon gut, doch nicht ganz fost ir. Éinband; 
dio ersten Blättor am Rande nusgebessert. — Papier: gelb, 
glatt, ziomlich stark. — Einhand: brauner Loderband. — 
Titel f.I* von spüerer Hand: (423i er Er e 
nach £25 (in der Vorrede): 


as! eed cune! المبين‎ 
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Anfang (naeh dem Bism.) f. 1*: Al Act "and auf dem voraufgehenden Schmutzblatt, auch 
Mat qu) الذي جعل الاعداد والاوقات اعتبارا‎ 
. أبام ... آما بعت فيقول‎ Xie السموات والارض فى‎ 
شرج‎ Lë القاري»‎ Duce على سن سلطان‎ 
مبانیه‎ gus à حل‎ ub jer) Dh donet D عزيز‎ 
فى برعان معائيه الخ‎ ar رل‎ 
Gemischter Commentar des "A ben sultan 
mohammed elgárt elherewt + Wien zu den 
40, Traditionen des Ennawawt. 
Anfang desselben ٤2۲: بسم الله اي يسم‎ 
العبن باعف الواجب الوجود . . . الرحين العام الرحية‎ 
الرحية للمومنين بالهدایة‎ pal ep... جع البرية‎ 
وهو الوسدف بالجميل الاخدياري‎ TEN... 
Die 1. Tradition £ 2%: الحديتث الأول ابتدأ‎ 
Te o به اقنتداء بالسلف الكرام‎ 
... المصف هو أول من سمي بخلکه‎ dé 
اي حاص عفر ن الطاب كناه عَم بد وعو لغ‎ 
سے‎ 
عله وغو قرشي عدوي الخ‎ d رضى‎ A 
8 والفروع من الاحکام . . . والاذداب :۴277۰ مهه ناه‎ 
أي تاحسين الاحوال وتزيین لاخلاف الباطدة‎ 
Qus وير وجو الاحتكام آي مما صل به كمال‎ 
الشوج‎ Më gie Sch ولاحكام . . . فلاء اليك‎ 
فالسعي‎ aio لكن رب امل فقه ابي من عو افقه‎ ٠ 
QAM quem لاستتلائز ونسال الله تعالي‎ pn 
DUM E pali S 
Der Verfasser hut sein Werk vollendet m 
Jahre 1010 Ramadan (1602) zu Mokks- 
Schrift: gross, kstftig, deutlich, vocallos, Grund 
roth, Der Text in rothon Doppellinion. Am Rando bi 


welen Verbesserungen. Za Anfang eim Frontiepitó د ألم‎ 
Goldverzierang. — Abschrift im J, 1187 Rab. I (17 


a ٠‏ بن احبد السليبي الشائعي الازعري ددم 


Anfang und Schluss ebenso. 


Schrift: Türkische Had, gross, kraftig, deutlich, 
vocallos. Der Grandtext roth bis f.85*, von da an roth 
berstrichen. Der Text f.1* u. 9* hat einen Goldrand. 
m Rande häufig Glossen, von derselben Hiang, in kleinerer 
Schrift. — Abschrift im Jahre 1133 Rabî’ I (1721) von 


الكاتب ابراعيم بن used‏ الاقكرمانى» 


1499. Mq. 618. 


3) f. 16—35. 
$8", 23 Z. (Text: 15 <> 9!f,), — Zustand: ziemlich 
et, — Papier: gelb, sterk, ziemlich glatt. — Einband: 
zusammen mit 1. 2. — Titel und Verfasser fehlt. 





"Werk. Es wird hier behandelt: die 29. Tra- 
ition f. 16^, die 30. f. 24*, die 4. 7 

احدیت Anfang (nach dem Bism.)): gabii‏ 
والعشرون؟ عن معاد اي ابن جَبّل REDI A Lé‏ 
(8 قال قلت صدر الحديت pj‏ 


Schrift: ziemlich gross, gefállig, vocallos bis auf die 
ersten 2/, Seiten, Grandtext roth. ~~ A bach rift e, 1na, 








` 1500. Lbg. 461. 


218 Bl. 4^, 23 2. (22 >< 151/4; 1414 >< 119). — Zu- 
and: im Ganzen gut, pur die ersten Blätter etwas un- 
iuter und Bi. 1—60 nicht ganz fest im Einband. — 
KN gelb, giatt, stark. — Einband: rother Leder- 

d mit Klappe. — Titel f.1^ verwischt; er iet ach 


vns cae so fee کی‎ 


jElmohibb; steht kürzer: Xy» Jl iara I! 3 
TÍassor: s, Anfang. SC SCHER 


Anfang £ 1^ (nach dem Bism.): مک کله‎ 

تعالى وكقى والصلاة ... ib Arp‏ 
على الاربعين حديئا للتى جمعها . . . كحيى al‏ 
سالنى فيه بعض الاخوان والله ارجو النفع به 
Genischter Commentar zu des Énnawawt‏ 
tionssammlung, von 'Á bd erraüf ben t&£‏ 





1498. Lbg. 296. 


315 BI. 8", 1Ö 2. (21 >< Miles عد و131‎ 1-۴ 
stend: ziomlich gut, doch nicht ohne Fleckos, — P&Pl* 
gelb, glatt, ziemlich sfark. — Einband: schwarzer e 
band mit Klappe. 

Dasselbe Werk. Titel fehlt eigen 


doch steht f. 1° als Ueberechrift, nieht g^ 


j, — 29 





Vorfassor: US ha. Ausführlicher im Anfeng. 


|* 

ari 

: Arifin ben "alt elliadd&dt ebmonawi zein 
"PANDSOHRIPTEN D, K. BIBL, VII. 







i richtig: القارۍ‎ de d شرع الاربعين‎ e 


| شر العلى القارى على ليت النوي icht ganz richtig:‏ 


Es ist ein Bruchstück aus demselben! 
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eddin, geb. 9?/,5,5, gest. E91^0». —Derselbe 
ist nicht, wie es im obigen Vorwort beisat, 
kurz, sondern vielmehr recht ausführlich. Er 
beginnt zu dem Vorwort des Grundwerkes so f.1*: 
بسم الله اليين الرحيم مستعينا أو متبركا متيينا به‎ 
xiu أي كل افراد اتحمث ماعيته‎ mE ss. 

MÀ‏ اي ختص بالمعبود بالف الج 

Die 1. Tradition beginnt f. 23: Jy ral) 
... كاكابر الحدثين حديث النية‎ Abel افتتى‎ 
. . . القرشى العمدوى وزير الصطفى‎ 
iym مر بن الطاب الملقب بالفاروی ايد الله به‎ 





EE عن‎ 





اساد الصدوی ٠٠۰‏ رضى الله عنة أى رضوان الله 
سابع عليه او راقع عليه الخ 

Schluss f£ 218*: الترمکی ئ جامعد‎ ne, 
... وححه ايضا الضياء المقحسى‎ BS au d. 
فكان الخدم بها مناسبا خنتم الله لنا بالمسئى وبلغنا‎ 
Raf, البقام الاسنى وادخلنا ف رحمته وعاملنا عفد‎ 
واطفه ومغفرنه ورافله امین؟‎ 

Nach der Unterschrift hat der Vertassor 
dies Werk beendet im J. 1016 Qafar (1607). 


Schrift: ziemlich gross, gofallig, gleichmássig, vocalloc, 
Der Grandtext rotit; er fehlt und os ist Platz dafür golussor. 
1) 10. 38-40, 1806 Am Reude von dersolbon Band 
kleinerer Schrift öfters JWoten, meistens lüngere — Ab- 
schrift e, "frag. 


Eine lüngere biographische Notiz über En- 
nawawi findet sich f. 1^ am Rande. 


1501. Lg. 549. 


8354 Bl 4, 21 Z. (28%; <> 10; (äis عد‎ Olsem), — 
Zustand: gut, — Papier: gelb, stark, ziemlich glatt. — 
Einband: brauner Lederband mit Futteral. — Titel und 
| Verfsaser f.1*: 


الفتوسات الالوعيه c‏ الاربعين النووية 
نلشيج ابراقيم gi‏ مرعي بن عطية 
الشبرلشيقى المالكي 


So such in der Vorrede f. 2*. 


Anfang (nach dem Bism.) f.1*: JU "m 
.. . الذى وفف لحمل الحديث من اصطفاء من الاتام‎ 





... الشبراضيقى‎ ٠.٠.٠ mE 
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أن أولى ما انفقت فيه نفايس الاعمار وصرفت الب 


o 
p, رسول الله صعم‎ AA ٠ 

Ein sehr ausführlicher gemischter Commentar 
zu dem "Traditionswerke des Ennawuw!, von 
Ibrahim bon mar" ben 'atijja esfabra£iti 
+ Uhe Er schickt das Leben des Enna- 
wawt voranf. Dann beginnt der Commentar کله‎ 
نسم اله الرحين الرحيم اقنداء بالكتاب العريز وعملا‎ 
بقوله صعم كل امر ذي بال ... الصيى لله مسدر‎ 
على الفعل الجبيل‎ Aerch حمل وهو لغة الوصف‎ 





لاختياري ... رټ كنيل معانى ثلاثة الاول کونه 
اسم فاصل . eq‏ جمع عالم dl säi‏ اسم لما 


بعلم بد A SE tijs uS. . vest‏ و ايام e‏ 
ومساعدتهم ai‏ فيبا :354 Schluss f‏ 
g“‏ من نلك" ës‏ خر ما سهل Beast M‏ 
وسال اللہ أن يمن علينا بشوبة . . . فاس؟ e qe i‏ 
الناس من سئرا وحسبنا الله . . . دائيا الي en‏ الدین" 

Schrift: gross, krüfüg, rundleh, voonllow. Toxt- 
würtor, auch Stichwörtor, roth. — Absehrift von 
علی بن احمد السریعوستی الشافی اڅلرکی الاحىدي‎ 
im Jahro 1274 ار‎ 

Ouen am Rande liben díe of den Seiten crklürton 


wenigen "Textworto gestanden, sind jetzt aber durch Bo- 
schneidon der Blütter oft. woggefalon. 


1509. Lhg. 987. 


s— 21 3. (22a >< I6; 15 171 >< 

emlich gut. — Papier: 

mljeli stark und glatt, — Einband: 

mit Loderrücken und Klappe. 
Dasselbe Werk. 

f.1* oben gunz klein: 

Me‏ شرم الاربعین للاسام از 







Pappband 


Titel und Verfasser 





Anfang und Schluss من ذلك ولط‎ cbenso. 
Von den Worten ijs, an ist derselbe 
hedentend abgekürzt, 


>l 
ر‎ 


Schrift: ziemlich kloin und fein, gedrüngt, deutlich, 
vocallos. Der Grundtext sehiwarz überstriehen, tritt aber 
nicht recht deutlich hervor; das Ganze in rothen Linien 
eingofasst, Am Rande bisweilen Bemerkungen und Be- 
richtigumgen. — Absehrift c. fg, 

F.1* ein modernes Liebesgedicht; 
ein schildermndes Gedicht. 


f. 144* 
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TM‏ الافكار 


| and bearbeitet hat, iu orbaulicher und be 





No. 1501—15 5 $5.1503—1505. 






























































Ennawüw: enthalten ist, dessen Verfasser 
aber unbekannt ist, beginnt £10 in Er- 
der 2. Tradition; dieselbe ist sprach- 
und sachlich. Zuerst wird jedes Mal der 
x Grundtext der Tradition, so wie er bei 
awawI steht, voraufgeschickt; dann folgt 
"Erklärung. So beginnt die 3. Tradition 
h dem Grandtext) f. 24°: قال الامام ابو العباس‎ 
بنى الاسلام على‎ po القرطبي فى كنابه المفهم قوله‎ 
يعنى ان هذه الخيس أساس دين الاسلام وقواعدة‎ 
er Commentar zur 34. Tradition beginnt 
اورد مسلم عِذا احليثت عى طارف بن‎ 
| شهاب قال اول مى بدأ بالخطلبة يوم‎ 
ich zu Anfang dieser Tradition hört die 
he Handschrift auf; es folgt £.101—104 
Ergänzung, die von dem Sohluss der 84. 
Ende der 42. Tradition geht, in der Be- 
lung aber kürzer iet als die übrige Xidschr. 
chlues £. 104: فاغفر لي مغفرة من عندک‎ 
وارحمنی انکه انمت الغفور الرحيم؛ قال الم‎ 
آخر ما قصهاثه من بيان الاحادیت التی جمدت‎ Mé 


و 15087 


104 Bi. 8", 15 Z. (18 »« 12!ja: ik ze fer, 
stand: lose Blüttor und Lagon, sohr fleckig und ziemii 
wnexubor, — Papior: gelb, stark, glatt, — Eibbesi 
breunor Loderdockol, — "Titel f. 1*: 

عذا کتاب شرح الاربعين النواوية 
Veríessor:‏ 

[E القشين [الغشنى‎ Lë JS ol unl 

ېد للم +115 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
اللي وفنا لاداء اقضل الطاعات وأوقفنا علي كيفياة 
ژابل السعادات ... xs‏ فيقول الفقير الي Rec‏ 
الغنی احمد ابن جازي الفشنی ... SS‏ جالس 
إنئية فى الكتلام على لاربعین dis "m‏ لتكون 
كرنا لنفسي وللشامبرين Es‏ من ابناء جنسی الخ 

Nash dem Vorworte sind dies Sitzung 
(lle), u denen Ahmed 8 igazi efai 
die 40 Traditionen, die Ennawñwi gesamm 


lehreuder. Weise. behandelt. 
Die erste Sitzung (mit der Uebersehri 
واتعدیت الاول‎ 3 oA) beginnt f. 1^: مد ال‎ 


قواعاد الاسلام وتضمدت ما لا بحصی من انواع العا قایم على کل نفس eos een ler‏ احسن 
الاصول والفروع والاحكام ولد لله . .. ما تالق برق وام کتاب الله رخير انبحي عدي حي ل 


Chrift: ziemliob gross, etwas gedr&ogt u. rundlich, 
oWellos. Stichwórter und Ueberechriften roth, Die 
ug Í 101—104 etwas breiter. — Abschrift 
Die Erg&nzung f. 101 ff. um Dias, nicht vom 
ie f. 104* in der Unterschrift eteht; diese Jabres- 
icht sich auf dio Handschrift, aus der das Stück 
abgeschrieben ist. 

^h f.70 fehlen 9 Blátter. 


u. behandelt die Tradition: g^ eai الاعمال‎ L 
Die 2. Sitzung £9* beginnt: T a m. 

pli واخانضه بشريعة‎ p) Ree, pio ie? Ver 

und hehapdelt die das Wesen des مقلم[‎ 


klireude Tradition. 





Allein die ersten 9 Blätter, von ganz nei 
Hand geschrieben, sind vor die des Anfal 
armuangelnde Handschrift gesetzt; um ` 
Lücke zu verdecken, und as demselben Gru 
ist f, 10* oben eine ganze Zeile hinzuge5 
wie denn auch f. 100" die letzte Zeile 
gleichem Grunde binzugeschrieben ist. 
Werk ist vou £ 10 an nicht in Sitzungo? 
feit, und es iet kein Zweifel, dass 51-3 
dem in dieser Handschrift enthaltenen "7 
nicht gehören. 

Der sichere Text- dieser Hondechrift Y' 
gleichfalle eim Cosomeniar gg aen 4% matin 


1504. 


dere Commentare zu dieser Sammlung 


D Tëlee,‏ سليمان بن عبف القوی الطوق جم أ 
۰ # عمر بن على بن سالم الفاكهاى 1 
A-T.‏ ۴ سرجا بن حمد لي mp‏ 
BÍ adus 38 Sec gai odia o.‏ 
dus [T‏ بن ګید بی ابي بكر أ 
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5) يوسف بن الحسى التبريزي جبال الدين‎ E99 i 

6) هز ابن الملقن‎ g hor. 

أبواعيم بن احمد ea GAART Aug ou‏ (7 
ند 8 الدين 

وي ۷ه عبر البليسى [البلبيسى7] بو حفص (8 
asl.‏ البعين d. T.‏ .0 

.7 يټ على بن ميمون المغربي )9 

حمد بن صلام السعدي اللارى مصلم الدين )10 
E jsn‏ 

۰ © سالم بن حسن الشبشيرى )11 

على بن ابواعهم بن احبد الخلبى نور الدین (12 
5 سا 

18( We 
(Glosse zum (441! .(ابن خر الهيتمی 048 الفتم‎ 

و ) احمد ہن غنيم بن سالم النفراوى )14 

15( النطاوی الدابغى‎ Dal qi de حسن بن‎ 
fF S? iss (Glosse zu المبين‎ eo :د‎ s. 13.) 

۰ عل بن جازي بن حمد البيومي اڅلوق )16 

على بن شمس الدين بن حمد الرشيدي الحصري LD‏ 
11 .8 :الشبشيرى 28 Y 1H6/ 0) (Glosse‏ 

18) سودة المري التاودى‎ E UR 

اج الطالبين ومنياج العابدين )19 

20( ر البهية‎ at, 

.الکاق .08.1 ١‏ مسعوث بن منصور العلوي )21 

.معين بن ebe‏ )22 


Ein Auszug von أبن حمر‎ $ fig U dT. 
الاربعين النواوية‎ on 


1505. Lbg. 139. 


19 Bl, 8", 18Z. (115< 1j4j 185< Bf). — Zustand: 
am Rande ausgebessert, otwas fleckig. — Papfer: golb, 
glatt, sisrk, — Einband: Kattonbd mit Lederrücken. — 
Titel und Ve-fasser f. I^: 


Dee ot gel لابی الفضل‎ pent کناب‎ 
Ae Ze لابن عبد الجيدع‎ 

Anfang (nach dem Bism.) ٤ 1": المد له‎ 

الذي فضلنا على كثير من عباده . .. اما بعت ايها 


الطالب الراغب فان العلم كثير والعلماء قليل الي 
29° 
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Der Verfasser Abû '"lfad] elhasan ben 
malhmüd erraddini, welcher um "9/139 herum 
gelebt zu haben scheint, und dessen Lehrer 
Zuel عبر القزوينى‎ ui de quen War, hat hier 
40 "Traditionen, die sich alle auf Ibn hanbal 
stützen, zusammengestellt, und zwar handelt 
1—10 über die Vorzüge Mohammeds; 11—20 
über andere’ Propheten (wie Hidr, "ei 
21—30 vom Glauben, 31—40 von Ermab- 
nungen; das Werk ist gewidmet dem — 

الدین احمد بن حمد بن تحمد الفيروزيي» 

Die 1. Trad. beginnt: نب دحا تستجاب له ال‎ M 
اشتری رجل من رجل عقارا فوجد الرجل الم م 407 ږ‎ 
Schluss £125: على أنفسهما مند وتصدّقاء‎ Li: 

Schrift: ziemlich klein, gut, vocallos, Uoberschriften 
roth. = Abschrift von عبد الرحمن پن احمخابی اسک‎ 
um fig, ~ Nicht bei HKh. 


1506. We. 1718. 
D fl1-8& 
19Bl. 8"*, e. 14-162. (19; »« 13/5; 141a 15 >< 10). 
Zustand: fleckig, &m Rande oft ausgebessert, besonders 
jm Anfang und am Bude, F.1^ stark abgescheuert — 
Papier: brümnlich, auch gelblich, dick, glatt, — Ein- 
band: Pappband mit Kattunrücken. — Titel f, f: 


کناب فيه أربعون حدیتا عن أربعين شيضا 
عن أرجعين صتعابيا تخرجة من مرويات العبد ٠‏ . 
كمال الدين ابي Ausl dall‏ بن شقى al‏ 
cel]‏ سدع عبد الله بن نور الدين ابي عبد 
Dues? ali‏ بن شيف الدين [أبي عبد الله] مد بن 
علاء الدين [ابي المعالي] حمد بن (شرف الديین) 
ur] oti aue‏ عبد الخالف] الأتمباريى الشافس 
We o ciun‏ ريام كمد بن علي بن 
جمد بن سعد بن عبد الله بن سعد au‏ 
Dao Eingeklammerte ist aus der Vorredo f,2* hinzugesetzt.‏ 
Anfang (nech dem Bism.) f. 1*: AJ ous‏ 
الذي اخرج من النور الساطع ذرية 8 يونيهم ملال 
وجمعهم من الثيين أنعم أله عليهم وزينهم بالكمال . . . 
ui]‏ بعد nig‏ اريعون حدیڅا) عن اربعين شيضا 
A Ae c gt Dan] Lat ceto] o‏ 
٠‏ ابي الغيث gps‏ 





KLEINERE TRADITIONSSAMMLUNGER. 





Xo. 1505. 1506, 


Der Name des Verfassers ist. Mohammed 
ben 'abdalláh ben mob. ben moX. ben 


mok. ben "abd elgádir elenpari e$é&fi'r. i 


Wenn er mm aber weiter in dem Titel und 
auch in der Vorrede als bekannt unter dem 
Kamen ibn nejd bezeichnet wird, so ist das 


schwerlich richtig; an beiden Stellen steht der ` 


Name für einen anderen ausradirten. Da er 
im Werke seine Lehrer anführt, auch kurze 
Notizen über deren Lebenszeit giebt, ersehen 
wir (z. B. £.12*. 14*. 27°), dass er im J. fis 
am Leben ist. Er war nach f. 2* Richter in 
der Stadt e und lebte nocb, als eiw Zu- 
hörer dies sein Werk herausgab. 

Sammlung von 40 Traditionen, die der 
Verfasser von 40 verschiedenen Lehrern gehört, 
welche sie nach so und so viel Zwischengliedera 
von einem Prophetengenossen überkommen haben. 
Er nennt seine Lehrer und deren Vorgänger jedes- 
mal, giebt ferner an, in welchem "Werke die 


- betreffende Tradition vorkommt und welcher 


kritischen Werth sie hat. 

أخبرنا Die erste Tradition beginnt f. 2°: pes‏ 
الماع ابو “حاف ابراعيم بن ابي بكر ين احمد بن 
عبر بن أبي بكر بن عبد الله بن سعد المقدسي 
gu‏ قراءة عليه وانا اسمع قال اخبرنا الامام زين 
الدين ابو العباس احمد بن عبد الدايم بن نعمة بن 
احمد القدسی قراءة عليه وانا اسمع ... عن انس ان 
Le‏ من العرب اجنووا المديئة تقال لهم النبي حنم 
لو خرجتم الي ابلنا فاصيتم من البانها قال حبين 
Er fügt bins‏ س قال شتادة قال fuh, gut‏ 





lh uem ot perm d‏ بکر بن ابي شيبة 


Li‏ عن هشيم بن بشيرا وأخرجه ابو داود الم 
und giebt an, dass der oben genannte A‏ 
gestorben sei im J. 736 Sawwül (1336).‏ 
AN‏ عل Die 2. Tradition ist £.9*: Le‏ 
قل فليتباً مقعده من GUI‏ 
من عدو الله أبليس :339 2م .40 Die‏ 
علم ان الله عر وجل قد اساجاب لي وامتى 
تي يدعو بالويل والثيور وتيا التراب عل 


ui xt 









































o, 1506. 1507. 


` Das Werk ist nach den Eigennamen der 
ehrer des Verfassers alphabetisch geordnet; 
st Tradit. 1—28 die Männer, Tradit. 29—40 
je Frauen, bei denen er gehört hat. — Die 
Gen Seite ist beklebt (und war ausserdem 
Jabgescheuert und beschidigt) — Das Ganze 
3 Unreinschrift des Herausgebers, mit allerlei 
Jusätzen an den Rändern von ibm versehen; 
"andererseits hat er auch Manches ausgestrichen. 


Schrift: ziemlich gross, kräftig, gewandte Gelehrten- 
d&nd, vocallos, oft such ohne diakritische Punkte. Ueber- 
adwiften hervorstechend gross. — Absehrift c. "ross. 


1507. Pm. 295. 
1) f. 1—21. 


106 BI. 87°, 21 Z. (Aë ze Us 13 >< 9130). — 
stand: sicht genz sauber, doch im Ganzen ziemlich. 
it; Bl. 1 unten ausgebessert und die Vorderseite ziemlich 
escheuert, auch etwas fleckig. — Papior: gelb, glatt, 
m= Einband: Papphd mit Lederrücken. -— Titel 
t. Er ist: 


کتاب الاربعين o‏ 

and specieller nach f. 1°: 

كتاب الاربعين الصحجحة فيما دون اجرالنسة 
ríasser fehlt. Nach der Unterschrift f. 27b:‏ 


يوسفب بن CH az‏ مسعون بن نحي 
السرمري 


` Anfang feblt, 3 Blatter. Das Vorhandene 
eginnt im Vorwort f, 15, 1: oast lee Gad 
به الامامان أبو عبت الله حبك بن اسمعيل البضارو‎ 
رآ فى كنا‎ E وابو المحسين مسلم بن‎ 
.الصحجكين او اثفردلا‎ 8 Vorwort ist in 
ere ungezählte Jus eingetheilt; die beiden 
beginnen: £ 1 أوردت قبل‎ dy فصل‎ 
gj imu us d الاربعين احاديث‎ 
ED: فصل فى الكلام على هذه الاحاديث»‎ 
أما حديت عبد الله بن عمرو‎ 





Also eine Sammlung von 40 Traditionen, 
mit den gehörigen Erläuterungen versehen, 
h mit sprachlichen. Der Verf. Jüsuf ben 
Dam med ben ma'8d essurramarri $ êhsy 
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gründet sein Werk auf die Tradition des 'Abd- 
allah ben amr. Er führt deren Gewährs- 
stützen einfach an, ohne die ganze Reihenfolge 
derselben zu geben.  Vorauf schickt er 6 Tra- 
ditionen, durch welche die Vorzüglichkeit des 
freiwilligen Gebens Gesi eei). die Belohnung 
dafür und das Anspornen dazu bestáütigt wird: alle 
diese rühren nicht von dem obigen 'Abdallàh her. 


1 Trad. £4* 5; عن أبي عريرة‎ Foto a aig d 
أن النببي مدقم قال بيلما رجل يمشی بطويف‎ 


فى ايثار العيال على النفس» عى عايشة رآ 0 5 ږ .ق 
انها قالت جاءثنی 
فى احتساب المصيبز عند الله تعالي» 70 .10 


عن أبي مريرة رة ان رسول الله قال 


ف الخوف من الله عز وجل عن ابي هريرة و5 *18 , .90 
عن النبي صقم انه قال 
لى الصبر على ذعاب البصر احتسابا» *15 بي .80 


عن أنس بن مالك ره قال ént‏ النبي 
فى الرجل يُظهر الخير ويموت ویشېد له 957 

الناس به؛ عن ابي الاسود ظالم بن 

EP 
Der Verf. fügt nocb 1 Tradition hinzu £.25*: 
Ae Rem gen وعذا حديث آآخر زايد على‎ 
ليس من الكانابين حدافۍ على ايراد‎ zèl eye Abas 
لکثرة فوايده قول النبي دبعم من بلغه عنى شىء‎ 
ch فيه فضيلة فعبل به رجاء ثوابه رزقه الله ذلك‎ 
8 له‎ «٥٥ 21۰: ذکرت عاعنا ما توجه مندي انه‎ 
اوما يمائلها والله لوف الصواب؛‎ xoa! ادى ثوابًا من اجر‎ 
Er fügt noch ein Schlussgebet hinzu, dessen 
Anfang: g نقد شابين الا لديك‎ JUN eb اهي‎ 
und Schluss f 27: والذنب اتيه كارها فهب‎ 


40. , 


كراعية ذثبي لطوافيت حټي يا ارحم الراحمين؛ 
آخر الکتاب واحمد لله رب العالمين وصلواته الج 


Schrift: ziemlich Mein, gui, fast vocallos. Ucber- 
schriften  hervorstechend gross. — Abschrift von 
على بن حمد بن على بن يوسف الفراش الساجاري‎ 
im Jahre 156 Dü'lqe'da (1357) nach der Abschrift des 
عير المؤدب المعدني‎ quodi doses die von ihm nach 
dem Origins! des Verfassore gemacht worden im Jahre 757 
Gom. H (1356). — HKh.l, 412. 
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1508. Pm. 366. 


16 Bl. &"», 22—91 Z. (181; »« 13/4; 15—16 »« 10999). 
Zustand: unsauber u. fieckig in der ersten Hälfte, ausser- 
dem auch wurmstichig BL I etwas bescbàdigt, desgl. 27 
a. 80 oben (ouch etwas am Text daselbst) und 3j* in der 
Mitto am Text, — Papier: gelb, glatt, dick. — Einband: 


Pappbd mit Lederrücken. — Titel und Verfasser f. 1h: | 


کتاب oe‏ الوسطي امختصر من الاربسين 
الكبري Kai‏ من مسبوعات سيشنا ومولانا ... 
j‏ الدين ابي عبر AA‏ المصريسر c?‏ 


بدر اندین ابي عبد الله تمد بن أبراهيم 
ابن سعد الله بر جماعة الكنانى الشافعي 


المد لل على :1° .£ Anfang (nach d. Bism.)‏ 
ما اتنا من رابه برواينذ Gd Sé, Lead Mach Ae‏ 
انام uS‏ عن الثقات سنادها . . . وبعث فارن اول ما فن 
A‏ حصيله quls dech? A wäh Jee‏ الاسفار 
..٠‏ الاشتغال بالعلم الذي يزيد الشريف px‏ 

Sommlung von 40 Traditionen, verfasst 
im J. fgg von "Abd el'aziz ben moham- 
med ben ibrühtm elkennáni 'izz eddin ibn. 
gema geb. %fiags, gest. "f13. Sein Lehrer war 
يف بن عبد الرحين اي ابو لضا )*£4 ممم‎ 
$ fgg. ïn dem längeren Vorworte spricht 
4er Verf. über die Vorzüglichkeit des Wissens, 
besonders suf dem religiósen Gebiete, und ins- 
besondere von den Vorzügen der Traditions- 
wissenschaft. Die Vierzigzahl der Traditionen 
habe eine besondere Berechtigung und dieselbe 
gei von verschiedenen Gesichtspunkten aus be- 
handelt; und er führt f.2* eine ziemlich grosse 
Anzahl von Sammlern solcher 40 Traditionen an, 
zuerst den (5,9, e$ ul co aE ابو عېد الرګن عبف‎ 
F Sarr 
bei Behandlung dieser Traditionen im Auge 
gehabt, spricht er f.4* unten und weiterhin 
ausführlich. Das umfangreicbere Werk, das er 
längst angefangen, werde er mit Gottes Hülfe 


Ueber den eigenen Zweck, den er 


such, nach Beendigung dieses kleineren, zu Ende 
bringen. — Er folgt in seinem Werke zum Theil 
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No. 1508. 


dem Verfahren seines Lehrers cR weicher 
in seiner Sammlung von 40 Traditionen sich 
zum Gesetz gemacht hat, die Riwāje der 30 Pro- 
pbetengenossen, denen das Paradies verheissen, 
und der 4 Haupt-lmáme und der 6 Haupt- 
Traditionswerke zu befolgen. Er führt ferner 
keinen anderen Traditionstext, als einen ,ücht« 
beglaubigten oder doch wenigstens für „schön“ 
Für jede Tradition bringt er 
seine Gewiühremünner in ganzen Reihen bei und 
sein Hauptbestreben dabei ist, die Aechtheit 
und Zuverlässigkeit der Tradition zu erweisen. 
Eine grammatische oder lexikalische Erklärung 
ist von ihm nicht beabsichtigt. 

ااحديت لول من Eds‏ ابي :*5 Tradition f.‏ .1 
بكر الصديف رة اخبرنا المسند ابو ee‏ على بن 
i dene‏ ابواعيم . . . المخزومي بقراعق عليه بالقافرة» 
اخبرنا ابو الغرج عبد اللطيف بن ابي سيد عبد 


erklärten, an. 


| المنعم . . . الجتراني قم البغدادي ... قال یا أبها‎ SS 


الناس سلوا الله المعافاة فانه لم يت احد متل 
يقين بعد معافاة ولا اشد من ريبة بعد كفر وعليكم 
بالصدی فانه ييحي الي البر وكما فى الجنة واياكم 
والكذب فانه يهدي الي الفجور يهما ف النا؛ 
لم يكن 3( Die 10. Tradition f. 2T" iet:‏ 

قبلي لا وقد انذر امقه الدجال وانۍ ان ذرکموه؛ 
أعنتموا بهذه الصلاة Die 30. £.57*: o5 GU‏ 


فصلتم بها على ساير الامم ولم (iL RÀ den‏ 


Die 40. £74": من اهلها‎ Wu RS o 
ومن تبعها حنى يدفنها كلم‎ las HB Eai ve 
قبراطان ادناعيا أو اصغرهيا أو اعظبهیا متل احد؛‎ 


Schluss f. 76*: ejl sio abe وسنطذكر‎ C 
المشار اليها بطرقها باسائيدعا .ما يتعلقف بها من‎ 


اكلام عليها A‏ كثابنا الاربعين الكبري أن شاء الله 
تعالى والله ول التوفيف» هذا آخر ما تيسر 
من عذه الاربعين الوسطي ونسال الله الاعانة dal de‏ 
الكبري وله اشحف . . . وحسبنا الله ونعم الوکيل؛ 






Schrift: ziemlich klein, kráfüg, gedrángt, flàchtige 
Gelebrtenhand, wenig vocalisirt. Die Ueberschrift det. 


Tradition in grósserer Schrift. — Absebrift c. TOf 
Collationirt. 































dition; von der 18. ist nur der Anfang (f.45*) 
en, von der 23. fehlt der Anfang, wührend das 
davon auf f. 46 #. sich voründet. 

1,497 (p.237) spricht nicht von diesem Werke, 
von dem eines späteren Xeles ya (seines Enkels). 





16è steht von späterer Hand ein Aus- 
066 رحسن البصري‎ in welchem 10 Eigen- 
eben, die der Hund hat, als für den Mann 
shschenswerth angegeben werden. 


1509. Spr. 1966. 
3423-6. 


P* c. 38 Z, (1815 »« 18:5; 115—185 121/99), — 
nd: etwas unsauber. — Papier: gelb (bráuulicb), 
ghi. — Einband: zus. mit |, 2. — Titol f. 35: 


الاحاديث jM‏ يعون اللتباينة الاسانيد وأ 


تمد بن ابي بكر عبن اللد بن Los?‏ 
بابن ناصر الدين y‏ 


اليد للد اتلذي بان بين عباده pang 13٠:‏ 
وبين لکل طريف رشاده ... آما بعت فان الاج 
النبوية والآثار aac‏ اصل انعلوم بعد القران ر 
الشريعة واركان الاييمان الخ 
9hammed hen 'abdallàh ben mob.‏ 
eddimaéáqg! ibn nágir eddin 3 Si‏ ! 
Traditionen gesammelt, deren Texte‏ 40 

schiedene Gewührsstützen haben. 








سمعت رسول ألله l. Tradition (f. 4°): &x2o‏ 
يقول اذا راي الناس المنكر فلم bos less‏ 
bla ui‏ على يديد فبوشك أن بعنھم الا 
tihenfolge der Ueberlieferer genau an-‏ 





à f.4 fehlen 4 Bl. F.4* unten hat 
Aufang der 2. Tradition, f. $^ beginnt 
» es fehlt also das Ende der 2., die 
ganz, der Anfang der 8. F. 6 schliesst 
S CMS es fehlen also ganz die 


* klein, fein, etwas rundlich, etwas vocalisirt, 
b eg, 
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1510. Spr. 538. 
زو‎ 1 313-67 
Format etc. und Schrift wie bei 1). — Titel f,9]* unten: 


»* الامتاع بالاريعين المتباينة بشرط السماع 
Vorfasser:‏ 


شهاب الحين Dues]‏ بن على العسقلان الشافعي 


Anfang (nach dem Bism.) 5318: 4J ous 
.. الذي ملا بصفاته البباينة لصفات, الخلوقات‎ 
o^ Uem أما بعك قد عرست على أملاء اربعين‎ 
Asch dl Zei مروياق العاليات اقنصر فيها علي‎ 
وهو السباع دون الاجازات والمناولات ولا اکرر شيشا‎ 
p) من رجال اسانيدها‎ 
Sammlung des Ahmed ben 'ali ben mo- 
Hammed el'asgaláni ibn Ragar t hag von 
40 (genauer 45) Traditionen, von unter sich 
verschiedenen Gewührsstützen. Dieselben be- 
ziehen sich garnicht (wie Flügel bei BKh. 1, 
1250 den Titel auffasst) auf Musik, sondern 
der Zusatz im Titel السباع‎ bpi geht darauf, 
dass der Verfasser diese Traditionen nur. unter 
der Bedingung vorgetragen habe, dass die Schtller 
sie vo» ihm hören, nicht aber durch Lehr- 
erlaubniss von ihm weiter verbreiten sollen. 
Zuerst kommt f. 82°: العحيث الأول السلسل‎ 
بلأولمّة عن عبد الله بن عرو بن العاس» حدثنا‎ 
شيخ الاسلام ابو حفص عمر بن ابي الفتح الكناني‎ 
من لفظه وقراءة عليه غير مرّة وهو اول حتديث‎ 
١ ب سمعته مند لفظا وقراعة‎ Diese Tradition ist: 
الراحمون يرحمهم الرحمن تبارك رتعالي ارحموا من‎ 
٠ Glad A cya ف الارص يرحمكم‎ 
Dann kommen 10 Traditionen, die sich von 
den 10 Hauptgenossen Moliammeds herschreiben, 
also zuerst von Abü bekr, dann AN etca 
und die 11. (f. 40*) von 
Dann 28 Traditionen (die 12.—89.), alphabetisch 
geordnet nach den Namen anderer Propheten- 





ابو عبيدة بن co‏ 


genossen. Die 12. stammt von انس بن مالك‎ 
(£ 41°); die 18. (42*) von shg, die 14. (42%) 
| von تميم الداري‎ ه٠‎ die 39. (63%) von بن عرّة‎ hats 
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Die 40. (f.65*) von pe عبت أله بن‎ und die 
41. (E 45°) von بى عباس‎ AW Dus, beide als 
Nachtrag zu den vorhergehenden. Die 42. und 
43. von Frauen, nämlich die 42. (£. 66°) von 
عايشة‎ und die 43. (f. 675) von Xehe e Die 
44. und 45. von solchen, die unter ihrer Kunje 
bekannt sind, und zwar die 44. (f. 68*) von 
ابو موسي الاشعري‎ ٣ ie, die 45. (f 68") von 
ابو الدرداء‎ + jeg. Das Ganze schliesst mit einigen 
Gedichtstücken; der letzte Vere f 73 (Hafif): 
وعلى خير خلقه صلوات وسلام منه بغير انقضاء‎ 

Collationirt nach dem Exemplar des Verf 
im J. 885/149. — Gelesen von ابن جميل الجوجري‎ 
bei القادري‎ cou سد بن علي‎ im Jahre 835 
Ramadan (1432). 

Der Verfasser führt seine Gewührsmünner 
sehr genau an und giebt Auskunft über die 
Zuverlässigkeit der Traditionen. 

DER, I, 1250. 387. 427. 


151L we 1864. 
2) f. 50—72. 


8", 25 Z. (19J >< 18s; 14 >< 890), — Zustand: 
ziemlich gut. ~~ Papier: gelb, glatt, düun. — Einband: 
zusammen mit ]. — Titel f. 50*: 


الاقتمام بتخريج اربعين حدينا من مرو 
حثنا شت الاسلام قناضى القضاة شرف الدين 
يى بن الامام سعد الدين بن Jus‏ 






أي ركوياء 
Dus ul‏ بن حمد المناوي العدادي الشافعي" 
تخريج الشيح الامام .. . ابي الخير بد بن 
عبد الرحمن السضاوي الشافعي» 
Die von Jabjà ben sa'd eddtn elmondwi‏ 
elhadd&dt éeref eddin 4 97/14, veranstaltete‏ 
Sammlung von 40 Traditionen liegt hier in‏ 
der Ausgabe seines Enkele Mohammed ben‏ 
'abd erralm&n esalidwi c 9/,g vor.‏ 
Anfang (nach dem Bismiülab) f 50°:‏ 
أما بعد حمد الله الذي شيف اصحماب الحديث 
فى كل أقليم . . . هذه اربعون حديثا متصلة الاسناد 
خرجة من ٠‏ مرویاتی AED‏ بالائمة p c‏ 
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Ro. 1510—1512, 


Zuerst kommen Kettentraditionen ; dann 
Traditionen von den 10 Prophetengenosseu; 
dann solche von anderen Genossen, alphabetisch; 
schliesslich einige Gedichte und Geschichten. 
Hinter jeder Tradition steht, wer sie ausgezogen 
hat, und die ganze Reihe der Gewührsstüizen 
und welche Veränderungen und Uebereim- 
stimmungen dieselbe erfahren. 

Die Vorbemerkung zur 1. Tradition beginnt so: 
اديت اول وعو المسلسل بلاولية؛ حدثنا شیخنا‎ 
Dog) dm شيم الاسلام مفتى الانام . . . ابى ورعة‎ 
زين الدين ابي الفصل عبد ,الرحيم بن الحسين بى‎ 
عبد الرحمن بن ابي بکر ابراعيم العراق رجه سماعا‎ 
من لفظه غير مرة وهو أول حديت سیعته مته الخ‎ 
Die Tradition selbst lautet: الخ‎ oS ex» o m 
(s. bei Spr. 58, 2). 

Die 40. ist (f. 20*): bol, Uia ذات‎ e اللهم‎ 
سبل الاسلام واخرجنا من الظلمات الي النور وعافنا‎ 
eg وابصارنا‎ Linke à — Schluss £.72*: (Kamil) 

يا عين دونك فاعظۍ dii‏ ان لم تريه فهده آثاو 
فال السضاوي وعذا آخر الكتاب cU. c^ go‏ 
شيخنا ٠.۰‏ واعاد علينا من نفحائه انواره الساطعة 


Co) edel صاحب‎ Aen ٠ 


Dann giebt Essaliüwt noch an, er babe 


das Werk selbst ine Keine geschrieben, «^ 


aber nicht wann. : 
Schrift: klein, gedrángt, dicker Grundatrich, deutlich 
vocallos Sticbwórter, Üeberschriften und Text der Tr 


ditionen roth. — Abschrift von gtl oi geig 
im Jabre 1026 Sa'bàn (1617). 


1512. 7 
2) £ 12, 
Format ete. und Schrift wie bei 1). — Titel fehlt; er 
شوح أربعين حدينا‎ 
Verfasser: s. Anfang. 

امن للږ Anfang (nach dem Bism.) f.18*:‏ 
"m‏ والصلوة والسلام على شير خلقهة نيد 
“ أجمعين الطيبين الطاعرين وبعت فيقول الفقير الحقير 
op AC‏ مود بن xL) Jus.‏ وألدين 
ah il éi ve eler‏ لبا القى الع 















































n. 1519—1518. 


سجحانه رتعالي ئ قلب عذ! الفقير ان جبمع أرب 
حديتا من بين الاحاديت القدسية والاثار السطفوية ! 
Sammlung des Mohammed ben mahimüd‏ 
von‏ اس en £emal eddin elagserái um‏ 
٥0 Traditionen, nebst çūfischer Erklärung. Er‏ 
das Werk zusammengestellt unter der Re-‏ & 
jerung des Sultàns B&jezid ben mohammed‏ 
)995/1502 4 
العديت اول l wx beginnt f. 19: ot‏ 
انس ره روي البخاري عنه اذا ابتليت عبدي ڪب 
gua på‏ موښته tid! an‏ 
Nach der voraufgeschickten Tradition folgt‏ 
‘jedesmal die Erklärung ihres Sinnes, mit vorauf-‏ 
'eschieltem (rothgesohriebenem) xa. Dieselbe‏ 
v‏ أن المراد :80 beginnt. zu dem l. cA‏ 
من ظوله T‏ اذا اپتلیۍ عبدي الي WA‏ 
يقول pid! ge Gua ES ha elem VI‏ 
قال عر من :)"97 Der 40. eA ist (f.‏ 
gu — Scbluss‏ يا موسي أجعلنى طعامک" 
Erklärung dazu (und damit des Ganzen):‏ 
ol‏ * واحد یقول يوم القيامة due‏ نفسۍ ولد ; 
ري ve‏ والله عبدي عبدي» تم الحديث القدسى 


1 


1518. Pm. 334. 
1151-5. 


106 Bl. 8", 19Z. (21 >< 15; 141/ >< 8), — Zustand: 
at, aber der obere Rand wasserfleckig. — Papier: gelb, 
aft, dünn, ~— Einband: Pappbd mit Lederrücken, — 
ielüberschrift und Verfasser f. 1*: 


>" الروض الانيف ف فضل الصديق للسيوة 
ebenso im Vorwort.‏ 

Anfang (nach d. Bism.): jc امد له الځي‎ 
خير عذه الامة ابا بكر المديف . . . أما بعد فهذا‎ 
لقبته الروض الانبيف . . . أوردت فيد أربعين حن‎ 
Sammlung des Essojütî $ Bio von 
‘Traditionen über die Vortrefflichkeit des 
ü bekr. Er habe, sagt der Verfasser, sich 
lese beschrünkt, obgleich es deren viel 
gebe. 

SCHRIFTEN D. K. BIBL. VIII. 
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لکن Schluss £ 5*: Qe ga Ë wA‏ 
الوقوف على ذلك atly‏ للد الملك المالك اولا وآخرا 
وباطنا وظاعرا وصلى الله . . . وسلم تسلييا كثيرا ... 
الي يوم الدبين وحسبنا الله ونعم الوكيل كم ec)‏ لله 

والصلاا على رسوله' ثمت 


Schrift: siemlich klein, deutlich, vocallos. Ueber- 
schriften roth, — Abschrift um !S/i,. — HKh. III, 6575. 


1514. Pm. 5334. 
2) 6-5 


Format etc, und Schrift wie bei 1). — Titel- 
überschrift und Verfasser: 


که الدرر فى فضايل عمررة السيوطي 


Im Vorwort steht als Titel: gi $ y E 
Anfang (nach dem Bism.): el A Ausl 
شرف مقدار من اراك من العباد .. . وېعک فېا‎ 
si اودعته اربعین حديتا‎ ٠. کناب لقبنه الغور‎ 
Sammlung des Essojütt vou. 40 Tradi- 
tionen über die Vortrefflichkeit "Ornare; nebst 
einem Schlusswort (zeil) mit einigen anderen 
darauf bezüglichen Angaben. 
Schluss: taxa milie pya Ihs من لا يعرف‎ 
S, ولي التوفیف ۰.. واحمد لله‎ ly sabal JALE 
pii dec Le 


1515. Pm. 834. 
9) f. 9 —14* 


Format ete, und Schrift wie bei I) -- Titel. 
überschrift und Verfasser: 


ع" تعتفة الكجلان فى فضل عتمان رو للسيوطي 
i ebenso im Vorwort.‏ 

Anfang (nach dem Bism.): له الذي‎ Judi 
علی] من شاء ہما شاء می المناقب ... وبعد فھذ! کتاب‎ a] 
اودعته اربعين حديتا معروفة ال‎ p i القبنه‎ 

Sammlung des Essojütt von 40 Tradi- 
tionen über die Vortrefflichkeit Ofm&n's, nebst 
einem Schlusswort (43.52). 

Schluss: azis di hie iala aè ct deo وال‎ 
نمت‎ Lued samya Ju Jo d ell والنظر ال وجه‎ 

30 
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1516. Pu. 334. 
4 ٤18-17 


Format ete. und Schrift «io bei ]. — Titel- 
überschrift und Verfasser: 


>" القول الجلى ى فصايل علي 4 
للسيوطي 


im Vorwort.‏ اا 

اين لله العلى Anfang (nach dem Bism.):‏ 
الکبير احميد الجير الولي القدير ... وبع wigi‏ 

نبذة من قطرنا من قطرات عبار زاخرن اليم 

Sammlung des Essojoti von 40 Tradi- 
tionen über die Vorzüge "A ]t's. 

Schluss f.17*: wil, سنة أربعيين‎ 5M 
خلافته خبس سنين وسنة اشهر ره واعاد علينا‎ 
آخر ها اردفاه وثمام ما‎ Ma والمسلمين من برکانه"‎ 

تصلناه Dusk,‏ للد“ تمت 

Abschrift ۳٥٢ الشروانی‎ ous o) de im 
J. 1188/793. (Obgleich in der Unterschrift steht: 
واستكديد‎ ist die Abschrift doch von ihm selbst; 


f. 78" steht: الج‎ uides ous oq des 
Aas Stäck ist von derselben Hand wie das vor- 
liegende. geschrieben.) 


1917. Pm. 334. 


8 ٤49-47 
Format etc, und Schrift, wig boi 1) — Titol £ 42; 


sladi Ladi Jio من‎ ia eol gems 
Verfasser: 


جلال الدین الاسيوطي 
العمد لله الذي امرنا Anfang (nach d. Bism.):‏ 
بالرشى فى الحنيا لتتفرغ لعيااثه ... أما بعث ub‏ 
كناب لقبته he‏ امز . .. اودمثد اربعين حديثا gH‏ 


Sammlung des Essojütr von 40 Traditt. über 
das Verwerfliche der Liebe zu irdischen Dingen. 





اخرجه ابو يعلي فى مسنده واليشكري Schiuss:‏ 

ق الامثال والضياء QUIM A‏ وشو حديثك Tea‏ 

هذا آخر ما أردناه ومام ما قصدداه واحيد لله اولا 

... وصلى الله على سيكنا ... وتعم الوكيل؟ منت 
Nicht bei HKb. — Y. 48 leor,‏ 


Ges 
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11۰۴ Pu. 407. 
16) f He B 


Formai eto. und Schrift wie bei 2), — Titel. 
überechrift und Verfasser: 


الاساس فى مناقب بنى العباس 
en) Met‏ 


ebenso im Vorwort f. 116*, 1. 

Anfang (nach dem Bism.): الني‎ vU Anc) 
.. وعد عله الامة المدية بالعصمة من الضلالة‎ 
فقف برز الامر الشريف الذي فرض الله على‎ Ae 
جميع العالبين امنتثاله وګو امر سيدنا وصلانا ال‎ 
An Essojüit war von dem Áegyptischen 
Flalifen "Abd el'aziz ben ja'quüb (geb.89/1nc; 
+ hao) der Befehl ergangen, Traditionen zu 
sammeln, in denen die hervorstechenden Züge 
der Verwandten Mohammeds (denn er war ein 
directer Nachkomme des Onkel des Propheten, 
des بن عيبل اليطلب‎ Quum) vorkümen, zum 
Vorbild der Spüteren und zur Auffrischung 
ihres Glaubens. Er hat daher 40 &chte und 
„sthöne“ "Traditionen zus&mrnengebracht, die 

er hier unter obigem Titel veröffentlicht. 

Die 1. Tradition fängt an En — 
des dë قال‎ äi va däi لول عن‎ JS ead 
الله واثنۍ عليد الم‎ di الله صقم‎ 
Die 20. 2118: uv ادت العشرون عن سیل بن‎ 
ونزل منرلا شام الخ‎ Doa jas d po il dua go di 
Schluss: ال نحن امل البيت شحيرة النبرة‎ 
وأعل بيت الرسالة وال بيت الرحية‎ REALI SÉ 
e, AJ gil ومعدن العلم؟ رواه اين عساکر" آخره‎ 
Fttr die 12. u. 25. Tradition iet Platz gelassen. 
HKh.I, 572 (er hat aber Lei A statt فى مناقب‎ 


1519. we. 1172. 
6) f. d 
Format etc. und Schrift wio bei 2). — Titel fehlt. 
Er ist (wic auf dem Vorblatt steht): 


Verfasser foblt, Ea ist: 





أبن كمال باشا 


























.0 211 خو 


Ro. 1519— 1522. 


ach‏ الاول 
يَشْروا ولا مروا وبشروا ولا تنقروا» لا بلس للجلوس 
bech‏ اذا اراد به وجه الله تعالي قال الله تعالي 
فذكر فان Séi? EE‏ ال مومنين وكان ابن مسعود ركه 

يذكر عشية كل خبيس الخ 


40 "Traditionen nebst Sos von Ibn 
kemal basa 3 0 38 


الحديتث العاشر Zoe‏ وعيب؟ ورد فين لم 25 


من لم يرعوا الخ 
اجار تم الدار والرفيف تم 28 





Anfang (nach dem Bism.): Jı 


برعوا عند المشيب ق 
m mE ere‏ 





الاربعون من لعب بالشطونج والتكتشير 802 
فكانما sadli po $ "M unb‏ الشطرتم 
معزب صَى رنکت ورنك فى الفاارسيذ الخيلة 
والنردشیر اللعب المعروف الخ ` 

اذا سلمت إيديهيا من :305 Schluss f‏ 

الطفيان ولسانهما من الهذيان رصلاتهما من النسيان. 

رجوته 5 بين الاخوان وغير حزم علي الخلان؟ ت 

Nach f,95 fehlen 2 Blatter. — Am Rande f. 28—30* 

steht ein Theil des Textes. — F.29" enthük am Rande 


und oben auf der Seite Glossen zu der 1. Tradition, 
IV, 7490, 


1590. Pet. 687. 
D f 1—22. 
192 Bl 8", 17 Z. (20 >< 12/4; 13o >< سنا‎ — 
“Zustand: sonst gut, doch f. 1—8 der obere Rand, f. 1. 2 
1.9 fi, der untere schadhaft und ausgebessert, — Papier: 
lb, glatt, stark, — Einband: rothbrauner Lederband mit. 
Klappe. Der hintere Deckel ist lose. 


Dasselbe Werk. Titel fehlt, steht aber 
Ltr in der kurzen Angabe der in diesem 
Sammelbande enthaltenen Schriften, Verfasser 
fehlt, Anfang wie bei We, 1772, 6. De 
Wort angegebene Schluss steht hier zu Ende 
38. Tradition; die Reihenfolge der Tradi- 
Len ist hier nieht dieselbe wie dort; die dort 
ist hier die 28.; so auch die dortige 40. 
die 88. Der Schluss der 40. ist hier f. 22°: 
صاحبه نصفها كيلا باحك المسدى شيا‎ 
قال الأمام المطرزي فى المغرب والله تعالي اعلم بالصول؟‎ 
3 واليه المرجع والمآب والحمد لله وحده وصلى الله‎ 





scht 
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Die behandelten Traditionen sind immer ganz 
kurz; ferner ohne Angsbe der Gewührsstützen. 


Schrift: klein, gofíllig, deutlich, gloiehmüssig, wenig 
vocalisirt. "Ueberschriften roth. — Absohrift c. Tfi. 


1821. We. 1772. 
31) f. 140" — 4T. 
Format ete. und Schrift (15 2« Bien) sie bei 2). 
Dasselbe Werk, Anfang. Titel u. Verf. 
fehlt eigentlich. Aber oberhalb des Biemillah ist 
in schrüger Richtung mit rother Schrift bemerkt: 


اححضرة كمال ياه 5 





sol; 





CE ape 
تعالي روحه‎ Apt e» 


Dann folgen die 2 ersten Traditionen vollständig. 


1522. Pm. 681. 
5) f. 122—127. 

Forinat ote, u. Schrift wie boi 1). — Titel fehlt, Er iet: 
تنعلف بسورة الأخلاص‎ lanus. (gna 
Verfasser: $ Anfang. 

Anfang (nach dem Dism.): SE AU Anc) 
اربعون حديثا تتعلف‎ MÀ والسلام ... وبنک‎ 
E بسورة لاخلاس جمعيا اقل عبيك الله ثعالي‎ 


وسک ME [o‏ الله coe‏ الارميونی 
الشافعي delt‏ احافط السیولي؛ 

Jüsuf ben 'abdall&h eáéerif elBoseiui 
elurmaj&ni (s. No. 913) ist (etwas) nach 95/5 
gestorben. Seine Sammlung von 42 Traditionen 
betrifft allerlei Umstünde, die sich auf Sura 112 
beziehen. ‘Die 1. Tradition enthült, dass jene 
Sura auf die von Juden an Mohammed gerich- 
teten Fragen, wie Gott aussehe, geoffenbart gei. 
اديت الأول قال الواحدي فى اسباب النزول قال قنادة‎ 
اناس من اليهون الي النبي صقم‎ dier Aë Zeche 
Rodi d xu فقالوا صف لنا ربك فان الله انول‎ 
e فاخبرنا من اي شىء مر‎ 

Die letzte (42.) Dr 276: لیت اف والاربعون‎ i 
عن انس ره قال قال رسول الله صقم مى قرأ قل هو الله‎ 
احدي وعشرين الف مره فقد اشتري نغفسه من‎ du 
Lies, A ee dn Ma, ge W aoli pya gy al 

80* 
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Daran schliesst sich وخاتية الاحاديث‎ dessen 
Schluss: ببسم الله الرحمن اليضيم‎ ES لم‎ E 
واللد‎ Dag مع البسيلة فسكن وجعه ولم‎ Vl, edis 


| تعالي أعلم بالصواب واليه المرجع والماب» 


1593. rg. 295. 
12) f 41—50. 
Format etc n, Schrift wie boi D). — Titolüberschrift: 
القحسى الاربعين‎ vao 
Im Inhalteverzeichuiss S. 2: 
القدسية المروبة عن الله عر وجل‎ Der 
Verfasser: s Anfang. 

Anfang (nach d. Bism) f. 47*: لله العلى‎ os 
العظيم والبر الكريم . . . يع فقى سي فى خاطر المفتقر‎ 
الي رحمة ريه الباري على بن سلطان سيد القاري‎ 
أن #جمع من الاحادیت القحسية والكلمات الانسية الخ‎ 

Sammlung von 40 Aussprüchen Gottes, 
zum Theil durch Gabriel vermittelt, von Mo- 
Bammed mitgetheilt; von "Al ben sultán 
mohammed elherewi ې‎ 6 

عن ابي عريرة ره عن رسول Tradition: exo alli‏ .1 
قال الله تعالي قسمت الصلوة بيلی وبين عبدي 
Trad. f. 50*:‏ .40 — نصفين ولعبدي ما سأل الي 
دوم القيامة این الماتحابون 3X3‏ اليوم اظلهم فى db‏ 
Y eet‏ ظل الا طلى» رواه احمد ei. gen‏ 
ونسلم على حمد ذبيه المصطفى ورسوله الجتبی؛ 


Abschrift im Jahre 1175 Qafar (1761). 
F. ö1 und 52° leer. ` 


1524. Lag. 295. 
13) f. 52». 
Format ete. und Schrift Ke 1.— Titel fehlt; erist: 


لل نه Verfasser nach dem‏ 
de‏ ہن سلطان هد القاري 
يسم الله الرحمن الرحيم läis‏ كل Anfang:‏ 





Sammlung von 40 ganz kurzen Traditio. $ 
nen, nebst ganz kurzer Angabe der Quelle; 
von "Alt ben sultün mohammed 7 
61670071 مهوي ې‎ 

آالاپمان aO‏ الشيحان' 0 الایمن فالایمن * Zuerst:‏ 
7 5 يد الله على Le — Zuletzt: galt edi‏ 


































على ہن سلطان هد القاري 
Anfang (nach dem Bismillah) £811:‏ 





"PT zb cu : ;‏ 1 
cl)‏ لله الذي زوج الارواج بالاشباح Zei DH...‏ ۴ الیمن حسن اخلق؛ اخرایطی وقد mer‏ عن 
فقد قال تعالي يا ايها الذين امنا ka‏ الله الم us Leg Wë: d Uën- ۰٠ or uel os ons!‏ 


حسنا ... وځؤلنا بلايمانۍ على وجد الاحسان وادخلنا 
دار الامان وسلام على افرسلین واحمد لله رب العالمين» 
Abschrift im Jabre 1175 Gom. I (1761).‏ 


Ausgehend von Sura 3, 96 und einigen 
mderen Qoränstellen stellt der Vert "Al ben 
sultan mohammed elgarî elherewi. + 1014/606 
r 40 Traditionen zusammen, welche Moham- 
meds Ansichten iber die Ehe enthalten, mit An- 
ibe der Quellen, woher sie stammen, Die erste: 
dai فلمتروي‎ tiha Lët من راد أن يلقى الله‎ 
ie letzte: SLA .ضيركم بعد الماتین خفيف‎ 
Schluss £319: jum. فنسال الله العافية‎ 
ge فيذه اربعون حديثا جبعتها لالنباس‎ Gus 
من الاصصاب عهانا الله وایاه طریف الصواب؛‎ 
Verfasst im J. 1010 Sa'ban (1602). — Ab- 
j&ehrift vom J. 1145 Qafar (1732) (muss ein 
d i Versehen sein anstatt 1179/1761) 
Auf dem eingeklebten Blatt 317° steht in 
liner und enger Schrift eim Stück aus dem 
MJ ex des Ibn Ragar, mit der Ueberschrift 
باب ما ينتاقى من شوم المراة‎ 


1525. Lbg. 295. 
14 f.53— 56. 


Format etc, ond Schrift wie bei I. — Der obere 
Rand und die obero Ecke schadhaft und ausgebessert. — 
Titel fehlt nach der Vorrede und besondere nach dem 
Iuhalevorzeichnise S. 2: 


oio? e‏ فى فضل القران المبين 
Verfasser nach dem Vorwort:‏ 
على بن سلطان حبد القاري 
Anfang (nach dem Bism.) £58": AJ ou!‏ 
الذي نول الفرقان وانول القران .. . آما بعتا فيقول 
٠‏ على . . . القاري» عذه اربعون حديثا jus A‏ 
لقران ومزبده على وجه الاحسان بقدر الامكان الج 
"Traditionen, von 'Alt ben sultán mo-‏ 40 
مالاسسمموي 1606 1054 * hammed elgári elherewi‏ 
über die vorzüglichen Kräfte des Qoràn; nebst‏ 


Angabe der 6 Sie sind nicht gel 
Zuerst f, 53°: 


من تعلم القران Ces‏ 


1527. Pm. 549. 


^ 25 Bl, 8", 16 2. (18j x< 9?/s; 11th >< 4°40). — 
stand: im Ganzen gut. —- Papier: gelb, glatt, ziemlich 
u — Einband: rother Lederband. — Titel und 
Tasser f, ]^ ziemlich unten von spãteror Hand: 


p السانة‎ SEH wll az) dai 
5860: ألقرآن عرفاء ال الجنة» رواه الضياء» تم‎ pd dde oum أربعين شيج بهاء الدين‎ 


Abschrift im J, 115 Gom. T (176D. — ke 


أن اخسن :15 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
حديث تحلى اللسان ججواعر حقايقه وخير خبر 
الانسان ف زواعر حدايقه . .. وبعد فان الغقير 
الله الغنى بهاء الدين حمد العاملي Je...‏ 
امظم المطالب والسفاخر بعد الايبان بالله واليوم 7 


1526. Lbg. 295. 
45) f. 311—916. 


Formet ete. und Sehrift.wie bei D. T 
Goldümien eigefesst — Titelüberschrift 





كناب كريم كبا H... wel sa‏ بعک se‏ 
wahl‏ حعديثا مبانيها يسيرلا ومعائيها كثيرة؛ الم 


شر ما يتو شل AM‏ الي السعادة الابدية und im luhelteverzeichniss): p,‏ 1.817 








-von derselben Hand wie daa Uebrige. 


Sammlung von 40 an verschiedenen Stellen D 
ausgelesenen Traditionen nebst nóthiger Erkli- 
rung. Zu Anfang jeder derselben giebt der 
Verfasser Mohammed ben Bosein ben 'abd 
egeamad elháritt cl'ümuli behà eddin. Y 19 ego 
seinen oder seine Gew&hremünner und die Reihe 
von deren Ueberlieferern. an; darauf folgt die 
Tradition selbst, dann deren Erklärung mit der 
Ueberschrift: là? & بيان ما لعله تاج الي البیان‎ 
gadi. Die Erklärung ist sachlicher Art. 

Die. 1. Tradition beginnt f. är: والدي‎ di 
واستاذي ومن اليه فى العلوم الشرعياة استنادي حسين بن‎ 
.عبد الصمد الحارتى الهبداني الج‎ Sie ist der Satz: 
AE umm Le Ua من حفظ على امتى أربعيين‎ 
فى أمر دينهم بعقه اللد عر وجل يوم القيامة فقيها عالما»‎ 

من عرف Die 2. Tradition enthält den Satz:‏ 
m Le‏ منع فاه من الكلام وبطند من الطعام Ux,‏ 
nei BS‏ بالصيام الي 

سالہت :6 217° Die 40. Tradition f.‏ 
٠٠٠‏ عن أرواح المومنين فقال فى الجنة على صور ابدانهم 

4 فیما يتلونه عليك من خبايا :228% Schluss f‏ 
العوالم المقكسة الملكية وعهنا اقطع الكلام شاكرا للد 
على الوشهيقه للاتمام ومصليا على اشرف للانام وآله 

الهادين الي دار السلام؛ 

Verfasst ist das Werk im J, 995 Ọafar 
(1587) in Içfahän. 

Schrift: klein, gut, gleicbmäesig, meistens vocatos. 


Ueberschriften roth. Am Rande, besondere in der erster E 
Halfte, öfters Glossen, — Abschrift im Jabre lee : 


von حاجي غلام علي‎ o! ei^ .یی‎ Oollationirt 
von demaelben. 

F.224. 225* enthalten in kleinerer und ge- 
drüngterer Schrift eim genaues "Verzeicliniss der 
bei den einzelnen Traditionen behandelten Fragen. 

BEb. VII, p. 581, lin. 14. 

















Auf der Rückseite des Vorblattes stehen die 
99 Namen Gottes, wie sie Au ot 9! أبو العباس‎ 
$ fin in seinem "Werke &X«J| sufzühlt (von 
p) شه الواحد الاحد الصيد‎ 8 CELAJ و(اللطيف‎ 
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1598. Pm. 503. 


100 Bl. 4, 21 Z, (26 »« 181/,; 18 »« 8*9), ~~ Zustand: 
ziemlich gnt, doch am unteren Rand nicht frei von Flecken; 
aueh otwas wurmeticbig. Hat unter Feuchtigkeit gelitton. 
und jet die Schrift daher nicht gelten wie bergewischt, 
auch öfters auf den gegenüborstehenden Seiten abgedruckt. 
— Papier: gelb, star, etwas glatt. — Einband: Papp- 
band mit Lederrücken, 

Dasselbe Werk. "Pitel fehlt, doch steht 
auf der Rückseite des Vorderdeckels von neuer 
Hand: الاربعين للبهائى‎ cr Anfang und 
Schluss ebenso. 

Schrift: ziemlich klein, gut, gleichmassig, vocallos. 
Ueberachriften theils grûn, theils (und hauptsächlich) roth. 
Zur Seite bisweilen kürzere Bemerkungen — Absocbrift 
von حم طالب ال حوقالي ابن محمد تقى‎ 
im J. 1070. Rab. II (1659). 


1529. Lbg. 921. 


142 BI, 8°, 21 Z. (20»« 1235/4; 18 »« 03],"*), — Za- 
stand: im Anfang unsauber; die Ecke des unteren Randas 
wasserfleckig. — Papier: gelb, glatt, ziemlich stark, zum 
Thoil such dünn. — Einband: brauner Lederbd mit Klappe. 

Dasselbe Werk. Titel fehlt. 
f 5" und Schluss wie bei Pm, 549. 

Sehrift: ziemlich gross, kráftig, gefállig, vocallos. 
Die Ueborsehriften roth. Am Xande ófters Glossen und 
Bemerkungen. — Abechrift im J. 1089 Rab. II (1618) 
(n Bruchzehlon angegebon) von oyl cy? 


Anfang 


ابو ا 


. العابدین بن حسن ا حسینی العلوانۍ العام 
Collationivt.‏ 
Die nhaltsübersicht der Traditionen steht f. I^ —5*.‏ 


1580. Pm. 405. 
15) f. 84—92. 

8", 2t Z. (Toxt: 14ta >< 71/550), — Zustand: ziem- 
lioh gut; der obore Rand wassorfiochig. — Papier: gelb, 
glatt, dünn, — Einband: zusammen mit 1—14. — 
Titol £84 von späterer Hand: 


أريعون A Usos.‏ فضل السلاطين 
والحكام المقسطين 
Vorfassor: s. Anfang. a‏ 
جسن qual dat de en dro‏ 
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Ko. 1531— 1533.‏ 
No. 1598—1‏ 
s‏ العبك :519 3 Anfang (vach dem Dien‏ 
الفقير الى_ميلاه محمد بن ... عيسى بن كنا 
ا لله رب العائمين وصلى الله . 
dé‏ الرسالة المغردة ف أربعين حديتا مسنذة وذ 
من شیخنا el‏ الوقت الكورانى بقراءتى nds‏ | 
Sammlung von 40 Traditionen, die der Verf.‏ 
ohammed ben 'isà ben mahmüd eddi-‏ 


Anfang (nach dem Bism.) f: 84°: all 
اليه كل مظلوم من‎ 


Sammlung von 40 Traditionen über dj 
Vortreflichkeit gerechter Herrscher u. Hichte; 
von Hasan ben 'ammār ben "ali elwefij 
eiáurunbuláli abü li läg 309/555. Val. Ro 

Die 1. Tradition (die jedoch für dies Wak 
eigentlich nicht passt) f.8 
Die 10. £ 86u giis W tiaw اثن بعدي‎ 
p adi .فمن اراد أن‎ Die 20, £8 
ستين سنة الخ‎ SE اليم من امام عادل‎ + 
Die 80. 8895: الشع والطاعة على البرء المسلم‎ 15 
.فيما احب وك الخ‎ Die A0. £ 91: الد عر‎ 
5 د.. . مالك البلوک وملك البلوکۍ‎ 


"maáqi ibn elkennán (und elkennani), geb. 1015/,ogs, 
مسر‎ ip Vorlesungen bei ابو الوقت الکورا اني‎ 
.ز.‎ 1ا٧٣طتنصم‎ ben hasan eéSehrzori e- 
ráni borhüán eddin abü "waqt, 
joies gest. 101/1690) im J. 1092/168; gehört hat, 
it Angabe und Zurüekführung ibrer Gewührs- 
sthtzen bis auf Mohammed. 


geb. 


سن ملت Die 1. Tradition ist f. 2*: (Pu‏ 
علي المنير بقول أنيا الاعمال بالنیات واثبا ل 
امرئ ما نوي فمن كانت QUE Aum‏ الله ور 
فهجرته الي الله ورسوله ومن انت وکر ذ 
يصيبها أو امرأة يتروجها فهتجرتد الى ما تهاجر اليه؟ 
اخل رسول الله بمنكبي :2.170 Die 40. Tradition‏ 
فقال كن فى الدئيا كانك غريب ' 
اذا امسیت فلا "uy ne ٣‏ 
برالمساء وخف من كتك Dad‏ 





وان اډن عمر 





اسجبي فلا " ان الله ا انتبى 
Der Verf. hat dies Werk im Jahre 10‏ 
Rab. IJ (1658) vollendet. S‏ 
P‏ 


Schrift: gross, weit, kráftig, deutich, vocallos, Ue 
schriften u. Sticbwórter roth. — A boehr. etwa v. J. "h 


Am Rande öfters längere Zusätze. Åm En 
noch ein lüngeres Stück aus einem Werke ® 
الكرماني‎ über das fee 


* Schrift des Verfassere: grose, rundlicb, im einander 
lezogon, schwierig, vocallos. Ueberschriften roth. Bl 1-—4" 
Tothen Strichen. Breiter Rand. — Abschrift vom 


F. 18° enthalt ein kleines Gedicbt des Verf. 
SC sche sieht auch auf der Innenseite des 
interen Deckels. 
1E32. We. 1818. 
12) f. 99 —131. 

8", H5 Z. (19g x< 142s; 18 >< 63/70). — Zustand: 
Ganzen gut, — Papier: golblich, stark, glatt — 
band: zue. mit 1—11. — Titol und Verfasser £99; 


Gel jalpi peux - کتاب ال ححعاديت ال‎ 
Del ist nach der Vorredo f. 101*: 


153l. We. 1722. 
bfi-lM. 


939 Bl. 9*«, 21—22 Z. 1*5, »« 12; 156—161 xS 
Zustand: in der oberen Hilfte feckig. — Papier: 
grob, stark, wenig glatt. — Einband: Pappbd mitl/ 
rücken und Klappo. — Titel f, 1*: 


السالة أمفردة & أربعين حديتا ادنا 


Verfasser: 
uli eat 4 us عیسی‎ IL e 


Titel und Verfasser ebenso im Anfang- 
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Der Verfasser heisst ausführlicher: 
بن عبد الهادي‎ c بن مد‎ I 
الکجلونی الجراحى‎ 

اليد للد :£999 Anfang (nach dem Dism.)‏ 
الذي رمع مقدار va AS‏ مې be pads‏ اسانيده 
د فا بیت بعد فيقول العېد الفقير 











um‏ التجلونى qb. AN TN‏ علي رسالة 

اشنها لبعص المكيين لكنى لم اقف Yo sel Ae‏ 

تها وګي ` مشنملة على ذكر احاديت من 
أوايل بعص كانب ادبت B‏ 


eed qm 


Dem Verfasser 1sm&^1l ben moRammed 
garrãl ben "abd elhádi eliglani elgarr&lr, 
geb. لو‎ gest, 82/49, ist eine Abhandlung 
zu Gesicht gekommen, deren Titel und Verfasser 
er nicht weiss; sie enthält die Anfänge einiger 
Traditionsbücher, nicht ganz 40 an der Zabl, 
und zwar gewöhnlich von jedem Buch nm cine 
Tradition, selten eine aus dem Ende der Bücher. 
Er bat nun dies Werkchen zurecbt gectutzi, 
auf 40 Traditionen gebracht und aun 40 Tra 
ditionswerken entnommen, die er thee in der 
Vorrede, theile bei jeder Tradition im der 
Ueberschrift angiebt. Die ersten sind 
den 6 Haupt-Traditionswerken, die letzten aus 
جیاد اکسلسلات‎ 06٥ Éssojütt, الدْرَيَة الطاعرة وس‎ 
des ابو بشر‎ at Aas بن احمد بن‎ ٢ 
$ SOf und aus HAB esadi hoe des co de) 
A o gp iari op Dt F fote س‎ 
Schluss: Js jo «I قال أن تموت ولسانك رطپ من ذکر‎ 


üug 








Schrift: groas, breit, kräftig, deutlich, vocalos, 
Ueberschriften roth, zum Theil star übergewischt. — 
Abschrift von ob بی عکام‎ àv ورو‎ Than. 


1888. Lbg. 980. 

10 Bi. 8%, 23—24 Z. (21j >< 16; 161; »« 1000), سد‎ 
Zustand: ziemlieh gut. — Papier: gelb, wenig ginti, 
otark. — Rinband: Pappbd mit Lederrücken und Fdoppe. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
Li oanz kurz von späterer Hand. (Xn dem, 
speciellen Tivel f. 2* iet الثمين‎ je zu lesen 
für Eus E» Anfang ebenso. 
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Die 1. Tradition ist £ 2*: jJ انما الاعمال بالنيات‎ 


أن الناس اذا روا المنكر فلم يغبروه *4 .4ه .10 
أوشكه ان يعيهم الله بعقايد 


قال الله انا M‏ الشركاء عن الشرك "5 , .20 
فمن عمل عملا اشرک فيد غیری e‏ 
أن نموت ولسانك رطب من ذكر الله عزوجل 10 , .40 


Schluss f.10* die soeben angeführten Worte, 
dann مت وابد لله وححه وصلى الله على سيدنا الج‎ 
Sehrift: ziemlich klein, deutlich, vocallos. Ueber- 
schriften roth. — Abschrift im J. 1209 Rab. II (1734) 


von بن حمل اللطيفي‎ Dun. 


1584. 8 
2) f. 126—139. 


8", o, 17-23 2, (Text: o, 18 5x 18-147). — Papier: 
gelb, stark, glatt, — Einband: zusammen mit D. 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
f. 126°; der specielle Titel £.197* Anfang 
und Schluss ebenso. 


Schrift: gross, rundlich, enschón, vocalios. Ueber- 
schriften und Stichwôrter roth. — Abschrift vom J. 1257 
Rab. I (1841). — F. 128% u, 129° leer. 


Ein ähnlicher Anfang in dem Werke des 
"Verfassers We.410 (Kat. No.264). Trotz der 
Verschiedenheit des Inhalts enthält es f. 65^ 
doch auch 40 Traditionen mit ihrem Sanad. 


1585. Glas, 109. 


42 Bl. Folio, 8 Z. (30 »« Oil 20 5< 129°), — Zu- 
&tond: ziemlich gut; nicht frei von Flecken. — Papier: 
gelb, dünn, glatt. — Einband: Pappbd mit Ledorrücken 
und Klappe. — Titel und Verfasser ٠ 


سلوة الراغب وكفاية الطالب 
من رواية على بن أبي طالب 
القسم بن Gral undi os gr de‏ 
Anfang (nach dem Bism.) £9*; 4J out‏ 
الذي انرل على عبده الكتاب ولم ججعل له عوجا . .. 


أما بعد فيقول . . . السيل القسم .. . poet‏ . . . 
ul‏ كرت الاحاديت النبوية وقواترت الآار الحمدية الخ 





Sammlung von 40 Traditionen, nach der 
Riwáje "Alte: von Elqasim ben 'ali ben 
zeid elhadewt. 

ساليت رسول الله حم فقلت با :*5.£ Die 1. Trad.‏ 
s Die 20. £.24*:‏ الله أخبرق عن الؤعد ما عو الي 
أنه قال انما تكون الحنيعة الي ذي دين ار حسب الج 
لما تقل رسول الله عنقم فى مرضد الير :389 © .40 Die‏ 

کان له سترا من النار ران :۶39 Schluss‏ 

معنا عکذا رجمع بین Etanol‏ 

Schrift: gross, got, gleichmüssig, ل۲‎ Die 
"Uebersebriften rotb, der Anfang der Tradition grüp. Die 
einzelnen Zeilen dureh tothe Linien getrennt, der Text 
durch rothe, gelbe und schwarze Striche eiugerahmt. — 
Abschrift c. سا‎ sas. 

p.1* entbült ein. Gedicht (von 38 Versen), 
dessen 2. Vers immer schliesst mit Sa لا اله الآ‎ 
Anfang (Madid): 

با فؤاډي 8 تكن وجلا اننى لا شك مرئحلا 
F. 2 ein‏ .دعاء ختم القران F.2: ein Gebet‏ 
anderes gleichen Inhalts. F. 3* am Rande eiu‏ 
anderes Gebet. 7.40۰7 6 F.41* ein‏ 
التصفية للقلوب من دون ااوزار Stück eus wili,‏ 
und aus den Sprüchen "Al's; f.41* ein neueres‏ 
Gebet in Versen, F.42* eine X45, des Pro-‏ 
Duo.‏ خدام الروضة الشريفة pheten, gerichtet an‏ 
Auf der Innenseite des Hinterdeckels eine An-‏ 
weisung zum Jll aus dem Qorăn.‏ 


1586. 
Lbg. 782, f. 4* (s Katal. No. 98). 


40 Traditionen, rawirt nach طالب‎ T e de 
Diet. .انما اعمال بالنيات‎ Die 40. الراد النقوي‎ p> 


1587. Spr. 1961. 
9) f. 122! —164*. 
87, 291 Z. (Q1 x 1l 191, x kee, — Zustand: 
ziemlich gut. — Papier: ٩ 
Einband: zusammen mit ]—8. —- Titel feb Er L2 


شرح تلات أربعينيات الكنارى 


Verfasser fehlt. S. Anfang. 


gelb, glatt, ziemlich stark. — : 





































" ... صاحب المقام لاحيدي J‏ 
RES eg‏ 
الياس qo‏ الكوراني ... أما بعل لما x‏ 3 


delt sel da Sall أربعينيات من تصنيف‎ 


ببی "x‏ تمد بن هود dal‏ 

امد اللم AS‏ حتاجة الي ga‏ الخ 
Der Commentator heisst ausführlich:‏ 

الياس بن ابراقيم بن داود بن خضر الكردي الكورا ; 


din, dessen Zeit mir unbekannt ist, hat 
Werk herausgegeben, das 3 Sammlungen 
n 40 Traditionen enthielt, welche den Werken 

Elbobári und Muslim entnommen waren. 
j Ju diesem hat Eljàs ben ibr&him ben dä- 
ld elkauráni, geb. 191/5555, gest. 1138/1725, einen 
gemischten Commentar verfasst. Derselbe be- 
4-48-1980 بسم الله أي اؤلّف متبركا أو :0ه‎ 
eeh, SU A säi الرحين التفضل بارادة‎ sie 
مربده المؤمنيى الجملة لانشاء جعل الاستاديث مېدوا با‎ 
الحمت اي الوسف بالجبيل على قصد التعظيم‎ 
ios أي مالك‎ att وجل اي‎ je لله‎ 
Das Grundwerk fährt fort: والصلية‎ cash vn 
والسلام على سيدنا . . . أما بعد فهذه ثلث أربعية‎ 
من اصح ,الاحاديث واعلاعا واوجرها واجدها وا‎ 
١ من فكي الامامين ابي عبد الله حبد بن‎ 
"1 أبن ابراعهم بن المغبيرة ابن بردربه البضاري وابي‎ 





e 
ie Abkürzung ,» bezeichnet, dass die Tra- 
a sich bei Beida, g dass sie sich bei 
wl, p dass sie sich bei pima findet, 
^Sehluss des Grund werkes f. 168*: ai 
ich cuml أبيه ان‎ 


الب أن بیصل الرجل اعل A‏ 
الله سجان الله وحیده؟ 
chluss des Commentars f. 164°: a) cdi‏ 
ما اسم الله n‏ قال الله قلت وما بیان ذلك ال قو 
موسي انی انا اللد ولو كان اسم الله اعظم مده لقاله 
Wain: dieselbe wie bei 8), der dea grónser.‏ 
dwerk jm rother Schrift.‏ 


FTEN D. K. BIBL. VII. 





Moliammed ben mahmüd elkendri mubjt | 


| مسلم بن gi‏ بن مسلم الفشيري النيسابوري 


0 


F.115* u. 166* ein Schreiben an den pi X4 
(den soeben erwähnten Commentator). 


Spr. 136.‏ .1538 
1045-1407 ع زو 


Format ote, und Schrift (blasaer) wie bei D. 
(20ta x< 154 16 >< 1192) — Titelüberschrift fehlt, 


Anfang (ohne Bism. oder Vorbemerkung): 





وما تخر Kala atoni pigg‏ وييبديك صراطًا مستقييا 
اښتهد رسول الل ماقم ف العيادة حتی تفطرت قحماه فقيل 
له یرسول الله ما فخا الاجنياد اليس قد غفر الله لک 
ما اقلم من ذذبكك وما تامشر قال أقلا اكون عبد! شكورا» 
Eie Sammlung von (wahrscheinlich 405‏ 
Traditionen. Vorhanden sind hier nur 96‏ 
Traditionen (an der 26. fehlt der Schluss):‏ 
das Uebrige fehlt.‏ 
عن أبي سيت Trad. beginnt f. 165*: 5 e A3‏ ,10 
قال غفر الله ليجل 
اماط. غصن شوك عن zc eh‏ 











20. قم 1667 ږ‎ ad Jymy JE JE E Ai o 
من صل ليل الجيعة ركعتين الج‎ 
30. , 168* xe i4] c» oie e T 





من عدلى ببسل الولار ركعانين الي 
ر بن الطاب رة قل دخليس على 1680 
اب بين e Bän AS wl‏ 


$6. s 





1589. Min. 187. 


64) f. 10ê, 187. 100—792 und BÊ) f. 660. 01. 


Format (33 Z.) ote. u. Sehrift (kräftig) wie bei £8), ~~ 
Titel steht nach dem Bism.: 


gel o^ GP) (e y کتاب‎ 
egdi بذكر شعار أعل‎ 


Verfasser: 
en Du اپو عبد الله كمهيال بن عبد الله بن‎ 
äich یوید‎ 





8i 
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Anfang: dei لله الذي علمنى ما لم‎ oui 


وكان فصله على كبيرا .. . آما بعک فان جماعة من 


أ مشاخنا اختلفوا فى الحديث المروق عن سيدنا 


المصطغى . . . من حغظ علی امتی أربعين Lgo‏ الم 
Sammlung von 40 Achten Traditionen, die‏ 
sich zugleich bei 717 und Muslim finden,‏ 
mit Angabe der Ueherlieferer, in. 40 Kapiteln;‏ 
verfasst von Mohammed ben 'abd allāh‏ 
ben molhammed ibn Ramdaweih, dessen Zeit‏ 
mir unbekannt ist.‏ 
النية قبل البل؛ T Iy TBE mald o dung op‏ 
zi Seck Ji JE ve dl ei cl veel‏ 
اثبات القدر خيرة من الله والبيان أن 186 باب ,و 
الاعمال خواتيبيا» 
mI‏ الصلوتين فى السفر؛ حدثنا ص799 باب .89 
E‏ 
Unmittelbare Fortsetzung f. 580 (25—28 Z.‏ 
auf der Seite):‏ 
Die‏ السهى قبل التسليم» Liae‏ *580 باب83 
أبو العباس ac‏ 
اعتقاد السلم فيا بینہ وبين الله أن على *581 باب ,40 
أبن ابي طالب كان قا مصيبا فى كثاله الناکثین 
والقاسحلين والمازقين بامر رسول رب العالمين e‏ 
Bricht f. 581" Mitte mit den Worten ab:‏ 
واشار الي خلقه ابغمن خلقف اللد اليه منهم 
Li‏ تلهم قال انظروا فنظروا؟ 
Es kann nur wenig Text fehlen.‏ 
Bei jedem Kapitel wird, am Ende, die‏ 
Uebereinstimmung der "Tradition des Mus-‏ 
lim und Elbolári in Bezug auf dasselbe‏ 


اسود . 


nachgewiesen. 
0 


1540. Lv. 598. 
20) £. 44—40*. 
Format (c, 18— 15 Z.) ote, u. Sehrift wie bei 1), — 
Titel fehl Er ist: 


شرح الاربعين بالغ التكية 
Anfang (nach dem Bism.): qq de‏ 
خلف سواه وشرفه Aach‏ واصطقاه ٠۰٠‏ قُلما رايت 
حنیتا من احادیث سيد المرسلين .وهو من 
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No. 1539—1542, 1542—1545. 


حفظ على أمتى اربعين حديثا من أمر ديننا 
حشره الله تعالي يوم القيامة فقيها Ule‏ الخ 
Uebersetzung von 40 Traditionen in Tür.‏ 
kische Verse.‏ 
طلب العلم فريضة على كل مسلم ومسلمة : Die 1. Trad.‏ 
فرس بلسون اعل ايمان طلب Die Uebersetzung: Qe‏ 
Leick)‏ اولدي بومعنايه شاعد مصطقانك بریرغی 
ان احسی کس Die 40. (u. letzte) Trad. : ye US‏ 
أيلوكك غايت Die Uebersetzung: Jic» a2 sz‏ 
حسى حاف بل اشبو سوزي قأئلدر الا جيل حسن 
Der Arabische Text ist in rother Schrift.‏ 


Anfang (nach d. Bism.): ;4ludi vo; aU og 
والعاقبة للمتقين .. . قل النبي صعم من قا و‎ 
الله تعالي فى السماء‎ diae اریعين حدیتا می امتی‎ 
Let قل النبى صغم الصلاة عماد الدين فين‎ .. 
Schluss: قال النبي عم طلب العلم فريصة‎ 
ست‎ e eil على كل مسلم ومسلمة قال‎ 
dele يدخل الجنة قبل الشفاعة اولهم امير‎ 
والسادس امراة: حقة والحيد لله رب العالبين»‎ 


1548. Pm. 401. 
36) f. 202^ — 200°. 


(^. Format etc. und Schrift wie boi 2 — Titel- 
Wberschrift und Verfasser: 


نه بشري كل كريم بقواب اليلك الك 
Anfang (nach dem Bism.): olè) JJ ou‏ 
الكريم الغتاح العليم . . . أما بعد فان الث 
علامة الايمان واليقين والشان الخ 

Ob der angegebene Verfasser Abū Ihasan 
lbekri der von Elliafági T Y*9/,555 in seiner 
dech Xx, erwähnte, also dem 11. Jhdt. d. H. 
gehörige, Dichter sei, ist doch fraglich. Der 
ige Tite] steht so auch in der Vorrede. Das 
Werkchen erweist, in 40 Traditionen, die Noth- 
Mendigkeit guter Werke (Almosen etc.) für den- 
igen, der in jenem Leben auf Belohnung hofft. 
1. Trad. (£. 203"): cipati قال رسول الله صعم افل‎ 





F.47^ am Rande in kleinerer und enger 
Schrift allerlei auf Kenntniss der Pferde 
Bezügliches, namentlich ihre Benennung nach 
Farben und Ausdrücke für Flecke an ihnen ^ 


1541. Glas. 233. 


: رن 
Z. (20g X< 14; 18 >< 100%), — Zustand:‏ 21 ,”8 
lose Blätter. — Papier: gelblich, glatt, dünn. — Ein-‏ 
Dand: zusammen mit 1—4, — Titel felt; er ist:‏ 
à D‏ 
s‏ أربعين .حدينا 
Traditionen; ohne die Gewührestützen.‏ 40 
من يعلم مسئلة واحدة قلٌده الله يىم القيامة الي :.1 Die‏ 
oua c!‏ فى طلب العلم zÄ‏ :20 » 
من يعلم القران فى كبرد حشره الله يوم القيامة الح :.40 ر 
قبل أن يقطع تلك الورقة من Schluss: "cé dl‏ 
Schrift: jemenisch, klein, spitz, vocallos, Ueber‏ 
schrifton gelb. — Absohrift c. "frg.‏ 





قال بي الاسلام على خمس شهادة :£206( * 

قصلت حجالة فى مثل Sohluss:‏ .ان لا اله إلا الله t‏ 

هذا المقام وكتبته مجلا براس علي فى مجلس الاولا 
Nicht boi Bh.‏ 


1544. Pet. 687. 

DESUESUS 
Format ete, und Schrift wie bei D; der Rand oben 
" Wien etwas fleckig. — Titel fehlt. Er ist: 


رح أربعين حديتا 


Verfasser fehit. 


17,409 ne Ze, anfangend: ونفسى‎ via 
بتقوی الله الذي ابتداً خلقكم واليه معادكم‎ 
F. 41. 48 Kleinigkeiten: 


الخ 


nieht ganz zu Ende. 


1549. Mç 621. 
3) f. 24—27, 
Format ete, unà Schrift wie bei D. 
Titel fehlt. Es ist eine Sammlung 2 
Traditionen, etwa 80 an der Zahl; 
veranstaltet hat, ist nicht geeugt- 
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Anfang fehlt, 1 Blatt. Das Vorhandene 
beginnt in Erklärung der 1. Tradition. 
105%, 12: الامام فلا صلوة‎ e الحصدييت التالى؟ اذا‎ 
و کلام روا خواعرزاده ق مبسوطهة عن عبد‎ 
الله بن عمر رة مرقوعا والراد صعوده علي النبر‎ 
نص عليه ف الينابيع اذا خرچ الامام خطبته الم‎ 
108" الحديت العاشراذا انسلخ شعبان قلاسوم الارمشان‎ 
1 العنيت العشرون الغرم بالغنم‎ 
117* ادبن التلاتون تضرب الحابة على'النقار ولا‎ 
تضرب على العثار‎ 
121* الحديت للاریعون لا طلای ولا عتای فى اغلاف‎ 

وقبل معناه لا تغلف التطليقات :61215 Schluss‏ 
كلها دفعاحای لا يبقى منها شىء لكى نطلف طلاق السنة» 
الي هنا كلامه ولا يذهب عليك أن المعنى الاخير باباه 
قوله ولا عناق فان المعنى الملكور لا تنشى فى العاناق» 

Eine Unterschrift ist nicht vorhanden. 

Die einzelnen Traditionen sind sehr kurz 
und dabei inbaltsvoll; sie stimmen ganz zu denen 
des Ibn kemal in No. 1520, such in Betreff 
des Commentars, sind jedoch von denselben 
verschieden. Ob von diesem Schriftsteller zwei 
Sammlungen von Traditionen veranstaltet sind, 
weiss ich nicht, nach der Angabe bei HKh. 1,890 
scheint dies nicht der Fall zu sein. 








F. 122 leer, doch hat sich ein Leser 


im Jahre 1059‏ حسیين احسنی احموي احنفۍ 
Du'lhig£e (1649) darauf eingeschrieben.‏ 


1545. Spr. 679. 


3) f£. 335 — 84. 
8v», 27-85 و( 171-و/ 16 زو( ا14عدو//(ا2.)21‎ >< äis - 1000), 
Zustand: der obere Rand stark waaserfleckig, s0 dase 
dor Text darunter gelitten bat, — Papier: gelb, dünn, 
glatt. — Einband: zus. mit 1.2. — Titel u, Verfasser 
fohl. Allein ale Ueberschrift (nach dem Bismillah) stebt 


ger? 

Es ist eine Sammlung von 40 Traditionen, 
deren jede dureh eim Paar Geschichten be- 
leuchtet wird. 

21 
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احدیت للاول' ::38 Anfang (nach d. Bism.) f.‏ 
sf D. Am‏ قال قال رسول الله عم الرالحمون At‏ 
الرحمن ارحموا من فى الارض يرحيكم من ئ السماء؟ e‏ 

كم يدعو اخیارقم قلا يستجاب Schluss E Bär:‏ 


لهم تعوة والله أعلم بالصواب؟ تبنت 


Sehrift: f.88—42 klein, foin, dovtlich, gedrèugt, 
fast voeallos: f. 43—54 dieselbe Hand wie in 2) (£. 39°), 
sehr gedrängt, aber grössor als vorher. 


1546. Pet. 238. 
7) £. 37—40. 


8”, 21 2, (20 >< 4j 14 >< Ple). — Zustand: 
echt. onsecher. ~ Papi or: golb, zieral, stark, abwas glatt.— 
Binband: zus. mil l—@, — Titelûberschrift f. 8: 


[اربعرن حديتا] & فضل الفقراء 
اد للم Anfang (naeh dem Bism.): 9A‏ 
ثور قلوب العارفين بانوار معرقته piy‏ صدرر الزامدين 
olb BAs‏ وعبادته E‏ الارباب المشانا في وصال 
لقائه . . . أعلموآ اخواني واولادي وفقکم الله تعالى وايانا 
أين احاديث أربعين d Es‏ سليمن براي شوج 
ومقندي وامام وسلطان مشايخ 





الدين وخلاصيه وبقيه 


Me di‏ ويس E‏ الملة والدين جني باندادي رم 
Dies Werk enthält 40 Traditionen über den‏ 

Vorzug des Standes der Armen. 
Ueberschriften sind Persisch, obwol die Haupt- 
worte darin arabisch sind. Sonst kommt, ausser 
kein 


Die kurzen 


dem oben angeführten letzten Satze, 
Yersiseh darin vor. 
Zuerst. ATI: ve ن‎ 
is wels ئي وشنزيل ماطاني‎ 
زثان الذکري تدفع المومنين قال النبي صعم ان الله‎ 
[e Ve كل يوم خمس مائة‎ daa تعالى ينظر الي‎ 
Daan f 40° $ 
408 كلام الله‎ Eh ودر غضيلة‎ [ME 


بم فار ومسا کور 





e وضوعء 405 ودر فصيلة‎ Z 





| وركعتان من غنن شاكر احب :1408 Schluss‏ 


الي الله مى ن الخفيا وما فيها قال Y‏ صعم ol‏ الله 
ينظر الي هذه الامة العلماء والفقراء والعلمة ورثنۍ 
والفقراء احبابي وصلي الله علي سيدنا حبد رأله ال 
Schrift: ziemlich kloin, gofallig, deutlich, vocallas. —‏ 
Hf.‏ سه خليلي امیر اندي Abschrift vor‏ 
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à 7. 38* am Rande mehrere Ánssprüche Mo. | 














































Wo. 1545—1547, 


ammeds. — F.40* am Rande ein Mittel, um 
im der Nacht zu beliebiger Stunde aufzustehen, 


J547. Weir. 
10) £81—92. 


1 87,152. (18 2c 1d!fo; 18—14 »c91]7). — Zustand: 
wnasnber und besondors in der unteren Hilfie fleckip. BLBi | 
im Text noter beschàdigt. Einige Blütter lose. — Papier û 
gelb, glatt, sturk, — Einband: zusammen mit ig. | 
Titel (von anderer Hand) f. 81*: 


aou "T‏ فى ذكر الفتن والبلاحم 


ebenso f. SI^ nach dem Bism. 


Anfang (nach d. Bien 37. BI: Ae Mea) 
ip اليماني قال والله ما‎ o! si> uye d yi 
اصحابي ام تناسوا والله ما ثرك رسول الله درشم‎ 





ss A5 2 Welas WUB `‏ لنا باسمم واسم آبيه 
راسم قبيلته Rub Qi ins d,‏ الدعيما الم 

Traditionen über Aufstände und Kämpfe 2 
die schliesslich den Islam bedrohen. 





| لحديثك us‏ عن المستورد ... عن *84 
فى نفسى الساعة 
وقال e‏ ۷ والساعة p) aiiis‏ 
مس 
E‏ ث العشرون ابو داود عن معاذ بن جبل 870 





قال رسول الله متعم عبران بيت QUI‏ 
خراب يشرب وخواب يشرب خروي الب حية 

ia يس‎ mam 

Dame الثلاتون الترمذي عن ابي‎ em 

٠‏ لم يقل رسول الله rs‏ انه كافر وانى 

سلم ks dé,‏ يقل رسو الله sën‏ اند صقيم 

E mE Lepidi‏ عن ابي عريرة عن 
النبي منعم انه A véi QU‏ زهان من تروک 

هنكم عشر ما ام به علك الي 


سعيك *90 


رسول الله صکم کے بج من :*92 Schluss f.‏ 
Jes‏ ان cd‏ سود لا يردها شىء حتى تنسب de‏ | 
Lait‏ اليد لله وحده وصلى الله الي 


Sehrific ziemlich gross, geftllig, gleichmassig, ۴٩ 
| vocalisirt. Ueberschrifton roth. — Abschrift o voi 
Collationiri. 





No. 1547—1549. 


F. 92b enthält noch einige dem Mohammed 
in den Mund gelegte Sentenzen, 93* eine astro- 
nomische Kleinigkeit, 93° u. 94 eine Erzählung 
Hodeifas von Molammed, wie derselbe sich 
bekümmert um die Zukunft und den Verfall 
des Islam und das Hereinbrechen des jüngsten 
Tages geäussert habe. 


1548. We. 1364. 
D f 1—49. 


12 Bl. 8", 212. (205< 18j; 14 sc Tj). — Zu- 
stand: stark wasserfleckig, so dass der Text gelitten hat. — 
Papier: gelblich, ziemlich dünn uod plat, — Einband: 
Pppbd mit Lederrücken wu. Klappe.— Titel üborechriftf.1*: 


عذا كتاب er‏ الحديث أربعين 
Anfang (nach dem Bism.) f 1": all Act‏ 
"P‏ 
الدين كله ولو كره المشركون والصلوة والسلام على 
جميع الانبياء والمرسلين لا نفرق بين احد منهم 
وڪن لهم مئمنون ... فيا ايها العطاش الراجون 
منه ومنهم شفاعة عليكم توك البدعة zi‏ 
Der Verfasser klagt, dass die Zeit der‏ 
"Wissenschaft abhold sei uud sich für neue und‏ 
falsche Ansichten interessire, und dass eine‏ 
Menge Bücher in beliebten Gebrauch gekommen,‏ 
die unrichtige oder schwachbegründete Ansich-‏ 
ten auf religiósem, Gebiete vorbrüchten. Br‏ 
wolle daher is eint Abhandlung den richtigen‏ 
Weg zeigen, #uf ächte Traditionen und Nach-‏ 
riehten von Mohammed sich stützend, und die‏ 
widerstreitenden Meinungen erórteru, die falschen‏ 
berichtigen. Aber Xrünklichkeit, hüusliche Noth‏ 
und Sorgen, auch der Druck der Zeit hielten‏ 
ihn davon ab; er beschrünkte sich also darauf,‏ 
dass er, von einem seiner Schüler darum ge-‏ 
beten, cime Sammlung von 40 Traditionen aus‏ 
den gebr&ucblichsten áchten grossen Sammlungen‏ 
der Traditionen veranstaltete und dieselben er-‏ 


` Buterte, Die Erklärung jeder Tradition ist 
+ iu Sfacher Weise (in 8 Thelen, pm) gegeben, | cx 


Bach der Zahl dep Paradieses-Pforten, nümlich: 
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بيان رواية اديت وفضايله وكليته Sé‏ 

X uds, Xu, eid, Séi än ge? 

بيان اعرابه وکلمته QUSS‏ : 

بيان Alem‏ ومزایاا على مقتضی البعانی : 
والبيان وكليته البلاغة 





E AN IER 





بیان معناه وشرحه وکلمته prd‏ دقسم .5 
بيان الاحكام والغوايك المستنبطة منه بعبارقه :قسم .6 





أو دلالنم او اشارته واقتصائه وکلمته آ 


t 
1. بيان الاسولة والاجوية وكلمته السئال :قسم‎ 
8. ان الفوايك المتاسبة له وكلمته الغائدة :قسم‎ 





لپت ول‘ :2° Das Werk selbst beginnt f.‏ 
أذما الاعمال بالنيات وف رواية بالنية وفى رواية الاعمال 
بالنيات وى رواية بالنية وفى رواية العمل بالنية Lil‏ 
لكل أمرىٌ ما نوي هذا الحديث 
الشريف ابو حنيفة والبضاري ومسلم وابو داود 
والقرمذي والنسائى وابن حان والساکم الخ 
Von dieser Sammlung liegen hier nur die‏ 
ersten "Traditionen vor; ob dieselbe tiberhanpt‏ 1 
vollendet worden, weiss ich nicht.‏ 
من غسل Die 7. Tradition f.44* beginnt:‏ 
يوم الجبعة واعتسل »^ وابدكر مشى ولم يركب £s‏ 
فهذ! قلب الموضوع للفرضص :*49 .4 Schluss‏ 
اللصنوع والهوي المذموم وألرياء PESCE‏ 
حول ولا شوه الا بالله العلى العظيم» ثممت الكتاب 
Der Verfasser lebt nach dem Verfasser‏ 
den er f. 4T^ erwühnt.‏ ,)8/4 †) القاموس des‏ 


Schrift: zieml, klein, gedringt, vocallos, zieml. deutlieb. 
Stichwürter u. Ueberschriften roth. — Abschrift o "Oiso, 


٠٠‏ . الوواية اخري 


1549. Spr. 810. 
6) f. 103—110. 

Format ete. u. Schrift wie bei ID), — Titel (109^:‏ 
ینو أربعون حدیثا عن أرسعين شی ضا 
عن أربعين ju $ labo‏ سيدنا وملانا 

امير المومنين .. . علي بن ابي طالب عَم 
ابو عبيى الله على بى بأبويه القَمَي رحقه :103 Verfasser‏ 
وګو ee Al‏ الله بن Am Rande steht:‏ 


ote! ot ond! oi oed! i oe 


S نويل‎ hoi der ot ord or de 
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Anfang (nach dem Bismillah) £ 108^;‏ 
العمل لله رب العالمين حبدف الشاكرين والصلرة على 


څيرته .. . ويک فلما فرغت من جبع ما عندي من 
أسامي علباء الشيعة ومصنفيهم على قدر القدرة الخ 





Sammlung von 40 Tradit. nach 40 نا‎ i 


nach 40 Prophetengenossen, über die Vorzüge 
Alis handelnd, von 'Alr ibn 7 

Die 1. Tradition beginnt £103": USt 
e) مود بن عبد الكريم بن عبد الواحن‎ gos ابو‎ 
Sie سالم اعل‎ el Ze D 
لمن ولاقم الج‎ E 

Geht nur bis zum Anfang der 23. Tra- 
dition, deren erste Worte 110٨: اخبرنا ابو‎ 
علي اسن بن على بن ابي طالب الفرزادي الخ‎ 
cf, f. 129° (Spr. 810, 8). Das Uebrige 6 


selbst beginnt: 


1550. 


Sammlungen von 40 Traditionen sind auch 

soch enthalten in: 
1) Mq. 115, 11, f 226-231. 

Worhanden ist die 9. — 40, Trad., aber die 
30. u. 15. ausgelassen, ferner wegren der Lücke 
cach f. 221 fehlen Trad. 20, Sehluss, bis 24. 
9. Trad: الناسع عن معا بن جبل زا‎ ego di 
قال رسول الله صعم يقول اللم يا اين آدم‎ 


usos‏ عند الله urn‏ منک Lena pud‏ الخ 
عن ابن عباس . . . فال Tred: e e‏ .40 


e 


93 Spr. 1248, f. 160—169". 

Die 1. u. 2. Trad. fehlt; vorhanden 8—30.‏ 
عن ابي موسی الاشعريې 5 Die 10. Trad. begiont:‏ 
قال قال رسول الله صعم 3 تسبوا الدنيا فانها نعم مطلية ال 
انما انتم خلف ماضيى وبقية متقهمين ال Die 20. ist:‏ 

3) Schöm. XI, 3”, Heft 16, f 24—30. 

Die Sammlung beginnt: je! eA اليد لله‎ 
e Vade pyang! vhe قال أبى عباس ره من حفظ‎ . éch 

4) We. 388, f. 110*—124. 


Jo diesem Werke, dessen richtiger Titel ist 
gue s iis al فضل ذکر‎ à salad EN "s 


KLEINERE TRADITIONSSAMMLUNGEN. 


| فى آخر الزمان اقوام وجوعهم وجي لادمټین 





No. 1549—1551. 


findet sich in den verschiedenen Kapiteln je 
eine Anzahl von darauf bezüglichen Traditionen 
zusammengestellt, (f. 92* 10; 98" 20; 124" 5; 
196" 10; 139* 15; 147" 10; 150° 73, e 
sind in der That 69). F. 110" ff, wo über 
das stle Beten Sili, z} gehandelt wird, 
enthält 40 Traditionen; die 40. führt die 99 


Gottesnamen an. 


1551. 


Die Sammlungen von vierzig (oder etwa 
vierzig) Traditionen sind aus sehr verschiedenen 
Gründen und oft zu cigenthümlichen Zwecken 
und vielfach unter gleichsam erschwerenden Um- 
stünden veranstaltet. Ihre Anzahl iet ungemein 
gross und wird es hier genügen, ausser den 
sachon besprochenen Schriften, bloss die Namen 
der hauptsüchliebsten Sammler dieaer Gattung 
vom 4. Jahrhdt. d. H. an anzuführen. 

ووو ٣‏ على بن عير الدارقطنى (1 

2) sch dl Aen .ووو" + تعيب بن‎ 

محمد بن عبد الله الساكم النيسابوري أبن الي (8 
t let.‏ 

۴ احبد بن حبد الماليتئ )4 


5) احسین بن موسى الشلمى‎ vest ې‎ hior 
6) احمد بن عبد الله لاصقهائ أبوتعيم‎ 7 
1) اسبعيل ہن عبد الوحين الصابونۍ‎ + 7۰ 
8) سيین بن على البييقى‎ ore احمد بن‎ + 458/ joss’ 
9( عبى الله بن حيد الهروئ‎ P fons 
10( القاسم بن الفضل التقفى‎ + و٠‎ 

۰ عبد الله بن يوسف الحجرجانئ (11 
۰ ېڅ ابو حامد الغزالي (19 

18) كبى بن أحبد أبى عبيرة‎ gi Oud T Pie 
14( حمد بن الفصل القراوى‎ d S9 fuas : 
15( څې اب عساكر‎ 7 

16) 
17) 








FEA i os g عبد القادر‎ ١7 


اد سا ٣‏ عبد اللطيف البغدادى موفف الدين (18 






















CS d ien, 


1 6 احمد بی اسبعيل بن يوسف القرويى 


Jo 1551—1553. 


Diese -‏ + محمد بى احيك أبن البظال (19 
6۰ + سلیمان بن موسي بن سالم الکلای )30 
doo T 895/138.‏ ڊن ابي المعمر بن اسمعيل العبريزي 31 
DET‏ 


أحمد بن حيف الاشبيلى العشاب ابن الرومية 
Pëllen‏ 3 

۰و F‏ احمد بن عبی الله بن يد الطبرى 
احدد بن ابي القاسم بن یی ia, Gi GR‏ 
670 

ووو حمد بن علی بن ماد جذ امی اہن الاجار 
ust c "US ga.‏ بن بوسف الرندي )26 

سف بن موسى بن سليبان ا جذامي انتشقری 39 


c, 007 








[1849 
E ai vil مث بن يوسف‎ + ۰ 


| 3» SC Zeen vi څ عمر‎ و٠‎ 


5. Traditi 
1552. 


Spr. 1198, 2, f. 58. 59. 
; Ein Traditionsheft, EH mit 14 Traditionen, 
mp 33 d e, frag mitgetheilt, herausgegeben 
500 تمك بن موسی بن حمد بن سند بن غيم اللضمي‎ 
Sie handeln haupteüchlich vom 
Tasten, 


1558. Sp. 495. 


5 M Bl, &**, 91 2. (20/4 »« 14; 151/s— 16's »« 1109), — 
"and: genz wasserfleckig. — Papier: gelb, stark, 
fall — Binband: Pappbd mit Kattunrücken. — Titel 
Al Verfasser f, Jè: 


vus‏ الرهد لاسد بن موسي 

de Verfasser genauor: 

اسف ہن موسى بن ابراعيم Ri aud‏ 
حدثنا :6510 nfang (nach dem Bism.)‏ 
الشيجز الامام العالم الحافظ شمس الديى ابو عبد 
56 بن عبد المنعم بن عمار بن عامل ارا 
قراة عليد قال اخبرنا شيضنا الامام Se‏ 
أبو عبد الله حمد بن عبد الولحد HB A es‏ . 


TRADITIONS-HEFTE. 





بقراعق عليه عجبل الصانحية وذلك فى يوم الخميس 


ATG uA o A F fn 


f frags‏ حمد بن أبي بكر أبن قاضى شهبة 
۰ یمد بن احمف بن ابراعيم أبى المجير 


30) 
31) 
32) 
33) 
34) 
35) 
36) 
37) 
38) 
39) 
40) 
41) 


d Dias‏ التلجى 
T Phase‏ بن على mou‏ 

و + Dem‏ بن مصطفی صاشخبری زاده 
F ۰‏ احمد بن ڇر cora‏ 

did de ين پیر‎ T Dies, 

10 ۰ عبد القادر بن az‏ قضيب البان 
۰ + رضى الحين بن عبد الرجى آبن الهيتمی 
٣ 1052] 632 -‏ اسمعيل الانقروي 

ن القاسم بن حمد بن على الحسنئ 
و + 


أسمعييل ب 





67 څ احيد بى دمر الديربى ابو العباس )49 
ons- Hefte.‏ 
عشر شوال سناة خمس وثلتين وستمائة . . . فى قوله تعالي 





فلیصحکوا قليلا وليبكوا كثيرا قال الدنيا ۷ فلیضحکوا 
فبها ما شاعوا ناذا انقطعت وصاروا الي الله تعالي الي 

Enthält eine ziemlich grosse Menge von 
Traditionen, betreffend das Jüngste Gericht 
und besonders die Hölle und deren Strafen. 

عن عبد الله جن عمرد بن Schluss f18*:‏ 
العا أن رسول الله صعم قال من قتل عصفورا بغير 
sio‏ سأله الله m‏ الق من VÀ A‏ الزعد' 

Diese Traditionen sind von Esed ben 
müs& ben ibr&bim, genannt Esed esunna 
s zusammengestellt, Die Reihe der Ri- 
whjnt derselben enthilt f. 1%, bis hinauf zu 
حمد بن عبن المنعم ا حرانی‎ (um DE 

Eine Anzahl Atteste über gehörte Vor- 
lesungen über diee Werk (vom J.500 ag) 
befnden sich, zum Theil in Abschrift aus dem 
Original, f. 13*—14*. 

Schrift: gross, gowsndte Gelehrtenhend, dentlich, 
vocallos. — Abschrift von p 


علاء النين ابو gue‏ 
im der Ton ¬‏ علي بن سالم بن سليمان الحصنى 


Gollationirt, — BKh. V, 10162, p. 91. 
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1554. 06 
6) £. 14—17. 

8", c. 202, (Text: e 16!/; 2« 1199). — Zustand: 
deht, gu. weber und feckig. Der Text oben am Rande 
bat durch Beschneiden etwas gelitten. — Papier: gelb, 
glatt, dide, — Einband: zusammen mit 1—5. — Titel 
fehlt. Aber er steht in der Notiz über dje Lesung dieser 
Scbrift am Ende derselben f. 77 (u. auch f.77* letzte Zeile): 


جرء الاحاديث dana‏ من مغارى 
موی بر KE‏ 


Verfasser: s, Anfang. 
Anfang (nach d. Bism.) £ 14°: اخبرنا اقصا‎ 
ZI الدین‎ Jus. oet dl اللقضالة‎ 


| الد تيد بن عمر بن تحمت بن عبت 


الرقاب بن قاضى شهبة بى لاحد 
شعبان سنة اثنتين وثمانين وسبعماية» الي 
Also Sammlung von Traditionen in dem‏ 
Werke des Mūsa ben ogba T !/;, dessen‏ 
Titel „glll; veranstaltet i. J. 182 Sa'ban (1880)‏ 
von Jûsuf ben molammed ben ’omar‏ 
dbn qádi ohba T 78/5; Die Uebersobriften,‏ 
salon (welche bis zum 11. s;> gehen),‏ الاول .2.8 
beziehen sich auf die Theile des Grundwerkes.‏ 
Die erste Tradition daraus beginnt: Li,‏ 
li — Sohluss £77:‏ نایم راوث انی اطوف zi‏ 
والشدة في بعض الرخصة رغزا الرسول وفعل فعل مودية 
Schrift: füehtige Gelebrtenhand, ziemlich gross,‏ 


krüfüg, in einander gezogen, schwierig, vocallos, oft ohne 
diakritische Punkto. — Abschrift im J. 782 Se'bàn (1380) 


زين الدین ابو عريرة عيد الرحين بن محيث بن von‏ 
BRAV, 12464 647.‏ ل .على بى النقاش 





F. 78 enthült eine Tradition, von هلال بن يسار‎ 
mitgetheilt, und f 78" doe erbauliche Bekeh- 
rungsgeschichte eines Götzendieners, erzählt 
von da بن‎ Qux Dus. 


ARA 
1555. Ma. 125. 
5) £.391—43. 
8", 15 Z. (18 x< 135; 1214 2 815*7), — Zustand: 
ziemlich gui, — Papier: gelb, stark, glatt. — Einband: 
zusammen mit 1—4. — Titel! f.88*: 


الجن یه من حديت عفان بن ملم الصقار 5 


TRADITIONS-HEFTE. 







































7 الشيخ Anfang (nach d. Bism.) f.38*:‏ 
. هاء d ol‏ مد القسم بن ... ابي القسم 
الي بن اسن بن هب الله الشافعي الدمشقۍ .. 
س النبي صعم قال ملي ومتلکم کل رجل اوقد ارا الي 
Traditionshe des ’Affan ben musii‏ 
elbaeri eggaffár abü 'otm&n + 335. (Bw‏ 
Notiz über seine Zuverlässigkeit steht f. 31)‏ 
مل الله متعم أن اللد وملايكتد :428 .2 Sehluss‏ 
تلو عل الصف لول" آخر وه afe lag‏ 
سم Der Herausgeber ist ein Zuhörer des‏ 


XUL iN iA Ae op! (Beb. Pa 
bei dem er im d. Mëiuer gail ` 


gest. 99/1505) 


hat. — 7 Riwüje zu diesem Heft sind hine] z 


dem Titel aufgefübrt. Zeugnisse über das Hira f 
desselben stehen f.38*. 42. 43 vom J. Lm 
bis 75/55. — Am Rande bisweilen Note». 1 


Schrift: ziemlich gross, kráftg, gowandi, dei 
müssig, voealisirL Diakritische Punkte feblen bisweilen. 
Abschrift c. ja — F.44 ist leer gelassen. 1 

Mq. 180^, 51 ist ganz verschieden. 


Ze 

Mq. 180^, f. 183. 184. — Aus do 
Traditionsheft desselben Eggaffár. Di 
Traditionen betreffen f. 184 e und ر راء‎ 
£188 o. 


E 
1556. Ma. 125. 

10) £. 108—124. 
87o, 13—15 Z. (11a >< 12ta; 15> 1°), — p 
eckig; nicht ganz ohne Wurmsüch. — Papier P 
ziemlich stark u. glatt. — Einband: zusammon mit 17973 
Tite) und Verfasser f. 108*: jl 


o^ T‏ أسامي المشايخ الذين روون 
عرع ابي بكر عبد الله بن محمد بن النعمان» 
axem‏ القضصل ہن صحمد ہن عبد الله 
Anfang (nach d. Bism.) f£.108*: di m‏ 
mE EI m‏ 
عن أبي بكر عبد. الله بن vu‏ بن النعمن 
ub he‏ انشيج الفاضل ابو القسم الفصل بن 
بن عېد AU‏ حرسع الله بطاعته قال اخبرنا 
Det Dee sh C‏ بن على بن عمرو . . . قال 
ول "الله متعم يايها الئاس "أن الله 





No. 1554-1 7 


No. 1556. 1557. 


Ein Heft Traditionen, gesammelt von Abû 
allah ben mohammed ben enno'mān um 
Tis.ag, nebst Angabe derjenigen, von denen sie 
ibm überliefert sind und derer, die sie von ihm 
erhalten haben. Zu jeder Tradition ist ausser- 
dem eim Nachweis über ihre Aechtheit gegeben 
(zB. £.1095: .. . مسلم‎ dy que حدیت‎ Lë 
S93 بن‎ oe عبد الله بن‎ siss} ` Heraus- 
gegeben von "m وحيدر بن‎ einem Zuhörer des 
Dux بن‎ Jili (um les), des Zuhóürers des 
ابو سعید حمد بن على بن عبرو النقاش‎ thor 

وايتا فى الدنيا حسنة Schluss £ 122°: An‏ 

Eu حسنة وقيا عذاب‎ 55i 

Nach der Unterschrift sollte die Fortsetzung 
im 2. Hefte folgen. 

Schrift: ziemlich gruss, kr&ftig, etwas vocalisirt. Die 


"Ucbersehriften der Hauptgow&hrem&nner in hervorstechend 
grossen Zügen. — Abschrift c. jiro. 


Auf £.123* oben am Rande und zur Seite 
eie Notiz darüber, dass dies Heft im J. 516/1129 


` gelesen sei. Im Uebrigen stehen auf f. 123* 


zwei nicht zu dem Werke gehörige Traditionen. 

F. 198°. 124°, Ohne Titel. Erklärung der 
1.Sura. Anfang (nach d. Dien. لله رب العامين‎ ag! 
AU) فانحة الكتاب بسم الله معناه ابد بتسمية‎ ..٠ 
الكسين لله الشكر لله رټ العالين ,الرب السيّد الم‎ 
Dieselbe Schrift wie vorher. lm Uebrigen auf 
£124 ausser einer Tradition und Aussprüchen 








Loqmăn’s eivige Kleinigkeiten. 
F. 125 leer. — F. 126: s. bei 1). 


1557. Spr. 517. 


41 Bl. 8", 18 Z. (18s x< 12'a; 141/4 >< 90m). — Zu- 
stand: unsauber u. fleckig. Bl.2] beschádigt. — Papier: 


` e, gen, stark. — Einband: Pappbsnd mit Katton- 


Tücken, — Titel f.1*: 


اجن العاشر من الغوايد المنتقاة 
اخبرنا Anfang (nach d. Bism.) f1*: pe‏ 
الاجل ابو جعفر حمد بن احمد بن جين ب 
esi. Dies ist aber aus-‏ بن المسلية اليعدل 


gestrichen und steht dafür oben am Rande: | 


HANDSCHRIFTEN D. K. BIBL, VII. 


TRADITIONS- HEFTE. 
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اخبرنا acht déi Sai)‏ ابو القسم اسيعيل بن 
oun‏ ین عمر السمرقندي asliy‏ يوسف بن Aas‏ بن 
مقلد اللمشقى فى رمضان سنة سبع وعشرین وخمسمائة 
قال اخبركم الشيضان ابو الحسين احمد بن مد بن 
البقور وابوالقسم علي ين احمد ين حمد بن علي 
النسري قراعة عليهما قلا اخبرنا ابو طافر Dux‏ بن 
عبد الرحين بن العباس بن عبد الرحمن pal‏ 
قراءة عليه ف جامع المنصور بعد الصلاة لليلتين بقينا 
من جمادي الاولي سنة ثمان وتمنيى وثلثمائة قال 
حدثنا ابوالقسم عبد الله بن محمد بن عبد العزيز 
Exe Ade e$‏ خيس عشرة وثلئمائة قال Ui‏ 
سد بن gl qo oue‏ 

Zehntes Heft einer Traditionssammlung von 





grósserem Umfang, zusammengestellt von. ابو القسم‎ 
"p بن عبد‎ ous عيبل الله بن‎ im d. Häiser, 
Die Riwàje derselben ist, wie f.1* angegeben, von 
نز و‎ FT 
SERE qaos ابو طافر بد بن عبد‎ CE Pos) 
und von بن‎ ex بن‎ Dum qu de ابو جعقر‎ 
Jiri بن المسلمة‎ oet (lebt um d. J. 45/1056): 
bei letzterem bat sie gehórt (9 Oe p) ابو‎ 
Zë vu بن عبد العزيز‎ pee سز‎ J. 489/1067 
(f.1* und besonders am Schluss f. 40°). Daraus 
ergicbt sich, dass die jetzt ausgestrichenen Wörter 
richtig sind, dass das, was jetzt an deren Stelle 
steht, cinem späteren Leser des Buches ange- 
bört, und dass, mit Weglassung eben dieser 
Stelle bis zu den Worten YU Legale, die obigen 
zuerst stehenden Wörter (bis Joa) und dann: 
خمد الط‎ Jb a) 2 قراءة عليه قال‎ 
den Anfang dieses 10. 56 ausmachen. 
Die hier zuerst vorkommende Tradition ist: 
قال رسول الله ان الله اختتارني واختار لي اتصب‎ 
بعل منهم وزراء وانصارا واصهارا فمن سهم فعليد لعنة‎ 
الله والملائكة والناس اجمعين ل يقبن الله منه يوم‎ 
القيامة صرفا ولا عدلا“‎ 
Schluss £ 40%: قال مثن الذي بروي عن عالم‎ 
واحد كمثل رجل له أمراة اذا حاضت بقی؛ عذا آخر‎ 
لله وحده الي‎ usi, sg 
Derauf folgen f.40* unten bis 41* unten, 
auch f£ 1* und am Rande von f. 1P, 2, A9 








32 
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Angaben über. Lesung dieses Werkes, vom 
J. $o an bis "fors. 


Schrift: gross, kräftig, deutlich, vocallos, bisweilen 
obne diakritische Punkte. Vom ورل‎ 


Dies Werk heisst f. 39 u. 1* (am Rande): ! 
البغخلس‎ cuac-, was aber doch nur auf diesen 
als Ráwt geht. 


1558. Spr. 516. 


10 Bl. 8", 17 Z. (18»« 133/y; 121] ze Bien), — Zu- 
stand: otwas fleckig. — Papier: gelb, glatt, stark, — 
Einband: Pappband mit Kattunrücken. ~~. Titel f, la: 

sja‏ فيه من رواية أبن العالي وغيره باناتقاء 

ابي الفضل الجارودى 
Er heisst. ausführlicher:‏ 


aE Jail pt‏ ہی اچد ہی ae‏ الجارودی الهرږي الشافظ 

Die hauptsächlichste Riwäje derselben ist 
f. 1" angegeben; zunächst وأبن العاني‎ dde: 
بن أبي بكر بن منصور‎ dei ef amd aedi ai 
Paus 8 417/06 ابن الحسين البوشاجي‎ 
ابو امعيل عېد الله بن مد بن عل الاتصاري رو ي/474 نسدد‎ 
ابوالوقت عبد الاول بن عيسي بن شعيب الصرئ الس ري‎ 
ابر سن علي بن ابي بكر بن عبد الله بن روزية‎ 

me السوق‎ 

Die Anzahl der Traditionen, welche Mo- 
hammed ben ahmed ben mohammed el- 
gjaradî elherewı aba Ifadl + 32/oss (28/09?) 
in diesem Hefte zusammengetragen hat, beträgt 
etwa 40. 

Anfang (nach dem Bism): 4,4490 6.24‏ 
الثقات الاثبات BLH‏ الامام عفيف الحين ابو ديك 
our‏ الرحيم ot‏ حېد بن احمد بن الرجاج وابن 
اخيه العدل مكين الدين ابو القاسم عبد الحميد بن 
اد ... والعدل رشيد الدين ابو عبد due‏ بن 
em 3‏ عبد الله بن عبر بن ابي القاسم القري 
. . قالوا كلهم ol ode e Eae‏ الخ 

Die erste Tradition ist: علي موناکم‎ en 
und bezieht sich anf die Sura يش‎ Die 





TRADITIONS- HEFTE. 


No. 1557—1559. | No. 1559—1561. 


Das Werkchen schliesst mit 5 Versen des 
احمد بن يى بن سيار الشيباني البغدادي ابو‎ 
العباس تعلب‎ + Milan, deren letzter (Ramal): 
Eidi L Se تم تأتيك مقادير لها فتري‎ 
واحمد, لله الج‎ Sech هذا آخر‎ 
F. 9" u. 10 u. 1° enthalten Angaben über i 
Verschiedene, die dieses Heft bei dem oder d 
jenem gelesen haben, vom J. 62 موو‎ fis 


Schrift: ziemlich gross, deutlicb, wenig vocliiri, 
bisweilon auch obno diakritische Punkte. — Abschrift von 


شيس الدين ابو الفضل عبد الاحد بن سعد الدين 
ابي امف سعد الله بن A oos‏ بن سعك الله 
fa. — Colationit‏ .3 هذ أبن ze‏ احرانۍ 


Die Reihenfolge derer, die diese Traditionen 
von El'oí&rt empfangen haben, steht im An- 
fange (und mehrfach f. 116—118) und gebt 
hinauf bis auf die Traditionslehrerin تقنية‎ um 
d. J. äiser, von welcher dann der Heraus- 
geber und Sehreiber بن‎ mı شمس الكين‎ 
تاج الدين ابي الحرم مكي بن ابي الثنا الدنيسري‎ 
sie überkommen hatte. 

Die erste hier vorkommende Tradition ist 
| ۴119: من حلف على ملظ غير الاسلام كاذبا‎ 
ha لا‎ Lef A3 Ae ele e) JU Lf فهو‎ 

واقرد المصمضة والاستنشاق :*116 Schluss f£.‏ 

ثم قال عكذا توأ النبي Le‏ 

Schrift: zieml. klein, gut, gleichássig, fast vocallos, 
Abschrift vom Herausgeber, um 0/133. 

Es werden alsdann noch f. 116—118 ver- 
schiedene Zuhörerlisten in Bezug auf dieses 
‘Werk gegeben. 





























Diese Sammlung heisst auch nach f.95, 1 (u. 91 
p n a 
قوايد آبن العالۍئ‎ 


1559. we1n2. 
5) £ 11 — L8. 


8°, 19 Z. (18>< 18; 12Y3>< 9'745), — Zustand: otri ; 
feckig, — Papier: gelb, dick, glatt. — Einband: m 
sammen mit 1—4. — Titel f, li: 


جه فيه ثلتة وذلتون pei um gs‏ 
أبوطالب تمد بن علي بن القدم الغشاري 
من سماعاته عن شيوخه الذين رووا له عن ابي | 
القاسم البغوي؛ 


Anfang (nach dem Bism.) 7 Lil 


5 


او 


1560. Pm. 295. 


2) £. 28—35. 


Format ete. und Schrift wie bei 1). B} 28—83 
io der unteren Hälfte stark fieckig, — Titel und Vor- 
kaser, d. h, Sammler, f, 282: 


الجرؤ الثاق من فوأيد أنحاج انتفاء عمر البصرۍ 
قال اخبرنا :280 1 Anfang (nacb dem Bism.)‏ 
الشيج ابو القت عبيد الله بن عبد الله بن تيك 
جا بى شاثيل الدباس قراءة عليه وانا أسيع فيد 
vei‏ ثالث عشر شهر الله الام رجب سنة احلا 
ع وخمسيائة فى منزله يباب 'المراتب ERA‏ 
ببديئة السلام . . . قال سيعت البراء بن عازب 
رايت النبي صقم يوم اڅندی وګو ينقل Ja‏ 
واري الثراب شعر صدره وهو يراتجر KAG‏ عبد 
ابن رواحاة يقول الخ 

Heft der Sammlung "Omar elbaeri 
kurzen Traditionen, unter Anführung der 
männerreihe. — Nach f. 33 feblt 1 Bl. 
hlusz £35*: ممعت‎ . 


| یقول اتظروا من 





وتدعي [EE‏ 
جمال الدين ابي حفص عمر بن حسين بن 
را 1 t‏ 

e$‏ عليها d fe o‏ بوم 

gie v A‏ والعشرين من شهر ربيع الاول سنة تمان 
zil Bc‏ لت اخبرنا الشيضان الجليلان 











M»! me بى نصر بن‎ en بن‎ 
ال‎ Le په‎ 
Eine kleine Traditionesammlung; dio M 

hammed ben 'ali «lodá? abü talib 
seinen Vorlesungen bei verschiedenen 6 
die bei v 


حدثناابن الاشعت . 
على بن ابي طالب D‏ ` 





letzte f.9*: spira أسلام المرء ترکه ما لا‎ o o^ 





T 
| um Mile: gehört hatten, zusammengestellt 
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DieRiwüje der Traditionen steht f.28*; sic ist: 
رواياة ابي بکر احمد بن سلبان بن احسن الفقيه‎ 
aoai oye (E Bä) Ze) 
بن‎ eia y dl oy رواية ابي على الحسى‎ 
KE EE 
سعد یف بن عبك الكريم بن‎ 
(urn 48/1104) 
رواية ابي عبد الله الحسين بن علي بن‎ 
Qum as) البٌشري البندار‎ 
Qo عبين الله بن عبد الله بن‎ gh بۀ ابي‎ Rl 
Ue 0591) بن شاتيل الحباس‎ Lo 


b‏ 5 ضياء uel oid‏ ديك عبن لشالاف بن الااچب بن 


المعثر بن الحسن بن عبيف الله بن روحينا النشتبرق 
الغقيه T fas ha‏ 


d 


رواية ابي 









1501. Mq. 125. 


6) f. 45—67. 


8%, 17—21 Z. (18 >< 18ta; 13! >< 101/46), — Zu- 
stand: ziemlich gut, doch nicht gang ennbor, -- Papier: 
gelb, glatt, ziemlich stark. -- Einband: zus, mit 1-5. — 
Titol £.45* von späterer Hand u, f.48 von dor ursprünglichen : 


dew coil siaga ي شر هن‎ PP ja 
زيا القطان‎ o بن حمل ہن عبد الله‎ Se 


Anfang (nach dem Bismülüh) f. 48":‏ 
اخبرنا ge‏ ابو gud‏ حمد بن عبد الباق بن 
احمد بن سلمان البغدائي بها قراءة علينا . . . عن 
idle‏ قال جاءت Beli, shal‏ الي النبي m‏ الخ 

11. Traditionsheft des Abū sahl ahmed 
elqatt&n (um *%/45s); herausgegeben von einem 
Zuhörer des مد بن عبد الباق بن‎ gu Al 
سلبان البغدادي أبن البطئي‎ oya emd E Sis 


تم افا فرفع راسم فقال :^66 £ Schluss‏ 


كل عيش وان تطاول دهرا صائر مرّة الي ان يؤولا 
لیت یکنت قبل ما قد بدا لي فى رعوس لبال ارعي الوعولا 
e a a AU atio ejti AT Caki ubl ui‏ ونعم الوكيل' 





Zeugnisse über gehörte Vorlesungen darüber 
stehen f. 45 —48* und f.66*. 67; sie betreffen 


95 i 
ig. غانيا شو ادمه دا آخر‎ Kiyo | verschiedene Jahre aus dem  Zeitraume von 


32* 





252, 


Dë huen — 213/55:; die meisten derselben stammen | 


aus dem 7. Jhdt. کو ال سو نه‎ Die 
Riwaje ist f. 48* nach dem Titel angegeben. 


Schrift: klein, fein, spitz, etwas ineinendergezogene 
Gelebrtenhand, nicht leicht zu lesen, meistens ohne Vocale, 
oft ohne diakritische Punkte, — Absehrift um ugs. 


1562. Mg. 125. 
D f.1—8. 19. 126. 


194 Bl. 8", 19 2. (18, >< 18; 19 xx 8j). — Zu- 
stand: nicht ganz sanber, auch nicht frei von Wurmstichen ; 
etwas ausgebessert. — Papier: gelb, glatt, stark. — Bin- 
band: Pppbd mit Lederrücken, — Titel u, Verfasser Un: 


رو الاول من فوايد القاصي ابي العسن على بن 
تيد بن sed‏ بن يزيد احلبی 5 


Anfang (nach d. Bism.) 510: zzi Uo 
ابو القسم عبد‎ oM Ju الامام العالم القاصي‎ 
بن أبي الفضل بن على بن عبد الواحد‎ us بن‎ caa! 
...هن الى صعم‎ de قراعة‎ dowd الانصاري عرف باون‎ 
الخ‎ ash (am Band: JD وذکو حدييتث الجساسة‎ 

Ein Traditiongheft des 'Alt ben moham- 
med ben isliáq ben jeztd elalebi (lebt '9/ggp). 

Die Riwüje iet f. 1* angeführt: nümlich 
حمد طاهر بن سهل بن بشر الاسفراينۍ‎ ud am 460/1068; 
السري‎ s lox o ابو الحسين محمد بن مكي‎ 
umos. Herausgegeben von einem Zuhörer des 
AKR عبد الصمد بن حمد بن ابي الفضل ابن‎ 
(lebt um. 72 

قال الدراعم والدنانيو خواتیم :^8 Schluss f.‏ 
الله فى الارض فين vr wël‏ الله قضيت حاجته؛ 

pl so, a audi 

Auf f. 1° u. 8" steht in enger kleiner Schrift 
die Angabe aus verschiedenen Zeiten, wann und 
bei wem und von wem dieses Traditionsheft 
gelesen ist, nämlich von fU" bis fg; 
ferner f. 19 vom J. 916/155 bis 97*/.c. und f. 126 
vom J. fg, bis 85 ووو‎ 


Schrift: kloin, gewandt, gut, deutlich, gleichmässig; 
oft ohne diakritische Punkte, fast vocallos, Am Rande 
stehen üftors Loserten, — Abschrift im J. 4j. 

HKh. 1, 4036 (meint ohne Zweifel dies Werk). 
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No. 1561—1564. 


1568. Spr. 520. 


8B]. 87°, BLZ. {21 x< (äis 16 >x< 9°}. — Zusiand: 
wasserfleckig, Bl.1 fast lose. — P a pier: gelb, glatt, ziemlich 
stark. Einband: Pappbd mit Kattunrücken. — Titel£.1*: 


3 oui " ن حديث‎ sg 


GC‏ بن الغطريف 


Traditionsheft des MoBammed ben ahmed 
ibn elgitrif. (oder elgitrifr) t ېووا؟؟‎ Der Vert 
heisst f. 1* ebenso, mit dem Zusatze الغحاريفى‎ 
und dass derselbe im J. gg; in جرجان‎ diese 
"Traditionen vorgetragen. Áusführlicher hoisst er: 
di uid oues ابرحامد حمد بن اچد بى‎ 
DieRiwüje derselben ist f.1* augegeben. Diesclbe 
fängt an mit gabl d Aus أبوالطيب طاعر بن‎ 
und geht hinauf bis zu J«-^ كي الديى ابو‎ 
عبد العظيم بن عبد القوي بن عبد الله البنذري‎ 
bei dem diese Traditionen im J. 82/155, gebórt hat 
كمد بن عثمان بن سلببءان بن علي بن سليبان الكردي‎ 
und für seinen Sohn ابر القاسم عبيد الله‎ auf- 
geschrieben hat, 

!842 سيدنا Anfang (nach d. Bism.) E Ir:‏ 
däi Säi‏ الحافظ sc‏ العلامة ركي الدين بقية 
السلى قدوة الصقاظ امام a Seil‏ حيك Aus‏ 
العظيم بن عبد القوي بن عبد الله المنذري e‏ 

تال كنس رجلا مذاء Dic 1. Tradition: 351 edis,‏ 
منه الاغتسال فسالت النبي صرعم فقال يكفيك منه الوضوء؟ 
قال رسول الله متعم من قال يڻ :*8 Die letzte f.‏ 
oue:‏ أله ال الله والله أكبر عانق الله رقبنه من النار؛ 

F. 8, auch f. i", einige Angaben darüber, 
von wem und bei wem und wann dies Werk 
gelesen sei; dieselben gehen bis zum J. 687/1288" 








Schrift: ziemlich klein, gedráugt, nicht undeutlich, - 


vocalios. — Autograph des Sammlers, om d. "ils: 
HK. H, 4103. 


1564. Pm. 295. 
3) f 30—44. 
Format ote. u. Schrift wie bei 1. — Titel u Verf. £8 
بن‎ ous الخامس من فوايد ابي بكر‎ al 
fifa لمهتس عن‎ Ads بن ا‎ Danes ci OS 






















qu. 1564—1566. 


CE Traditionshef& des Ahmed ben mo- 
` immed dbn elmohendis t jga, aus welchem 
p Auswahl getroffen hat (suist): "S Dun. 
Di Riwaje ist angegeben: 

رواية ابي القسم حيى بن الحسين بن 
الققاص (um Sigo)‏ عن أبن المهندس 
رواية ابي سادى مُرشى بن جنيى بن القسم | 
رواية ابي Aux‏ عبد الله بن A) (ub‏ 
f vie (F 588/187) ës‏ 
رواية ابي الحسن علي بن صلاج den ol‏ 
ايوب بن شاني (ووږ/58 7 KS‏ | 
روأية عمر بن الحصر بن اللمش التركي الث 
اخبرنا :36° nfang (nach dem Bism.) f‏ 
املك الافضل . . . ابو الحسن على ين 
ايوب بن شائي فی کناب قال اخبرنا الشيخ ابو 
عبد الله بن بي بن عبد اجبار الدحوي ق 
. . . قل رسول الله قم يعون Se dyle‏ 








agire 


الیہ بعتا فاذا انوا ببیداء من الارص يُطُشف See‏ 
وانده Ais däi ve,‏ كلثين :440 ؟ ;Sehluss‏ 
XR.‏ كل يوم SI‏ وانه لم يات فاحشة قط؛ مت 
gehörige Tradition‏ (قط Eine hierher ONE?‏ 


1 bias, ihrer Set nach nicht zu 
zen. — Bin eigentlieher Schluss ist hier 
[Ub das Wort mai ist gefälscht und gesetzt 
"hie Stelle des ausradirten بحدتنا‎ es fehlt 
ach f. 44 das Schlussstück des Heftes, 
Wlkicht nur 1 Blatt. 


1565. Mq. 125. 
18) f. 177—182. 


3^ 2994 Z, (1715 5 13; 165—151; »« 1102). — Zu- 
` wurmstidlig. — Papier: gelb, stark, glatt. — 
Aad: zus, mit 1—17. — Titel u. Verfasser f.177*: 


من أسيد أحيد د 
am‏ ابي عبد الله GER‏ بن 
عبد الله بن يكير الحافظ 

fang (nach dem Bism. £17T*: قرات على‎ 


الشيم . . . ابي الغرج عبد اللطيف بن أب 
عبد المنعم بن على بن نصر بن الصیقل ! 
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باب ما روي مى الآثار الجبيلة السند انجلية البهية 
ق فضل من اهم اد وحید؟ حدثنا امد بن عبد الله 
... قال رسول الله متعم توقف عبدان بين يدي الله الط 

Traditionen über die Vorzüge, die mit den 
Namen Alimed und Mohammed verknüpft sind; 
gesammelt von Elkosein ben ahmed ibn bokeir 
+ 8/ogg Der Herausgeber ist ein Schüler des 
عبد اللطيف بن عبد المنعم ابن الصيقل‎ p STA an. 

للرجل سوا ویلب الله Schluss f£.180*:‏ 
تعالي عليها» آخر الجزء والحمد لله . . . وسلم تسليما“ 

حسن بن حمد بن von‏ ووي/149 Abschrift um‏ 
مد ہن زکریاء ہن ELI ossa cot ea‏ القدسي 
T 6 Wisen,‏ 

Zeugnisse über Lesung dieser Traditionen 
f.180 u. 181 in Abschrift aus den Jahren 
سل اسا‎ 689/1970 U. 786/1385. 

F.182 enthält einen Lehrbrief über das 
Werk, im J. 736/335 ausgestellt, unter vielen 
Anderen .بدر الدين حسن السريداږي ده‎ 


Schrift: ziemlich klein, gelblich blass, Būchtige Go- 
lehrtenhand, vocallos, oft ohne diakritisebe Punkte, nicht 
leicht zu lesen.  F.182 spütere Abschrift, krüftg, regel- 
müssig, deutlich. 





1566. Pm. 30. 


5) f. 56—73. 
8^, 19—90 Z. (Text: c. 140g >< 1199), — Zustand: 
nicht ganz sauber, zum Theil auch fleckig. — Papier: 


golb, dick, glatt. — Einband: 
Titel und Verfasser fohlt. 


Ein Traditionsheft E>) vielleicht von Abü 
no'eim (s. No. 1667). Anfang fehlt. Die 
Blätter sind etwas verbunden und folgen so: 
70. 72. 56—69. 71. 18. 

Es sind hier 10 Sitzungen vorhanden, an 
deren erster der Anfang fehlt. 
an Freitagen des Jahres 412/109; gehalten, und 
zwar, nach den Ueberschriften von f. 56" an, 
vom 18. Gomüd& II (29. Sept.) an bis zum 
27. Sawwal (3. Febr. 1022). Für das Jahr 
ist zum Theil Platz gelassen; es steht aber 
f. 60°. 63*, 66"; einige Male, 65* u. 67°, steht 
bloss das Jahr 12. 


zusammen mit ]—4. — 


Dieselben sind 


Die Gewührsmünner sind 
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ziemlich kurz angegeben. Die zuerst vorhan- 
dene Sitzung beginnt f. 70: (Ja أخبرنا أبو‎ 
حمد بن احمد بن الصؤاف حدثنا مشر بن موسي‎ 
... حدثنا ابو نعيم حدثنا سفين عن منصور‎ 
عن أبي مسعود قال كال رسول الله صغم مى قرأ الأينين‎ 
من آخر البقرة ف ليلة كفتاه اخرچه البضاري ال‎ 
Schluss f. 73*: اس يقول رحم الل‎ m 
عبد! أكل فلقة ولبس حرقة ولصاف بالارض ويكنى على‎ 
وعرب من العقوية» اخر الجوء‎ X4o34 

Die Lesung dieses Stückes ist durch No- 


tizen bestätigt aue d. J. 485/1092 558 u. Shiar, 
Schrift: ziemlich klein, etwas steif, nicht undeutlich, 
fast vocallos, =- Abschrift um fS ies. 


1567. Pm. 30. 
4 f 50—55. 
$7, 21 Z. (Toxt: 18> 91/00), — Zustand: nicht 
ganz sauber, auch nicht fest im Einband. — Papier: 
gelb, glatt, stark. — Rinbend: zusammen mit 1—3. — 
Titel und Verfasser f, 50*: 


أبى نعيم أحياد بن عبد اللہ ين احمد بن 

اف بن موسى بن مهران السفيانى 
املاء يوم Anfang (nach dem Bism.): «sc‏ 

A‏ شوال سنة سبع وفسعين وثلتماية» 

أخبرنا الشيئ ابو جعفر مد بن احمل بن نصر بن 
ابي gie e» i‏ الصيدانی سبطظ حسون بن مندة 
قراءة عليه وانا اسبع يرم الثلثاء اشامس وعشرين 
من ذي القعدة سنة تسع وتسعين وكيسيائة باصبهان» 
أخبرنا ابو على الخسن بن Aem‏ بن امسن بن 
Duc‏ بن مك بن مهرة الحداد قرلا عليه فى Kin‏ 
Qu^‏ عشرة وخيسيائة pj (ye Ut,‏ 
Enthält einige Traditionen, welche Ahmed‏ 
ben 'abdallüh ben sRmed abà no'eim t9 [yos‏ 
in einer Sitzung seinen Zuhórern vorgetragen‏ 
من صام رمضان hat, Die erste derselben ist: Un»‏ 
Die Sitzung hat,‏ من شوال geo od‏ 6824 
nach der Ueberschrift, im JJ. 91/195 stattgefunden.‏ 
de‏ الصیدلانی Die Riw&je derselben ist von‏ 
ira J. 9go Die Gewührsmünner werden‏ 
genau und in vollständiger Reihe angegeben,‏ 


Schluss f54* (Best): Le KH نوريثك‎ 


Darauf folgen f. 54* unten bis $5* ausführ. 
liche Angaben über Lesung unà Loser diese 
"Werkes in den Jahren hgy bis Arse. 
Schrift: ziemlioh gross, gefllig, vooallos, — Ab. 
schrift von عبد الله بن سيف بى عيك اأجبار الاشتري‎ 
im J. 614 Reb. Il. (1217). 


1568. Spr. 469. 
4( 5 815-88, 
(Auch bozeichnet: Spr. 285, $8. 


Ein Traditionheft (sj; so auch in de 


F S9 fiosc zusamroengeatellt. 


Sekluss f 80": 


obno diakritische Punkte, ziomlich sehwer zu leson. — Ab 
schrift o, jiss. 


1569. Log. 704. 


5) f. 15—30. 


von anderor Hand (und anch im Anfang, ohne die Zb 
اتی يت القضاعي‎ 
Vorfassor u. Besrboitor fehlt; dieser ist wahrschein 


تحمد بن على الدمشقى أبن طولون 
Anfang (nach dem Bism.) £ 15°:‏ 
ي اليم ف كل الامور انقطاعي ... فته احاديثك 
gl vc lier nt‏ الراعي الج 


med ben 'alt ben mohammed ed 
ibn tülün 9/54; (958) nusgezogen hat 
dem Traditionshefte, welches 


v 


beisst und welches جوع سعيک‎ 





zum Theil auch mit einigen Notizen über sie. 


No. 1566—1569), 


AY Queda Quum gei sni, الا قنامته‎ sii | 





8^, 19 Z. (IB »« 18; 14 «Of. — Zustand! £ 
etwas fleckig. — Papier: gelblieh, stark, otwas glatt. — 
Binband: zue. mit 1—3. — Titel und Vorfavsor fbt i 


Unterschrift) von c. 70 Traditionen, von Ahmet $ ; 
ben 'asbdall&h ben ahmed abü no'em 


3 اخبرنا ابو على العسن بن احمد Anfang: oi‏ 

7 1 اح اداد حدثنا احافظ آبو تعيم احمد بى عبد 
; آله بن احمل . . . قال قال رسول الله صكم الضيافة g‏ 
| سمل امل الجتة فيدخلياء 
Sohrift: klein, füchtige Golehrtenhand, vocalios, cf ;‏ 





Format etc, und Schrift wie bel D. — Titel Da 













16 Traditionen, welche der Verf. Mobsn* 
dimai! 


Lehrer des £77";‏ واازدي المصري ابو مد 


No. 1569—1571. 


verfasst hat CF 409/018). Dieses Heft ist dann 
noch weiter bearbeitet und mit Zusätzen ver- 
sehen von الوعاب أبن مندة‎ Dus چخیی بن‎ 
fug und UE o ed على بن‎ d fans 
and القلار بن عبف الله الرعاوي‎ ue + hos 
Es enthält Vorwort, 3 Kapitel u. Schlusswort. 


S. Radit f.15°: Warnung des Elbohàr!, sich 


mit der schwierigen Traditionswissenschaft zu 
beschäftigen, aus vier, dann specie erläuter- 
ten, Gründen. 
باب.1‎ 16": 330t احاديث الرباعي من الصاحابة‎ dc فى‎ 
اجمع عل خرجها عولاء لحفاظ الاربعة المتقدم ذكرهم‎ 
2. احاديت الربامي می الصاسابة اللاق لم :1 پاپ‎ ei 
ججمع على أخرجبها هولاء الحفاظ الاربعة المتقهم ذكرهم‎ 
8. الرباعي من التابعين :290 باب‎ ale) ege A 
ولم يذكرعا غير الرعاوي لشبهها بما تقدم‎ 
الخانية‎ ٨: نظم هذه الاحاديث‎ à 
Es sind aber nur 10 Verse (Basit), die dann 
اشوف الدين‎ dei موسى اجاري‎ vervollständigt 
hat; diese fehlen hier aber. 
Schluss f 26^: منه أذ المقصود قد‎ beze 
كثر الله تعالي فوايد»؟ امین‎ quac 





1570. Spr. 84. 
12 Bi. 87°, 15 Z. (18 >< 18s: 18!/52« 1109), — Zu- 


“ stand: feckig, Bl. 12 oben schadbaft, an einigen Stellen 


der Text beschädigt. — Papier: gelb, glatt, ziemlich 
dick. ~ Einband: Pppbd mit Kattunrücken. — Titel f.1*: 


ell oa gl zi‏ لامام الموقت ابي سيك 
هبة الله بن ديد بن الحسين اليسطامى 5 
gleich et meind ur darauf die ägt, , angeführt, nämlich:‏ 
رواية الشيم ابي بکر تحمد ین عبل الله بی شحمف x‏ 
العسيى بن D‏ 
رواية ثبي طاعر عبد الواحفد بن سبد بن أحمد إن 


الهيثم الصباغ» المجلس الاول؟ کلاعبا من البلي . 
am T pehd Xd»‏ کیل بن GO35 qub Oum‏ 


الصيخلاتي حضورا Elopin‏ 
رواية الشيخ المحافظ ضياء الدين هنهم“ 


| سباع یمد بن عبد الرحمن بن محيد من 
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د Anfang (bach d. Biem.) ٤ 1٨:‏ 
لم المافظ ضياء اللين أبو عبد الله حمد بن 
wescht ve) e vc)‏ رنه قراة عليه Ul,‏ 
امع قال اخبرنا pex‏ ابو جعفر Qi demi qur Au‏ 





فصر الصيثلاني قراة عليه وانا اسبع ف شهر رجب 
` وتسعين وخيسماية قيل لد اخبركم 
بکر مد e‏ 
Die 1. Sitzung des Hibetallüh ben mo-‏ 
hammed bez elBosein elbofámi, in de‏ 
das folgende dictirte, fand statt im J. 4‏ 
Ramadan (7. Mai 1043). Sie geht‏ .24 
f. 6" oben und enthält am Ends einige Verse‏ 
gy: wë. Die 2. Ditze Të. ge:‏ سامدة des‏ 
halten am 26. Sawwal 434 (8. Juni 1044).‏ 
Beide betreffen lediglich einige genau nach de‏ 
Gewährsmännern überlieferte Traditionen Die‏ 
auf dieselbeu gelegte Wichtigkeit erheMt ate‏ 
der genauen Angabe (f. 1" u. 19% bei‏ 
denen diese Traditionen gehört worden sins-‏ 









er 











Schrift: grost, ungofüllig, vocallos. مه‎ üftrs ohne 
diakriische Pupkto. — A boelirift iu J, 64? fa'bür (1225 
von بن عبل الغنى‎ ex اهن بن‎ ess 





i 


1876. weis 
4) f 6 ~48, 
8", o. 16~11 2, (17j, >5< 18; 18y 2< 10°, 
stand: unsauber; die uniore 115180 001 6 


anch besekädigt, -- Papier: gelb, glatt, sech, — 
band: zusommen mit 1—3. — Titel 95^; 
















Kal Suy geo qi de Legis قهھ کرم‎ s 


الله ue?‏ بن لل العطار الذوري عنهما 
عېل الواحد ہی حمد بن dl Aan‏ 


d e. Dus c) dE CA Dues‏ عند 

القسم نصر بن تمي العكبري عتم 
ي الصا oie ui A‏ مر ہن کرم الدينوريۍ BAR‏ 
لکاقبه ez‏ بن عبش المنعم بن عمار بن 
xa‏ 








olus 








AINE 


b 

üt 
4 
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Anfang (nach dem Biem.) f. 25; d 
sl Ae d tf ابو حفص عمر بن‎ dee Sé) 
يوم‎ Adin gol حاضر‎ Ul, ade dels الدينوري‎ 
الثلناء سابع جبادي الآخرة سنة خمس وعشريين‎ 
قال اخبرنا نصر بن نصر . . . حدثنا طاهر بن‎ Xs, 
cr خالك بن نزار بن المغيرة بن شُليم يعرف‎ 
ابراعيم بن طهمان‎ Gael قال حدثنی ابي قال‎ 
عن ابي عريرۀ قال قال‎ Ae حدثنى بن‎ JU 
خباٌت دعوق شفاعةٌ لامتى يوم القيمة»‎ T eio al des 

Ein Heft Traditionen sowol von أمى كرامة‎ 
als von سه ابن المغيرة الايلي‎ etwa و‎ ge- 
sammelt und mit Angabe ihrer Riwiüje hier in 
Abschrift vorliegend von Qu کمک ہن عبد المنعم‎ 

قال تفبله ولي عشرظ من الولد ما قبات :837۰ Schluss‏ 
واحدا منهم فقال رسول اللہ متم ائھ من لا برجم ا برجم 

Schrift: ziemlich grosa, gefällig, vocalios, etwas gelb- 
lich. — Abschrift von obigem ell Va am Pie, 


Es folgen f.97^ff. Zeugnisse, dass dies 
Werk gelesen eei, und zwar zuerst — aus einer 
anderen Handschrift — im J. 555/1515 dies be- 
zeugt احرانۍ‎ Dus; dann vom J. 95/55 u, s w.; 
zuletzt f. 39" im J. fgg; dann f. 40~49 
verschiedene Zeugnisse darüber, das spüteste 
aus dem J. 105/1905- 


1572. Lbg. 830. 
5) f 19—22. 
Kl,- 8"*, 19 Z. (184 »« 91/5; LI >< 8em), — Zustand: 
nicht ohne Flecken und Wurmetiche, -~ Papier: gelb, stark, 
glatt. — Einband: zusammen mit 1—4. — Titol f, 19: 


جلسان من أمالى السيد الشريف ابي العسن 
قرات على الشيع Anfang (nach d. Bism.) f.19*:‏ 
ابي على الحسن بن على بن ابي بكر بن الحلال الخ 


2 kurze Sitzungen, einige Traditt. nach den. 


Dictate: des Hamza ben Bamza, um 18/195, 
enthaltend; die erste derselben: العبد من‎ z اذا‎ 
منوله بريد صلوة القحجر فقال بسم الله يقول ا ملكان الموكلان‎ 
£J ^. Die Riwaje derselben ist f.19* angegeben. 
Der Mittheiler ist بن عثمان الذهبى‎ Due yp Dus 
F fgg, der sie im J. fija gehórt hat, — 


TRADITIONS- HEFTE. 





i 
| 
| 
i 


No. 1571-4, 


Ein Verzeichnis von Zuhörern steht £ 21> 
unten bis 22*, aus den Jahren Piso, Pss 


Të, fiss. 
Schrift: gross, kráfüg, steif, — Abschrift im J, 01 


Dü'hg'da (1301), von der-Hand des الذعبي‎ . 





























1578. Pm. 295. 
5) £ 50—58. 


Format etc, und Schrift wio bei 1). Dor Rand cba 
und unten fleckig, — Titel f, 50*; 


الجرء فيه أحادييث مستضرجة من اصول سباعات 
ابي عبد الله تيد بن عبد الباق الدورى 


Herausgeber: 
تخريج ابي عامر مد بن سعدون بن مُرَجى‎ 


العبدري ا حاقظط 
Die hinzngefügtc Riwaje der Traditionon ist:‏ 
راي ابي الغتم عبيت الله بن ميت الله بن محمد بن 
اجا ہن شاتیل DAN‏ وور ۴ 

Anfang (nach d. Bism.) f. 50°: deii bus 1‏ 
` هبد احالف بن الاجب 
| قل اخبرنا ابو الغتم عبيض الله . .. ابن شاتيل 
الدباس . . . عى عبد الله قال انشف القمر ومين 
مع رسول ألله صقم بمنى فاخذت فرقه خلف Jedi‏ 

قال رسو الله َعم اشهدوا اشهدوا“ zl‏ 

Xin Traditionsheft mit Anführung der Reiher 
der Gewübrsmünner; herausgegeben nach den 
Mittheilungen des Mohammed ben 'abd el- 
b&qt! eddúri von Mohammed ben sa'dt? 


ben. murajóá eY'abdert 4 5/5. 
Schluss £ 58: يقال‎ j£, xui يليد الله‎ 


«gi على امتى من ابليس» آخر‎ al 8 via d' 


... اليشقبري رهد ... 


1574. Mq. 125. 


19) f. 135—141*. 
Be, 16-17 2. و/171)‎ <> 18155; 14 »« 1102), — Zust9?' 
ziemlich gut. — Papier: golb, glatt, stark, — Einband 
zusanumen mit 1—11. — Titel f.135*: 
فاید عېد الرحمن بن الحسن الهمءذانى القاضي‎ 
(vor sphterer Band). Von ureprünglicher f. 186^: 


و ی غوأيد منقاة عوألي حسان 


No. 1574—1576. 


اخبرنا :*136.£ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الشيج ... ابو Ae‏ سلمان بن مسعود بن 
الحسين بن outs‏ الشحام قراءة عليه ... عن 
انس بن ملك قال كما رسول الله صعم بكبشين الخ 

Ein Traditionsheft, enthaltend gute und 
dureh ihre Gewühremiünner weit hinaufreichende 
Traditiounen, zusammengestellt von Selmün ben 
mas'üd ben ellioscin eéóahküm, der es im 
سا‎ vorgetragen hat. Die Riwüje der- 
selben (von 4 Gelehrten) steht f. 136° nach 
dem Titel; 
e TM 

Schluss f.141*5: بالقوارهر يا‎ Kipi رويدككه‎ 

idt‏ آخر الجزء والميد لله الخ 


die erste ist die des obigen 






F. 136* und 141* Zeugnisse, dass es im 
J. 90/45 gehört ist. Ausserdem f, 141* Mitte, 
dass der Lehrer des obigen Selmān, nämlich 
L al o gl o رابو غالب ميد‎ 


diese Traditionen im J. 497/103 vorgetragen habe, 





Schrift: ziemlich grosse, flüchtipe Gelobrtenhand, 
vocalios, oft olino diakrit. Punkte. — A bschriftim J.i. 


Von derselben Hand stehen f. 141° noch 
3 Traditionen, von demselben Selmin vorge- 
tragen, im selben Jahre 540; und f. 142 stehen 
2 Zeugnisse, dass sie gehórt sind bei jenem 
im J. 540 und bei seinem Schüler ابو بكر بن‎ 
س ابي عبد الله بن مكي النهروانۍ‎ d. لوو‎ 


1975. Mq. 125. 
D £ eas, 
8°, 192., (18 x< 13; 1d »« 90, — Zustand: zieuilich 


|. Eis derSoitenrand otwas beschádigt. — Papior: golb, glatt, 


Houlich stark. — Einband: zas. mit )—3. — Titel £20%‏ 
ابي ليلي عن كعب بن تجرة عن النبي مهم 
A‏ صفة الصلاة Glo‏ تخريم الققيه ابي pe‏ 
على بن ابي الكارم المغضل بن علي المقلسي: 
اخبرنا الشيخ ;29° Anfang (nach d. Bism.) f.‏ 
اخطيب جيال الدين oe cael! Que Qus li‏ عب 
ابي Lea vu elt‏ الانصاري اشررجي 

1 قال الا أعدي لك عدية‎ Qr af 
HANDSCHRIFTEN D, K, BIBI. vili. 
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Traditionen, betreffend den Gebets - Gruss, 
welcher an den Propheten zu richten sei 
:(عڵمنا . . . كيف نصلي عليك)‎ sie gehen ale uf 
Ka’b ben i, zurück, den Zeitgenossen Mo- 
Rammeds. Al 
ben elmofuddal elmoqaddesi, um Dia 
lebend, ein Zuhörer des السسلفى‎ Due . 
C 910/18). Der Herausgeber ist ein Schüler des 
العطلي بن عبد الكريم‎ ous, und dieser eben war 
ein Zuhürer des 'Alt ben elmofadda] gewesen. 

عن الاعمش عن ex‏ عن :^84 Schluss f.‏ 
عبد الرحمن بن T‏ ليلي قال وحن Uaes J‏ 
D vi éi‏ ... ونعم Qu‏ 


Der Sammler derselben igi 








NV 
Nach der Unterschrift hat "Abd elmo'ti 
diese Traditionen bei 'Ali ben elmofadda 
gehórt im J. 605. Se büun (1209).  F.35* sieht 
ciu Zeugniss über das Hören dieser Traditionen 
vom J. 674/975, dann vom J. يننا‎ f. 95" vom 
7. 7555; auf 34^ unten. vom عمش وو‎ 
dere stehen am Rande von f 29°, 30t, 21", 34^ 
u. f 29* (ziemlich stark abgeschenert) a. d. J. 
frog. Dien, Tim. Säin, وو‎ 
Sehrift: klein, kráfüg, gut, vocalloz, oft ome. dia- 
kritische Punkte. — Absehrift o. Siwe, 
F, 36 iet beim Zàhlon ansgolusson, 





KE " 


nn 
1576. Mq. 125. 
ID f. 127—132. 

8%, 182. (1T »« 13; 1215 »« 09). — Zustand: nicht. 
recht sauber; wurnisticbig: am Runde öfters auskeb 
Papier: gelb, ziemlich stark u, glatt. — Hinband: xu- 
sammen mil 1--10, — Titel f£, 127*: 








In‏ تناب منية انيس 





so such io der Unterschrift, — Verfassog f. 1207; 
; : E 
آیوب ہن عمر بن ارسلان ہن جاولو‎ zap: تاليف‎ 


ا معروف بابن dapi‏ السيّاف الحمشقي الحنفي 
Anfang (nach dem Bism.) f 127: S‏ 
بيخ ... زكي الدين ابو تعمد عبد العظيم بن عبد 
القوي بن عبث الله بن سلامة ہن سعد بن سعيك بن 
ابي osos‏ اللشمي المنذري المصري الفقيه الشائعي 
...عن انس أثة كان مع رسول الله صعم جالسا الي 


38 
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Ein Heft "Traditionen, zusammengestellt von 
Omar ben ‘ejjüb ben omar eddimaéqt 
essejj&f ibn togril. geb. c. rag, gest. fron; 
mit Angabe der Ueberlieferer. 

Schluss f. 181^ (Wifi): 
العميمة كل شيء ستلعقنى بتقدير المشية‎ aram d 
لي اخراجه. . . اچب الله على موافقة‎ a la Td Duas 
شار المفكور والله المسؤل . . . والچېف لله . . . وصلى الل الي‎ 

Schrift: ziemlich klein, kräftig, gedrängt, deutlich, 
wenig vocalisirt. — Autograph des Verfassers. 

F.131" wu. 182* Notizen, dass das Werk 
gelesen sei im J. 659/26; u. 680/1969 

Y. 182^. 133 einige Aussprüche Mohammede 
und "Omars und dn Daer unbedeutende Verse. 

F. 134 ist ein Stück aus einer Predigt. 
Uebergeschrieben ist kl .الفصل‎ Es beginnt hier: 
Ch es اخوانى لو فاحتم ابصار البصایر لرايقم‎ 

Schrift: ziemlich gross, gefüllig, fast vocallos. — 
Abschrift um "fig. 





1577. Spr. 515. 


26 Bl. 8", 21 Z. (203/; »« 15'/s; 151/9 >< 11%), — Zu- 
stand: ziemlich gut, unten otwas wurmstichig. — Papier: 
gelb, dick, glatt. — Einband: Pppbd mit Kettunrücken. — 
Titel f. 1^: 


الجء العاشر من موافقات الاييّه الست 
Rapidi‏ من مسموعات الشيخ ... جيب الحين 
أبي الفرج عبن اللطيف بن الامام ابي حمد 


عبد المنعم بن علي بن نصر بن الصيقل امحران» 
خنجها له احبد بن حمد بن عبد الله الظاعري 


Sammlung von Traditionen solcher Männer, 
über deren Zuverlässigkeit die 6 Haupttraditio- 
nisten übereinstimmen und deren Traditionen 
sich daher bei alen oder einzelnen derselben 
finden. In Vorlesungen hatte den Gegenstand 
der oben genennte 'Ábd ellatif ben 'abd 
elmun'im ben "ali elharrüni neib eddin 
ibn eçpeigal $ Tliog behandelt; einer seiner 
vielen Zuhórer im J. Stos, Amed ben 
moBammed ben 'abdall&b tie? gemāl 
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No. 1576, 1577, 


eddin, gab dieselben noch bei Lebzeiten seines 
Lehrers heraus. Davon liegt hier der 10. Theil 
vor. Die Einthelung des Werkes ist diese 
dass die Traditionsüberlieferer, von denen die 
6 grossen Sammler ihre Traditionen empfangen 
hatten, alphabetisch darin geordnet sind und 
dass die betreffenden Traditionen mit Angabe 
der Butzen von dem Verfasser des Werkes 
bis auf den Ueberlieferer und von diesem herab 
bis auf Molammed selbst beigebracht werden. 
Schliesslich wird dann mach jeder Tradition 
angegeben, bei welchen der 6 Sammler sie sich 
findet und ob sie bei einem oder dem anderer 
aus einer anderen Quelle stammt. —- Dieser 
Theil] umfasst den Schluss des Buchstaben ¢ 
und geht bis zu Ende des Buchstaben 2. 
Anfang (nach d. Bism.) f. 1*: pom 
ذكر ما انتهي الينا من موافقات ابي عبد الملك‎ 


Ries y‏ بن مكرم بن افلع العمي البصري زوي عنم 


pher‏ والنرمذي وابى ماجة» مات بالبصرة سنة ثلت 
بابعين وماثتين» أخبرنا ابو القسم عبد الرحين بى 
ابي حامد بن عبن الرحين بن عصيّة . . . قال 
اخبرنا القاضى أبو بكر حيد بن عبد الباق بن حمد 
لانصاري . . . قال اخبرنا عقبة بن مکرم العبي قال 
عن الحسن عن انس عن النب متثم قال الصدقة 
تطفىء غصب الوب وتدفع الخ 

Dr زمن أسبه على‎ 7 jeej TP olas; Bt psi 
8* الفصل 149 ونضالة 149 زعيسى 14 زعمرو‎ 
16* uc; 16" LJ; 17 x 220 .قطن‎ 
Von Zoe? sind 27, ۷٧۵ عمو الغلاس‎ 
von v علي‎ 5, von أبو تعيم‎ 6, ٨۹ d 





übrigen nur l oder 2 Traditionen besprochen. ` 


Sehrift: etwas vergilbt, ziemlich gross, breit, 8%. 
fallig, deutlich, vocallos und vielfach ohne disk i 
Punkte. Uebersohriften hervorstechend gross. اا ون‎ 
um SP fpes, à 

F.28*—25*, ausserdem öfters am Rani 
von verschiedenen Händen bemerkt, von ۳ 
bei wem und wann dies Werk gelesen 9" 
zuerst im J. 664; die zuletzt angegebene Jahres” 


zahl ist 97g (98 sg. 


































No. 1578—1581. 


1578. Ma. 125. 
7 68—77. 

8", i8—185 Z. (18»« 1355; 18!/5 5c 919m). — Zu- 
stand: ziemlich gut, doch etwas wurmstichig; f. 68, am 
Rücken ausgebessert, h&t oben am Rande ein Loch. — 
Papier: gelb, stark, glatt, — Einband: zusammen mit 
36 — Titel £68: 
| الجن التالث من فضايل شهر شعبان الكي:‎ 

Verfasser fehlt. 

احمد لل Anfang (nach dem Bism.) f.68*:‏ 
رټ العالبين» اخبرنا الشيي العلامة ابو عبد الغ 
یی بن عبد الله السلمي قراءة عليه m te) Uls‏ 
انه سبع عائشة روي النبي exo‏ تقول أن d 259 o4‏ 
E eh de e des Ae‏ 
Das 3. Heft Traditionen über die Vorzüge‏ 
ks Monates Sa'bán. Die Sammlung derselben‏ 
معين الدين ابو خمد عبك الوزاق بن Tst von‏ 
عبد الكريم بن علي الشانعي العسقلانى 
Neranstaltet und von einem seiner Zuhörer her-‏ 
و9۹ j "ugegeben, um‏ 
Schluss f, 77 (eines Gedichtes von ous‏ 
ز(الغافو بن اسماعيل بن عبد الغا 
ولا نرجوا التجاة بما عملنا وعفو الله يكفينا ذماما 
Sebrift ziemlich gross, füchtigo Gelebrtenhand,‏ 


3 hizteaüberliegend, schwierig, fast vocalloe, oft ohne 
rech Fank — Abschrift um d, J. 999]. 





> Gelesen von di بن عبد الرحيم بن عبد‎ Aach 
القرشی الشافی الان‎ im J. 685; andere Zeug- 
ese über Lesung desselben f. 77 vom J. 681/1282 
Wier, : 
1579. Lbg. 830. 
1) f. 1—6. 


Z. (35/4 € 10; 10 x 71/599). — Za-‏ 17 هلكا 
ziemlich gut, — Papier: gelb, stark, glatt. —‏ 
tud: Kattunbd mit Lederrūcken, — Titel f. 18;‏ 


tan o^ o edi‏ الشيد شف الل 
حمد بن احسن بن عب الله بن 
الدمشقئ بلاجارة» بانتقاء الحافظ C‏ 
القاسم c»‏ كيد بن 


I ins 
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Ein Hef Traditionen des Seref eddin 
ahmed ben hibetallàh dba asakir + Däi un. 
mit Sanad, herausgegeben von Elgüsim ben 
molhammed elberzáli 4 189/1834. Ein Verzeich- 
niss von Zuhörern beim Vortrage derselben ist 
f. 6° hinzugefügt, ist aber unvollständig; das 
auf 6 folgende Blatt fehlt, 

اخبرنا Dies Heft beginnt (nach d. Bism.): S‏ 
ابو الفصل أجد . . . بن عساكر اللمشقى قرأة عليه 
ون په مع ق جمادی الاول سنة خمس وتسعين وستماثة 
اخبرنا ابو المسن الموید . .. الطوسي اجارة Dec)‏ 
فقيد الحرم . . . رايت النبى صعّم على ناقة صهباء الخ 

Schrift: kleino Gelehrtenhand, obue Vocale, of ohne 
diakritische Punkte. — Abschrift c, TOf, 


Auf der Innenseite des Vorderdeckels steht 
ein Stück aus 4| x14! des Essojütt über 
Steigen und Fallen des Nils. 


1580. Log. 830. 
2) f. 7—10. 


KL-8", 15 Z, (Text: 10—11»« 71/9), — Zustand 
ete, wie bei 1). — Schrift: grosse, flüchtige Gelohrten- 
hand, ohne Vocale und oft ohne Punkte, 


Titel fehlt. Es ist ein anderes Traditions- 
heft des Ibn "asükir + 99/59, das beginnt: 
Uo ou اخبرنا ابو المظفر عبد الرحيم وابو زيد‎ 
ابي سعد السبعانی الض‎ und die dazu gehörige 
Tradition: o یلونهم تم‎ oM خ مرکم قرنی ثم‎ 
.يلونهم ثم يكون بعدعم قوم الج‎ Ebenfalls mit 
einem Verzeichniss von Zuhörern versehen aus 


d. J. fisa, Pisa, fiss u. “igg 


1581. M«. 125. 
9) f. 861—101, 


8۳۰, 11—18 Z. (182€ 18/5; 13»« 81/50, — Zustand: 
sonbt, ziemlich gut, doch nicht ohne Wurmstich, der .97—100. 
besonders stark ist. — Papier: gelb, stark, glatt, — Ein- 
band: zusammen mit 1—8. — Titel u, Verfasser f, 81^: 


الجر الاول من الاحاديت الموائقات والابدال 
العوال اخرجة من ساع الطواشی لاج ٠.١.‏ 
شس الدين صواب بن عبد الله التبوي الصالعي 


lege De yt lll المنصوری؛ “ريج ... عبید‎ 
E 
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mes (nach d. Bism.) f. 81*: pe أخبرنا‎ 
لسن شاع‎ dei pel e dr الثقا‎ ya Qual 
AE dee geo uel p أبن محمد بن‎ 
جاء‎ vie الله‎ 32 e, متعم فذكر احاديث منها‎ 

ملک الموت الي موسي الج 

Sammlung von Traditionen, die, obzwar aus 
verschiedenen Quellen stammend, doch überein- 
stimmen und die durch die ganz hinaufreichende 
Kette der Gewührsmünner sich als &cht erweisen. 
Am Schlusse einer jeden erörtert der Verfasser 
die Richtigkeit derselben, unter Bezugnahme 
auf Elbolürt, Muslim u. A., und sagt zu- 
letzt dann: فوقع لنا بحلا عاليا‎ (oder mit ähn- 
lichen Worten), — Es sind von dem Werke hier 
3 Hefte vorhanden; das 1. f. 81-90; das 2. 
f.91—99; das 3. f. 100—107; jedes mit,be- 
sonderem Titelblatt. — Der Sammler, welcher 
auch noch den Zunamen ,gJ«J! sii und A Uan 
hat, heisst Caw&b ben 'abdallüh 5 
01/4064 elmangüri éems eddin t 6/1806 
(fast 100 Jahre alt). Der Herausgeber (4973 , (33 
Qu اب والقاسم عبيد الله بن ميك بن عباس الاسعردي‎ 
lebt um dieselbe Zeit. 

Zeugnisse über das Lesen dieser Hefte stehen 
von verschiedenen Händen f. 81%, 90. 91%. 99°. 
1004, 107" aus den Jahren 95/555 und 57» 

غريب أو عابر سبیل وعد نفسَك لى :2.1079 Schluss‏ 
اعل القبور؟ آخرلإرء التالت... جد لاه ... وسلم شسليي؛ 

Schrift und Abschrift so wie bei 7). 

Dass diese Sammlung mindestens 4 Hefte 
umfasst habe, erhellt aus f. 99", Z. 1, wo in dem 
Zeugniss über die Lesung des 2. Heftes stebt: 
وما قبله وما وبعده الي‎ ig هذا‎ pe» ge بلغ‎ 


TRADITIONS-HEFTE. 


الجن فيه الاحاديث العوالل ko ouf idis‏ | 


٠‏ ان رسول الله صتخم قال كل امر أ 


No. 1581—1583. 


o^‏ سهاعات الشيج . . . ابي الحسن على بن 
qe‏ عمر بن ابي بكر oh an m‏ 
Pi‏ شهاب الدیی امد بی أيبك الدمياطي رنه 
أخبرنا ابوعلى Anfang (nach d. Biem.) f.20*:‏ 
اسن ين ابي عبد Dus? vai Lol o "E‏ 
احافظ قراعة عليه اخبرنا ابو حفص عمر بن حمل ین 
طبرزد زد البغدادي . 
ذي بل لا يبذا فيد vU A a di dch‏ 
الذي من علينا بطلب احديت وروايته ... أما بعل 
E PU‏ 
راجتماع جماعة من الحفاظ ch‏ 
Sammlung von hoch hinauf reichenden‏ 
Kale) "Traditionen, die der Verfasser‏ السند) 
bei Verschiedenen gehüórt hat, nebst genaueren‏ 
Angaben über ihre Zeit und ihre Lehrer. Be-‏ 
.نما لاعمال بالنيات ! ginnt mit der Tradition:‏ 
Der Vortragende "Alt ben 'omar ben abü‏ 
bekr ehoáni t jiz; der Herausgeber Ahmed‏ 
ben eibek eddimjfi + “hss. Die Riwaje‏ 
ist hinter dem Titel angeführt.‏ 
Dies Werk ist hier nicht zu Ende; es‏ 
bricht ab f. 28^ mit den Worten: «aad gë‏ 
ثاتبعونۍ وان زغت فقوموني 
Sehrift: klein, fem, füchüg, vocallos, ziemlich‏ 
schwierig, zumal diakritische Punkte ëfters fehlen. —‏ 
Abschrift um "fio.‏ 
F. 20" u. 20° am Rande einige Angaben,‏ 
wer das Werk gelesen hat und bei wem: sie‏ 


gehen bis zum J. 898/ 9o. 


1588. 

























o. 1585. 1585. 


1584. 


Die Traditionshefte enthalten in der 
d nur wenige Traditionen, die aber dann 
t gründlich behandelt werden, besonders in 
mg auf Ueberlieferung und Glaubwürdigkeit. 
sind gewöhnlich von kleinem Umfang und 
üurden wol meistens in einer einzigen Vor- 
aung vorgetragen, Die Mehrzahl gehört den 
Jahrhunderten d. H. an; später verlegte 
sich lieber und allgemeiner auf Sammeln 
erer Werke, Jene Hefte wurden besonders 
6. u. 7. Jahrhundert d. H. oft vorgetragen 
Ñ herausgegeben. —- Als Verfasser solcher 
sind zu nennen: 

۰ + أيوب بن كيسان السختبائى 
Tis.‏ حماد بن سلمة بن e je‏ ابو XL.‏ 
gebe tas.‏ عيينة 

H Poan‏ العلاء بن موسى بن عطية ابو الحجيم 
Be) d Pass.‏ بن ابراعيم المروزي )5 

D يزيد‎ o) XS o) ons! Tan. 

faga‏ + کمک بن سنان 

Dill‏ 2 عبد الرحمن بن عمرو الصبى 
ووو ۽ Lisch A) e Aus‏ 

foso:‏ ې سين بن القاسم لالبارئ 



















1585. Lbg. 317. 


TRADITIONS-HEFTE. — EINZELNE TRADITIONEN. 





2.BI. 4, 23 2. (23 »« 16/,; 161]; <> 11/9). — Zu- 


11( ې حاجب بن احبد الطوسى‎ for 

12) اسبعيل بن حمد الصغار‎ Mier, 

۰ + مد بن عبد الواحد الزاعد المطيز (18 

14( اخسن النقاش‎ RTL 

15( الله بن مد بن عشمان الراسطي‎ a Ef 

18) oe عبر بن احمد بن عثمان أبن شافين‎ $ Hike 

حمن ابص (17 

18( ae SA? بن‎ Ser ai Dat F ooe 

up) 200/009‏ بن ابراعيم البؤار )19 

90( لال بی حبد الکشکری‎ ns 

21) GU ous احق بن ابرافیم ہن‎ E Pon 

22) می بن الفضل أبن نظيف‎ F tioo 

23) RS on مد بن ارايم‎ ۳ hon 

oui A بد پن حمد بن ابراعيم آبن‎ EH hoa 

83 All d Sëll de ci Aer der H بليی‎ 
t Thon 

و F‏ مالك بن احمد بن على البانیاسی (26 

۰ + القاسم بن الفضل التقفى (27 

28) cim oe o de T IPs. 

29) sib ad بن مت السلفى‎ Daal F ٧٠ 

30) عبد العظيم بن عبن القوي المنذرى‎ E Poi 


F Phoon‏ مد ہن عبد ال 





6. Einzelne Traditionen. 


Anfang (uach d. Bism.) 1 pex, اخبرنا‎ 


.کي الدين ابو جيك ٠ D Aen‏ العظيم بن عبد 
القوي ہن عېد الله دري ن الفقيه . 


تع ال سيد 
de gt ge hat durch Feuchtigkeit gelitten, die Blätter daher‏ ي المولا الخ 
wurmstichig, zum Thei) ausgebessert;‏ :2804136 
schadhaft, auch im Text. — Papier: gelb, stark,‏ 59 
t.— Einband: Pappband mit Lederrücken, —‏ 


und Verígeser f. 1*: 
فى حديث‎ [NC ost Rak. "f 
من ألغوأكن للقاضى ابي الفصل‎ 


موسى بن عياص الجصبى 


1) MÊ 547, f.1. 9. 
Anfang u. Schluss eines ‘Traditionsheftes (j) 
۲٢ بن أبي بکر عبد اللہ بن حمد ين أحمد‎ oer. 










ابي الفصل عياص . . . قال» الحيت A‏ رب العللين 
وافضل site‏ ۰ وقفت ادام الله ترقيفك . .125 Mq.‏ .1583 
على ما سالت عنه من حليث ام زرع الض .20—28 f.‏ )3 


ge, 18—19 Z. (18H >< 1813; 18—14 >x< 11). — 
Zustand: ziemlich gut, doch nieht ohne Flecken. — 
Papier: gelb, stark, glatt. — Einband: zusammen 
mit i. 2. — "Titel f.20*: 


2) ME 547°, f. 2 

Anfang eines "Traditionsheftes; als erster 
Zuhörer des Verfassers angegeben: oe A 
انو بكر بن ابراعيم بن يوسف احنبلي‎ 


Nach voraufgesehickter Riwáje des Werkes, 
die bis 9/1; und dann auf nä call «b 
+ و656‎ zurückgeht, folgt der sehr ausführliche 
Commentar des 'lj&d ben müs& eljahgub: 
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t Mg zu er Tradition der Omm zar'a 
(c£. Lbg. 881). Zuerst giebt er den Text der 
"fradition nebst abweichenden Lesarten in Zu- 
sammenhang f. 2*, 20 bis f. 4*, 10; dann noch- 
male etwas kürzer f, 4", 4 bis f. 5^, 10; darauf 
wird über das Sanad derselben gesprochen; 
dann folgt die Worterklärung, bes. von f. 11* an. 

هنا ائتهى بنا القول فيما حررنا :52 £ Schlass‏ 
من الكلام ٠٠‏ قهو جل dom, Seu Qui med‏ 
الرحمة ... لا اله غيره وصلواته على مصطفاء من 
خلقه مد نبیه وعلى آله وسلامه كثيرا» تم الدب 

Sehrift: gror, kräftig, gleichmässig, deutlich, wenig 
vocalisirt; diakritischo Punkte fehlen bisweilen, — Ab- 


sohriit c. öfug - Collationirt; am Rande manchmal 
Bemerkungen. — HKh. I, 1870, IV, 7511. 


عبه Ein anderer Commentar ist von GUN‏ 
این عېه اليد ين عبد الله c‏ اليماى تاي الدمن 


مُطرب السمع فى شرح حديث ام زرع t LE wd T.‏ 
verbal,‏ 


1586. Lbg. 309. 


48 Pl e, 252. (209], »« 11; و/211‎ >< 1992), — Zu- 
stand: zierolich gat, doch nicht obne Flecken; etwas 
wurmstichig; der Rang bisweilen suagobessert, , besonders 
am Ende. —- Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: 
Kattunbané mit Lederrüokon, 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
£ 2 ebenso. Anfang u. Schluss gleichfalls, 
ie voranstehende Riwäje f. 2" geht auf 
الرحمن بن عبد الله الاردي اې‎ es cp M aus 





teg ug (etwa um 580/1184) und eine andere 
أحمد بن كيك بن احمد الاشبيلى أبن السواي كله‎ 
d 99.6 surüek. 


Sohrift: ziemlich gross, gefällig, gedrängt, vocallos, 
diakritische Punkto fehlen nicht selten. -« A bach rift 0.1/348. 


1587, Lbg. 881. 


11 Bl, 8, 21 2. (20 >c 15; 14 Sim), — Zustand: 
in der oberen Hälfte wasserfockig. — Papier: gelb, glatt, 
stark, —- Einband: Pappbd mit Lederrücken o, Klappe. =- 
Titel und Verfassor f I: 

ته شرح حديت ام .رع 
لشهاب الدین احمد ابن اڅلال 





لد لل Anfang (nach dem Bim.) f.15:‏ 
الفتام العليم H äh dë ٠.۰‏ زرع قد افرد 
شرحه بالتصنيف أقَمَة منهم القاضی عياض الضٍ 

Gemischter Commentar zu der Tradition 
der Omm zar'a. Der Verfasser heisst nach 
der GE am Schluss des Werkes: gill ابر‎ 
o) Ow لحمد بن كئ الحين أبي بكر بن‎ 
أبن الضلال الشافمى الاشعري الصديقي»‎ ml 
also Ahmed ber abû bekr ibn elkallal, um 
1000/59 herum lebend, später als Essojbt, 
von dem er als einem Gestorbenen spricht. 

Die Tradition nebst Commentar beginnt: 
DEENEN عرو هن عائشة عن النبئ صغم‎ 
ففعغاهدن وتعاقدن‎ ٠۰ Sad بعد أن خرجن الي‎ 
اي حالف علي أن لا يكتيئ لي لا فين فى ذلك‎ 
pe . . ge odio من آخبار بف‎ "CI 

11 Weiber schildern ihre Männer. Zuletzt 
spricht Mohammed zu "Ákía: ED «ef کنت لك‎ 

لم زرع غير انى لا اطلقک" 

Schluss f. 10*: Uaw phi Jadi Relié d 
eh . . . به لكائيه‎ kh e) میا‎ MÀ? ge du 

الله احواله وختم بالصاسان اعماله؟ ثم 






xc 


Schrift: ziemlich gross, gel&ufig, voeallos, Grund- 
text roh, — Abschrift im J. 1038 Gom. II (1624). — 
Colistionirt nit einer Handschrift, die vom Original abge 
sobrieben war, 

Der Text hat an ein Paar Stellen, besonders f. 6% 
Lücken, die schon im Original gewesen eein sollen. 

Diese "Tradition steht auch in Lbg. 310, 
£.199»—130*; ferner in النبي‎ ua vo? 
,الترمذي‎ und kommt auch in den grosse? 
'Traditionewerken vor. 





1588. Pe.69, £1. 

Anfang der Abhandlung ی یی اسیک می‎ 
«fesso, betitelt dä) 33 م من حدیت‎ Au »^ 
und betreffend den Ausspruch Mohammeds: 
.رفع القلم عى قلائة الخ‎ Nur 1 Bl 

HE. I, 19. 


1589. Log. 513. 


wan 8°, 20 2. (9014 >< 15; 13 >< 9), — Zu- 
EH gat. — Papier: gelb, glatt, ziemlich stark. — 
Pand: zusammen mit 509—512. — Tite! fehlt, Etwa: 


Verfasser: s, Anfaug. 
«Anfang (nach d. Bism.) f. 1"; قال شيطنا‎ 
ابو الفصل أحيك شهاب الدين بن ذور‎ .. ٠ 
oi de oi على بن تيد بن ید‎ 
al Qus الكناى العسقلاق اليصري الشائعى“‎ 
n . ما علّم وصلى الله على ميث‎ 
على اسئلة تتعلف برقف بلد الخليل الم‎ 
usführliche Erörterung des Ibn Ragar 
qalànt 4 5?/,,, über die Tradition, nach 
er Mohammed dem Tem:m eddàár: 
V5) ein Stück Land in Syrien (vor Eroberung 
i ander) Sege, uu in vier Ábschnitten. 
المنقول فى‎ gi : 
4* من كلام أل العلم‎ e بیان المنقول ق‎ 
انفصيل الاسثلة واجوبتها‎ i 
ضبط الالفاظ الواقعة فى‎ A 
SE او‎ ll) A el? la 





الفصول الثلات: '9 فيل 










Tq p s se ١ y فعلقت‎ 
امسکتها لاختقص بها والله سخانه‎ 
Das Original hat in der Unterschrift die | 
1, dass der Verfasser dies Werk verfasst 
839 Dü'lqada (1436). 


rift: magrebitisch, ziemlich klein, deutlich, gleich- 
fs . Stichwürter zum Theil roth. — Ab- 


1590. Pm. 36. 


u.Schrift wie bei 4).— Tite! fehtt. Er ist etwa: 





ق ڊيان vM dx‏ الي من 
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Anfang: c^ عن حليیث‎ AF 5 وسأله‎ 
من دنياكم ثلاث من خرجه وهل الصلاة هي‎ el 
الثالئة ام لا وما معناء» فكتب الخ‎ 
Antwort des Mohammed ben moBam- 
med ben abü bekr elmoqaddes: kemal 
eddin abü "me'ülr ibn abu éerif * 9/1509 
(901) auf die Frage seines Schülers, von wem 
die Tradition: حټب الي من دنياکم ثلاث الطیب‎ 
والنساء وقرة عينى الصلاة»‎ herrühre, ob das Gebet 
ale drittes dahin gehóre und was die Tradition 
überhaupt bedeute? 

Schluss: +i gii Y L ee p^ MS V 
عذه الرقعة وفيما ذكرناه تنبيه على ما عداء؟ الله تعالي‎ 
ول الهداياة والتوذيف‎ 
F. 17*—18* enthük Stellen aus dem A 
und Glossen dazu (von "rz über einige 
rhetorische Fragen, wie التجريك‎ nd ppi, 





1591. Sp. 814. 
9) f. 66*. 
$"*, 24Z,, gedrüngte Schrift, wie bei 5) (Text 16120), 
Uoberschrift: 
(UMS دنياكم‎ 





يب من 





فاپس ی ké‏ عم حټب ! 
قال E‏ زكرياء فى حاشيتم على Anfang:‏ 
تفسير البيضاوي فى سورة أل عمران عند قوله تعالي 
ومن دخلھه كان p! us‏ 

Erórterung derselben Tradition (No. 1590), 
unter Anführung verschied. Schriftsteller, von Zia- 
karijjà ben moh. elangári abu jaB)& d 9?5/159. 

وذ كر بعد ذلك كلام ابن Schluss: sz, ce‏ 
فمن اراد غليراجع 


1592. We. 1832. 
2) f. 10—62*. 
Format eto, und Schrift wie bei 1. Bl 10 aus- 
gebesserl. — Titel und Verfasser f. 10": 
حديث أنها الاعيال‎ cr JUS " " 
السيوطى‎ 
So im Vorwort f. 10. 
(Pir SUŠI möchte icb Judi vordioben) 
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Anfang (nach dem Bim.) 2108: اليد للد‎ i 
... الذي لا علم فو عليه والصلاة والسلام‎ 
فهذ! شرح وضعته على حلييث أنيا الاعبال‎ Xx 

بالنيات كثير Adel‏ جم العوايد 

Ausfübrliche Erórterung der Tradition ,der 
Werth der guten Werke hängt von den Ab- 
sichten dabei ab« in 180 Abschnitten, die xy 
genannt sind; von Essojütl f De, 

وسيك لاصفياء ومعدن لاسرار Schluss f.62*:‏ 
ومنيع الانوار dem‏ الكونين وشريف الدارين سيدنا 
محمد وعلی آله let,‏ وازواجھ وذريته وسلم ذسليما 
الي هوم الحين واحید لله رب العالبين؟ تمت 

Abschrift zu eigenem Gebrauch von 
اللطيف ين علي الشافعي‎ ous im Jahre 1141 
Rab. II (1728) — HKh. VI, 18123. 





Mq.180*, £169 steht ei Stück dieses 
Werkes. 


1598. Pw. 407. 
1) f. 314-4 
Format etc. und Schrift wie boi 9), 

Dasselbe Werk im Auszug. Titel- 
überschrift: £g JU اختصار منتهی‎ 

Anfang: xal وردت عن النسفى فى‎ Hai 
XM A أخرج ابن ابي الدنيها والدينوري‎ 
عن عمر بن الطاب قال من حصلت نيقه ولو‎ 
على نفسه كفاه الله ما بينه وبين الئاس الح‎ 

Von wem dieser Auszug gemacht sei, ist 
nicht. ersichtlich. 

Schluss 379: موضع آخر ان ابا‎ A dis 
جتعفر بن جرير الطبري على ذلك عن قول عامة السلف"‎ 


1594. Pm. 407. 
56) £214 215e, 


Format otc. und Schrift wie bei 4T). — Titel- 
üborschrift und Verfasser: 


EINZELNE TRADITIONEN. 


No. 1599— 1596, 


Anfang (pach dem ایی لله وسلام :( .و818‎ 
مسكلة فى امحديث اذا دځل اعل الجنة الجنة‎ ... 
صورة كبش الخ‎ d cu النار النار يوثى‎ gan 
Essojütt T 9H behandelt hier einige 
Schwierige Fragen, die sich auf die Tradition 
beziehen, nach welcher zur Zeit, dass die 
Guten ins Paradies und die Bösen in die Hölle 
eingehen, der Tod in Gestalt eines Widders 
zwischen beiden steht und geschlachtet werden 
soll (als Andeutung, dass Lust und Strafe ewig 
dauern wird). 
Schluss: ol, فشاهدتهم ذبع الموت اقوي‎ 
اصفائه من تقهم علبهم أن العيان اقوي من احبر‎ È 
تعالي اعلم بالصواب؟‎ lh — Richt bei DE 


Pm. 407.‏ .1595 
"tu, 48°.‏ 
Format otc, u. Schrift wie bei 2), — Titelüberschrift:‏ 
حديث السلام من النبى سكم على امته 
ال شيضنا الامام العلامة جلال الدي ۸٨۶۰۰٥۰‏ 
السيوطى .. . اخبرق ابو الفصل EJ Se ders‏ 


Schluss: WA, مشقارية افاتهي"‎ Se o 
Die Tradition von Begrüssung des Volkes 


ihrer Ueberlieferer; von Essojüt! erórtert. 


1596. Spr. 814. 

[ES 3 
8". Dieselbe Schrift wie b). (Text: 8» 1092 
Anfang: jas مسل العلامَة لاسيوطي ره عن‎ 
o^ Bel d A الباتنجان لما‎ db 

o^ e» o 

Is es زمزم لما شرب له فل هو مصيب ام‎ PF 
Schluss: كثرة شواعد مع ججودة طريف‎ v 
اعلم؟‎ alt Së Lëtz ي الزبير‎ 





رفع الصوت بذبع الوت للجلال السيوطی 


Essojūți beantwortet hier eine anf die 
j Tradition der Melone bezügliche Frage. 














' يرتقى العديت الي درجة gei‏ 


seitens des Propheten, nebst der Reihenfolge ' 


Ko; 1597. 1598. 


1597. Pm. 138. 
7) 8. 110—218. 


24", 23 Z. (Text: 181a >< 12m), — Zustand: bis 
Sb im der oberen Hilfe fleckig, besondera stark S, 110 
3121; ausserdem so noch em Ende, bes, S, 219—218, — 
Papier: gelb, stark, etwas glatt. — Ej nband: zusammen 
jsi1- 6. — Titel S. 110: 


المشاجرة فى حديث الغفران $3 
فى الدفيا والآخرة 

16 Peto im Vorwort, — Verfasser: 

اسيعيل الالهى 

| Anfang (nach d. Bism.) 8. 111: AU ous 

| ودين‎ Ce CA cea الموقف بين‎ 

neu»‏ فقن اجتيعت مع بعص الاخوان 

كان فيه اهل الانكار . . . ذ 























بدر تقال اعملوا ما شئتم فانى 3 
منهم اخك يتكلم فى معنى الحديث من طور عقلة 2 
Ausführliche Erórterung der Tradition,‏ ; 
St in Bezug auf die Kümpfer von Bedr ge-‏ 
ag habe: that was ihr wollt, ich verzeihe‏ 
wd in diesem und jenem Leben! Der Ver-‏ 
Ismā’il ellahî eççüfi, um 143/1739 am‏ 
Ph, behandelt deu Gegenstand in Vorrede,‏ 
und Sehlusswort.‏ 4 
مقدمة قال الشيخ الاكبر خاتم الولاية الحمدية 
مد بن على بن العربي قدس سره ف 3 
البكية فى الباب يله فى قوله تعالي واصبر Be‏ 
oM c.‏ يدعون ربهم الخ 
بب ق معنی ls ma‏ يتعلف به من لاس 
خانم نورد فيها بعض المناسبات ليطلع 
من کان غافلا عنها الخ 
ولهذ! اقنصى التنبيه Ae‏ ما ;217 bluss S.‏ 
A‏ المحديث من الاسار عملا بمقتضى الامر + 
والنهي عن الكتم وجميع ما ذكرناه فى الرسا 
لقایله ما عدا ما فتع الله به علينا iud,‏ 
العالمين He‏ آخر الرسالة 
er Unterschrift sagi der Verfasser, er‏ 
Werk vollendet im. J. 1143 Rab.I‏ 
Er fügt hinzu, er sei mit Abfassung‏ 
RIFFEN D. K. BIBL. VIH.‏ 


dass 
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068 السنية لطالب مشارب الصوفية‎ JSL! beschäf- 
tigt gewesen, zur Widerlegung einer Schrift des 
EReS cà! gegen die Cufis, besondere den Ibn 
el'arabi, Ibn elfárid, Ibn Sab'In; vor 
Beendigung desselben sei er mit einem Freunde 
suf die Tradition von den Bedr-Kümpfern zu 
Sprechen gekommen und die Uneinigkeit mit 
ihm über die Richtigkeit derselben habe ihn 
zur Abfassung des vorliegenden Werkes bewogen. 
Schrift: groas, rundlich, deutlich, vocallos, Stich- 
wörter roth, An dem Rande nicht selton Verbesserungen 
Und Zusite, bevondera zu Avfang, — Autograph, — 
Boim Zählen der Seiten eind oin paar übersprupgen: aic 
folgen jetzt so: 114. 114*. 1015. 115, 116 f 


` 1598. we. 1106. 
29 £. 65b, 


Format otc, und Schrift wio bei J, — Titol- 
überschrift und Verfasser: 


ef A Seil SE‏ الكيالي العلبي 


Der speciellere Titel folit. 





Der Verfasser hoisot genauer: 
عبد الجواد بن أحيد بن عبد الكريم بن‎ 
الکټالي الشافعي الرفاعي النقشبندي‎ Jus 
السرمينى العلبي‎ 
Anfang (nach dem Bism.): sss, اليد للد‎ 
الصلاة وأتم التسليم على من لا تبي بعده‎ deste 
اما بعک فقول صقم فى العديثين الذيين ذكرعما الشيخ‎ 
ve A کدوز احقایف‎ NLY المناوي فى‎ AE A 
فيه للديلمي فى مسنت الفردوس‎ LAE, خير اخلايف‎ 
Lol قوله منعم من قال انا میعن فهو كافر وقوله‎ Gs, 
عم من قال ائا من حقا فهو افر ومنافق؛ الخ‎ 
Abd elgawad ben ahmed ben 'ahd 
elkerim elkajjali, geb. 1109/697 gest. 1192/7, 
erórtert hier die von Elmon&wr erwühnten 
und von ihm auf Eddeilemi zurückgeführten 
2 Traditionen: Wer sagt, ich bin ein Gläubiger, 
ist eit Ketzer, und Wer sagt, ich bin wirklich 
ein Giiubiger, ist eim Ketzer u. Scheinheiliger. 
Die Abhandlung it hier nicht zu Ende; 
sie bricht ab mit den Worten ; قال تعالي قلا یامن مکر‎ 
الله الا القوم اشاسرون ولخلك ليا سل اين الصلاح رحد‎ 
عما روي عن عمر بى الخطاب 5 من شدة اف وانم‎ 
94 
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1599. We. 1728. 
7) f. 120 —128. 
Format etc. und Schrift wie bei 5). 

2 Stücke, behandelnd 1) £120*f, die von 
"Omar herrührende Tradition: الاعمال بالنيات‎ (die 
Werke seien nach den Absichten zu beurtheilen). 
2) f. 126* ff die von Abū derr herrührende 


"Tradition. حرمت الظلم‎ uo (aich bin frei von | 


Unrechté). Vgl. We. 1817, 4, 57 
Blatt 125 leer. 


1600. 
1) Spr. 1967, 14, f£ 56—59. 
Text: 11y >78 hm. Schlecht u, flüchtig geschrieben. 
2 "Traditionen, von denen die eine von der 
Schlange (è+) und die andere von Shandi ail 
im Bezug auf dae jüngste Gericht handelt. 


2) WE, 100. 

Jst Persisch; aber f. 246 enthält cine 
Arabische Tradition: welche Gnaden derjenige 
dereinst zt erwarten habe, welcher iv der 
Nacht des 27. Ramadan gewisse Rek'üt macht 
und dabei Sura I Hest und betet; ausser- 
dem die Angabe (nach einer Abhandlung des 
القروينى‎ jenes qi Se! الخير‎ d) wie oft 
Gabriel den Adam n. a. Propheten besucht habe. 


Non Türkisch. Band geschrieben, zioml, klein, um "%/16es. 


3) Schöm. XI, 9*, Heft 7, f 16-20 

Betrachtungen über die Tradition: RS 
زما نوي‎ 6 Betrachtungen darüber, worin 
die Absicht (24-3) des Menschen bestehe. 


Lbg. 701.‏ )4 
مس تو ات 


Das Werk des (oJ! 9e Je. welches 





سس 
منتهۍ القال ک betitelt ist JEJ AA SE gë‏ 
ist lithographirt im J. 2ga Es sei hier‏ 
wenigstens darauf hingewiesen, dass darin die‏ 
bei Elbolürr und auch sonst vorkommende‏ 
لا تشد MEX‏ الي [radition Jzlea X333‏ 
الس د احرام ومسيید الرسول والمسجد الاقصى 
behandelt und die Ansicht, sie enthalte ein‏ 








No. 1599—1802, 


Verbot, zu den Gräbern der Propheten und 
Heiligen zu wallfahren, widerlegt wird. 

Es ie& eim Persisches Werk, aber Ein- 
leitung und Sohluss sind arabisch und ausser- 
dem aind so viele Citate und längere Steller 
aus arabischen Sehriftstellern angeführt, dae 
das Persische kaum zur Geltung kommt. 


1601. 

Einige vereinzelte Traditionen kommen bej- 
يفسا‎ vor: Mq.49, £1. Pet. 595, £119. 116 
Bpr. 1982, 3, f 33—36. Pm. 199, 4, £161 
Pm. 87, 1488. Pet.217, 2, £.65*.— We, 1108, 
£106. Spr. 299, £28. 89°. Pm.492,1, £24; 
585,£1*. Mq.124, £.4-6*. Pm.35,4,£10*.12, 
We. 290, £95; 1715, 2, £9. Pet. 
13, (095; 14, £79. Spr. 854, 6, £. 184^ 
Schóm. XI, 3*, Heft 1, £.24. WE.119, 28, £227. 
We. 1739, 4, £19; 1706, 1, f£. 8° Gn Versen} 
Pet.426, £85”, We.1706,14,£.45° Lei 
£119. Pm.419,1, £10.11. Spr. 2005, 8-8 


1602. 

Ausser diesen einzelnen Traditionen kommen 
in den Berliner Sammlungen auch noch andere 
vor, die aber in anderen Füchern unterzubringen 
zweclmüssiger schien. — Weber andere einzelne 
Traditionen handeln folgende Werke von: 

M RR ۲‏ 
شرم حديت لافکه (ه : 
حديث الٍسُراء b)‏ 

2( ہن مود بن حمد الاقسرائی‎ Aus t o. fam 
vd T apo de eil Ae dai in p 
8( حمد ين عبد الله أبن ناصر الحيئ‎ + SU fusi 

wd T. garil ilo daad ger 
4( بن عبد الواحى أبن القِيَامٌ كمال الدين‎ o 
Ffan u d. T. o iai و حديت كليتان‎ 


ګل U‏ + جلال الدين السيوطى )5 
1 المعانى الدقيقة فى آدراك a) saati‏ 
علب jeudi‏ فى حديت مى قال انا مالم فهو b) Jata‏ 








| Format cte. u, Schrift wio bei 1). — Titel foblt, Er ist: 


v.d T. 
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EP I o GI الجواب‎ 10( HA بن عمر‎ ier) ۳ ووو‎ u d T. 
القول الاشبه في حاديث من عرف نفسه فقن عرف ربد(‎ 
اكشف اللبس فى حديث رذ الشمس (ه‎ 
خليفة الصرقيد‎ de tse, 3 à. T. 
بن أحمل بن عمر الصنهاجى‎ Duc بن‎ unl 
السودانى با‎ p 19s, نا‎ 4. T. 
عبد الرزای ا حسینی )12 نيل الامل فى تفضيل النيّة على العبل‎ or مد‎ gi dus حمد بن‎ 
SE A ازي بن حمد ين عبد‎ de ې مرتمۍ‎ jo, v اق‎ 
F Osher, v d. T. a) jM فى حفيث نعم الم‎ " 
حديث» شیبتنی فود (ط‎ ea d T 
3) go edes Ld end gend d geli gio | تمد بن احمد بن خسن الحالدي اين ااجوقری (۵ د‎ 
( بن عبد القادر بن حم الغيومى‎ MEL 60 qe, v. d. T. 
0.8.10. حديث من راي منعم ملز «مشكاة الاستتارة فی بعص حدييث الاستضارة‎ A ac on! 


شرم ححيت البدأة 
renda im due‏ العيدروسى geo! seme‏ )11 
t hira, u d. T.‏ 
القيل الاشبه فى حلیتثت من عرف ثفسه a) pe‏ 
(s. $0).‏ 
naadi‏ الانسية فى بعص الاحاديثك القحسية (5 


وي 








«قون اليدين يما جاب عن حديك ذي الیدين زه 


Y. Ketten- Traditionen. 


1608. Spr. 1966. عبد الله الیقدسې‎ e rd ol po 2 

١-0 4 180 Suwwal (1979) und fügt die Reihe der‏ و 
Ra-‏ 68 + ابن Lehrer auf Lehrer bis auf lye‏ 
madá» (688) hinzu. Ebenso giebt er die Reihen-‏ 
folge der Einkleidung als Gafi (ipali E, ee!‏ 
an, f. 19° am Rande., Er selbst ist eingekleidet‏ 
im J. 172 Sawwil (1871).‏ 


أحاديث مسلسلات 
Verfasser feblt.‏ 
ا مد للم Anfang (nach dem Bismillah):‏ 
Sein Bruder heisst Nm 2H. 6‏ المعين لاګل الکتاب Sech‏ واشهد ان لا د الا الع 
letzten. Worten am Rande erhellt:‏ دعق وسو | ... آما بعت فهذه احاديث مسلسلان سا 
chu s‏ الزجاني ثانه لبسها من الشيج ابي العباس | وحسان وعوال صخيحة مشارية عالية الشان ال 
النهاوندي وګو لبسها هن pe‏ الكبير ابي عبد üchte, hoch binauf gehende Ketten- | Eit‏ 20 
aditionen, mit Angabe ihrer Ueberlieferer, ge- Das Weitere fehlt; viel kann es nicht sein.‏ 
melt um 89/19; S. Ausführliches in No.1604.‏ 
الراحمو Die erste dieser Traditionen ist: pt> z w,‏ 
em) oem‏ اګل الارس يرحمكم A ve‏ 1 
w fügt der Verf f. 9" eine Angabe über‏ 
شمس اللین e Qoranlesung bei sl Jus y‏ 2 
مید بن عبد الرحمن بن علي Cell call "I‏ 
Telp) im J. fag, «nd giebt die Reihe‏ 
Qorürlesung vos Lehrer auf Lehrer bis‏ 
Mohammed. Denn giebt er als seinen‏ 
Wptehrer in der Tradition an f 10° den‏ 
eel‏ النين ابو عبد الله est‏ بى تقی ١‏ 


1604. Spr. 538. 
4) f. 92^ —107. 
So, c, 22 Z. (18 »« 13a; 14'a —t5 >< 10— 12:9). — 
| Zustand: fledig, anch unsaubor, — Papier: gelb, stark, 
glatt. — Einband: zus. mit 1—3. — Titel feblt; er ist: 


أحاديث مسلسلات 
Verfasser fehlt: s unten.‏ 
Anfang (ohne Bism.) £925: AJ Oud‏ 
Dann derselbe‏ .وسلامه وعلی عبادۍ o‏ اصطفیۍ 


Anfang, der bei No.1608 angegeben ist. 
84* 
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Sammlung von 20 Traditionen, deren Ge- 
wührsstützen in ununterbrochener Kette bis auf 
Mohammed herab aufgefübrt werden und die 
deshalb kettenfórmige زمسلسل)‎ 76 

Die erste enthält den Spruch: pyel J 
يرحيهم الرحمن الخ‎ und heiast hier (wie sonst oft) 
,ادیش المسلسل بالاولية‎ weil زeder‎ der Ueber- 
lieferer sie bezeichnet als die erste Tradition, 
welche er von seinem Lehrer gehört habe 


Die 2. (£:98) ; fanges, von dem vorhergehenden versi‏ .ژوګو اول حديث سيعته منم) 


heisst Keelati cA, well von jedem der 
Ueberlieferer derselben gesagt ist: zs SoSuo .قال‎ 
Die 3. (f 98") heisst ,حديت المشابک‎ weil 
es bei Angabe jedes Gewübrsmannes heisst: 
ل ,وشيك بدي‎ Die 4. (f. 94*) eben deshalb 
مسلسل اليد على الكتى‎ 11 5. )٥94"( deshalb 
Lei للد [لقد اخبرني‎ Ouen, aUo dui حديت‎ 
Die 6. (95^) aus dems. Grunde: [od. )-Ja-4] حديتث‎ 

um TE اع‎ 
[gl على ذكرك رشكرك‎ ve [اللهم‎ ub viel De 


Die übrigen Traditionen sind ohne besondere 





Abzeichen. 

Es schliesst sich daran f.99" Verzeichniss 
ciner fortlaufenden Reihe von Qorānlesern, von 
dem Lehrer des Verf, an, c. 89/47, herab bis 
auf Mohammed selbst, die die Qor&ulesung 
(u. zwar die des ganzen Qorän) einer vom ande- 
ren gelernt haben القران العظيم]‎ {auch sets] EX. 

Es folgt 1100۸ نه‎ Abschnitt Z3, in 
welchen, ebenfalls bis auf Moliammed herunter, 
ein Verzeichnies von gelehrten und frommen 
Männern gegeben wird, die mit einander Um- 
gang gehabt haben; bei jedem wird aber nur 
einer angeführt, zugleich mit Angabe seines 
Todesjahres. — Darauf folgt f.102* die Angabe, 
wer den Lehrer des Verf. in den Ọūft -Stand 
aufgenommen habe (ipai iS met) und wer 
diesen, u. s. w., bis auf Mohammeds Zeit. 

Schiuss £.108*: . . روي النسائى‎ Vis 


طريف قتلاة م ا = علي والله تعالي اعلم؛ 
وعذا آخر ما قصدهناه والله اموقۍ الم 





Ne. 1604. 160. 


Der Verfasser dieses W erkchens, welches (og: 
1. 98* mit c 53. bezeichnet wird, ist «odi Jur 
Gui بن سلطا ان الدمشقی‎ Duc ” |ابوالعالي‎ 
und Schüler des o حیدک ب ہن شرف‎ At Aug d 
EE 
der um Hl: A lebt (geb. "jigg, f 1049. 
Der Verf. Mohammed ben sultàn eddimaig 


kemal eddın abû 'Ilme’alr lebt also w 





ieden, 


Schrift: üchtige Gelehrtenhand, zuerst ziemlich llis 
usd fein, devn grösser, nicht leicht zu lesen, vocallos, sod 
oft ohne diakrit. Punkte. Stichwörter roth. — Abschrift 
ميد ابو الخير ابن عيك الرحيم بن “يك دم‎ 


٩8 |‏ ۰ 1.572 مز رالقلقشندي القدسي الشافعي 





1.108" ۸.104, و۷۰‎ derselb. Hand, eine Kette : 
"Tradition über das Besehneiden der Náge em] 
Donnerstag: "uu دلي المسلسل بقص الاطفار بوم‎ ( 
nebst dem Lehrbrief fiber diese wu. die ande] 


Traditionen (die vorher besprochen sind) wd 
seinem Lehrer Ibn "imr&n (Katal, No. 161) 
Y. 104* — 105* einige Tradd., mitgetheilt vi» 3 


o‏ على بن شرف us ox vel ot‏ الرحيم بن 
ابي عبد الله حيد القرقشندي الشافعي 
von derselben Hand wie oben geschrieben in‏ 
J. 872/468, nebst dem dazu gehörigen Lehrbrif‏ 
F.106* eie Ketten-Tradition, übé‏ 
schrieben Xal ww (inden zn jedem derÜcber‏ 
ارعن فی يدي lieferer. die Worte gesetzt sind:‏ 
mitgetheilt von Mohammed ben sultán in‏ 
s, demselben überliefert von seinem Leh‏ 3.871 
Schrift: klein, gedrángt, rundlich, vocallos, vom Veri +.‏ 
F.107^ein aus seinem Zusammenhang geris‏ 
بن nes Blatt, behandelt die Hüllenstrafen ; von‏ 
Mq. 121.‏ .1605 
f. 49. 50.‏ )8 
Format ete. und Schrift wie boi D. — Tit P‏ 
Oben in der Ecke:‏ 


[L xlali] sabat iaa 



































o VT 


Xo. 1605— 1609. 


Anfang (mach dem Bism.): v لله‎ Act 


العالين ... يقول ... ابوبکراحاق ... اللتاتى ` 
M‏ حدتنا الشيخ ... جم الملة والدين Aen‏ ` 


العزيز بى عبى القادر . . . الربعي البغدادي الصوق 
٠۰‏ بقراءقه علي شی بيدي الج 
Es handelt sich‏ 





um die Tradition der 


خلق الله تعالي الارض يوم) Tages- Schöpfung‏ 1 = 
welche Ishāq‏ ,(السبىت والجبال بوم الاح الج 


só hen alt elmultûni abü bekr von Nagm eddin 
BS: au: Sein Werk ist, trotz des gleichen A fF ~ 


abd el'aziz elbagdàdir im J. ??/j, mit 
»Handdruck« erhalten hat. Zugleich wird die 
Reihe der Ueberlieferer dieser Tradition bis 
auf Mohammed zurückgeführt, unter Angabe 
des bei dieser Tradition bestündigen Handdrucks. 


` Dieselbe wird auch noch als ächt in drei an- 
deren Reihen von Ueberlieferern mitgetheilt. 


1606. 


Lbg. 75, £ 76—78" — Abhandlung über 


die Handgebung (X320) bei Mittheilung 


tiner Tradition, gegen das dieselbe verwer- 
fende Werk (wl) eines Tirken gerichtet, 


Due II.‏ بن كمال الدين بن هة ها 
Bive andere darüber Lbg. 526, 26, f. 811*.‏ 


1607. Lbg. s19. 


54) f. 187. 
8", 25 Z. (HU ox 105 1515 << 9P), — Zustand: 
ier: gelb, stark, glatt — Einband: 
. — Titelüberschrift: 


احمد للد والصلاة :(.صواظ .4 Anfang (nach‏ 
والسلام . .. آما بعت فقك قل سيحنا . . i‏ 
الشاوي قال شيضنا عبد الله محمد السعحي بن 
بلول صافست العلامة . . . ابا كرياء يی ېل ! 
.. ميك بن ll Ae‏ كما صاحنى VOMEBE‏ 
دخلنا على انس بن مالك نعوده Sehluss:‏ ; 
قصائحنا وقال صائست بكفى هذه كف رسول الله 
ثبا مسست خزا ولا حا الین من کغه 
Also Reihenfolge der Ueberlieferer der hier‏ 
theilten Tradition mittelst Handschlag, von‏ 
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Jaħjà bhen moħammed ben mohammed 


| eíédwi abü zakarijj& T 999/55 an. 


Schrift: klein, deutlich, vocallos. — Um 8. 
1608. Lhg. 819. 
25) f. 116. 
$8, I8 Z. (204s x< 15; 16 x< 10%), — Zustand: 
nicht recht sauber. — Papier: gelb, glatt, etark, — 
Einband: zusammen mit 1—24. — Titel fehlt, 


Es ist das Stück, enthaltend 
المصاعة‎ VM 
welches in dem Lehrbrief an يی الشاري‎ kd ega 
steht f.97*—98*. S. Lbg. 819, 18 (Kat. No 0.202). 


Schrift: Türkische Hand, ziemlich grose, vocallos, 





Darunter f. 116° in grosser grober Schrift 
ein Lehrbrief an الرحيم‎ Aug VON cn Les 
مف بن عبد الله‎ va Dus dido لشاوى‎ 
J. 11fiego (5. auch Lbg. 819, 28). 





im 


1009. 7 
61 ٤ 110-11 
Format etc. u. Schrift wie bei 5), — Titel fehlt. Er ist: 
العديث المسلسل بلاولية‎ 

Verfasser fehl. S. Anfang. 
Anfang £.110*: رب العالین" اخبرنا‎ all Se 

.. ابو الفضل عبد الرحيم بن ٠‏ 
ua sus e‏ هد بن . .. شهاب 
اندین احمد بن الغر [العز ?] الأوجاق الشاغي الخ 





Die Ketten Tradition: الراجون يمم الرعن الج‎ 
deren Reihe vo» Ueberlieferern ( herunter bis auf 
Mohammed selbst) hier angegeben ist, hat "Abd 
erraBım ben mohammed ben mohammed 
elaujagî abû "lfadl um Sien zuerst unter 
allen Traditionen gehórt bei Juz شهاب الدیی‎ 
انحسينى‎ zelt ebenso dieser bei A8. ll La 
dieser bei عبد الرحيم العراق‎ 6 

Es folgen, damit in Verbindung, einige 
Versstücke, im denen die obige Tradition ver- 
wendet ist; der letzte Vers f.111* (Tawil): 





i ى سقامي وابدل الغقربالعطا‎ RA. Queis e ie i». 


by 


ی 
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1610, 

1) We. 1881, f. 16°. 17. — Die Ketten- 
Tradition, bezeichnet X, KH eg, 
überliefert von ن المغربي‎ dede حمل ین‎ (und 
so weiter abwärts). 

2) Mf. 5475, f. 4—6. — Behandelt dieselbe 
Tradition. 


161l. Lbg. 986. 


9 Bl. 8", 23 Z. (20 x 18!/o; 15 »« eeh — Zustand: 
ziemlich gut, doch nicht obne Flecken, — Papier: gelb, 
glatt, ziemlich stark. — Einband: Pappband mit Lcder- 
rücken und Klappe. — Titel und Verfasser f, l*: 


نظام الم ع المساسلة باجيد 


لعید الله vn ese‏ کن بن شهاب الديین 

الكوراى الشهرزوري الشهرالى المد 
اود لله الواحد :519 3 Dem‏ .ل Anfang (nach‏ 
الاحد الغنى الحكيم . . . آما بعت فهذه والستعان عو 
لله الفتاح المبين أربعون حدينا مسلسلة بالاجدين الخ 
Ketten-Traditionen, ausgezogen aus dern‏ 40 
الامام النساتئ احيف بن شعيب ابو 061 الباجتبي 
und zwar solche, die der‏ روو t‏ عبد الرحمن 
Herausgeber (und Verfasser) dieses Werkes,‏ 
lbrübim ben Bhasan elkauràünt † rego:‏ 
von einem Gelehrten Namens Ahmed und‏ 
dieser und die Vorgänger gleichfalls von einem‏ 


جد ف الاربعین 





sobenannten gehórt haben. Voraufgeschickt wird 
eine Notiz über Leben und Werk des AA, 
und besonders f. 25—3^ eim e Stück aus 
Essojütr's Werkehen (fX)! Ae الربى‎ 55 | 
augeführi. Dann folgt die 1. Tradition f. 8*; 
sie beginnt: شيضنا . . . أحية بن‎ fg اخبرنا‎ 

ASi عليه ... عن‎ ele. Aal Aug 
أن رسول الله متعم‎ ٠٠ pal بن على‎ ad أبي المواهب‎ 
يقولوا لا اله الا الله فمن‎ ës قال مرت أن الال الناس‎ 
على الله‎ sde حتقه‎ H wäi قالها ققد عصم ما ماله‎ 

قال لي رسول الله صعم قل Die 40. ۸ 8۱ 18٤:‏ 
قلت Le‏ اقول قال قل هو الله احد قل أعوذ يرب 
الغلف قل اعرذ برب الناس MI dus, solis‏ صغم 
كم قل ثم يتعوذ الناس بمثلين أء 3 Lat Ac Ban‏ 


KETTEN-TRADITIONEN. 


£. No. 1612—1615. 


















No. 1610—1618, 


Zuletzt giebt er noch Auskunft, ebenfalls 
mit aufsteigender Angabe der Lehrer, über seine 
orãn - Lesangen: dieselbe schliesst: بقراعتهما‎ 
على الامام حور الروايات والطرقف ابي اير حمد بن‎ 
Mb, بن الجوري باسانيده المذكورة فى نشره‎ dut 
. . شكرا ولكه ام فصلا‎ eth النوفيق» اللهم لک‎ 
بکتابک امین‎ Man, 0 واررقنى طاعتكه وطاعة‎ 

F.22*f. kommt cine ziemlich ausführ- 
iche Erörterung über die Glaubwürdigkeit des 


Als Schlüsswort werden noch zwei solche 
| "Traditionen (gleichfalls von 2 Alimed دن‎ 
mitgetheilt. 

Scbluss f.9*: x "Sch الراعۍ‎ n 
calli de eas os 


In der Unterechrift sagt der Verf., dass er da | 
W'erkchen vollendet habe im J. 1085 Moli. (6) 1 
Schrift: klein, deutlich, vocallos. —Ueborserife 


roth. — Abschrift c, "fi. — Collationirt 3 DEN اأحسن‎ vor, nebst einigen seiner Traditio- 





nen; £29" eine lingere Notiz über xs,24 .لبس‎ 
Jt — Sebrift: ziemlich klein u. gedrüngt, deutlich, vocal- 

los. Stichwörter uad Ucberschriften roth. — Abschrift 
fe eng, — Collationirt. 


Auf der ersten Seite des Vorblattes steht eine 
Angabe über sib (ede الححدبيت امسلسل ختم‎ 
jauf Mohammed zurückgeführt, von einem Schüler 
des abin , d.i. ى الحلبي‎ Fase uM طة بر مهنا‎ 
4 111 و‎ Auf der Rückseite ein Lehr- 
brief, ausgestellt von Jes FD, آبو‎ (Sohn des 
رعيك الكرهم بن احمف انشراباق هه (ابراهيم الکوران::‎ 
TONS, vom Jahre 1123. Moh. (0711). 


1612. Sp. 550. 


62 Bl. 8"*, 25 Z. (2055 »« 10; 16 xx 1097), — Ze 1 
stand: im Anfang nicht recht sauber, der untere Rel 7 
etwas wasserfleckig. — Papier: gelb, glatt, stark. 
Einband: rothbrauner Lederbd mit Klappz, ~~ Titel í. 


سالك الأبرار الي احادييث النبى الختار 


Zeile رفيع الهټه بوصل‎ Ad die | 
























Verfasser f,1*: 

eh‏ بن حسن الكردي الكوراني 
الشهرزوري الشهراني ثم المدني , 

Dies Werk angeführt als von ihm verfasst: We. 410, [4‏ 
رسد لل :^1 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
ل اجلمع بديع السموات eh‏ رفيع الدرجات 
B‏ الواسع م الغور الهادي . Oud ub o.‏ قالیقتمون 
و الملك المعبون والطلريف الموصيل هو اتباع سلا | 
لامي dë caelo‏ الحمرد الخ 
Sammlung von 57 Ketten - Tradition‏ 
(Meus) von Ibrahim ben hasan elkat‏ 
rēni + Ylse. Dieselbe beginnt mit:‏ 
لول" حل 
pex A4‏ الققيه نور الدين :8۰ (Anfang‏ 
آي بن a Aen‏ العفيف الانصاري اليمنى التعزي 
orem). — Die letzte (57. ) Tradition, 857‏ الخ | 
ist £‏ ,ااحديت المسلسل بالقراه schrieben‏ 
بلغت والشکتۍ قال uw‏ حانى تائم امع خاتية 
ک سور فانی قرات على عب الله بن كثير فامرني 
اخبرني ابن كتير انه قرا على (s MSS‏ 
Gel 1‏ اند قرأ على رسول uxo A‏ فامر بخلف؟ | 





- وور 
weis.‏ .1618 
.151-93 
Bj. 8", 23 Z. (201/4 >< 15; 16 >< 915), — Zu-‏ 152 
ziemlich gut. — Papier: gelblich, stark, glatt (von‏ 
dl an dùmuer). — Einband: Pappbd mit Lederrücken.‏ 


Dasselbe Werk. Titel f.1*: BÀ مسالك الابرار‎ 
nfang und Schluss ebenso. De die Tra- 
tionen sind andere abgetheilt, wenigstens 
uders gezählt; ihre Zahl ist bjer 101. 


Schrift: سم من‎ klein, breit, gofülig, deutlich, 
los. Uebersebriften und Stichworte roth, — Ab- 
lrift von: J, 1085 Sa'bin-(1674). 

Bi. 94. leor. 





1614. Sp. 1832. 
6 £41—54. 


87, 812. (20 5x 19; 18»« 111/5-—19*9). — Zustand: 
At obno Flecken. — Papier: gelblich, wenig glatt, 

Cb stark, — Einband: zosammen mit D) f — 
el f, 47% von anderer Hand, aber richtig: 





7 


KETTEN-TRADITIONEN. 





371 


الغوائد الجليلة فى مسلسلات 
ديد va‏ لحي عقيلة 


(und in der Vorrede f. 47" Lx ganz richtig, insofern 


Xd für x14 seht. — Verfüsser: s. Anfeug, 

سا د( Anfang £47" (nach d. Ben‏ 
A‏ علامة ..٠ Ge‏ سيدي جماأل الدنيا 
KE dul. AM.‏ 
اول من فيوض رجنه وحار فيضه سيول 
ullas Ae‏ العيى الفقير . . . المعروف sol‏ 
pex je...‏ لدلیغی جمعت فيه ما وقع 


xs‏ والاسانيد اللطينة الخ 

















من المسلسلات الشر 


Lë 
Sammlung von 10 Traditionen, hei deren 
| jeder die Kette der Ueberlieferer genan inn 
gegeben wird, von Mohammed ben aimed 
j ben sa'td in "agile gemā) eddin ې‎ syn. 
Zac [d.h. (48h: 

füugt an: 





Die 1, ist £ 4: GET s 
الراحمون برحمهم الرحمن الض‎ Je]. 
الشيخ الناسك‎ 9 SA, echt SEH بپ‎ 
المشهور بان عبد الغنى‎ use ممت‎ 

Die 10. betrifft ٤ 547 ملا اله الا الله‎ 
und hört hier mit den Worten auf: w, 
سم بن عبد الك سم قال اخبرنی چېرگل‎ 
LA? A Q6 .سبد اللاك قال‎ Das We 

Dass die Sammlung mehr als 10 Tra 
umfasst habe, ist ereichtlich aus We. 412, 3 

Die Schrift ist dieselbe wie in 2), aber etwas 

















1615. wes. 


$) f. 1409 — 150. 


Sr, (est: c. 195€ 1d —1499) 
Dasesclbe Werk  Titelüberschrift: 
سل سلا‎ 


pe] e»‏ “می عقيلة 





رب Anfang (etwas abweichend):‏ 
وبع هذا جوع لطيف مها رقع الي 
näi .. .‏ حمل بن اأحمد إن 
— سعيت المعروف والده بعقيلة الم 
von 45 "Traditiooen, zuletzt: b‏ 
23 ققوم الساعة ELI Y qux‏ نات قرن جما) | 


Abschrift vom Jahre "9,55. 





... جيال 


syan ail 





Sammlung 
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1616. 


We. 410, f.65 f£. — 40 Traditionen, 
mitgetheilt von ووي ۽ أسباعيل التجلونى‎ 
unter Angabe, bei wem sie gehört seien (und 
der aufsteigenden Lehrer-Reihe). Die erste 
derselben ist, die Tradition x45 30 والحديت السلسل‎ 
die bis zu Sofjün ben 
S. Katal. No. 264. 


'ojeina aufsteigt. 


1617. Log. 892. 


8 BI. 87°, 17 Z. (20 >< H43; 11 >< 700), — Zustand: 
ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, ziemlich dànn. — 
Einband: Pappband mit Lederrücken nnà Klappe, — 
Titel und Verfasser f.l“: 


هذا الحدييث المسلسل 
لشیم ... كنيد بن بد للامير 


Anfang (nach dem Bism.) flè: tou 
. وبعث فيقول‎ ٠.. لمن من علينا بالنعم الوافرة‎ 
حيد بن الامام الامير ... قد من الله سبحانه من‎ 
فضله باخذ مسلسل عاشورا؟ الخ‎ 
Der Ver. Mohammed ben moliammed 
elemir um 180/6 hat die Ketten - Tradition 
fer den Tag häls von seinem Vater, dieser 
von seinem Lehrer Oc oyi نور الین ابو الحسن عل‎ 
العربۍ ابن على العربى انسقاط المالكي الشاکل المغربۍ‎ 
الفاسى‎ Y Dëtlze u. s w. die Reihe aufwärts 
gehört, nämlich: احنسب‎ ve صيام يوم عاشورا‎ 
Leles i KAAS على الله 'عز وجل ان يكفي‎ 
Ueber den Sinn derselben, über die Vor- 
züge des Tages und dass derselbe der 9. (oder 
auch 10. 11.) Moliarram sei, unter Beibringung 
geschichtlicher Beziehungen und Aufzählung 
religióser Pflichten und Gewohnheiten in Be- 
treff desselben, handelt die kleine Schrift. 
Schluss £.T*: نعم المولي ونعم النصير وصلى‎ 
الله على سيدنا الخ‎ 
Schrift: ziemlich gross, deutlich, wenig vocalisirt, 


Am Rande ziemlich viele Glossen in kleinerer Schrift, von 
derselben Hand. — Abschrift im J, 1245 Mob. (1829). 


KETTEN- TRADITIONEN. 





No. 1616—1618, 


1618. Leg 526. 
26) f. 910—313. 
4%, 25 Z. (291, »« 161); 19 5g 12°), — Zustand: 
ziemlich gut. — Papier: gelb, stark, glatt, — Einbend: 
zusammen mit 1—25, — Ueberschrift f. 310%: 


سد الحديث اليسلسل بالاولية 


الاحبون يرحيهم الرحمن Die Tradition p‏ 
٠‏ ابو انفيض كيد بن Mex.‏ بن hat Aug‏ 


coal! uie pn im J. 1190 Moh. 
(116) zuerst gehórt von o, عبد الرحمنۍ‎ 


بن ابراعيم الاجبرتى احنفی 


dieser Tradition bis auf Mohammed selbst auf. 


Schrift: klein, Türkische Hand, gefällig, vocslio 
Stichworte roth. — Abschrift c. "jiye. =- F. 810° Jee, 


Dann folgt f. 311^ von demselben Abi 
"Meid moBammed ben mol. elmurtedt 
الحديث اليسلسل باليصائعة‎ 
Bezieht sich darauf, dass eJ va vi deg 
Propheten bei einem Besuch die Hand gegeben, 
und dieser giebt nun den Hündedruck zurüci 


die ganze Reihe der Traditionsempfánger durch, f. 
von einem zum ander, bis zurück an de : 


obigen وميك المرتضى‎ er führt sogar 76 
Wege dieser Hándedruck- Ueberlieferung au. 

Und ühnlich ist es mit der Ketten-Traditio 
١819" عند الحديث اليسلسل باليشابكة‎ 
(s. Spi: 588, 4), die Bandgebung in der Weiss 
dass die Finger der beiden Handgeber sich 
gleichsam in einander flechten; die Reihe gel 


herab bis auf Mohammed, der dabei kurz 8" ; 


giebt, was Gott an jedem der Wochentage 
geschaffen habe. — Auch hiefür wird no 
eine andere Ueberlieferungereihe angegeben- 
F. 313> folgt von einer grösseren fiüchtiges 
15:0: ,احديث امسلسل بالصوفيۀ‎ ausgehend 
von obiger, 423.1 Oc; sic bleibt aber mitten 
Aufzählung der Gewähremānner stecken; zul 
لا الحافظ أبو طاعر احيك بن حمد بن ابراعي؛‎ 
F. 318* leer. 
Von Ketten-Traditionen handelt Lbg. 9? 
f. 812*. 3195; 75, £49* fh; Spr. B14, £1171 





c) oem und د‎ 
الدین‎ VAM pde بى عبد الرحيم بی ل‎ unl i 
und führt bier die ganze Reihe der Ueberliefee $ 
































.1619 
Hieher gehóren noch folgende Werke von:‏ 
ani d Pus,‏ بن Quoi oy qe‏ أبى عميرة )3 
.اليسلسلات الميقية u d T.‏ 
عبد الله بن D E gl od d Ro ig a‏ 
Y sun.‏ 
n, d. T.‏ ويوا ٢‏ علم الدين السحاءي (8 
الجوإعر المكللة ف الاخبار المسلسلة 
u d. T.‏ يوا + قاسم بن سبد القرطبئ (4 
جواعر المعضلات فى الاحاديث المسلسلات 
Zen,‏ المسيى بن عبد الله بي عبد العزيز الغهرى 2 
Ts,‏ حمد بن حمد المَيُکومی gx ud‏ )506 
.المسلسل بلاوليّة .4.3 .ند 
lan‏ † خليل بن کيکلدی العلاقی (؟ 


: 1620. Spr. 1966. 
DfA 


10 Bl. 8", 19 2. (183/4 >< 14; 18 >x< 11%), — Zu- 
Stand: fleckig. — Papier: gelb, glatt, stack, — Rinband: 
Pappbd mit Kattuprücken. — Titel v. Verfasser f.1^: 


ذكر کلاثیات Anfang (nach d. Bism.) ١1٤:‏ 
البخاري والله اعلم؟ حهتنا مک ابن ابراعيم Vix‏ 
يزيد بن T‏ عبید عن سلما قال ممعت de‏ لل سا 

يقول من يقل علي ما ثم أقل فليتبوأ مقعده مى النار' اذ 

Dreigliedrige Ueberlieferungen des Elbo- 
Ääri. Es schliesst sich daran f.8* eine solche 
des رابو داوون‎ des Werkes رالترمذي‎ £ 4* einige 
es kols cy! und einige des Jas .احمك أبن‎ 
Schluss ٤.4: رسول الله ممعم يقول لا ينظ رالد‎ VAR 
: خيلاء واشچھ لله وحده وصل الله ال‎ s Ee إلى من‎ 


 Sehzift: ick, gzlüadig, vocallos, — A bsBhrift 
3.949 Gomáda I (1542). — Colletiovirt. 
- HKA. I, 3827. 


HANDSCHRIFTEN D. K. BIRI. 





viri. 


$ 


No. 1619—1621. KETTEN-TRADITIONEN. — MEHRREIHIGE TRADITIONEN. 
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feet CUBE 
a) والسلسلات الکږري‎ b) .جياد السلسلات‎ 


9( زين الدين‎ edd EE arl c en + ähn, 
.اليواقيت المكللة فى الاحاديث المسلسلة .0.10 .س‎ 
بن عبد الرزاق‎ Duc خمد ہن حیلم ین‎ 
مرقضی‎ d Pw, u d T. 
عبد الله بن عطاء الله الابراعيمى‎ 

عبد jg‏ ېن بندار الشيرازري 

Ohne Angabe der Verfasser: 

العذب السلسل ف الحديت المسلسل )& 
مسلسل ما زلف بلاشواى الي الديك الابيص b)‏ 
E‏ المسلسل بالفقهاء (» 
të Clanen‏ العين (0 


10) 


11) 
12) 
13) 


8. Mehrreihige Traditionen. 


Commentare zu diesem Werkchen sind von: 
1( سلطان حمد الهروی‎ ei de T Hs. 
2( اچد ہن حمد آلکجمی الوائی‎ eer t Y086/ egg. 
Einen Commentar zu den dr 
Traditionen des Ibn henbal g 
می ہن اچد بن سالم السفاريى النابلسى‎ P Hëlen, 






162L Lbg. s19. 
5 531-417 
8", 15 2. (211g > 15j; 181a >< 83/40), — Zustand: 
nicht oh:- Flecken, -- Papier: gelb, stark, glai — 
Einband: zusammen mit 1—4. 


DasselbeWerk. Titel f.37* ebenso. An- 
fang desgl. Schluss f41*: وكانمس تنفضي على نساء‎ 
وكانمت تثقول ان الله انكحنى فى السماء اتنتهى»‎ wë, scil 

Schrift: gross, weit, voesllos. — Abschrift von 
سه احید این قولافسر‎ 

ې 

Aehnliche Werke werde beigelegt dem 

P uod‏ عبد الله بن عبن الرحين الدارمى 


.بوي + ابراعيم بن عمد بن dem | ones‏ 
$5 
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1622. We. 1751. 
3) f. 14—24. 

$7, 21 Z. (7'5»«18; 18! >< 9), — Zustand: 
nicht ganz sauber — Papior: gelb, gli, dick, — 
Einband: zuw. mit 1. 2. — Titel u, Verfasser f. 15^: 
الأحاديث الارسسون الکساعيات الأسناد‎ 
سيدنا . . . بدر الحين ابي عبت الله‎ gäe 
حمد بن برهان الدين ابي اعف أبراهيم بن‎ 
الكنانى الشافعي . . . خرجها. لنفسه من مروياته‎ 

امد لل :"15 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
رب العالمين وصلى الله .. . هله لارعرن حلیثا 
Kap?‏ الاسناد اخرجنها من مسموعانی و جازاتۍ 
علي الشايع النقاد وګي من اعلا ما يوجد فی فلم 
الاعصار عند حيال العديت ورواة الآثار d al‏ عاق 

الاسناد مطلوبا الخ 

Das Weithinaufreichen der. Gewührsstützen 
für Traditionen und Nachrichten von der Zeit 
des Propheten hat noch immer seinen hohen 
Werth. S0 hat denn der Verfasser Moliam- 
med ben ibr&htm ben sa'd allãh thn gema 
elfiamaw bedr eddtn, geb. "سي اسا‎ 
unter den bei mehreren Lebrero gehörten Tra- 
ditionea — über die er zugleich «einen Lehr- 
brief erhalten hat — 40 möglichst weithinauf- 
reichende ausgesucht, für deren jede er eine 
Reihe von 9 Gewäbrsstützen aufführt. 

Die 1. Tradition beginnt f, 15%; Be uel 
عبك اللطليفي‎ zl السند لرئيس جیپ الدين ابو‎ 
ell این عبد المنعم بن على بن نصر بن الصيقل‎ 
gi بقراءتى عليه ضير ميلا قال اخبرنا الصافط ابو‎ 
بن حبك بن ا جوزيې‎ asf مب الرحمن بن على بر‎ 
ھن انس ہن مالك رة قال قال رسول الله صقم انعر‎ 
مظلوما‎ sel dl deng ect JE اخاک طالما او مظلوما‎ 
Zell فکیف أنصره ظالما قال تمنعد من الظلم فذاک نصرکك‎ 

Die 40. Tradition schliesst f. 24°: اخبرنا يعلى‎ 


بأغنا السماه تنا وجدودنا واثا لنرجوا فوق ذلك مظهرا 


MEHRREIHIGE TRADITIONEN. 





Ko. 1695. 1625. 


Wa 2 c dus‏ ليلى قلت اجنة قال اجل أن 
ښاء الله شم قلت ` 
o d‏ انا لم یکن له ټواد ر حي صفئ o‏ يقشرا 
لاخير ف -جهل اذا لم یکن له -حليم اذا ما SS‏ لام اصدرا 
qe dis‏ منم اجدت لا يقضض الله فاک قال fosse‏ 
pl od oss, cas aj‏ 


Schrift: ziemlich klein, gui, gleichm&ssig, 
voenligirt. Uoberschriften roth, 


Abschrift von عبك الله بن شهاب‎ aues Ai 
الدين ابي العباس احمث بن نصر الله بن ابرامهم بن‎ 
Relea صط سعك ألله بن‎ 2.718 Bamadnu (1318). 
Ex hat nebst seinem Vater Vorlesungen darüber 
bei dem Verfasser gehört und einen Lebrbrief 
darüber erhalten, wie f. 14° angegeben ist, — 
Ein etwas ausführlicherer Lehrbrief — insofern 
eine ziemlich grosse Zahl von Personen auf- 
geführt, die das Werk auch gehört haben (ihr 
Name ist aber durch Beschneiden des unteren 
Randes meistens verstümmelt) — ist f.24* dem- 
selben ausgestellt im J. 719 Çafar (1819). 

HK. HI, 2965, 


Sie 


Andere 9 reihige Traditionen worden erwühot 
als gesammelt von: 
1( بن ابراغيم الطبری‎ ec? vi موو ې ابراقيم‎ 
2) ميد بن حمد آبن عرقة النونسی‎ ۳ 


1623. Lbg. 375. 
€ BI, $"*, 28—24 Z, (90 »« äist 14—141]s »c 91/2). 
Zustand: nicht fest im Einband, — Papier: gelb, siem- 
liek stark, wonig glatt, — Einband: Pappbd mit Leder- 
rücken und Kleppe. — Titel Lis: 
حدینا‎ "T Agnes Us às, D. 
روافا لامام الشافمى $ مسنده من الامام ملك‎ 
Lenz عن نافع عن ابن عير عن النبى شم‎ 
ee سلسلة‎ 


47 "Traditionen, dem Musnad des Es6&fit . 


entnommen, deren Riwaje 10stellig ist, von 


| عبل اللطيف بن يوسف بن حبك البغدادي‎ Um C 
لمن الاشدى قال سمعث النابغة يقول انشدت النبي صعم‎ | 


Dan bis hinauf zu dem Sohn des Omar 


ben elliait&b; die Zusammenstellung rührí : 
































No. 1623—1625. MEHRREIHIGE 


her von Balsi E أبن‎ Y 9944, wie auf 
dem Titelblatt angegeben ist. Sie ist bei allen 
beibehalten, daher steht, von der 1. Tradition 
abgesehen, zu Anfang jeder: ıe أبن‎ oge 
01. 219 a: كان يقول كان النساء والرجال انوا‎ 
a يتوضوؤن فى زمان النبى صعم‎ . Dic letzte f.6*: 
كان رسول الله اذ! عسل به السير #جمع بين ا مغرب والعشة‎ 

Die Wendung mit x; kommt etwas über 
100mal vor; die Zahl 47 wird daher rühren, 
dass nur so viele Aussprüche Mohammeds mit- 
getheili werden, sonst aber Allerlei, wie sich 
der Prophet unter den unà den Umständen 
verhalten habe. — Recht sorgfältig ist das 
Ganze nicht: so kommt die Stelle f. 65, 183—117 
schon f.1* unten vor. 


Schrift: ziemlich gross, deutlich, vocallos, Daa 
Süchwort à; roth. — Abschrift im Jahre 1047/663 von 


عامر بن حسن الانياي المالکي 
(Die auf f.1* in einom ganz kurzen Lehrbrief ange-‏ 
gebene Jahreszahl 1173 ist nicht richtig.)‏ 





1624. we. 1801. 


6) f. 55—62. 


8, c. 15—19 Z. (20!/ <> 15; 16 >< 120m), — Papier 
Sic. und Schrift (nur etwas sorgfältiger) wie bei 8). — 
Titel und Verfassor f. 555: 


وزو عشاريات سيدنا... بٍګان الديی القلقشندي AN‏ 
Der Verfasser eiert,‏ 
ږن الدین ابراهيم ين علي ين اح 
القلقشندي ابو الفتم الشافعي القاعري 
ايد لله رب العامین والصلاة :£55 Anfang‏ 
Ze...‏ فقد سالنى بعض اخوانى أن 1 
له من عوالي I ohlas walat iie dbp‏ 
ije‏ الوجود فى هذا الومان فاجبته + 
خرجت قبل احاديت ثلاثة الخ 
Der Vert. Ibrāhīm ben 'alt ben ahmed‏ - 
"lefandi burh&m eddim (auch £emal‏ 
3n) sbg "Mack T Ug hatte in früherer‏ 
Zehnreihige Traditionen gesammelt; auf‏ 3 


^! eines Freundes hat er hier 292 solche 
Ammengebracht, 








TRADITIONEN. 215 


Die erste Tradition, deren Gewührsreihen so 
beginnen f.56*: المدحيث الاول اخبرنا المسنت اللمعمر‎ 
الرحلة ابو ريد عبد الرجن القبابي القدسي اذنا الجخ‎ 
ib: ما كان لي ولبنى عبط المطلب فهو لكم وقاليت‎ 

فريش ما كارم لنا فهو لله ولرسوله؟ 

Die 22. Tradition f.69*: Le رب العرة‎ lisi 
يشون وسلام على المرسلين الحمد للد رب العالبين‎ 

«موسي الطویل ضعیفکبا Schluss f.62*: «Xs‏ 
ds‏ روأية عبط ہن حميد حديث حسن ll Alf‏ تم 

In der Uniersehrift f.62* heisst der Verf.: 
جمال الدين اب الغدم ابراعيم بن علاء الدين على بن‎ 
B oui قطب الدین‎ . — Eine Nachschrift. f. 62^ 
sagt, dass dies Werk bei dem Verf. gelesen habe 
الحين الشهير ابن شهلا الثرابي الشافعي‎ uiu. bei 
diesem die beiden, js5L2J sc ena All MM idus 
und Qus .ابو اليسر‎ — HKh. I, 490. 








1625. We. 1817. 
4) f. 965—104. 

8%, 212. (201) سا ,(00 و/11-121 مد ول( 16-17 زه/143 »د‎ 
Zustand: nicht ganz saubor, — Papier: gelb, glatt, 
stark. — Einband: zusammen mit 1—3, 

Dasselbe Werk, Tite! und Verfasser 
f:99* ebenso. Anfang und Schluss desg). 

Schrift: ziemlich gross, etwas flüehtig, fast vocallos, 
bisweilen fehlen diakritisehe Punkte. — Abschrift im 
Jabro 925 Sewwil (1519) (ru eigenem Gebrauch) vor 
عمر بن اسامة يبن فضل العرضي الشافى‎ , - Collationirt 
nach einer boim Verfasser gelesenen und von seiner Hand 
corrigirten Handechrift. 

Von derselben Hand geschrieben steht f.104*; 
با عبادي إلى حزمت الظلم على نفسى وجعلئه بينكم‎ 
الخ‎ Los gestützt auf die Tradition des 3.5 
deren Anf. .الى حرمت الظام‎ Vgl. Wo. 1728, 7, 2. 





Solche zehnreihigen Traditionen haben auch 
gesammelt : 


وو + حسمت بن حيس أبن عرقة التونسى (1 
IPs.‏ زين الدين العراق (2 
و + اہن جر العسقلانی )3 
F Usoy u. d. T.‏ جلال الدین السيوطى (4 
جرع السلام من سيك الانام 
35 





216 AUFGEHOBENE 


1626. 

Vierreihige Traditionen (colis) werden 
auch dem ElboBàárr, Muslim, Ettirmadt 
beigelegt; eusserdem dem بن عبد الله ہن‎ es 
ې ابراعيم البغدادي: البزاز‎ len, 

Sechsreihige (سداسيات)‎ von jm az) 
حمد بن احبد السلفۍ ابوطاعر‎ a veel ووو("‎ 

81٥6 وه‎ ٢٥2186 (سباعيات)‎ ۷٥٥: 1) ca de 


TRADITIONEN. 


و5 + أبراعيم oË Ms ey‏ الغرناطي أبن النفرى 
Aan‏ اللطيف بن )3 m TR.‏ عساكر (2 
و E‏ عبد المنعم بن على EAT‏ جيب الدين 
Aehtreihige (LGU3) von: 1) ey? g‏ 

F isee‏ على عبد الله العظار رشيد الدين 
و + عبد اللطيف بن عبد المومن الحرّانى (2 
على بن جب بن عثمان البغدادى أبن السانى (8 
fae‏ + يوسف بن حمل العبادي (4 TS an.‏ 


No. 1626. 1627, 





9. Aufgehobene Traditionen. 


1627. Spr. 530. 


195 Bl. 8"*, e. 22—24 Z. (21'/ »« 141/s; 11 »« 111/50). 
Zustand: fleckig, am Rande ófters musgebessert, Nicht 
frei von Wurmetichen, — Papier: br&uulich, glatt, stark, — 
Einband: Pappband mit Lederrücken und Klappe. — 
Tite] und Verfasser f. 1*: 


[لِ الاول من] كتاب الاعتبارق ei‏ والنسوخ 
OSEE‏ النسة ابي بكر 
Derselbe Titel otwas abgekürzt auf dem ungez&blten Vorblatt,‏ 

الد لل Anfang f.1* (nach dem Bism.):‏ 
الكبير المتعالي الكثير النوال المنعم الفضال اللوسوف 
Sod‏ والعمال والعرۀ واخحلال . .. اما بعك Mab‏ 
کتاب Gel wël Le Se ZA‏ معرفته من ناسغ حدیت 
رسول الله صعم ومنسوخه ان عو علم جليل ڏو غور 

وغموص دارت فيه الرعوس الخ 

In dem Vorwort spricht der Verfasser Mo- 
lammed ben müs& ben 'otm&n ibn házim 
eliazimi zein eddin abû bekr, geb. fuss, 
gest. %/r1gg, tiber die Wichtigkeit der Kennt- 
nies von den verworfenen und zum Theil sp&ter 
anders festgesetzten Bestimmungen im Qorán 
uud im der Sunna. 

Er schickt eine Einleitung vorauf f. 8": 
ولوازمه وثوايعه‎ guil مقذمة فى حقيقة‎ 
Le) gie ob اق عند‎ a gili cl [أعلم‎ 
Darin behandelt er f.5*: وجو الترججات‎ und 
führt deren 50 auf. 








18» EE فصل‎ 
14٨ ذكر وقوع النسخ فى السنة على أو وقوعه فى الکتاب‎ 
Er spriébt dann f. 15* über die Üebereinstim- 
mung zwischen Qor&n und Ueberlieferunge- 
aussprüche MoBammeds und behandelt f. 15^ 
die Frage, ob der Qorün durch Aussprüche der 
Ueberlieferang und umgekehrt berichtigt werde 
(وقد اختلف الناس بعد ذلك ق مسئلتی احداما جواز‎ 
السنة بالکتاب)‎ £e نسي الكتاب بالسنة والثائية جواز‎ 

Nach der Einleitung f.17* folgt die Be- 
handlung des Gegenetandes selbst, in der Folge, 
wie die Kapitel der Rechtebücher geordnet sind. 


كتاب الطهارة» ما كأن فى بدو الاسلام ان لا غسل £390 
E o^‏ اخږلي ابو بكر تمد بن 
ابراعيم بن علي الخطيب الخ 
ذکر ما pou que dos‏ موو 
باب النهي عن استقبال القبلة والاخادلاف فيه 28 
ذكرححيث يدل على ان جوارذلك كان قبل الهحجرة 250 
ما ذكر فى سهو الكلام دون عيد» 25° 
باب ف مرور الحمار قدام المصلي 7و 
Siet A wh‏ الي التصاوير والنهي عنها 27 
باب ما ذكر فى وضع اليدين قبل الكبتين 27 


D. EW. 
198* بأب النهي عن دخول جام كم الانن فيه بعد ذلك‎ 
1898+ باب النهي عن القرآن بين التمرتين ونسحٍ ذل‎ 
1289 uii, باب النهي عن أن يقال ما شاء الله‎ 
Sehluss الله ورسوله ځان الله :1247 غ‎ Em o 
gabi Ui ve di تعبّد العباد يانه فرص طاعة رسول‎ 








1627—1629. 


doo رسونه‎ Xall: ( ues رسول الله صعم فقد اطيع الله‎ 
D Aan آخر الکتاب وصلواته على خير خلقه‎ 
وآله وسلامه"‎ 
Schrift: ziemlich grosse Gelehrtenhand, breit, kräftig, 
flüchtig, im Ganzen deutlich, vocalios, oft ohne dia- 
e Punkte, Uebersehrifuen hervoretechend gross. — 
chrift von فتع بن تحمد بن علي بن خلف‎ 
السعدي الشافعي الدمي‎ nach dem Exemplar des 
3pm genannten Rawi dieses Werkes im J. fisen (f. 179). 
ZZ me Foliiruog arabisch — Das Werk zorfüllt in 
Gm 1.1, 20, 30, 48, 69, 86, )06. — Bl. 19. 105 
beim Zàhlen der Blütter übersprungen. — 3l. 67. 68 
ganz lear geblieben, — Das Ganze collationirt. 
Die Riwüje des Werkes ist von a سديك‎ 


ابوا حق ابراقيم بن عمر ہن على بي سماقا الا 























1628. Log. 149. 

39 ,اه‎ 4, 17 Z. (25 >< 161/3; 17 >< 14°), — Zustand: 
iz ganz wassorfleckig. , Bl. 1 am Rande &usgebessert. -~ 
1 Papier: gelo, stark, glatt. — Einband: Pappband mit 
lalrrücken. — Titel und Verfasser f.1^: 


قال الحافظط Anfang (nach dem Bism.) f.1^:‏ 
ابو الفصل حمد . . . القدسی عده الاحادیت راا 
الكذبة والمجبروحون والضعفاء والمتروكون يزتداولها النايز 

فى احتجاجهم الخ 
Sammlung von etwa 1400 erlogenen Tra-‏ 
ouen in alphabetischer Folge, nüt Angabe,‏ 
wem sie herrühren; verfasst von Mo-‏ 
mmed ben t&hir ben 'alt ben alimed‏ 
Zuerst f.1^:‏ وو 99 )ې PeáSeibünt‏ 
ابغض الكلام الي الله الفارسية الحديت؟ فيه dene‏ 
زياد قال ابن حبان دخال وقال ابن عدي منكر OP‏ 
الوتر ثلث كصلا: البغرب» ;39 Behluss f‏ 
فيه أسمعيل بن مسلم المكي عو متروك | 
hrift: ziemlich klein, gut, vocallos, diakritische‏ 
fehlen nieht seMem. Ueberschriften kervorstechend‏ ۵ 


Am Rande bisweilen kurze Bemerkungen, anch 
len Zeilen. — A bschrift e. "9/:34. — Collationirt. 


4 
JH. m, 2863. 


10. 6 
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Bei diesem hat der oben genannte Abschreiber 
Vorlesungen iiber das Werk gehört in دمياط‎ 
im J. 585 DuMigge (1190). 

Am Ende jedes Heftes, zum Theil auch 
auf der ersten Seite desselben, stehen Angaben 
und Verzeichuisse von Personen, die über dies 
Werk Vorlesungen (bei Verschiedenen) gehört 
haben; dieselben stammen aus den Jahren 
585/190. Mën, iaa, Silo, Vila, ken, 

HKh. Vl, 13515 (ganz kurz) Er führt 
9 Verfasser solcher Werke an, deren frühester 
وره "۶۱ ې حمد بن عثمان بن مُسَبْع الشيبانى اعد‎ 
v. der spüteste is! Jue أبراعيم بن على أبن‎ t "lan, 





Traditionen. 


1629. Log. 137. 


16 BI. 87°, 15 Z. (ITJ >X< 18; 14 »« 9), — Zustand: 
ziorol. nneanber, auch fleckig. — Papier: gelb, dick, glatt. -— 
Einband: Pppbd mit Lederrücken. — Titel v, Verf. f.]*: 


اليغنى عن الحفظ والكتاب 
jet‏ بن بدر الیوصلی الساکن بالقدس الشريف 
So auch i» der Vorredo f. 1*.‏ 

Anfang (nach dem Bism.) f.1*: 4J ous 
الذي لا امد ليذاه ولا غاية لمنتياه ... وبعك فا‎ 
فك صنفمن فى الموضوعات مصنفات لم اسبف أليها الي‎ 

Ein in eine Menge meistens kleiner Kapitel 
mit Ueberschriften eingetheiltes Werk, iu welchem 
der Verf. "Omar ben bedr ben sa'td elman- 
gii elhaneft 4 82/5; (619), ohne Stellen au- 
zuführen, eine grosse Anzahl von angeblichen 
Traditionen vorbrimgt und ganz kurz sagt, sie 
seien nicht vom Propheten, oder auch hinzu- 
fügt: mit der u. der Ausnahme. Zuerst f.2*: 
JU باب ف زيادة الايمان ونقصانه وانه قول وعمل»‎ 
المسنف لا يصمح فى عذا الباب شیء عن رسول الله صَقم؛‎ 

باب فى خليل النبيث؟ قد Zuletzt f.16*: (gy,‏ 
أن اعرابيا شرب تبيذا . . . قال Aas)‏ ما del‏ 
ليل النبيق حديئا Lä "eeng‏ عر اليشتږ 

تقال المصنف المراد aia‏ الشديد؛ كيل ig‏ 





278 


Das Werkohen ist vollständig, gehört aber 
zu einer grósseren Sammlung, von der es das 
9. u. 7, Hoft (ejm) ausmacht. 


Schrift: ziemlich gross, gut, etwas vocalisiri 
Uoborschriften gróssor und stärker. = Abschrift von 
ha 
A 


J. 719 Ham. (1319).‏ سا عيسى بن صا بن 


.(المغنى فى علم المحييث) 12455 ,3 HE‏ 
Pet. 327,‏ .1630 


DAIS 
38 Bi. 8", 212, (20> 131a; 14 >< 3e), — Zustand; 
Bitter, sonst ziemlich gut, — Papier: gelb, وې‎ 
wink. — Einband: liegt in einem Pappdeckol — Titel 
£ 1° (und 1» Debersohrift): 


رسالة ی الیوضوعات من الاحادیټ 


بيط سكم تصامط ع8 .الامام الصقاق Verfasocr: (ck‏ 


س بن eg‏ بن لللسن الصغاق [rabasa]‏ 
الفارق الهندي رضي الحين ابى الفضائل 
(Ein biographisehor Artikel übor ihm f. 15)‏ 

الد نله Anfang (nach dem Bism.) f.1*:‏ 
رب العالمين وصلى الله ... . قال qudd cue, ss. Pe‏ 
امسن بن سيت بن اسن الصغاى قد وقع ق کتاب 
الشهاب E Rosie egt eso sie colat, casi‏ 

Handelt von den dem Propheten unterge- 
schobenen Traditionen. Der Verfasser Elhasan 
ben moliammed ben elliasan efgagáni radi 
eddrn abü 'ifedüil, geb. WIDE 
(655. 656. 657), führt zunüchst eine Anzahl 
sulcher am aus dem شهاب الاخبار‎ des القصاعي‎ 
Cf 59/195), dann aus der Ergänzung dazu, be- 
titelt Dti Ni von ابو القباس أحمد بن معد بن‎ 
2 عيسي‎ T jiss; darauf f. 4* andere 
Als solche Werke 
bezeichnet er :الارسسون السود صا ية‎ ferner 
tUa alus "f von ) مرو (سرورة شرف‎ i duod 
ves dann mehrere النبي‎ xias an ولش‎ 
Cer dal yr, لا‎ e. Andere. 

واوله أن أمتى فى ساير الامم Schluss f. 5h;‏ 

. ضر ما تقل فى هذا الفن‎ o ted d äis 

حالم الغيب والشهادة الكبير المتعالي' 








anders woher entnommen. 


UNÄCHATE TRADITIONEN. 





No. 1629-—1631, 


Die Unterschrift, welche anf dem folgenden 
Blatte gestanden hat, fehlt. 


Schrift: ziemlich gross, gewandt, gloichmāssig, fast 
voonlios, ~~ Abachrift c. "fios. 





F. 6* Persisch. — F. 7* oben eine Tradition 
aus dem „emailt dea وی5 ۴ عمر النسفى‎ ~ 
JF. fr enthält einige Traditionen und darauf 
Bozügliches, auch Anekdoten und Åusaprüche; 
*benso f. 10*, nebst einigen Versen. — F. 8", 9t 
einige Arabische, meistens aber Persische und 








; Türkische Verse. 


1681. 


90 Bl. 8۳۰, 932, (20/5 »« 10; 15 >< 9°). — Zustand: 
im Anfang fieckig, sonst ziomlich gut. — Papier: gel, 
ziemlich stark m, glott. — Einband: Pappbd mit Leder- 
rücken u. Klappe. — Titel f. 1° (von andorer Hand) und 
in der Vorrede f, 2*: 


كناب ييز الطب من ابيث فيما يدور 
علي السنة الناس من acf‏ 
(F.9^ steht Las statt a3), — Verfasser f. I*:‏ 
قلس لكين ETE‏ 
Aud schrüg demoben, fast ganz unleserlich gemacht:‏ 
وګو تلبیتث الساشاوي 
Der unter diesom aufgeldobton Titelolatt. bofindlioho Tite‏ 
hat den Namen dos Werkos so wio oben, dagegen als den‏ 
aei Due py Jas cgo ue‏ بن des Verfansors:‏ 
Was unrichtig ist Der‏ .سيك السضاوي القاهري 
عبد oen‏ زو على Verfasser heisst: c?‏ 
du‏ [بن عمر بن حبك بن عمر بن على] 
(odor statt doo Eingollammerton: Aust ci ds ol‏ 
الينى الوّبيدي وحيد الدين ابو الشرج 
ol‏ الديبّع [oder blons gangi]‏ 


Anfang (nach dem Bism.) f.1*: Ai E 


الي رفع بعض خلقه علي بعص فى الدرجات والنازل 
Ee P ze‏ 1 

عبر بين ١‏ بيت والطيب بيحكيات الدلايل ٠...‏ 
su Sy H‏ 
بيان كثير من الاحاديت الدايرة علي الالسنة لشيضنا 
امام الحافظ الناقد اة ابي 
هل بن عبد الرحمی بن حمد الستضاوي القاګري الخ 





وقغت علي كثاب القاصف الحسنة ف 


اير شبس اللين 


"Ro. 1681.—1633. 







Essalüw:r T "7, hatte ein umfang- 
معطمو‎ Werk, betitelt iwat ousted, verfasst, 
i welchem er die Aechtbeit u. Zuverlässigkeit 
iler im Munde der Leute häufigen Traditionen 
tersucht und feststellt. Das Vorliegende ist 
Auszug daraus, der wie das Original nach 
à E Anfangsbuchstaben der Traditionen geord- 
st, uebst einigen eigenen Zusützen, die der 
erf. jedesmal vorn mit «4X5 und am Ende 
تعالى اعلم ا‎ ABL bezeichnet. Der Verf. 
bd erralimün ben 'ali ben moBammed 
zebidi abü "fara ibn eddiba’ geb. 866/461, 
94/5, hatte das Werk seines Lehrers 
i demselben im Anfang des J. 997/49] gehórt. 
Die ersten Traditionen im Buchstaben ! sind 
2 (: حدیث آخر الطب الکئ' کلام ولیس لیت"‎ 
Mach العلم النسيان» اورده جمع من‎ XL حديث‎ 
ق مصنفاتهم وق سنده ضعف وانقطاع‎ 
«Die letzte £ 89°: ينصف الله‎ eam قلس‎ 
ابا من ذات القرون عو معنى ما رواه مسلم لا تو‎ 

0 





































من الشات أ و 
Es folgt dann noeh ein Nachtrag von seinem‏ 
Lehrer Essahāwi, in welchem einige unrichtige‏ 
Mditionen, die sich so von einem auf den an-‏ 
forigepflanzt haben, nachgewiesen werden.‏ 
واستيفاء ذلك مع ما يعدم :*90 chluss f‏ 
يطول وعو جدير بافراده بتاليف انتهي» تال © 
الله تعالي ذذوبه وستر عيوبه فرغ من اختصاره 
وق الا انى اختصرت منها سقم فمن الله تعالي با 
Chrift: ziemlich gross, deutlich, gleiehmàssig, etwas‏ 
e Stichwörter und Uoberschriften roth, — Ab-‏ 
مه۹٩۹ Dai um‏ ين عيسي t von‏ 
h. IE, 8604. VI, 12664,‏ 


1632. Pet. 572. 

5) £ 37 —49. 
» 212. Q0»« 141]; 151/5 »« 81579), — Zustand: 
PL. — Papier: gelblich, wenig glatt, stark, — 
zusammen mit 1—4. — Titel fehlt; er ist: 
den einleitendon Worten zu ersehen ist. 
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Auszug aue dem Werke des Ibn eddiba’ 
(No. 1631). Wer denselben verfasst hat, ist 
nicht ersichtlich. 

Anfang (nach dem Bism.): sass aU Jani 
والصلاة والسلام علي من لا نبي بعده وقد خبت‎ 

هذا من AUS‏ يسني الخ 

Enthält eine ziemliche Menge Traditionen. 
Die erste f 37° ist: حديت البشاشة خير من‎ 
أعيفم»‎ ١ القري قال شيخنا‎ (in We. 1861, f 28). 

هذا الل الذي زار ليس فو :48۰ Schluss‏ 

قبرعا ولكنه فى تلك البقعة بالاثقاق» 

Schrift: ziemlich grose, kriftg, deutlich, vocallos. 

Stichworte roth, — Abschrift c. 1800., 


1633. Spr. 1200. 
3) 1 250-077 


Format otc, Schrift und Abschrift wie bei 1. — 
Titel f. 250* oben ond iv der Vorredo f. 250*: 


jM الغټار على‎ 
Vorfaeser f. 250° oben: 
واتحدقين ملانا ال‎ BAN kejli 


Anfang f. 250" (nach d. Bism.): AU Af 
ق الله جاعد واجتهف وصلانه وسلامه‎ o^ de eun 
VIR لما رايت من لا‎ ugs fast Dus AL de 
من کیل جلى حتاف تلط الاحاديث الصحيصة‎ 
فاستضرت الله تعالي في تجريد الصعيف‎ . . . 
الخ‎ Mach umb oue والمرضوع والذي لا اصل له‎ 

Alphabetische Folge von Traditionen, die 
schlecht oder garnicht begründet sind. Der Verf. 
dieses Werkes, Gell edd1n tasamanüdi, lebt nach 
Essojüti und vor 981, also etwa. um 950 bas. 

Anfang f. 250^: ge dex ZA حيرف‎ 
السيوطي‎ JAA قال‎ ost à قومه كالنبئ‎ A 

ق الدرر Y‏ اصل له؟ 

حديث يوم صيمكم بجوم :*271 Schluss f.‏ 
حرکم؛ قال فى المقاصد عى جماعة من الحقاظ لا أصل 
له ق کتب احديت والله اعلم؛ isen a a? a?‏ الخ 

HKb.IV, S698 (ohne Angabe des Verfassers). 








Seëlal 





280 


1684. we. 1794. 
5) f 2—31. 

See, 19 Z, (21 >< 15; 17 >x< 12%), — Zustand: fast 
genz wasserfieckig, Bl. 22 schadhaft und ausgebessert, — 
Papier: gelb, stark, glatt. — Einband: zus, mit 1—4. 

Dasselbe Werk, etwas abgekürzt. Titel 
f£.29* ebenso, mit dem Zusatz: eA فى ضعيف‎ 
.وموضوعمه‎ Am Ende der Vorrede f. 22" ist 
wegen der schadhaften Stelle nur das Anfangs- 
wert Jä erhalten. Verfasser fehlt. 

اعلم ایها الراقف Anfang (nach dem Bism.):‏ 
علي عذا الکتاب اني حذفت منه كل حلايث نسبه 
للشيخ جلال الدين فى الدرر لکون الدرر عندي؛ 

In dieser Vorbemerkung sagt`der Heraus- 
geber oder Abschreiber, dass er alle Traditionen 
fortgelassen habe, für die der Verf. sich auf 
das oi ty des Es50jüt! beziehe, weil er das 
Buch selbst besitze. — Von dieser Vorbemerkung 
abgesehen ist Anfang und Schluss (im Ganzen) 
ebenso wie in No.1633. Der daselbst als Anfang 
der Traditionen selbst angeführte Satz steht hier 
nicht, weil er dem yall entnommen ist. Hier 
ist der 1. Satz im Buchstaben |: 39 qm 
ضعف‎ Säin العلم النسيان» قال فى المقاصد فى‎ 

Der Schluss hier ist f 31: هوم عتركم قال‎ 

فى المقاصد لا اصل له والله اعلم» 

Schrift: grom, kriftig, gefallig, vocallos. Ueber- 
schriften und das Stichwort wapi roth, -= Abschrift 
vom Jahre 981 Rab. I (1578). — Collationirt. 





F.32 u. 33 enthalten verschiedene Notizen, 
auch einige Verse; von letzteren ein kleines 
Gedicht von AIS gegen die Christen f. 33 
(9 Verse: :تجبا للمسج بين النصاري ... ابو‎ fisaty. 
Sonst ist das Hauptsächlichste: über verschie- 
dene Arten der Cüfis, aus dem Commentar 
des iA)! zu Elbol&ri; ferner, was unter 
E P zu verstehen sei (f. 33*), aus dem 
Commentar zu ppi Jad à xi; f 7 
Exklürung der Ausdrücke وأشعرفذ ,الايمان ,الاسلام‎ 
,التوحيد‎ ۲٥٥ .ابو منصور الماتريدي‎ 

Die Schrift ist ziemlich kleine, flüchtige Gelehrten- 
bend, Türkischer Zug, — Abschrift um Hys. 
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No. 1634—1636, 


1635. Mq. 621. 
3 ten Sé, 


Format ete. usd Schrift wie bei 1). — Ueber. 
schrift fehlt. — Der Verfasser scheint nach der Unter- 


schrik sdl; gat Y Ses عام مه‎ 
Es ist ein Stück aus einer Abhandlung 
über die Beschaffenheit der Traditionen; 
hier ist von den falschen die Rede, welche 
dem Propheten untergeschoben worden von den 
Grüberfreunden. (x3,U4J0, welche den Grab- 
cultus pflegen und an die Gräber Gebete zm : 
richten empfehlen, um diesen oder jenen Zweck 
zu erreichen. Was der Verfasser add Ketzerei 

heftig verdammt. 

ومنها Anfang: lyros RUGE KAL ungla‏ 
defi‏ عباد الاسنام ... وما جاء به كححيث اذا 
اعيينم الامور فعلیکم باعصاب القبور الخ 
مس الخاذ مساجد اي معابد يتعېدون Schluss:‏ 
ليها بناء على زعم أن العبادة فيها افضل لكوتها تواضعا 
للد نعالي وتعظيما لاعابه» 


Zar treuen Aufbewahrung und zum Weiter- 
des Wortes Gottes, sagt der Verfasser 
ben sultàn moliammed elgart elherewi 
M[os, hat es in ununterbrochener Folge, 
der Flucht des Propheten an bis auf die 
des Verfassers, über ein Jahrtausend, Leute 
ében; aber die Traditionen, welche die 
bensgrundsátze («L--) erlüutern, sind wegen 
Linge der Zeit dem Zweifel unterworfen; 
iS kamen denn nachgemachte Traditionen in 
Qang, und die Gelehrten machten alsbald einen 
terschied zwischen verschiedenen Arten von 
itionen: einige seien gesund, andere krank, 
schön, andere schwach, etc., und der 
den verschiedensten Seiten überlieferte, von 
med gethane Ausspruch: Wer mich ab- 
ich belügt, kommt in die Hülle (Ås من‎ 
متعيد! فليتبوأ مقعده من‎ (e). regie zu 
'ossener Thütigkeit im Sichten der Ueber- 
iftrngen 2h. Aechte und feststehende Tra- 
nonen giebt es in Unzahl; sie sind auch sehr 
unter dem oder jenem Gesichtspunkte 
gimmelt und erklärt und bearbeitet}; dies ist 
ün unächten (مرضوعات)‎ weniger der Fall, 
Auf diese will sich der Verfasser hier be- 
en, nàmlich auf solche, die herkunftelos 
er die eine angebliche Herkunft haben 
قيل فيد ائھ لا اصل له او موضوع‎ L). Er 
dabei solche Traditionen bei Seite, von 
P nicht ausgemacht ist, ob sie unücht 
weil sie möglicher Weise, so oder so 
39^, für eins oder das andere gehalten 
können. — Unter unächt ist aber 
blose zu verstehen ein Ausspruch, der 
* und dem Inbalt nach nicht von Mo- 
herrührt; dies ist bei vielen der Fall; 
zuch manche, die dem Inhalt nach 
der Form nach sber und rücksichtlich 
"heilung.durch Gewihrsmáünner zweifel- 
"gemacht u. nicht richtig u. ãcht sind. 
Traditionen sind hier alphabetisch 


Sie beginnen £ 116*: Emm حرف‎ 


IFTEN D. K. BIBL. VIH. 


1686. Pm. 390. 
D £ 110—159. 


Format et. nnd Schrift wie bei 1). — Titel; 
und Verfasser f. 110 oben zur Seite: 


موضوعات لعلي القاري 
DEL VI, 14338 meint dies Werk und giebt als Titel «=‏ 
ألهبات السنيًا ف تبيين الاحاديث الموضوعات 
Der Verfasser heisst ausführlicher:‏ 
على بن سلطان شید القارى الهروی 
Anfang (nach dem Bism.) f. 110*: "m‏ 
PE‏ الفران العظيم القديم وېټنه بلاحادیت 
عن النبي ال الكريم بنقل الصحابة والتابعين 
H... ct‏ بعد فيقول لخادم الكلام القديم . . 
ين سلطان ous‏ القارى الراجي عفو ريه io‏ 
م الله حصفوظ يقضله وكرمه عن shi g TLB‏ 
nee D‏ وذلک لقوله LÉI vi D Age‏ 
وانا له شحاقظوۍ وقد اقيم حغظ الخ 
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حديت» آخر انطټ الکئ کلام وليس حديت A‏ 
ابن الربيع [الديبع .1] اليبالى تلميف السضاري . 
حديت الانبياء قادة والفقهاء سادة وجالستهم زبادة 
موموع على ما فى الخلاصة» الج 

حدیيت :*147 Die letzte Tradition ist f.‏ 
يوم صومكم يوم عتركم لا اصل له كما قاله احبف tip‏ 
ذكره السضاوي وذكره الزركشى بلفظ ركم بوم صومکم 
ثم قال احيد بن حنبل لا al Al‏ قلت ولو صح 
مل على الغالب أو على سنة وروده LÉI de Aë‏ 

fas V doch 

Daran schliessen sich, von f£. 147* unten an, 
eine Menge ungezkhlte Abschnitte, allerlei Ex- 
curse über solche Traditionen enthaltend. Zuerst: 

dus‏ قال شيخ مشاجخنا الحافط شيس الحين 
السضاري فى خائية المقاصد العسنة ... واذ 
انتهي ما اوردناه با استحصيناه فلنلحف 
بخلک ما اشتېر من لقاء بعص الائمة 
pops.‏ لبعض الخ 

قصل اقول وميا يلحنف به ما قاله العلامة ... 147 
ابن الجزري لا يصجم نعيمن قبر نى غمر ذبينا عم الج 

فصل وقد سثل أبن قيم الجوزية هل يمكن 149 
Sie‏ الحديث الموضوع بصابط من غير أن 
ينظر فى سنده فققال الج 

فصل وحن ننه على امور كلية يعرف بها كون 1500 

اديت موضوها فمنها اشثمال على امثال هذ» 

المجارنات النى لا يقيل مثلها رسول الله cé‏ الت 

Dieser Ábschnitt und die folgenden bis zu 
Ende, in welchen von den verschiedenen Arten 
der untergeschobenen Traditionen gehandelt wird, 
sind interessant und lehrreich. 

قصل Der letzte Abschnitt beginnt f.1599: ja,‏ 
ذلك حضر رسول الله e‏ سماعا ورقص حتى شقا 
قبيصه فلعن ali‏ واضعه ما del‏ على الكذب الخ 

تت هذا يقتصى siwo‏ ا :21599 ومتقطه8 
وضعه كيف وقد رواه الطبرانى ف الكبير والاوسط 
عن أبن الزبير مرفوعا بسم الله lei de Al zë: dl‏ 
لله العديث ذكرء gyti KAUJI‏ $ احص مع الترام 
أن يكون جميع ما فيه كا وألله أعلم بالصواب الخ 

Abschrift vom dJ. 1198 Se'bin (1716). 

$6 
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1637. Lbg. 294. 
$) £ Th-—- 195, 
Format eto, u, Schrift wie bei 1), — Titelüborschrift: 
الاحاديث الموضوعة‎ "> 
(so auch f. 1°, mit dom Zusatz yb مز‎ 
Verfasser: s. Anfang. 

Anfang (nach dem Bism.): èf لله‎ oui 
على ہن سلطان‎ dei وسلام ۰ .. ويعک‎ 
تمن القاري لما رايت جباعة من الخقاط جيموا‎ 

الاحادیت المشتهرة على gp Rem‏ 

Des 'Alt ben sultüàn molammed clgári 
elherewi Y Y" Meine Sammlung von Tra- 
ditionen, die anerkannt unücht oder unter- 
geschoben sind; nebst kurzer Angabe der 
Quelle, Alphabetisch geordnet. 

حرف الهمزة“ حديت آشر Zuerst. £I: calli‏ 
الكيئ كلام وليس ححييث قاله ابن الربيع (الدييع .00> الي 

حديت يوم صومكم يوم Zuletzt f.10*: wir‏ 

لا اصل لم كما قاله "ugly Dam‏ 

Darauf führt der Verf. Werke an, in denen 
alle oder viele Traditt. gefälscht sind, darunter 
die يخطبة الوداع 016 ,الاحاديت الردعانية‎ das 
ک العروس‎ von da, ci us ci pij bespricht 
auch noch einzelne untergeschobene Traditionen, 

سقط ال الارض من عرق فنيس منه :5198 Schluss‏ 
الورد فمن اراد ان يشمّ راجن فليشم الورد واله اعلم؛ تم 

Abschrift im Jahre 1080 Gom. II (679). 





F.19^ enthält von derselben Hand eine 
Notiz über die Tradition: Ich bin die Stadt 
des Wissens und 'Alt ihr Thor, von Áutoritáten 
für unächt erklärt, was Andere bestreiten. 

F.20* von ganz newer Hand der Anfang 
einer Lobschrift auf einen Ungenannten. 


1638. Lbg. 295. 
75) f. 716—718. 


Format etc. und Schrift wie bei 1), — Zustand: 
sohr schlecht; die Blätter oft an einander geklebt u. boim 
Trennen von einander beschädigt; so besonders f, 710. 711. 






































No. 1637—1640, 


Blatte nicht trennen lassen, weil eie fest auf einander ge 
Hebt sind; dadurch sind immer 2 Seiten Text verlore 
gegangen: eo sind die Blatter 712. 714. 715. TIT. U8. 
Titel fehlt; nach dem InbelMsverzeichniss 8.4: 


موضوعات الاحاديت 

Dasselbe Werk, Anfang (nach dem Bien) : 

£.710. Zuerst ist der Text bis zur Unlesbarkdi 

ما بعت فيتول ... beschädigt; dann:‏ 

ملطان Jos‏ القاري لما رايت جمامة مى الحفاظ الحم 
Schluss ebenso.‏ 

Abschrift im Jahre 1176 Rab. Il (1762). 





1639. Log. 295. 

1D f. 61. 612, 
Format ete. und Schrift wie bei 1). — Tite 
üborschrift £ 611%: 3 


ر SRM‏ فى حب الهرة 
Verfasser: s. Anfang.‏ 

اليل Anfang (nach d. Bism.) f. 611°: U‏ 
لي حب الينا الابمان . .. و3 فيقول ... قي 
ن سمت القاري فقن سالی ei uo‏ بل الواصل 
Fe?‏ احبويين عن الحديت الشهور على السنة 
أن حب الهرة من الايسان E ti» o eit ots‏ 

Untersuchung desselben "Verfassers, Vi 
bei No. 1638, der Frage, was von der T 
dition — die Liebe zu den Katzen ist Glaube 
sache — zu halten sei, Der Verf. erklärt st 
für untérgeschoben. 


DIR IA‏ فهذا الذي سن لي فى هذا المقام 
dl Ac: dl d‏ الذي به Quis god‏ 
Ahbschrift im Jahre 1175 Moli. (16D.‏ 


1640. Pm. 501. 
6 £ 106—111. 
Format eto. u. Bohrift sie het die) Säin zf 
تقسير من عرف نفسه فقد عرف ربد‎ 
Verfasser fobli. 
Anfang (nach dem Bism.): gs لله‎ 
Q^ oh Msi X dS Qa ٠ ٢ 





%13. (16. Einigo Blàtter haben sich von dem folgenden 


ت الذي اشتهر على الالسنة من عرف نقسم الخ 


e SE?‏ الالزام لى الهرة :6199 2 ومسلطه8 





1640—1642, 


Erklärung der oft unrichtig verstandenen 


`. fradition: Wer sich selbst kennt, kennt auch 


inen Herrgott, In 2 Wiis. Die 1. derselben 
kurz und sagt, dass die Tradition unücht sei 
d ach Zi cd E äise .ا‎ 559! T Tae, 
Jderühre von .و † بى بن معاد الرازيۍ‎ Die 
st lang u. behandelt den Sinn des Ausspruchs. 
Schluss: JA التى بلايسها الانسان على عذا‎ 
eg dë dat فکیف بكون الخال فى معرفة الكبير‎ 
هذا الاثر اقوال والجد لله على كل حال‎ iiaa مما سقناه فى‎ 
Abschrift vom Jahre 1920 Dilliéée (1806). 





Ueber Aechtheit. einiger Traditionen handelt 
q.121, S. 222. 223 und Spr. 299, £ 29, 


1641. 


‘In Betreff der unächten Traditionen wird 
fite Schrift des Muslim ben سا‎ ٧٢ T3975, 
(dem Titel osis (| erwübnt. Ferner 
hier noch anzuführen Werke von: 
الخطابى‎ vet بن‎ Aua: TF Mie usd. T. 
Ki cxi اصلام غلط‎ 

eme o es de d SS usd. T. 

تبيان الوهم والتغليط الواقع فى ححيث الاطيط 
الوضويات الکبري ۰ TOA t Thao u. d.‏ لو D‏ 
QUOS C ous c? de T 9555 u. d. T.‏ 





BRUCHSTÜCKE AUS TRADITIONSWERKEN. 





بيان الرهم والايهام 


1642. 


en, meistens den Traditionswerken‏ وسک 
T oct und des Muslim entnommen,‏ 
Mq. 116, £. 190: Anfang eines Tradi-‏ 
TN Ohne Titelangabe. Es beginnt :‏ 

سجان اللد مدي الكواكب اللوامع ... عذا 
wandten Abkürzungen wie im sinl e aL.‏ 


1 | 
) Pm. 22, 5. 154—188 am Rande: eine | 


5( الدين العراق‎ o5 T Sus u. d. T. 
كناب ما ضعف من احاديث الصحيحين‎ 
6) کی الدیی. الفیروزابادی‎ EIL us di T. 
الاحاديث الضعيفة‎ 
7( حجر التسقلانى‎ ad t Bhag u d. T 
5( تعريف اهل التقديس عرائب ا موصوفين بالتدليس‎ 
B) تعريف الاوحف باوعام من جمع رجال المسند‎ 
e) المطلول فى معرفة المعلول‎ ch 
a) gd s à ges! cud 
8) pU ll حمد بن حمد ډن مید‎ d OR gog 
(894) 8.2. البرق اللموج الشف للدیت الوضوع‎ 
9( وو ۳ می بن عبد الکن الستجاوى‎ u. A.7. 
عنه من الاحاديث النبوية‎ Ais Lach eol الاجوبة‎ 
10( السيوطى‎ + usd. T. 
2(  سيلدتلا كشف التلبيس من تلب عل‎ 
b) النکت البديعات على الموضوعات‎ 
D اللالي اليسنومة ق الاحاديث الموضومة‎ 
11( مري بن يسف بن ابي بكر الكرمى‎ T es 
u d. 7. Sea اذل الموضوعة ق الاحادیت‎ 
12( قي الذي ب “يد بن اين الخليلى الدنی‎ 
Kant, u. d. T. WT SE NI 
a) كشف الالتباس فيما خفى على كثير من الناس‎ 
تسبيل السبيل الي كشف لالتباس الخ (ط‎ 
13( امد ہی حمد الاجمی الوثانى‎ yi امد‎ P 1080/675 
تتنزيه المصطفى المكانار عما لم يثبيت من الآثار .4.10 .نا‎ 














Hi Bruchstücke. 


3) Mq:116, f.48—46. 50: Stück aus einer 


Traditionssammlung (mit Lücken) An jede 
Tradition ist eie darauf bezügliche Aneldote 
gehüngt. 


4) Spr. 540, f. 489. 490: Stück aus einer 


Traditionssammlung, deren Verfasser nach dem 
Jahre fgg lebt. 


5) Lbg. 428, 3, £ 55—60: Eine Anzahl 


| von Traditionen. 


36* 
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6) Mq. 180^, f. 572: Blatt aus einer Tra- 
ditionssammlung, nach den ersten Gewührs- 
mànnern gruppirt. 

7) Mq. 116, £.125—184: Ein Stück aus 
einem Traditionswerke mit Commentar. Beginnt 
hier: xis الباب الثالثى ابو موسي اثفقا على الرواية‎ 
وعو المكروه الخ‎ ebe على أذي ينهو بمعنى‎ sel Al? 


1643. Pe. 694. 
2) f.4^—38. 


Format etc. und Schrift wie bei 1); jedoch ist die 
Schrift óftere kleiner und enger, auch meistens vocallos. 


F. 4—9 enthält kleine Stellen aus theo- 
logischen, besonders auf Tradition bezüg- 
lichen, und aus juristischen Werken verschiede- 
ner Sohriftsteller (aus (e Jl .نا فتاوي‎ si, 
auch aus dem التحفة لابن هر‎ pr^. und dessen 
أسى المطالب‎ 8. A.A. F.4* ein Abschnitt, über- 
schrieben: X459, فصل فى فضيلاذ يوم النصر‎ und 
auf denselben Gegenstand gehend f.9* eineStelle 
aus der س .عبك القادر 068 الغنية‎ Die Seiten sind 
hier meistens in 3 Kolumnen, zum Theil läuft 
die Schrift iu schrüger Richtung über die Seite. 

.10— 20* mehrere Kapitel aus einem Tra- 
ditionewerke (wahrscheinlich de Muslim): 
UG إفى اثكاء رسول الله 107 باب ما چان‎ 
11* أكل رسول الله‎ Xéo à usw ^ 

F. 20^ n. 21 versohied. theolog. Kleinigkeiten, 
darunter ein làngeres Gebet für Mohammed f.21*. 

F.22—27 und 27*—30 Stücke aus einem 
Rechtsbuch mit der Ueberschrift: KOR فصل‎ 
gJ o8 ub — Absehr. vom J. 1169/155, 

F. 81—38 (Text: 161/2x 734). Kleine 
Gebete verschiedener Verfasser: so f. 31° von 
بى الحصرمي‎ Mal; 397 ۲۰٢ مالك‎ s uil; 7 
von والياس *38 وابو الدرداء‎ paž zleo; 88+ 
شعاء معروف الكرخى 88 ;دعاء امام السنوسي‎ 11.87 
Die meisten Gebete sind ganz kurz. Darunter 
£87: سلام الشيع عبت القادر الكيلاق على رجال الغيب‎ 
nebst einer Notiz über die .رجال الغيب‎ Auf dem 
breiten Rande Zusätze u. bezügl. Bemerkungen. 
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No. 1649... 


1644. Ma. 71. 
$ £.1H—1H. 

هوا عد 20 رولاؤلاعد 22( c. 35 Z.‏ ,4 

Kurze Worterklàrung zu einigen 
der Tradition, wie es scheint, besonder 
einigen Gebeten und zu einem die Wallf 
gebrüuche betreffenden Abschnitte, wobei 
auch eine kurze Mittheilung über Grabung 
Brunnens Zamzam f. 115*: حفر بر زمزم‎ * 
لاعبد المطلب جد النبي عَم بينبا أنا بين‎ b 
اقم وليقطان الج‎ 
Ein Gebet fängt an f 115%: أففر ني‎ ; 
الجق نقيض الهزل‎ Leben vie alt Ai 
ل امزاج والتكلم بالباطل الح‎ 
Die Gebete sind entnommen, wie es 
nach f. 116°, 14, dem Buche AX Ou 
denn es heisst dort: "de AN آخر جامع‎ 
' F. 117° enthält eine kurze Charaktei 

der Religionsneuerer, المبتدعة‎ 84 vais d 
6 Gruppen aufgezählt werden, nāmlich: z; 
Deich Xizea القيطا والمعتولة وانچبريةه‎ 
mit Angabe der zu ihnen gehórenden Ski 
im Ganzen 72. 


Schrift: klei, gefülig, deutlich, vocalisirt. — 
sehrift c, H9. 


2) Spr. 397, 8, 27-6 

Format etc. und Schrift wie bei 1). 

“Eine Áuzahl von Aussprüchen MoBammeds 

mmengestellt; dieselbe begiunt hier —— ohne 

التوضع بساط حت brit —i cé qub‏ 
جلس يري نفسه فوق الغلي اليم 

Es schliesst sich daran f. 28": 

آلباب الخامس واربعون فى حف الزوجة علي 

فينبغي أولا أن تسمع فصل عائشة رضى :غم 

الله عنها ومنولتها Gei‏ 

(Der Abschnitt schliesst: jal à gi, Y لکي‎ 

Worauf noch emige‏ .و اضر لھا میا 

und da entnommene Aussprüche folgen. 


1646. 


Min. 187, 39, f. 316* Mitte bis 377* Mitte. 
Format etc. und Schrift wie bei 17. 
Titel fehlt. Fragment eines Werkes, das 
tionen enthält, die jedesmal mit der 
© وباستاده عند عم‎ eingeführt werden. 
beziehen sich hier auf Tod und Auf- 
.كسماو‎ 
Be beginnt mitten in einer Tradition: 
من خيرعم ولا يقيم الاخيار فيهم فعند ذلك‎ 
خير من مقام الخ‎ 
Die erste vollständige Tradition beginnt hier: 
اند قال ان أعل الدئيا يعبلون.‎ ge sie säläch 
يعقلون وياخذون ولا جاسبون الخ‎ 
t hört auf mit den Worten: كي يعلم‎ 
ويناطف الناس كي يغهم وأن ظلم أو بقي‎ 
هو الذي ينتصر له‎ cl بر حتى يكون‎ 


1645. 

1) Spr. 105, 18, f. 860—868, 
4'^^, 15 Z. (251], ze 17; 19], »« 1210). ظ‎ "i 
Wicht ganz ohno Wurmstich; flockig. — Papie! 
etwas glatt, stark. — Einband: zusammen mit 
Stück aus einem alten Traditions 
mit voller Angabe der Stützen, F E 
die hier vorhandene einzige Uoberschrift 
(حدتنا احمد قال حدلثنا ین‎ A 
المننۍ قال حدثنا عبد العزيز يعنى أبن عبد‎ 
إن أبي سلية عن عبن الله بن الفصل من‎ 
[el jun or ol 

Sohrift: ziemlich gross, etwas steif, deutlich 
Die Ueberschrift grüssor. — Abschrift c. "fir 


BRUCHSTÜCKE AUS TRADITIONSWERKEN. 





285 


2) Spr. 461, 4, f. 38—48. 
4^ (22 «15; c, 20 x 139, 


Eine grosse Anzahl von kurzen Stellen und 
Notizen, aus verschied, Werken, wie وثنبيه الغافلین‎ 
الواعظين وثنوير السالكين ,تذكرة الشعبي‎ wä, 
رغمطوائص مطالع الاثوار‎ meistens Aussprüche 
Moliammeds oder auch Qor&nstellen behandelnd. 

F. 38" enthält etwas Türkisches, 


Der Toxt läuft zam Theil queer über dio Seite, 
Schrift von verschiedenen Händen, ziemlich groen 
vocallos, Um !?3fugs. 


1647. Ma. 115. 


42) 519—577 Türkiech, 


43) f. 578—581. 

8", 15 2, (21 5x 195; 152« 102). — Zustand: un- 
sauber und fleckig, besonders an Cem oberen Rande, — 
Papier: gelb, glatt, zieml. sterk, — Ein band: zusammen 
mit 1—42, — Titel fehlt. 


Bruchstück, enthaltend Aussprüche des 
Propheten und frommer Männer, in Bezug 
gesetzt zur Zehn zahl. 

Der erste vollständige Satz beginnt f.5785, 3:‏ 
Ms a Aren dÉ‏ 3 يكون العبى فى السماء ولا 
فى الارص مومنا حتى Yos gu‏ ولا يكون وصولا 
حنى يكون مسلا .  .‏ رتال حيى بن معان 5 
lel‏ المناجي رپه بانواع الكلام ويا طالب سكناه 
فى دار السلام . . . وقال بعض الحكماء عشر duas‏ 
et‏ الله على عشرة انفس البضل على الاغنياء الخ 

Das Stück bricht ab mit den Worten f.581»; 
oil والعالم الذي صدى الامير على جوره والئاجر‎ 

Xd,‏ والواني وشارب امن 
Schrifi: Türkische Hand, ziemlich gros, kekfig,‏ 


etwae flüchtig, nicht undentlich, vocallos. Am Rande eire 
Zusätze. — Abschrift o. frees. 
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12. Lexikalisehes. 


1648. Pe. 244. 


356 BI, 4t, 21 Z. (24 >< 161; سا (( 121/6 عد وا17‎ 
Zustand: nicht ganz fest im Einband; nieht recht suubor 
und oft (besonders im Anfang und em Endo) tlockig und 
schmutzig; wn oinigon Stellon nusgebessort, wie f, 26. 300. 
301.930. Dio letzten Logen und Blätter loso im Deckel, — 
Papier: gelb, glatt, stark. — Einband: braunor Lodcrbd; 
dor Hinterdookel loso.-- Ti to] w. Verf. f,1* von npüteror Hand: 


GB ena seit d LLLA ooa للد الثالى‎ 
Dans dios richtig eei, geht us dem Schluss des Werkes 
hervor; nur ist dor Zusatz richüger so, wie er bei HKh. IV, 
3695 stoht: cujus eoe ($. — Der Name dos Vor- 
fnssors isl. nusfübrlicher 50: 

EUM 
DE مود بن عمر بن مد بن‎ 

ابو القاسم جار أ 

PE (nach d. Bism.) £99: كناب الصاك»‎ 

"MEC esr ألصات مع الهمزة» عبيل اللد‎ All 


s‏ | شم تفضر فکان يمز بالسلمین pelos y ub did‏ اي 


do اذا‎ sa! ولما تبلغوا جين الابصار م صاصا‎ bpost 
اجفانه لينظر . . . مع آلباء؛ النبئ قم نهي عن قتل‎ 
p شۍء می‌الدراب صبرا هوان سك قم يرمي حا ی يدل‎ 
Der Verfasser Malhimüd ben 'omar ben 

mohammed ben almed ezzamaMari sba 
"Iqüsim gar allah, Geh, gs, gest, 58/8, 
giebt in diesem Werke eine Erklärung der in 
den Traditionen und den Mittheilungen von Beit- 
genossen Moħammeds vorkommenden schwie- 
rigeren Wörter, mit Anführung der Stellen in 
der Tradition cte. und desjenigen, von welchem 
dieselbe stammt, Es ist alphabetisch (nach 
Europäischer Weise) geordnet. — Hier liegt 
die 2. Rälfte vor, in der zuerst behandelt 
worden die Wörter Celo, e ue [^ etc. 
Es ist in Bücher (nach den Anfangsbuchstaben) 
und diese nach dem zweiten Buchstaben dea 
Wortes cingetheilt. Bei Besprechung eines 
Wortes einer Tradition lässt sich der Verfasser 
leicht auf Erklärung anderer Wörter ein, führt 


auch oft Dichterstellen av. Das Werk ist sohr | 


inhaltreich, aber schwer zu benutzen. 


` dieselbe hört auf f. 356*: «iso den & 
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l versetzte sich die üchtarabische Sprache wt 
allerlei Zuthaten und im gewóhnlichen Verkehr 


brauchte man nur die nothwendigsten Ausdrücke, 





1650. 58 


MOBI 4°, 182. 1—30 257Z) (25>< 17; 17>< 1190), 
nd: oben uud auch unten am Rande wasserfleckig; $ : See 
wurmsücbig em unteren Rande und susgebossert, | die Kenntniss der übrigen und die Bedeutanz 


oft am oberen Rando, Bl. 2) ausgebessert. Am | derselben entschwand immer mehr, man fühlte 
ige Blatter lose: sonst ist der Zustand im Ganzen 
Papier: gelb, glatt, atark, — Einband: sebwarzor 
jorbend. — Titel f.1*: 


Sum غريب‎ à Agel us الأول‎ 
s 

.Vorredo setzt noob hinzu [.S*: 3l. — Verfssser: 
جد الدين ابو السعادات الببارك ين ديد‎ 
يد بن عبد الكريم الجزري الشهير بابى أل‎ 
الي جريرة أبن عمر‎ Xe 


Schluss f.355*: zy لاعرابۍ رجل‎ oid 
ې واو پهماء ومنه شالوا ارض يهماء ويقال للعجبل‎ 
eg الجنون وهغه الا‎ sich nicht veranlasst, sich darum zu bexünunern. 
Nur Einzelne machten die alte Sprache zum 


Gegenstand ihres Studiums, und der ersie, 








Daran sohliesst eich die Naehschft 
Verfassers, sus der hervorgeht, dass or 
Werk beendet im Jahre 516 Rab. 1I (112 


UE i ` 
S | der darüber ein kleines Werk schrieb, war 

pell p Zi zunn Scheer sah STI. Darauf 
| ein grösseres Werk über denselben Gegenstand 
(ق غريب العححيث)‎ ۳٥٥ النازني‎ E Qi النصر‎ ed 


äs At eg it Ma A 58 لي ما‎ hg 
Kend pye patil, asia می‎ «el الله مر وجل على ما‎ 
Cone ab, ouest mE quels على سیف‎ 

Scbrift: grono, broit, deutlich, gut, gleichmi 
Biüprk vocnlisirt. Ueberachrifton hervorstechond gross. 


Rando nicht selon Zushtze und Bomorkungon, PAP 
51. 886 fehlen und sind von zphteror Hand übnlich o 


M von dem Golohrten v3. Lal Xi 
رابي ل‎ LA ët Apel امير هبر العبید‎ 
(gob, long, ووۍ )۹ عاممع‎ im ۰ک‎ ۲88 Cafe (1337) in Baghil; 
Stall الصميث‎ jet bag) uya, wofür auch T: p 
vorkommt, uod otett plo? jot وام الدین‎ 2u loson, 
DE IV, 8695 und IV, p. 391. 


dom Boisatze: 





D Aan Tëlee,‏ لك بن قريب لاصمي 124701 وړ 


"Anfang (nach dem Bism.) E 1: fl Our | Berner WAR ير المعووف‎ 
واثنى عليه بالائه فى ب‎ wä علي تعمه جميع‎ D and einige Andere, die sich Alle nicht viel von 
وعائحه . . . اما بعل غلا خلا اولي الال‎ 259 | einander unterschieden, auch nieht binsichilich 
o موق | والعقول ولا ارت اتحصول‎ Traditionen, die sie heibraehten. Daa erste 

i grosse epochemachende Werk d darüber war das der‏ | الحديث والآثار من اشرف العلرم لاسلامیة کدرا 
ag, welcher 4G Jahre‏ : 





روو ې یی ب اليس 



































باب عنف ذوي اعارف ئ! 











۰ بو عْبَيٌد القاسم بن 





Die überaus wichtige Tradiüonswissensehaft, | 
der Verf. E1mob&rek ben mohammed P" daran gesammelt n. gearbeitet à 
nmolammed ben 'abd elkerim elgezeri | Zeien len o عېل الله‎ X. 
۵ ناه 8۵19 ۵غ‎ 8 dat ich durchaus auf ihn stützend, ui 
Wofir, geb. 17,49, gest. 999/5509, theilt sich im | ausgelassen hatte, ergünzend, Gleichz 
2 Theile: Kenntniss der dabei gebranchien deb FEROCES 
Wörter wud ihrer Bedeutung. Jene ist vou | reiches Werk über denselben Gegenstand ve 
Fósserer Bedeutung als diese. Die Wörter | fasst, sehr gründlich, aber zu lang, ung 3 
on sich in einfache uud zusammengesetzte; | pei Site gelassen. Auch avdere Gelehrie be 
he sind theis specielle, theis allgemeine; | handelten das Thema, so 
detetere iachen keine Schwierigkeit, wohl aber | العباس احمد بن #دمى المعروف بتعلب‎ 


Ihm folgte 
















1649. rog. i74. 


321 Bl. 4^, 16—20 7. (24!/s »« 16!/s; 1812 5€ Il 
Zustands nicht ganz sauber; der Rang stollonwoise Zeit, 
Papior: gelb, glatt, etark, — Einband: brauner 


Dasselbe Werk, Titelüberschriftf. 

oben am Rande von späterer Hand: 

النسى الثانى من الفائف للزتخشري 

Es ist ebenfalls die 2. Eb&lfte. Im لل‎ 
fehlen 60 Bl. Das zuerst Vorhendene beg! 8 
f. 2? im Buchstaben J (Arükel j5,b) mit ۹ 
Worten: (AKI. abut obs La أرضا‎ 
الخ‎ ët kend At vi An, (= 2094 
4158) Es schliesst so wie bei Pet.244 
gegeben المغدلم)‎ onu), ohne die Nachsehrife: 
Schrift: rom, hrkfig, vocolipiri, bisweilen 
diskritieche Punkte. Die Stichwórtor hervorsteohend 
Abssbrift &m Jahre 8 Doten. ars 
لبن — ع بی اخلیل السباميۍ‎ 

Nooh f. 22 fehlen 8 Bl — Oollctionirt. 















ne, die selen ung mehrfacher Deutung fühig 
d und ein besonderes Dtudiunü erfordern. 
ichtlich ihres Wesens beschäftigen sich mit i 
besonders &- Lexicographen, in Betreff 
Eigenschaften die Grommatiker, | 
leich beides gewóhnlich zusammen, od 
kaum trennen lüsst. Die Arabischen Dal 
ie sid einander schwer verständlich; Mo- | Sa foy lese فو‎ 
med verstand sie clle und konnte sich in > 3 Werke die Baupt- 
dem verstëndlich machen, Er erklërte seinen | werke d iber iind; di viel gebraucht werden. 
ossen, was av Åasdröcken ihnen unver- | Aber sie siad schwer zu gebrauchen, wei da: 
dich war. Durch die Eroberungen aber : Auffinden einer Tradition darin sehr umstáud. 
ad den Mischverkehr mit anderen Nationen | lich (und ebenso bei den übrigen Werken) ist. 


er Former 











4 
f 
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Nur bei 1 ist es etwas leichter, aber bei 
dem Umfang seines Werkes doch lästig genug. 
Darauf kam egi بن خمد بن حمد‎ Aal ARAS pal 
(f Miete) auf den Gedanken, die auffülligen 
Ausdrücke im Qorün und der Tradition in 
einem Werke zu vereinigen und alphabetisch 
zu ordnen und sprachlich zu erklären, ohne 
sich auf den ganzen Text der Traditio- 
ihre Gewührsstützen und die Namen 
Dasselbe fand 
Nach seinem Vorgange 
wurden viele Werke dieser Art verfasst, bis 

eet) quii ae cgi aee uil Hs 
sein grosses Werk schrieb, das betitelt ist  35UUl; 

es ist gleichfalls alphabetisch eingerichtet, aber er 

bringt die ganze Tradition bei, erklürt alle darin 

vorkommenden seltenen Ausdrücke, und láüsst dann 

das so erklürte Wort an der Stelle, wo man es 

im Alphabet sucht, aus. Sein Werk ist also um- 

stándlicher zu gebrauchen als dasjenige des, gs4 

und auch wenigefaerbreitet. Späterhin schrieb 

ابو موسي حمد بن ابي بكر بن ابي عيسى الاصفهاني 

f gs einen Nachtrag zum «5», ganz in 

"dessen Weise, bekannte aber, dass auch ihm 

noch Manches entgangen sei. Soin Zeitgenosse 

NC zugleich such der unseres Verfassers) 
أبوالفرج عبد الرمن بن علي بن التجوزي البغدادي‎ 

t 9oos schrieb über die auffälligen Ausdrücke 

in der Tradition (alein nicht auch zugleich 

„Aber die im Honn, in der Weise des والهروي‎ 
ein Werk, in welchem er meint, nichts Wesent- 

liches' übergangen zu haben; allein, nach unse- 

rem Verf, ist es nichts als ein Auszug aus 

jenem, von einzelnen versprengten Wörtern 

abgesehen, während das obige Werk des 

Lea si ein wirklicher Nachtrag ist,‏ لاصفهانۍ 

Unser Verfasser nun bat sich vorgenommen, 

nach dem Worgange und mit Benutzung der 

Werke des sgl und des ابو موسي‎ ein Werk 

Zu verfassen, das sich auf die Traditionen be- 

schränkt und zugleich jene beiden vervollst&n- 

det, Er hat zu dem Zwecke die Traditions- 


nen, 
ihrer Ueberlicferer einzulassen, 
weite Verbreitung, 
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sammlungen, nicht bloss die des ده البخاري‎ 
pla, sondern auch die übrigen aus früherer 
und spüterer Zeit aufmerksam durchgelesen, 
ebenso lexikalische Werke, und so viele Nac. 
träge zu obigen Werken gewonnen und alles 
streng alphabetisch geordnet, zugleich auch 
bekennend, dass ihm viele Ausdrücke entgangen 
seien. Was er dem «5550! entnommen, ist mit 
rothem s, was dem ,امو موسي‎ Init (s bezeichnet, 
Die hier vorkommenden "Traditionen, die nicht 
einem Bestimmten beigelegt sind, und dies sind 
die meisten, rühren meistens von Moherumed 
selbst her, abgesehen von wenigen, über die 
ein Zweifel ist, ob sie von ihm oder einen 
Anderen; die einem Bestimmten beigelegten 
gehen entweder auf den Inhaber (صاحب)‎ 
Tradition oder ihres Ausdruckes, oder auf den, 
der sie von Mohammed oder cinem Anderen 
berichtet CaA ol), oder auf den, der darin 
erwühnt wird oder in besonderer Beziehung 
dazu steht. 

Das Werk selbst, alphabetisch nach Euro- 
püischer Weise geordnet, beginnt dann f. 8* 
(nach d. Bism.) so: حرف الهيزة» باب الهمزنا مع الباء»‎ 
فى حديث انس ان عمر بن الخطاب قرأ قول الله عر‎ 
وجل وفاكهة واا وقال فما الاب ثم قال ما كفنا او‎ 
الا المرعي المنهئء للرعي والقطع‎ "Ma Di ما‎ 
يفيل الاب من المرعي للدواب كالفاكهة للائسان؛ الخ‎ 

Die behandelten Wörter stehen nicht im 
Anfange jedes Artikels, sondern in grüsserer 
Schrift am Rande. Die ersten sind: بد راپ‎ 


is Onl, jal, yl ete. Dieser erste Band 


gebt bis zu Ende des Buchstabens 3: dit 
letzten Artikel: eS VÀ, Ju, eS. 
Schrift: etwas vorblasst (doch nicht überall) ziemlich 


klein, schón, gleichmüssig, vocalisirt. Ueberachriften ber- ` 


voretechend gross. Bl, 1—30 fehlen ia -dieser Schrift, siod 
dann aber such schon frühe gätt, Die Schrift 5 
gróssor, sebr gowandt und gefällig, wonigor rorgfültig s 
die andere, vocalisirt Davon sind PL 1 o. 12 wieder 
von anderer nouerer Hand: kleiner, 
hübsch, vocalios. — Abschrift im J. 674 Mob. 8 


von SR y بح حسين المعروف‎ at i d 


sehr gleichmiesp < 



































No. 1651—1653. 


lbe ist entnommen einer Handschrift, die abgeschrieben 
je aue dem Original des Verfassers, In dessen Handschrift 
edet der 1. Theil ebenfalls-hier. 

Arabische Folürung bis f. 260. Dabei ist 6 ausge- 
lumen, und. auf 23 und 296 folgt je ein ungezāhktes Blatt, 
193^ und 296^. — HK. VI, 14096. 


165l. 9 


339 BI. 4", 232. (25/, »« رو/!18‎ 194 <> 121], — 139), — 
20d: ziemlich lose Lagen im Deckel, oben am Rande 
jin der Mitte des Werkes ein grósserer Fettfleck; nicht frei 
^e» Wurmsüch. — Papier: gelb, glatt, stark. — Ein- 
band: brauner Lederbd mit Klappe. 


Dasselbe Werk, Titel u. Verfasser £3":‏ 3 
الحجرء التاق من النهاية لابن الاثبر 

ist der 2. Theil. Er schliesst sich genau 
An We. 38 au und geht vom Buchstaben , (in 
elchem die ersten Artikel sind: ورف وراس وراب‎ 
ورا و‎ gly) bis zu Ende des دع‎ in welchem 
letzten Artikel: Láss, Aar: وعيم‎ Cep Les, 
^. Schrift: ziemlich gross, breit, gut, gleichmássig, vo- 
Did, Ueberschriften roth uud sehwarz. Die Artikel 
Fam Rande roth angegeben. — Abschrift im J. 684 Rab. I 
0989 von .احيد بن علي الشافعي الحمياطي‎ 

Folirang unten am Rande. Auf f.25 folgt noch 95^. 


d 


Ein kurzer biographischer Artikel über den 
trasser und seine 2 Brüder steht f. 3*, baupt- 
"ich nach dem Sach, كناب ' اللغويبين‎ 
Zänn, Desselben Inhaltes, etwas ausführ- 
liher, ist die Notiz in We. 41, 2*. 


1652. We. 40. 


op Da, 21 Z. (249 << 17; 185< 11/a [von f, 167 an: 
19 >< 10Y,®]), — Zustand: die ersten Langen lose, 
die letzte: ausserdem die meisten Blätter im Bin- 
gelöst. Etwas wurmetichig, — Papier: gelb, glatt, 
5 von f. 167 an weniger dick. — Einband: brauner 
band; doch fehlt der hintere Deckel. 


1 Dasselbe Werk. Titel f. 1*: 

m E LEE. o‏ ی ا 

EH‏ الثالت من النهاية ف غريب اعديثا: 

جد الدين ابو السعادات بى لمباركك SE‏ 
أبن محمد بى عبد الكريم الجزري الشهير بان 

Name des Verfassers ist nicht ganz richtig. 

*NDSCHRIFTEN D. K. BIBL. VIH. 
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eser dritte Theil des Werkes schliesst 
sich genau an We. 39 an und geht vom Buck- 
staben ¿ (in welchem die ersten Artikel sind: 
رغبس رغبر وغبب‎ tat) bis zu Ende des Werkes. 








Die letzten Artikel: یعت ويهم ريوع وجوج‎ 
Schluss £. 396": كنات النبي م لاقوال شبوة‎ 
الياء الاولي وضم العين امهملة‎ EPA ta ES 
صقم من بلاد اليمن جعله لهم؛ عذا تر ما انتهي‎ 
اليه كتاب النهاية فى غريب الدحيث ولاثر واتمامه‎ 
والصلوة علي نبي“‎ aed نز الکناب واحمد‎ 
Schrift von Bl. 2—166 ist gross, dick, gleichmássip, 
deutlich, vocalisir. — Die Sticbwórter der Artikel stehen 
nicht am Rande, sondern im Anfang der Artikel, mit rother 
Schrift, Die Ueborecbriften gleichfalls roth. Bl. 167337 
in ziemlich grosser Schrift, vocallos, etwas rundlich, gerade- 
stehend, deutlich, gleichmüssig. Die Artikel am Runde 
angegeben, Sie wie die Ueberschriften und Stichwórter 
roth. F. 337° unten bis 396 sind in ziemlich kleiner Schrift, 
hintenüberliegend, etwas flüchtig, doch nicbt undeutlich, 
etwas vocalisirt, Die Artikel am Raude bomerkt, in rother 
Schrift. Ucberschriften und Stichwörter gleichfalls roth, 

Abachrift im 0.1008 So'bim (1600) in Dawaskus g 
von درويش تحمل بن أمعمد الطالوي‎ + 10/005) 
Dies bezieht sich aber nur auf das Stüch f.9379 uoton 
bie zu Ende; das Stück f. 167—837" ist von anderer Hand, 
nicht viel lier, und f.2—166 ist das ãlteste Stück, um 
etwa "9| geschrieben.  Dasselbo ist aun einer Band- 
schrift dieses Werkes, die, wie es scheint, aus 5 B&nden 
bestand: davon gehórt es zu dem 4. Bande; derselbe fing 
mit dem Buchstaben Ẹ an, und os feblon davon bier dio 
orston 97 Blatter, ~~ Blatt 1 ist von dorselben neueren 

Hand wie We, 38, Bl. 1. 

Die Folirung unten am Rande; dabei ist 843 ungezáhli, 
und auf f. 248. 249. 361 folgt je ein überschlapenes Blatt, 
jetzt 248^. 949^, 361^. 


1653. We. 41. 


194 Bl. 4, 95 Z. (261 >< 18; 20»c 1209), — Zustand: 
fast nur loge Lagen; wurmsticbig, besonders im Anfang. 
Der Rand (besonders unton) oft ausgobessert; oft auch 
feckig. Im Ganzen ziemlich unsaober. — Papier: gelb, 
stark, glatt. — Einband: brauner Lederband. 


Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser £2: 
دين لاتير‎ dell الاول من‎ 

Der Verfasser ist in dem Titel, der f. 1" vou 

späterer Hand steht, ausführlicher und richtig 

Ein kleiner biographischer Artikel 
87 


genannt, 
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über ihn steht f. 2* Mitte, nebst Angabe einiger 
seiner Werke. Gleichfalls f. 2* oben ein. Artikel 
über seinen Bruder Jes عر الديى ايو الحسن على بن‎ 
0 ال‎ Sa'bān (1238) (dieser ist 
Verf. des yfdun. a. Werke) und über seinen Bruder 
den Wezir 4 aas gol geb, 58/167 gest. 
Dieser 1. Theil des Werkes geht von Àr 
fang an bis zu Ende des Duchstabens 5. 


Schrift 
etwae voealisirt, Die Ueberschrifien der Hanptabschnitte 











siemlieh klein, eng, dentlich, gleichmaneig, 


sind roth, die Unterabthellungen tragen schwarze Aufschrift, 
hervorstechend gross; dio einzoluen Artike! sind am Rande 
bemerkt, meistens roth; auf den letzten 25 Blüttern fehlt 
diese Angabe, sowol am Rande als im Text. F. 3 von 
spáter Hand ergünzt, vooallos. — Abschrift vom J. 107 
Savwal (1308). — Die Foliirung unten am Honde. 


1654. Lg 1. 


$85 Bl. 4v, 32 2. (299, >< 21; 20! >< 191m), n= 
Zustand: iw Anfang und &m Ende sehr wurrstichig. 
im Uebrigen nur wenig; die Wurmstiche sind ófters aus- 
iebossert; dic obere Ecke des Banden und zum Theil such 
die untere zu Anfang und Ende schadhaft, dann ausge- 
beasori, Im Allgemeinen ist der Zustand ziemlich gut. — 
Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: Pappband mit 
Lederrücken uud Klappe. 

Dasselbe Werk. Titel fehlt. Verfasser 
fehlt, steht aber zu Anfang nach dem Bismillah. 
Erster Theil. Anfaug wie bei We. 38. Das 
Werk geht hier bis zu Ende dea Buchstobens (5. 
Sehluos f,280^: so ke oV! أصلها وشيه وانوتىاننقش‎ 
الکلمات الواو؛ تم‎ e من اڅيل وباب‎ 
Schrift: ziemlich gross, breit und deutlich, fast vocal- 
Veberschriften meistens roth, am Rande 
gleichfalls meistens roth, Der Text f. 138—277 in rothen 
Strichen. — Abschrift e fran. 











los, 


1655. 
405 Bl, 8"*, 31 (92) Z. (21 ze 121/s: 15/5 (15) >< Tiyen, 
d: der obere Rand der creten Halfte der Hand- 
wasserfeckig und sind s&mrotliche Dlütter oben 
dadurch zusammongeklebt gewesen: im Uebrigen und im 
Ganzen gut. — Papier: bis.f. 196 gelb, glatt, schr dünn; 
von da an wejeslicb ung stärker und fast überall glatt. — 
Einband: schwarzer Lederband. 


Dasselbe Werk. 
neuer Hand: 23 opt Kalgi. 


Pm. 395. 





Titel f. 1° von ganz | 
Erster Band ? 


LEXIKALISCHES IN DER TRADITION. 





| 
| 
| 
| 
j 
i 
| 
i 


| und diw Ang 
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Ko. 1653—1651. 


des Werkes, aber nicht ganz zu Ende geführi; 
bricht in dem Artikel eo ab. Anfang wie 
bei We. 38. 

Schrift: klein, fein, gedrüngt, gloicbmáseig, dentlich, 
Die Uebersobriften und Stichwörter im Text 
& der behandelten Artike! am Rande sind 
mejstens roth; sie sind schwarz f. 182*—9291. 2061-2901. 
396--305. — Abschrift c les, 





vocal. 








1656, Lbg. 965. 

135 BJ, 4", 19 Z. (25/4 »« 16959; 18!fy << Ha}. ~~ 
Zustand: nicht recht sauber; am Rande öfters feckt, 
etwas warwstichig; nicht selten zusgobessert. F. 123°u, 131" 
im Text beschädigt -- Papier: gelt, glatt, dick. — 
Einband: Kattunbond mit Lederrücken. 

Dasselbe Werk. "Titel feblt. Von diesem 
ersten Bande fehlen zu Anfang c. 120 Bl; 
er geht bis zu Ende des Duchstabens £ (Ar 
tikel 445). Er beginnt hier in dem Artikel 
qse guit den Worten: الاسفار وق حليك‎ 





عبد الرحمن بن عوف all‏ اودع ملعم اين عدي الخ 
با يم مع السيى due Kapitel‏ ادا 241٥‏ 14161 1.107 
gauz fortrelasser. — Dieser Band entspricht‏ 
We. 88, f. 124*, 7. bis f. 306^ zu Ende.‏ 
Sehrift: ziemlich Xjein, rundlich, wenig vocalisit.‏ 
Stielwûrter äer Artiko) roth am Rande. Ueberachriften‏ 
لل د roh. — Abschrifte, "^u. — Bech £i fehlt‏ 





1657. Spr. 972. 


945 Bi. 4^, 91 2. (951, »« YTIfo; 191] ze 1207). 7 
2 ssorileckig, wodurch an manchen Stellen 
digi; etwas wermstichig. Dor Rand oft 
— Papier: gelb, ziemJich sterk, glatt. — 







der Text be 
ausgebessert 
Einband: 





phand mit Lederrücken. 





vor 


رې 
vollständig iv der Unterschrift. Diese‏ 
ie des Werkes beginnt mit dem‏ 
Der Anfang ist fast wörtlich‏ 
so wie bei dem Werke des Eizzamalisari‏ 
Pet 244 angegehen jst, Dano wird behande‏ 


los; cios; Die letzten Artikt 
239 wê 






$e d 
f£ 





sind: esu. بهم‎ Schiuss f. 


. 40 












































No. 1657— 1661. 


Sobrift: ziemlich gross, deutliche Gelebrtenhand, zum 
"hel vocalisirt; die behandelten Wurzeln stehen roth am 
Ferde. Von moderner Hand ziemlich gunt erghnzt ist 
1258-269 u. 330—338. — Abschrift c, 9f; 

F. 340—345 enthält von neuerer persischer 
Hand, ziemlich gut u. vielfach berichtigt, vocal- 
Jos (c. 1840 p. Chr.), den Anfang des Werkes. 


1658. Lbg. 2. 


196 Hl. 4*4 25 Z. (261; »« 18; 90 »« 12 — 12e), — 
"Zustand: stellenweise sehr  wurmstichig (besonders 
118—292; 14—91; 95—101; 104—112;197—129; 146—149) 
.und auch oft am Rande ausgebessert. BI, 1 am Rande 
iobeebhdigt. — Papier: gelb, glatt, dick. — Einband: 
Peppband mit Lederrücken und Kleppe. 
Dasselbe Werk. "Titel f. 1*: 
ثالت النهایة لابين الا‎ 

-Darunter von spüterer Hand der ausführliche 
Name des Verfassers. Es ist der 3. (u. zugleich 
Jose) Band des Werkes; er beginnt mit dem 
:Buehstaben ف‎ (u. zwar dem Artikel £) = 
€.40, f.99*. Schluss wie be We.40 (mg) akes). 
Nach 1 1 fehlen 7 Bláttor. 

Schrift: ziemlich klein, gedrüngt, gefaUig, fast vocal- 
los, diakritische Punkte feblen oft, Ueberschriften hervor- 
zMéchend gross. Die Stichworte der einzelnen Artikel stehen 
istens in rother Schrift, bisweilen auch iu schwarzer, 
dæ Rande, fehlen aber von f.43è an fast ganz. 
Abschrift im J. 709 Rab. I (1309) vom (y? Ow 
jo us عبد الله بن غضائل بن مصال الانصاري‎ 





1659. Lbg. 180. 


210BI. 8", 17 Z. (19 >< 14; 12s >< 99"), — Zustand: 
"watrfeokig in der oberen Bilfte, am Ende 4uch in der 
teren; der Rand öfters ausgebessert, bes. zu Anfang. — 
Bpier: gelb, glatt, dick, — Einband: Kattunband mit 
ücken, — Titel und Verfasser f. 1®: 


ك“ الكفاية ف نظم النهاية 
تاليف عماد الدين أبي الغدا أسمعيل بن * : 
الدين حمد بن بردس hadh‏ سا 
قال الشيخ :*1 Anfang (nach d. Bism.) f.‏ 
qi obe esM LL.‏ 6 بى بردس بن ئەر 
بردس أبن رسلان البعلى dei‏ 
الى لله العليّ الشان ذي العر والقدرة 
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Versificirung desselben Werkes, von Is- 
mā’! ben moħammed ben birdis elbol 
elhanbalt ibn raslän . f fises 

Der Buchstabe! beginnt f.2*: رف الهمزنامع الباء‎ 
للسوام‎ sde, Via الاب‎ 






euis ub uou 
Schluss f. 210*: 
العبد مطبوع على النقصان والکامل الله العظيم الشان‎ 
Nach der Unterschrift von 6 Versen ist dies 
Werk vollendet im FJ. 758 Da’lqa'da (1357). 


Schrift: ziemlich gross, gefüllig, wenig vocalisirL, 
öfters ohne diakritische Punkte. Ueberschrifton hervor- 
stechend gross, — Abschrift im J. U. — Collationirt. 


1660. Pm. 405. 
17( ٤ 103-16 


Sen, 95 Z. (Text: 181 >< 91/0), -- Zustand: gut 
doch der Rand zum Theil fleckig. -- Pa pier: gelb, stark, 
glatt. — Einband: zusammon mit 1—16. -— Titel f.108*: 


"s‏ التذييل والتذئيب على نهاية الغريب 


sn auch im Vorwort, —- Verfasser: 


عبد الرحين الجلال السيوطى الشائعي 

Anfang (nach d. Bism.): ql il! لله‎ osi 
اعلوماته نهاية والصلاة .. . أما بعل قان النهاية فى غريب‎ 
ديت للامام . .. ابن الاثبير اجلّ كتاب الى فالخرب الخ‎ 

Nachtrag und Ergänzung zu dem Werke 
des Ibn elattr, von Essojütt ووي ې‎ 

, Dies Werk ist alphabetisch geordnet. Zuerst: 
حدیت اہ مسعود ف الامانة فهو يهوي‎ A حرف الهمؤة»‎ 
فى اثرعا ابد الابدين كما يقال دعر الداګرين وعوښ‎ 
العايصين الخ‎ ~~ Schluss: فانظاهر أن المراد کان‎ 
أنهي کمن الل‎ fado باظهار الاسلام وباطنهم‎ prd 
Schrift: ziemlich gross, kràfüg, gleichm&ssig, vocal 
Ueborschriften roth. — Abschrift um "Y eso vob 

عبت pem‏ بن عبد الله بن عبد الصاوي 
HEb. VI, 14096.‏ 


1661. Spr. 974. 


150 BL 4, 21 Z. (251fs>< 151]a; 17 >< 8—80). — 
Zustand: wurmsticbig, besonders am Rande, hier und da 
ausgebessert, Der Text öfters schadhaft. — Papier: 
gelb, gien, dûnn. — Einband: schöner Hlbfzbd. — 
Titel und Verfasser fehlt 


los. 


37" 
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Anfang f.1* (nach dem Bismillih): 
Au على خير لق‎ di Aen zb يسر وتمم‎ vil 
وسلم واحين لله رت العالمين فنقول]‎ ze, db 
تعمائه ونوادر الاثه‎ den بعد حيت الله تعالي علي‎ 

بتوفيف دوام خدمته جوامع کلم اکرم رسله . 
اعم اني اصطلحت هنا وني لاسل مل ائني اکتب 
Si dii‏ من حليت as‏ ليتميز مما p) n‏ 
أبن الاثير Nach einer kurzen Notiz über den cnp‏ 
und dessen Schriften führt der Verf. f. 2^ fort‏ 
حرف الهمزة هذه (nach dem Bism.): Ue coUe‏ 
زيد علي المسطور pr Ug‏ حصن KI gwai‏ 
ليا اخذ من بعض کتب اللغات ما لشرح أبن ماچة 
ms D‏ السئة للبغوي وغير ذلك Tasch poa‏ 


| باب 35 VERE y d oa TT S‏ وان 


تادت اي نشفت بنفسة فيه ما ابراعيم معناه اب 
رحيم وخالف القه والف كل اتدبي يكثر استعياله 
كاسمعيل وأسرايل الي 

Die zwei in der obigen Stelle vorkom- 
menden Sigel Ù... D> stehen so ganz deutlich 
jm Text, das zweite davon muss aber l sein, Es 
kommen auch noch andere vor, wie J, 5, 5, که‎ 
Dies Werk enthält eine kurze Erklärung 


von schwierigeren Traditionswórtern in (euro-. 


päisch) alphabetischer Weise, in der Regel mit 
kurzer Anführung der betreffenden Stellen, über 
deren Entlehnung gewisse Siglen, aber nicht 
immer, Auskunft geben. Ueber die Wahi und 
Anwendung derselben spricht das Vorwort, 
auch darüber, dass der Verfasser sich auf das 
النياية‎ "5 des Ibn elafir als das in seiner Art 
beste stütze. — Ee ist müglich, dass hier der 
von HKh. VI, 14096 und auch sonst erwühnte 
Auszug aus jenem Werke vorliegt, welchen 
عيسى بن حمد بن عبيث. الله الصفوى الايجى قطب‎ 
الدين 33 اشير‎ gemacht hat. Die Angabe frei- 
lich, dass das Werk dieses 185 مه ن‎ mobam- 
med eççafawi qotb eddin ábü lair T 959/54. 
(jis) den halben Umfang des Grundbuches 
gehabt habe, trifft nicht zu; es enthált kaum 
ein Viertel desselben. E 

Zuletzt ist behandelt 4,4. Daran schliess! 


LEXIKALISCHES IN DER TRADITION. 


No. 1661. 1662. 


sich f.146* clepo, A Sé, darin f 146°‏ 
.فصل فى ein alaa‏ 
اين الانباري الامام ابو بكر :*£150 Schluss‏ 
يميد بن القاسم بن حيد صاحب تصانيف كة 





وان حفظ عشرين وماتذ تفسیر باسانيدعا واملي غریب 
of gh‏ خمسا واربعين الغا ورقة ولك Quel Xue‏ 
وسبعين ومائتين ومات سنة ثمان وعشرين وكلثماثة» 
Schrift: klein, gloichmássig, deutlich, vocallos. Die‏ 
Siglen meistens roth. — Abschrift e. jiso.‏ 


Arabische Foliung; etwas vorbunden; Bl. 6% steht 
aus Versehen vor 63, ebenso 142 vor 134. 


1662. Spr. 973. 


954 Bl. 4*, 19 Z. (27 >< 18ta; 181/1>< 11%), — Zu- 
atand: im Ganzen gut, doch ziemlich wurmstichig. Dor 
Rand öfters beschrieben. — Papier: gelb, glatt, ziemlich 
stark. — Einband: brauner Lederband mit schwarzen 
Rücken u. Goldstreifon. — Titel f. 1* oben von neuer Hand: 
مطلع الغایة‎ vU (e. Anfang). — Verfasser: s. Anfang. 

Anfang (nach dem Bism.) f.1*: AA 
الذي انطف الانسان بلغا ختلفة ليعبر بها ّا‎ 
فى الصمير فاخاتصر مبسوطات الكلام وافية المعاني‎ 
SH فيقول العيك الفقير الي‎ Quay . . . والتفسير‎ 

على بن حسام الدين الهندي الشهير U‏ 

هذا مطلع الغاية فى اختصار النهاية نكرت 
أيه .جميع مواذها الا مادّة مشهورة ما كانت Ky‏ 
رابة وهي قليلن جذا وتركمت فيد اسم الراوي 
om:‏ طری احدیت أججازا وريما ذکرت اسم الراوي 
واحلیۍ بطوله لتوشف المقصيد على ذلك الم 

Dies Werk des Alt ben Husam edd 
elbin d'r elmottagi, um 995/545 am Leben, i 
eine Abkürzung des xil "* desIbn dein 
in derselben alphabetischen Anordnung. Die- 
selbe beginnt £1: حرف الهمزة» باب الهمزة مع الباء‎ 
لاټ المرعي المهيّئ للرعي- والقطع وقيل الاب‎ V 








من الم أب كالفاكهة للانساى» آبت الاوايك 
P d‏ ان و 
SP EE‏ » 


عي النى تابّدت اي توحشټ الت 
Der Schluss f.354^ wie im Grundbuch‏ ^ 


af (zuletzt eg dam) Dann nock لله رټ‎ ad 





do‏ الله على خير خلقه اليم 






































^ Ro, 1662—1664. 


Schrift: ziemlich gross, gef&lligor Peraischer deutlicher 
Zug, vocallos, die Abschnitt und Kapitel- Ueberschriften 
roth, ebenso die Wurzel. —  Abschrift um !*/g 

pin .صيدراباك مده حید شاه‎ 
HKh. VI, 14096 (ganz kurz). 


von 


1068. Pm. 329. 


41 Bl. 4", 41 Z. (22 >< 12; 18 < 74), — Zustand: 
die obere Hülfte f. 1—10 wasserflockig; dosgleichon dor 
Seitenrand f. 21— 30, ausserdem der untere Rand nicht 
ganz Írei von solchon Flecken, — Papier: golblich, glatt, 
; dünn. Einband: Pappband mit Lederrückon, — Titel 
ved Verfasser von ganz spüter Hand f, 1*: 


للجلال الاسيوطي 


Der Tito] obonso im Vorwort f.1*. Allein dor Verfussor 
ist eib anderer und zwar ein viol früherer als Kesojüti: 
denn das Werk ist, nach der Schlussbemerkung, beendot 
J. $04 Gom, II (1402). 

الد لله :215 Anfang (nach dem Den?‏ 
والشكر له واشهد ان Y‏ للا الله وحده ٠.٠۰.‏ : 

آما بعت ايها الاج الصالح والحل الناصح ققد اجبتك 
الي سؤالك رجاء دعو منک ومن امثالک الخ 
Das Werk behandelt die richtige Aussprache‏ 
und den‏ اليوط 4e iu den Traditionswerken‏ 
beiden fall gal! des Elboliart u. Muslim‏ 
vorkommenden Eigennamen und Gentilnamen,‏ 
möglichst kurz und bündig. Der Verf. hat dem-‏ 
“S des J55 A‏ مطالع الانوار على تحاح الآثار gualas dus‏ 
(ابراعيم بن يوسف بن ابراعييم الرګراف Di aga‏ 
zu Grunde gelegt und nach den‏ ان 0 
amen darin alphabetisch geordnet. Es zerfällt‏ 
emä, deron 1. die Eigennamen und deren‏ 2 
die Gentilicia enthält, Das J. iet ausserdem‏ .2 
h den Buchstaben in Kapitel. getheilt.‏ 
à‏ الاسماء Lei EIN‏ 
باب الهمزة“ Al‏ بالصرف والمنع وجهان 993 P‏ 
العربية حكاعما النووي وخطا ابن مالك وجه 
الصرف لقول ابي هريرة . . . وار بالجيم عبد 
wë)‏ بن سعيك بن حيان بن اجر تابہی الخ 
Gu: SÉ‏ 985 2 

بوسع بن نون بفتحم السين Mletzt 28* x, All‏ 
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2. حرف الالف؟ الآملى بالل 28° قسم‎ SOLUS Jta A 
وضم الميم وتخقيف اللام عبد اللد بن حماد الخ‎ 
Schluss f. 40^: ومن پلک قول الشاعر‎ 
انرعب السوط فى اليميى وتنصو كاليمالى طار عنه العفاء‎ 
وقال المؤلف ... هذا آخر ما نيشر تلخيصه من‎ 
تهذيب كناب الطالع لترغيب المطالع . . . بل ربنا اتنا‎ 
فى الدئيا حسنة وفى الآنخرة حسنة امين والحمد لله رب‎ 
العا مين وافصل صلانه وسلامه على اشرف امرسلین حمد الخ‎ 
Sobrift: klein, gut, gloichmkesig, vocallos, Stioh- 
wüórter und Ueberschriften roth, — A bachrift im J. 1101 
6۰۰۰ 11 )1690( ۳٢٧ .اسعد بن احمد العبادي‎ 
F. 41* stehen einige biographisoche Angaben 
(vom J. 587, 676, 767) von anderer Hand, 


1664. wein. 
اع و‎ 


155 BI, 8%, 19 Z. (18 >< (ët 18g ze Bike), — 
Zustand: ziomlich gut. — Papier: galb, atark, glatt. — 
Einband: braunor Lederband mit Klappe, — Titel f. 1% 
(uod im Vorwort): 


النطريف ف التصعیف 
السيوطى ;15 Vorfassor f.‏ 


المد لل Anfang (nach dem Biem.) f.1":‏ 
وسلام على عباده الذين اصطفى ee. DS‏ جمعت فيد 
الاحاديت الى وقع فيها التمصيف ف لفظ من الالفاظ الي 

Sammlung von Traditionen, in welchen ein 
unrichtiges d. h. falsch gelesenes Wort vor- 
kommt. Der Verfasser Essojütt f" hat 
dieselben naeh den Mes&nd der Prophoten- 
,ژمسائنيد الصحابت) 0908802 ېچ‎ denen sie entnom- 
men, geordnet. 
dem مسند انس بن مالكب‎ Die erste darin iet: 
قال القرطبي‎ ULL حديك الاستسقاء ما راينا الشمس‎ 
"Anne? Ap dl Vi A رواء الداودي ستا وفشره‎ 
Dis letzten Tradit. sus (i25 .مسلك أم فيس ينم‎ 

«عديت اسباعيل وامه والوادي :*28 2 وقساطه8 
ce dasa‏ يروي بالا وباخا المتجية أي متصايف 
لكثرة الشعير قال فى النهاية تبقه ابن معين Gp‏ 

الماجية وقال من قال غير هذا فقد صقف 


Also zuerst Traditionen aus 
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Schrift: gross, kräftig, deutlich, gleichmässig, vocal- 
los. Die Ueborsehrifton roth. — Absohrift im J. Diet 
(nach £369) von بن اسك بن بيوسف الاجحي المنبلى‎ eala 

Das Work ist, wio es scheint, ohne Abschluss; es mag 
wol Einiges daran fehlen, worauf auch dic folgenden leeren 
Bláter hindeuten, Vielleicht hat es der Verfasser nicht 
völlig beondigt, — Bl. 24—96 leer, — HKh. II, 3051. 


1665. Pm. 125. 


559 Soiton Folio, 35 7. (4!/s »« 91; 261, sc 141e), — 
Zustand: gut, —Papior: woisslich, atark, zionlich glatt. — 
Einband: rother Lederband, — Titelüberschrift S. 1: 


كناب جيع الجرين ومطلع النيرين 


9benso zü Ende des Vorwortes. — Verfasser febli, Er 
hoisst nach Pm. 568 in dor Unterschrift: 


رالدين بن محمد على (بن) طريج الجفى 

المد می :2 .8 Anfang (nach d. Bism.)‏ 
خلف الانسان وعلمه البيان والتبيان واوضع له الېدي 
والايمان .. . أما بعك ليا كان العلم باللغة العربية 
من الواجبات العقلية لوقف العلوم الدينية عليه الع 

Ausführliches Wórterbuch des Falir eddtn 
ben moliammed "alt onnefeft, um 1079) eb 
$m Leben, über ungewühuliche Ausdrücke in 
den Traditionswerken, desgleichen im Qorün, 
nach der Weise des El&auhart geordnet, nur 
dass er dessen 2 Kapitel über jg und الالفب‎ 
in Eins zusammengezogen hat. 

Das Werk beginnt S. 2 so: (OIN JUF 
باب الالف المفردة“ الالف المغردة علي صريين لین‎ 
والالفۍ‎ ius Les? Sek, A يي‎ 
قد تكون منقلبة عن الوأ كغزا او عن الياء كرمي الخ‎ 

باب ما أوله الهمرة؛ Dana 8. 3: ai do D‏ 
ملة ابيكم ابراقيم جعل ابراعيم عَم ابا للامة كلها 

لان العرب من ولد اسمعيل الخ 

كتاب الباء' أبب قوله تعالي S. 96: CA Ul, Sek‏ 
فى كلام اللغويين ما رعتد الاغنام ap‏ للبهايم لالفاكية 

للانسان؛ أدب فى الحعديث الخ 

Der 1. Theil hórt S. 299 mit dem Artikel 
9 Buf; der 2. beginnt S. 800 mit کتاب الزلي‎ 
und dem Artikel jl. Das letzte Buch ist 


Sie, Die‏ تسبي 








und der darin zuletzt behnndelie‏ كناب الهاء 
Arükel: Aix Seat Lë Ags Kols colgat TS‏ 
كيف قال المجوعري وناس يكسرولها ... ومن العرب 
من يضما وقرىٌ بهن جبيعا وقد تنون على اللغات REDI‏ 
يقد تبدل الهاء RP‏ فيقال ايهات مثل عراف all‏ 

(Gedruckt in Tebriz: der 1. Thoil im J, 1273 Ġom, I 
(1857), der 2. im J. rasa beondet.) 


Sehrift: klein, gedr&ngt, vocallos. Die Uoberschriften 
und Stichwórter der Artikel horvorstaclend gross. Loiztero 


| ebenso am Rande. Oben am Rande auf dor rechten Soie 


jn grosser Sohrift das botreffonde Buch angegeben, Am 
Soitonrande ziemlich b&ufg in kloinorer Schrift Glossen, 
Hicht kel DER, 


1666. Pm. 568. 


302 Bl, 4'*, 31—33 2. (291/3 >< 204: 23—24 >< 121°), 
Zustand: im Ganzon qui: doch einigo Blüttor stark flockig, 
auch bosohädigt, und ausgebessert: 152. 153. 156. 157. 
178—195. 197. 198. 201. Blatt 99 unbescbldigt, aber 
feckig. — Papier: gelb, glatt, ziomlich stark. — Bin- 
band: rother Lederband. 


Dasselbe Werk. Titel fehlt; doch steht 
auf der Rückseite des Vorderdeckels von späte- 


rer Hand: 4 Ji ,لصف الثانى من جمع‎ 86 
richtig ist, — Es ist die zweite Hülfte des 
lexikalisehen Werkes, welche hior mit dem 
كناب الشين‎ und dem ersten Artikel darin: 
آرشن ارش الجناية ديتها والجمع اروش الخ‎ beginnt 
— Pm. 725, 8.325 unten. Schluss ebenso 
wie dort angegeben. 

Sohrift: Bl.1—10* in kloiper, foinor, gedrüngtor, von 
da an in grüsseror, dicker, rundlichor Sehrift, deutiich, 
vocalis, Die Stichwörter dor Artiko! bis f, § rath, danl 
£ 9—10" Platz dafür geluaeon, von f.10* an im sobwemt 
Sehrift, ziemlich gross u. hervorstochond, von f, 99^ an in 
gewühnlicher Grüsse, abor schwarz üboretrichon, . 

Abachrift naeh oinom Exomplar, suf wolchem die 
Form der Unterschrift unter dem Original bomorkt worde? 
von dem Sohn des Verfasser, n&mlich dess sein Vater 
علي طريح الناجغى‎ Aus فخي الدين بن‎ soin Work 
beondot habe im J. 1079 Raáeb (1608). Dio vorliegende 
Abschrifi ist etwa um firas angofortigt. Dio obon s 
Reführton ausgebossorten Blkitor aind von Türkischer Hand 
im Ganzen enger u. kleiner u, gewandter sls dio übri£* 
Schrift, und sus etwas früberor Zoit, An dem Rande der- 
selben atohon nicht selton Gloseen; such eind die im Ter 
behandelten Artike! mit ihron Stichworten am Rande 7 
rothor Sehrift angeführt. 






























1667. Spr. 489. 


AU! Seiten A, 212. (2613 >< 141s; 17 اا( 81/6 عد‎ 
Zustand: im Ganzen gut; doch S, 195. 196, 855 u. be- 
wie 306 arg beschiut4 — Papior: gelb, ziemlich 
gek, schr glatt. — Einband: echünor Helbfzhd. — 
Titel fohlt. Nach der Vorrode 8, 5: 


مقتام الاصول ومصباح الوصول 
Verfassor fohlt; a, Anfang.‏ 

Anfang S.1 (nach dem Biem.): aJ o2 
العزيز القوي الغرد الصيف المرسل ابيب معروفه‎ 
... بقدرتم طبقات السهوات بغير عمث‎ gli المخد‎ 
وبعت فيقول العبد الصعيف .. . سليمان بن كنيد‎ 
الله سجحانه شانه . . . اني لما وق‎ bol (utc 
ملازمة المحديث النبوي وقزت بهذا الفيص العلل الجن‎ 
` Alphabetisches Wörterbuch (nach Europ. 
Weise) über dic Ausdrücke, die bei der Tra- 
1 itionelehre vorkommen; von Soleimün ben 
mohammed clhaneft, der, später als Bsso- 
Jin, zwischen 960/1 g4, — 1100/7 egg gelebt haben 
mus, — Zuerst behandelt S. 8: (EC 2 
ro Bi أبدال الحديت ف القاموس بدل الشىء‎ 
dd بدلا‎ vie sé وگامیر الخلف منه وابدله منه‎ 
| أن رواية المحديث بالمعنى وعو الابدال بالمرادف ال‎ 
اخبرلى وأخبرنا وانباى وائبانا 25 راجازة ,اثر 8.16 سه‎ 
?w. Zuletzt behandelter Artikel S. 508: .بين‎ 
Schiuss S.510: : 











من جيع هذا اتاب al Lon - plea‏ 
الي جنات النعيم وبعده عن > NU png!‏ 
ذلك قدير وباجابة دعاء الداعين جدیر؟ 

Fast jeder Artikel beginnt mit Anführung der 
Burg des betreffenden Wortes im Qamûs. 


Schrift: ziemlich klein, gefállig, gleichm&aeig, vocallos, 
Sire n, Ueborschriften oth. — Abschr. c. jess, 


1668. sp. 375. 


H9 Bl. Folio, e. 80 Z, (S1 xx 215 «. 20 >< 4em), — 
"and: lose Lagen; in der oberen Hälfte wasserfleckig, 
Js nicht ohne Flecken. Bl. 78 ist der Text (unten) 
daft, f. 131 oben, — Papier: gelb, glatt, stark. — 
Mand: Pappdeekel mit Kattanrûoken, — Titel und 
seer fehlt. 








Anfang fehlt. Das Vorhandene beginnt 
in dem Artikel والميراب للمبالغة وا جمع 1 ازب‎ 
ميازيب وهل مارب من وزب الماء اذا سال ويقال‎ 
للميزاب عرزاب «مزراب بتقديم الزاي المتجمة»‎ 
Dann folgt asl, adl, uadha اوب‎ 8 ۰ 

Ein (nach orientalischer Weise) alphabetisch 
geordnetes kurzes Wörterbuch, hauptsächlich, 
wie es scheint, zum Qorüp und zur Tradition, 
Der Verfeser benutzt sohr oft den 8568, 
guch citri ez Eléauhari of. Er jebt also 
nach dem J. 817 gs4. 

F. 18* beginnt das Kapitel w. Zuerst: 
قصل ما اوله الالف؟ آبت من ابي بابي قوله ابيت اللعن‎ 
"Al At لا تاک معد اي منمك شرفکه عن الال مع‎ 
Deun folgt cd, undi, emal u. s. w. 

F. 78° beginnt das Kapitel £: all pun 
A Séi zët D تقول رجل‎ pal وما أوله الالف»‎ 
والهاء للمبالغة‎ del ÄM in لد‎ cul Y cedi pali 
له ام وهمزته اصلياة وفى الحديث كن هالا أو‎ dän, 
اي ضعيف الراي وتقول رجل امف‎ ral (Sft s Lola 
.أي طويل والامف الطويل»‎ Ee folgt exo, pin, p 
u.s.w. Das Vorhandene hört im Artike! jpe suf. 


JDie Handechrift iat dofect, Im Anfang fohlen 10 Bl, 
nach ٥.70 1 Bi., nach 78 2BL, nach 123 ist oino grosso Lücke 
(otwa 40 B1), nach 131 folt)t 1, nach 139 1B. (der 8 .ومصلطه‎ 

Schrift: ziemlich klein, eng und nicht besondere 
deutlich, ungloichmüssig, im Ganzon blass, vocallos, niohí. 
überel! mit diakritechen Punkten vorsohen. Am Rende 
stehen gewünlich Zue&tze oder Verbesserungen. 

Abschrift c, ?W0/ 54 1305... 


1669. Pm.407. 
80) £. $49« — 352. 


Format otc. u, Schrift wio bei 2). — Titelüber- 
schrift und Verfasser ansgolassen, Ks iat: 





ک" الملاص ئ معنی المُشَاحن السيوطى 
اليل لله وسلام Anfang (nach dem Bism.):‏ 

... قل ابو سعيد السيراق فى طبقاته حدثنا ابو 
على الصفاري حدقى ohe oy pai‏ قال حصرت (gem‏ 
وقد سأل سايل عن معنى قول النبي صقم جاء ال 
اليمن وهو El‏ نفسا قال يعنى أقائل نفسا الخ 
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Essojütt f?!//ug; geht davon aus, dass | limgeren Erz&hlungen iet. Das Werk hy f: 


Elagma't, der gelehrteste Kenner der Arabi- 
schen Sprache, über Ausdrücke des Qor&n oder 


der Tradition keine Auskunft gegeben habe; | 


dass ferner die Prophetengenossen wie Abü 
bekr und 'Omar die Qorü&nwórter nicht nach 
dem sonstigen Sprachgebrauch, sondern s0, wie 
sie es von Mohammed selbst gehört, erklärt 
hätten; dasselbe sei mit den Traditionswörtern 
der Fall gewesen. Dann bespricht er hauptsächlich 
die Auffassung der Traditionsworte يغفر الا المشاحن‎ 
(in dem Sinne vom Neuerer, Feind des Glaubens), 

والقافل والقرإد والنمام والعاق وتار Schluss: zeli‏ 
ليس له فى [eos] aad ii‏ ,]5 را حبد لله وحده" 

Der ig Inhaltsverzeichniss f. t? angegebene 
Titel: JLU pyll JA an é ^j, der der oben 
zu Anfong angeführten Stelle أ(‎ Jl cl) ent- 
nommen, ist nicht richtig. — HKh.VI, 12842. 


1670. Pm. 76. 
D f. 1—5». 

56 Bl. 8", 23 2. (211/4 >< 15; 15 x 101400), — Zu- 
stand: ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, stark. — 
Einband: rother Lederband. 

Dasselbe Werk. Titel, Verfasser, Anfang 
und Schluss ebenso. 

Schrift: gross, weit, vornüborliogend, gleichmkssig, 
vocallos, deutlich. —  Absehrift um "Sus von 


حيد السندوق الازګري المصږي 





Y. 5^ leer. — F.6*, in ziemlich grosser, enger 
Schrift, enthält allerlei Auszüge (püfischen In- 
halts) aus dem .الشعرانى 068 ۶" الطبقات‎ 


1671. Maq. 115. 
20) £ 490—493. 

8", 17 Z. (2H <> 14; 15 >< 93/40), — Zustand: 
ziomlich gut; Bl. 490 etwas schadhaft. — Papier: briun- 
lich, glatt, dick. — Einbsnd: zusammen mit 1-927, سا‎ 
"Titel fehlt; in der Unterschrift f, 499^; 


مئال اليطالب ف شرح بلوال الغرايب 
Verfasser fehlt.‏ 


Schluss des Werkes, welches ein Com- 
mentar zu den auffälligen Auedrücken in 70 
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| geben ist: عير النهدي»‎ 




























No. 1668—1671, È No, 1672. 168. 


1672. 
Ausser den hier vorkommenden und bei 
We. 38 erwăhnten Schriftstellern sind hier noch 
lgende zu nennen: 
1( حمف يی احمد اہن کیسان‎ E ۰ 
ebe d ورو + قاسم بن ثابت بن‎ 
9) ووو( ې قاسم بن “حيت الانباري‎ 


2 Theile (1.5); der 1. enthült Erzüblungen, i 1. 
welchen eim Wort oder irgend ein Umstani! 
vorkommt, die auf den Propheten zurückgetüh 
werden; der 2. überhaupt nur Geschichten nit 
selteneren Ausdrücken darin, deren Erklàru ` 


etwas schwierig ist. Die ereten Geschichte 
sind, nach der Uebersicht, welche f. 492* ff. ge 

JA |‏ حديث طهفة بن ابي زم 
لكاي ديك خريية بن ثابت او أبن حكيم 
| لسلبي ثم البهزي وليس بلانصاري» GIET‏ حديت 
Die letzten:‏ — بن اوس النضعي الم 


1 أمابع والستري حديث عبد د الل بن ura‏ 
: لثمن والستون حلين آخر له؟ انتاسع والستون 
| حليث عبرو ہن مسعود؛ dë ée SS?‏ 

يمف الثقفى وغو آخره؛ 
Vorhanden sind nur die letzten Zeilen de‏ 
Erzühlung vnd die ganze 70. (also die Jetzt}‏ .69 
حديث انها Sie beginnt f.490* Mitte: ips BE‏ 
Lë?‏ دخل عليه سيابة بن عاصم السلبي فقال 
من أي البلدان اذمت قال من حوران قال مل كان 
, اک من غیت قال نعم اصلح الله الامير قال انسن 
ثنا كيف کان امطر وتبشيره قال اصابتنی جاب متوران 
schliesst f4‏ 8 من فوقع قطر کبار وقطر صغار الځ 
کل alls‏ لقن كنت من اقصرهم خطبة فى المطر انك 
qud mit dem Zuste‏ أطولهم خطوة بالسيف؛ 
جه الوتخشري واخرجه الخطابي بتقديم وتاخير 
اهر من حديث عباد بن موسي عن الشعبي؛ 
Der Commentar dazu beginnt f. 490* ur!‏ 
Eo f‏ مستى بالسيابة ms en (gh‏ 
خياب والبَلّحَة من ثمر النضل اولها db‏ ثم 
شم بسر قم رطب ثم تمو i‏ منسوب 
الي سليم بن منصور من قيس عيلان الخ 
schliesst £. 492* (Tawi): gem ot‏ 
قصرت اسيافنا كان وصلها خطانا اي امد ائنا فلضارب 
Der Verf. des Commentare lebt um‏ 
herum; seine Erklärung ist kurz u. versi‏ 

er führt alte Dichterverse an. 


Sehrift: ziemlich klein, gut, gleichm&eeig 
Abschrift c. Méien, 


F os.‏ عبد الله ين جعفر آبن درشتوبه (ه 
fac,‏ + أسمعيل بن القاسم القالي e$)‏ 

1:6) 9 بن ايوب الرازي ابو‎ pale F Thoss 
D Aal Aus اسيعيل بن‎ + HP por 

.ورم عبد الواحد بن اد بن أن اللقاسم المليتى )8 
Aal Aus T 99/1, n. d. T.‏ ر ہن اسمعیل الفارسى )3 
.“ديع الغرائب È pidi und‏ شرم غريپ مسلم 
Milne,‏ + حمد بن خلف بن موسى الاوسى (0 
شرج المشكل ما وقع فى الوطا والبخاري .4.1 ٧۰‏ 
ig, u d. T.‏ ې عياض بن موسى التحصبى (1 
مشاری الانوار على تمحاح الآثار 








1613. Pe. 242. 


2L BI. 8», 26 Z. (20 »« 132/5— 14: 18— 14x 8s), — 
stand: die ersto Lage lose im Deckel, ebenso weiter- 
einige Blätter: nicht überall sauber, öfters am Rande 
ig; nicht ganz frei von Wurmstichen: a» einigen Stellen 
Rende ausgebessert: so BI 1. — Papier: gelb, glatt, 
Einband: brauner Lederband. — Titel f. 1%; 


Les Ac sH]‏ كناب الغوامض من الما 
Ü* steht. genauer:‏ 

مى الملا اص 
uch £.22]* io der Unterschrift. — Verfasser f. 1%:‏ * 
ابو القاسم خلف بن o! AMI ous‏ 
أبن بشکوال لانصاري القرطبي 

ie Riwije des Werkes ist von: (All zs 5d 


أبو عبن الله حبك ب بن ابراعيم بن عيسي بن ” 
dem Vortrage des Verfassers.‏ 
IDSCHRIFTEN D. K. BIBL. YII.‏ 
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حسن بن الحسين النيسابوري (12 
و d c.‏ بيان انحتف 
ابراعيم بن يوسف الوثرافى ERU‏ 3 33 )18 
.مطالع الانوار على T Së, u. d. T. 9 pU‏ 

حبك بن على بى شعيب البغدادي ابن الدعان (14 
1 1 

15) ëch اللطيف بن يوسف البغدادي‎ us 
+ fingo 

مهو" ۲ عثمان بن عمر آبن العاجب )16 

صحمود بن ابي بكر بن احمد الارموی ابو Gët‏ (17 
t ke (E‏ 

18) احمد بن عبد الله الطبری حب الدين‎ F Hinog, 

19) Pari سيت بن حمك‎ Msp, u d. T. 

لوامع الانوار فى نظم غريب الموطا ومسلم 

20( السيوطى‎ F yso, u 8. 1. الدر النتير‎ ged 
قريب الغریب‎ und النابه فى تلتخيص المنشاېه‎ dest 

.يورم عيسى بن محمد بن عبين الله الصفوى (21 

22( عبد الوغاب الشعراتى‎ t Nise, u d. T. 
السرا المنير في غرائب احاديث البشير النذير‎ 


حمون بن ابي الم 


18. Die verdeckten Ausdrücke. 


Anfang (nach dem Bism.) f.1*: ... قل‎ 
ابن بشكوال؛ الحبد لله الذي عدي من شاء الج‎ 
ganz so wie bei Spr. 267, 2 angegeben ist. 

Das Werk selbst beginnt dann f. 1*: Sa 
ابو محمد عبك الرحمن بن‎ déi puli اخبرنا‎ 
مد بن عاب ر لقراءني عليه غير مرة قال اخبرنا‎ 
غير مرة قال اخبرنا ابو القاسم خلف بن‎ XE, ابي‎ 
عن‎ ٠۰۰ حمك‎ p gemi Jes وابو بکر‎ vest 
EE 
انه سمع طلعة بن عبيد الله يقي جاء رجل الي‎ 
انواس يسيع دوي‎ Ai Ae رسول الله صغم من اهل‎ 
صرته ولا يفقه ما يقول حنى دنا فاذا عو يسال‎ 

py des Js عن الاسلام‎ 

Der Verfasser Halef ben 'abd elmelik 
ber mas’ ud thn buikwwál (und baskuw&ül) 
elqortobi abü qasim, geb. #ro1, Fuss 

38 
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weist in diesem Werke nach, wer unter den 
i» den Traditionen vorkommenden, aber un- 
bestimmt angegebenen, Personen (wie Jemand, 


" t ac 
Einer u. s.w.) jedes Mal zu versteben sei. | 


Diese unbestimmten, gleichsam verdeckten An- 
gaben werden ,jya4& oder hàüufiger همبهمات‎ 
genannt. Die CGewührestützen werden aus- 
führlich angegeben, dann folgt die Tradition, 
dann die Angabe, wer mit der allgemeinen 
Aussage derselben gemeint sei, darauf die 
mehr oder weniger ausführliche Begründung 


(5535 à xXx oder LAS UJ asadi) Mit 
Ausnahme der 1. Tradition sind alle tbri- 
gen bezeichnet (oder überschrieben) mit 
Sb £e. 


Schluss f291*: ple خليفة بن‎ ie55 
فى الرواة الصصابيات فى عتاب الطبقات له الذي‎ 
اخبيلى بم ابو مد بن غيات عن ابيه عن القبارعي‎ 


عن الناجي عن عبد الله بن كوكبين عن بقی بن 
خلد عن خليفة وذكرها Le‏ الباوردي A‏ كناب 
Saz‏ لهه آخر الجزء p‏ 
Das Werk ist hier vollständig und besteht‏ 
aus 13 Heften (f1. 19. 36. 55. 74. 91, 110.‏ 
.)210 .194 .176 .164 .1839 .126 
Schrift: ziemlich gross, gedrángt, rundlich, vocallos,‏ 
meistens ohno diakritische Punkte. Die Stichwörter‏ 


hervorstechend gross. Sie iet vielfach ins Gelblicho ver- 
blasst, — Abschrift im Jahre 682 Na'bin (1985) von 


ميك بن ابي غېک الله بى جبريل بن عزاز الانصاري 

Collationiet. 

Im Anfang folgen die Blätter so: 1—8. 10. 11. 
n. 188. — Ergänzt von späterer Gelebrtenbhand, ziem- 
lich klein, ist f. 64. — Von kleinerem Format, aber 
von derselben Hand wie das Uebrige geschrieben, sind 
1. 149-145. 151. 152. 156—161. 166—173. 178--188. 
181—192. 196—201. 

F. 125" u. 126° steht — zur Ausfüllung 
des leeren Papicres ~- eine Beschreibung Cor- 
dovas und besonders seiner Hauptmoschee, 

F. 138° ein kleines Stück aus der النباية‎ 
des Ibn elatir. 

HKh. IV, 8658. 
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No. 1673. 1614 74. 1675. 








ذكر ما فى السير لابي Sa)‏ جن عبد الله .267 Spr.‏ .1674 
مغفل المزني f. T6—121.‏ )2 
ذکر ما P eil äs A‏ الصتږف ).267 == 2 ,267 (Spr.‏ 
Format ele. und Schrift wie bei 1). — Titel iY 5 Ew Dima $ h SS‏ 
ذكر ما فى غريب ابي عبيد عن ابي سفين cur T‏ غوامض الاسياء المبهمة الواقعة 
ذكر ما فى A‏ متون الاحاديث o adf‏ 
کا الغرامښ والمهمات In der Unterschrift f, 121 bloss:‏ 

ذكر ما فى 1 Verfasser:‏ 
ذکرما ق ابوائقسم خلف بن عبد املك بن بشسكوأل الانصاري 
Zuerst f. 76" (nach dem Bism.) die Riwsj * e p>‏ 
ذكر ما فى 7 * 
ey‏ ماق انبأنا الصافط الامام ابو اسن على بن الغضل بن 
i‏ على القدسي والشيخ المقري أبو الفصل جعفر بن 
o‏ ما فى جامع ابي عيسي الترمذي ابي coe! oe‏ 
U SS‏ ; 3 5 قال انبأنا الامام الحافظ ابى القسم خلف بن 

ر ما فى سنن ابي عبت الرحمن النسائی ` e‏ 

ار ما فى التفسير للنسائى عبد SAN‏ بن مسعود بن موسي بن بشكوال بن 


مف بن راحة الانصاري القرطبي ن 

لكين تله الذي هدي Anfang des Werkes:‏ 

شاء بفضله وخذل من شاء بعدله لا راف لامره KR‏ 
حكبه وصلي الله علي سيدنا سیت وآله S‏ 

اک راق کتابي Le‏ ما وقع ال من غوامض 
+ الواقعة فى متون الاحادييث المسندة الى 

خبرنا بها شيوخنا وذاكرّنا بها ous os‏ أتحابنا اك 

في مما يذأكر و بها cos‏ الها وججب معرفتها pt‏ 


مسند حدیټ ملك للنسائى 


مسنك اأمرث بن أبي اسامة 
الاحكام لاسمعيل انقاصي 


uli‏ اأسمعيل أله 





Der Verfasser Di buékuwal giebt & j wei esch ge S o^ v d$ lO à 
diesem Werke, welches ale eim Auszug 41 ` be m ov بكر‎ 1 ` 
dem bei Pet. 242 besprochenen gelten kann; noi ذكر ما فى كتتاب الرعد ال جاب‎ 
und welches er auf Wunsch von Freunden ve لابن المنذر‎ Aan vil vläit A ذكر ما‎ 
fasst hat, Auskunft über die in den beglaubigtet ذكر ما فى حعديث الدكلى‎ 
Traditionen vorkommenden und nur aligemeii ذکر ما ق الصعابة للعثمانۍ‎ 
angedeuteten, nicht ausdrücklich bezeichnete. ذكر مأ ف‎ 








Personen. Es beginnt f. 77* mit: 
5, ما فى موطًا ملك بن انس‎ j : 
86 E Së: el vil Séi كرما ق‎ quA Rana ذکر ما ق حديث‎ 
89' ذكر ما فى الدلايل لثايت كرما فى تفسير ابي بينة عن اب سعید‎ 
اك‎ d oes لاعور‎ j BÀ ذكر ما فى مكجم الصحابة لابن‎ 
818 ذكر ما فى سنن الدارقطنى ما ف مصنف عبد الرزاف عن سهل ابن‎ 
Xni Qui ذکر ما ق مستد اجوقريۍ‎ 


ذكر ما ف الفاصل للرامهرمري کر ما فى تفسير عبط الوزاق عن معمر عن زيك 915 
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دك ما فى مسنك neg‏ ملك oe‏ المحسين *118 
ابن المظفر 
ii8* 1‏ 
ax.‏ *119 
| 
ذکر ما فى حديت قاسم بن اصبغ WEEN‏ 
ذکر ما ق الیتلف واتختنف II ` (UA Jua]‏ 
ذكر ما فى الغوامض لعيد الغني 119 
فى الالقاب لابن AM‏ *120 
> ذبن 
à‏ 120 | ڌ 
فى التسبيب والنشبي 320 | 
ق فراید این صخر 120° | 
oui d‏ ابي فصر الشيرازم 120[ 
مسند الشهاب للقضامي 0 | 
المسحابة لابي عمر بن عب انبر 120 | 
ذكر ما فى الرحلة لابي بكر امنيب BEN‏ 
الذي رحل اليه جابر بن :*121 Schluss f‏ 
عبت الله هر عبد الله بن ائيس ذكره zänn A gäe)‏ 
وقيه حتی قدممټ الشام؟ آخر كتاب الغوامص الخ | 
Abschrift nach. der Abschiift des Aug Ai‏ | | 
,ووو + عبد العظيم بن عبف القوي المنخري | 
der dieselbe genommen hatte uach der Abschrift‏ 
des gsi peladi et und sie gehört hatte bei‏ 
von dem Verfasser einen‏ 467 ,ابو الفضل الهمداني 


Lehrbrief. darüber Del erhalten hatte. Der 
Abschreiber ist (ebenso wie von Spr. 967, 1) 
QAM Uus بن‎ gti, der die Abschrift be. 
endet hat im J. 643, Gom. Il (2245), 
Elg&hira. — HKh. IV, 8658. 


1675. wer 
4 £610. 
S°, 17 Z. (18 »« 13!js: 18 »« 97599). 
ziemlich gat. Unten am Rücken wasserflecki 
gelb, glatt, stark. — Ein bz: zd: zus. mit 1—3, 


؟" الاشارأت ألي بیان الاما olegi‏ 


— Zustan 






i Verínsser: 
١ یی بن شرف ين‎ eus. "I oe "i 


A Ou 
ابي بكر الخطيب البغدادي ۽ وما الق بد‎ 
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Anfang (nach d. Bism.) f. 62*: aU Jes! 
المحدتات . . . آما بعد فان علم‎ ous cokyuall (eji 
الحديت من انفس العلوم الشرعية واولي ما رغب‎ 

غيه عاب الانفس الوكية الي 

Ueber die in den Traditionswerken nur 
angedeuteten, aber nicht genannten Personen 
(ceu sledi) sind verschiedene Werke ge- 
schrieben, das beste darunter das des بكر‎ A 
أجل بن على بن تابمن الخطيب البغدادي‎ E toro 
Aus demselben hat Muhji eddtin jahjà ben 
$eref ennawüw) T 55/57; einen mittelgrossen 
Auszug gemacht, nebst Berichtigungeu und 
Zusützen und anderer Anordnung. n dem 
Grundbuche ist alphabetische Anordnung nach 
dem Namen desjenigen, über den man ungewiss 
ist; hier jedoch naeh dem Namen oder der 
Kunje desjenigen, der die Tradition, worin jener 
Name vorkommt, enthält, 

Das Werk selbst beginnt f. 63" mit: 
حديث عن ابي بن كعب ره قال سمعت رجلا يقرأ‎ 
فقلت من اقرأك .. . قال الحطيب رخه عدا الرجل‎ 

عبد الله جن مسعود؟ 
حديث عن ابي e‏ عن أبيد اسامة ان امراقین 
من عذيل ضربت احداعما الاخرى الخ 

Die Zus&tze zu dem Werke des 8 
elbagdàdti (von welchem der Verf. im Ganzen 
nur 5 Traditt. fortgelassen hat) beginnen f.93*: 
sie sind nicht in alphabetischer Ordnung. 

Es folgt f. 95* ein Abschnitt: 

تصل ق قلهم فلان عن ابيه عن جده 

فصل ف بيان اسماء جماعة اشنهروا ابن فلان واو 95° 
قمن الصصابة رم ابن ام مكتوم الخ 

فصل فى العبادلة» اعلم أن فى الصحابة م 975 
مين يستى عبد الله ماثتين وعشرين رجلا 
لکن اشتهر اطلان اسم العبادلة علي اربعة» الج 

فصل فى بيان الققباء السبعة“ plal‏ أن اقاضل 98۰ 
التابعين وكمارعم 

قصل فى احرف اشير بها الي slol‏ جماعة من 98 
المشپورين باتسابهم او محوعا 





à 0٣ العراق,‎ cl Sen ولي الدين ابو‎ 











































No. 1675, jg 16-1678. 


ووو + ابو عبد الله بن طاعر المقدسي 
erer ist sehr umstündlich; in den Werken‏ 
bn buskuwa&l u. des Elliatib elbagdadt‏ 
wer zurechtzufinden.‏ 


تيبل اختم به الكتاب فى طوايف من مشهوري ^99 
بملماء المسلمين وهو أنواع الاول اكمة القراعات 
السیع وعم سبعة الجخ 


Schluss ۶101: كال اتؤلى رحد وعذا الباب‎ Der Auszug des 


mawawl, mit verschiedenen Zus&tzen, ist 





Y‏ ن! وفبيا اشرت اليم كفاية فى عذا الك 
Eh betisch und dennoch schwierig zu ge-‏ جد SS ^ Es 1 i A e be‏ 
x chen, Der Verf. des vorliegenden Werkes,‏ يليف فيه زيادة عليه وباللد التوفيف؟ غيذ! آخر 


ا تيسر وحسبنا الله وتعم الوکيل ولا حول الخ 
Nach der Unterschrift hat der Verf. dies‏ 

Werk beendigi imi J. 667 Sa^bün (1269) wd 
erlaubt die Riwāje desselben allen Gläubigen. 


ined ben 'abd erraBim ben elhosein 
ddin ibn. el'irdgi, geb. "S^ yse,, gest. 826/1423, 
dasselbe nach den Kapitelu der Rechts- 
schaft geordnet, die angeführten Werke 
liehst benutzt, auch mit Zusiützen versehen, 
ü giebt die für die Schriftsteller und für das 
Been von ihm gebrauchten Abkürzungen an. 
Un folgt f. 2" u. 3* die Inhaltsübersicht. 
as Werk selbst beginnt f,3*: کناب لايمان؟‎ 
عبيد الله ان رجلا من امل‎ yp b ححیت‎ 
قاقر الراس جاء الي النبي الج‎ 
Die müchstfolgenden Bücher sind: ,العلم‎ 
.مله الجناير ,الجمعة والصلاة رالظيا‎ Die letzten: 
اخبار الارلين «المناقب ,علامات النبوة ,الادعيةة را‎ 
| Wd zuletzt: sali ERR 
i Schluss L Bär: ذکر ذلك اذ ليس من‎ s 
BS المبهمات فى شبيء لكن لم ار إخلاء الكتاب من‎ 
Zo رجاء حصول برکتهم والله تعالي يعتنا‎ 
` ويرحمنا بفضله»‎ 
ln der hinzugesetzten Unterschrift sagt der 
S, er habe die Unreinschrift des Werkes 
A Tagen gemacht im J. 786 Ramad. (1384) 
die Reinschrift im J. 788 Gom. I (1886). 
ehrifi: ziemlich gross, kraftig, etwas breit, gowandt, 
"Hh, fast vocallos, — Abschrift im J. 817 Sawwal 
٥٥٥ السويکي‎ Reb cb oM ons. — Collationirt 
"regen bei dem Verf, im J. $18 Gom. Ii (1415). 
SEL V, 11344. 11948 (mit dem speciollen Titel). 


Schrift: ziemlich. gross, weit, deutlich, vocalios, 
Abschrift von X Jue بن‎ Graz ci Que 
این عبد الملك الشهير خحليب بالقلس (7 القلعة)‎ 
im Jahre 783 Gom. 1I (1381). — Collationirt. 
HKh. 1, 751. 


1676. Spr 268. 


$5 Bl. 8v», 23—25 Z. (2135, »« 16ta; 161/2 >< 1214). 
Zustand: nicht ganz sauber, auch fleckig; die erates.. 
Biätter schadhaft und ausgebessert; einige andere auser 
dem. — Papier: gelb, auch brüunlich, sterk, glett. 
Einband: Pappbd mit Lederrücken u, Klappe. — Tite! f. 

کتاب المبهمات 
Der specielle Tite] ist:‏ 
es 2‏ 
ك' الستفاد من مبهمات المتن والاسناد 


So steht er bei Spr. 268°, £. 1. 








Verfasser: أبن العراق‎ Asel .ابر زرعة‎ Geng 


أحيد بن عبد الرحيم بن الحسين الصري, 


هد نله Anfang (nach dem Bism.) f.1":‏ 1 
علي ما افضل والصلاة والسلام ... وبعت فان من 
er‏ الوأضع ان اجل العلوم بعد علم کتاب الله 
علم سنة نيه المرسل ومن انواعه الزاعرة واقسامه 
تتبين الاسماء المبهمة الواقعة فى مننن أو اسناد الي 

Die Wichtigkeit der Kenntuiss der ,verdeck 
ten* Ausdrücke im Qorán und in der Tradition 
einlenchtend. Viele haben darüber Werke verfasth 

۸ ابو خمد عبد القتى ين سعيد اصري ۷٢‏ 
القاسم ابن بشكوال ,وبورزة4 + الخطيب البغدادي 
T 576] iso (von ihm das vorzüglichste Buch darûber;‏ 


1671. Spr. 268*, 


im S9, 15Z. 08 x 1315; 13 >< 10—101}, — 
1.9: et, ganz sauber, besonders zu Anfang, auch 
L von Been, wio f.50. — Papier: gelb, stark, 
Einband: Pappband mit Kattunrücken. 
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Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser f.1* 
in der unteren Hälfte der Seite, sehr klein 
und etwas verwischt: 
تناب المستفاد من مبهيات المنتن والاسناد جمع‎ 
الامام . . . ولي الدين ابي زرعة احمد بن العلامة‎ 

.. . زين الدين عبد الرحيم العراق الشافعى 
Anfang ebenso. Am Schluss fehlt 1 Blatt‏ 
(eigentlich nur die Unterschrift; f. 65^ ult, ——‏ 
Spr. 268, f. 55*, Zeile 9).‏ 

Schrift: ziemlich gross, gef&lig, deutlich u, gleich- 


müssig, vocallos. Uoeberschriften u, Stichbuchstaben roth. 
Abschrift c 8i9f ss. 


1678. We. 1352. 


108 Bl. 8", 21 Z. (18»« 14; 18»x 10—110»), — Zu. 
stand: lose Lagen im Deckel; in dor oboren Hälfte wassor- 
fleckig; wicht ganz sauber. Nicht ganz obne Wurmstich, — 
Papier: gelb, stark, glatt, -- Einband: brauner Leder- 
deckel, — Titol f. 1^: 


کناب C NT eed‏ اجامع الصسعيم 
Im Vorwort ebenso. — Verfasser:‏ 
ud‏ ذر qp ou‏ أبراهيم ati‏ الشافى 

المي لله رب :^1 Anfang (ohne Bism.) f.‏ 
العالمين وصلي الله علي سيدنا . . . وبع فهذا 
موف جمعنه لابناء جنسي ارجوا ثوابه عند حلولي 
ک رمسي وسمّيته بالنوضبيج لمبهمات [الجامع] السعيع 
وجيعته من مبييات الخطيب وابن بشكوال والعلامة 
النووي وابن طاعر وابن الملقن وابن البلقینی وشيخ 
لاسلام ابن Gel Séi vr‏ الدبین ابن العراق وال 
الموفاف للصواب واليه المرجع والمآب بعد أن يعلم 
الواقف علي عذا المجبوع انه اجبع كتاب ل اثبهمات 
ausi a.‏ والينة سحانه هو المعطي الفتاح» 
Dies ist die ganze Vorrede; die benutzten‏ 
Schriftsteller sind darin genannt, Dann beginnt‏ 
RS‏ كيف كان بدو الوحي das Werk selbst so:‏ 
لي رسول الله صعم قوله او الي أمرأة ينكصسباء عذد 
المراة هي آم قيس ges‏ ابي دحية ان أسمها قبلة 
والهاجر ليها لا يعرف للستر عليه قولة فهمثل لي ESIN‏ 
املك هو جبريل zh ell lef Ai‏ 
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Der Verfasser, dessen ausführlicher Name 
ist: Ahmed ben ibrahîm ben mohammed 
ben Bah] elhalebi mowaffaq eddin a2 derr 
geb. 919/,5, gest. 95^ cs. erklürt in diesem Werke 
diejenigen Stellen des Traditionswerkes des El. 
boB&rt, in welchen Anspielungen auf Personen 


"n ml | vocallos, oft auch ohne diskritische 
obne ihre Namensnennung vorkommen. Er gib Tocellos, oft au 


erst das betreffende Kapitel an und führt dann 
mit x5 den zu erklürenden Ausdruck ein. Er 
behandelt das ganze Werk kurz und brauchbar, 


Sehluss f 107%: Säll TEL ES OG 
سال الناس النبي متهم عن الكهان هم ربيعة بن‎ i 
GE DÀ Gf کعب الاسلسي وقومه‎ 

Aus der sich daran schliessenden Unterschrift 

ist ersichtlich, dass der Verfasser dies Werk 





| 
| 
| 


| 









vollendet hat im J. 841 Ende (438); fag. 
Hälfte desselben, sagt er, habe er iu Xiekümme. 
niss und Trübsal um den Tod seines Vaters 
nnr flüchtig und ohne es wieder überzulesg 


abgefasst. 
Sehrift: ziemlich gross, fc 





٥ ما60‎ 
Punkte. Sückwürtar 





und Uebersehriften roth, Am Rande öfters Noten, 
sonders im Avfang. — Absehrift nach dem Kunst 
dos Verf. بن تحصد العراق م‎ ec بن‎ t 
im J.842 Sebün (1439). 

HKh.H, 8748. V, 11344, p. 369. 












Ueber denselben 
بما وقع فى الب‎ ey "fov 


scgoustand handelt das 


من البهام 






oed عمر البلقينى جلال‎ QE aem oen ۳ 


HKh. I, 1099 


IV. Buch. 





A. Das Gesammtgebiet des Glaubens. 


1. Grundsätze und Vorschriften. 


1679. Pet. 161. anzustreben sind. Demnach zérfálli sein. W'erk 
in 4 Mauptabschnitte, deren jeder wieder in 
10 Bücher getheilt ist. 


A. Das Gesammtgebiet des Glaubens 
1. Grundsätze und Vorschriften. 
9. Glaubensbekenntuisse. 
3. Rechtglüubigkeit und Ketzerei. 
B. Die speciellen Glaubensgebiete. 
I. Lehre von Gott. 
1. Namen Gottes 
























288 BI. 4“, 212. (99 xx 1615; 19 —18!/, »« 10e), — 
Zustand: ziemlich gut; der Rand des letzton Fünftela iet 


a) an sich. oben und unten durch angeklebtes Papier verlngort. — o 
b) in gewissen Formeln. Papier: gelUlich, stark, glatt. — Einband: sehwarzor 1. ربع العبادات‎ bo 
3. Wesen Gottes. Lederband mit Klappe. — Titel feblt; er ist: 1. الصيام .6 تتاب العلم‎ Jl كنتاب‎ 
E x S 2 
a) Eigenschaften überhaupt. gi علوم‎ Jal قواعد العقائد .2 کتاب‎ "۶ 1. e اسرار‎ E 
b) Einheit und Glaubensformel. Verfasser: o. Anfang 3. ادب تلاو القران .8 ک“ اسرار الدلهارة‎ 2 
3. Wirken Gottes. Anfang: Tisch don Bà : dpt 4. والخدعوات .9 ک" اسرارالصلوةا‎ SA د“‎ 
4. Diener Gottes. E (Bach Zen Desch dä .م | قال الشيي‎ Lex iir aro ک"ترتيب الاوراد قالاوات.10‎ 
a) Engel. حكّد الأسلام أبو حامد هد بن سد بن‎ 
ed آل ا د الدب ار قن ا‎ D. ربع العادات‎ 
عدر ين الحلوسى قدس سر‎ Al [971,45] کتاپ آداب الاکل مد‎ 0 Sal vm 


b) Ginnen und Teufel. 
c) Propheten. 


IL Lebre von Moliammed, dem Propheten. 


II. Lehre vom Menschen. 
1. Bestimmung, freier Wille und Ergebung. 
2. Gute Werke. 
3. 6 

IV. Lehre vom Ende. 
1. Tod und Grab. 
2. Paradies und Hülle. 
3. 57 
4. Jüngstes Gericht. 

V. Anhang. 

1. Theologische Definitionen. 


i 1‏ 
iS‏ اداپ السفر ay T‏ اداپ Ae‏ .9 | أحبت اللہ dies‏ ارلا حمط! كثيرا متواليا وأن كان Jet‏ 
5" السماع والیجه .28 * اداب الكسب .8 | دون حف جلاله حمد الحامدين واصتی على رسله الخ 
4 

5 


N 





ك“ الامر باتعروف والنهيي.9 2 که اسلال والعرام ‏ . 
من المذکر y I‏ اداب و 

که اذاب المعيشة .10 
واشلاق pali‏ 


In diesem grossen Werke sucht der Ver- 
Bes Moliammed ben mol. ben mol. ben 
lmed elgazáli ettüst zein eddin (auch 
adr eddin) abe Kámid hofget elislàm 
8448 eet ft, geb. tf, (451), gest وز‎ 
er hreligiositüt seiner Zeitgenossen entgegen- | y 
"wirken und das Leben auf sittlich-religiósen | 7 
Grundlagen aufzubauen. Er betrachtet daher 9 
uerst das Verhältniss des Menschen zu Gott 8 
d seine religiösen Pflichten; darauf sein uos 
Aodales Verhalten n sich und in Bezug auf 


ربع المهلكات 


الغصب .5 





را حققد واحسد 


فم اديا .6 
Jeli ed "S‏ والبضل .7 
7 نم انجاء والرياء .8 
ك“ فم الكبر والتجب .9 











9. Religionsgeschichte. rer alsdann die Zucht seines Geistes und 4 10 AA ag 
° Gefahren der Leidenschaften; endlich die | — p 
"erung des Charakters im Hinblick auf das IV. ربع المنجيات‎ 
its, als Weg des Heil. Yon lito | 1١ :والشيق والرضا.6 تنب لغب‎ 
"umigkeit bewegt durchwandert er das ganze | 2« ولاخلاص والصدی.؟ ۶ الصبر والشكر‎ 
biet des Glaubens und auf den Qorān und | 3. ك“ المراقبة والحاسينة .8 كه الرجاء والحوف‎ 
° Tradition gestützt weist er auf die Abwege, | 4. osi AUD 9. GAME me 
che zu vermeiden, und anf die Ziele, welche ك" التوحيد والتول.5‎ 10. änt Les ill A3 19 
89 
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Diese 40 Bücher, welehe hinter einander 
fort gezählt werden, beginnen alle mit einer 
besonderen Einleitung (und dem Hamdalah) 
und zerfallen meistens wieder in mehr oder 
weniger Kapitel oder auch Abschnitte. 

Die vorliegende Handschrift enthält das 
l. bis 10. Buch, also das erste Viertel Der 
Verf. schickt eine lüngere Bemerkung über den 
Inhalt des ganzen Werkes vorauf, dann be- 
ginnt f.4* das erste Buch,  Dasselbe enthält 
7 Kapitel; das 2. f, 76* 4 Abschnitte; das 8. 
f.107* ist ohne solche; das 4. £.125* hat 7 Ka- 
pitel; das 5. £.174" 4 Abschnitte; das 6. £.192* 
3, das 7. f.199" 9 Kapitel, das 8. £.225* 4, 
das 9. f.242^ 5 und das 10. f. 268 2, 

وقد ذكرنا فصل الاشهر والابام :*287 5 Bechinss‏ 
للصسيام فى كناب الصوم فلا حماجة الى الاعادة وباللد اللتوفيافت» 

Bl 1-17. 105-146. 155, 162. 168. 280. 283, 7 
ergünzt. 

Schrift: Xlein, gewandt, gleichmtesig, vocallos, Ueber- 
schriften roth; die der Ergänzung iw Ganzen grösser, 
weniger spitz, ziemlich gut. 

Abschrift c, fies (u. firs). ~~ Collationirt, 

F. 190 doppelt gezählt, 

Ueber die Aussprache seines Namens —‏ 
ob Elgazz&li oder Elgazüli — handelt‏ 
وان والده :"£122 ,115 eine Stelle in Lbg.‏ 
und f 123^:‏ شرل الصوف ويبيعه فى حانونه" 
ومقتصى ما تقهم أن الغزالي بالتشديد نسبة الي 
soby Jal‏ اګل خوارم وجرجان ان یقولون القشاري 
والشبازي واعتوهما بالياء بسعنی ëss: Jk, Jon‏ 
فنسبوا الي Jat‏ فقالوا الغزالي أي الغزال وذكر 
النووي فى دقائف الروضة ان التشديد غو البعروف 
الذي ذكره CSN ol‏ وبلغنا عنه انه قال انا 
منسوب الي بالاشفیف قريا من قري طوس؟ 
Uebrigens steht We, 1589, f 27° in einem‏ 
Verse qe‏ 
aber richtiger scheint Elgazz&li mit Doppel-z.‏ 








Demnach ist beides zulässig, 


Dies umfangreiche Werk besteht in den 
Handschriften meistens aus 9 oder 10, seltener 
aus 8 Theiles 

HEh. L 171. 


GLAUBENSGRUNDSATZE UND VORSCHRIFTEN. 





Xo. 1679—1681. 


1680. we.19. 


301 Bl. 45, 19 Z, (26 >< IT; 18/5 »« 123)9). — Zu. 
stand: lose Lagen im Deckel, nicht recht sauber; auch 
fleokig, besondere مھ‎ Rücken; nicht ohne Wurmetok. — 
Papier: gol, glatt, ziemlich iech, — Einband: sad. 
befier brauner Loderdeckel. 


Dasselbe Werk, ersíeg Viertel. Titelf$?' 
كتاب فصل العلم والتعلم وهو الاول من ربع العبادات‎ 
من كتاب احياء علوم الدين‎ 


Verfasser ausführlich genannt. Anfang wie 
bei Pet. 161. Schluss f. 299* (abweichend): 
اننسف من شعبان ويوم الجمعة ويوم العيدين والايام‎ 
العليمات وهي عشر دي اح ولايام العدودات عي‎ 
gh d $e أيام الخشرباف؟ ذم‎ 
Schrift: ziem). gross, blaes, spitzig, ziem!, doatlich, 
vocellos. Stichwürter u.Üeberschriften grósser,— A bachrift 
(nach f. 299°) vom J. 582 Rabî’ I (1186), — 77.292 ist vor 
النابلسي الشافعي‎ Raka بن عبد الرحمن ہن‎ Ausl 
ergünzé; er nonnt sich f. 225^ und It Siwe, — F. 225 
leer, ohno dass Text fehlt, — QCollationirt. 
Das Werk in dieser Abschrift bat, nach der Be 
merkung auf f. 2", aus 6 Bánden bestanden. 


F. 300° u. 301* enthalten einen 76 
368 النفري‎ + Tëlee über die 1,2 (die Here 
regungen). 





1681. We. 20. 


257 BI. 4, 25 (21; 15) Z, (24 >< 16a; 181/3 >< HH} 
Zustand: lose Blütter uud einige loso Logon; nicht ret 
sauber; Bl 1 etwae ochadhaft, — Papier: gelb, grob, dick: 
etwas glatt (dio orgånzten Blätter moistene weiselich, dnt, 
glatt; aber £.59—71, 100 —115 brünnlich, ziemlich stark). 
Einband: schadhafter brauner Lederband mit Klappe- 

Dasselbe Werk, zweites Viertel, & b 
11. bis 20. Buch. Titel u. Verf. f£i* oben! 


Sud‏ الثاني من الامعياء للامام الغزالي 
[Dieser richtige Titel ist ausgestrichen und‏ 
von neuerer Hand darunter geschrieben:‏ 


` “لأجزوٌ الثالك مى تجزية خمسة من احياء علوم الحيى 
من om ep e Ug?‏ 


الحبن للد :1° Anfang (mach dem Bism.) f.‏ 
لذي احسن تحبير الكاينات وخلق الرس والسبوات 
٠۰‏ ما بعد فان مقصود ذوي الالباب لقاء sius Sb‏ 

دار الوب SH‏ 




































No. 1681—1685. 


: Das H. Buch hat 4, das 12. 3, das 13. 5, 
das 14. 7, das 15. 3, das 16. 2, das 17. 2, 
as 18. 2, das 19. 4 Kapitel, das 20. eine An- 
gahl (13) ungezähiter Abschnitte (pla; betitelt). 
Schluss: فنسال الله تعالي ان يوفقنا الاقنداء‎ 
Zeen, به ق الاخلای ولافعال ولاحوال ولاقوال بمنم‎ 
EAA جوده أنه سميع‎ 
Die Schrift ist von verschiedenen Hünden: 1) f.1—30. 
193—255: ziemlich kleine Golehrtenband, kräftig, deut- 
"Neh, wenig vocalieirt; Abechrift c. 99. 2) 159-717 
100--113: ebwas grósser, ziemlich breit gezogen, gefallig, 
deutlich, gloichmaasig, vocallos; Abschrift c, !9fisgi. 
78) £.81—41. 48-—58. 12—99. 116—192. 956. 257: ziomlich 
"gross, otwos rundlich, deutlich, vocallos, im Ganzen ziemlich 
X Cogedrünpi, an einigen Stellen grósser und weitlàufiger; عطق‎ 
achrift e. igs. — Collationirt. — P. Ir steht eine 
.Hemlieb verblasste Inhzlisübersicht. 


1682. Spr. 749. 


350 Bl. Folio, 21 2. (309/, »« 201/s; 211) »« 19e). — 

uüstand: eobr wurmsticbig, der Rand oft ausgebessert. — 

Papier: bräunlich, ziemlich stark, glatt. — Einband: 
Eutopäischer Lederband. 


Dasselbe Werk, drittes Viertel, d. h. 
:21.—30. Buch. Titel yon ganz neuer Hand f.1*: 
المهلكات من احياء العلىم‎ 
Anfang f.1* (nach dem Bismillih): 
كتتاب شرم عجايب القلب" ا ېد إله الذي تاتسيير دون اذرا‎ 
جلاله القلوب والخواطر . .. اما بعد فشرف الانسا‎ 
وفصيلته التى متا فاق جبلة من اصناف الحلقا‎ 
باستعداده لمعرفة الله سجكانة الخ‎ 
= Diese Bücher zerfallen in viele ungezãhlte 
bsohnitte, die fast immer mit بيان‎ bezeichnet 
; das 28, u, 29, sind ausserdem nocb in 

Dt Hälften (a4) getheilt. 

: Der Schluss fehlt: s. bei We. 21. Das 
Mhandene bricht f. 350 so ab: Jadiy, pE 

D A Ae > JIL G gai, seas 

" ومن ذلك انانشرت الطبع وأرشاحصت النفس‎ 
cken, gross, kraftig, gut, gleichmüssig, vocallos; 

arifton roth, — Abechrift e. fess. — Die 
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1683. 76 


912 Bl. 4», 25 Z. (25 >< 181/,; 181, >< 19m). == Du 
st&nd: Jose Lagen; ziemlich gut, obgleich micbt überall 
ganz sauber. Bl i am Rande ausgebessert. — Papior: 
golblich, glatt, stark. — Einband: schwarzer Lederdeckol 
mit rothem Rücken. 


Dasselbe Werk, das dritte Viertel. 
Titel u. Verfasser f.1*in Goldfrontispice auf 
blauem Grunde, mit weissen Buchstaben darin: 

الثالت من أحياء علوم الدين الخ 
Anfang wie bei Spr. 749. Schluss f. 272*:‏ 
فذا léi zäit‏ الفار من الغرور على خطر فكذلك 
لا يغار الحوف والحذر قلوب اولياء الله ابدا فنسال 
الله تعاليې uit uu‏ فان "لامور خوائيمها والسلام 
وصلى الله على سيدنا الي 

Schrift: ziemlich gross, gefallig, deutlich, etwas vo- 
ealisirt, Ueberschrifton u. Stichwörter roth, — Abschrift 
C. Mugs — Arabische Foliruug, wobei f. 21 zweimsl 
gozühlt, dagegen 131 übergangen ist, Auf (.114 folgt noch 
einmal gezühlt 105 —114, so daas die eigentliche Blattzahl 


282 ist, -— In der Mitte folgen die Blátter &0: 69. 111—178. 
70-170, 179 ff, — Collutioniri. 





1684. We. 25. 


540 Bl. 4", 17 2. (22, x< 16; 14 >< 8), — Zu- 
stand: lose Blätter uud Lagen. Hie und da fleckig. -- 
Papier: gelb, glatt, ziemlich stark, — Binband: Papp- 
band mit Lederrücken und Klappo. 

Dasselbe Werk, das 
Titel und Verfasser f. 1*: 


اجوء الرابع من أحياء علوم الدين للغزالي 
Anfang und Schluss wie bei We. 21.‏ 


Collationirt. 
Sehrift wie We. 24, f.21] ff, nur im Ganzen etwas 
kleiner und gedrkngter. — Auf f. 1* kurze Inhaltsangsbo. 





dritte 51 


1685. Spr. 750. 


578 Bl. 4'*, 202. (233/, 5« 14; 161/, »« 8*7). — Zu- 
stand: im Ganzen gut, aber wormstichig und vielíach 
(besondere am Rande) ansgebeesort, — Papier: golblich, 
dûnn, glatt. — Einband: Hlbfrzbd. 

Dasselbe Werk, viertes Viertel, d. h. 
31. bis 40. Buch. Titel fehlt. Anfang fehlt 
(1 Blatt); s. denselben bei We. 22, £.1*. 

39* 
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Das 91. Buch zerfüllt in 4 ,$,; das 32. in 
2 az, von denen das 2. in 3 كن‎ getheilt ist. 
Das 88., 34. u, 35. enthalten je 2 ,a2; das 36. 
nur Ábschnitte, mit «a bezeichnet; das 97. 
hat 3 Kapitel; das 38. 6 زمرابطة‎ dae 89. 2 وقسم‎ 
das 40. 2 ia, von denen das l. 8 Kapiiel, 
das 2. ziemlich viele Abschnitte (meistens mit 
Xo bezeichnet) enthält. Die vielen Abschnitte, 
in welche die einzelnen Bücher getheilt sind, 
werden in der Regel mit pla bezeichnet. 

Am Schluss fehlt 1 Blatt, s. denselben bei 
Pet. 160. Das letzte Blatt (579) ist beschädigt, 
so dass fast die untere Hälfte fehlt. 

Behrift: ziemlich klein, hübsch, gloichmüssig, vocallos, 


"Uoberechriften roth. — Abschrift o, fita, 
Die Foliirung von 1— 150 ist arabisch. 


1686. We. 26. 


928 BI. 4", 26 Z. (26 >< 171/2; 20!/;—211!/s »« 14°), — 
Zustand: lose Lagen und Blátter, unsauber und flockig; 
nicht ganz ohne Wurmstieh. — Papior: gelb, glatt, ziem- 
lioh stexk, — Einband: braunor Lederdeckel mit Klappe. 

D asselbeWerk, das vierte Viertel, 'Pitel is: 

الخامس مى الاحياء وبه نم الكقاب 
Anfang: s. We, 22, f.1". Schluss wie bei‏ 
Pet. 160. [Die Ausdrücke für Jüngstes Gericht‏ 
f. 288^ u. 288*.]‏ 

Sehrift: gross, kraftig, deutlich, etwas randlich, fast 
vwocallos. Ueberschriften meistens schwarz, etwae gróssor. 
F, 2—6, 14—20 (worauf noch oin halbes ungez&hltes Blatt. 
folgt) u. 44 von neueren Händen ergänzt; f. 2—6 ziemlich 
klicin und regelmässig, das Ucbrige grösser, nnechöner, 
rundlich, vocallos. ~~ Abschrift اس‎ ٢ 

Die Foliirung steht unten am Rande; allein rach 
12.164 ist weiter gezāhlt mit 145 ff. und dabei ist 152 u.156 
doppelt gezéblt, so dass dio Zahl auf dem letzten Blatte 306 
um 22 zu niedrig iet; os sind im Ganzen 328 Bl. (Buch 36 
beginnt auf den nech f. 164 folgenden Blàttern, fmd zwar 
guf dem 1.1595) — Oollationirt. —  lnhaltsverzeichniss 
3.1% von ganz nonor Hand. 


1687. We. 23. 


260 Bl. 4**, 12 Z. (25 »« 16; 19x 1tj™)}, — Zu- 
sinnd: lose Legen u. Blütter. Der Anfang sehr fleckig, 
ebenso f. 16115; der Rand stellenweise wesserfleckig. — 
Papier: gelb, stark, glatt. —— Einband: Pappdeckel 
xit Lederrücken and Klappe. 


Ro. 1685—1689. 


Dasselbe Werk, enthaltend 1, bis 9. Buch, 
Titel und Verfasser f.1* von nenerer Hand: 


pi tr D 
الاول من احياء علوم الدين للغزالي‎ Sch 
Das 1. Buch beginxt f.8*, das 2. £.171*, das 3. f.241*. 
Dieses hört hier mit dem Abschnitt puil! kaf 
| (es fehlt daran nur 1 Zeile) auf mit den Worten: 
ولطواف الوداع علي قول وللکافر اذا اسلے غیر جنب؟‎ 

Schrift: gros, stattlich, deutlich, gleichmaacig, ziemlich 
sterk vocalisirt, etwas vergibt.  Ueberschriften kervor- 
stehend gross. F.J u. 2 von ganz neuer Band richtig 
| ergänzt, F.260° letzte Halfte durchgestrichen, damit sick 
gie Hdschr. unmittelbar an We, 24, f. 1*, Zeile 1 anschliease, 

Abachrift e, fsa, — Collationirt, 





1688. We. 24. 


331 Bl. $**, 15 Z. (20!/; »« 15g; 14 ze 9¢), ~- Zus 
stand: lose Blätter u. Lagon; etwas wurmstichig; fleckig 
| &m Raude. An manchen Stellen ausgebessert, Wasser- 
Aeckig im Text, besonders f. 15—22, 101—110, — Papier, 
gelb, stark, glatt. — Einband: brauner Lederbd mit Klappe, 

Dasselbe Werk, enthaltend 3. bis 10, Buch, 
Titel auf dem Vorblatte, von ganz neuer Hand: 


Lei‏ الثاني من أحياء علوم اندين 
Die Handschrift schliesst sich an We. 23,‏ 
الي f 260", Zeile 7 mit den Worten an:‏ 
الرفقین $e‏ ما ينخلف عليه الاسم مر الراس 
beginnt also ungefähr in der Mitte des 3. Buches.‏ 
Buch 4 beginnt f. 15", 5 113%, 6 149°, 7 16%,‏ 
Schluss wiebei No.1619.‏ .*291 10 ,^251 9 ,*216 8 
Sohrift: gross, rundlich, weit, deutlich; von f. 211 8®‏ 
kleiner, alimàlig sber grósser, dicker, aucb rapdlieb, weniger‏ 
Stiebwórter meistens‏ مه gefülig; vocallos, Ueberschriften‏ 
roth, — Abschrift ven f,1—210 c fis, von 911—381‏ 
o, frags, — Collationirt.‏ 


1689. WE. 98. 





im Deckel. — Papier: gelb, dick, glatt, — Einbanó: 
Pappband mit Lederrücken. 


Titel und Verfasser f. 1*:‏ 
جرع لرابع من احياء علوم الدين pui)‏ الاسلام 
سيدي حيد بن حيد الغزالي 












149 Bl. 4%, 17 2Z. (24 >< 15s: 15% >x< 10°). — 2" 
stand: ñeckig, nicht ohne Wurrostiche; zum Theil lose 


Dasselbe Werk, enthaltend 12. bie 14, Buc 


















„ 1689—1693. 


Anfang f.2* (nach dem Bismillab): 

الغائدة 
Es beginnt also in der Mitte‏ .وكسر o‏ 
m 1. Kap. des 12. Buches. Das 18. beginnt‏ 
هل 36 :*149.£ das 14. £67. Schluss‏ وق 


Schrift: ziemlich klein, stark, deutlich, vocallos, 
mas bass. Der Text iet gut und collationiri. Das letzte 
Blatt fehlt und ist in neuerer Zeit von guter Hand ergänzt, 
Abschrift um Hëlen, 


1690. Pet. 215. 


154 Bl, $"*, 17 Z. (211/9 »« 15: 16 >< 11g), — Zu- 
d: nicht recht fest im Deckel; einzelne Blätter lose; 
ich unsauber. Bi. im Text etwas beschädigt; ebenso 
. Etwas warmstichig. -- Papier: gelb, glatt, stark. — 
mband: Pappband mit Lederrücken. 


Dasselbe Werk, enthaltend 12. bis 14. Buch. 
itel von neuerer Hand auf dem Vorblatte: 
قطعة من أحياء العلوم مشتمل على كتاب النكاء‎ 
EN وكتاب آذاب السب والمعاش وكائاب الخلال‎ 
"ud f. 1* oben am Rande: 

عا کقاب احياء العلوم للغوالي چډ السلام؛ 
ach J2 beginnt f. 1°, Buch 12 f. 40*, Buch 14‏ 
Ti* Das letztere ist nicht ganz zu Ende.‏ 
gehören in das 11. Buch. Nach‏ 98--5 
ist eine Lücke.‏ 34 


Schrift: ziemlich gross, gedrāngt, etwas blass, ziem- 
Ent, vocalisirt. Ueberschriften meistens roth. F, 130 
188. 149 von späterer Hand ergànzt, grósser, kráftig, 
as. — Abschrift o, "iaa, 


a 
i 


































1691. 7٨ 


181 Bl. 4», $1 Z, (9415 »« 1713; 185 113/89), — Zu- 
ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, ziemlich 
Einband: schwarzer Lederband mit rothem 
und Klappe. 


Dasselbe Werk, enthaltend 16. bie 20, Buch. 
el in Goldumrandung und Verzierung, auf 
Grunde weiss: التاني من ربع لعادات‎ 
"uf weissem Grunde mit Goldschrift, dann 
dawn schwarz: من کتاب احياء علوم الدين‎ 
وعو الجزء الرابع تاليف الشيح . . . الغرالي الت‎ 
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Anfang f.1*: (de KUN ehel لله الذي‎ ou 
خير خلقه وصفوته . . . آما بعت فان للناس اخثلافا‎ 
pl (eoi العرلة «المخالطة وتغضيل‎ & Loy 

Buch 16 beginnt f. 1*, 17 f, 82*, 18 f. 65^, 
19 f£.109* 90 f.169* Nach f. 108 ist eine 
Lücke von 20 Bl; der Anfang des 19. Buches 
fehlt, und f.109* beginnt in dem 2. Kapitel 
desselben. 

Schrift: ziemlich gross, kr&füg, rundlich, deutlich, 
etwas vocalisirt. Die "Ueberschriften roth, zum Theil aucb 


farbig, — Absebrift um وی"‎ ~~ CollationirL Am 
Rande stehen bisweilen Berichtigungen und Lesarten. 


1699. we. 1614. 


77 BL 8%, 28 2. )18 <> 18: و14‎ <> 10/95, — Zu- 
stand: stark waeserfeckig, besonders im Rücken; der 
Text hat sn manchen Stellen gelitten, ist oft auch abge- 
scheuert und an einigen Stellen wie 1 fr o, 74" arg be- 
schmutzt, — Papier: braun, meistens gelb, dick, glatt. — 
Einband: Pappbznd mit Lederrücken und Klappe. 


Dasselbe Werk, enthaltend 21, bis 25. Buch, 
Titel und Verfasser fehlt. Diese XIandschrift 
ist theils defect, theils verbunden, Die Blätter 
folgen so: 2—9. 11—77. 1,10. Von Buch %1 
ist hier f. 2. 3* bloss der Schluss vorhanden 
von den Worten an: oha الملك والشهادة من‎ 
من الله نعالي الخ‎ cli cus)! — Buch 22 beginnt 
f.8’, 24 5455, 26 Liz dann f.10). Dasselbe 
bört, ziemlich im Anfang des Stückes, im Ab- 
schnitt الغضب‎ isi ola auf mit den Worten 
2108: .فليا قصد فى غرض من اغراضه‎ 

Schrift: klein, gedrängt, gefällig, fast vocallos, ver- 


blasst, Ueberschriften u. Stichwörter roth. =- Abschrift 
c, س ېوو‎ Collationirt. 


1693. Spr. 751. 


117 Bl. 4*s, 93 Z. (28 »« 1814; 20»« 1199), — Zustand: 
sebr wurmetichig, der Ravd oft ausgebessert, nicht ohne 
grūssere Flecken. — Papier: gelb, glatt, stark, — 
Einband: brauner Lederband. 

Dasselbe Werk, enthaltend 26. bis 6 
Titel und Verfasser fehl. P Ir von mo- 


derner Hand bloss: wiles. Die Blätter folgen 
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80: 105—117. 1—104. Bi 105 beginnt in 
der Mitte des 26. Buches (£105 1. Spr. 149, 
f 178”, 12). Das 27. Buch beginnt £ 1+ (mit 
der Ueberschrift A.H Ve gts), das 28. f 29, 
das 29. f. 74. 1 

Der Text ist in rothen und Schwarzen Linien ein- 
Kerahmt; ebenso jedesmal Z. 1, 19. 93 eingerabmt, Diese 
sind gros geschrieben; die übrige Sebrift ist klein, 


hübsch, zierlich, gleiehmássig, vocallos, 
Abschrift vom Jahro Wisi. 


1694. Pe. 596. 


140 Bl. 89, 19 2, (215« 15; 14د٢ژ‎ 0 eeh, o. 
Zustand: zum Theil lose im Deckel, Besonders im 
Anfang wasserfleckig und unsauber; dann in der 2. Balfte 
der obere Rand und Text ebenso, Nicht frei von Wurm- 
schen. — Papier: gelb, stark, grob, etwas .الماع‎ — 
Einbend: Pappband mit Ledorrücken. 

Dasselbe Werk, enthaltend 26. big 29. Buch. 
Titel fehlt, steht aber bei der Ueberschrift des 
27. Buches. Die Blätter folgen 0: 181—140. 
1—130. Blatt 131 beginnt gegen Ende des 
26. Buches (= We. 25, f. 295*, 8) und geht 
bis zum Sohlusse desselben. Buch 27 beginnt 
£ 1°, 28 £385, 29 £ 96. Dies Buch ist nicht 
zu Ende; es bricht roit f.130* ab (= We. 25, 
f. 487°, 10); es fehlen bis zum Schlusse dés- 
Selben noch 3 Bl. 

Schrift ziemlich gross, kräftig, deutlich, gedràngt, 
gleichmässig, vocallos. Die Uaberschriften hervorotóchond 
gros, — Absoebrift c, frs, — Collationiyt, 


1695. Spr. 758. 


155 Bl. rr, 11, QU ox tf; 151) o 91. 19e, 
Zustand: feckig und beschmutzt; wm Ende oin gröasoror 
Wurmstich, in dor Mitte mehrere Lücher, Papier: 
gelb, stark, glatt. — Einband: Pappbd mit Kattunrücken. 

Dasselbe Werk, enthaltend 30. big 32. Buch, 
Titel und Verfasser fehlt. Die Handschrift 
ist voll Lücken und falsch gebunden. Die 
Blätter folgen so: 1—6; 2 BL fehlen; 7—15; 
J Bl fehlt; 16—25. 98; 9 Bl fehlen; 26; 
2 Bl fehlen; 27; 2 Bl. fehlen; 29— 62; 4 Bl. 
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140. 1693-6567 


febien; 63—65; 10 Bi; 76—85. 87—105. 
86; 10 BL; 66—75. 106—155. Das Vor- 
bandene beginnt mit dem 30. Buch, aber der 
Anfang fehlt, 1 Blatt. F. J55 hört auf in 
dem Abschnitte بيان لافضل من الصبر والشكر‎ 
(welcher zum 3. «y5, der 2. Halfte des 32. Buches 
gehört); der Schluss dieses Abschnittes und 
somit des Buches fehlt, einige Blätter, — 
Obgleich es oft scheint, dass es eine Abkürzung 
des grossen Werkes sei, ist dieses Werk democh 
in mancher Beziehung ausführlicher als jenes, 
z. B. ofi in Anführung von Gewährsmännem. 
Viele Sätze sind abgekürzt, manche erweitert: 
jedenfalls ist es kein Auszug, sondern eine von 
dem gewöhnlichen Text oft abweichende Re- 


cension. 

Schrift: ziomlich gross, weitlàofig, deutlich, gleich- 
mãssig, etwas vocalisirt, guter Text, Die Uoborschrifion 
grósser, — Absehrift c, soso. 


1696. we. 22. 


238 BL 4*, 28 Z. (271 »« 18; 901f, X< 1215), — 
Zustand: loso Lagen; nicht überall sauber. Auf do 
bráunlichen Bláttern (im Anfange der Handschrift) ist die 
Dinde Aere durchgosehlagen, hat auch dae Papier an 
einigen Stellen durehgefressen, — Papier: gelblich, glatt 
dick (nicht wenige Blätter sind bráunlie) — Einband: 
breuner Lederdeckol. 


Dasselbe Werk, enthaltend 81, bis 34. Bnel. 
Titelu., Verfasser von ziemlich später Hand, 
steht gegen Ende des Bi. 1%, wie beilünfig, ها‎ 
aber im Anfang des 31. Buches enthalten. 

هې *1 Der Anfang des 31. Buches iet f.‏ 
لناب القوية وهو الأول من ريع dem Bism.): whau‏ 
من کنب احياء علوم oo‏ ابي سحام الغرالي 

قلس الله روحه ونور ضرجده؛ 
Ed‏ الله الذي باحميده يستفتع كل كتاب وبذكره 
ادر كل كتاب . . . آما بعک ان الثوبة عن الذنوب 
ell Sch‏ ستار العيوب وعلام الغيوب الخ 


Schrift: gross, kräftig, breit, deutlich, ziemlich r 
calisirt, Ueberschriften und Sticbwórter roth. — ^ 


ہن عبد الله بن حمون بى الزلطظ ۵ه schrift‏ 
Goliatiodirt-‏ — بعسامدسوظ im J. 868 Šawwāl (1464) in‏ 






























“No. 1697—1701. 


1697. Pet. 160. 


368 Bl. 4^, 21 Z. (251), >< 143/4; 171 >< Se), — Zu- 
“stand: onsanber u, flockig; das letzte Blett u. der Rand 
{durch Wurmstiche) beschädigt. Im Anfang Blätter aus- 
risen. — Papier: gelb, ziemlich dünn, etwas glatt, — 
mband: brauner Lederband mit Klappe. 
Dasselbe Werk, enthaltend 84. bis 40, Buch. 
tel u. Verfasser fehl. Anfang fehlt, da 
jm Anfang des Bandes eine Menge Dlátter aus- 
rissen sind. Die Foliirung ist arabisch und 
eht hier von PF bisi. Das 1. Blatt, f. rits, 
Deginnt mit dem Schlusse des 34. Buches. 
Das 35. Buch beginnt auf derselben Seite, das 
36. Post, das 37. Pee, das 38. fvi, das 39. 
wb', das 40. ofo*. 
$5 Das Schlusskapitd des ganzen Werkes 
handelt f tovt: Ca Xam, Za A Schluss 
iun iid Laa فنرجو من الله ان لا یعاملنا‎ 
ثم الي‎ eee هو اعلع بمنه وسعة‎ Lag ويتفضل غلينا‎ 
ESE Schrift: klein, zierlich, Eowandt, gleichmiüseig, deut. 
ikh, vocallos, Ueberschriften rotb. Am breiten Rande 
ihr oft Noten, theile u, meisteno Persischo Erklärung von 


Arab, Wórtern des Textes, theils Bemerkung in Betreff 
des Inhelts, — Abachrift c. hs, — Collationirt. 


1698. 864 


9 ا‎ 4 212. (951/5 5< 17; 19 »« 1299), — Zustand: 
Je Bous und Lagos. Unzenber und fleckig. — Papier: 
ik, gelblich, ziemlich glatt, — Einband: fehlt; blossos 
` Potter), 
1 Dasselbe Werk, enthaltend 34. bis 26. Buch. 
tel u. Verfasser fehlt. Der Anfang des 
Buches fehlt. Das 35. Buch beginnt 5889, 
36. £79*.— Von dem letzteren ist nur der 
fang vorhanden; Bì 81—86 u. 87—94 
de Stücke hängen nicht unmittelbar zu- 
en) gehören wol in das letzte Buch des 
erkes, 
rift: ziemlich grose, kräftig, doutlich, etwas blass, 
ealisirt. Die Ueberschriften schwarz, mit grösserer 
30th überstrichen. — A bechr. im 3,751 Mob. (1349) 
.عبد بن يوسف بن احيدف السمينۍ:‎ 
T5 ist von anderer Hand orpünzt, unzchón, 
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1699. we. 27. 


215 Bl. 4", 25 Z. (254 »« 20; 191/5—90 »« 15€), — 
Zustand: loss Lagon u. Blatter. Unten am Rande fleckig. 
Einige Blätter am Rende zusgebessort, — Papier: gelb, 
ziemlich stark und glatt. — Einband: Pappåeckel mit 
Lederrüeken und Klappe. 

Dasselbe Werk, enthaltend 85, bis 40, Bach, 


Titel u. Verfasser f. 1* (von neuerer Hand): 


$5 الاخير من أحياء علوم الدين للغرالي 
Buch 35 beginnt f. 29*, 86 f. 38", 37 f B8",‏ 
Der Aufang des 40.‏ .136 £ 89 ,51128 38 
Buches fehlt; er hat im der Lücke gestanden,‏ 
die nach £152 ist. Es feblen daselbst 7 BI. (Der‏ 
Lücke entspricht We.26, £.246^, 9 bia £.253*,7.)‏ 

Schrift: ziemlich gross, weit, mit breitem Grund- 
strich, deutlich, gicichmässig, vocallos. Die Ueborachriften 
meistons schwarz und hervorstechend gross. lm Anfang 
ein ziemlich wnschónes Frontispice. — BJ], 210-~ 215 von 
etwas apkterer Hand ergänzt, 210—212 grose, rumdlich, 
218—215 klein und deutlich, — A bsehrift c. 19/5. 

Die Folirung steht unten am Rande. F.156 ist zwei- 
mal gesäit, 


1700. Spr. 152. 


60 Bl. 4^, 21 Z. (283/4 >< 16a; 17 »« 190m), == Zu- 
stand: am Rande fleckig, eonst zioml. gut; ein wenig wurm- 
stichig. — Papier: gelb, stark, glatt. — Xinbznd: Hlbfzbd. 

Dasselbe Werk, enthaltend 86, Bueh. Titel 
und Verfasser fehlt. 

Schrift: ziemlich klein, gewandt, rundłick, etwas blzas, 
vocallos, ‘gleichmassig. Die Uobersehriften (auch Gerät 
stellen u. Verse) roth. Die beiden letzten Blätter in neuerer 
Zeit erg&nzt, — Abschrift c. 99/jss;, — Oollationirt. 

Auf f. Ir steht das Gedicht des الغرالي‎ 5 
dessen Anfang (Remal): 

قل لاځوان راونی ميتا 
Verse lang, vooalieirt, kleine flüchtige Schrift,‏ 22 
etwa vom J. 99.‏ 


1701. 57 


269 Bl. 4s, 17-197. (45/4 »« 17; 19-191], »« 12-13), 
Zustand: ziemlich gut, obgleich nicht ohne Flecken. Dio 
ersten 4 B). etwas bescbádig. — Papier: gelb, grob, 
ziemlich stark und glatt. — Einband: Pappband mit 
Lederrücken und Klappe. 
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Dasselbe Werk, enthaltend 36. bis 40. Buch. 
Titel und Verfasser f. 2*: 


هذا المجلد السابع من كناب أحياء علوم الدين 
جډ لاسلام ... الغزالي الطوسي 
Buch 36 beginnt f. 2, 37 f. 88°, 38 ۶1181‏ 


39 f. 147°, 40 f 174b, 
Schrift: groes, etwas flūchtige Gelehrtonhand, on- 
schón, nur ziemlich deutlich, vocallos, oft ohne dikritische 
Punkte, Ueberschriften etwas grósser. — Abschrift von 
سا ابو القاسم بى يى بن حمد الاتباري‎ Jahre 555, 
10. Ragab (1160). 
Nach f.39 fohlt 1 BL; f.52 ist boim Foliiren ñbersprungen, 


1702. Pm. 3. 


$86 Seiten 8", 95 Z. (21 5x 15; 15!f »« 10e), — 
Zustand: gut. S. 208— 217 am Seitenrande beschüdigt 
und ausgebessert. — Papier: gelblich, stark, glatt, — 
Einband: schóner Hlbfzbd mit Klappe und Verzierung. 


Dasselbe Werk, enthaltend 86. bis 40. Buch. 
Titel für das Gesammtwerk fehlt; auf der 
Seite vor dem 'Textanfang steht der Titel für 
das 36. Buch. -Buch 36 beginnt S. 1, 37 S. 91, 
38 S. 132, 39 S. 176, 40 S. 213. 

Schrift: kloin, gefilig, gleichmüssig, vocallos. 
Ueberschriften und Stichwörter roth, — Abschrift von 
الپاس بین بوسف‎ im 1.1088 .ن1‎ (1688), — Collationirt, 

Bei der Záhlung ist 285 ausgelassen; auí 208 folgt 
noch 208^, — (Die Syoonyma für Jüngstes Gericht S. 299.) 


1708. Leg. 650. 


188 Bl. 8"*, 15 Z. (1944 >< 181a; 18>< 9%), — Zu- 
stand: waserfleckig; der Rand an einigen Stellen, beson- 
ders f.1, ausgebesert. — Papier: gelb, stark, etwaà 
giat, — Einband: Pappband mit Lederrücken, 


Dasselbe Werk, enthaltend 37. bis 39. Buch 
in Bruchstücken. Als Titel steht f.1* von 
später Hand: 2122 pU su. Die Blätter 
der ganz falech gebundenen Handschrift folgen 
80: 78. 79. 1 Bl.fehlt. 52—77. Lückevon 1Bl. 
88—51. Lücke von 1Bl 31— 37. Lücke von 
1Bi 80—127. Lücke vonlBl 1.—30. Lücke 
von 2Bl. 128—132. Das Weitere fehlt. An 





dem Anfang des 87. Buches fehlen einige Blàiter. , 
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No. 1701—1705, Jo. 1706—1708. 


38. Buch beginnt f£.34*, das 39. f.1*. Ap 
dem Schluss desselben fehlen ein paar Blátter 
(£.182*, letzte Zeile — Pet, 160, £ 541°, Z. 1). 
Bl. 133 ist gefälscht, uim einen scheinbaren 
Schluss des Bandes zu geben. 

Schrift: ziemlich klein, weit, gefällig, gleichmāssig, 
vocallos, Ueberechriften roth. — Ahschrift im J. fgg, 


1706. Pm. 199. 


8", © 20—22 Z, — Zustand: ziom. gut. — Papior: 
sterk, etwas glatt — Bin band: zusammen mit 1 —10. 


Brucbstück, enthaltend das 4. Kapitel des 
uches desselben Werkes, welches handelt 
اخابه‎ oes d dee, ge gyi SEH A 
| من جملا ما جمعه ابو طالب‎ Seet لاسناد‎ 
.وان‎ Dabei demn auch f 221: 
4 الاستعاتة الماثورة عن رسول الله“‎ gel 
chrift: siemli i Aft 1 
Ra س‎ e 


1704. We. 28. 
107 BI. 8°, 19 Z. (17/3 >x< 13; 11 >< 8a), — 2g. 
stand; im Ganzen unsauber, besonders der untere Thel ^ 


der ersten Hülíte stack fleckig. — Papier: gelb, ziemlich 
stark u. glatt, — Einband: brauner Lederband, E 


Dasselbe Werk, enthaltend 40. 
Titel auf dem Vorblaite: 
TUE QU قطعة من‎ 
Schluss wie bei Pet. 160. 
Schrift: klein, fein, gewandt, zierlich, gleichmässig, 
vocalloa. Ueberschriften roth. F, 3, 98. 107 von späterer 


Hand deutlich ergànzt, — Absohrift e. 110/ssg. 
Foliirung unten am Rande; f.68 u. 95 zweimsl geziblk 





F. 222 u. 223* enthält vielleicht aus dem- 
"be oder aus einem füfischen Werke ein Stück, 
chem von der Liebe zu Gott und seinen Ge- 
fen und dem Geschlechtstriebe die Rede ist, 








Stellen aus dem العلوم‎ ac) 77 kommen vor: 
175, 3, £.32, 83e (ens dera 16. u, 23. Boch), 
$6,8.81—85. Do.50, £64. Spr. 299, £39, 
4290, £88. 51^ Lb. 857, £157. 160. 
Ein Commentar zu dem Werke ist von 
GE ید بن مف ہن عبد‎ 
190 und Glossen VON es AFI o ابو بکر‎ 
ابي بکر باعلوي‎ E Sheas an 8 
Yon Elgazzàült beigebrachten Tradi- 
n, welche übrigens nicht für recht sichere 
imd von عبد الرحيم العراق زين الحين‎ 
w m 2 besonderen Werken behandelt, 
5 Ibn Bagar F Sie und Ibn qot- 
E n Nachtrüge geliefert haben, 
: dis Irrthümer seines Werkes ist 
لام لآحياء باغلاط للاحياء‎ 
B Sm gerichtet. FE 


1705. Lg. 218. 


39 Bl, 8"*, 18 Z. (20s <> LD: Lis >< 10%). 
stand: sebr waeserfleckig im Rücken; meietene lose سوه‎ 
und Blátter, — Papier: gelb, glatt, stark, — Einban 
Papphand mit Lederrücken und Klappe. 


Titel fehl. Anfang und Schluss fehl: 
Es ist ein Bruchstück aus dem Anfang de 1 
selben Werkes, und zwar des zweiten Buchet. 
1. u. &. Abschnitt. Es entspricht f. 1—8^ 24 
Pet. 161, £. 16^, Z. 6 bis £.80*, 6 und £871 
bis £ 89°, 2 == Pet.161, 688^, Z4 v.u. bie f.99/ 
Die ersten Worte f. 1* sind: م الاحاد وانقراض‎ 
e بل عو الاول والاخو‎ Aa, Der demm folge 
Text sieht nicht in jenem Werke; e£ 
f. 39'——33* ein Uebergang gemacht 7" 


Du’ 





1707. We. 1807. 
8) f. 120-146, 


2, 

0x 141g; 155< 8em), Zustand: ziemlich 
: der Rand etwas fleckig — Papier: gelb, 
Einband: zos.mit 1-8, — 1101 


wird, und zwar bis zum Anfang des م‎ 
die hier letzten Worte: بك جراحة أو مرض‎ 


Schrift: ziemlich gross, gefallig, gleichmiel 
vocalisirt, Uebersehriften und Stiehwórter 





F.78* entspricht Pet.160, f.448*, Z. 11. Das 


el -- pelli clan E era] cor‏ حا 


Abschrift o, Jeer, 


GLAUBENSGRUNDSATZE. UND VORSCHRIFTEN. 


11) f. 219—221. ^ 


این 43 :1205 £ Anfang (ach d. Bis.)‏ 
celui‏ عدانا لهذ! وما كنا لنهتدي Joy a ٠.١‏ 
الكناب يشتيل على Zayi‏ اقسام الاول فى العبادات الخ 

Eine zweokmüssig kurze Uebersicht des 
Inhaltes desselben Werkes, in 4 Haupt- 
abschnitten .(قسم)‎ 

Das فصل.1‎ des 1. amS bepi 

pw beginnt so 120:‏ . ا 
الفضل الاول قى فسل العلم واقسامد وما يتعلف بذلك قال 
الله العا شيد الله أنه لا اله الا هى والملايكة واوو العام الخ 
Das 2. beginnt f.126*, das 8. 130^, dno 4. 187*.‏ 

81:10:6٥ 514069: عنيم والجود على اصناف‎ pK 
ښ نې » الجن للع . . . وسلامه على اشرف الضلوقين‎ à 

الحلايف نايض» اليد : 
مار عبان الله الصالخين وحسبنا الله ونعم الوكيل 


Schrift: ziemlich klein, i 
. i gut, etwas vornüberliegend, 
gleichmieeig, vocallos, Ueberechriftan nnd Stichwörter roth. 
vieles roth überstrichen, — Abschrift o, 160/7, : 


1708. 9 


175 B} 4%, 17Z. (26 >< Yüfs; 1515 »« 110m), -— Zu- 
stend: etwas wusauber; nicht ohne Wurmstiobe, =— Papier: 


gelb, dick, etwas glatt, — Rinband: 
rte inband: brauner Lederbd, — 


كدب لباب لحياء علوم الدين للقيح ابي 
عب الله حمد بن حمد بن حمف الغوالي 
Verfasser nicht genannt.‏ 
قال Anfang (nach dem Bism.) £ 1: Bes‏ 5 
لامام ابو حامس حسمن ... الغزالي الطوسي رڅه 
العتيت لله على جميع نعيد حتى de‏ توفيقه حمده ۰٠٠۰‏ 
أن بدت انه قد عن لي فى بعص اسفاري ان استطري 
من كتاب احياء علوم الديين لبابه 
Auszug aus demselben Werke Elgazzülr's.‏ 
Der Verfasser ist, nach einer Bemerkung auf‏ 
f.1* oben am Rande, nach We. 848 (8. v. Hal)‏ 
und nach HEN, I, 171, sein Bruder Ahmed‏ 
موو( أحمد بن حهد abt ’lfotah Aalt‏ 
Dieser Auszug zerfällt im 40 Kapitel, in der-‏ 
selben Folge und ebenso überschrieben wie die‏ 
Bücher des Grundwerkes, Vorauf geht f. 1*—3*‏ 
das Inhaltsverzeichniss. (In dem Titel f 1*‏ 
ist die Kunje des Verfassers des Grundwerkes‏ 









Verfasser fehlt. 
TEN D, K, BIBL, em, 


us SE nicht richtig.)‏ الله 
40 








814 


Schluss 174٨: واليطاقۂ ف كفت فطاشت‎ 
السجلات وتقلس البطاقة فلا يثقل مع الله شيع“‎ 
p تم الکتاب‎ 
Schrift: ziemlich gross, krüfüg, gowaudt, ploich- 
mnhasjg, dentlich, vocallos, Dic Ueberschriften gróssor und 
dicker. F.2—'7. 10—18. 100—174 von anderer Hand, 
dick'und deutlich, etwas vocalisirt, otwa vorn J. Stan, — 
Absohrifí: 27. Ragab 702 (1802). — Collationirt. 
BKh. I, 171. V, 11082. 


1709. Spr. 754. 


101 BL 8", 15 2, (11 >< 181; 19 >< Biarn), — Zo- 
stand: ziomlich wurmstichig, fleckig. — Papier: briunlich, 
ziemlich starb, glatt, — Einband: Pappbd mitLederrücken. 

Derselbo Auszug. Titel f. 1* (von neverer 
Hand): eslell das) .منتضبي‎ 

Anfang (nach dem Bism.) f 1%: ابد للم‎ 
oou Ul ... على جبيع انعامة واشكره على جبيل افصضاله‎ 
ٿن عق لي الج‎ aili. Der Anfang aleo هله‎ 
wenig abweichend; der Schluss wie bei WE.99. 


Schrift: ziemlich llein, gownndte Gelehrtenhgnd, 
etwas flüchtig, doch dentlich, mit einigen Vocalon, bie- 
wollen ohne diakritische Punkte, -- Abschrifi im 4.814 
Moli. (1411), شرف الحين بن برعان الديى البتضاري د۲۰‎ 

TF. 1--94 bet argbische Foliirung. Nach f. 101 fehlt 1 BL 


1710. WE. 98°, 


129 Bi, 4' 15 Z. (23/9 »« 1513/5. 171a »« 110m), — 
Zuotand: lose Blätter u. Lagon, "Uncaubor, flockig, zum 
Theil swsgobossort, — Papier: gelb, dick, etvas glatt, — 
Einband: Pappdockel mit Ledorrücken n. Klappo,— Titel 
fehl. Auf £.9* oben am Rande steht von anderer Hand: 


جزء من الاحياء للامام الغزلي 
(Ebenso unten auf dem Schnitt.)‏ 

Demnach wäre dies ein Theil des grossen 
Werkes des Elgazz&li; es ist aber nur ein 
Theil eines Auszuges aus demselben Wero, 
der jedoch verschieden ist von dem in No. 1708 
enthaltenen. Die Eintheilung hier weicht auch 
etwas ab. Die hier vorhandenen Bücher 20—927 
entsprechen dort den Kapiteln 25—34 (näm- 
lich 20—22 == 25—27; 23 = 29; 94-7 
81-—34, so dass anscheinend Kap.28 u. 30 
des Grundwerkes hier übergangen Sind). Ec 
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Wo. 1708—1711, 


ist anzunehmen, dass dieser Auszug nicht in 
4&0, sondern 80 (oder 37) Bücher getheilt ge- 
Der ganze Anfang, mehr ولو‎ 
Das Vor- 


wesen ist. 
die Hälfte dee Werkes, fehlt hier. 


handene begmnt f. 2* im 19. Buch. Dae 20, | 
beginnt 2 598 &o: fü, adii, ق ذم الغضب‎ 1 


قال ابن D zs‏ قلت لرسول الله مصتعم قل لي الج 


Das 27. Buch (f 114°, handelnd والرهد‎ uA) ; 
ist bier nicht ganz beendigt; es hórt f 128° 1 


anf mit den Worten: whas é اير كله‎ dem 


Lä) AS Zoch Aë zeiten Ae: d 


Schrift Maps ziemlich grose, gleiohmtesig, deutlich, 


vocnlloe. Dio Uebersehriften roth. — Absohriftum 9g. | 


Arabische Foliirung: des 1. Bl. fehlt. — Dl, 129 gehbrt 
war za dem Werke, aber nicht zu dem vorliegenden Bande, 


Dor Verfasser dieses Auszuges kónnte der | 
von HKh. حمد بن صلی ال جلرنی هامصط 0۷ 111 ,ل1‎ 


A yet F Sao soin 


يلوط .1711 


192 Bl, $7», 21 2. ي/201)‎ <> Läit 18 ze Sec, — 20- 
ntand: stark weaserfleckig, besondern zn den Rándemi 
mehrfach wurrasticbig und susgebossert. — Papier: ek, 
glatt, ziemlich dünn, — Einband: branner Lederband: — 
Titol auf dom Vorblatte: 


ملقخص لحياء العلومر 
Vorfacaer fohlt, n. Anfang.‏ 
Anfang 1° (sch dem Bism.): goi d‏ 
déi‏ : . تم ادن ابو العباس أحيت بن الشيخ 
٠٠‏ عبر eil pe‏ عبد الله Fail vn Aua‏ 
: شيس الدين أبي حت عبك o oes!‏ 
أبن قدامة المقدسى الحنبلي رخه؛ 
A‏ لله الي غير برحمته جبيع العياد .. . 
wi "d We‏ وشغ Vin‏ علي كتانب g^‏ 
ن للشيخ . . . جمال الدين أبن الجرزي e^‏ 
Nach dem Vorbild des besprochenen W 3‏ 
des Elgazz&h hat Ibn elgauzi T 'hom 75‏ 
ähnliches verfasst, gleichfalls im 40 (aber‏ 
gezühlten) Büchern mit derselben geihenfo‏ 


en 









"go. 1711—1712. 





































| jud dasselbo betitelt: .منهاج القاصدين‎ Es 
an füglich als Auszug aus dem العلىم‎ sht 
rèngesehen werden; aus demselben hat Amed 
en mohammed ben 'abderrahmān ben 
ohammed elmoqaddes:i ne&m eddin 
godàme Ft jg einen neuen Auszug ge- 


كتاب العلم وفضله وما يتعلف په £3 

كناب الطهارة واسرارعا والصلاة وما يتعلف بها *8 

14* کخاب الرکوة واسرارها وما يتعلف بها‎ 
sw. Der bei Spr. 755 letzte Abschnitt: 
Xam, Kms SS $ wb fehlt hier. Diese Hand- 
hit schliesst mit dem cdl 23 A voy so 
Werk ab £199*: وكيف ينكر ذلك مى قحرة‎ 
1 d البداية فان‎ oliy الله تعالي وحکمته من‎ 
| فى ايمانك ضعف فقوي الايمان بالنظر فى النشاءة”‎ 
واسهل منها ران كنت قوي‎ dës SE elt لاولي‎ 
Al الايمان بها فاشعر قلبک تلك‎ 
i. Behrift: ziomlich klein, dick, godringt, deutlich, 
; ellos. Ueberechriften roth. Der Text jn rothon Liuiou 
اسطه هوه‎ Am Rande Tohaltsangabon. — Abschrift in 
Tür 1096 Dü'iédo (1680). — Auf der Rückseito dəs 
Tester u. auf £, 1® ein auefülilichos Iubeltsverzoiclmios. 
BE VI, 13255 (abor ohre Erwiühnung diepco Auozogs). 





ITI. Spr. 155. 


167 اظ‎ 8۳, 212. (21! >5< 15; 161, 5< Bom), — 
Ad: stark wasserfleckig. Der Rand öfters ausge- 
Mirt, — Papier: golb, ziemlicu diok, otwns platt, — 
Jhbiné; Habt. — Titol (vou nouorer Hand) f 1t: 


كناب منهاع القاصدين مختصر احياء علوم Dä‏ 

Mc in der Unterschrift £157. — Verfasser کځع‎ 
الوعاب الطيبي‎ ven 

يا من كسي nfeng £ 1° (nach d. Bism.):‏ 
Jue cile etg‏ وجمال وفرع قرات امح 
بين ادبار واقبال ... وبعد فيقول ... تاچ 
عبيد الوماب انطيبي ٠...‏ ان الکتاب الوسم 
على الدين اللي الغه حتة لاسلام £3 
ttl ist von neuerer Hand geschrieben‏ 
Befilseht, Es liegt hier dasselbe bei;‏ 
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jmacht und dieser liegt hier vor. Er beginnt | 





16 beschriebene Werk vor; im Anfang 
40BL; das Vorhandene beginnt in Buch 15 | 


$15 


(Rma QU). Die Abschnitte, in welche des 
Werk getheili, werden hier theils Bücher, theil: 
Kapitel genannt. F. 7 Kisel) باپ‎ entapricht 
Pet. 216, £ 47°. Auf das esch باب فى ذكر‎ 
folgt bier noch f. 155%: les IN Ze 33 $6 
يشم الكثناب بشكر سعة رهظ الله مو وجل ترجو بذلك الخ‎ 

فيکرمه نستشفع الي Schluss £150: sef‏ 
وتجوده نمال من جوده أنه ريسب جيب all‏ لله الخ 

Sohrift: ziemlich klein, gewandt, deutlich, gleich. 
1nhsoig, vocallos. Ueberschriften roth. Am ltemdo ziemlioli 
oft Giossen vid Erklírungen uud lüugere Zueütze nus vor- 
sehiedenen Werkon, — Y. 4b gohórt nach f64 Y.155 
wnd 156 sind überkopf gohoftet; 156* iel davon als dio 
ersto, 155* alo die letzte Seite anzusehom, — Aboohrift 
vm Alz) ci Alz: cet احمد‎ dm J. 1028 Mei, 
(1614) in Bine. . 

Pet. 288, 4,£.24 enthült einStück descelben 
Werkes, ans dem JSA A2 A col: a. Pet.216,£29, 





1718. Spr. 147. 
5) £ 230" —40*, 


Format ote, und Sehzift wio boi 1). — Titol fehlt; 
aber in der Untersohrifi f, 246^ otebt ov: 


PT 1 Ei 0006 e 
liit Juba; lag, 2 Sep vx 
Verfasser nicht aupogobon; eo iot: 

عېد القلدر ہن شیم آلمیدروس 

الود للد الشي Anfang (nach d. Bim.) ۶930٠:‏ 
وف لنشر انُتاسن وطبٌها ق کتاب . . . ويعک ثان الکتاب 
العظيم الشان السټي slash‏ علوم الدين المشهور الخ 

Einleitende Bemerkungen zu dem Werke 
des Elgazzah (No. 1679), nebst Biographie 
desselben, von 'Abd elg&dix ben óeili Ven 
abdallãh ben éeih eleiderze mulj: eddin 
&bü bekr eljemeni, geb. SW, $ frase, 
in Vorwort, مقصت‎ und Schluss. 
Xd 231^ عفران الکتاب‎ A 
fl 2892 فى فصل الكتاب المشار اليه وبعس المدايم‎ 

We led. nds SÉ والقناء من‎ 


€ ad 
— 


nie‏ وطعى بسببد فيه 

ف الاشارة الي ترج 

رجوعه الي zib‏ 
40 






صقف 5 وسببي 2099 الكاتية 








316 


Schluss f. 246° (Tawi): 
الاشواف مهلا فهذ»ه منازل من تهوي رويځکه فانولٍ‎ 35. 
تم کنتاب تعريف الاحياء الم‎ 
Nicht bei HRh., aber bei Elmokibbi (We, 291) erwähnt. 


174. Pm. 545. 


21 BI. 4%, 40—41 Z, (2814 >< 1913; 2214 >< 10%), — 
Zustand: Rm oberen Raude fleckig, auch im Texte; nicht 
frei von Wurmsüch. Bl] u. 19—21 schadhaft und aus- 
gebessert, — Papier: golb, glatt, ziemlich dünn, — Ein- 
band: schóner Hlbfzbd, — Titelüberechrift f, 19: 


کې الاملاء على مشكل الاحياء 
الغرالى Verfasser fehlt, E ist:‏ 


الحيد لله :1° .£ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
على ما خصٌص ومثم وصلى الله على رسوله .. . سالت يسر 
الله مُراتب العلم Qe lla Duas‏ بعص ما وقح 
ف الاملاء الملقب بلاحياء مما اشكل على من ب فهمه الخ 

Elgazzalt will im dieser Abhandlung sich 
rechtfertigen gegen die vielen Anfechtungen 
und verkehrten Auffassungen, welche sein Werk 
احياء علرم الدين‎ ag erfahren hat. Dieselbe 
hat auch noeh den Titel: 

الاجوبة المسكتة عن الاسئلة الببهتة 
weie Pm.226, £87 steht), und (bei‏ بالمبكتة (oder‏ 
الانتصار ليا A‏ اوخياء من الأسرار :(226 .سا 
(wonach HEh. I, 1299 zu verbessern ist). Sie‏ 
ist, von dem Anfang abgesehen, in ungezählte‏ 
Eetheilt. Sie behandelt:‏ (فصل) Abschnitte‏ 

Lë مراسم الاسولة فى المقل»‎ SS 
2 اعلم ان لالفاظ المستعملة‎ LAE 
(Erklärung der hauptsächlichsten çüfi- 
schen Ausdrücke, 50 an der Zahl). 


القحدة" LA‏ القاعدة التى يبنى pH ade‏ 4 
sl‏ ايها الطالب للعلى sg ` EH‏ 
أبتداء الاجوبة عن مراسم الاسولة 

إل النطف الجن الخ 5 
بيام اصناف T fd olei jet‏ 
بیان 0 


DE‏ بقى فى اصناف اعل الاعتقاد الخ 


U. 8 w. 
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einzelnen Abschnitte ist oft die gleiche.‏ | بیان مقام 






































Schluss 5 21*: التفكر تضيعا فى رسالة‎ dä 

. . فن ف هله الكلمات كقاية لاعلها ومن لم 

جعل الله ثورا فما له من نور والله ولي التوقياف؟ تا 

Schrift: Tárkischer Zug, zieml. klein, gedringt, vos. 

los, nicht überall deutlich, Sticbwórter rotb. — A bechr vn 

ميك بن علي أبوبي الشهير بفجاق (يبجاى7) زاده 
im Jabre 1145 Sawwāl (1788).‏ 


i HKh.1, 1269. 171 (psg. 182). 99. 





Ueber die Bedeutung des Elgazz&h handel 
٥ 80148: .اور الستلالي فى كلام الشيئ عېد الله‎ 
العيدروس فى الغرالي‎ von dem Sohn des ' Abdalitl, 
| شي بن عبط الله بى شيخ العيذروس اليمنى‎ PH fs 


1715. Spr. 763. 


| اظ 0ه‎ 85, 15 2. (8 >< 18; 11 >< BY), — Dr 
stand: unsauber, mit grossen Flecken, — Papier: geb, < 
dick, glatt. — Einband: Pappband mit Lederrüoken 
Titel Lis: 


Verfasser: 


Das vorliégende Werk des Elgazzük Bj 
| die dritte Hauptabtheilung seines Werke 
| "m jn er äussert sich darüber Bu 
führlich in einem Vorwort, das bei Spr. 9^ 
ganz mitgetheilt ist, das aber in dieser Bond 
Schrift fehl. Das Werk zerfällt in 4 Hep 
thelle (14,5) mit je 10 Grundlagen (Qo) mi 
je 1 Schlusswort (ax) und behandelt im $ 
! das Glaubenssystem, im 2. die Bet? 
des Glaubens, im 3. die Lüuterung des Bei, 
von Leidenschaften, im 4. die Binkebr i» dé 
und die Richtung zu Gott. Der Inhalt 4 
selben beruht slso auf gleicher Grundlage Y" 
das all sGel "f, und die Anordmuig S 
ist das Buch der Vierzig genannt, weil 
die Zahl seiner Abschnitte (Joc!) ist. 7 
theilung ist folgende: 





No, 1213—1715, $ 


أ ميل أعلم أن العلم gya Jass GLSI‏ طريقين الخ 18 
ai $‏ وأعلم أن العلوم مذكورة بالنقوة ى -جميع القيوس 207 


ج لاسلام كمد بن سيد بن Ära Aus‏ 


Ro, 1715. 1716. 


فى جمل العلوم :519 قسم .1 


ق السع والبضر 8 اصل.6» ف الذات از اصل 
QE A‏ *4 اصل.7 ف التقديس 1 اصل 
فى Jy‏ له اصل8 ف القدرة Ad D‏ 
ق اليوم الآخر dall A ` Bel ër‏ 8۶ اصل 
dedi d‏ 6 أصل.10 ف الارادة 8۶7۶ اصل 


خاتية فى البيّنة على الكتب ve‏ منها تطلب CALP‏ 
حقفيقة عله العقيدة 
ف الاعمال :9 £ قسم.2 
$ طلب الحلال '89 اصل.؟ ق لصلة 9۶ اصل 


Aach A (nach Pet. 41, f.18*).‏ 127 اصل 
فى القيام قوف 890 أصل.8 والركرة 
فى الصيام *15 اصل 


المسلمين وحسن 

الصحية معهم فى الحم *17 اصن 

ف الامر بالمعروف *47 أصل.9 فى قراءة "18 اصل.5 
والنهي عن المنكر القران 

فى التباع السئة *50 اصل.10 فى ذكر الله *25 اصل 


1. 56۰ ق ترثيب الاوراد‎ Kaz: 


3. تزكية القلب عن الاخلاى الذمرمة :57 £ قسم‎ A 
اصل.6 فشي الطعام 57 اصل.1‎ 19 kiseli A 


dall Zë‏ ق شره الکلام 61۰ اصل.8 
حټ الدنیيا kel Bär‏ .7 ف الغصب 09۳ اصل 
فى الكبر *90 اصل.8 فى امسن 71 ال 
Qus à‏ — 905 ).9 قئ لبضل 78 اصل 
الرياء 85٨‏ اصل.10 وحټ البال 


خائية فى جامع الاخلاى ومواقع الغوور فيها "109 


doy LXX A‏ :21170 قسم.4 
الاخلاص والصدى"144 اصل.26 النوية ”117 أصمل 


التوگل ^158 T. ual‏ اشوف ؛(194اصل 
٨ xl‏ اصل.8 الرعن 1978 اصل. 
الرضاء بالقضاء 1737 اصل.9 الصبر 1848 اصل 
كر المويت 178 اصل.10 الشکر ‏ 139۱ اصله 


خاتية فى مناظرة النفس 209 .۶ 
Ánfang des Werkes, nach der Inhalts-‏ 
امد تله :*1 igübe des 1. 14.5 und des 1. Jual f.‏ 
الذي تعوّف الي عباده بكتايه المنزل على 

نبيه المرسل الي 
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وان اردت ان Schluss f. 204*: Jo Ves‏ 
مناظرتها ومراقبتها وحاسبتها ومعاقبتها فاطلبه مى كناب 
Xue‏ والمراقبة فان عذا الکتاب لا جحثيله والله تعالي 


Een degt ds Dë‏ جوده وهو ولئ التوفيف؟ اتم 
Schrift: ziemlich gross, deutliche und gewandte Ge-‏ 
lehrtenhend, vocallos, gleichmüseig, oft auch ohne diakri-‏ 
tische Punkte, Ueberschriften roth. — Abschrift von‏ 
de im 7. 793 Moli. (1890).‏ بي عافية Ais) das) ci‏ 
T.9 von neuerer Hand erg&nzt. — Nach f. 202 fehlt‏ 

1 Blatt. — Collationirt. -- HKh. I, 442. JI, 4293. 


1716. Spr. 941. 


95 Bl. 85, .ه‎ 18 2. )18 >< l4; 14 <>» 10--11(, یاوس‎ 
stand: nicht recht sauber, der Rand zum Theil wasser- 
fleckig. — Papier: gelb, glatt, stark. — Einbsnd: 
Pappband mit Lederrücken und Klappe. 


Dasselbe Werk. "Titel fehlt, steht aber 
f.1* sofort nach dem Bismilláàh. Verfasser 
fehl. Anfang f.1" (nach dem Biemillüh): 
اتاب الاربعين فى اصول الدين وعو القسم الثالثك‎ 
من اقسام كناب الجواعر وهو قسم اللوادف» ولعلك‎ 
'نقول عله الآبات النى اورداتها فى القسم الثاني مشاتملة‎ 
Ain A Ser Zack فلى اصناف من العلرم‎ 
بيهر مقاصدها وشرم جيلها على وجه من التفصيل‎ 
منها على حبالها‎ dech ويمكن التفكر فى كل‎ dese, 
Jandiy تيعلم الانسان تقصيل ابواب السعادة فى العلم‎ 
JEL وبنيشر عليه حصيل مفاتجسها بالمجاهدة والتفكر‎ 
نلک يمكن فائه ينقسم جيل مقاصدها الي علوم‎ 
واعمال والاعمال تنقسم الي طاعرة وباطنة والباطنة‎ 
ple اقسام‎ Xa] فهي‎ der: Kaf? تنقسم الي‎ 
واعمال ظاهرة واخلاف مذموم: 'جبب التزکيیة عنها‎ 
جب التعلية بهاء وكل قسم برجع‎ eg واخلان‎ 
الي عشرة اصول واسم هذا القسم كناب الاربعين‎ 
مفردا فليكتيه‎ zeit ق اصيل النين فمن شاء أن‎ 

فانه Jeita‏ على زبدة علوم القران؛ 

Dies ist das ganze Vorwort. Jm Uebrigen 
Anfang und Schluss wie bei Spr. 768. 

Das 1. قسم‎ beginnt f.1*, das 2. f 7* 
das 3. f. 36°, das 4. f. 65*. 

Nach f.88 ist eine Lücke von 17 Bl Von 
dem 4... ist nümlich das 8. ja»! nicht ganz 
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Zu Ende; das 9. fehlt ganz und das10. fast gonz, 
indem nur das Ende davon f.89 ff vorhanden. 


Behrift: ziemlich klein, gewandt, persisoher Zug, etwas 
vocalieirt, ziemlich deutlich, F. 19028 yon anderer Hand, 
"ons Grieg, — Abaohrift im J, 820 Dü'llibjo (1418) 


سين بن يومف القرماني الولوي العارق الصاحي ده 


1717 Da. 102, 


1) Soite 1—287, 

287 Seiten 4°, 14 (15) Z. (28 x 18; 16» 131/0), 
Zustand: ziemlich gut, obgleich nicht ganz frei von 
Plockon. =~ Papier: Weisslich, grob, ptark, — Einband: 
sehwerzor Lederband rait otwas Goldverzierung, 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
fehlt. Anfang (nach dem Bismillsh) 8.1: 
MS dus Que Wal, رب العالنين‎ M) audi 
اما بعت ]8[ كناب الاربعين الخ‎ sitate iat, 
Das Uebrige so wie bei Spr. 941. Sehluss 
ebenso. 

Schrift: ziemlich klein, Enropsiche Haud, gleich- 
ambasig, deutlich, vocallog, Uebersobriftor: roth, 

Absohrift وواه‎ 

Auf don erston 51 Seiten stohen Voriupton am Rande. 

Ein lateinischer Titel auf einem Vorblatt iot: 

Institutiones Religionis Muhammedicae; 
tum Dogmata Fidei tum Liturgiae et 
Ceremoniae. 

(Letzteres geht auf das Werk D«. 102, 2.) 


1718. Pe, 41. 
D f1—95, 

211 Bl. 8», 17 Z, (11/5 5«151/; 1415 lb ze Biker, — 
Zuntend: fiookig w. unsaubor, Zum Theil am Rande be- 
Sohricbon, nicht fest im Docket, — Papior: gelblich, gidit, 
zieml, dick. — Einband: braunrother Lederbd mit Kloppe. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
(ganz kurz) f.le Anfang (mit dem Titel) 
gang so wie bei Spr, 941, Schluss wie bei 
Spr. 768. 

Sohrift: gewandt, otwas rundlich, flüchtg, nicht 
undeutlich, vocallos, Die Stichworte und Uobersohrifton 
grósser. Im Anfang am Rende und zwischen den Zeile, 
Des loin geschriobene Noten, m~ Abschrift vor 
الله‎ us و مه یرنس ہن‎ 
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Ne. 1716—1719, 


1719. Log. 279. 


64 Bl. 4^, 25 Z. (251, »« 15; 1812 »« 1/56), — Zu. 
56and: ziemlich gut, aber fast lose im Einband. — Papier: 
gelb, ziemlich stark o. glatt, — Einband: Pappband mit 
Ledorrücken. — Titel u. Vorfzoser f.1* von spAteror Han: 


, hall dëse ء“ الاقتصاد ف‎ 
Der Titel ebenso in der Vorrede f.2*, Z. "1, 

Anfang (nach dem Bism.) f£ 1°: aU Aol 
Kind dh, Cist الذي اجتبى عن صفوة عباده عصابة‎ 
gl Së AN Maa رخضهم من بين سائر الفرى‎ 

Der Verfasser Aba Ramid elgazzālı sagt: 
die Wahrheiten der Religion zu erkennen reiche 
der Verstand nicht aus, dazu müsse das Wort 
Gottes und des Propheten wie ein Licht von 
oben erleuchtend kommen: diesen Weg zur 
Exkenntniss wolle er in diesem Werke zeigen 
Es ist eingetheilt i. 4 dai und & Alas, jone 
die eipleitenden Gesichtspunkte, diese die Hanpl- 
sätze und Ausführungen enthaltend, Ihre Ueber- 
sicht stebt f, 2%» 


ف بان ان الخصوص Aug? Eër: Oien yoti)‏ .1 
فى عذا العلم مهم فى الدين 


2. ف بيان أن اضوښ فى علا العلم :۸8 تمهيد‎ d 


وان أن مهما فهو فی حش بعص 

Zei ul Al‏ بل الهم له تركه 

بان أن الاستقلال بهذا العلم :24 تمپيد .8 
من فروص الكفابات 

ۀ بیان مناعي الادلة التى استنهجناها :1.58 aee‏ .4 
(مذرك 6 سمل منهج 8 هم فی فلا الكتاب 


لظ ف 
النظرفي ذات الاه تعالي :(دهوي 10 دت 4١‏ قطي .1 


9. قطب‎ ٠ الصفات‎ à 
1 قسم.‎ 620: sopa g pàg wliedi Jual أثبات‎ 3 
اححكامها‎ (in Togs, im Tert ضفة‎ 
genannt). . 
ف احكام الصنات عاقة ما يشترك :2899 قسم.2‎ 
فيها ويفترق‎ (Un 3 العم‎ 

8. قطب‎ 240“ (in 1 (eoo): تعالي‎ AME 
4. velat £.50* Gn 4 vl): eio dcs Ud i C 

` ف ابات نبرع نبنا :0° f‏ .1 


à‏ أفعال الله 

























No. 1719—1721. 


ق بیان ما جاء به من اشر :559 باب.82 
والنشر والصراط والبئزان وعذاب القبر 
(in Raia und 2 Juas).‏ 
فى الامامة (in 8 Gib):‏ ^88 £ .9 
ق بيان من جب تكفين من :5015 باب.4 
القرق ومن ا جب والاشارة الي القوانین 
ألتى ينبغى أن تقول عليها 
واقنصرنا من أدلة ما اودتاء :648 4 Schluss‏ 
على الجلى الواضع .. . فنسال الله تعالي أن لا عله 
وبلا علينا وان Š amos‏ ميزان الصا حات اذا e‏ 
اعبالنا الينا بلطقد وسعة جوده؟ 
Schrift: kloin, Eat, vocallos, Ueberschriften roth, —‏ 
Abschrift im J. 1098 Dette (1682), - I, 1042,‏ ` 


$ Der Verfasser erwähnt f 5a zwei seiner 
— Wee: AA حك‎ und :معيار العلم .1) ميسار العلم‎ 
7e HEh. V, 12424). 


1720. rg. 218. 

18Bl. 8%, 17—19 Z. (20 x15; 19, x< 100m), — Zy- 
stand: wurmetichig; an: unteren Raude dintenfieckig, aucb 
Wepebessort, — Papier: golb, glott, ziomlich dann. — 
Binband: Peppband mit KattanrGokon, Tij fae 
د" الرسالة القدحسية فى معرفة ذاته الالهية‎ 

ومعرقة صفاته Dim Rei‏ افماله القديمة 
erfasser f, J2;‏ 


ين الدين أبو سامت Aalt‏ 


Anfang (nach dem Biem.) £ 18+ اين للم‎ 
SEM dos dp اليقين‎ Ak SS Ban Ze säi 
LAN sla ol halaba. بالهداياة الي دعاقم الاين‎ 
dec s على فته الاركان الاربعة يشور كا كن على‎ 
Dieg dogmatische Werk des Elgazzuülr 
H Dn Titel unrichtig gl یں‎ genaunt iet) 
پس‎ apo. Wesen, Eigenschaften und Erkennt- 
Gottes und ist ٧ Abachnitte 
O) mit Je 10 Untezabtheilungen getheilt wie 
> T64, das zwar zunächst cin Auszug, durch 





] Erweiterungen zber ein selbständiges Werk 
In dem 2, werden dir Eigenschaften 
in 10 einzelnen decl bebandelt, 
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Dae 1. uel des 1. 55, beginnt f. 2°: Xie JST 
واولى ما يستضاء بد من لتوار‎ elt ve 
Sehluss f.13*: و الاربعة الحاوية‎ 
من اعتقخفا کان‎ Ah للاسول الاريعين 4 قواعد‎ 
والله تعالي‎ Sech Ae? De Sch Ae? GA 
لا‎ odii, icd الي‎ oos a 


T 
oa 





والعيى لله الم 

Schrift: ungleich, Anfangs ziemlich kloin, hernash 
grösser, deutlich, etwas vocalisirt. Ueberschriften roth, — 
Absehrift c jy, — Collationirt, = HK, 1, 6266. 





Ein Commentar der Abhandlung wird dem. 
بف بن حك التسقى برعان الدين‎ A Mng 
beigelegt. 


TL Pm. 35. 
6) 1 38-4 
8", 156 Z. (Text: 18! »« 11*9), — Zostsud: un 
Rande waseerfleckig; dor Soitonrand ist überall eugro- 
bessert, — Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: 
zusammen mit 1—6, — Titel and Verfsnser f, g9: 
الميشفون به على غير اهلد‎ 
Haash Sas cd Dos ال دمت ہن‎ 


Anfang (nach dem Bie.) £82^; 44 odi 
دا عدانا الى حمده ووثاقنا ثاقبيام بشکر‎ 
الخ‎ ies م أن لكل صتاعة املا يعرف‎ 

Der Verfasser nennt dies Werk, welche: 
er seinem. Bruder va: gewidmet hat, ein 
liches Gut (o) CR), das mas denen 
enthalten müsse, die für dasselbe nicht geig 
Sind. Xs behandeli die Kemtniss der G 
und der Engel, das Wesen dor Wu tf 
die Kermtnise der Dinge nach dem Tode und 
207818 in 4 y6. 

los 82 علم الرمومية‎ A 

ې معرفة الملايكة 45٠‏ ركن .2 

3. ركن‎ 6T ALIS duel, أت‎ 

ق معرفة ما بعد الوت والاتتقال ‏ ركن.4 

من الدنيا الي العقبى 

Der Schiuss des 3. und 'der Anfang der 
4. f, fehlen, wahrscheinlich fehlen nach f 55 
mehrere Blétter. 


D 
Cei 
















T wa 





ud à 
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فان Schluss f 54^; US Q4 1 à‏ 
فى عدة مواضع ومسايل' لم اقررعا لا A‏ عذا الصنفۍ 
اما المضفون الموعود فعزيمتى على تقرير أشياء فهه 
لم اق رها ق شىء من edi Let?‏ الا فى أحياء العلرم 
ch‏ فيه تلوجحات واشارات الي Y‏ يعرخها آلا الها والله 
تبارك وتعالي المعين الهادي وهو حسبي ينعم الوكيل» 

Sohrift: gross, kräftig, etwas flüchtige Gelehrtenhand, 
fast vocalios, ep sich deutlich, aber durchweg verblaest 
und durch die Waeserflecke an manchen Stellen in der 
unteren Hälfte kaum zu lesen. Die 2us&mmeabàngenden 


Randbomerkungen auf vielen Seiten, von viel sphterer 
Hand, sind daher sehr oft unleserlich, — Abschrift von 


طفيل بن مطير ابي سعيد بن ابي نصر الطفيلي 
im Jabre 610 Qafar (1213). Er hai das Werk aus einer‏ 
schadhaften Handschrift abgeschrieben und móglicbst be-‏ 

richtig. — HKh. V, 12214, 


1722. Pe. 598. 
2) f. 37—44. 

8", 19 Z. (171/4 >< 121/5 181 >< Bier), — Zustand: 
nicht ganz sauber; die Blätter zu Anfang und zu Ende 
haben durch Zusammienfallen etwas gelitton, — Papier: 
gelb, glatt, ziemlich stark. — Einband: zus, mit |, — 
Titel (etwas verwischt) f, 37^: 

—————— 4. 
dëi كناب المضنون على غير‎ 
Verfasser (mehrmals wiederholt, einmal &uer&dirt): 


قال الامام :37 Anfang (nach dem Dien 3 f.‏ 
oe codes Cdi...‏ قوله تعالي فاذا سويقه ونفضت 
فيد مى روحي ثم قال ما التسوية وما النفخ وما الروج Vell‏ 
التسوية عبارة عن st à gas‏ القابل وعو الطين الخ 

Dies kleine Werk ist.trotz des gleichen 
Titels von Pm. 35, 7 völlig verschieden; der- 
selbe ist hier schwerlich an seiner Stelle; er 
könnte eber سالة النسوية‎ sein. — Elgazzálr 
beantwortet in dieser Schrift allerlei an ihn 
gerichtete Fragen, die von der Qor&nstelle 15, 29 
(== 38, 72) ausgehen und das Einflóssen dos 
Athems ans dem göttlichen Geiste betreffen, 
Er bandelt also von diesem an sich und von 
dem Verh&ltniss des Geistes zum Körper, ob 
derselbe erschaffen oder schon vorher da sel, 
wie es um ihn stehe, wenn er den Körper ver. 
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No. 1721—1724. 


lassen habe, was der Spruch „wer sich kennt, 
kennt seinen Herrn« und der Satz Moliammede 
sich war Prophet, lange bevor Adam erschaffen 
worden“ bedeute u. s. w. 

ران الله تعالي Schluss f 44*; ps oed,‏ 
بالقلم فأذ؟ علست فيهييث نوعي الوجود فقد كان نبيا 
قبل وجود آدم ويسمي الوجود الاول التقديري دون 
الوجود التانى الحسشى العينى del all,‏ انم ذلك 

ميد الله تعالي احيد لله الج 


Sehrift: kleme gewandte Gelehrtenhand, deutlich, 
vocallos. — Abschrift e, 0/4. 


1723, We. 1806. 
5) f. 62—10. 

Format etc, u, Schrift wio bei 1), — Etwas wurmatichig, 
Dasselbe Werk. Titelu. Verfasser fehlt. 
Anfang £62 D مستلة سکل امام ... لغرال‎ 
عن قوله تعالي فاذا سريته ونفخت فيه من روحي الخ‎ 
Schluss f. 70" ist von Pet. 598, 2 verschieden: 
فهذا معنى نقل الطاءات وليس فيد الا انه كنى بالطاعة‎ 
عن ثوابها كما يكنى عن المسبب بالسبب وسمي باثبات‎ 
آخر نقلا وكان‎ o à oua up joe الويف فى‎ 
ذلك شايع فى اللسان ومعناه معلوم بالبرګان لو لم يرد‎ 
الشرع به فكيف اذا ورد؛ انتهي الکتاب‎ 


1724. Spr. 105. 


)f£1—8 
392 Bl. 4^, 192, (92 x« 171); 90 xc 121/02). — Zu- 
St&nd: etwas unsauber, — Papier: gelb, glatt, dick, — 
Einband: schoner Hlbfrzbd mit goldvorziertem Rücken. — 
Titel f. 1° zur Seite: 


كناب القسطاس المستقيم 


[Nicht richtig der in der Mitte mit grossen Bucbstsben 
stehende Titel: 


det tM V)‏ أبن نور الدين قتس سره 
Verfasser fehlt: s, Anfang.‏ 


Anfang (nach dem Bism.) £.1*: pedi 


XS lat di Ausl ee. all حامن‎ Ai 
ي ر لي‎ 


تاصلي علي سبد . .. واقول اخواني عل فيكم من 





بعيرني diab anaw‏ بشۍے من اسماري؟ الخ 






















EECH 


Es handelt sich um die Untersuchung, wie 
die richtige Erkenntnis (Gottes) erlangt werde: 
ميزان تدرك حقيقة البعرقة ابسيزان ال‎ GU 
والقياس ...ام ميزان التعليم؛‎ . 12014222811 weit 
in dislogischer Form in der Einleitung darauf 
Jim, dass dieselbe erlangt werde durch die Be- 
dehrung von Seiten Mohammeds durch den 
Qoran, und dass durch den Qorün selbst die 
"Wahrheit bewiesen werde تعليمه القرأن)‎ ge 

.(وتہرت صدقی موازين القران معلوم من نفس أل 
Diesen Satz sucht er dann in dom Werke‏ 
selbst zu erweisen: es handelt sich darum, dass‏ 
engel obe‏ مير التعادل Jecke,‏ 
وميزان التعانق» لكن ميزان التعادل ينقسم الي ناا 
اقسام الي الاكبر والاوسط والاصغر» فيصير الجيع HL‏ 

























s ie dialogische Form wird auch nachher bei- 
thalten. — In dem Abschnitt الإصغر‎ ciat القول في‎ 
Urt das Werl: auf nach 8 Zeilen mitden Worten: 
وعو أن بعص البشر نول عليه الكتاب ويبطل‎ 
1 dell .الدموي‎ Das Uebrige fehlt. 
Schrift: ziemlich gross, gewandt, dentlich, vocallos, 


riften roth. — Abschrift o, %/isg,, 
DE IY, 9416. 


1725. Pm. 8, 
8) 8. 75—119, 


^, 21 Z. (Test: 15 >80), # Zustand: fieckig, öfters 

Rücken, 8.76 u. 78 such am Rande, ausgebessert, — 

Per: gelb, stark, ziemlich glatt. — Einband: zu- 
98 mit 1—7, — Tite] und Verfasser 8.75: 


ۀ الينقذ من الضلال والمقصم عن ألا 

. جه الاسلام أبى حامد الغرالي 
امف لل :8.76 nfang (nach dem Bism.)‏ 
الذي حمده Ehe, M unis‏ ومقال: . . ٠‏ أما .ب 
فقس سالتنى ايها الاج فى الدين EN‏ 
Used, eu xis‏ ونهاية المذاعب Rich‏ ` 
lgazzēli behandelt hier, auf Wunsch‏ 
Freundes, den Umfang und die Tiefen der i‏ 
en, die verschiedenen Richtungen‏ 
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h 
Religion und sein Verhültnise zur Philo- | 

Und zur Cüfk und weshalb er seine Í 
BRIFTEN D. E. BIBL. VI. 


$21 
Lehrth&tigkeit in Bagdad aufgegeben und anch 
Nisábür zorückgekehrt sei im Jahre 499 0 
Die Abhandlung selbst bepinni Seite 76: 
أن اختلاف انلف ف الاديان والملل‎ ٠.٠.٠ اعلموا‎ 
فى المشاعب هلى كثرة الفوق الج‎ xal اختلاف‎ vs 


القول فى تدارک السفسطن ود العلوم 18 S.‏ 
d Au‏ أصناف الطالبين 8 
القول فى بيان مقصرد علم الكلام وحاصله 81 
Ried joie. d Ant‏ 82 
فصل فى اصنافهم وشمول سمة الكفر لکاقتهم 84 


[الدهريون» الطبيعيون» اللهيون] 





فصل فى أقسام علومهم 85 
[رباضية؟ lata‏ طبيعية؟ اله سياسية خلقية] 
dull‏ في مذعب التعليم وغايلته 52 
القول فى طريف الصرفية وو 





القول Abel Säll Sie, A‏ اف اخلف اليها 105 
القول فى سيب معاودة نشر العلم يعد الاعراض عن 108 

Schluss 8.119: بيك عن الاسرار‎ NA 
والاكباب؟ فهذا ما أردت أن اذكره فى ذم الفلسغة‎ 
ونسال الله العظيم ان جبعلنا ممن آتن‎ 





vo qudd, 

واجتباه ٠٠.‏ وعصيه من شر نفسم Quim‏ يوثر عليه 

سواه واستضاصه لنفسه reit:‏ لا "d D vest‏ قم 
Sehrift: zieml. groso, kriftig, cleichmüseig, fest vocollos.‏ 

Ueberschriften roth. — A bschrift imd.1007 Sexzs 

يم CH‏ سيدو کیل الخطيب 0 ron‏ 

Am Rande stokon óftoro Lesarten, bieweilen Vorbessorungcu. 
HK. VI, 12214. 











1726. Per 597. 


49 Bl. 8”, 212, (19 »« 141 1j; c 8e), -— Zuotand: 
ziemlich gut, nur der obore Rand fleckig. — Papisr: gelb, 
glati, ziomlich stark. — Einband: rother Ledcrbend, — 
Titel und Verfasser f. 15: 


كتانب الشضهرة ATO!‏ البصيرة Ap A‏ الغرالي 


Der Titel ebeuso im der Unterschrift. Ueber don Verfasser 
8. unten. 


امد لل :*1 £ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
حد بالعظمة والكبرياء المنغرد بلط والبهاء ٠...‏ 
Xs;‏ فانک حطرتنۍ آيها الخ الوا ... وذكرت لي 

انك تصقصس كتب العلباء السابقين الخ 
له 
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Abu Motik aimed elgazzalr 20 
Bruder des Abû hamid, sagt, dass man sich 
über die Dunkelheit der Ausdrücke und Wen- 
dungen in den Schriften seines Braders und 
dam darüber, dass derselbe, wenn eine De- 
finition zu geben sei, auf Stellen anderer 
Werke verweise, oft beschwert habe, In Folge 
dessen habe er der Bitte, eine dag System 
desselben  erlàuternde Uebersicht zn geben, 
endlich, trotz der Schwierigkeit der Aufgabe, 
Folge gegeben. 

Der Verf. reducirt die von Elgazzüh be- 
handelten Wissenschaften anf die 4 Grund. 
sûtze (Jul): Beele, Sohöpfer, Diesseito, Jen- 
seite und behandelt dieselben in ebengo viel 
Kapiteln, deren jedes hauptsächlich in (mge- | 
zählte) فصصسل‎ 56 

1. باب‎ Är It النفس وبيان وجه‎ as A 

al San طريقا الي‎ 

9. الله سجانه وتعالي من 17۲ باب‎ San A 

mh dE un 

8. أن الننيا "30 جاب‎ wel الدنيا؛‎ Bian A 

منول من منازل الآخيرة الخ 

4, أعلم أن لا سبيل 340 باب‎ TREI an A 

qe oed‏ معرفة التخرة ما لم 
ig‏ الموك الجم 

8۰1006 4 49: می هذا اخطر العظيم‎ 5st 
الاستياط والاشث بلاولي والاه سجاه‎ Sigh وسلوكه‎ 
Alps پوفشنا لمرضاته ويستعيلنا فيبا يقرب اليد‎ 

Usa S, nnd‏ ولعم الرکيل؛ 

Sohrift: hlei, foin, ztorlich, gleichmissig, voeallos. 
Veberschrifton rofh. — Absehrift im J, 997 Gomadz } 
(1589). — Collationirt, 

HRR. IE 5797. 

F.49 eim Exours ($0418) über dag Fori. 
bestehen der Sesle naeh dem Tode. 


Zux Widerlegung der Ansichten des Elgaz- 


UND VORSCHRIFTEN. No. 1726. 1727. 
1727, Sp. 1961. 
B ~Î, 
8", 21 Z. (11 2« 11/5; 18 »« 71/2), — Zusksnd: 
sic Vensieine wnezuber uud fledig. — Papier: gelb, glatt, 
ziemlich dünn. — Xinband: zusammen mit l—7. — 
Titelütborschrift f,74^ (und auch in: 2: 


كتاب زيدة اتحقایف 
عين القضاة الهمداني 
Der Verfasser heisst, ausfühxlichor:‏ 
عبد الله بن n I‏ 
الهبذانى ابو المعالي عين القضاة 
dud‏ لله Anfang (mach dem Bism): (Ju.‏ 
نعم متواصلة ارعي اطرئف النهار رياضها . .. Ou‏ 
فهذه اللمحة الوسومة بوبدة الحقايف مشتملة VAR da‏ 
الغطاء عن الاصول التى تعد بها كافة الخلاياف الخ 
'"Abdallüh ben molammed ben "alt‏ 
elmejānegi elhama dni &bü "Ime'alt ai 8‏ 
godót e$éufr'5 4 95/5 behandelt hier die‏ 
Grundlagen der Xeligion, im 100 ungezühlter‏ | 
Jad, mit Vorwort und Schlusswort. (Nur des‏ 
j‏ 
F das det gezühlt.)‏ 
مقدمة فى يهان الباصييث الاصل مل املاء له اللمعة 1.740 
فصل اول اعلمان oual‏ بالسعادة الاضروية p‏ 78 
ud quii Ge qf pal e‏ كلام النظار الخ 79 
vka Y d‏ عن فوي البصاير الخ sor‏ 
i nëm, Die jas haben keine Weber-‏ 
achriiten wnd sind fast alle kurz. Zuletat:‏ 
Ke‏ ارثيی رشک وبرزت لک KR‏ 118 
حل هذه تمع وتسعون فصلا كملتها بهذا الفصل *118 
S 1 a GU‏ 
اتخ اعلم ان عذا الکتاب قليل ا جدوي الا ^118 
o‏ طال نظره dach A‏ الخ 
د هدي Sehiuse £119 galis‏ 
S‏ والندي lal has‏ عم كالنجري الراعرات | 
i ol cobalt abi‏ 
bi siomiich klein, rumdlich, deutlich, vocsB‏ 
Sücbwüricr roth. — Abschrift o. IS fps.‏ 


els 
Am Rando mohrere Glosson unO Bemerkungen Lo 
Arabisch, theils Por EX. IH, 6810. 


Vorfassor: 























zai schrieb 553 ug ل ږیل بى ختلفب بن‎ hie 


d Be, des er Aaf de SI A Sud, oct ^e | 


betitelte. 





E. 119 Mitte bis 121° ein Stick 


Buche iat 





ous de 
م٥ مد الوعاب الشعراني‎ 

































No. 1728. 1729. 


1728. Min. 187. 
3T) £ 495—494. 


Formst (c.15—302.) ote. n. Schrift (wenig vocalisirt) 
vio boi 97). — T'itol f.499* onê in der Binleitung 492°: 


8 المريحين‎ dei der 
4 Vorfasser: n. Anfang. 

Anfang (nach dem Bism.) £.492*: 4f ou à 
رپ جميع الموجودات . . . آما بعك فهذا الكناب سميته‎ 
16 الذي اكتيد العيث الاقل ... أفصل‎ 
الكتاب الاول منهاج الكرامة ف معرف الاماماا اخفت نز‎ 
5 الكتاب الثاق‎ Als e النتسئ من اصاجي اسيعيل‎ 
أبى عبد الله‎ Een المريديى تاليف‎ Ws 

سيد بن الفضل الكارزياتي» 

Nach dieser Vorbemerkung beginnt das Werk 
selbst «0: العياد‎ Ey LA AS A A الېېد‎ 
١ بطاعته‎ all ose .ما بعت نانك سالتي‎ . I 

iso‏ لك من شرايع الاسلام التى لا ب للمره منها فاجیتګه 
Der Verfasser Mohammed ben elfadl‏ 
T dlkárijat: (sonst auch ejforàwi ennisübürr‏ 
genannt) 4 5975... eiebi hier eine Uebersicht‏ 
‘der gesetzlich - religiösen Pflichten, die dem‏ 
Glünbipen zu kennen und zu üben Noth thut.‏ 
Des Werk enthült nach der Uebersicht auf‏ 

492 52 Kapitel; dieselbe scheint aber nicht 
oliständig zu sein. Die Abschrift des Werkes 
dà J. 555 (Gom. i (1160) beendigt von 
Sjah y poio صاعك بن‎ ey SU»; nach derselben 
at, Se alsdann على الکاشانی‎ abgeschrieben und 
u dieser der Absehreiber dieses ganzen Bandes 
یی الحسينى المازندرانی خليفة‎ 
0.1097 Serben (1618). 
. باب1‎ £4925 dat di As قرس طلب العلم»‎ 
T العلماء 4998 باب .2 تكونوا رانين‎ es 4; 
4985 باب .10 ق فضل العالم على إلعايك‎ 
باب.11 زالاحسان‎ 494۰ xil اهل‎ olet gio. 
e bricht das Werk ab mit den Worten f. 494*; 
Zen at أن وسول الاد صم قال كل تاس برجو‎ 
8t hier also kaum ein Viertel des Ganzen 


بفهرسيتن الكشب 





افصل الدین 


4 
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1729. Pm. 519, 


178 B1. 8", 192. UT 13 ,(09ل دو‎ Zustand: 
am Bande, bee. oben und unten, meistens vwagserfleollg; 
Bi? oohadheft u, ausgebessert. —Papior: uelb, dick, glatt.--- 
Einband: Psppbd mit Lodorrückon u. Klappe, — Titel £15: 


ته نهايان الاُدام فى علم الكلام 
ebenso 3m Vorwort "٢ Verfasser:‏ 
تاي الدين ابوعيد الله كتهت بن عبد الكريم 
الشهرسقانى 
Anfang (nach d. Bism.) 21: ou Al Asch‏ 
de Giel eft‏ رسوله ... آما بک فقد اشار من 
اشارنه غضم وطاعنه حنم ان اجمع له مشكلات الاصول الجخ 
Dies Werk des Mohammed ben ‘abd‏ 
٥97 tf 7‏ 366د مه 5 elkertm‏ 
abū "lfath, geb. rose, + fisa, über die‏ 
Aussersten Grenzen der Metaphysik umfasst‏ 
alle dahin gehörigen Fragen in. 20 iouis,‏ 
فی دت العالم وبيان اس سال حوادت لا *2.£ تاعدة .1 
اول لها زمانا Ide,‏ وجون اجسام e‏ مکانا 
فق ابطال بمان التعطيل ويبان وجود النعطيل ”86 8l‏ .5 
A‏ العلم p lz, T‏ "70 تاعدة ,10 
Mell A‏ بكرن ارب تعالي las loa‏ *116 8056 .15 
ell A‏ بوط ثبينا الصطفی صَعُم وبسان *159 i26‏ .20 
E‏ ووجه دلال: الكشاب العزير على صلق ال 
Das Werk schliesst eigentlich 17 28+ PT Ves‏ 
وبالاسلام دینا ريم مل المصطفى الجتبى صقم ذبيبا وبالقران 
اماما وبالكسيلا قبلة وبالومنين اخوإنا ولله "ik Ach‏ 
Dann folgt sbernoch ein Anbangf.17i^:‏ .تم لناپ 
gt ime, woran sich zam Schluss ein Gebet‏ 
des Verfassers schliesst, dessen Ende f.176" so:‏ 
يمک اد عديتنا وعب لنا من لدنك رج أئك انت الوفاب؟ 
Sohrift: klein, gut, gleichmässig, gefällig, sehr ofi rocht‏ 


blass, zura Thei? fohlon diakritische Punkte, moistens Vocale, 
Die Ueberechriften hervorstechend gross. — Abschrift 


von بن فارس اصساف‎ Aus i ia Ci dene 
im J. 607 Qafer (1210). 
Nach f.9 fehlen 10 Blatter. 

Der Verfasser beabsichtigt, nach f. 176*, 
Sp&ter ala Ergünzung dieses Werkes zu verfassen: 
فى بیان نهایات اوعام الحكماء الالبيين‎ 
ebenfalis in 20 &xeli, — Bb, VI, 14072. 

41* 
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1780. Spr. 694. 
2 2 180-1455. 

8, 15 2. )18 <> 14g; 18 >< 91), — Zustand: 
fleckig (besonders in der oberen Hälfte) usd unszuber; l 
auch würmctichig. — Papier: gelb, stark, etwas glatt, — 
Binband: zusammen mit 1) — Titel und Verfasser | 
fehlt: s. unten. 

nfang 1157 (nach dem Bism.): aU o2 
:, ٠. . معرفده بالشواهن والاعلام‎ es Uz e) 
١ عقود منظومة من سنو سيف المرسلين امام‎ 

Ein Titel ist im der Vorrede nicht ange- 
geben; allein f. 15° stebt am Rande die Be- 
merkung: أ هذا كتاب ذ الاسلام للعالم الربللى محر‎ 
صنفه الخضر عَم‎ dass الشريعة رخه شارم الوقاية؟‎ 
يعرف مصلفه‎ ١ وقبل وجد فى سقف الكعبة‎ 
Weiterhin am Rande steht: ېد الدين السمرقندي‎ 
حمد بن ابي بكر العروف بمام زاده مفتى اهل باضارا‎ 
صاحب كناب شرعة الاسلام لشف الفقد والعلم عن ابي‎ 
بكر بن حمد الررجري؟ نقل من طبقات‎ kat] Maill 
اہن كمال باشا رمه‎ BY pagis — Der Titel 
ist demnach ohne Zweifel: 

که شرعة الاسلام 
Der Verfasser dagegen und die Zeit des-‏ 
selben ist nieht ganz sicher. Die Angaben über‏ 
ihn in der ersten Bemerkung sind unrichtig;‏ 
mit der anderen stimmt Kuțlabugä, ed. Fiúgel,‏ 
B. 44, No. ia, welcher noch ue hinzusetzt,‏ 
und HKh. IV, 7544 überein, welcher hinzufügt‏ 
gy; dies thut auch Spr, 301, £ 158,‏ الاسلام 
und die Bewerkung hat:‏ ال ح 











welcher noch yê 
من قري سيرقنك وقك يقال لها شرغ‎ Bum. Der 
vollständige Name ist also: o cal C? ہن‎ 
Joc qai ]= السمرقندى الجرغى [الشرغى‎ 
uiii المنتى جد الدين أمامراده ركن لالام‎ 

Mohammed ben abü bekr essamar- 
qandr elfargi (oder eféarg?) imämzāde rukn 
elislam magd eddin elhanefi, geb. fos, 
war Schüler des Bekr ben mohammed ben 
el! eesaronger: † 51j und des Mohammed 
ben ’abdallãh ben fE’il essamarqandî 
assurkaktt ووا‎ Er wird in Spr. 301 in 





UND VORSCHRIFTEN. No. 1780. 1731, 


der 9. Abtheilung (ws, Schaar) aufgeführt, 


deren Mitglieder ungefähr um وړ‎ gestorben | 


sind; um diese Zeit ist auch sein Tod anzuo- 
nehmen. HKh. giebt 99/42, als sein Todes- 
jahr an. — Sein Werk enthält die Grundzüge 
der Theologie des Islam und zerfalt in eine 
Menge (57) uugezáhlter Abschnitte. — Zuerst: 
£16* bech Aën ER. يض على اتباع‎ 
من بیان الکتاب والصديت‎ 

فصل فيا تبت بالسمّة من عفايك الدين وملة الاسلام *17 

ax SO A Ae 

فصل فى فضل العلم ded bat Ze‏ *21 
اسل فى فصايل القران وقصل مى تتعلم القران 27 

usw. — Zuletzt:‏ وعلمه وآذاب قراءقه وسننها 

اسل فى سنن الامر بالعروف والنهي os‏ *191 
اسل ف حقوق القضاء والامارة والفتري وغيرد ^122 





اصل ق سنن اجهاد 126 
| فصل فى سنن المؤمن المبتلي ^130 


سل فى سنن العيادة وما يجب من حتف الريص 1850 
وحقوق الميّس من الصلوة عليه وتكفينه ودفنه 

ول لا تسبوا الاموات فانهم :*145 © Schluss‏ 

فد افصو الي ما فٌموا وظال لا سوا الاموات فتوذوا 


ا # لاحياء“ صدی Gel‏ عَم تت 


Schrift: Türkische Hand, ziemlicb klein, ملاع‎ 


deutlich, gleichmissig. vooalisirt; Ueberschriften roth. A 
Rande ung zwischen den Zeilen oft Glossen und Zusātse — =; 


Abschrift vom J, 59,4, — BKh. IV, 7544. 





Y. 145^ eie Tradition über die trait? 
Zukunft der Gläubigen, 163° über Boshee 
der Nägel; das Uebrige bis 162 Türkise 


1781. Spr. 940. 


D £1—120. 

162 Bl. 8**, 18 Z, (1 »« 13; 121/—18 »« tf 8^? 
Zustand: fleckig, unsauber; der untere Rand besi 
unë ausgebessert in der 1, Hëlfte des Bandes, wañu? 
Text von Bl. 1 u. 2 unten gelitten hat. — Papier’ 
glatt, ziemlich dick. — Einband: Pappbd mitLe& 

Dasselbe Werk. Titel und Verf? 
fehlt. Auf dem Vorblatt steht von neuerer 


Ee 


see! 


dad 


































No. 1781—1734. 


Anfang fehlt, 11 Bl Der erste hier voll- 
ständige Abschnitt ist f. 6è; فى فصايل القران الع‎ 
(e Spr.694, 2, £27^). Schluss wie bei Spr. 694,2, 

Schrift: ziemlich klein, gelàufig, deutlich, etwas 
vocalisiri, des Wort ies als Ueborschrift roth. Zwischen 
den Zeilen und am Rande viele Glossen und Bemerkungen. 
Abschrift von موسي بن حسن بن تکروردي‎ im J. 9f gos, 


F. 120^. 121* eine Stelle über das Propheten- 
licht und die Erschsffung Mohammeds selbst. 
9.128'—126" 2 Gebete; das zweite An- 
' rufungen Gottes mit seinen verschiedenen Namen. 


1732. Pm. 181. 


78 Bl. 8", 212. (1515 »« 12; 121 »« 81509), —— Zu- 
stand: nicht ganz sauber, am Rande anch stellenweise 
wassorüeckig. — Papier: gelb, gleit, ziemlich stark. — 
Rinband: schwarzbraumer Lederband. 

Dasselbe Werk. Titel fehlt, steht aber 
f1* unten am Seitenrande. Verfasser fehlt. 
,.F.l* am Seitenrande steht über ibn dieselbe 
unrichtge Notiz, welche bei Spr. 694, 2, £.15* 
(oben) angeführt ist. Die Angabe f. 9*-oben 
am Rande, es liege hier vor: كناب الدز المنقول‎ 
ق کاب الرسول للامام الغزالي‎ ist gleichfalls un- 
richtig. — Anfang u. Schluss wie bei No.1730. 

Schrift: klein, gedrängt, gofällig, gleichmässig, etwas 
Yoclisirt. Die Ueberschriften hervorstechend gross, Am 
Raude nicht selten Verbesserungen und Glossen; auch 


Persische Glossen sm Rande und zwischen den Zeilen, 
besondere zu Anfang des Werkes. — Abschrift von 


et ركن الدين بى حسام الديی البرْحُشي (الټدُخشي‎ 
3m Jahre 886 Suwwl (1433). 
F.78 enthält einige Aussprüche Mohammeds. 


1783. Pm. 322. 


TOBI 8%, 21 Z. (215), 5« 15/5; 16 >< 9155), — Zu. 
nd: im Anfang und am Ende ziemlich uns&uber. — 
Pier: gelb, grob, wenig glatt, zum Theil rauh, ziemlich 
È. — Einband: Peppband. 
Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
Anfang und Schluss wie bei No.1730. 
Sehrift: ziemlich gross, dick, etwas randlich, gleich- 
» ziemlich dentlich, vocallos. Die Ueberschriften 
itie treten nicht deutlich hervor, wo sie nicht 
en sind — Abschrift im Jahre ينين‎ von 
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1784. Pet. 570. 


987 Bl. 8"*, 23 Z, (21, >< 16; 15 »« 1099), — Za- 
stand: etwas unsauber im. Anfang; der obere Rand waaser- 
fleckig. — Papier: gelblich, stark, glatt. - Einband: 
schwarzer Lederband. 


Commentar zu demselben Werke. Titel 
und Verfasser fehlt; nach dem Vorwort: 


مفاتيع الجنان ومصابيح الجنان 
ليعقوب بن علي 

Anfang (nach dem Bism.): حيدا لمن من‎ 

علي عباده gas‏ الاسلام وجعله شرعة ومنهاجا .. 

اما بعک فيقول العبد الصعيف . . . قد اطبق سلاطين 
العلماء واساطين الحكباء علي ان العلم من اشرف 
الصفات واعظم الهيئات zl‏ 

Gemischter Commentar des Zoch ben 
alt (oder Akzade) 4 9f; er sagt, er habe 
dabei 120 Werke (aus den verschiedenen Fächern) 
benutzt, die er einzeln aufführt f. 887*. 

Er beginnt f." so: US uS dl ouch 
من ده ملي الطريق اي ارشدنا علي معرفته بالشواعد‎ 
الحاضر واراد بها الدلايل الحشية الخ‎ aus جع شاود‎ 

Zu dem 1. Abschnitt f. 3*: أي‎ Lët! A 
علي اتباع سنة سيت اپرسلين فى البوارية الادب‎ di 
ما فعله الشارع عليه السلام که وترکه اخري الج‎ 

Schluss £337: نسيوا الاموات‎ y صعم‎ A, 
من اولاده واقوباګه واصدقانه‎ mue ig DOR 
فلا صمل سيّهم وحرام عليكم ذلك واتقا‎ ... 
الله وكونوا علي حذر كذا فى خالصة الحقايف عذاء‎ 
Daun das Verzeichniss der benutzten Schriften. 


Schrift: ziemlich klein, nieht ganz gleichmüseig, 
deutlich, vocallos. Blatt 218— 805 ergănzt, etwas diok 
und rundüch, übrigens deutlich. Der Text roth über- 
strichen, von Bl. 37 an schwarz, geçen das Ende hin gar 
micht. Die Ueberschriften roth. — Abschrift o, 10/ags, 

Arabische Folirung, dabei 55 q. 804 übersprungen. 
Der "Text beginnt auf dem ungez&hlten Vorblatt, dem 
£ Blüter vorsufgehon, von denen B), 1 u, 2è ein Inhalts- 
verzeichniss haben vom 16. Abschnitt an; das Blatt mit 
dem der ersten l5 fehlt; Vorblatt $ o. 5 sind leer, 





HKh.IV, 1544. VI, 12508. 





Imm 
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1785. We. 1448. 


155 BI. u. 2 Vorbl, Folio, 31 Z. (30 >< 20; 19—21 x 
12—130), — Zustand: cinige Lagen loso, Nicht gang 
eeubor, der Rand obon u. unten etwas wasserfleckig, doch 
im Ganzen ziemlich gut. — Papier: gelblich, glatt, stark, — 
Rinband: schwarzer Ledorband mit Kleppe. 

Derselbe Commentar. Titel auf dem 
Vorblatt & zweimal, in ganz sp&ter Schrift. 
Anfang und Schluss obenso. 


Auf. der Vorderseite. des 2, Vorblattes stoht das Inhalts- 
verzeichnis. — Arabische Foliirung. 

Sohrift: klein, sebr gedrüngt, gleichmássig, gofallig, 
deutlich, vovallos. Der Grundtext schwarz üborstricbon. 
ولط‎ ersten Seiten in Goldlinion eingefasst. — Abschrift 
imag. 1112 Śa’hän (1701) von lla سيی الدين بن فغان‎ 


1786. Log. 205. 


219 BI, 4", 35 Z. (293/4 >< 193/4; 241a >< 181/36), — 
Zustand: nicht recht sauber, auch fleckig, besonders zu 
Anfang und oft im Rücken, such oben am Rande wasser- 
fleckig. Nicht frei von Wurmstich. — Papier: gelb, 
glatt, ziemlich stark, — Einband: Pppbd nit Ledorrücken. 


Commentar zu demselben Werk. Titel- 
"borsehrift auf der Rückseite des ersten un- 
gezählten 'T'extblattes: «03 wipe yts, Nach der 
Vorrede: gud دار‎ A مرشد لاام‎ Verf. fehlt, 

Anfang (nach den Bism.): الخيد لله الذي‎ 

أوجد العالم وجعله دليلا على أسمائه وصفائه وذائه . 
اما بعک فان سبب ااجاف والقلام والفوز 

والوصول الي الصلاح الخ 

Gemischter Commentar, mit Benutzung des 
von Ja'qüb 'aliz&de verfassten. — Anfang: 
ايد لله اللي دثنا قل الجوهري الحليل ما يسندل‎ 
بد والدليل الدال . .. على معرقنه الذي خلقنا لاجد الخ‎ 
Schluss f. 279* so wie bei Pet. 570 angegeben. 

Der Verfasser lebt, nach dem öfters von ihm 
citirten ط ة ابر لسعرد‎ dem Qorün-Erklürer 
العمادى‎ † r. Es wird also der bei HKh. 
als Verfasser des gróssten Commentars zu diesem 
Werke genannte 

ap vn Ae‏ الشهير بقورد افندى 
sei, Mohammed ben 'omar gord efendi‏ 
star 999/55.‏ 


بالمقصوث 








Ko. 1735—1787. 


Schrift: ziemlich gross, eng, vocallos. Der Grund. 
tert meist roth ñborstrichen. — Abschrift im J, 1037 Ram, 
)1698( ۳٠۵ .يوسفي بيع حسین‎ 

Arabische Folirung, daboi f. 42 übergangen; auf f. 58 
folgt noch 584, — Nicht selton Randbemerkungen, Inhalts- 
angaben, auch Berichtigungen. — Voran geht cin Inhalte- 
verzeichniss. — HKh. V, 11785. IV, 7544. 


1787. We. 1721. 
4) ٤ 35-07 
Format etc. und Schrift wie boi 1). — Titel aud 


Verfasser 7. 85*: 
ded A من الكفاية فى الهدأية‎ Eso JE "s 


الديى لنور الدين الصابونى البضاري 
vollständiger:‏ 
أحبد بن سمود بن أبى بكر الصابونی 
البخاري نور الدين ابو الحامى 
Anfang (nach dem Bism.) ۶885۰: all oui‏ 
ني الجلال ولاكرام والصلية . . . ويد لما تيشر لي 
الفرلغ حمده ومته من كتاب الكفاية الخ 
Der Verfasser Alimed ben malimüd ben‏ 
abü bekr oppübüni elbolüri nür eddtu cl-‏ 
Banefr 99/5, giebt hier eimen Auszug aus‏ 
seinem xjoJi A dal “s. Es ist eingetheilt‏ 
in viele (ungezühlte) js.‏ 


القول في مدارک العلوم 35 
القول فى حدوث العالم ووجود السانم؛ Er‏ 
Aen? A A `‏ الصائم" موو 
A Jl‏ تنزيه الصانع عن سمات العدث» Du‏ 


48° فى صفات الله تعالي»‎ Jl 


u.s 8S. W. — Zuletzt: 
88۰ ان ولاسلام) اد اتغف اهل القبلة ان‎ "TEN 
الايمان بالله تنعالي فرص‎ 
84* ل فى حقيقة الايمان» قال اهل الحديت الايمان‎ 
والتصديف‎ et عو‎ 
85“ ان اليقلد؛ اختلف أعل القبلة فى‎ A Jl 
dnd e xe 
8859 فصل' اذا ٹیس | أن الايمان عو التصديف والاقرار‎ 
seu ألقول فيما وجب الايمان به بالسيع» تقول‎ 
ختصور فى العقل‎ 






























1787-1789 ,وي $ 


Sehluss 87۲: وكذا رؤية الله تعالي للمومنين‎ 
Me Aë Dë de oyli يوم القيامة بالابصار حف‎ 
اكرمنا الله تعالي بها . . . وقبتنا فى الدنيا‎ 
i الصراط المستقيم . . . والله اعلم بالصواب‎ 
Abschrift vom J. "5/,5;, — Am Rande stehen in 
der ersten Halfte oft lEngore Bemerkungen. — Collationirt, 

HEh. V, 10804. 10806. 





1788. Pm. 578. 
O) £ 141—198. 


Format etc. und Schrift (etwas feiner) wio boi 7), — 
itel f, 141 oben in der Ecko (auch auf dor Rückseite 
ides Vorblattos) : 


کتاپ ell‏ عمادي تصنيف شيخ مقبول 
تبارك :"£141 i Anfang (nach dem Biem)‏ 
اسيك اللهم تعالي ذکرکه وعظمت شدرتک ٠٠.‏ وغل 
فاده لما تواثرت لدی مكرمات المل البلک العالم العاذل 
المؤيد المظفر المنصور عماد الدين . A.‏ 
DI SE‏ . . وقد Wé a lt‏ 
اتتضين ما لا بد من معرقتد من المبداً والبعاد اليم 
Im Aufwoge des "Im&d eddin qar& arslün‏ :— 
üwtüd ben ortüq verfasst und nach ihm be-‏ ; 


Malt 5149٠: العيادية‎ ci . Der oben ai 
pda genannte ist vielmehr المقتول‎ £e d.i. 
شهاب الدین ابو الغتوم بى بر .حبس‎ 
اميرك السهروردي الغيلسوف‎ 
Das Werk ist verfasst von Jahja ben 
€8 ben emIrek essuhrawardi bah eddin 
ba Hota eséeil elmagtal 59/19 und 
Tet über die Grenzen der Endlichkeit, das 
Wolute und die Eigenschaften Gettes und das 
des Geistes und bedient sich zu Be- 
der ersten Sura (, at .(استشهدت بالسبع‎ 
zerfällt in Vorwort und 4 Tafeln GH 
Vorwort (4X4) beginnt f.149*: ان‎ Lu 
معنى العام عو الذي يشتركى فيد الکثيرنا‎ 
كلانسافية والحيوانية الخ‎ 
H فى أثبات تناګي الابعاد وق طرف من السماء‎ 
IS! والعالم وق يز بسايط العنصريات وما‎ 
151: فى النفس واشارة خفيغة الي قولها‎ 
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فى اثبات واجب الوجود وما يتعلف به 156٨:‏ لوج .8 
من صفات الكمال 

ف النظام والقصاء والقدر ويقاء النقس :*168 del‏ 
والسعائة والشقاوة والاذة وآثار النفوس 

Schluss f. 193*: Ai ېک وات رئا سا لوف‎ [nm 

Kie Luoja UZ oo . سلطان الهري‎ d عنا العمي‎ 

وارض عنا بانجود sel‏ اتک انمت على العالبين منان؛ 

Abschrift ir J. 1116 Rab. I (1104). —— EKh. 1, 1163. 





Mo. 399. 
50 BI. 8", 19--20 2. 
Dasselbe Werk in hebräischer Sobrift. 
Anfang und Schluss ebenso. 


1789. Spr. 868. 


122 Bl 8", 19 Z, (209/, »« 18; 15 >< 7F), — Zu- 
stand: der obere Rand waseerfleckig; auch sonst nich 
Ohne Flecken, — Papier: gelb, glatt, ziemlich dich, — 
Einband: schónor Hibfzbd, — Titel u, Vorfaenor f, 1: 


كتاب أسرار التنريل ختيى الدين صن الاسلام 


دمت بن عمر الرازي 

Anfang f.l? (nach dem Biem.): اسد لل‎ 
الذي اظير من آثار سلطائد وجلال كبريائه ما حير‎ 
ie XU . . . EAS مُقل العشول من جايب‎ 
كناب ترجو من فصل الله العبيم واحسانه القديم‎ 
faxis أن يوققنا لنظمه وتنقيحه وتهذيبه‎ 
Dies Werk, dessen Titel bei EIKh. etwae 
ausführlicher: وأسوار التنويل وانوار القاويل‎ ist von 
Mohammed ben "omer ben Rosein errázi 
fahr eddin (nicht muljt eddtn) 9,55, 
verfasst, aber bei weitem nicht zu Ende geführt. 
Er wollte darin die Grundlagen der Religior 
und des Rechts, die Ethik und das Gebet in 
4 Hauptstücken (445) behandele (und zwar 
ما يتعلف بعلم الاصول والفروع والاخلاف وتصفية‎ 
,(الباطن وبالمناجات والدعوات‎ ist aber noch vor 
Voliendung des ersten Hauptstückes gestorben. 
Dasselbe sollte 4 xel umfassen. Die erste 

SOS handelt (us iP .ف معرفة‎ 
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15) in Text stebt (4) € fr: el Va A 
"1: كلمة لا اله الا الله :890 فقتل‎ Lal usw | 
7. فى أقامة الدلائل على أن الله تعائي :*59 فصل‎ 

م8 واحد لا شريك لد 

فصل فى أن عقول للف تاصرة عن معرفة الله تعالى :110 

ف تشرير الدلائل الحالّه على اثبات الصائع سجكانم :790 نوع.2 
فى ذكر كيفيّة دلالة السموات على :818 باب.1 

Ca € Act)‏ اثبات الصانع 

اعلم Das Vorhandene schliesst £.192* s0:‏ 
أن دلالة السموات بطبقاتها علي وجود الصائع المخنار 
احکيم سجائه فقد تقدم شرح اقسامها. ف هذا الكتاب 
| فلا نعيدها وأمًا دليل العلم فهو قوله مااثري فى خلف» 

In dem Voxliegenden behandelt der Verfasser 
also die Erkenntniss Gottes von verschiedenen 
Seiten, — Auch Persische Stellen kommen 
darin vor, z. B. f.78*ff. — Die einzelnen Kapitel 
und Abschnitte haben wieder viele Unterabthei- 
lungen (genannt رنايدة‎ Vë, xz, ete.) 


Behrift: klein, deutlich, gleicbm&ssig, vocallos, Stich- 
wörter und Ueberachriften roth. — Abschrift c, Hg. 
Collationirt. —  HKh. I, 645. 


1740. rugs. 


284 Bl. An, 25 Z. (24 >< 161/17; 18 >< 111/40), nn 
Zustand: ziemlich gut; zu Anfang in der oberen Hälfte 
wassorfleokig und unten am Rücken beschüdigt und ams. 
gebessert, Das erste (ungezkhlte) Textblett hat oben im 
Text ein Loch. — Papier: gelb, dick, glatt. — Einband: 
Pppbd mit Loderrüeken v. Klappe. — Titel auf der Vorder- 
Beite des ersten (ungezühlten) Textblattes, zur linkon Seite: 


تاخيس المطالب العالية فى علم الكلام 
ebenso im Vorwort. — Verfasser fehlt.‏ 

Anfang (wach dem Dem" AN XU Al 
تزيمت النُفوس بائوار معرقته وتشرفت العقول بيعارف‎ 
7 صنعده وحكيته . .. أما بعد فان اشرف المطالب‎ 
العلية واعظم المقاصد السنية العلم الالبي الذي هو‎ 

غاية جميع السعادات النفسانية p‏ 

Das Werk des فر الدين الراري‎ E Oha, 
betitelt العالية‎ JUa “s, enthál die haupt- 
sächlichsten Ansichten der früheren und späteren 
Metaphysiker, nebst den eigenen Zusützen des 





| Anordnung zu ändern oder Wesentliches aus 








































Bo. 1789. ip] No. 1741. 1742. 


od Wiederholungen. Diese hat der Verl 
;diéses Auszugs vermeiden wollen, ohne QE 


l/4l Pet. 233. 


317 BL. ër, 31 Z, (24 x< 15s; IT, 11%}, — Zu- 

“stand: ziemlich gut, doch an mebreren Stellen (besonders 
Rande) etwas schadhaft und Rusgebesserb, sm unteren 

Bande stellenweise wasserfeckig. — Papier: gelb, glatt, 

sark. — Einband: brauner Lederband, — Titel fehlt, 
t zber auf dem Vorblatt und f. 1 im Vorwort: 


ابكار الافكار 

"Verfasser fehlt, Nach HKi. I, 98; 

ابو العسن علي بن أبي على بن حمد الثعلبي 
الحنبلي الشافعى سيف الدين الامدي 


Anfang (nach d. Biem.) f. 1*: الني‎ Al All 
fa Ate ٠۰۰ ا يبلغ مدي عظمته الواصفون‎ 
KEE xe کمال کل‎ 
Auf Wunsch von Freunden hat ناخ‎ ben 
8 'alr ben mohammed etta'labr elámidi 
aif eddin f 99/5 dies Werk verfasst und 
Tollendet im J. 612 Du'Hh. (1216). Nach der 
ewendung: (S349! (431 قال شيضنا ابو‎ 
B. £.85 3. f. 55, 8) hat es einer seiner Zu- 
Té" herausgegeben. Er behandelt darin die 
Ge letaphysik (eX), deren hohe Wichtigkeit er 
in der Vorrede rühmt, in 8 Grundregeln (i.e13), 
PR will hier alle Principienfragen besprechen. 
cl 1 لى .حقيقة العلمء واقسامه‎ 
(in £ o3: das 4. in 9 .(فصل‎ 
žasl 8۸ )1« 8 ق النظر وما يتعلف به :(فصل‎ 
E ig 16۰: فى الطرق الموصلة الي المطلويات النظرية‎ 
(in Vorwort und 2 .باب‎ 
1. :(فصل 4 ص *16 باب‎ o3! à 
9. پاپ‎ 17۰ Gin T Jai): ف الدليل‎ 
غ انقسام المعلوم الي اموجون وا معدوم :200 قاد‎ 
وما ليس بيوجيك ولا معدوم‎ 3 Kapp.). 
Wels 212 (in 6 Jual): opi A 
والسمعيات واحكام الآخرة :2480 قا‎ lell A 
Gn 3 joaf). 

في الاسماء والاحكام (in 6 es):‏ ^271 3 
فى 'تحقيف معنى الايمان واه :*271 فصل .1 


zulassen, hat auch selbst noch Einiges hinzu. 
gefügt, was im Grundwerk übergangen ist, .. 
Er zerfällt in 10 Bücher, deren kurze Uebe. 
sicht das Vorwort enthält. 
معرفة ذات الله تعالي 1 كتاب.1‎ 
KaMe Ir Çin 4 :(فصل‎ 
1. ذا العلم :1 قصل‎ 
العلم بالصانع :(قسم 2 صن 28849 باب‎ 
1 مقدمةد) قسم.‎ ٠٠ للاثل اليه د( صل2‎ 
2 3 22* (in Set): x فى الدلائل‎ 
8. ل سفات الجلال وعي الصفات السلبية :*31 كتاب‎ 
أعنى التنزيد والتوحيد‎ (in 2 (قسم‎ 
8, لصف المسماة بصفات الاکرام :420 كناب‎ 
lagew رفي كوند سجحانه قادرا الما‎ 
e Lat Dn 9 Kapp.). 
4. کتاب‎ T4* (in 6 [القدم واأحدوث :(قسم 9 .0 مقدمة‎ 
S ل تلخيس مباحث الزمان والمكان :*114 كتاب‎ 
(n 2 .(مقالة‎ 1 
6. 0:180 * (in ao mehreren Jte u. uas): dest 
T. 162" (in mehreren 3Juj): c 
B. u* 201* (in mehreren OD ch 
9. کتاب‎ 212۲ (in 3 Iz): n 
Die Ueborsebrift St, ^ 
Das 10. Buch soll nach f.1* handeln 2353 ال‎ 
ist aber hier nicht vorhanden. — Der Text 
auf mit den Worten 2. 234*: أن بكون ما‎ Uu 
رتم من النصر وما ذكرناه كلد من الله سجانہ وتعال؟‎ 
Dies ausgezeichnete Werk, über die Gr? 
für das Dasein Gottes, sein Wesen und Wirk 
über Geist, Materie und Ewigkeit handeln, 
bei den vielen Unterabtheilungen, die theils 21 
deutlich hervortreten, theils nicht streng? 
gehalten sind, nicht überall gleich üborsicl 


Schrift: klein, hübsch, gleiobmassig, fest 


Die Heuptüberschriften hervorstechend gross. — A 
9. 9 jus. — Arabische Folirung. Auf £3 9? 
noch ein Blatt, jetzt 8^ n. 220%; dagegen ist f : 
gozbblt. — Voran, auf f.a, b, geht ein sehr ™ 
Inhaltsverzeichnise, von kleiner sehr später Han% 













Verfassers, ist aber voll von Weitschweifigkeiten 


Das Grundbuch bei HRh. V, 12223. 







مل يقبل الزيادة والنقصان أم لا 
SCHRIFTEN D. E. BIBL. vm.‏ 
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معلى الكفر 452 فصل .2 
فى um, RE‏ 7 فصل .6 
فى الامامة ومن له الامر بالمعروف :287 قاعدة .8 
.(اصل 2 صذ) والنهي عن المنكر 
ویمکن Schluss f. 317°: pi» ob Aë)‏ 
فى المستقبل قيذ! ,ثامنا فى الوجوب وبما انتهينا 
الي isch ab wëll ui Leg‏ وعو المامول أن 
ss‏ نافعا فى الدنيا ونشيرة صالحة ق لاخري وان 
يصلى على حيد ... واتصابه اعلام الدیئ؟ 


Schrift: klein, gedrángt, gewandt, gleiolhm&ssig, deut- 
lich, vocallos. Ueberschriften roth. F.8315. $16 &bnlich 
ergànzt, — Absobrift im J. 772 Gomádà II (1311), von 


حي بن على بن أبي بكر الشائعي 





HK. I, 28. 


1742. Spr 853. 
10) £ 142—160", 


Format etc. und Schrift wie boi 7), — Titelüber- 
schrift f. 149^ (so auch Vorredo f, 148*, 2.1): 


كتاب اعلام الهدي وعقيدة ارباب التقى 
QM ele. Ausführücher:‏ السهروردي Verfasser:‏ 

عير بن Ou‏ بن عبد الله بن سعد القرث 
السهروردي الشافی ابو نسر شهاب الدين 

Anfang (nach dem Bism.) 214925: المد نل‎ 

الذي رفع غشارة العبية عن بصاير اعل الوداد . 
وبعد فقد التمس مثى واني “جاور ببكة ...اخ من 
السلمين ... ان اكائب له عقيدة سليمة يتمسك بها الخ 

Diese Glaubenslehre des "Omar ben mo- 
bammed ben abdall&h emwhrawordi &ih&b 
eddin, geb. 599/144, gost. 652/134, ist in Mekka 
verfasst. Sie zerfällt in 10 Abschnitte, 
فصل.1‎ 144٠ ق شی العقيدة الصحيكة ومنشأها‎ 

ووجه تطوق الفساد اليها 

ق شهاده ان لا اله الا الله والتوحيد والتنزيه *145 فصل .8 
فى صغات الله تعالي الذا 5 قصل .3 
یی قدرة الله تعالي وخلف اافعال +148 فصل .4 
ف كلام الله تعالي وخوص الناس فى ذلك *149 فصل .5 
فى الآيات والاخبار الواردة فى الصفات 150 فصل .6 
2٠ a xp d‏ فصل .7 
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ق شهادة أن حبدا رسول الله صقم 1547 فصل.8 
all die, v 23 A‏ صّقم واعل 156۰ فصل .9 
sonus‏ الطافرين 
ف ذكر الموت وما بعده من الامور 1587 فصل .10 
الاخروية Gud,‏ والنار 
Sal‏ واجماعة :160 Sehluss f‏ 
حقوق السلبيى والاتفاف معهم علی ما Lë‏ 
به راتعقف تجباعهم فيه ولا نستبت بارآئنا دون اجماع 
المسلميى s‏ لك بتوفيف الله تما العلي الاعلي والصلوة 
والسلام على سيد الوري وضاتم الانبياء ميد الصطفي 
وى آله واعكايد الحيى هم اهل الصدى والصفاك تم الکتاب 
Abschrift 1198 Moh. (1188) von, c3 Duc‏ 
الشائعي القادري بن ملا عبى النبي الساكن فى الصافيّة» 





وتعتقد 





1748. Sp. 908. 


41 Bl. 4“, 18 Z. (28'a >< 17; 18 5« 18"), — Zustand: 
dor Rand (zum Thoi durch Wurmstich beschädigt) ana- 
gehessort; im Ganzen ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, 
dick. — Einband: Hlbízbd. — Titel Lis: 


pedi Ale Oum) الايمان الام‎ 


Verfasser fehlt, aber von späterer Hand so unter don 
Titel geschrieben, wie er zu Anfang steht (aber dh 


قال الشيد Anfang (nach dem Bism.) ٤1:‏ 
العالين والصلرة والتسليم على النبي الكريم ٠.‏ . أما بعت 
فاق اول متعین من امور الحين الانصات للاتان الخ 


JN 
My. 








Der Verf., welcher hier Alt geschrieben ist, 
heisst vielmehr Ai pel c? enl على بن‎ 
(oder .رال‎ ln diesem Werke behandelt 
Elhirali (oder Elharralr) T oss — s Bd Y 
No. 924 — den Glauben an die Propheten- 
Schaft Mohammeds, zählt 3 Arten desselben auf, 
spricht über die Zeichen (wke) und die Grund- 
lagen (542!) dieses Glaubens (f.22* 13:5, 2; والايمان‎ 
26 (الايمان بكريم خلقه البدى "365 بالايمان بعظيم خلقه‎ 
und f.44^ über die Kennzeichen der Weuchelei 
Galidi whe). Er schickt f£.1— 13* eine Bin- 
leitung voraus, in welcher er das Gebet noch 
Seinen verschiedenen Xichtungen und Erforder- 


nissen zur Ausübung behandelt. Das eigent- 


| ووجورب 
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(علم الكلام وحقايق المعانى) Begriffe‏ 
































No. 1742—1744. 
5o. 1744. 1745, 


liche Werk begiuni £.13* so: Mio الذي‎ a aua] 3 
£l ges Uo ed ce Oa Ul sce xia إلنبوة‎ F 
Schluss f. 46^: Li gen قیسال الله تعالي‎ 
عملا‎ usua والاقتداء‎ xxu. Qo A صعم‎ des 
وثرابته علما وان يرزقنا عنه لقنا .وفهما أمين اللهم امين'‎ 
تم اكناب ين الله الخ‎ 
Sebrift: ziemlich gross, gofäig, etwas, blass; gen 
vocalisirt, doch fehlen öftors diakritische Punkte. 3 
Abschrift von بن‎ Zone ci sux d 
im Jebre 721 Ragab (1591). -- BKb. I, 1589. 
F. 47° steht ei Lehrbrief des oM os 
د ابو عبد الله حمد بن عر الدين أبي الغ‎ 
بن عبف الرحمن ابر‎ Dem qi oque 


ذكر حقيقة اد :)2 Zuerst giebt er (f‏ 
المباحث والمطالب الاصلية فى معرفة :*5 ann L‏ 
حقايف الاشياء تسعة انواع والسؤالات عنها 
کذلک تسعة القاظ ولکل سال جواب خاض لا 
ابعص وی Ts s9 JE‏ عو رکم فو وای 
و eis Af ën Af ol af Dass‏ فو ومن هوا 
ذكر الكنتب التسعة» . . . أول ما sa d sie‏ 
بعت الح والمطالب Siss‏ كناب ايساغوجي 
Bo‏ شبه امدخل الي علم المنطاف وعو نتوي 
علي PAI Kw‏ النى يستعيلها المنطقيون 
m 3‏ د څې merui‏ والنوج والفصل 
والضاضة والعرض واذشخص 

ذكر المقولات العشرة والانجناس العالية المثردة 
المدلول حليها بالاتواع المغردة او بالعكس ... 
روعي الور راجنس العالي الموطا لغيره من 
الاجناس التسعة وبعشطه الكمية كم الكيفية ثم 
امسات فم می تم Erud‏ 
ويقال له القنية ثم الفصل كم LEN‏ 

18 باربامفياس (باربارك فار وغو کتاب العبارة‎ caf 

sai?‏ انالوطيتۍ 

Ww. Bs ist ein durchweg inhult- 
Sichen Wierk, 

Schluss £179: Lie ovali pres S3 Yo 
Je Aen بالقصث الاول الي غير افادقه ولا يصيف‎ 
هنا بلغ الاملاء . . . واحمل‎ aol بالقسد الثاى عى‎ 
Lac وهب العقل ومنتج الفرع من‎ 
x: Schrift; klein, gedràngt u. eng, dontlich, fact vocallos, 

d Heuptsttzo roth. — A bachrift zu cigenom Qobrauch vor 
AU Ol de أب بكر بن ابراعييم بن كمف بن حسمن بين‎ 
البكري المقئسي القادري‎ gU eux عبد املك‎ 
nask im J, $68 Ragab (1556). 

Die Handsehritt, ans der dies Werk sbgeschriebon, 
پل سه‎ von ofuem Schüler des Verfessere, 
العظار السبعيديى‎ Ve .عمل ب‎ - Coliationirt ist 


A im J. "ao mit einer anderen guien Hand- 
* die eollationizt worden im 3. Iliass mit der von 
۹٩ ۵٥ اخسن الششتري‎ gڊ‎ geschricbenou, und 
5308 سف ډن ارون من عب اميف الیمنی‎ 
Auf £127 ist die Reihe der Lehrer dec 

steigender Linie bis auf ابو طالي المكبي‎ | 


























1744. We. 1594. 


127 Bl. 8", 96-54 2. (V3]; c 1919; 18-1559 - 91/7). 
Zustand: ziemlich got: im Anfang nicht recht sanbe 2 
auch oinige Blätter lose u, Bl, 1 unten im Text beschädigt. — ; 
Papier: golb, glatt, stark. — Einband: Pappband nik 
Loderrücken u. Klappe. — Titel f. 1° von späterer Hed: 





ف 23 الكاشف 
وطريف JUI‏ المتبقل Af sd‏ 


ebenso in der Vorbomerkung v. Unterschrift. — Verfaas 


بن سبعین 











Wien‏ قطب الدين عبد ألحقف بن 
شيم بن ححعید ہی فصر أبن uino‏ 
ت ذا اتاب بن العارف . العاکف؟ 
Nach dieser Vorbemerkung beginnt das‏ 
al li‏ امود selbst (nacb dem Bism.) so:‏ 
ت المعظم من کل اجهات Ae‏ 
i‏ الله العظيم على افشاء lejo eil Stell‏ 
الدعور الاولية الم 
Der wortreiche Verfasser 6 e144‏ 
ben ibr&him ben mokam med Mr‏ 
mursi qotb eddimn bn sabin $ sio C‏ 
wiH dies Werk angesehen wissen als Einle‏ 
in die Metaphbysik und in die W'esenheitt?‏ 


























rs 
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FP/s zurück u. ebenso die des cool اب القاسم‎ 
Gn doppelter Weise) bis auf Mohammed zu- 
rück angegeben. — Nicht bei HXh. 


1745. Spr. 574. 

78 Seiten 8", 18Z, (20/ »« 161/5; 15!; »« Ph, 
Zustand: gut, doch nicht frei von kleinen Wurmatichen. سك‎ 
Papier: weiss, ziemlich stork, glatt, — Einband: Pappe 
mit rothem Lederrücken, — Titol f, 1^ (von spüterer Hand 
wd) much dor Vorrede: 


تجريد العقاكد 
Nach HEI: EH Ae‏ 

Verfasser Tit, Mack DER. 

qim y "EA IU Duas? cie MI piad 
Anfang (nach dem Bismillah) Seite 1: 

أما بعد حمك واجب الوجود على نعيائه والصلوة ٠.۰‏ 

اني “جوب الي ما ae? oz eben‏ مسائل الكلام 

ونرتيبها علبي ابا النظام الخ 

Dieses metaphysische Work des Moham- 

med ben molammed ben clhasan ettüsi 

ioga nagi eddim abü fa fav edér't 4 Tj ng 
zorfüllt im. 6 مقصيك‎ 

1. مقصك‎ 1 LM 
ق لام 14 فصل.2 زف الوتجوث والعدم 2 فصل.1‎ 

غ العلة والمعلول 22 فصل .8 

2. والاعراض 6 ملقصد‎ uM d 
1. فى الاجسام 80 فعيل .2 إفى الجواعر 24 فصل‎ 
S. قصل.4 وى بقيّة احكام الاجساد 82 فصل‎ 8 

فى الاعراض 87 فصل .5 

8. منتصد‎ 50 sti, silio olat gibal okii g 
ق صغانه 50 فصل .2 بق وجووه 50 فصل.1‎ 

افعاله 58 فصل .8 

4. :ىا 60 متصت‎ D. aale 68 Sai 

العاد والوعد والومیث وما یقصل بخلک TO‏ مقصد .6 
کنا النهي صن المنكو وبامنشوب :78 Schluse S.‏ 

مندوپ سبعا رال el‏ خلاف الواقع والاخلال حكمة 

اله تعالي وشرطهما علم فاملهما بالوجه وتجويز الثاثیر 
Ael Af, Schal classis‏ بالصواب؟ 
ziomlich grose, gefällig, deutlich, vocalios.‏ 

n voti. Der feblorhafte Text an mehreren 

Siclicr. verbessert, — Abschr. c. Blis. — HEh, IF, 2448. 

49 


eti å;‏ الجردة 





Go 


1 








Schrift: 
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1746. Lbg. 488. 
D £ 1—18. 


289 Bl 87^, 17 Z. (2112 >X< 14; Léi ze lien), — 
Zustand: ziemlich stark fleckig; Bl.1 unten am Rande 


ausgobossert, — Papier: gelb, wenig glatt, ziemlich dünn. — | 


Einband: Pappband mit Lederrücken. 

Dasselbe Werk. Titel fehlt; steht in der 
Vorrede und in der Unterschrift. Verfasser 
fehlt. Anfang und Schluss wie dort. 


Sohrift: klein, gedrängt, gleichmāssig, vocallos, oft 
ohne diakritische Punkte. Ueborschrifton roth. Am Rande 
einige Glossen und Verbesserungen. — Abschrift e, 10s. 


1747. Min. 187. 
14) f. 353^— 358. 
Format (88 Z) eto, und Schrift wie bai 9): 
Dasselbe Werk. Titel f 353* oben zur 
Seite am Rande und in der Vorrede. Anfang 
und Schluss wie dort. 
Abschrift vom J, 1025 Gom. II (1610). 





16) f, 359—860: Persisch, 


1748. Ma. 54. 


554 Seiten 8", 21 Z, (18»« 18; 18!/a »« 99), — Zu- 
stand: ziemlich gat, obgleich nicht ganz sauber, Nicht 
ganz ohne Wermstich. — Papier: gelb, ziemlich glatt und 
sterk, — Einband: brauner Lederband mit Klappe. — 
Titel S1 oben am Rande und unten: 


مان لم سنوي يد سد الط للسيد الشريف 
Dasselbe Werk mit umfangreichen Glossen‏ 

versehen von "Ali ben moliammed eljoróánt 
essqiyid. edáerif T 816/1413. Diese Glossen beziehen 
sich auf den Commentar des ot "هود بن‎ 
uUi الرحمن ہن أحيد بن ميد الأصفهانی‎ 
ووو هع شمس الدين ابو الثناء‎ F 9g, dessen 
1114 نشييد القواعد ف شرح تجريد العقائد‎ 
iet, und der ausserdem noch genannt wurde: 
القديم‎ dÎ. Der Anfang desselben ist 
hier vorhanden `in-Mf. 132, 3, £39. Er beginnt: 
ودوام البقاء‎ demi um Ayi A dech 
Anfang der Glossen (nach d. Bism.): أما بعك‎ GR 
جد راج باوجو خض بالذکرمی بین صفان الع ماعو‎ 


Ko. 1746-1749, 


... به تعالل اعنى اليجوب الخال لانطوائه عفى سارها‎ Séi 
الضمير ا جرور فيه لسيد الانبياء الم‎ ESTE Ke a قر‎ 
Er behandelt hier das 1. u. 2. Mañe des Werkes, 
Das 1. ouake schliesst S. 262: Xie |j 

عرضية والثاني اقنران شىء بالبعلول كذلك فان العلة | 
لياس ال ذلك الشىء القترن بالعلول تسمي علة عرصية» 
القصد الثانى :268 Das 2.224 heginnt S.‏ 
We à 6o Cd EAM S etat, dr‏ 
الفصل انقسام السکن الي الجوعر والعرص وان الجوهر 
ينقسم الى الاقسام الخمسة المشهورة الخ 

Schluss 8.554: Loch Au o! احتاجت الي‎ 
اخري وينقل الكلام اليها‎ Rolle الموثر فيكون هناك‎ 
| وكذا المتاقرية اذ فى الملناقر احناجت‎ 
| ألي أن ينار المتاكر بقبول تلك الصفة فيكون هناك‎ 
الحمد للم علي رصول الكلام الي عذا‎ Lë) Sitz 
الستام وبه الاستعانة ف التوفيف للاتمام وصلي اللد‎ 
اكرام وصصبه العظام؛‎ AË ag dE An على‎ 
Schrift: klein, geläufig, vocallos, fast ganz ohno 
diakritische Punkte, In der ersten Hälfte, besonders aber 
im Anfang, stehen viele Glossen am Rande (ouch zwischen 
don Zeilon) n noch kleincrer Sebrift, — A bschrift c. SSjum. 
Nach 8.4 ist eine Lücke: os folgt S, 9. 10; daon eive 
Lücke; dann folgen: S.5--8; 11-16; 19. 20. 93. 24. 17. 
18. 21. 22; 25 ff. Am Schluss folgen die Seien so: 


538. 549. 550. 541—548. 539. 540, 551—554. — $499 
jet leer geblieben, — BKh. II, 2448, p. 195. 








يذ أذ! كانت Khao‏ موجو 











Auf der Rückseite des Vorderdeckels steht 
ein ausführliches Verzeichniss der Schriften des 
Eléorf£üni und auch des Sa'd eddin ettaf- 
VÀzhnl f "sss. 


1749. Da. 66. 


207 (222) B} 8%, 21 Z. (21s >< 141a; ITa »« 9157). 
Zustand: ziemlich gut: an einigen Stellen der Rand sut- 
gebeesert oder beschmntzt, — Papier: gelb (zum Th6l 
grünlicb), glatt, meistens stark. — Einband: Pspp 
mit Lederrücken und Klappe. 


Dieselben Glossen. Titel u, Verfasser 


übrigens leeren 4 Vorblätter oben zur Seite 





القديم على | 





تجريد لشمس الدين الاصفهاني Am‏ 


fehlt eigentlich; doch steht auf dem ersten der 


ر لله حاشية نلسيد الشريف قدس س علي الشرج 






























149—1182. 


€. Der Anfang fehlt, etwa 50 Blätter. Das 
fphandene beginnt mit den Worten: اڅارجي‎ 
عي الاستغناء عى السبب ا ديد كسب اخارج‎ 
| entsprieht Mq. 54, Seite 126, Zeile 4. 
huss wie bei Mq. 54. 


Schrift: ziemlich gross, gedrängt, meistens von aben 

danterbiogend, ubgefálliger Zug, vocallos. — A bsehrift 
حاجي على بن خليل بن الياس بن علي‎ 

Jahre 928 Ragab (1522), 

Arabische Foliirung bis BI.170. Dieselbe beginnt hier 

3Bl.15: allein es fehlen mehr als bloss 14 Blätter. 


1750. Log. 643. 
D f£1-—114. 





6 sehadhaft o. ausgebessert, — 
&pier: gelb, zum ' braun, glatt, ziemlich dünn. — 
rien? - Kettusband mit Lederrücken. 

DieselbenGlossen. Titel f.1* von spáterer 
20: .حاشية على شړے جريد الطوسى للاصيقهالى ناقصة‎ 
tfang ebenso.  Vorhanden ist hier nur das 
Suis, welches f. 111" schliesst nnd der An- 
des 2. (f. 111^—114*; das Werk bricht 
b mit den Worten: 7 الشخصية‎ EC 

E 








1 
کون اقدم واولي من غيرعا فى نفس الوا‎ 
Schrift: Türkische Hand, klein, gedr&ngt, vocallos. 
lis einfübrende aig oft Piatz gelassen, Der glossirte 
t steht anf dem ersten Sciten oben am Rande. — Am 
auch zwischen den Zeilen, sehr oft Glossen. 


Absehrift e Hias. — Collationirt. 


l70l. Pet. 202. 


BBL. 46, e, 20-24 2, (275< 18; 17-1856 Ba fem), 
nicbt ganz fest im Deckel, dio ersten Blatter 

Am Rande fleckig, überhaupt nicht recht sauber, — 

gelblich, glatt, gemlich dick. — Einband: 

Lederband mit Klappe. 

ieselhen Glossen. Titel u. Verfasser 

von späterer Hand f.1*: 

حاشيةٌ شرح قديم بر M‏ 

Ng wie bei No. 1748. Das Werk hört 

sirung des 5. Abschnittes des 2. مقصد‎ 
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(dies beginnt f.143*) auf mit den Worten £223;‏ 
قوله وايضا الصوء اول وتان .. . يتخيل ذلك اذا 
اطبق العينان واذا نظر الي الماء ايضا فى العبيف» 

Schrift: ziemlich klein, Persischer Zug, fast nicht 
vocalisirt, ziemlich deutlich, im Ganzen gleichmàssip, Am 


Rande bisweilen erklürende Zusüize und Berichtigongen 
des Textes. — Abschrift um fisa. 





1752. We. 1542. 


78 Bl. 8, 19 Z. (18/5 »« 185; 18 ze Bom — Zu. 
stand: lose Lagen und Blütier; der Rand stark wasser- 
fleckig und an mehreren Blättern im Anfang beschadigt. — 
Papier: gelb, glatt, ziem). stark, — Einband: Pappdeckel 
mit Lederrücken u. Klappe. — Titel u. Verfasser f.J*: 

e See 
حواشى حواشى شوح تاجريد الاستاف العلامة‎ 
شبس الدوى الأصفهانى للمولي الفاصل حيبي‎ 

الدين تعمد الاماسي الشهير بلاخوين 

Glossen zu denselben Glossen des Elgorgäni, 
verfasst von C M" "m m 
f ia Er hat sein Werk dem Sultan Mo - 
lammed lian, dem Eroberer Konstantinopels, 
gewidmet. — Anfang (nach dem Bism.) f. 1": 
متن قلوب السعداء پاجريد‎ ve. للمتين‎ "e 
مزية الإفس على سائر‎ QC dé XE is. العقايد‎ 
اشلایقف بتجلية ابن لانٌس بمعارف الحقايف الخ‎ 

Anfang £ 2: غافتصر تفضيل لقله‎ Ski 
ولم بتعرص لعدم ذكر الموصوف عليه‎ pl ue, 
سيف‎ Lu اکتفاء‎ 
حبوپيه بزبادة الكرم ف الجبلة“ قال بعص الاعاني غيم‎ 
نظر لان افعل التفصيل له معنيان ... قوله فالاولي‎ 
أن يقال اليقصود ال“ لما كان تعميم الامور الخ‎ 

تدا مشتخصة Sehluss £. 78°: Y Lgà,‏ 
تاع في #صيلها فى ذاتها وقى تشخصها الي سررة 
بل فى حصلها vue OB LUE clum le‏ بخلاقه 
A‏ مباحت الوحدة والکترة فلا نعيده بل يكتفى 

هناك واحمد للد على الاتمام والصلرة الي 

Schrift: klein, gewandte Gelehrtenband, ziemlich 
deutlich, vocalios, oft ohne diakritische Punkte. Am Rande 
ziemlich hüufig Glossen. — Abschrift im Jabre $82 
Gom. I (40), von ep Hä vc) va va, 

Dr Il, 2448, p. 196. 





. .. قوله اعنى من اتصف من 

















$84 


1753. Pm. 552. 


48 Bl. 8", 21 2Z. (Lf x< 18; 18 <> Tf,  Zu- 
stand: ziemlich gut, doch im Anfang nioht recht saubor, 
ausserdem oben im Rücken flockig und am der unteren 
Xeke; Bl44 unten auspobossort. — Papier: golb, glatt, 
dūnu, — Einband: Papphand mit Lederrückon. 


Dasselbe Werk. Tite) f.1*oben inder Ecke: 
حاشيمٌ اخوينى حاشيۀ‎ 





Der volistündigere Titel ist jetzt verklebt. 
Anfaug und Schluss wie bei We. 1542. 


Sehrift: Türkische Hand, klein, goradostohend, sehr 
gedrängt, dontlich u. gleichmissig, vocallos. Das Stichwort 
2345 (n. dafür (3 von f.19 an) roth. Am Rande, auch zwischen 
den Zeilen, ziemlich oft Glossen, — Abschrift وبلا به‎ 


1454. Mg. 51. 


36 Bl. 8"*, 192, (18»« 18; 19]; »« 11/599), — Zustand: 
ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, stark. — Einband: 
Pappbsnd تمد‎ Lederrücken, — Tite! und Verfasser f.2* 
{von späterer Fland): 


حاشية على حواشى شرم الدريد 
لقطب العارفین ... الشيم أبن ll‏ 


und f. 1^ (von noch spáterer Hand): 





$ حتواشی شرم التجريض نوفا زاده المعرووف B; deua‏ 
اليف Anfang (nach dem Bism.) f. 2°: alg‏ 
والصلوة على ذبيه To‏ الأو ووصيه وبعد ذهله تلد 









الكلام للامام الهيام سلطان المدققين برعان الممققين 
Soir Xip Kiuni‏ على المواشى 





يغ لشرج تجريد العقاگد الخ 
Glossen zu denselben Glossen. Der Verf.‏ 
s; bs);‏ 6 له) ابی الرفا ist nach der obigen Angabe‏ 
vielleicht meint denselben HKh. IL, p. 197. mit‏ 
يل بى حمود المغلوي الرخاکتی seiner Angabe:‏ 
Dieselben beginnen f. 2%: Caas eas" e‏ ووو $ 


ولم يقل حټيه مع انه انسب الي القام ١ن‏ استعيال 








العلوم فى الب غير معلوم سابقا كالجهول» i‏ 


T 
بويادة کرم‎ 


ف "dir‏ واعترض عليه يان أفصل التفصيل بهذا المعنى EJ‏ 
لكنه لم يلزم من عذا البرعان :"86 Sehluss‏ 





ال تتاګي کل واحذين وما بينهما اما تنافي ما وراعفيا 


فلا فليعلم؛ تم الکلام الخ 
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Schrift: ziemlich klein, Türkische Hend, gofsllig, 
gleichmássig, vooallos. Am Rande bisweilen Bemerkunges, 
Für das eiführonde Wort &J,3 (oder 13) überall Plug 
gelassen (abgesehen von f. 29). — Abschrift c. "fuc. 


1755. Lg. 643. 
2) 1116-1568 
P", 99 2. (8512; 19 x 73/9). — Zusta 


siark fleckig. — Papior: gelb, ziemlich dünn, git, = 


Einband: zusammen mit l — Titel f. L16*: 
حاشية شوج تجريد فى الكلام‎ 
Verfassor fehlt. 


No. 1752—1756, 












No. 1757—1759. 


1757. Lbg. 174. 


211 Bl. 8”, 192. (18%4 >< I0f4; 11a >< 5), — Zu- 
aland: ziemlich gut; die ersten Blatter etwas beschãdigt, 
such ausgebessert. — Papier: gelb, dünn, glatt. — Bin- 
band: rotbbrauner Lederband mit Klappe. -— Tite) f. 13 
beilāufig in der Milto, vòn späterer Hand: 

حاشية شرح التجريد اجدید 
und avf dem. Vorderdeckel und unteren Schnitt:‏ 
شرم au‏ حاشيسى nd:‏ 
Verfasser fehlt: s. unten.‏ 

Anfang (nach dem Bism.) f.1*: له . .. لم‎ 
B يرد به معينا بل ما يتناول متعددا مراده بالزيادة‎ 
(Nach 44i ist eim Loch im Text.) 


., Anfang (nach dem Bism.) 1.1160: all لك‎ Schluss f. 199%: JU, ischt واخري بماتجموع‎ 
Tap Kiii, وعلى رسولکت . . . الصلوة‎ Kill, ucl E 





ېله Gd:‏ شربغة ومباحث KAN)‏ الج 

Notizen und Excurse ze denselben Glosses 

des Elgorgàni, mit (i$ und j43! eingeleitet. 
| ال والعرس أن لم یکن‎ 





Der Anfang derselben 


steht. Lbg. 643, 1, f£ 2, Z. 20. 


i S 3 

Schluss f. 199^: باجزکیات الحسوسة‎ di 
اللي‎ 
المرقبة عبارة عند انم‎ 

Schrift: Türkische Hand, recht klein, geing 
voaullos. Für das cinfübrende JL$ in dor Regel Plte د‎ 


تو 


do‏ نیلک العام الذي جعلوا تلك 





gelassen, — لل د‎ o. fast. 


1756. Spr. 1890. 
2) f. H6*—118. 


Format ote, wie Spr, 18205, 1). — Titel und Ver" 


faeser f.109* obon am Rande und susfübrjcher f. 
am Seitenrande: 
للسید الشریيفۍ‎ Apal kailo Qe se 





Anfang (ohne Bism.): g2, اد‎ o»? A 


c‏ على وجود الکلي m as‏ من 


wol nicht vorhanden. Es steht deshalb 


5 s 8 siet: 
110006: اخره لم يکتب‎ dsm pal Die Jetz 
A ولهذا لا ب‎ 


yil o‏ اذا کانت العلنان؛ 


"Worte sind f. 118* Mitte: ي دليل‎ 


so 


Do‏ لستدل ال 
الشخس الموجود ف الخارج الخ 

Bemerkungen zu denselben Glossen de 
El£or&ünt Der Schluss feblt, et berhe 




























A Ser bx — Dann folgt noch un- 
mittelbar ein Nachtrag: Lila Az فذا ما‎ 
AA ,باحواشی‎ welcher f. 911" so schliesst: 
وابقاء اليابس ثم استدلّ عليه بنيط آخر واطال الکلام:‎ 
فيه على ما عو دأبه»‎ 
Das Vorliegende sind Glossen zu dem Com- 
mentar, welcher von ديد القوشكى‎ c? على‎ 
Al Me d S754, zu dem تجريیف العقايد‎ 
(No. 1745) verfasst und: unter dem Namen 
الشرح الجديد‎ bekannt ist. Dieselben sind 
son سيد بن اسعد الدوانۍ جلال الدين‎ 
^ S abgefasst und sind wol die erste 
Yon seinen 3 Glossirungen zu dem Werke; 
un Pet. 677, welehes sich auf diese Glosse 
Dezieht , aber ausführlicher ist, hat denselben 
و سا‎ Alsdamn führen sic den Titel: 


الحاشية القديمة الجلالية 


Schrift; Türki-L; Hand, klein, gedrāngt, vocalos. 
Stichwort zf roth, aber oft Platz dafür gelassen. 
Qer ersten Hälfte, besonders za Anfeng, viele Glossen 
Rande. — Abschrift im J. 1015 Ramadā» (1607). — 
züomrt, 


1i6 





qu 


1758. Pe. 617. 


369 Bi, gre, 21 Z, IT! c 12: 12» T! — Siem, — 
"''^hd: jm Ganzen gut; der obere Rand nicht ganz 
3 Flecken, — Papier: gelb, glatt, stark. — Einband: 
Warzer Lederband. -— Titel und Verfasser fehlt, 


ai; 
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Anfang fehlt. Voraufgehen 23 leere Blatter. 
Das Vorhandene beginnt f 1*: ,,4389V Ouoiidl 
Läscll Ai de Sos, Li sei وګو لیس مبداً کل‎ 

. مقاصى الکتاب‎ val الي موضوع‎ $us Lag 
به ال قبل‎ REX Y Ga SU deed, له‎ 
السقل لا يستقل باكر احوال البعاد وأن كان يستقل‎ 














m‏ كنيل اللذة لالم ل.. عليه الظافر أن 
الراد المعك الجسيانى ge US‏ به فى الحواتى الشريفة 






فاته الیتقصف الحاص بعلم الكلام ... قولة 
قلت فی eile‏ اراد بالمعارف الالهية 
بتوفيف الله تعالي لعدم استقلال العقل 
فيه لا المعنى المشهور الذي هو معرفة ذانه وصفاته zÄ‏ 
Zu Ende von f. 369» am Rande steht:‏ 

Dust ,حاشيء جديد ملا جلال جر شرج‎ Auf dem 
Schnitt der Handschrift zur Seite steht, dasselbe. 
Demnach ist dics die sogenannte neue Glossi- 
rung (die zweite von dreien), welche Ed do eän? 
zu 088 جر العقائد‎ abgefasst hat und welche 
den Titel الجديدة الجلالية‎ Säll führt 


Schluss des Vorhandenen f.369^: Meo 
وجودها بالفعل اشخاص متعحدة من الجر ولا‎ 
شخصا واحدا‎ 
Quy الذي ذكره ذات هذا الامر‎ ... 
أربعة واحدة وقوله غلا يكون نفس ناته عي هذه الاربعة‎ 








علي 
Bua‏ ذلك ان lee op‏ باسرعا 





من المركب 


فى SE e, e‏ أراد انه لا بكون واحدا من جنس؟ 
Schrift: klein, gofüllig, Persischer Zug (abgesehen‏ 
von f. 106217, was aber doch von dorsolben Hand ist),‏ 
sebr geläufig, vocallos, fast ganz ohne diakritische Punkte.‏ 
Für das einführonde »J, (rotl) sind oft Lücken. gelassen.‏ 
Abschrift c, WRfyy,‏ 





1759. Mq. 146. 
21) £ 426—449. 


8", 98 2. (311 x< Ufa; 18 عد‎ TH, Austad: 
im Ganzen gut. —~ Papier: golb, glatt, stark. — E 
band: zusammen mit 1—30. — Titel u. Verfasser fehlt. 








Die erste Textstelle f. 426" Mitte: aug, aid 
عدم مثله غير مصاف الي تىء أصلا اقول أوردت عليه‎ 
أن العدم الغير الصاف الى الوجود لا يكون مقابلا للوجود‎ 





و فى العبارة . 
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وأعترض عليه كما عو قاعدقه المستمرة ثم ذكرت أن 
الظاعر ان الصنف اراد بقوله فيقابله عدم متلم العدم 
الغير المضاف الي مهية من المهيات . . . وأعترض عليه 
بانه ان اراد بالمهية ما يعم الوجود . . . أقول هذا ايضا من 
| الاغاليط أو مى المغاليط ان من ألبين أن ألراد بالمهية الخ 
Bruchstück einer ausführlichen Glosse zu‏ 
demselben Commentar, und zwar, wie es‏ 
scheint, der dritten, welche Eddewāni‏ 
dazu verfasst hat; dieselbe hat den Titel:‏ 
Dies Bruchstück be-‏ — .الحاشية الاج الجلالية 
zieht sich auf das 1. ous des Werkes. Nach‏ 
f.438 ist eineLücke. Die letzte Textstelle f. 449^;‏ 
قوله غان بعضهم لما جور اتصاف الیعدومات tei‏ 
قيل عذا؛ البيان انبا يتم لر :16001 Dazu die Glosse‏ 
اختلفت المعترزلة ق وقوع الشك فهما ذكر كما نقله عنهم الع 
Schrift: Türkische Hend, klein, gedräugt, gefällig,‏ 
اقول Bleichmüssig. Die Binfübrungswðrter 4J.$ und‏ 
meistens roth. Am Rande bisweilen Glossen, guch Inhalts-‏ 
angabe, =~ Absebrift e. "frase.‏ 





1760. wa. 119. 
15) £. 345—347. 


8", 19 Z. (19 >< 183; 18'/5»« 9!]*9). — Zustand: 
ziemlich gut. -- Papier: gelb, stark, glatt, — Einband: 
zusammen mit 114, — Uebergeschrieben: 


شرج جريد 
JU‏ وقيامه بالباعية من Anfang f. 345: uaga‏ 
ME usd à dps :‏ هذا جراب عن دخل 
مقدر توجيهه أنه أن يقال لو كان الوجود WA,‏ لكان 
الماعية عن غير موجردة الم 





Stück aus einer Glosse zu demselben 
Commentar (des | 54,47), und zwar ziemlich 
zu Anfang. Es ist müglich, dass | buc بن‎ Anc) 
Lk T 995/1559 der Verfasser sei. Geht 
den Worten: juu من الضروريات وايراد‎ 
ما ريما اشبهه على بعض لا لتصصصهاء‎ clari 








Schrift: ziemlich gross, etwas ungeübi, dentlich, 
vocallos. — Abschrift c Vëlee, 


Mq. 119, 16, f. 348—350% — Glosse, zu 
dem soeben besprochenen Bruchstück (mit der 





UND VORSCHRIFTEN. No. 1759-1762, 


رقيامه بالمافية مى حيث في عذا جراب عن استهلال 
احصم بان الوجود لو أن زايدا على الباعية الخ 
D $ gu,‏ بالماعيذ فكان und hört auf:‏ 
لھا قبل قیامہ بها وجود آخر فيه 


1761. 208. 


292 Bl. 4, 19 2. (26 »« 1/s; 16—17 5< T4), — Zu- 
stand: ziemlich gut, dor Rand nicht obne grössere Flecken. — 
Papier: gelb, dùnn, glatt. — Eivband: gater brauner 
Lederband mit Klappe. — Titel fehlt; doch steht f. 1° 
ziomlich unten am Rande: 


حاشية ميرز [ميررا .1 ۵) جان على حاشية القديم 


قال ivali‏ ره :*1 Anfang (nach d. Bism.) f.‏ 
ابا بید حبف راجب الوجون على EE ius‏ لعل 
ف ترك المووموف ههنا ايماء لطيف الي ما سي جئ من ان 
adus‏ تعالي AS oan‏ ففيه نوج Rely oye‏ الاستهلال الخ 

Glosse des ميرزا جان حبیب الله الشيرازى‎ 
T jiss zu der 1. Glosse des Eddew&nt, 
welche 444! genannt wird; sie ist nach HK. 
nur bis zum 2. Quai geführt. 

Schluss f. 289*: (aisi مکانه‎ er vk 
جدا فى مساقنين متساويتین ان یکون احرکة ق الال‎ 

اشد م الحركة ف الثاني» 

Schrift: Persisch, ziemlich gross und ziemlich - 

lich مه‎ gleiehmíssig, vocallos, Am Rande zierlich o 


erklàrende Bemerkungen. — Abschrift etwa um Hëlen: 
BKh. II, 2448, p. 202, 


1762. Pet. 577. 


98 و 0( ې و89 عد وا18 ,2 17 ,8۰ اظ‎ >x< 49), — 2F 





pachber besser. — Papier: gelb, glatt, dónn, — Bi" 
band: Lederband, — Titel fehlt. Auf f. 93 stebt: 


خضري بر الهيات جريد 
Verfasser: s. Anfang,‏ 
Anfang (nach dem Bism.) f. 1*: 4 e‏ 
رب 
+ العالبين والصلوة على سيت البرسلين محمد 





Uebersehrift: agli aig dhe). Sie beginnt: 


: 0 
3 تذكرة لمن له قلب الخ 


E 
a 















stand: im Anfang ùnsauber und am Rande besohădigh 














نرت الطاعرين ربعت aia Aa‏ الي الله الغنى 


No. 1762—1764, 


' Bemerkungen (olies) des Mohammed 
ben amed elžidri (eludar) zu demselben 
Commentar des Élqoí$r, aber bloss zu den 


S ol, dh. dem 3. ouate des Werkes, Sie 


werden in der Unterschrift betitelt: .الوسالة الخصرية‎ 

Anfang derselben f.1"; ule dou XS 
قلس سره فى أتبات‎ uai ul وجود الواجب الخ‎ 
الواجب منهج اسکماء لالهيين ... قوله على معنۍی‎ 
فعل العالم وتركه اي بيعنى أنه ليس‎ nia أنه سا‎ 


تىء منهما لازما لذاته حيث يستحيل انفكاكه الحم + 


Schluss f. 90è; شرطا فيه أن يكون‎ of» 


مثلا لم يصع أن يكون غيرا فلا يكون واجب ؛ 


الوجرد بذاته إلا واحذا واذا كان لسبب ما صار 
واجب الوجود بذاته واجب الوجود بغيره“ 


Schrift: klein, fein, zierlich, gleichmássig, vocallos, — 
Abschrift im Jahre 1031. Cafar (1621). 
HKh. JI, 2448, p. 203, fase 


1768. Lbg. 488. 
2) f. 20—289. 


$", 232. QVIS» 14; 1!f;—16 c $—109), — Zu- 
Stand: der and After fleckig, besonders zu Anfang und 
ggon Ende; im Ganzen nicht rocht sauber. — Papier: 
kistene ziemlich stark, golb, platt. — Einband: zu- 
‘mmen mit J). — Titel fehlt; er ist: 


شرم تجريد العقائد 
Verfasser fehlt,‏ 





Anfang (nach dem Bism.) 
واجب الوجود على ذعباثه والصلوة على‎ 








Oum 


Gah vk, Ai Je ce! XL أنبياثه وعلى أكرم‎ 
s 


الكرم 
سه مقاصد لما كان الیطلب الاعلى والماقصب الاق 
فى علم الكلام عر العام باحوال المبداً والبعاد 
Gemischter Commentar, sehr ausführlich.‏ 
ist möglich, dass dies der Commentar des‏ 
ASA Nu o? de T 59/55, ist, von dem‏ 

die Vorrede forigelassen sein würde. 
"Schluss f 989; اذا قام به قوم سقط عن‎ 
الاخرين اذا طن كل طائفة انه لم يقم به اا‎ 

DSCHRIFTEN D. K. BIBL, VlH. 


... فانی ې SS‏ 
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vii‏ الكل Më uns‏ آخر ما تيشر لنا من شرج 
بن الكلام والحيد لله على الترفيف ... والصلوة 
ن الطافرين 





"IA aas ed 
ولمى نفع دينه الطب‎ ... 









Schrift: Türkische Hand, klein, gedriing! 
Der Grundtext. schwarz üborstricben. Am Hande bi 
(kürzere) Glossen, besonders zu Ai : 
Thema am Rando in rother Schrift angegeben, Vin aus- 
führliches Inhaltsverzoichniss stcht zu Anfang der Hand- 
sehrifu auf. Blatt a —h, in Quadraten, deren jede Seite 
4X6 hat. Die Folrung auch Arabisch |— pvi 
(nicht ganz richtig). 

Abschrift von اسيعيل‎ 
Jahre 922 Ram. (1516) in ات‎ 








السابدين ؛ِن 


In‏ زوين 








1764. Pe. 164. 


136 Bl. 4", 21 2. (26 >< 13; .161je >< 53440), = Zu: 
Stand: unsanber; von der Mitte an oben und woten am 
Rande grosse Wassorüockeu, —' Papier: goltlich, gintt, 
ziomlich stark, — Kinband: breuner Lederband. — 
Titel und Vorfasser fehlt. 

Anfang des Werkes fehlt. Das Vorhandene 
beginnt f 1" so: ق لاعراضښ‎ pre deci. 
فى أن‎ béie) العالية ق نسعة؛‎ IUS Le 
UICE الاجنس العالية للاعراض كم هي‎ 
Rialb CASO, Las نسعة واختار‎ Mul CUM sott 
اشرې ال انها ثلته الکم والكيف والنسبة وګي شاملة‎ 
ارسدلو واتبامه کل راحف منها جنس"‎ ac cd Redi 





















Ausführlicher gemischter Commentar zu dom 
رین العقائد‎ N0. 1745), wovon hier aber pur 
der 5. Abschnitt des 2. ous vorliegt; von dei. 
9. ouais sind f. 186^ nur 4 Zeilen vorhanden. 
Ob dies grosse Brüchstüek aus dem Com- 
mentar القديم‎ cn (s. bei o. 174€) oder aus 
الشرح اچیه‎ GG bei 20 4.1757( sei, ist nicht 
ersichtlich. Es schliesst f. 126^; 
من وضع ار‎ XAR QUE max QE Ls Rudi ls 
حيث هو كذلك‎ 





كيف أو غير ذلك غير JE‏ من 


vd 





ولفظ أن ينفعل وان یفعل؟ 


Schrift: Persscher Zug, ziemlich klem, gefüllig, 
deutlich, vocallos. Der Text roth überstrichen. Auf dem 
breiten Toxtrande stehen oft Bemerkungen سور‎ Text. 

Abschrift um Was, 


43 
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1765. Min. 187. 
62) f. 590—594. 


Format (21 Z) etc, und Schrift wie bel 60). Die 
Zeilon auf f. b91 stehen in ungleither Weite von einander; 
sum Theil ist auch in scbrágor Richtung laufend etwas 
zwischen dieselben goschriebon. 


Titel fehl, Es ist Bruchstück eines ge- 
mischten Commentars zu dem Anfang des 
2. العقايد 065 مقصد‎ Aus. — Derselbe beginnt 
Dach dem Bim): Sai à eil Aë 
lea ie GZ ZE SE 
على مباحث و لان وجرد العرض يترقف على‎ 
من آماان يكون موجوكا فى الوضوع‎ .. TCI 
بنفسه والمراد بالكون فى الموضوع هو‎ pes a f 
فی الخ‎ bhli. Bricht ab bei Erklärung des Text- 
zl من اجزاء ثلاثة‎ La Usus Al يعنى‎ 
mit den Worten: as ولیس لاجتماع خيما حن‎ 

بصلده حالا قطعا وليس شىء من اجزائه سوي sg‏ 
مال فى نفسم فيائعين أساحالته» 


F. 594° leer. Am Rande von ٥590 und 


591 viele Glossen. 


1766. Min. 187. 
02) f. 188°. 


Format (38 Z), Papier (rötblicb) etc. and Schrift 
wie bei 39). 


Druehstück einer Glosse zu dem Com- 


mentar zu dem 3, 2ü« desselben Grund- | 


werkes. Es beginnt hier: وذلك بالوجوب أذ لم‎ 

يذكر والشبه اللازم الذي هو المظهر أي قولنا لما 

کان حصوله ثلقايل عاما کان حصرله للفاعل عليا الخ 

und bricht ab mit den Worten: ان زیدا ليس‎ 

ق الدار ق الان المعدوم أو فى شىء من الزمنة ولا بان 

يعلم انه ليس فى الحار فى الان الذي ليس فيد فى الدار' 
X. 789^ ist loer,‏ 


Mq.1805, f. 684 stehen einige Glossen zu dem 
مقصك.1‎ sala des Werkes, von sol; ga (oder sol; 1), 


d.i d القسطنطينى‎ ۳ o9 ui de T Pon. 





No. 1765—1767. 


1767. 


Andere Commentare zu dem Werke 
العقائد‎ aas sind verfasst von: 

حسن بن يومف الحلي الشيعى أبن المطقر (1 
t jis‏ جبال الدين 

Di zap السريۍ أبو‎ Aa gio M + rese, 
u, d. T. .البفيك‎ 

D Ge aT Gai حمد ين حم‎ gi dut 
ubi 

عبد اللطيف النتشوی (4 

B) موسف دن لسن‎ oed قوام‎ + hse 





H fie‏ خصرشاه بن 


Die zahireichen Glossen beziehen sich 
grösstentheils auf die Glossen des Eśśerif 
elgorgānī; solche sind von: 

6( ابراعيم خطيب زاده حيى الحين‎ uge Däi 


ووی um‏ سنان الدین يوسف uem‏ 5 


8) edel بن حسى بن عېد الصید‎ ei 
eu. ceret ۰ 
9( شجاع الدين الياس الرومي‎ F ۰و‎ 





10( أحبد بى مصتغی طاشکیري راه‎ E igo 

11( عبد الكريم‎ 
Auf den Anfang der Glossen bezieben 

sich die Glossen von: 

12) ei ك بن موسی‎ Deni + Ufa. 


F 0‏ خصر بن 





Auf einzelne Stellen: 


| 14( .عبد الرحمن غزالي زاده‎ 
Noch zu erwähnen sind die Glossen von: - 


15( الجيلى‎ AiD Ae), 

.شجاع الدين ga‏ )16 

.سليمان بن منصور الطوسى In eeh‏ 
ابن المعيك )18 
ی اہن اناس (19 
vil Aas oi ds + keet‏ زلف پکار )20 
D ln‏ احبد یی dE e‏ (21 
92 


93) wo sees عمد‎ ۶ oa 





ووو F‏ عبد الغنى د 

























د phar‏ امد بى ابراعيم الدمشة. 


No. 1767—1769. 


Die zu dem Commentar des |: er- 
wühnten Glossen des الديانى‎ und die des 
مد الشيرازيۍ‎ aJ Duo führen den Gesammttitel: 

الطبقات الصحرية والجلالية 

Die 1. Glossirmmg des Eddewànt الخاشية)‎ 


C Ka) haben noch glossirt: 


24( حسى جلبى بن محمد شاه ابى الغتارى‎ + ans 
25( حسن‎ ge ehm Pass. 


حسين بن عبد الف GOS‏ كبال الدين )26 T‏ 


ووو 
esst Ausl ou Au? + I gg.‏ حافظ الدین )27 


حمد بن احسن لاسترابادي )28 
.عبد الله AAI‏ مير مرتاض (29 à s‏ 


1768. Min: 182. 
7) f. 98—108. 
Format eto, u, Schrift wie 2), — Tite! u, Vorfasser feblt, 


e fehlt. Das Vorhandene beginnt: 


وان لم يكن كذلك كالبياض فى الجسم كان عرضا Walt,‏ 


موضوعه وا مجوهر عندهم كل ما لا يكون من موضوع الځ 
قواعد العقائد Dies Werk hat den Tiie‏ 
verfasst.‏ تمبېر الدين الطوسی ist von‏ 3 
Nee ed din ettüst (No. 1745) bat sein‏ 
Werk über die Grundlagen der Glaubenssátze,‏ 
in welehem er über das Wesen und die Eigen-‏ 
schaften Gottes, über Bedeutung und Stellung der‏ 
Prophetenschaft und des Imämats und über die‏ 
Auferstchungsfrage handelt, in 5 Kapitel getheili.‏ 
فى اقبات موجد العالم؟ العالم عبارة ما "98 
سوي الله تعالي الخ 
cbe 23 A‏ ات السانع e‏ تنقسم الي 99 





فى ذكو م ينسب اليه تعالي من الافعال» 1918 باب 
قال بعض اقل السنة 
فى النبوة وما يتبعها من الامامة ,9,2« *108 
A‏ النبوة وما يتعلف بها“ النبي *108 قسم 
انسان مبعوت می الله تعالى الي عباده 








GLAUBENSGRUNDSATZE UND VORSCHRIFTEN. $39 


فى الامامة وما يتبعها“ Raai‏ 1049 قسم ,9 
رياسة amd‏ 

الوعد والوعہد وما پتبعهما؟ قل مر أن 106۰۸ باب .5 
iima).‏ 6 هذ) القايلين بحسن والقبح والوجوب 
والنفوس oye RASS‏ الطرفين :"108 £ Schluss‏ 
کنفوس الصبيان والبله تبقى متالما وبكون لها لذات 
ضعيفة حسب ادراکها لذاتها ولبا لا بق لها Ma‏ 
والله اعلم حفايقف الامور؛ 
Absehrift im J. 1088 Rab. I1 (1672) von Jol va,‏ 
صكر الدين تحمد بن عبد nach der Abschrift des‏ 

Nicht bei HBh.‏ — .الرشيك الفسوي 


1769. we. 1521. 


76 BL 8’, 112. (bis f.12: 15 2.) 06212; 91fo oc G9], 
(11 >< Ttf), — Zustand: nicht ganz sauber, besondors 
zu Anfang, und am unteren Rücken wasserfeckig, = 
Papier: gelb, stark, glatt, — Einband; brauner Leder- 
band mit Kiappo. — Titel f, 1°: 


كتاب كشف المعاقد فى شرم قواعد العقايد 
Z. 9, — Verfassor f. 1*:‏ ,38 .1 بالمعدملآ ebenso in der‏ 


هود بن علي بن PME‏ 
والقواعد ليف سلطان الصققین mit dem Zusatze:‏ 
نصیر اف راندين حيد الطوسي 

Anfang (nach dem Bien 3 519: المد لل‎ 

الذي Aga‏ قواعد العقايد ارشادا الي أصول pes‏ 


.٠.‏ . ربعت فان اضعف العباد .. . المشتم 


Lan يقول ان المولي الاعدل لاعظم‎ . ٠. ي‎ 
الخ‎ ai لاعلم سلطا أعاظم امراء‎ M 
Der Verf. dieses Commentars Mahmüud 
ben 'ali ben malhmüd elhimgt fàg errázi 
um 79/544, hat das so eben besprochene Werk 
mit einem Commentar (mit p الي‎ ... 8) 
versehen und dem Sultan Asi الغاري‎ a. h. 
od! T fs) im J. 748 Rab. I Gen) ge- 
Ster Er beginnt f 3°: Tosd... Je 
اليد عو الثناء‎ sm Zell والضلالة‎ cedi پس من‎ 
علي وجه التباجيل والمنقذ مر‎ ed! والنداء على‎ 


qeu‏ ...3 أصل كل ما يمكى أن يعبر عله الى أخرد 


کل مفهوم همکن أن يعبر mie‏ بوجه ما من اليجي الخ 
43 
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عل يتعلف :1765© Sehluss des Commentars‏ 
اجرام عنصرية والاكترون الي بقائيا دايمة من غير 
ش الامور Semel ll.‏ 
الله تعالي علي الائده Äech‏ على اقرف اثبياکه واكيل 

اوليائه تحمف وآله الطاګریی" 








Nach einer Bemerkung, die sich an vor- 


stehende Worte anschliesst, als gehóre sio dazu | 


~ was aber nicht der Fall ist — wäre 6 
Handschrift abgeschrieben nach der Unreinschrift. 
des Originals in Tabriz zu Anfang des Ramadan 


im J. 49/54, Und dieselbe Hand hai£, im Án- 


schluss am das gegen Ende vorkommende Wort | 
oif ial zur Seite die Notiz gegeben, dass der | 


Verfasser sein Werk vollendet habe im J. 729 
Du'lqa'da (1829); und endlich auf der anderen 
Seite des Randes: dass der Verf. diese Abschrift 
Blatt für Blatt durchgesehen uud mit eigener 
Hand berichtigt habe. —— Alle diese Bemer- 
kungen gehen aber nicht auf die vorliegende 
Handschrift, sondern werden in der Unterschrift 
derjenigen gestanden haben, aus welcher diese 
abgeschrieben ist, Denn die Zeit der Abschrift 
dieser Handschrift ist nicht um 740, sondern 
etwa um 9i oder 1999/ ra. 


Sclirift: kleine, foine, füchtige Golohrtonhand, voeallos, 
oft auch ohne diakritische Punkte, nicht leicht. BI, 1—12 
ergäurt, etwas grösser und kräftiger, — Nicht bei HKh, 


1770. 

158 Bl. 8**, 17 7. (185, »« Ya; 19 >€ TY, — Zn- 

stand: im Ganzen gut, wenn auch nicht überall — so 

besonders zo Amfang — sauber, — Papier: gelb, get, 

dünn. — Einband: brawner Lederband mit Klappe. — 
Titel auf dom Vorblatte: 


Pm. 472. 


شرج فصول aai‏ 





Verfasser fehlt. 
Anfang (nach d. Bism.) f. 1*: eod ُشړح‎ 
وقصور العقول عن درك ذاتككا بالا‎ dai zë 





والقضول 1 . 
المنسوب الي نادرة الدهر . 


الطوسي . 


وبعدن قان الکتاب المسمي 








e E vlt ٠.‏ تيه 





| تعلق اصلا والله del‏ 


f 





No. 1769. 1770. 


على كثير AK ple decl o‏ ويشتمل على عزيز من | 


قواعف ارېاب العقول ولافهام الي 

Commentar za. dem schwierigen metaphys- 
schen Werke desselben Natr eddin ettüsi, 
welches den Titel ji33J hat. Der ungenannte 
Verfasser des Commentars ist durch den Sultàn 
عبد اليطلب الموسوي‎ zur Abfassung veranlasst. 
Das Werk zerfali i 4 uas. 

ف التوحيد" وګ و اثبات ذات الواجب صغاته :4,20 فصل .1 

وفى عذا الفصل مباحت پعضها پروع وېعضها اصول 
4 العدل» قعل العدل بالفتم ٢ à‏ 









اللغة الميل ويستعمل بع والي وبالكسر المثل 
ومنه العدل بيعنى احد الوقرين للداتة الض 


ف النبوة والامامة» لما وفق الله تعالي :*78 8 غصل .8 
لانمام مباحدث اثبات الواجب صفان: التبوئية 
والسلبية وافعاله شرع فى التب ولامامة الخ 

فى المعاد»ء مشتف مى العود وعو :"134 ۴ فصل .4 
الرجوع وعو فى العرف الشرعي ختلف فيه بناء 
علي الاختلاف فى أعادة المعدوم الخ 

Schluss 1.168۶: وحيث منّ الله‎ SLATE Ig, 

Due qM juni, ... بلطلقد . . . فلحيحه شاكرين‎ ele 

الوسليى سيد . . . واعهابه الكرام والمهاجرين والانصاك 


Der Grundtext scheint nicht überall deut- 








! lieb hervorzatreten, Der Anfang desselben bei den 


cinzelnen Abschnitten ist, wie ich glaube, dieser: 

کل می ادرک شيثًا لا بل أن يدرك :20 28 فصل.1 
العقل وجوده 

العدل ينقسم كل فعل الي قبيم :"62 £ فصل.2 
رحسن لته اما أن ينفر العقل منه او لا 


فانا كان الغرص من خلقف العبت :8۰ فصل.8 | 


pp 
4. فصل‎ 6 135٠: أن الله تعالي انما خلف الانسان‎ 
وأعطاه العلم والقدرة الخ‎ 
Schluss 158٨: ولا ستشقى شقاء مبينا وخسر‎ 
SEH خسرانا مبينا ووفقنا الله واياكم بسعادة الدار‎ 
ښعبد وعترته الطاعرة؟‎ 
Schrift: Porsischer Zug, klein, ziemlich weit, gofig: 
gleicbmàssig, vocalios, Der Grundtext (aber nicht ûl 


roth ŭberstrichen. — Abechrift وور لل‎ 
Nicht bei HKh. 





















No. 1771—1774. 


1771. Pm. 578. 
$ £. 137—130, 
Format etc, und Schrift wie bei 7). — Titel f. 137^ 
oben in der Ecke (nod Rückseite des 1. Vorblaties): 


جواب وسؤال حقف v‏ وعين الومان جيلى 
دنب Anfang (nach d. Bism.) £.137*: dull‏ 
الحقف نصير XUI‏ واندين الطوسي ركه الي الشية 
العلامة . . . جمال الملة والحين عين الزمان ef‏ 
سلام عليكم ورحية الله ... Quan‏ فهذه اسولة 
EJ Ux lys‏ 
Drei Fragen aus der Metaphysik, von‏ 
ge-‏ جيال اللين اجيلي ده 1١55‏ 0018 1۶م ه0 
richtet (ohne die darauf erfolgenden Antworten).‏ 
لما ثبيت عند m‏ می Die erste beginnt:‏ 
لعل النظر أن كل ما لا حامل لامكان وجوده الض 
ولسنا من ان يثم اجتماع الشيل :*5139 ومسلطء8 
بنيل حلارة الوصل پيسين وغو حسينا الله ونعم العين 
سيان ربك ... وسلام على المرسليين والمجد لله رب العالمم 








FY.139. 140: Persisch. 


1772. Pet. 165. 
52 BI. 4", 19 Z, (25 >< 18s; 18 5< 121/9), — Zu- 
stand: unsauber; der schadhafte Rand obon ausgebessert; 
nicht ohne Wurmstiebe. — Papier: dick, glatt, briunlich, 
anch gelblich. — Einband: Pappband mit Lederrücken, 
Mud Klappe. — Titel (von späterer Hand) f. 1^: 


الطبالع فى أصول الحين 
Ad nach der Vorrede, f. 2%, 2.3: ,‏ 

طوالع الانوار من مطالع الانظار 
Verfasser fehlt hier; es ist:‏ 


عبد الله بن عمر البيضاوي 


Anfang (nach dem Bism.): لمن‎ Just 
DW, sl. pi, ae quid, وجب وجوده وبقائه‎ 
فا اعظم العلوم موضوعا واقومها اصولا وفروعا‎ 
^ Handbuch àc: Metaphysik, von 'Abdallüh 
Den omar clbeifawt + fgg (s. bei No.817). 
Zerfàlt in Vorwort und 3 Bücher. 
027021 غ مباحت نتغلق بالنظر:(فصله ۰.2۹ (مق 3م‎ 
ق الاقوال الشارحة *2 فصل.2 وخ المبادي *9 فصل.1‎ 
3. jus S endi: احكام النظر *5 فصل.4‎ 
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l. Buch f.6* (bi 8 Kapp.): ف الميكنات‎ 

فى الامور (n 6 us) SALZEN‏ 6 باب.1 

فى الاعراض Jè):‏ 4 «ن) 182 باب لا 

فى الجواهر ؟(فصل 2 صن 22۲ پاپ .8 
ف الالهيّات Buch 31° (in 3 Kapp.):‏ .2 


فى ذات اله تعالي :(فصل 8 (n‏ ^31 باب .1 
٠ ao A‏ :(فصل 2 د "39 باب .2 
ق افعاله (in Miles):‏ 38 باب .3 
Buch. 40* (in 3 1 )‏ .3 
:(مححث 5 دم 409 باب .1 
(محصت 8 صلم 48۰ باب .2 
UG 47* (in 5 exe):‏ .8 









rà 
QAM à 
فى الامامة‎ 
Schluss 507: Aas فى‎ call وبعتنا يوم‎ 
الهادين بفصله العظيم وفيصه العميم انه سبيع جيب‎ 
العالمین الخ‎ Ri XJ Ouslly امین“‎ May M 
Schrift: ziemlich gross, gefallig, deutlich, gleichmüssig, 
zum Theil stark vocalisiri, die Ueberschriften roth. Am 


Raudo oft Glosson u, Bericbtigangen des Textes, —— Atu- 
schrift etwa um fig. — Collationirt. = Kh, TV, 7990. 





F. 50". 52* folgen, grösstentheils klein 


und eng geschrieben, einige Auszüge aus dem 


DX One, von نا‎ 


1778. 65 
2) f. 60 — 109. 

8*5, 11 Z. (19![n»« 12: 14— 16 »« 890), — Zustand: 
am unteren Raude wasserfleckig. — Papier: gelb, glatt, 
stark, — Einband: zusammen mit 1). 

Dasselbe Werk. Tite) u. Verfasser, 
Anfang u. Schluss ebenso. 

Schrift: Türkische Hand, ziemlich gross, kráftig. fast 
vocallos. 'Ueberschriften rotl, — Abschrift um 7 
nach einer Abschrift im J. fiyo, von بن وشل‎ az) 


174. 

DasselbeWerk ist bruchstückweise enthalten in: 
1) Mq. 145, 81, £ 301—304. 

47,92, 991/516; 1] 1fo 5 0 [/0).— Zu stain d: zierglich 

gut; unten am Rand fleckig.—Pa pier: gelb, glatt, zieml. stark. 

Enthält den Anfang des 1. Kap. des 1. Buches, 

bis zu den Worten: EST LS ue إن‎ 


Schrift: Türkische Hand, ziemi, gross, gefällig, vocallos; 
Stichwörter roth. Ab sebr. e.'%fsss.—Nach 1.802 eine Lücke. 





جب ان 
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2) We. 1109, 4, f. 154—159. 

8, 19—207. (11!/2 »«191/5; 14 2c101/,79) — Zugtand: 
etwas unsauber, — Papier: gelb, auch bráunlich, dick, glatt. 
a) £.154— 156 ist Bueh 3, 2, em (Ende) des 

l.Kap. bis 2.5 des 2. Kap. 
b) £.15— 159 ist Buch 3, 8. c des 3. Kap. 
bis Schluss desselben. 


Sehrift: gewandte Gelehrtenhand, kráfüg u, deutlich, 
fast vocnllos. Ueberscbriften u, Stichwörter roth, — Ab- 


ابو بكر بن حبك بن ابراعيم البقري schrift von‏ 
im Jahre 861 Gom. I (1457).‏ 


1775. Pm. 123. 


185 BI. 8%, 15—19 Z. (18 >< 13'j; 11—13 >x< Bam, — 
Zustand: im Ganzon gut, doch nicht ohne Flecken: so 
besonders f,169 ff ohen am Rande. F, 56 unten am Rande 
boschädigt. Bl.1 ist ausgebessert. — Papier: gelb, glatt, 
ziemlich stark. == Einband: schöner Halbfzbd mit Klappe 
und Goldverziorung. — Titel und Verfasser f, Ja von 
ganz nouor Haud: 


هذا کناب عبري فى شرح طوالع ]133[ 
احمد الله :"1 3 Anfang (nach dem Dien‏ 
حمدا یتقاصرعن ادراک غايته عقول العقلاء ... وېعهد 
فان لما كان شرف العلم بشرف معلومه ووثاقة براعينه الي 
zu dem-‏ (اقول Commentar (mit (i$ und‏ 


selben Werk, von كنيد الحسينيى‎ eX عبيد الله‎ 
الشافعى الشريف برمان الدين»‎ ere) الفرغانى‎ 
In der Einleitung sagt der Verfasser "Obeid 
alläh ben moliammed elBoseint elfergünt 
el'hrî borhan eddın f #% ggg, dass die Mota- 
physik zu den erhabensten Wissenschaften ge- 
hóre, weil das Wesen Gottes, seine Eigenschaften 
und die Beschaffenheit seiner Handlungen darin 
behandelt und durch unwiderlegliche Beweise 
dargethan werden, ausserdem auch die Menschen 
Zu ihrer zukünfügen und irdischen Secligkeit 
darauf hingewiesen sid und alle Religions- 
wissenschaften darauf beruhen. — Unter den 
dies Fach behandelnden Büchern zeichne sich 
das Werk (طوالع ئر(‎ des Elbe dw durch 
Gediegenheit des Inhalts aus, der Ausdruck 





No. 1774—1776, 


Sei aber sehr knapp und Schwierig, oft rüthsel- 
haft. Daher hat er diesen Commentar von màssig 
grossem Ümfange auf Wunsch von Freunden 
verfasst, ohne andere Bücher dabei zu benutzen; 
er hat ihn gewidmet dem «Li .شتهاب الدين مبارك‎ 
Er beginnt £. 3*: lët sën vx oi oui قا‎ 
الخطبلا مستغنية عن الشرجح قال وبعك الي قوله‎ Lä 
وثلث كتب اقول مقصود الكناب عرتب على مقهمة أعنى ما‎ 
B عليه المباحث الاثية‎ 43,5, und schliesst f.185*: 
وتاويلائها مذكورة ق كناب نهاية العقول من اراد الاطلاع‎ 
عليها فليطالع» تم بعونه وتوفيقه وهذا آخر كتاب شرح‎ 
الطوالع واحمد لله رب العالمین؟‎ 

I Sehrift; ldem, gedrüngi, besonders von f, 70 am, 
nicht undeatlich, vocallos. Die Stichwórter KE und A3 
roth, von 5 169 an Platz dafür gelessen, In der letzten 


Zeile der Seiten laufen die einzolnen Wórter gewühulieh 
in schräger Richtung nach unten, — Abschrift von 
Was" سليمان بن تقنلوبك بن جنيى بن عير بن‎ 
im J, 854 Rab, I (1450). 

Am Rando stehen häufig Glossen, bisweilen auch (be- 
sonders zu Anfang) zwischen den Zeilen, -— F. 81. 82 
enthalten oin ausführliches Inhaltsverzeicboies; desselbe 
geht aber nicht ganz bis an Endo des Werkes, — Bino 
Arsbische Foliirung auch vorhanden, abor nicht ausroichend. 

D, D, 7989, p. 169. 








1776. wq. 60. 
8) 115-007 


8%, 15 Z. (1813 >< 181/3; 11 >< 710m}, — Zustand: 
fleckig, obon am Rand beschädigt. — Papier: golb, sterk, 


glatt, — Einband: zusammen mit 1—7. 





















“Wo, 1177—1780. 


1777. Spr. 575. 


197 Bl. 4*, 19 Z. (251; 5« 18; 16 »« 81/50). — Zu- 
datsnd: ziemlich gut; anfangs etwas unsauber; nicht ohne 
"Wurmstice; sm Rande u, auch sonst an mehreren Stellen 
Text einige Lócher. — Papier: gelb, ziemlich stark, 
“gst, — Einband: brauner Loderband mit Klappe. — 
ite] f.1^ oben zur Seite (und in der Vorrede f. 2*): 


مطالع الانظار ئ شرح طوالع الانوان 
zYerfasser febl. Nach We. 1501 end nach HKh.:‏ 
Dye?‏ بن عبد الرحمن بن أحيد الاصفهانى | 
ابو الثناء شمس الدين : 
Anfang f.1" (nach dem Bism.): s3 Aai‏ 
اللي توخ بوجوب الوجود ودوام البقاء .. . أما بعد 
فان ارباب العقل متطابفون واعاب النقل متوافقون الج 
Commentar (mit Jyãl . . .. Jl) zu demselben‏ 
Werk, von Malimüd ben 'abd errahm&n‏ 
jen alimed eligfaháni $ems eddtn abü 'ften&‏ 
عمد بن السلطان (au verfasst und dem‏ 
سيف اندين ابي الفتم قلاوون ابى Del‏ 
"Hin gewidmet. —Derselbe beginnt f. 2°:‏ 
dE‏ المهد لمن وجب وجوده وبقاه وامنتنع عدمه AU,‏ 
اقول ضمن عذه الخطبة معظم مطالب اصيل ip.‏ 


Zeie Zi فان اعظم العلوم موصو واقومها‎ ans JE 
ول اراد ان يشير الي أن اشرف العلوم ضر غلم‎ 















Bruchstück eines Commentars zu dem- 
selben Werke. Nach der Behandlungsweise 
ist es ein Stück von dem soeben besprochenen 
Commentar. Nach der Einleitung, welche von 
قوانين النظر‎ handelt, folgt der Anfang des 
1. Buches £765 so: الکتاب الاول ق اممکنات الخ‎ E 
لما فرع من تقرير المقدمة اعنى معرفة قوانمين‎ 5 

النظر اراد ان يشرع ئ المقصون الخ 

Nach f.77 eine Lücke von wahrscheinlich 4 Date 

Sehrift: klein, geféllig, gleiobmissig voenllos. An 


Rande und zwischen den Zeilen viele Glossem. — AP . 
schrift, c, 1056. 


: ziemlich klein, Persischer Zug, gofällig, 
* aber übergehend in fiüchtige Züge einer gewandton 


Punkte, übrigens vocallos. Die Ueberschriften 
n roth. F.59^ jeer, aber am Text fehlt nichts, — 









Das Werk ist am Rande und zwischen den Zeilen 
don Noten und Glossen versehen. 
IV, 7990. 
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1778. Log. 713. 
1 1-41 

262 BL 8**, 17 Z. (18»«181/,; 12 »« 8*9), — Zustand: 
ziemlich gut, doch mieht ganz sauber. — Papier: gelb, 
glatt, ziemlich dünn, — Einband: Pappbd mit Lederrücken, 

Derselbe Commentar. Titel u. Verfasser 
fehl. Anfang u. Schluss wie bei Spr. 575. 

Sehrift Türkische Hand, klein, gedr&ngi, vocallos, 
oft ohne diakritische Punkte, besonders gegen daa Endo, 
Bis etwa f. 190 sehr viele Glossen am Rando und anoh oft 
zwischen den Zeilen. Der Text roth eingerahmt. — Ab- 
schrift von أبراعيم بن داوود بن قوغلي‎ oi كمال‎ 
im J, 872 Gom. TI (1468) in laz s, ~~ Collationirt. 

Arabische Folürang bis 205. 

F. 242° enthält 7 Lobverse auf den Verfasser 
des Commentars, von علاء الدیی السمنانی‎ ۳ ٢ 


1779. Lbg. 1084. 
1) f. 1— 242. 

244 Bl. 8", 17 Z, (181a >< 18/a; 123] >< 6340m), — 
Zustand: ziemlich gut, doch nicht ohne Flecken und 
nicht frei von Wurmstich unten am Rücken. Bj. 198. 226. 
289. 938 u. 241 beschidigt. — Papier: gelb, auch stroh- 
gelb, glatt, dünn. — Einband: rothbrauner Lederband 
mit Kleppe. 

Derselbe Commentar. Titel fehlt (steht 
unvollständig auf einem Vorblatt am Rande). 
Verfasser fehlt. Anfang und Schluss wie 
bei Spr. 575. 

Schrift: Türkische Hand, klein, gedrängt, gefällig, 
wenig vocalisirt. Dio Stichwörter roth, Am Rande und. 
such zwischen den Zeilen bis f, 163 viele Glossen, bes, zu 
Anfang, — Abschrift im J. $76 10518164 (472) — 
Collationirt. 

Arabische Foliirung; das erste Blatt des Textes obno 
Zahl gelassen. Anf í iP folgt noch ۳۲۵. 

Ein ausführliches Inhaltsverzeichniss steht anf den Vor- 
blüttern a—e (m 4»«7 Quadraten); von ganz spüter Hand. 


1780. Pet. 515. 


268B}. 8", 14-16 2. )91 (نهعو! 9-9 >< 12-14 16 >< ول‎ ~~ 
Zustand: nicht recht sauber, einige Wurmstiche, — Papier: 
gelb, glatt, ziemlich stark; ergánzte Blátter (wie f. 138—158) 
weisser. — Einband: brauner Lederband, 
Derselbe Commentar. Titel u. Verfasser 
fehlt. Anfang u. Schluss wie bei Spr. 575, 
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Schrift: ziemlich gross, gewandt, etwas flüchtig und 
rundlich, deutlich, kráftig, vocallos. Stichworte zum Theil 
roth. Ueberschriften grósser. — Absehrift v. J. ues. 

T.96 ist zweimal gezühlt, — Viele Glossen am Rande, 
in der vorderen Hälfte, auch zwischen den Zeien. Der 
Text steht stellenweise, besonders im Anfang, oben am 
Rande. Einzelne Glossen auf kleinen Blüttern eingekleht, 

Collatiopirt, — F. 929 und 3* Inhsltsverzeichniss; das 
"Werk selbst beginnt f.3*, 


1781. We. 1501. 


921 Bl. 4^, c, 21— 926 Z. (22 »« 13!/s; o, 151] — 161], 
»C1— 81/9), — Zustand: wnsauber und fleckig, auch 
etwas wurmstichig; die vordere Halte lose im Deckel; 
am Rande wasserfieckig und (zum Theil stark) beschädigt. 
Dor Rand bisweiln ausgebessert. — Papier: gelblich, 
glatt, ziemlich dünn. — Einband: Pappband mit Loder- 
rücken und Klappe. 

Derselbe Commentar, Titel f.1* bloss: 
الطوالع‎ cr Verfasser vollständig angegeben, 
Anfang und Schluss wie bei No. 1777, 

Sobrift: ziemlich gross, eng, gewandt, deutlich, 
vocallos, oft auch ohne diakritische Punkte, nicht gleich- 
mässig. Ueberschriften roth. — Abschrift c. 99 

F. 101° ist leer, aber es fohlt nichts. Nach f,24 u. 28 
fehlt je ein Blatt. — Am Rande (und auch zwischen den 
Zeilen) oft Glossen, besonders in der vorderen Hälfte, 


1782. Do. 47. 
2) f. 20 — 283, 
8", 19 (21) Z. (215«18; 142€ 7*7), — Zustand: 


nicht recht sauber, auch wurmstichig und besonders am 
“Ende stark wassereckig. 1.9246 - 251 unten am Rande 
beschädigt. — Papier: gelb, glatt, ziemlich stark, — 
Einband: zusammon mit 1). 
Derselbe Commentar. Tite] fehlt. Auf 
dem Schnitt steht: ilga! ylas. Verfasser 
feli. Anfang fehlt. Das Vorhandene beginnt 
f. 29* im 2. ja$ der 6 (المقدمت)‎ und 
bricht im 4. حت‎ des 3. Kap. des 3. Buches 
f. 283° mit den Worten ab: احادیت كتثيرة وأ‎ 
شاهدة على أن عليًا 5 افضل منها حديتث»‎ 

Schrift: ziemlich gross, gefülig, deutlich, gleich- 
müssig, fast vocallos, Uoberschriften roth, F. 70—140 


in ziemlich kleiner Schrift ergänzt: Persischor Zug, bübsch, 
gleichmässig, vocallos. — A bschrift c. Mile freet. Mile, 
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1785. wt s4. 

9 77-827 
Ar, 22 Z. (2215 5 1212; 14g >< Tifa), — Zustand: 
-^upsauber, die obere Hálfte wasserfleekig und der Text 
fiers beschádigt, — Papier: gelblich, ziemlich glatt und 
sark, — Einband: zusammen nát 1) 


1783. Pet. 511. 


327 Bl. 85, 19 2. (18 xx 1'fs; 111 »« B1fs — 6m), — 
Zustand: zum Theil lose im Deckel Stelenweise, من‎ 
sonders im Anfeng, unsauber n. fleckig, besonders in der 
Jetzton Hälfte oben am Rande wasserfeckig, — Papier: 
gelb, glatt, ziemlich dünn; einige Blätter bržunlich. — 
Einband; Pappband mit Lederrücken. 5  Bruchstück ans dem Anfang desselben Com- 
mentars. Titel, Verf. u. Anfang fehli, 1 Bl. 
Das Vorhandene beginnt £ die: أولم يكف بربك انم‎ 
Ei على كل شیء شهيد وارتتجمت اي الغلقت طرق الفكر‎ 
‘und schliesst f 82°: lain لها حصلنا على شىء‎ 
LJ uam بلا نظر وفكر واللازم بظاهر فاته قد‎ 
من التصورات والتصديقات بلا نظر وفك‎ 
Sehrifi Türkische Hand, klein, gefülig, voenllos, 


såm Rande, auch zwischen den Zeilen, sehr viele Glossen, 
Abschrift e, äis, 


Derselbe Commentar. Titel und Ver- 
fasser f.1* von spüter Hand: 

عذا شرم الاصفهاني علي الطوالع للبيضاوي 
Anfang und Schluss wie bei No. 1717.‏ 
Abgesehen von dem auf f. 1^ enthalienen‏ 
Anfang des Werkes, fehlt das Uebrige der‏ 
Einleitung, die ganze Vorrede (X44), und‏ 
vom 1. Buche das I. juss bis auf die letzten‏ 
Zeilen; fehlen nach f.l im Ganzen‏ 3 
Blatt.‏ 40 


Schrift: kleine, feine, flüchtige Gelehrtenhand, oft 
ohne diakritische Punkte, vocallos, gedrängt. Am breite» 
Rande oft theils Glossen, theils der Grondtext. Fis ; 
von anderen Hånden. — Absohrift e. fuss: 

Foliirung arabisch; 258 ist zweimal gozühlt da 
nach 265 noch einmal gezühlt 264. 965; f.100 fehlt. 





























es 


1786. 4 
5( ٤ 0585-37 


dm, 25 Z. (22x18; 16 عد‎ 8 81/100), — Zustand: 
jr wasserflookig, besonders in dor oberen Hälfte, wodurch 
Wh der Text öfters beschädigt. — Papier: gelb, glatt, 
enlih stark, — Einband: zusammen mit 1—4. 


Glossen (mit A8 39) zu demselben 
Ürundwerk. Titel und Verfasser fehlt. 
-- Anfang (nach dem Bism.) f. 95%: dM قوله‎ 
اشار أولا الي امهات مب‎ Jä وجب وجوده‎ ol 
عذا الفن اجبالا وثانيا الي شرف سب اجر‎ 
وكالتا الي تعريغه المشتمل علي الاشارة الى أب‎ 
القاصد ورابعا الي كم اقل الي وصف الكت‎ 
+ كان ذلك العلم أقول كانه تكرار لما تقدم‎ is 
قولة واستار الجبروت صفات الافعال‎ p Ak 
Der Verfasser ist: e dE e 


E السيد الشريف‎ F Stan, 
ach f.118 ist eine Lücke. Das Vor- 
"ue schliesst so 6 1130: هو البرودة كلا‎ 
"zez og فى غاية القرة أقول‎ 
Schrift: kleine Gelehrtenbhand, vocallos, — Ab- 


1784. Lbg. 945. 


155 Bl. 49, 99 2. )96 عد‎ 11: 19 >< 12°). — M 
stand: Anfange in der oberen Hälfte, dann auch in ~ 1 
unteren, besonders im der Mitto des Werkes, wasserflodg 
auch mehrfach wurmstichig; dennoch im Ganzen 
gut. — Papier: gelb, stark, glatt. — Einband; Papphisd 
mit Lederrücken und Klappe. 








Derselbe Commentar Titel f.1* Y? 
späterer Hand; Verfasser ganz kurz: deh 
Anfang fehlt, 2 Bl. Das Vorhandene beginnt 
mit der Stelle bei Lbg. 713, 1, f. 2* 218 
Sehluss wie bei No. 1777. 


Schrift: ziemlich klem, gewandt, etwas AM 
vocallos, oft obne diakritische Punkte. Stichwörter 1” 
Am Rande nicht selten Glossen, besonders zu Anfang. 
Abschrift o 10s, 


F. 2 ler. — F. 155° enthält eine 5 
leitung zum Ju (Zukunfts - Entrãthselung 








Am Rande stehen oft Zusätze oder längere Bemerkungen, 


No. 1785—1788. GLAUBENSGRUNDSÄTZÈ -UND VORSCHRIFTEN. 


345 


1781. Lg. r18. 
2) f, 243* — 26217 


87, 21 Z. (8 »« 1315; 18589]. — Zustand 
etc. und Schrift wie bei 1). — Titel fehlt; er ist: 


حاشية على مطالع الانظار à‏ شرح طوالع الانوار 
Verfasser fehl; nach der Bemerkung in Pm, 678, 1‏ 
B, daselbst‏ دمه اجرجانى . .۵ السيد würde es‏ 
Anfang (nach dem Bismilláh):‏ 
قوله حسب تعلق الارادة لا باعتبار أن القدرة عل 
ناما لتخصیس ذلك البعص الي 
ن Schluss: S] à zaidi à s‏ 
فانه من حيت تعلمه بكيفیة S HIH‏ 
المرس ... مستعلم معالع واحيد لله على التيام 
Äerd oe‏ الي المرام» 
[مطالع zu dem Commentar (Ak‏ 0 
und zwar zu Kap. 1 und 2 des 1. Buches.‏ 
Die Anfangsstelle steht in Lbg. 718, 1, f£. 9*‏ 
Z. 11, die Sohlussstelle f. 101^, Z. 4. (Das‏ 
Kapitel ist nicht ganz zu Ende glossiri.) —‏ .2 
Am Rande stehen theils Verbesserungen‏ 
und Zusätze, theils auch, besonders zu Anfang,‏ 
Glossen am Rande und auch zwischen dem Text.‏ 








1788. Pm. 673. 


1) Seite 1—51. 
373 Seiten $"*, 19 Z. (185« 13; 12!/s »« 9m), — Zu- 
stand: nicht recht sauber; S, 1 schadhaft u. ausgebessert, -— 


Papier: gelb, stark, glatt. — Binband: brauner Leder- 
band mit Klappe. 


Dieselben Glossen. Titel fehlt; doch steht 
auf der ungezühlten Seite vor der Textseite 1, 
in dem kurzen Inhaltsverzeichniss, von späterer 
11880: .حاشية السيد على شرح طوائع البيضاري‎ 
Die Glossen sind von denen in Mf. 84, 6 
verschieden; wenn diese von El£or£&n:i sind, 
werden die vorliegenden doch wol von einem 
Anderen sein. — Anfang wie bei Lbg. 718, 2. 
Der Schluss wie bei Do. 47, 1 (bis .زابتلعها‎ 


Schrift: klein, gedràmgt, Gelehrlonhand, vocallos, 
oft ohne diakritische Punkte, Die Wörter der letzten 









dem Qoran). 


6 o, fice. 


Zeile oft in sobrüger Richtung. — Abschrift um Sen, 
44 
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1189. 57 
111-087 

283 Bl. 8" 19 Z. (21 »« 13; 18 >5< 7). Zustand: 
ziemlich gut, doch fleckig am Rando; etwas wurmstichig 
oben am Rande. — Papier: gelb, glatt, stark, — Ein- 
band: brauner Lederband mit Klappe. 

Dieselben Glossen. Titel u. Verfasser 
fehlt. Anfang (nach d, Bism.) ۴.1: امحمد لله العلى‎ 
وحله والصلوة على النبي بعد»؟ #ولة بحسب تعلف الارادة‎ 
une. wie bei Lbg. 718, 2. Schluss f 28: 
قوله لان الغذاء يودرد عند الانعكاس زرد اللقمة بلعها‎ 
ابتلعها قوله فقيل اما مى النبارة النبوة والنبادة‎ och 

ما ارتفع من الارص» 

Schrift: ziomlich kloin, Tûrkische Hand, deutlich, 
vollen, Das Wort syd roth. — Absohrift im J. fis. 

Nach f. 1 fehlon 6 Blatter, 





1790. Lbg. 652. 


J106 BI. 8", 23 2. (21/4 >< 15; 151a <> 81g 9e), 
Zustand: nicht ganz sauber, besonders zu Ende; auch 
nicht ganz fest im Einband. ~~ Papier: gelb, ziemlioh 
dünn, wenig glatt. —- Einband: brauuer Lederband. — 
Titel und Verfassor f.]*: 


نشر[الاطوالع C‏ 
Der Titel ebenso in der Vorrede f.1*.‏ 
خير الكلام Anfang (nach dem Bism.) f.1*:‏ 
حبد لمن خلف الانام ... Deae‏ فيقول . . . جيف 
المرعشى الملقب بساچقلى زاده ... ان علم الکلام 


مع أنه حافظ لعقائد الاسلام ذکر بعض اصطلاحاته الي 





Eine kurze Erlàuterung des Grundwerkes 
em Eb unter Benutzung des Commentars 
des الاصغهانى‎ und der Glosse des (ii 2) 
قسن ,المحقف الشريف‎ der ك" المواقف 5و3 الالاعيات‎ 
mit Commentar dazu, nebst eigenen Zuthaten. 
"Unter "al! ist immer Elbeidüw! verstanden. 
Der Veri, ist Mohammed elmar'aéi sü- 
&»gli zàde, um 1g. Die Eintheilung ist 
so wie bei Spr. 575; ein ausführliches Inhalts- 
verzeicbniss steht auf den Vorbláttern a—oc. 

Sehluss ۶1067: اګون الشټيی واستغفر‎ Va 
الله العظيم . . . ونعوذ په من العقائد الباطلة وا حطرات‎ 
الفاسدة وتسكله حسن اني“ ثبت الکشاب الخ‎ 
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No. 1789—1791, $ No: 1792—1795. 


Schrift: ziemlich kloim, deutlich, vocallos. Waber 
schriften roth, — Arabische Foliirung. 
Abschrift o. (iise, — Collationirt. 


We. 1495, £ 1° findet sich لص هه‎ 
ans dem Commentar (oder den Glossen) dis 
Ad Ae ia get ol de ot og 
zu dem 3. Kap. des 1. Buches des Grundwerkes, 

Mq.120, £63 u.220 ein Stück eines Commen- 
tars (oder Glossen) zum 2. u, 8. Kap. des 1. Buches. -- 


1792. Maq. 44. 


31 Bl. 8, 17 Z. (1754, >X< 13; 113x 814} — Zu- 
sd: ziemlich gut, doch niebt frei von Wurmstichen, — 
pier: gelb, glatt, stark, — Einband: Pappband mit 
ücken und Klappe. — Titel und Vorfasser f. 1% 


کتاب الاركان فى المذاعب الاربعة 


لعيد العريز الديرينى الشاذلي 
ic Titel iet genauer nach Spr. 845,4 so:‏ 
pu ES D‏ فى النوحيد والاحكام 
این Anfang (nach dem Dem 3 f.1*: Ai‏ 
الذي عم ساير عباده بافضالة . . . آما بعد پان طلپ 
العلم فريضة على كل مسلم الجر 
'Abd el'aziz ben alimed ben said‏ 
bü eddiini elmigri eggüft eééafi:‏ 
zz eddin abü mohammed, geb. 92/1515 (613),‏ 
,)097 .690 .689( ووو esl.‏ 
ipendium des Wissenewürdigsten in Theorie‏ 
Praxis der Glaubenssachen iu ungezühlten‏ 
Hoher, Kapiteln und Abschnitten. In Betreff‏ 
de Praxis erwähnt der Verf die Ansichten‏ 
der 4 orthodoxen Sekten, und zwar zuerst die‏ 
(exl, dann die der anderen, aber ganz‏ 
obne Beweisführung. Er schiekt vorauf‏ ; 
پاپ العلم بالله عر وجل 
فصل فى الصيحيية*3 ,فصل فى البقنا "2 رفصل فى القهم 
رالصيام 292۰ ,الرکل 20۰ ,کد" الصلاه Des Eër‏ , 
زباب العمرة والوداع 295 E, darin zuletzt:‏ 
In diesem‏ .باب الايمان والاسلام والاحسان 
pitel (allerdings dem letzten des Werkes)‏ 
icht die Handschrift ab mit den Worten £.31*:‏ 
والغيبة والنميمة واللسحر فانه فساد مع ما 
Es fehlt 1 oder 2 Blätter.‏ .نسب الافعال الي. 


chrift: ziemlich gross, weitliufig, deutlich u. gleich- 
» vocallos. Ueberschriften roth, — A bschr, c. !1 9/1655. 
Kk. ¥, 9811. 


1798. Spr. 845. 
4) f. 48—50". 
Format otc, und Schrift wie bei I. 
asselbe Werk. Titel £48": s. bei No.1792. 
Asser 





1791. 
Andere Commentare zu dem i53! glish vu 
werden erwähnt von: 
1( بن حمود الفاريابى‎ Dual Due um TP 
a LE spill Aus حيى الدين‎ F it 
8) زکرياء ين ګید لاتصاري‎ ۳ ۰ 
4( اراگیم بن محمد بن عریشاه الاسفرائنى عصام الدين‎ 
+ hssr 


ك الدين DEP‏ 


giebt hier ein 





jisa‏ ې الفاضل مير 
d. T. Ji em‏ .نا شبس الدین الم )6 
us d. T.‏ حاجۍ باشا الايدينى )1 
مسالک الكلام فى مسائل الكلام 

.مام الدين الكلناري (8 
«يوسف الحلا (9 
oue.‏ برهان الحين (10 

Den Anfang des Werkes behandeln: 
11( خواجد زاده‎ uses 12) الدوانی‎ a 
18( ۽ طاشكيري زاده‎ ihrer 

Bemerkungen zu einzelnen Stellen 
14( حمد بن احبد البساطى أبن غنائم‎ 1 M 


gie 


Glossen haben verfasst: 

leie, 
16) cl Aal Lal eh oue E71 
17) ele نور الدين بن يوسف‎ q he 
18( حمد بن صلاح أللاري مصلح الدين‎ ger 
19) سه احبد بن خير الدين البررسري‎ 7 
20) .ابو القاسم بن ابي بكر الليتى‎ 
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Auf das JHI é Jwa f.52*, den letzten Ab- 
schnitt des einleitenden Kapitels, folgt hier i 
۲ 537 باب الايمان الت‎ , das letzte Kapitel des n 
e as? Es fehlt also nach f.52 der Haupt- s 
theil, welcher die Glaubenspraxis behandelt 
(= Mq.44, £.5*—80*. — Dagegen ist hier dér 
Schluss vorhanden (f. 53—56); die letzten 
Worte f. 56%: 6 sièt وسال الل عو وجل خسن‎ 
باخواتيم ولا حول ولا قوة إلا بالله العلي العظيم'‎ M 


1704. Lg. 852. 
D f 42 —46. 
Format etc, and Schrift (24 Z., kleiner u. blasser) 
wio bol 1). — Titelübereehrift: 
لاعصابه‎ oli! oa del D ale Seil os Sat 
من اقل الاسكتدرية»‎ 
Unter (422 ch ist vu verstehen : 


احمد بن حي ابن عطاء الاد الاسكندري 


سلام الله ورحمنه :( د134 Anfang (nach dem‏ 
Ae‏ لاځوان الحبین ولاسصاب احبوبين ... اعلموا 
ان العناية الالهية وان كائت غيبا فلها شهادة الج 
Ahmed ben mohammed ben ata allah‏ 
eliskenderi + 709/0 fordert in diesem Send-‏ 
schreiben seine Bekannten zur Gottesfurcht u. Er-‏ 
füllung der religiösen u. sittlichen Vorschriften auf.‏ 
ان الله وتر بب الوتر اي Schluss £46*: o‏ 
چب من افرده وواحد بسټ من وخده بقلبه ولخلك 
اشار الخلا حسب الواحف اثراد البوحد له؟ def‏ 
Duc.‏ القادر بن علی الشرتی Abschrift von‏ 


1195. Lbg. 52. 
1) £ 3—34. 

120 Bl. 8**, 19 Z. (19!]; »« 14; 185« 99), — Zustand: 
ziemlich gut, doch nicht frei von Wurmstich (zum Theil 
ansgobessert, f. 98~82 unten am Rande}, — P apiert«gelb, 
dick, glatt. — Einband: brauner Lederband. — Titel f.8*: 


ک“ Jis‏ الغقد ف بيان احكام اليعتقد 
und nach der Vorrede f. 4*, Z. 1:‏ 
قدوة البهتدين الي مقاصد الدين 
Verfasser f.3 (und im Anfang):‏ 
99 ۸ 


44* 





348 GLAUBENSGRUNDSÁATZE 


قال Anfang (nach dem Bism.) £.9*: pe»‏ 
wo o ëch:‏ ما ze dl Ae‏ وجل 
به ما حبد الله عر وجل بد نفسه . . . أما Wa‏ 
فالغرض من عذه الرمالة بيان الدین رمقاسده الج 

Kurzgefasste Dogmatik von Soleimàn ben 
"abd elqawi ettauft elbagd&di f Tig. Sie 
enthält Vorwort, 3 Stützen (رکن)‎ Schlusswort. 
zaidi f4 (in 3 Fragen). 

dila 4 Aey LLa s aii g ga 
1. الابمان والنظر فى مسائله ومتعلقاتم  5م رکی‎ 
الاسلام؛ وشو مصدر اسلم اسلاما اذا اثقاد *80 يكن .و‎ 
8, os, 80" من اران الدين الإحسان الع‎ 

وما DECH‏ بعضهم من بيان :389 .1 Sohluss‏ 
un‏ اأجرة والهالة والسواد الذي ف جرم القمر 

كبو ذلك فتلك فلسفة الاولي بها» 
"Verfasst im J.711 Ragab (1817) in Xiqahira.‏ 


Schrift: gross, krüfüg, gleicbmüssig , deutlich, fast 
obne Vocale, oft aucb obne diakritische Punkte. — A bs chrift 


مد بن عبد الواب Dum ci‏ الانصاري von deis‏ 


nach der Handschrift des Vorfassers, um "%13,9. Collationirt. 


1796. Spr. 516. 


166 Bl. 8*5, 16bis c.28 2. OTAPA 145< 81/-9), 
Züstand: sobr fleckig und wnsauber. — Papier: gelb, 
stark, etwas glatt, — Einband: Pappband mit ned 
rücken. — Titel umd Vorfasser f. 6^ (auch Vorrede 9): 


كناب معارج الفهم فى شرم النظم 


جبال الدين أبى منصور اخسن [n] op‏ 


سلید الدین بوسف بن المطهر) 


Anfang f. 6" (nach dem Bism.): a 
على ما ولانا من التوفيف وعدانا الي سواء الطريف‎ 
الله تعالى فيبا سلف‎ Gë بعد فانا لبا‎ UA ..٠ 

من الاوقات باملاء مقلم فى علم الكلام الور 


Act 


Elhasan ben jüsuf ben "ah elhalebr 
e&iY'T elmo'tazili gema} ed din dbn elmotahher 
+ 126/1 (725) [er wird in Cod. Paris. A.F. 747 
wnter Elhosein aufgeführt] batte ei Werk 
über die Glaubensgrundsátze veifasst, welches 


UND VORSCHRIFTEN. No. 1795—1797}. 


mentar mit X und 4- Der Grundtext beginnt 
صفاته :75 م‎ d saal لله التوحف فى ذاته‎ audi 
فى علم الكلام تشتيل على جواع‎ Slo) suia s. 
e على نوادرك‎ uir» Derselbe umfasst 7 Kapitel. 
job fT M .الفظر وغو ثرتيب امور ذععنية‎ 
MS E بها الي‎ 
[e XM QM فقد يقع فى‎ XGA 
بإب .و‎ tom, de الحدوث لنا ان الاجسام لا‎ 4 
i والسكون‎ Sch o 


ۀ اثبات الصانع تعالي وصفاته وخواصه؟ :۴68۰ باب .و 
Sox A‏ وفيه مسايل مسأل مورد :120۶ باپ .4 


الاحسین والتقبيج e‏ 
ل نبوة حمد رسول الله صلی الله Gd, nd‏ +*129 باب .5 
au d‏ وعي واجبة لكونها لطفا الج :*141 باب .6 
EE‏ وفيه مسایل؛ مسئلة الجوهر :1510 باب .7 

kí ol d‏ مركبة من أمور الح [أقول عذه 

[e^ السئلة من اشرف امطالب ويبنى عليها مباحدك‎ 
Das Werk ist nicht ganz zu Ende: es schliesst 
hier mit den Worten des Commentars: ان کات‎ 
YAT ed وجب تشويشها وفسان أتركييها دان‎ 
من له حسی؟‎ M ME vm 
Schrift: von verschiedenen Hinden, (ls Oh 
ründlich, voeallos, theils ziemlich kleim, etwas vocali 
dann auch wieder mancbmal ohne diakritische Punkte; 
Ueberschriften roth; öfters Zusätze am Rande. — 
sehrift zwischen "9i; tmd. "fien. : 
i Auf den ersten 5 Blättern Kleinigkeiten: 
darunter die Einthelung des الوجود‎ 

.(الواجبۍ ولامكاتى والذعني الي 





1797. Sp. 1802. 


اص يی 

J36 Bi. 8", (13 bis) 17 2. mat ze ls g 
x< B'f 9f). — Zustand: ganz 0 ا‎ 1 
such der Text an einigen Stellen gelitten bat. — 
gelb, stark, ziemlich glati. — Einband: prauner 
band mit Klappe. 

Dasselbe Werk. Tite 
fehlt. Anfang fehlt. Das Vorban "i 
im 1. Kap. Die 1. Textstelle bier ist £1 


4 
والصحع يفيف العلم رورة وقد do Gb Ai‏ 


] und Verfasse 
dene bé 





$ 





نظم البرافين فى اصول الدين 


à $ | ل. النظ‎ Giad aem 
الج‎ didi osa gene; os 


beüitelt ist; zu diesem giebt ex hier einen Com- : 















































(o. 1797—1799. 


. Das 7.Kap. hórt f. 196* mit, den Worten auf: 
., قالوا والدليل علی ان المعاد عو الوجود الاول لا‎ 
آخر أنه يسحل لصاف بوجودين فى وقنين لانه لود‎ 
فى وقت واحد لان ال‎ Le ba ذلك لامكن‎ 
انا قبلت لاتصاف بالوجود الثاني فى وقت كانت‎ 

له ق کل وقت ضرورة كون القبول» 
Der Schluss fehlt. Ausserdem fehlen nach‏ 
Bl (auf denselben ist der Anfang‏ 12 34:102 
Kapitels gewesen).‏ ,5 


Schrift: gel&ufigo, flüchtige Gelohrtenband, schwiorig 
lesen, vocallos, oft ohne diakritische Punkte, in einander 
erm wnd abgeblasst, wie sie ist, zumal an den wassor- 

igon Stellen. — Abschrift o. "kan, 


1798. Mg. 127. 
2) f. 13—25. 


Format etc. uad Schrift wie bei 1), — Am unteren 
ide fleckig; n d. Mitte gróssere Wurmstiche.— Titel f.19*: 


ک“ خلاصة خلاصة الدينى بشرايط ااب 
واليقين الملمع بالعربية والخجبية» الملخصس: 
خلاصة الاحكام بشرايط الاسلام الحاوي Li‏ 
الخمس النى بنى عليها الاسلام علم التوحيد و 
الصلوة وعلم الوكوة وعلم الصيام وعلم IRE‏ 


laupttite] ebenso in d. Vorrede. — Ver fassor: s. Anfang. 





de Anfang (nach dem Bism.) £13": اميد لله‎ 

رب العالبين والصلوة ... يقول العبك الصعيف» 
ابو بكر بن ell‏ الحسن do Sedi‏ 
بكر البكري الملتانى الحتفى . . . لما راد 
اعل الرمان مقصين فى حقيف حقايقف di‏ 


er Verfasser Ishaq ben abû ’lBasan 
٤ (um “96/8435; s. Bd I No. 876) hat auf 
Verschiedener ein die 5 Pfeiler des 
umfassendes Werk der Glaubensprincipien 
dem Titel خلاصة الاحكام بشرائط الاسلام‎ 
à geschrieben und dasselbe, wiederum 
ür&eitipen W'unsch, im Arabischer und 
her Sprache abgekürzt. 

dieser Abkürzung liegt hier ein 
!& vor und dieser beginnt f. 13" unten: 
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مسلم ومسلمۀ بالکتاب والسنة واجماع الامة اما الكتاب الخ 
Nach diesem Satze folgt die Persische Ueber-‏ 
يا اخوانى وخلانى بدانيد كد setzung ١14۶: de‏ 
und in‏ آموختن غريضة است بر همه مسلمان e‏ 
Dann‏ 
A Gase uu‏ تتعالي والهكم اله واحف ال 14 
کناب الصلوة؟ قال ... ابو بكر الملتانى اعليوا *18 
اخوانی أن الصلوة قفريضة ` 
باب اججاعة وفضلها والامامة واعلها الجاع ستة موكدة 219 
باب الامامة واعلها» لاعلم احف بالامامة اعنى 92928 
الافقه وى Sall‏ 
باب رلة القاري المصلي» اذا قرا الب لله بالهاء الح 25° 
In diesem Kapitel bricht das Werk ab. Die‏ 
letzten Zeilen der Blätter sind in der Regel‏ 
durch Feuchtigkeit oder sonstwie so beschädigt,‏ 
dass sie meistens unlesbar sind.‏ 


dieser Weise weiter. 








F. 26 einige Traditionen, zum Theil ver- 
wischt und /schwer lesbar. 

F.28* biographische Notiz über Jas" uyi pes 
EE de ۰و2‎ 


1799. Ma 191. 
6) 1.99 —42, 


Format (c. 247.) otc, u. Sehrift (etwas blass, ziemlich 
Xlein u. gedrángt) wio boi J), Die Blütter sind wasserlleckig. 


Titel fehlt. Es ist oi Stück (ziemlich 
aus dem Anfang) des Adi kode “S des 
Elmultāni (nicbt des in Mq. 127, 2 vor- 
liegenden Auszuges daraus). Es beginnt hier 
89* كتاب الصلرة ... اعلم أن الصلوة فريصة‎ Aa, 
هلي الرجال والنساء‎ 

باب الجماعة وفضلهاء فيه عشر خصال سنة 405 
الجماعة سنة موكدة وف رواية واجبة 

باب الامامة واعلها" واعلم أن الاعلم احف بالامامة *41 
شم الاقراً ثم الاورع 
وعذدا باپ حرمات تقسد الصل؛ 41° Dann‏ 
باب ما يکره ئ الصلوة وهي ثماتون" *41 
وقيام القىم :*£42 bricht hierin ab mit den Worten‏ 





اعلموا أخوائى ان طلب العلوم الاسلامية 


ق الصف قبل حصور الامام وترك القيام ف النواغل بغير عذر؟ 
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1800. va ee, 


181 Bl. 8», 28 Z. (183/4 >< 15; 13-14 <> 130—110), — 
Zustand: wormetichig, besonders stark unton am Rande; 
der Rücken nach unten hin und der untere Rand wassor- 
fleckig, so dass — besonders in der Mitte der Hdechr. — 
der Text öfters davon gelitten bat. — Papier: gelb, 
stark, glatt. — Einband: Papphand mit Ledorrücken 
und Klappe, — Titel und Verfassor fehlt; doch steht im 
Schluss f. 131° richtig: 


کناب الموأ RS‏ 
Anfang fehlt. Das Vorhandene beginnt‏ 
وعو jux‏ الصحش والكذب وعهمه الثاني :515,1 
العلم الحادت ينقسم الي ومکنسب الخ 


Es liegt hier der Text des die Motaphysik 
behandelnden Werkes des 


عبد الرحمن بن أحمد بن عبد الغفار [وعبد الغافر] 
لشيرازني MaE‏ الدین 


روري 


الاجۍی ال 





vor. — Nachdem 'Abd erralimán ben alimed 
ben "abd elgaffür (oder auch elg&fir) eligi 
eSS1rRZI Gdud eddin, geb. etwas nach 308/908» 
gest. "6/5... (755, 753), eine Kritik im Ganzen 
über die bisherigen Werke über Metaphysik 
gegeben, sagt er, dass er sich zur Abfassung 
cines mittelgrossen Werkes darüber entschlossen 
habe, weil jene ungenügend seien; er wolle 
sich. bemühen, mit Vermeidung von Wieder- 
holungen und Auslassungen, Alles in das ge- 
hörige Licht zu setzen. Xr widmet sein Werk 
dem Gemàl eddzn abi 1815۹ - Ueber 
die Eintheilung s. bei Mf. 152. 

Bl. 1°, 1 entspricht Mf. 152, £11, 9. Der 
Sehluss so, wie bei Mf. 152. für den Grund- 
text angegeben ist, 

Sohrift: sohr klein, gowandt, etwas abgekürzt, vocallos, 
auch oft ohne diakritische Punkte, von f. 98 an füchüger 
und schwieriger. An den Stellen, wo die Eintheilung 
angegeben ist, ist fòr das betreffende Stichwort (wie 
Duala, Duo ss cio) in dor Regel Platz gelassen, so dass 


die Auffindung eines bestimmten Abschnittes nicht ohne 
Schwierigkeiten ist, Am Rande stehen nicht selten Glossen. 


Abschrift وی اه‎ nach einer Abschrift vom 
Jahre 757 Moliarram (1356). 
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No. 1800, 180, 1 io. 1801. 


1801, 152. 


899 Bl. 4*, (27) 95 2. (9T) »« iSi; 19x tt 
[1815 5« 9/590, — Zustand: im Ganzen 


فى البقدمات :(مرصل 6 X353 £5" (i‏ 
Laf‏ نقد جد ele Ké‏ :(مقصد6 صف) ”6 مرصتك.1 


ziemlich gu; Ki 8 ١ 23 
doch lai der Rand (oft grosec) Wasserllecke, is, andi  #.هدصرم‎ 8" (in 8 cesa M ): غ تعريف العلم‎ 
manchen Stollen ausgebessert, besonders ۵۶ ٤ Nich 8. Joa 11° Çin 4 Joa): ق اقسام العلم‎ 
frei von Wurmstichon. F. 209—213 oben bsschādigi fanek AA 15^: ف اثبات العلوم الضروریة‎ 
am Text) ung ausgebessert, — Papier: gelb, ziemlich stark ` 5 e T سی‎ g 
und glatt, — Einband: sebwerzor Jederbd wé Met 5. uoza 235 (in 10 ق النظر :(مقصد‎ 





Titel und Verfasser fehlt. Der Titol ist: فى الطريف وهو :(مقصك 8 «() *38 مرصكد.6‎ 





الموصل الۍ المقصون à x‏ 

۰ لي شرح المواقف 

فى الامو B Ouo 4): Xadl‏ .نا مقدمة «() "46 موقفم Anfang (ohne Bism. 4 1": kbs oe.‏ 
فى قسيذ المعلومات :6 الیقد كنابه الاشارة الي Motis‏ علم الكلام رعاية لبراعاة 





فى الوجون والعدم :(مقصن 7 ه) *48 مرصد.1 

ق الباعية : (مقصد 12 (in‏ *66 2.0924 

فى اليجوب والامكان :(مقصد 6 T5? Gin‏ مرصد.8 

والامتناع والقدم والددوث 

الوحدة والكثرة :(مقصد 11 «ث) "89 مرصد.4 

ى العلة والمعلول :(مقصك 10 8 *99 مرصد.ة 

BEISA 110 (in kais u. 5 ق الاعراض :(مرصد‎ 

فى تقسيم الصغات ۰ المقدمة 

A‏ اسات الكلية :(مقصد 8 هټ 1115 مرصد.3 

الكم (in 9 ouai):‏ 118° مرصد.2 

فى الكيفيات ٠۰4 uas):‏ مقدمة «ة) 184 مرصد.8 

فى تعريفه واقسامه 20 المقدمة 

فى الكيفيات للحسوسة :)5,3 (in‏ 185 فصل.1 
املموسات :(مقصد 8 Lgs 136" (in‏ 
الميصرات وګي د (قسم 2 دل 148۰ نوچ .2 
(im 2 1.3):‏ *154 نوع.8 والالوان والاضواء 
واليسموعات وعي الاصوات والتروفا 
المذوقات :(مققصد 9 صن 158۰ gei‏ 5 
المشمومات :161% فوع.5 ci‏ الطعوم 

فى الكبيغيات النغسانية:(نوع؟ 161805 فصل 





i‏ لاستېلال فېسیل اول ثم قال ad A OCDE‏ شانه 
i‏ 


امره وحاله ق ذاتد وصفاته وافعاله . . . اپاټلی برعاته 





e MS oen, القاطعة التى نصبها دالة علي‎ ax à 
لوي سلصانه سلطنته ونغاذ حكية . .. الكامل حولة‎ ' 
شرع د‎ Aud, .. . الحرلة للممكتات‎ 
على تاليف الكتناب قان كمال كل نوج يعني ان کماله‎ 
حصول صفاته‎ Aë Li... بعد احصله وتکتله نوعا‎ ` 
به ومدهور أثاره المقصودة منه ويسمي عذا الال الخ‎ Kaldi 

Gemischter Commentar zu dem soeben be 
sprochenen Werke. Der Verfasser des Com- 
mentars ist hier nicht genannt, es ist abor: 
على بن محمد السيد الشريف المجرجانى‎ 
Denn obgleich es auch von يوسف بن‎ oM 
o usd على الكثمانى‎ F inn und vov 
C558 9E (307 än el der 9. Jabrhdt. à 


oy‏ الباعت 





angehórend) Commentare giebt, kann dies W' 
nicht von ihnen sei, da nicht selten Stellen: 
aus ihren Commentaren am Rande citirt werden 
Da in der Unterschrift von Mf. 51,8 — wo 

dieser selbige Commentar enthalten — bemerk 
ist, dass das Werk zu Samarqand vollendet 





1. نع‎ 161٣ n 3 :(مقصد‎ pe 
im J. 807 Sawwal (1405) und HKh. VI, p. H :(مقميف 16 د *169 نوع.2‎ ٠ العلم‎ 
dies von El&oréan: berichtet, ist es sicht $i 1745 (in T ouai): الارادة‎ 
dass Alt ben mohammed eldorddni esi Aen 176" (in 14 usd): 


dierft, geb. fisan, gest. روريرزقلة‎ der Verfasser 
SeinCommentar war bei weitem der angeseh' 
wie aus den zahllosen Glossirungen, die de p 
erfahren hat, hervorgeht. — Er ist getheilt 
6 i32 mit verschiedenen Üntereintheilung 


ن :(مقصد 2 د *187 نوع .5 





المخنصة بالكميات 


ف ohai‏ لاستعداديږز :192 فصل 
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4. uoa 192* (in kasiis u. 2 ق النسب :(فصل‎ 

أثبت الحكماء القولات النسبية :*198 المقدمة 
وأنكرها المتكليون الا الاين 

ق مباحث :(مقصك 7 صلم *198 فصل.1 





التکلمین ق obf‏ 
ق مباحت الاین :(مقصد 18 6 198٧‏ فصل.2 
على راي الحكماء 


فى الاضافة :(مقصد 5 Aaen 213° (in‏ 


فى d Quos): eM‏ .نا Çin iaie‏ 217 موقف 4 
اما 'تعريقه فقك علياده المقدمة 
في الجسم aas):‏ 2 صم 2185 مرصك.1 

ق بيان حقږننته : (مقصد 8 ها 218١‏ فصل.1 
äech‏ 
فى اقسامه :(قسم 5 .0 مقدمة د) 2851 فصل.2 
الجسم ينقسم الي :285 المقدمة 
بسبط ومركب 
فى الافلاك :(مقصد 6 ) 287 قسم.1 
ق الکواکب :(مقصد 5 ول 250۰ قسم.2 
ې العناصر :(مقصد 13 سن 251١‏ قسم.8 
فى المركبات الى :(فصل 8 د) “258 قسم .4 
لها مواج وى الاكثر من ا مركبات 
فى المركبات gU‏ لا مزاح لها :2760 قسم.8 
فى عوارض الاجسام :(مقميث 8 <6) *279 مرصد .2 


فى النقس (in 4 Amais):‏ *289 8.0554 
فى Çin 3 ouai): Misi‏ 2994 مرصد.4 
فى الالهيات :042,3 7 BAB 296^ (in‏ 
فى الذات :(مقصت 8 «ل) ”2906 مرصك.1 


ق تنويهه وهي :(مقصد 7 (in‏ 29 موصك.2 
الصفات السلبية 

ې توحیده :9 مرصك.8 

ق الصفات الوجودية :(مقصد 8 م) 805١‏ مرصه.4 


فيما ججور عليه :(مقصد2 صا “890 مرصد.5 
XJ à‏ :(مقام 8 مرن 820 مقصد.1 


فى العلم اعتقيقة :(مقام 2 (in‏ ^828 مقصد.2 
الله تعالي» والكلام فى الوشوع وانجواز 

6.0u254 828* (in 8 Quali): ق اقعاله‎ 

فى اسماء الله تعالى :(مقصن 3 On‏ 8440 مرصد.7 











852 
فى السمعيات :(مرصد 4 n‏ 2470 موقف .6 
فى النبوات :(مقصف 9 8ل "347 مرصث.1 
فى البعاد (in 12 Ouais):‏ "368 مرصن.8 
فى الابماء الشرعية :(مقصب 5 H. As A7 BR On‏ 

والاحكام 
فى الامامة ومباحثها :(مقصد 7 «) *881 مرصت.4 
عندنا من الفروع 


ق الامر بالعريف والنهي عن امذكر :8389۰ خاښه الرصد الرابع 
فى ذكر الغرى الى اشاراليها رسول اللد :8905 تخييل الكتاب 
;الفرقة الاولي المعتتزلة أعصاب واصل بن عطا “890) 
الفرئه B ali; BIG. KULA‏ الثانية الشیعة 803۰ 
الفرقة *388 والفرقة الرابعة المرجثة "897 c‏ 








السادسة الجبرية 398° والخامسة الجاريظ 
رق الناجيئة*899 ;الفرقة السابعة المشجهة 398 
واما Schluss des Grundtextes £ 399: lL‏ 
عداه فالقائل به مبتدع غير كاقر وللفقهاء فى معاملتهم 
خلاف هو خارج عن فتنا هذا وليكن هذا آخر الكلام 
مى كناب المواقف ونسال الله تعالي ان یثیت قلبنا لی 
دينه ولا يزيفه بعل الهداية ويعصينا عى الغواية ويوفقنا 
للاقنداء برسول الله واصحابه والتابعين لهم ياحسان ويعفر 
عن طغيان القلم وما لا كلو عنه البشر من iE‏ 
والولل وأن يعاملنا بفضاع ورهته انه هو الغفور الرحيم» 
Schluss des Commentars unmittelbar‏ 
واما قوله هذا ما نيشر nach diesem Text, f.399*:‏ 
لنا بعون الله وحسن توفيقه من كشف مشكلائد 
وتوضيج ELEM‏ مسائله وتقرير دلایله معرضین 
عن eu! cubi‏ والاججاز yel‏ ومشبرد 
المواضع الي ما ينوجه على كلامد من الاسؤلة وما يمكن أن 
يتمسك به فى دقعها من الاجوية نفع الله بد الطالبين وجعله 





فى بعض 





. لنا يوم الدين انه خير موقفف ومعين' ښت الکثاب‎ ass 


Schrift: ziemlich gross, gefallig, vocallos. Der Grund- 
text in der Regel roth überstrichen, Die Grundhandschrift 
hat mehrere Lücken, die dann von verschiedenen Bänden 
ergünzt sind; Bo der fehlende Anfang f. 1—19, recht. klein 
v. gedrhngt, Persischer Zug; 1.20—95. 106—121, gleichfalls 
klein o.godrüngt, aber von anderer Hand; derSchlnes £.998,399 
ist von der sphtesten Hand, die Schrift ziemlich klein und 
zierlich. F.217* u. 296^ flüchtig ergàngt. Am Rande sehr oft 
Glossen und auch Verbesserungen. — Abschrift c. Ile, 

Beim Foliiren ist das auf f. 106. 138, 292 folgende Blatt 
übersprungen; jetzt mit 106^ ote. bezeichnet, 

DEA, VI, 13356. 
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No. 1801—1803, 


| 1802. wt 51. 


3) S. 1—220. 

4^, 21 —21 Z, (961) »« 18; 18 >x< 10—110), — Zu. 
stand: stark wassarfleckig, besonders am Rücken; aveh 
micht recht sauber; nicht frei von Waurmstichen, Der Rand 
bisweilen ausgebessert, — Papier: gelb, dick, glatt, — 
Einband: zusammen mit 1. 2. 

Titel fehlt. Es ist ein Stück desselben 
Commentars; der dort angeführte Schluss ist 
hier.S. 220 ebenso. 

Die Blatter sind aber verbunden; ausser- 
dem fehlen nicht wenige. Die Folge ist diese: 
Seite 1-40; Lücke von 12 Seiten; 41— 104; 
grosse Lücke von etwa 40 Seiten; 105—116. 
125—164. 111—194. 165.9920. (Nach 
$. 128 fehlt wol Nichts.) 

Es liegt hier also das letzte Viertel des 
Werkes vor, umfassend das 5. und 6. .موقف‎ 
Es fehlt davon aber nach S. 40 der Schluss 
des 2. und fast ganz das ganze 3. ain des 
4. د‎ (٢ sisa; ferner nach S. 104 fehlt 
das Stück von der Mitte des 5. sia des عرصد.6‎ 
| 068 5. مرقف‎ bie zum Anfang des 3. مقصد‎ 
1. Quos des 6, S. 78 steht in der Ueber- 
sehrifl dll! xeyl, es muss aber heissen .السادس‎ 
Am Rande stehen öfters Zusätze, auch Glossen. 


Schrift: dieselbe wie 1), im Ganzen etwas grõsser. 
Text roth überstrichen, Ucherschriften roth, zum Theil such 
| hervorstochend gross io Schwarz, — Abschrift im 2.80 
Qafar (1474) von مكف بن بابي‎ eyi Ouen d. — Collationirt- 





1803. mą. 115. 


14) f. 266—297. 


Einband: zusammen mit 1—13, 


Theil des قسن كتاب الاقف‎ zwar das 148 


Die Blätter folgen so: 287—297; Lii 





4, 21 Z. (28 »«18; Mj; sc Ttjom). — Zustand: 
wasserfleckig, besonders in der oberen Hilfe, abor andi 
am unteren Rande. — Papier: gelb, glatt, ziemlich stark 7 


Titel fehlt. Dies Bruchstück enthält einer 


nebst eingemischtem ausführlichem Commentar, 
und auch noeh bisweilen mit Glossen am Rande: 


| 266—286. F, 287° beginnt مد 9 مز‎ 8 








No. 1803—1807. 


:مرصك Aen des LA Pänz‏ 1 
فى مقاصد علم الکلام وما تقدم فى المرصك الاول كا 

gyl Rahia F, 286° hört anf im‏ يد الما 
duaia des 5.0524 des 1. (43,5 mit den Worten:‏ 





لآ جيب على الله شىء أذ 8 وجوب عن الله كبا z‏ 


S ^ BN pim 

الصهاء القاکلون بانه موجب لا تختار ولآ وجوب عليه ايضا' 

Sehrift: klein, fein, gedrángt, deutlich, vocallos. 

"Grundtext roth, von f. 983—286 Schwarz, aber roth übor- 

itrichen. Die Randglosson von derselben Hand. 
Abschrift c. ien, 

































1804. wa. 115. 
19) 347-6 


4, 212. (22>< 16; 132 >< 83cm), — Zustand: gut, — 
pier: gelb, stark, glatt. — Einband: zus, mit 1—18, 


Titel fehlt. Die Blätter folgen so: 360—370; 
Lücke; 347—359. F. 360° oben am Rande 
86:6: الیمقاصد‎ gz» was zum Theil richtig ist. 
Bruchstück eines Commentars zu dem- 
selben Grundwerk, und zwar zum Anfang des 
A. مقصك‎ des 5. ves. des 2. 492 bis zum 
Anfang .موقف .8 068 (القدمت)‎ Der Text mit 
ï eingeleitet; für das Wort ist von f 347 
bis 359 eine Lücke gelassen, 
Das Vorhandéne beginnt f. 9475: ict قوله‎ 
Wl Ae الثانى جيب وجيب المعلول يعنى ا[‎ 
جهات التائير . . . قله قعدم المعلول يعني‎ te 
D Xd co. GE as uad L) und schliesst 
88”: قوله الصفة التى اعم من الاعراص وذلك‎ 
العدفات متناوئة تصفاته . . . قوله وقال بعص‎ m 
. فان الصفة النفسية على عذا القول‎ 
المعنوية على هذا القول يكون اخض؛‎ 


Sehrift: Türkische Hend, klein, kräftig, deutlich, 
los. — Abschrift c, len, 








1805. wq. 122. 
6) f. 75—82. 
S", nz, (17s 1815; 191. c Bifem) — zu. 
iemlich gat, doch etwas fieckig. — Papier: gelb, 
slark, — Einband: zusammen 4 
SANDSOHRIFTEN D, K. BIBL. VIH. 
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Titel, Verfasser, Anfang fehlt, Bruch- 
stück eines gemischten Commentars zu dem- 
selben Grundwerk. Das Vorhandene beginnt 
im 5. 53,4, und zwar im 1. diwa des 1, Aata 
des 1. مرصد‎ desselben, Das 2. Maw f. 79: 
Hai فى أن فاته خالف لساير الدوات اليه ذهب‎ 
الاحوال قلوا والخالفة بينه وبينها لذائد الخصرصة الخ‎ 
Geht im 8. مقصد‎ bis 2u den Textworten £ 82°: 

وانه غير مقبول فيبا ليس 

Schrift: Persischer Zug, ziemlich gross, weit, deut- 
lich, vocallos, oft auch ohne dinkriüsche Punkte, Text 
roth überstrichen, — Abselirift c. 1000], gj, 


1806. 

Mq. 180^, f. 501—514. — Bruchstück aus 
einem gemischten Commentar zu demselben 
Grundwerke. Xs beginnt hier im 2. Juaia des 
4. Ouos des 5. مقصد .3 1088 .مولف‎ 1 
المقصت الثالك ئ علمه تعالي وفيه بعثان‎ 

OST GA‏ ق اثباته 





,1807 Lbg. 602. 


935 Bl, 8», 28 Z, (ITH >< 18; 13 >c Tihon, = Zu- 
stand: ziemlich gut, B} 20. 21, 47 oben am Rande ans- 
gobessert, Nicbt ganz obne Wurmstich — Papier: gelb, 
zum Teil strobgelo, glatt, ziemlich stark, stellenweise 
sehr dünn, — Einband: Lederband. — Titel f. 1° von 
spüteror Hand (nicht ganz richtig): 


, چلبی 


Er ist vielmehr: 
حواشی علی شرح ا مواقف أحسن جلبى‎ 


Anfang (nach d. Bism.) f.1*: Lil Al Ac) 
aslan Kalie È الافهام فى كبرياء ذاثه وجرت الاوهام‎ néie 
. .. فاعلبوا معاشر طلاب اليقين سلام عليكم‎ Qus ss 
أن افضل الرغائب ... العلم الذي عو ثيرة العقل الج‎ 

Nicht ein Commentar, sondern Glossen 
zu einem Commentar zu demselben Grund- 








werk liegen hier vor. 
selben heisst ausführlicher: 


حسن چلبی e lode‏ مهد شاه بن حمد 
الرومي احتفی الفغناري 
4b‏ 


Der Verfasser der- 
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Diese Glossen des Hasan geleb! ben 
molhaxmed é&h ben molBammed errümt 
elhanefr ejfendri, geb. 99/iss, gest. 889/ i. 
beziehen sich auf den Commentar des Elfor- 
£üni, was auch daraus erbellt, dass er diesen 
öfters auch ais Verf. von Glossen zum Com- 
mentar j439 مطالع‎ citirt (s. No. 1786). Die 
ziemlich ausführlichen Glossen sind durch das 
oft vorkommende wks ,.. ad gë kenntlich, 

Das Werk (die Glosse) selbst beginnt f.2*: 
ولد فبسيل أو تيتا فان قلت ليس للبسيلة مدځل‎ 
فى الاشارة . . . قوله كم قال الحيت لله أن قلت‎ 
شم للترئيب مع التراخى ولا تراخى للحبدلة الي‎ 
Sehluss wie bei Mf. 86. — Nach f.5 fehlt 1 Blatt. 


Schrift; Türkische Hand, klein, z, Th. sehr klein, 
gedrāngt, deutlich, vocallos, oft auch (besonders stellen- 
weise) ohne diakritische Punkte. Für das einführende 
Aja (roth) ist sebr oft Platz gelussen. Ziemlich oft Glosson 
am Rande, — Abschrift im J. 883 Sa'bin (1488) von 
دز جلال بن حاجى ديد بن صفا‎ 


1808. wr se. 


186 Bl, 4'*, 81 Z, (25 »« 13/4; 181/520 »« 19— 191/02), 
Zustand: ziemlich gut, obgleich nicht ganz frei von 
Flecken, — Papier: gelb, glatt, zierlich etark. — 
Einband: Pappband mit Lederrücken und Klappe. 


Dieselben Glossen. Titel u, Verfasser 
feblt. Anfang fehlt. F. 25° beginnt das موقف.2‎ 
(= Lbg. 602, 8 62", قوله الوقف الثانى فى ؛(8‎ 
الامور العامة قوله كالوجود لا خفی ان کون الوجود‎ 
... من الامور العامة انما هو على القول بالوجود امطلف‎ 
قوله غان كل موجود وان كان كثيرا له وخدة فان قلت‎ 

تعمیم الكشرة لكل موجود يناف عدها e‏ 

قله وأنكارعم القحرة فيها دفع :21859 وقسلطه8 
لما يرد على كلام المصنف ... يتضمن نفى القدرة 
فيها فالتسمية باعتبار عذا النصمن وليكى هذا p‏ ما 
اردنا ايراده ق حواشی الواقف نسال الله تعالي أن , 
چیعله خالصا لوجهه الكريم اند عو البر الرحيم وان 
ينفع به المخلصين وجبعله ذخيرا ليى الدين والحيد لله 

رب العالين وصلى الله الم 

Die Handschrift hat mehrere Lücken, ist 
auch verbunden. Der Avfang fehlt; nach f. 2 





No. 1807—1810. 


und 4 sind Lücken; im Ganzen (den fehlenden 
Anfang eingerechnet) fehlen bis f.5 25 Bl; 
nach f. 85 fehlen 30 Bl — Nach f.103. 118 
und 145 sind Lücken. In der Mitte folgen 
die Blätter so: 95. 114. 104—109. 96—103. 
Lücke. 110—112. 115—118. Lücke. 119fr 


Die Schrift ist ven verecbiodenen H&ndeo. F.121—186 
ziemlich klein, gewandt, zum Theil flüchtg, meistens deat- 
Jich, gleichmássig, vocallos; Abschrift im J. 834 Rab? I 
(1479) von .على بن حسن السوي !55933« الشافعى‎ 
F.1—94 v. £119—195* ziemlich gross, gedrángt, gerade- 
stehend, deutlich, vocallos, anch fehlen öfters diakritische 
Punkte: Abachrift c. figo 100/9, F, 95—118 ziem- 
lich gross, rund, flüchtig, ungleich, vocallos; Abschrift 
c. "Xj. — Beim Foliiren ist ein Blatt nach f.93 über- 
soblagen; jetzt, 98». 


1809. Mq. 122. 
8) £. 67—74. 

8", 28 2. (17j, << 18; 14» 8! 9). — Zustand: 
fleckig, auch etwas wurmstichig. — Papier: gelblich, such 
sicohfarbig, ziemlich dünn, glatt. — Einband: zusammen 
mit 1—4, — Titel und Verfasser fehlt, 


Es ist der Anfang derselben Glossen, 
doch fehlt das1. Blatt. Y.67* beginnt zu Ende der 
Vorrede; das Werk selbst boginnt f. 67^ Mitte so 
wie bei Lbg.602, f.2^ angegeben ist. — Die letzten 
Worte £74: يراد بها العقايد الجرئية بدليل ذكرها“‎ 

Schrift: Türkische Gelehrienband, klein, gedrêngh 
vocallos, auch fehlen diakritische Punkte, nicht leicht. 
Für das oinführende 4J,5 (das selbst roth geschrieben is 
ist öfters Platz gelussen. — Abschrift c. 199, ig. 


Mq. 120, f. 42—51: Ein Stück derselben 
Glossen. Sie beginnen hier im 2. مرصث‎ 8 
2. موق‎ und gehen daselbst bis in das 3. Augen 
F. 100.—105 gehórt dazu und behandelt des 


.موق .5 


1810. 
39) 540-9 


4o, 19 Z. (22 >< 15ta; 14tja >< 80m), — Zustand 
ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, sterk, — 048 
zusammen mit 1—38. 


Titel fehlt. 


Bruchstück einer Glosse 79 
dem ës quf. E bezieht sich auf de 



































No. 1810—1812. 


قوله جار Erste Texiste]le:‏ .موقف .3 Anfang des‏ = 
Seil Ai de‏ ثان قلت لا يلزم من جواز القيام | 
القيام بالفعل . . . قلت الجايز ما 3. يلزم من فرص الع 
قوله غير متنافية بحسب الانقامات؟ :5470 £ Letzte‏ 


Schrift: Türkische Hand, ziemlich gross, geläufig, 
vocallos, — Abschrift c, tto. 


181L wis. 


32) f. 514—825. 
£^, 25 Z. (92 5« 15; 1615 e 11°), — Zustand: 
im Genzen gut. — Papier: gelb, glatt, stark, — Ein- 
band: zusammen mit 1—31, 


Titel fehlt. Bruchstück der Glosse eines 
Commentars zum .د" المواقف‎ Sie bezieht sich 
“hier auf das 2. مرصد‎ de 2. .موقف‎ Erste Text- 
stelle £ 514*: قولهۀ واما ان تقدمها عليه بالوجود‎ 
5 ممن“ قیل عليه اذا جوز ان يوّثر ماعييته يقال‎ 
الخ‎ eh oc. فی‎ $e! — Letzte f 523r; 
متساوية ا‎ Qj MIS الاجناس‎ olia قول متصف‎ 
الذائية فلو لم تنضالف بالصفات لكانت واحدة‎ 
ولانها متضالفة اذ لو تبائلت فى العدم لتبائلت‎ 

الوجود لان ما بالذات لا يزول الخ 


Schrift: "Türkische Hand, klein, gedrüngt, gelàufig, 
;ocallos. Das Stichwort A). roth. Am Ronde öfters 
ossen. — Abschrift c. جيورتل‎ 


1812. 


Commentare zu dem ک" اليواقف‎ haben 
"SSerdem. verfasst: 


—— 
یی بن بوسف بن على الكرمانى‎ + Itzeg, 
.ه حيدر الهروي‎ Dia, 
سيف الدين اابهري‎ o. 900/1494. 
Eine Menge Glossen behandeln den Com- 
r des Elé£or£ünt so diejenigen von: 
ې حمف بن احمد البساطی ابن غنا‎ 9 ag. 
SC .و + خطرشاه بن عبد‎ 
A ` 860 
Em VS سيدې‎ + se. 
حسين انکرماستۍ‎ oy? insg Um ETO aoge 
B uus oue e 
ADUA حسن جليى بن بن‎ + ERI 
: (No. 180 
———— 
















7) und diese wieder glossirt- von 
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9( على الطوسى علاء الدين‎ + as. 

10( الله الشروانئ‎ E F iage 

WEE 

19( خسن بن عبد الصيف السامسونى‎ E Sie, 

مصطفی بن يوسف بن صا البرسوي خراجه زاده (13 
T rags.‏ 

یوی um‏ اسبعيل القرامانى قن كمال الدين (14 

15( لطف الله بن حسن ال‎ + fin, 

و + يد بن الخطيب سيي all‏ (16 

وو E‏ مصطقى لقسصلانی مصلم الدين )17 

F 08/502.‏ جلال الدين اندوانی )18 

66 + رسف بن QU‏ قوام الحين )19 

موو حسين بن عبد الرحين حسام الدين (20 

21( حمد شاه بی على الفنارى حیی الدین‎ fos. 

22) GE Gb Jus بى سليمان‎ Dum d Psy. 

جيك Jam) um‏ بن عبد للاول القروينى )23 

24) حافظ الدين‎ SEH Aasch at du + ور‎ 

25) Gg احبف بن ابراعيم عرس‎ Pig, 

sl ۲‏ ہن جلال (26 

27( لاج اللارى‎ oe Duas + iggy. 

28) ll vi عبد الرحين‎ A Sien, 

29) بن صاري رز‎ Dex! pags 

وو + یی بن على بن نصوح توعي (80 

عبد الحكيم بى شمس الدين الهندي الساليكوق (81 
Te s.‏ 

ووه( سيك بن حسى بن احمد الکواکبی )82 

حسن بن ابراعيم بن حسن الؤيلعى الخجبرقى )88 


T US — Ferner: 


T 





84( خضريك سنان پاشاً‎ en ua um Bigg 
35) الحبيدي‎ um 900/1494. 
86( وي5 سه سنان الدین يوسف الجمی‎ 
87( يوسف صاري کرز‎ + ۰ 
88( ميرجان التبريزي‎ oes و‎ 
ابن مید (40 1 .ابر الفصل لکن (وه‎ 

Eine Abkürzung seines Werkes hat der 
Verfasser لاجی‎ Sand! ous selbst vorgenom- 
men, und ein Commentar dazu wird dem 





رجور + على بن أمر الله ابن الجثانى. 


F Siang beigelegt.‏ شمس الدين الغناري 
*45 
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1818. We. 1842. 
D £1—8. 


84 Bi, 8s, 19 Z. (211 عد‎ 141/5: 181 >< 81e), — 
Zustand: am Rande ringsum stark wasserflockig. — 
Papier: gelb, glatt, ziemlich stark, — Einband: roth- 
brauner Lederband. — Titel und Verfasser f, 1*: 


شم الیقصد نشقداید Qs‏ 


ef Al Zeg en d (H Aug‏ ا حنفۍ 
اکبل الدین 


اليد نل :۶9 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الذي حبد تفسد بنا ېدنا به حمدا جامعا بین 
احمدين حمد احصره الالپیي والکونية Käsch Els, A‏ 
séng Le el ch Me...‏ جو zl zé aal‏ 

Der Verf. Moliammed ben mohammed 
ben malhmüud elbaberti elhaneft akmal eddin 
Y "Pus, hatte früher ein Compendium über 
die Xeligions-Principien verfasst uud kommt 
nun seinem Versprechen mach, dasselbe mit 
einem Commentar zu versehen. Das Grund- 
werk wird mit Ji eingeführt; der Commentar 
schliesst sich, ohne als solcher bezeichnet zu 
sein, an den Text, ist also nicht immer sofort 
zu erkennen, 

Das Werk beginnt f.3*: AI saas Alti JG 
الذي لا شريك له وه نظير اختلف العلماء‎ Ai Al 
ق ان الالف وائلام فى ايد للاستغراى أو للعهد ... قال‎ 


ERST pec aee eX eJ a SGT العالم‎ 






عذا من باب ia‏ الصفات وسمظهر معنى Lois‏ 
أن شاء الله . . . قال أما بعك فقن سالنى من د يسسی 


zi 


p) SECUS VOS ..٠ 
Das Grundwerk. zerfállt in Vorwort, 2 Oak 
und Schlusswort, nämlich : 

البقدمة' اصول الدين علم يبحت فيه عن 440 
ذات الله تعالي وصفائد واحوال الميكنات الخ 

7۶ الأول فى الالهيات وفيه مباحث؛ الس‎ Quai 

المقصد التاق فى النب ات وما يتبعها ames Sabe‏ ال 86۰ 

48۰ مباحث الاول‎ Ae Aach یتعلف‎ Lee الكائمة‎ 
phys à 








1815. We. 1598. 


3) f. 116—138. 
8", 15 Z. (18 x< 18; 18'/; <> 94am), ~ Zustand: 
nicht ganz sauber, sonst ziemlich gat. — Papier: gelb, 
att, stark. — Einband: zusammen mit L 2. 


Dasselbe Werk, Titel und Verfasser, 
nfang und Schluss ebenso. 
















































Schluss des Commentars f 58*: it 
الملة فى قوله تعالي وما کان الله ليصيع ايمانکم‎ 
"Al d Aach 'ي صلوتكم إلى بيت المقدس على‎ 
أيراده فى شرح المقصف حامدا لله‎ bad وفذا آخر ما‎ 

ر ... ولنخيك لله رب العالبين» 

Schrift: Türkische Hand, ziemlich gross, pefilig, 
fast vocallos, gleichmássig. Das einführende مهس کال‎ 
roth. Am Rande meistens Inhaltsangabe, — Abschbrif 
von (yy im Jahre 1115 Diigeda (1704), wach emer 
Hdsebr, die nach der des Verf. abgeschrieben worden. — 


Collationirt, — F.59—62* leer. 
HKb. VI, 12798. 


Schrift: viemlich gross, etwas vornüborliogend, deut- 
cb, vocallos. Stichwürter roth. — Abschrift vom A. 797 
wil (1395). — Collationirt im J. وإ‎ i BI eaa. 

F. 138" Notiz von je ci raf, duss cr das Werk 
gelesen habe im J. 818 Rab. II (1415). 


1816. Pe. 526. 
D £ 1—50, 


66B), 4%, 29 Z, (25 <> 17%fs; 21 >< 131/1499), — Zu- 
tand: unssubor, — Papier: gelb, dick, glatt. — Einband: 
sppe mit Lederrücken und Klappe. — Titel f 1*: 


كتاب كشف الاسرار' عمّا خفى عن الافکا 

تصنيف الامام . .. ابو [أبي H.‏ عبد الله لاقفېسي' 
:Der Titel ebenso jm Vorwort. — Der Verfasser heisst:‏ 
احید بن عهاد ہن هد بن يوسف القافري. 
الاقفهسى الشافى شهاب الدين ابوالعباس أبن الحاد. 


Anfang f.1* (nach d. Bism.): الحمد لله رټ‎ 
العالمين الموج الاثنياء بلا معين» الذي خاف الانسا‎ 
من طيى» . . . أما بعك فهذ! كتاب اذكر فيه اجو‎ 
1 وخغیات عن ادراک حواس‎ Uia عن مسایل‎ 
; Amed ben ’'imäd ben mohammed 
tlag fahesi śihåb eddin ibn el'imad, geb.vor "60/1449, 
ET O/o, behandelt in diesem Werke cine Menge 
Tagen, besonders aus dem theologischen und 
thischen Gebiete, kleinlicher und spitzfindiger 
- B. warum die Glaubensformel (Ali 51 JU 
de aus 4 Worten, der Name Jaz gerade 
4 Buchstaben bestehe; warum und woraus 
er Teufel erschaffen, warum Gott denselben 
be leben lassen; ob Furcht oder Hoffnung 
an Vorzug verdiene; wo die Sonne bleibe, 
^ sie untergegangen; warum Gott dem 
hen ein Paar Augen und Ohren und 


1814. Spr. 835. 
1( 11-6 


49 Bl, 8^, 19 Z. (20! »: M?fs; 14! ze Biest, — 
Zustand: ziemlich gut, doch micht vóllig sauber, — 
Papier: gelblich, stark, glatt, — Einband: Pappbanà 
mit Ledorrücken, —- Titel und Verfasser f. 1%: 


Al‏ الائيسة المنتضبة من كلام اهل القلوب 
الطاضرة النفيسة لعيك الله cel‏ بكرين على 
أبن عبد الله بن حم الموصلى الشيباق الشافتى 
Der Titel ebenso in der Vorrede wnd in der Unterechril‏ 
der Vorfasser so im. Anfang.‏ 

قال Anfang 1۲ (nach dem Bism.): pe‏ 
٠٠‏ الشيباق الشافى الصوق . . . الحيت ذله الموفئف 
من يشاء لخحمتد والمنعم على من يشاء بتعيقد ... 
وعد نقد سائتى ايها الول النجيب والسديق القريب 
انأف لك ما عساه إن يكون لك انيسا فى الطريقف الخ 

Der Verfasser Abü bekr ben 'al ben 
abdallãh eséeibāni taqi eddīn, geb. "um 
Y "sos, giebt in dieser Abhandlung Anleitung. 
zur richtigen. Erkenntniss Gottes und Fc 
seiner religiósen Pflichten. Dieselbe beginnt f]? 
طليد معرفة الله تعاق‎ uidi de ce sib d D ES 
p يسع العبد الجامل‎ 3 31 und schliesst £1 
ت ف العمل بقتضاه رجوت لك أن تكون من‎ 
أله الصاجين والسيد لله رټ العامين ... وسل‎ 


Sehrift: ziemlich gross, gewandt und deutlicb. A 
los; rothe Aufschriften. — A bschrift img 991 Beki 
von بن علي‎ Je, — Coilationirt, — Nicht bei # 


















bloss eine Zunge gegeben, u. dgl. — Von einer 
Eintheilung des Stoffes in 17 Hauptfragen, wie 
HKEh. angiebt, ist nirgends im Werke die Rede. 
Die Angabe — von der Zahl abgesehen — 
ist aber insofern nicht unrichtig, als zusammen- 
gehörige, auf eine Person oder einen Gegenstand 
bezügliche Fragen zusammengestellt sind; z. B. 
Band A Sal, eps A pr. SO A Sach 
ez à; الجهاد‎ A up, 

Sebluss f. 49’: pli لم‎ Bell X ولو قيل‎ 
اولا‎ xU ous ليس متخصرا فيها‎ Ulp aad لان‎ 

gà at des, Uo, واخرا وظاعرا‎ 

Schrift: ziemlich klein, im Ganzen eher stark als 
fein, gewandt, ziemlich gicichmässig, recht deutlich, vocallos. 

Abschrift von عل بی احمد بى على اعلى الشافي‎ 
im J. ju, — Hi. V, 10638 (y LY! pgd pyet). 


1817. We. 1540. 

229 Bl. 8"*, 11—162. (149/,»« 10; 101] — 11 »« Gf, 0), — 
Zustand; ziemlich gut, doch vichi ganz ahne Flocken. — 
Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: Ledorbd mitKlappc. 

Dasselbe Werk. Titel ebenso. Ver- 
fasser (unrichtig): .امام تخر لین‎ Anfang 
wie bei No. 1816. Der angegebene Schluss 
steht hier f. 218". Es folgen noch die Blätter 
219—228, ganz in der bisherigen Weise fort- 
fahrend. Der Schluss in dieser Handschrift 
ist 4 9969: حيرم تسليم ملائكة الرحية آلا من سلبوا‎ 
علبه غفر له وکما جترم بركة سلامهم حرم بركة مرافقتهم‎ 
ښت ويالله التوفيف والانابة واليه المرجع والمآب؟‎ egiala s 

F.186* kommt cin längeres Regez - Ge- 
dicht von ehao adh oe Ch fiag) vor, 
welches den Menschen als Mikrokosmos be- 
schreibt. Anfang: 
وفيكه سد نسحلا الوجوكد فانظر فانت اقرب الشهود‎ 
Schluss (f. 1899): 
وطټر الباطن ثم الظاعر واعمل بما يرضى الاله القادر‎ 

Sehrift: ziemlich gross, kráftig, rundlicb, blass, vocal- 
los, wird aber gegen Ende grösser, schwārzer, fùchtiger, 


Bl.1 ist richtig (bis auf den Verfasser) ergünzi, von ganz 
neuer Hand, — Abschrift im J. 1229 Moli. (1716) von 





E 


1818. Lbg. 304, 


8111. 8۰, 19-257 (191/4 x< 18a; 162«915, —10e), — 
Zustand: ziemlich gut, doch nicht ohne Flecken, zum Theil 
auch am Rande wassarfleokig; etwas wurmstichig, besondere 
am Ende. — Papier: gelb, glatt, اوه‎ Einband: 
brauner Lederband. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
f Ir ebenso, aber zur Hälfte übergeklebt. 
Anfang ebenso. Der Schluss wie bei 
Pet. 526, 1 ist hier f. 125, 4; der bei We. 3540 
angegebene sieht hier f, 75* a Rande. 

Schrift: ziemlich klein, deutlich, vocallos. Die Stich- 
worte üborstrichen, treten aber nicht immer deutlich hervor, 

Abschrift von giu Aass im J, 105? Çafar (1647). 

Von f, 75" an sind verschiedene Stellen aus- 
gezogen, besonders aus dem شاريم أصبهان‎ des 
ren) gol, welche sich auf das Benehmen und 
Verhalten des Muslim in verschied 


enen Lagen 
beziehen, z. 


B. beim Baden, anf Grund ver- 
sehiedener Traditionen. Ein längerer Abschnitt 
ceo viel à Qu f TD. gps iu ent- 
nommen dem Kael xalay ds des .الغزالي‎ 


1819. Pm. 16. 
ل1‎ $. 1—159, 
231 Beiten 8"*, 91.—99 7, (äi ze 15; 14 >< 9em), Zu. 
stand: ziemlich lose im Einband; nicht recht 8801071 سا‎ 


Papior: gelb, ziemlich stark und glatt. — Einband: 
vother Lederband mit Klappo. 


Dasselbe Werk. Titel von späterer Hand 
auf der ungezühlten Seite vor dem Textanfang. 
Verfasser fehlt. Anfang und Schluss wie 
bei We. 1540. Das Regez-Gedicht des 
Sieht hier S, 135.137. 

Sehrift verschieden: هر‎ ٢ gross, dick, 
rundlich, vocallos; 120—143 kleiner, zierlicher, vornüber- 
Hegend, vocallos (29 2); 144—159 zuerst grösser, dann 
von I$} an etwas kleiner und gedrüngter, kräftig und 
deutlich, vocallos (27 2). Die Stiohwörter سال‎ und تیل‎ 
sind Anfangs roth, von S. 50—19 is Piate Que 
gelassen, anf f 120—143 sind sie 
Schrift, kernach roth, 

Abschrift e 00/ gag, 


الديرينى 


schwarz, in grósserer 


GLASouSSGRUNDSATZE UND VORSCHRIFTEN. 





No. 1818—1821, 


1820. We. 1591. 
9) 2 572-60, 

Format ote. u, Schrift wie bei 2), — Titelüberschrift: 
Verfasser fehlt: steht Vers 3.  Ausführlicher heisst en 
الحلبى‎ re بن‎ eat ديد بن متمد بن‎ 
حت الحين أبو الوليد ابن الشعنة‎ 

Anfang (nach dem Bism.) (Vers 1 u. 3):‏ 
A audi‏ وصلى Lie‏ على الرسول المصطفى وسلّبا 
ربعد فى مذهب اعل السنه ثال آبو الوليد اب ‌الشحنه 

Schiuss 75‏ 
وق اصول الدين قد هت مائه عقف يريكه دژه ولوس 

In diesem Regez-Gedicht von 100 Versen 
behandelt Mohammed ben mohammed el- 
halebr abü 'lwelid ibn edéikne + 8164s dog- 
matische Fragen: f 57 oLa! زالكلام ى افعال‎ 
57 زالكلام ق صانع العالم‎ 58٤ زالمومن والشفاع‎ 
DÉI زالكلام فيبا قبت بالسمع *59 :الايمان بالله ورسوله‎ 
60* .الامامة‎ 


1881. Spr. 872. 
9) f. 109—140. 
Format etc, und Schrift wie boi 1). — Titel f, 109°: 


شیب ed‏ ومحزب الغلاح الناجم 
فى معرفة الطریق ee!‏ 


8٥ such in der Vorrede, — Verfasser: 
Al أبو العباس شهاب الدين احیف‎ 
Der Verfasser ist auch zu Anfang nach dem Bismillah 

angegoben, heisst aber ausführlicher: 


أحيد بن كيد بن سليمان القاعري الشافى 
شهاب الدين ابو العباس الراهد 
Anfang f.109" (nach dem Bism.): äi P‏ 
رحية رته . . . الراید؟ الححيد لله على تعماة الاسلام وصلى 
de d‏ سيدنا. ais  .‏ فلما فرغ الققير بعون الله وتوفيقه 
من تالیف بدایة السترشد . . . فاستضخرت الله تعالي 
جمع جىل می الاحكام الواجبة التى لا بد للمومن منها الخ 
قال الله تعالي Das Werk selbst beginnt f.110*:‏ 
ثلولا نفر من کل خرن منهم طايفة ليتفقهوا فى الحبين الخ 

























































jo. 1821—1825. 


“alqähiri šihäb eddīn eszākid و۹ ې‎ be- 
andelt in dieser Schrift die Glaubensfunda- 
"mente in bündiger Form. Die Hauptsitze fangen 
` Vitus m mit Xz, 2.B. £111: احكام النكليف‎ Xu 
خبسة واجب وهندوب وحظور ومكروه ومبا“ إل‎ 
Pri الخ‎ Bian سنى الوضوء احد وعشرون‎ Fac. usw. 
Schluss £140*: cis والاستغفار تقولد تعالي‎ 

استغفروا ربكم انه كان غفارا» ثيت 
duc‏ بن Abschrift 14. Moli, 89/45 von o? Dus‏ 
cu vs)‏ حبك الفقاعي الرفاعي الشهير بال 
Coliationirt. — HKh. VI, 14 400 (kurz).‏ 


1822. 


40 BI. 8", 14—16 Z. ب ,( وا8 عد 13 زو(ا11 عد و ا16)‎ 
stand: vieml gut. — Papior: gelblich, zieml.stark, nicht 
ii. — Einband: Pappbd mit Lederrücken, — Titel 1: 


١ فييا عليه الیعتید؛ نظم‎ of ous 
رسلان رخ‎ e العلامة ... أحيد بن الحسين‎ 
Anfang f.l" (nach dem Bism.): 
BU dei ني الجلال وشارع‎ eio oua 
Ke£ezgedicht des Ahmed ben elliosein 
ben elhasan erami eššāfi’i £ihüb eddin 
n rasan + 844/1440, enthaltend in etwas über 
000 Versen eine Auseinandersetzung der reli- 
(isen Pflichten, wie in der Jurisprudenz nach 
chera und Kapiten eingetheilt ,ك“ الطهارة)‎ 
العلا‎ u. w.) — Schluss f. 40*: 
والال والصحنب ومن لهم قفى وحسبنا الله تعالي د‎ 
Seh rift: ziemlich gross, etwas steif, flóchtig, ziemlich 
; vocallos, soit rothen Ueberschriften, — A bschrift 
We von .سليم بن حمف سليم المصري‎ 
Dr IV, 7763 (5. v. Aal وصفوة‎ womit er 
Vorliegende meint). 


1828. Pet. 227. 
Dt, 

7? Bl. 875, 21 Z, (98 Läb 8 ze Eilen — Zu- 

č ziemlich lose im Deckel: Bll.9. 16. 17 ganz lose. 

fals, feckig, — Papier: gelb, ziemlich dick und 

77 Einband: brauner Lederband, 
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Dasselbe Gedicht, Titel u. Verfasser 
fehlt. Anfang fehlt, 1 Blatt (17 Verse). 
Schluss fehlt, 1 Blatt (6 Verse). 


Schrift; ziemlich gross, deutlich, vocalisirt, mit rothen 
Ueberschriften. — Abschrift e. !80, 


1824. We. 1961. 
1) f 120-133. 
8", 21 2Z. (15/a عد‎ SYgem), — Zustand: ziemlich 
gui.— Papier: gelb, dünn, glatt. — Einband: zusammen 
mit 1—11. — Titel und Verfasser f, 120^: 


كتاب خائمة آخر AA‏ مع شرحها 
لشهاب الدین احمد الرملي 
Anfang (nach dem Diem 3 7 120 - xls‏ 
وق pedi pax‏ فى علم التسؤف المصفى للقلوب 
..٠‏ قال وخاضته ترجع الي القلب والجوارج 
Lou‏ عن اموه الدئيّه 
Nach Anführung von 7 Versen beginnt der‏ 
ای س. نفسده شریغۂ ابيډ لی C den: 2 . Ai‏ 
v s o d‏ ي ي 'ommen!‏ 
العلرالاخروي پربا بالهمز آي p) Ee‏ 
Gemischter Commentar zu dem Schlusswort‏ 
desselben Gedichtes, vom Verfasser selbst; er‏ 
ist mehr sachlich, als grammatisch -lexikali‏ 
شي نسبة Schluss £.188*: talo |J‏ 
والالف فى اُحيدا للاطلاف وقوله قفی ببعنى تبع؟ 
وتم الشرح Xu. Ou a.‏ 
Schrift: klein, gedrängt, gleichmässig, vocallos, =‏ 
Abschrift im Jahre 1006 Ragab (1598),‏ 


Ein Stück dieses Werkes ist in Spr. 1965, 
7, £ 1429 ff 


Aj Xíjd من نفسم‎ 






1825. We. 1781. 
3) £ 115—128, 
8", 19 2. (19%4 »« 144; 15 >< 9g), — Zustand: 
ziemlich gut, doch nicht ohne Flecken, — Papier: gelb, 
gatt, stark, — Einband: zus. mit 1.2. — Titel f. 115*: 


ک" سطور الاعلام فى مبانى الاييان والاسلام 

ebenso in der Vorrede f, 115%, — Verfasser f 1188 
سراج الدين عير الخمصي الشافعي‎ 

Ausführliche: 

عهر بن موسي بن الحسن بن عيسى بن حبد 

القرثى المخزومي الخيصى الشافعي سراج الدين 
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Anfang A dem Bism.): all ۍبت‎ j 


الذي جعل الاسلام وقاية Nem e UI‏ فقد سالنۍ 
بعض طلية العلم الشريف لبوي املاء p gd‏ 
'Omar ben müs& ben ellasan elKimgi‏ 
siràg eddin, geb. Thg;s, gest. 9h, ein‏ 
Schüler des Elbalgint, erórtert hier dic Be-‏ 
griffe XLI und. LE iu. 10 Fragesützen und‏ 
واركان وتعريف الاسلام) Beantwortung derselben‏ 
Der 9. Satz handelt‏ 
über deu Unterschied beider; der 10.‏ *1128 
ف درجات الومنين وشعب للايمان وشعائره :194 
Mile js‏ برعانكم أن كنتم صادقين :*128.£ Sehluss‏ 
codi dle ail,‏ استغقروا ربكم اند كان غفارك غ 


(اقسام رشعاګر وشروط 





Iu der Unterschrift ist angegeben, dass auf | 


dem Original, aus welchem diese Abschrift ge- 
flossen ist, gestanden habe: als Weli eddin 
el'ir&qi 4 95/5), dies Werk gelesen, habe er 
hocherfrent gesagt, jeder Moslim müsse es 
vor allen übrigen Werken auswendig lernen: 
deun wer seinen Glauben und seine Religion 
(LA, x3Gal) nieht, kenne, sei ohne alles Wissen. 


Sehrift: gross, diek, deutlich, vocallos, Ücberschrifuen 
roth. F. 115 und 198 sind ergänzt — wio es scheint, 
richtig —: ihre Schrift ist kleiner, etwas randlich, aber 
gefüllig und. deutlich, — Absebrift c. 199, i. 


1826. Sp. 164. 


48 BL 8"*, 17 Z. (von f.34 an c. 14—152.) (171; »« 13]; 
12 x< 9Y (18 5« 10—11)09), — Zustand: der obere Rand 
wasserfleckig und beschádigt. — Papier: gelblich, stark, 
glat, — Einband: schóner Halbfzbd, — Titel f, ja: 


6" المسايرة ى العقايد المنجية فى الاهرة 
ebenso f.2* Vorrede.‏ 

Verfasser 19: aal cé (5422! Qu. Vollstándiger so: 
مد بن عبد الواحد بن عبد الجيد السيواسي‎ 
الاسكندري كمال الدين أبن همام الدين‎ 

Anfang (nach d, Bism.) £.1*: JETT: o vest . قال‎ 

عيام الديين» eh af sel‏ الامم ومولي النعم . 
وبعد فان بعص الفقراء من الاخوان كان قد شرع 
فى قراءة الرسالة القحسية الم 
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No. 1825—1827. No. 1828—1831. 


1828. We. 1708. 


3) £. 19—36. 


Format ete. und Schrift (c. 20—23 Z.) wie bei 1). — 
itel und Verfasser f. 19*: 


اعل السنة والجماعة ليوسف ين حسن 
اچد بن حسن ب عبد الهادى ) cM‏ کر 
قال الفقير 
..٠‏ بن عبد الهادي 


Mohammed ben 'abd elw&hid ben ’abd 
elRamid esslwaãsî kemal ed din 4b henên, 
addin (oder ihn elhumam) elhanefi 4 985... 
hat in diesem Werke die Abhandlung des El. 
8422811 القلسية‎ Iwi (No. 1720) abgekürzt, 
Allein durch manche Zmsätze wurde es en 
eigenes Werk, jedoch mit Beibehaltung des 
Inhalts der Kapitel, von denen freilich mehrere 
öfters iv ‘eins zusammengezogen sind; hinzu- 
gefügt ist eime Einleitung (Kaai) und Sehluss- 
wort i Es zerfällt in 4 سل 906 رکن‎ a 


; Anfang (nach dem Bism.) f. 19": 
isl y aD af a. 


وصلى الله ... ug.‏ فهذا ختصر ق اصرول الدين ق نات الله تعالي ٠‏ رکد 
اختصرته حسب لامکان تيسهل على القاقيد العلم بصفات الله تعالي 8 ۹۳ 
Jüsuf ben hasan iðn abd elhädi $ figo‏ العلم بافعال الله تعالي ٠‏ رکن .3 


4. فى صدق رسول الله 0 ركن‎ 
In dem 2. 5, ist das 5. u. 10., das 6. u. 1. أل‎ a 
zusammengezogren. 
Schluss £48*: النفسيل على هذا الترتيب‎ 
واله سجانه نساله ... ان يتوفانا علي يقين ذلك‎ 
` 0 1 ` ý 
BÀ كله مسلمين . . . وهو حسبنا ونعم الوكيل؟‎ 
Schrift: klein, ziemlich dentliche Gelehrtonhand, We 
weilen vocalisirt, Üeberschriften roth, Von f.34 an fiücbg 
und undeutlicher, Von f.38 an fehlt die Angabe des Jt 


es ist Platz dafür gelassen. — Abschrift c. (he, 
HKh.TH, 6266. V, 11881. 


No. 1119) giebt hier ein Compendium über 
e Keligions-Principien, nach den ortho- 
Zosen Ansichten. Der obige Titel steht weder 
der Vorrede noch in der Unterschrift. Das 
erk selbst beginnt: الدین مركب من مصاف‎ dyal 
| مركب‎ S ina gya aiai DIAS E Los ومضاف اليه‎ 
Der Anfang dieses Werkes stimmt im Ganzen 
^würllich überein mit dem von 2). — Es zer- 
llt ebenfalls in eine Menge ungezählter Ab- 
{schnitte, und die entgegenstehenden Ansichten 
dw erden hier auch kurz erórtert. 
Schluss f. 36*: واحسن الحديت كناب اللو عر‎ 
وش لامد‎ (xo Qus وجل واحسن الهدي عدي‎ 
SIE, Aue حدتاتها وكل “دحثة بدعة وكل بدعة‎ 
ضلالة فى النار وا اميد لله وحده وصلي الله“‎ 
Autograph des Verfassers vom J. 865 Ramadan (866). 


1827. Lbg. 93. 


40 BI 87%, 19 Z, (1814 >< 13; 13 >< 8em), — Zustand 
wurmstichig, biewcilon ausgebessert; anch ziemlich م8‎ 
besonders am Ende. — Papier: gelb, glatt, did 7 
Einband: Papphand mit Ledereinfassung. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasse? 
Anfang und Schluss ebenso. 


Schrift: klein, gut, gleichmássig, fast vocallos. UP. 
schriften roth. — Abschrift im J, 982 Rab, II 1570 V 


القادر ہن احمد mid‏ 


Commentare zu diesem Werke sint 7%‏ 
٥#‏ د سمد بن شمس الدين الديري (1 
F hiar‏ قاسم بن قطلوبغا (2 
بن حمد بی ابي بکر القدسی کبال الدین (8 
£ مب مشه 
هم کو + لبو المعالي ابن ابي ش 
المسامرة بون فى شوج السا v. d. T.‏ 


1829. We. 1771. 
ID £ 47. 


Format ete.u. Schrift (15/4><8°) (aber etwas grósser 
Weiter) vie 6). — Titelûbersehrift u, Verfasser 47: 


oe en‏ لابي الفصل جلال الدين السيوة 











وكف النظر :*£47 My Gov. — Schluss‏ 
عى الناس واجتناب اللهى والاماطة الاتي عى الطريق؟ * 
HANDSCHRIFTEN D. K. BIBL. een.‏ 
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Essojütt $91fgg; führt hier die 60 u. einige 
oder 70 Glaubenssätze vor. — Colationirt. 


1830. Pm. 89. 
1) 8. 1—28. 


95 Seiten 8’, 102, (18>< 13; 125< Sf), Zustand: 
stark fleckig. — Papier: gelb, dick, glatt. — Einband: 
schünor Hlbfzbà.— Titelüberschrift nach dem Bism. .1: 


o e o6 Xu dd غ بیان قول النى عم من عرف‎ 
Verfasser auf der ungezüblten Seite vor dem Textanfang ; 
السيوطي‎ 

Dies ist falsch: s. darüber spüter bei We. 1799, 3. 
Anfang: J للد الذي لم يكن‎ echt 
وحدانيته قبل الا والقبل عو و ال‎ 
Essojüti weist nach, dass mit der Selbst- 
erkenntniss die Erkenntniss Gottes verbunden ist. 
Da die untere Hülfte des letzten Blattes 
(8.28. 29) abgerissen ist, fehlen die Schluss- 
worte dieser Abhandlung; die vorhandenen 
letzten W orte sind $. 28: والعشقف بل صفة العشوى‎ 
Li d لان النفاوت ... مى لیس له نظر بعد واما من‎ 


Schrift: Klein, weit, gefüllig, gleichmüssig, vocallos. 
Abschrift c, len, 





8.29 ein kleines Gebet des Ibn el'arabr,- 
Namen Gottes enthaltend. 


1881. Spr. 29. 
3) £. 1579—160*. 
(Auch bezeichnet: Spr. 67, 6.) 


Format etc. wie bol 1). — Titel und Verfasser: 
كناب نوغ الهلال؛ فى الخصال الموجبة للظلال»‎ 
للسيوطي‎ 
Der Titel so auch im Vorwort, 

A ous 
العميم؟‎ alw} 


Anfang (nach dem E 
وبعل فقل جيعت ف احصال‎ .. 
جوا الخ‎ P المستوجبة لظلٌ‎ 

Auszug aus seinem grösseren Werke, das be- 
896616 te الخصال الموجبة لظل العرش‎ E تمهيد‎ 
und worin Essojüti über die Eigenschaften 
spricht, die für den Menschen erforderlich sind, 

46 
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um in den Schatten des göttlichen Throns zu 
gelangen; die Zahl derselben ist 70. 
Das Werk beginnt f. 157" mit: الكلام على‎ 
السبعة الاو المشهورة عن ابي عريرة 5 طن الذبي متغم‎ 
قال سبعة يظلهم الله ى طله الي‎ 
Schluss (Fawn): 
S ed us $5. O3 pilas, els 
Abschrift von asbl Quest خمد بن احمد بن‎ 
im Jahre 900 Rab. P (1494). — HKh. Il, 1808. 


1832. 

Dasselbe Werkchen ist enthalten in: 
1)Lbg.329,8,587—92. 2)Pm.394,6,£.24*—31, 
8) Pm. 407, 03, £.464^ 480, (Als Verfasser 

fülschlich (e. (sagi?) angegeben. Nach 
f.459* fehlt etwas; der Text bricht ab mit 
den Worten: حف الله وحف مواليه؟ اخرجه‎ 
النرمذي وله شراعقد فيه الاشاره الي الاطلال‎ 





1833. Pm. 191. 
T) 00-0 


Formzt etc, und Schrift wie bei 6). — Titel- 
überschrift und Verfasser: 


منظومة فى اجتهدين للسيوطى 
Anfang (nach dem Bism.):‏ 
الحید لله العظيم المد gH‏ الفصل لاعل السته 
Kegez-Gedicht Essojütr's in 27 Versen‏ 
darüber, dass nach einer Tradition zu Anfang‏ 


jedes Jahrhunderts ein Mann auftritt, der der 
Religion neuen Aufschwung verleiht. — Schluss: 


مصليا على النبي رحمه ولال مع اتحايه المكرمه 


18834. Mq. 103. 
7) f. 171—186. 
Format ete. u. Schrift wie bei 2). — Titel u, Verf, £.117*: 


aia "s‏ العاجل لذخيرة الاجل 
جين البازلى العبادي اصلًا اموي وطنا 
اليد Anfang (nach d. Bism.) f.177*: 4J‏ 

وكقى والصلرة . . . آما بعت فيقول ... نحمت بن 
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| ٠٠. داود البارلي ... اعلم ليها الا فى الله‎ pau 


Ab zl wan سيل البشر‎ O^ gem A آنه ورد‎ 





Mohammed ben dàáwüd elbazili elkurdr 


(js), seinem Inhalt u. seiner Bekenptnissfonn, 
Schluss f, 186" (Kainil dee 2: 
کنن تعبد من قضی‎ ch وأصبر علي مز القضا‎ 
راقو عودا علی البدء الحيد لله على كل حال وئسا‎ 
اله القوفيف للهداية والنجاة عى الغواية ولا حول‎ 
لا قرة الا بالله العليم العظيم وصلى الله ... وسلم»‎ 
HKh. VI, 12771. 


1835. Pet. 550. 
5) f. 54-— 85^. 


8", 91 2. )20 <> 14a; 14/a x< Sf), — Zustn 
ziemlich gut; an eiuigen Stellen oben am Rande Lücher. 
Papier: golb, stark, glatt. — Einband: zus. mit 1—4. 
Titelüberschrift und Vorfusser f. ö4: 


تحفة الاخوان فى مسايل الايمان 
Anfang (nach dem Bism.) f. 54": a aud‏ 

الذي كنب الايبان ججوده فى قلوبنا ... أما بعت 
آخبد لله وحده De‏ ثاعلم qi‏ تاملت الايمان بعد 
مطالعنۍ لبعص مصتفات هة الاسلام الغرائي الخ 











n لل‎ 





o 


e&$8fi'1 eccüfr "alawán. ('olwün) t ke 
sagi, in Hinsicht auf ein Werk des uà 
in welchem dieser täglich 25 Glaubenserford 
nisse und -pfiichten aufstellt, dass diese p 


eine weit grössere Menge derselben deih 
und zwar in 6 Hauptsätzen (d>), jeder 
einer grossen Anzahl von Fragesützen Giel 
1. xla 54è (in 46 Sätzen): dat dr delt 
2. جيلة‎ 55* (in 16 Sätzen): : 
8. جملة‎ 55^ (in 15 Sätzen): 
4. جبلة‎ 57* (in 40 Sätzen): 
A Kl 67° (in 55 Sätzen): 
6. جملة‎ 77? (in 26 Sützen): s i» eu PO 





No. 1831—1835, 


er d‏ احلكم حتى ججحب لاخيه ما جب إنفسه الي 


el'imüdr elhamawt e&&àfi'i éems eddn, | 
geb. 95/55, T 995/55, handelt hier vom Glaube 


Der Verfasser "Ali ben 'atijja elhamawt: 


lange nicht gross genug sei; dies Werk sale; 


































io. 1885—1837. 


ومى قال بغير ذلكك Schluss f. 85*: ped‏ 
مغتى بكفره والعياذ بالله تعالي فياك مائة مسئلة + 
بالايمان ولله الح . . . والسلام علي سيد الا 
٠‏ وسایر الاخوان تم الح 

je Anzahl der anfgestellten Sätze ist nicht 
(wie hier am Schluss steht), sondern fast 200. 


Schrift wie bei 2), nur grösser und breiter. 








F. 85" u. 86 ein Lobgedicht auf Mohammed, 
'ou hier nur 51 Verse vorhanden sind. Anfang: 


يا سعد oui ome Eu)‏ مررت علي البان 


1836. We. 1796. 
8 £ 91—115. 


8", 21 Z. (21 >< 15s; 151| >< 10°). — Zustand: 
lich gut: BJ. 95 und 96 fleckig. Bl. 101—110 unten 
Rücken beschädigt. — Papier: grob, gelb, ziomlich 
Hk und glatt, — Einband: zusammen mit 1—7. 
-Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
fang und Schluss ebenso. (Im Titel 
2 (.بمسائل‎ 
W^Schrift: gross, kräftig, deutlich, vocallos, Stich- 
er vath. — Abschrift von مصطفي بن عبد الرحين‎ 
H3 Gon. E (1730), vach einer Abschrift ans dor 
fassors. 


1887. Spr. 816. 
2) f. 1"—139. 


9 Bl 4", e 41 —46Z. (im Anfang c 30—35) 

4X16; 17—18 x 11—13), — Zustand: ziemlich 

"T Papier: gelblich, stark, otwas glatt. — Einhand: 

band mit Lederrüeken and Klappe. — Titel und 
Ser fohit: s, Anfang. 


Mang (ach dem Bism.) f. 3": ¥ edi 
: سيل الا ما جعلته سيلا وانت الذي اذا‎ 
فيقول العبك‎ Aun o... Mes qul cdam 
* ! de بن‎ Se va elu ous... 
Wa عفى الله عند عذ! كتاب الفته فى علم‎ 
57 b 3 z 
باليواقيت والجواهر فى بيان عقايد‎ 
SAAGI حاولت فيه المطابقة بين عقاید اعل‎ 
: الخ‎ S al gl 
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Das Werk des 'Abd elwahhãb ben 
ahmed ben "alt eéiadrûnî eççûft abû "abd 
errahmün $ ise über die Glaubenslehre 
der Moslimen zerfällt in Vorrede und 71 Unter- 
suchungen (vsus) und kann, da der Ver- 
fasser auf dem oüfischen Standpunkt des Ibn 
el'arabi steht, als Einführung in das Ver- 
stündniss seiner Werke und der Caufik über- 
haupt angesehen werden. Die Vorrede enthält 
4 Abschnitte (Jus). 

می بیان نبخة من احوال IL. Ach f. 6* Mitte: po‏ 
d! caes‏ 
فی ناویل f. 9^ oben: «x&uol cf Quas‏ قصل .2 
الي الشيخ حيى الدين وذكر جماعة ابتلوا 
بانكار علبهم bel pub cu‏ بهم 
ى بيان اقامة f.11* unten: j93 XJ‏ فصل.8 
الطريف فى تكلّيهم بالعبارات امغلة* على غيرهم رم» 
فى بيان جمللامن القواعد وانضوابط :20366 *1,14 فصل .4 
النی جتاي اليها مى يريك التجمر فى علم الكلام» 
Das eigentliche Werk beginnt f. 17*.‏ 
فى بيان ان الله تعالي واحك اح :£17 مجنت .1 
منغيد فى ملكه لا شريك له 
فى حدوت العالم 
فى وجوب معرفة الله على كل Dus‏ 
Saws AR n Ww‏ 
as ol gw È‏ والنار حف وانهما 
خلوقنان قبل خلقف e e e‏ 
فانظر e teal‏ عناية النوحيت :*139.£ Schluss‏ 


محجحث .2 


3. Ae 22: 






11. ema 128*: 





adoh‏ فاحمد لله رټ العالین وليکن پلکك آخر كتاب 
اليواقيت ... جعلد الله تعالي خالصا لوجهھ الكريم 


gi»‏ به sigo‏ وکاتبه وسامعه والناطظر خيه" 
In der dann noch folgenden Unterschrift‏ 
spricht der Verfasser von seinem häufigen Durch-‏ 
lesen des Werke Sat eis des Ibu el-‏ 
'arabi, und dass er seim Werk vollendet habe‏ 
im J. 955 Ragab (1548).‏ 
Schrift: (ausser auf den ersten Blütterp) sehr klein,‏ 
gedrüngt, rundlich, vocallos, nicht gerade undoutlich. Ucber-‏ 
schriften roth. — Abschrift um H9; nach einer Ab-‏ 


sebrift vom J. jea. — HKb. VI, 14495. 
F. 1*. 2* stoht cin Inbaltsvorzeichpiss. 


46* 
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1838. Pet. 294. 

179 Bl. 4, %1 Z, (29s <16; 16/17 >< Mier, 
Zustand: ziemlich gut; etwas unsauber; einige Lagen 
siomlich lose. — Papier: gelblich, diok, glatt — Ein- 
band: brauner Lederband mit Klappe. — Titel fehlt, 
steht aber im Vorwort. Verfasser fehlt, 

ايد Anfang f1 (nach dem Bism.): al‏ 
الذي أرشدنا الي Za äs‏ وزجرنا عن معصيتد , ett,‏ 
سسس 
Al vi? Le‏ من کتاټي الزواجر ومرشد الطلاب 
لشيضخى .. . شهاب الدين vg dee)‏ حجر الپیشنۍ 
وجدنا زين الدين بن علي المعبري ۰۰ . وسبيته 

ا“ 
بارشاد العباد الي سبل الرشاد 


Der ungenannte Verfasser war Schüler des 
Ibn Bagar elheitamt f 975 sg; und des 
Mohammed ben 'ali ben mohammed el- 
bekrteggiddiqr $us Das Werk wird 
in Pm. 160 (in dem Titel auf dem ungezühl- 
ten Vorblatt) dem Eáéa'rünt beigelegt. Die 
Notiz rühri von ganz neuer Hand her; sie 
stimmt nicht zu der Angabe in dem Vor- 
wort, dass sein Grossvater بن على‎ oJ o 
se. Denn Eééa'ránr's Grossvater hiess 
Jun! qp de. 

n dem vorliegenden Werke giebt er einen 
Auszug aus dem ك” الزواجر‎ des obigen Ibn 
agar und dem „diali oux» seines Grossvaters 
بن على المعبري‎ o9 oo uad fügt selbst Tra- 
ditionen, Rechtsfragesütze, Erbauliches und 
Anekdoten hinzu. Er behandelt in (40) un- 
gezählten Kapiteln die 5 Hauptpfeiler des 
Glaubens, nebst den stillen Gebeten, dann die 
Leidenschaften und die Verkehrtheiten des 
Menschen, um zuletzt über Busse und Hof- 
nung auf Gottes Nachsicht zu sprechen. Zuerst 
1.9٠ باب العلم 8 وباب الايمان‎ ie? 14* الصلوة‎ sie 
ix); 1565 L2. Schluss f. 157: 
بغير حساب والنظر الي وجهكن‎ sii usa gh 
Ai odiy ooo oat pal b oa Ges S 

رټ العالبين الهمّ مدل وسلم الي 

Sehrift: gross, krüftig, gleichmëssig, gewandt, deut- 
lich, vocallos, — Abschrift etwa jira, 






















































No. 1838—1840, 1840—1843. 


1839. Pm. 160. 


811 Seiten Ss, 17 Z. (2014 >< 13a; 14 >< 10%), — 
Zustand: ziemlich wnsauber; der Rand zu Anfang und 
am Ende ausgebessert. — Papier: gelblich, glatt, ziemlich 
atark. — Einband: Pappband mit Lederrücken, 

Dasselbe Werk. Titel auf dem unge- 
zühlen Vorblatt von ganz neuer Hand (aber 
unrichtig): .کتاب الارشاد للشعراني‎ Yn der Vor- 
rede 5.2: الي سبل الرشاد‎ Sud olei. Anfang 
und Schluss (8. 369) wie bei Pet. 294. 


Schrift: ziemlich gross, gewandt, etwas randlich, fast 
vocallos. Ueberschriften roth, — Abschrift به‎ i 
Auf.S.71 folgt noch 71^, Naeh S. 355 fehlen 3 Bl 


زان القران اسم للنظم واتمعنى 5489 da:‏ 
وان اساكلال المعصية صغيرة كأذمت أو كبيرة كفو p»‏ 
all va‏ 

Schluss ۶647: ابي یيوسف اذا تکرر منه‎ ot 
الارتداد يقنتل من غير عرص الاسلام لاستتشفافه بالدین؛‎ 
Schrift: ziemlich klein, gefalig, deutlich, vocallos. 
‘Stichwort Leia roth. — 4 bschrift vom J. ۱۱۱5 ووی‎ 


1841. We. 1151. 


6) £. 91—107. 

g, 15 Z. (20 >< 15: 18 >x< Tam), — Zustand: 
sasserüeckig, besonders gegen Ende. — Papier: 
dick, grob, ziemlieh glatt. — Einband: zusammen 
— Titel feblt Er iat nach dem Vorwort f.92*: 





«وصية رسول الله الي علي ;3 steht eine kurze‏ 1.$ 

Von späterer Hand steht 8.366 u. 367 ein 

Gedicht auf den siegreichen ABmed bi, 

verfag von Ahmed, Imam an der Haupt- 
Meier الدين 068 (جامع)‎ cu Be 


Xin Compendium der Glaubeoslehre, kurz 
ündig, ohne Vorbringung von Einwürfen 
| Beweisen der Gegner. Getheilt iu 8 Ab- 
ie, die X», genannt werden. Das Ge- 
e s. bei Mq. 56, 1. 

ist hier f. 91" eine Vorbemerkung vor- 
hickt: der Verf. Kafi Hasan efendi 
ieri + 05eg habe in Mekka das 
| ous des ابو منصور المأفريدي‎ + E2 jgag 
er alten Handschrift vom Jahre 500/1106 
den und sich vorgenommen, über denselben 
stand ein Compendium zu schreiben, 


1840. Pet. 217. 
I) £. 1—64. 

108 BL 8%, 17 Z, (21t >< 151s; 19] 5x 80 سح‎ 
Zustand: lose im Deckel; im Ganzen ziemlich gut, oh 
gleich nicht ohne Flecken, — Papier: gelb, glatt, ziemlich 
stark, — Einband: schwarzer Lederdeckel, — Titel, 


2 En, Verf: sAnfag 








fehlt; er ist etwa: 

يفول مرجي Anfang (nach dem Bism.) f. P:‏ 
“مفو ربه البارئ علي بن سلطان هد القاري» 
p»‏ أن الامام صلف الققه الاکېر Sech As A‏ والوصية 
الئمات وقد ذكرت عبارتهما بالمسنوفات وهنا مسائل 
iM‏ بذ مى ذكرعا فى بيان الاعتقاديات ولو كاذنت 
مورد م بها المقاصد وتكل بها العقايد الخ 

Der Verf. Alı ben sultan mohamm™ í 
elgüri elherewi d همو(‎ behandelt 
nachtrüglich zu seinem umfangreichen 
mentar über das 2 3 أبر حنيفة 368 الفقد‎ 
Glaubensfragen, die der Controverse unterli 
Er leitet dieselben durch lgie, ein; wå? 
handelt zuerst: 1.15 بعض الاثبياء على بعض‎ 


Orthodoxen Ansichten, um den irrigen 
h aufgetretenen Lehren der Neuerer und 
&ll der Cüfis entgegenzutreten. 


hrift: ziemlich gross, etwas vornüberliegend, ge- 
X deutlich, vocallos. Ueberschriften roth. 
Schrift vom Jahre figs, 


Con: 


1842. Mq. 56. 
D £ 1—80. 
B. 87, 19 Z, (00s »c 13/5; 151], xx 199), — Zu- 





l. — Papier: gelb, glatt, ziemlich düpn.'— 
appeand mit Lederrüeken und Klappe. 





ماكر الصصابةة بعد الربعة '9 زتفضیل املايکډ 8۰ أ 
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Dasselbe Werk mit Commentar. Titel 
und Verfasser f.2*: 
أزهار الروضات ف شرح روضات انجنات‎ 
لكا حسن افندي افحصاري‎ 
Der Titel so auch in der Vorrede f,3*. 
Anfang f.9*: الحيد لله قديم الذات والصفات‎ 
والنظیر من المکنات‎ Mb عديم‎ 
de quim الخلف ... فاق ال عصاري .. . يقول' لا‎ 
كل فهم ويصر أن اول ما ججب علي عقلاء البشر الضٍ‎ 
Der Verf des soeben behandelten Werkes 
giebt hier einen gemischten Commentar dazu; 
jenes ist im J. WM/iso, dieser im J. 1015/1607 in 
der Reinschrift vollendet. Der Grundtext 
beginnt: .. . gladly pL لله الذي عدانا‎ ausi 
فاما كان الايمان اول ما بب علی الانسان الض‎ an, 
Der Commentar f.3*: he plath Al Aë Aal 
الجميل الاختياري ...3 وهو علم تلذات المساتجيع جميع‎ 
الصفات ف الاصح ... الذي عدانا الهداية الدلالة بلطف الجر‎ 
Die Einthelung des Werkes ist: 1. روضة‎ 
2.89 زف الايمان بالله 18 روضة .2 إلى حقيقة الابمان‎ 
8. روضة .4 وق الايمان بالملائكة “87 روضة‎ 41“ 
زف الايمان برسلد *44 روضة .5 إفى الايمان بكتبه‎ 
روضة .7 إلى الايمان باليوم الآخر 600 روضة.6‎ 
.ف الايمان بالقدر*78 روضة.8 زف الايمان بالبعث بعد اموت‎ 
Schluss ۶80۸: وله اليد علي الاختتام‎ 
“حبك هادي الام‎ Alken والققمة والصلوة على‎ 
وكاشف الغية وعلي آله وتصبه كبار الهية وخيار الآمة“‎ 
Schrift: Türkische Hand, ziemlich gross, gefállig, 


gieiebmüssig, vocallos. Grupdtext roth. 
Abschrift o. Hiosa. 


Jl cé Ans ... 





1848. 67 


4) f.56—69. 
8*5, 98 Z. (201 >x< 15; 162« 8). — Zustand: im 
Ganzen gut. — Papier: gelb, glatt, stark. — Einband: 
zusummen mit 1—3. — Titel und Verfasser f.56*: 


القول السديد فى مسايل الاجتهاد والتقليد 
نيد بن عبد العظيم بن ملا فروع احنفى 





dell Al الىکي مقتى‎ 


| 
d 
A 
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Anfang (nach dem Bism.) f. 57*: DET 
احق حقا وأهدنا لاتباعه“‎ 
ید لله لپاته وجميل صغائه ... أما بعت فهذه‎ 
تعليقة اذكر فيها ما حصرني غ بعص مسايل الاجتهاد‎ 
والتقليد واقتداء المقلد بإمام يري خلاف قول مقاحه ما‎ 
تقليدا وما يتعلف بذلك ويتذيل عليه الم‎ PESCA 
Der Verf. Moliammed ben 'abd el'attm 
ben mollà ferra elmekkt elBanefi um 1080/ eol 
erörtert die Fragen des olg (des eigenen 
Forschens und sich Abmiühens) und des o Jii 
(des dem Vorgang Anderer Folgens) in mehreren 
(ungezühlten) .غصل‎ Er will darüber keine Bücher 
nachschlagen, sondern nur Einiges geben, was ihm 
einfällt. Nur das erste Just ist als solches gezählt, 
577 الفصل الاول» أعلم انه لم يكلف الله تعالي احدا‎ 
من خلقه بان يكون حنفيا أو مالكيا الم‎ 
8 1058 £ 64: أن لم نطب نفسه بادائیا‎ 
الظهر والله الموفف تلصواب لا رب غهره‎ cl Kees 
وهو حسبي ونعم الوکيل؛‎ 
Daun hat der Verf., welcher inzwischen eine 
Ansicht des ي‎ NETS أببن‎ Dicht ze? vc, 
wie f.46*, 10 im Text steht) hierüber gelesen 
hatte, die im Ganzen mit der seinigen über- 
einstimmte, einen Anhang hinzugefügt, in 
welchem er die von Jenem auf eine bezüg- 
liche Anfrage ertheilte Antwort mittheilt und 
die ihm von seinem gelehrten Zeitgenossen 
عمر بن عبد الرحيم البصري المکي العسنى الحسینۍ‎ 
F Ihe über die Frage gemachten Auszüge 
benutzt. So schliesst denn das Ganze f. 69*; 
بعد امرار نظره السعيد علييا وعذا ايضا مديد لبا‎ 
Mie اشرت أليه واعنيدت‎ 
Schrift: ziomlich klein, gofillig, gleichmassig, vocal. 
les. — Absehrift im Jahre 1086 Rab. Il (1675) von 
ابي بكر النصساس ابن سليبان العطار‎ go عتمان بن‎ 





فيها all,‏ الموفاف' تمت 





1844. Spr. 147. 


T) 148-75 


Format ete. u. Schrift wie bei I}. — Tite! u. Verf. 1482 


ug‏ الدرٌ النبين فى بیان الهم من علوم الدين 
عبد القلار أبن العيدروس 













































No. 1543—1845, No. 1845—1847, 


Anfang (mit zierlichem Frontispice: nach 
dem Bism.) f. 148*: Xe K ce انيد لله فى‎ 
فان أشرف العلوم العلم بلله سجانه وملايكتد‎ ans ... 
العلوم الخ‎ so di والعلم بالطريقة الموصلة‎ Sans رتب‎ 

"Abd elg&ádir ben éeil ben ’abdallah 
mujt eddin abü bekr ibn el'aiderüs, ` 
هچ‎ 5 sro, T 39 eos, erórtert in dieser Schrift 
das Wichtigste aus den Religionewisseuschaften 
in 4 Kapiteln. 

Lot 150 adua eA de cem fioul j 
اعتفاده من المكلقين أن يعلم الي‎ 
2. احکام قواعت الاسلام امس 152 باب‎ gu d 
Aude Dl ep véi 
الاخلاف المحمودة والمخمومة 1659 باب.8‎ 
4. باب‎ 178+ 

Schluss f. 184* (Kàmil): 
مبتلي بقساوة با من يقل دموعد وبكاة‎ xb اني‎ 

Verfasst im. J. 994 Du'lqa'da (1586). 


المد نل Anfang (nach dem Bism.) f.1*:‏ 
رټ العامین وصلى الله على سيحنا ... ap‏ 3 
isles‏ لطيف وضعتم على الأنظومة التى الغتها فى ١‏ 
الدين نافع أن شاء الله تعالي؛ 
يقو راجي ره الغفور على المعروف بلاجهوري 
sl ebe, al Aach‏ ` علي نبیه ومن dd‏ 
as. w. Der Commentar zu diesen Versen be-‏ 
Aust UE‏ لغ الوصف بالجبيل عل الفعل :'£1 gant‏ 
الجميل الاختياري حقيقة أو حكا على رجه التعظيم p‏ 


Die Verse werden in der Regel nicht einzeln, 











‘sondern in Gruppen mitgetheilt. 

Schluss des Gedichtes f. 90%; 

قم وصول العيك عو ان يجملا للعلم allo‏ المحقيقى علا 

m diesem letzten Verse der Commentar f. 90%: 

الوصول الي الله تعالي ... غو الوصول الي العام 

الحقيقى بالله تعالي وعذا هو غاية السالكين ومنتبئ !7 
sm. aD Qus, Cede ge‏ 3 

Schrift: ziemlich gross, otwas randlich, deutlich, 


wowllos. D] 1-10 etwas grüsser und kräftiger ergünzt- 
am Rande etwas wasserfleckig). — A bsehrift وجرا .و‎ 








1845. 6 


90 1,8, 91:2. و( ٤ز رژلعد)ا20)‎ X< 8'ja— 9). 
Zustand: nicht lest im Einband. — Papier: gelblich, gh ; 
stark, — Eigband: Pppbd mit Lederr&cken, — Titel fH } 
على الاجهوري‎ iss pl eui Rau lia cre o 

المصري مالكي فى العقايد أصول الديين 
zu streichen) Das bei Bim‏ العقايد ؛مز (In diesem Titel‏ 
Hibbî We, 291, 202^ angeführte Werl: ist daselbst betitelt‏ 

عقيدة منظومة وشركيا شرحا نفيسا 


2 


1846. Spr. 587. 
D f. 1—92s 
"pn, de, 25 Z, (20 >< Ll: Läb sc 69m), — Zu- 
Sand: ziemlich gat, — Papier: gelblich, stark, zionilich 
Einbznd: Pappbd mit Lederrücken u, Klappe, — 
l und Verfasser £.1* (und in der Vorrede f. 19): 


الرسالة المنيرة لاهل البصيرة 
لجحيى بن عمر الشهير بمنقارى زأده 
الحبد لله :215 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الذي ell‏ معالم العلم واعلامه abl,‏ شعاير ١‏ 
واحکامه ... DEG‏ 


للراغبين مغږ 








Der Verfasser heisst daselbst f, 901^ ausfübrlich 80 

ګل بن زين العابدین پن حمد ین ابي تسد 
رو 

لين عبد الرحين بن على الْاجْمُورى البالكي 

أبو الارشاد نور الدین 

4 

Alî ben zein e ãbidın ben id 

cluġhūri abū "liré&d nür eddtn, geb- 1 7 
gest. 1066/igsg, bat in einem Regez-Gedic 


die Religions - Principien behandelt and 
dasselbe mit einem Commentar versehen. P 


. فبعد S uue‏ الإسالة 

الخ 
hjà ben 'omar minkári zàde (oder auch‏ 
4r) errüm1 F 1088/1677 behandelt in dieser‏ 
dhung die Glaubenspflichten o. giebt damit‏ 
Anleitung zur Gottseligkeit. Die grüsse-‏ 
Abschnitte oder vielmehr Absätze beginnen‏ 
ولم خش ذلك :*82.£ Schluss‏ — اعلم الط "en‏ 
عى الصصحابة ولا عن التابعين رضواآن الله عليهم 1 













Tift: klein, gleichmássig, deutlich, vocals, — 


wird mit (à, jenes mit Q5 bezeichnet 1 
DÉI o. Dën, — FP. 33. 34 leer, 
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1847. Log. 664. 


212 Bl. 8"*, 19 Z. (20, »« 1415; 12122], xc Sf), 
Zustand: im Ganzen gnt, doch anfangs der obere Rand, 
weniger der untere, wasserfieckig. — Papier: gelb, glatt, 
stark, — Einband: rother Lederbund wit Klappe, — 
Titel und Verfasser £1": 


اښارات البرام من عبارات الامام 
لبياصى vwal sol;‏ أفندى 


Der Titel so auch im Vorwort f, 2, 


Anfang (nach dem Bism.) f 1: ol Wale 


شيد اصول الحين lK‏ كتايد adl‏ 






Haee فهلذا ما سئالت جمعه‎ . . . E a Qu; Ul 





27 


للامام ابي Kigi‏ الخ 





.. من الاصول الم 


Darstellung der Ansichten des Abū Ra- 
nife auf Grund seiner Schriften والفقم الأكبر‎ 
Kl Al Si A ولرسالة‎ Jamai aai, 
phe S, ,الوصية‎ Der Vert Ahmed ben 
lhus&m eddin lasan ben sinün eddi» 
jüsuf elbojadi errümt (oder auch bejädë záde) 
kemàl ed din 4199/5, (1096, nach der Notiz £15 
hat angehüngt 20 dialektisehe Fragen und 40 
"Traditionen, den Glauben betreffend, und alles 
dies behandelt in Vorwort, 3 Kapitel und 
Schlusswort, indem er die angeführten Stellen 
der Grundtexte commentixt. 

Das Vorwort (المقدمة)‎ f. 
الابسط .. . تعلم أن الفقه صو التوشل الي علم غائب‎ 
وګو‎ aedi duet فى الغردات ي‎ US بعلم شاعد لغة‎ 
افضصل من الفقه ق پروع الاحكام الض‎ . 





وقال ف الفقه 









الله تعالي بالاستدلال :2292 باب.1- 
يمان الاجمالى به تعالي الخ 
ی بيان الصفات الذاثية المنسوية :6709 باب.2 
الي ذات الصائع ... وما يرجع آليها الخ 
H‏ ات Edu‏ لي التی :51875 باب.8 
i‏ للافعال . .. وما يرجع البها 
من ائعاله الماتعلقة يامر الحنيا الخ 
Wo das Schlusswort beginnt, ist wicht‏ 
ersichtlich,‏ 
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XX‏ نات 
E‏ سبعيّات Schluss £212*: XM‏ 
E SE laa À xs 1‏ 
A NUS‏ احص الاقلام وقد تم شرع الالهيات 
جاه بيت الله الحرام على ين مؤلفه الج : 
Sohrift: gross, deutlich, gewandt, im Ganzen gleich-‏ 
(doch 8. f. 1699), wenig vocalisirt. grandis‏ 1 
np roth überstrichen. Ueborsehrifton 7 1n der‏ 
Mitte folgen die Blàtter s0: 184. 186. 185. 187 ft.‏ 
Abschrift o. frs;‏ 


1848. Pa. 572. 
pee 18 » 499). — Zu- 
à m. Z. x 3; 

8 AE aia us Deckel iad age h 
Een 
5 الموحدي‎ ogle رسالا‎ 

3 Norfassor: s. Anfang : 
Anfang (nach dem Bism.) H له‎ s 
. ,, الصادقين بقرب ذاتد العلية‎ seu ue 
o gt Je 
و ده کر مي‎ 
... أعلم ايها المريب الصادق‎ . ٠١ ري‎ ge 
ان الله ابع المريدين الكاذبيى من الحعصرة العلية المن‎ 
7 "Abd elkerim ben mohammed ellahórt 
hut in dieser Schrift die Glaubenssütze de 
Einheitsbekenmer vom cüfischen Standpunkt aus 
in 9 Kapitelu behandelt. Die Zeit der rae 
ist 1070/igs9 (8. £. 23°. 245 und die Unterschri ) 
3. باب .2 وف النفاف ۴9 پاپ‎ 4٢ sed éi 
ف ادب امريد مع الشيح "11 باب.4 :ف المشيضة*9 باب.8‎ 
u. : E Zuletzt: 8.95. 29^ SOUL à; 9.6 e 
الوجود‎ go, Rs س‎ Seliuss f 25s ففى كل‎ 
ظهور والله يقول اماف وغو بهدي السبيل؛‎ 8 Le 
 gohrift: gross, deutlich, randlich, vocallos. Dio Sich- 
würter roth. — Absohrift c, firs. ~~ Oollationirt, 





1849. Lbg. 862. 


3) f. 19—90". 


Format ete. u, Schrift wie bei 1). ~~ Titel u. Vert, Li: 
S aha nd iS 
بالائفان‎ egetl شوح منظومة تدعب الايمان‎ 


لمويسۍ ہن AAS‏ 


Der Titel im Vorwort f, 80" vollst&ndiger: 


UND VORSCHRIFTEN. No. 1847—1850, 


Regez- Gedicht über die Aeste, d. h. die 
8 


einzelnen Theile des Glaubens, nebst. Commentar: d 
beides von Müs& ben kass&b, geb. (nach 37 7 
um d. J. jeg Die angeführten "Traditionen 
sind meistens den üblichen Hauptwerken, be- 
sonders Elbol&ri und Muslim, und dem 


Commentar des g$)! entnommen, zum Theil 
aus fehlerbafter Handschrift. EIA 
Anfang (nach d. Bism.): gp Aes... USRA JË 
وجعل له شعبا متكاتة‎ KA asl gya AF) : 
9 : Za zë hé أما بعل‎ ... 
eg شوح وضعتھ على الارجوزة التی نظمتها‎ d$ بعل‎ 
Das Gedicht beginnt: و‎ T 
کشاب الحمد نله القلۍ آلوقاب‎ Gel موسى هو‎ bh 
: Der gemischte Commentar ist sehr E 
"M 01 "T UI 
Er beginnt zu dem Bism. s: a ps le 
من معانيها الاربعة عش المشهورة الاسنتعانة والصاحبلة الي‎ 
وژ‎ Erörterung der 1. Hälfte des B Vernen 
A sào Am, bricht das Werk hier 
Aal wn eio Ds, bricht das We eg 
ib; der Verfasser verbreitet sich wei 
We das Wort الابما‎ und sagt hier pepe 
2 ١ واما الاسلام فهو‎ 
'م فهو اعمال اجوارج من الطاعات كالتلفظ‎ Ze 
الشهادنيى والصلاة والركاة وغير ذلك وول‎ 





1850. Pm. 605. 


۸ ken 
dor Rand stark wassorflockig: auch sonst nicht. ديا‎ ٤ 
Papier: gelb, ziemlich stark, glatt. — Ein 


brauner Lederband, — Titel f.2*: á 
شد العلام فيا يلنم المكلف‎ 
من العقايد والاحكام‎ 


go auch im Vorwort f. 7%. — Verfasser: 
ssl Cete 


Gewidmet dem Grosswezm L2 SÉ 

Anfang f. 9* (nach dem Dien A" e : 

. اجريته می الطافك على اجيل العوايد‎ o 

' تيقول .. . مل A.‏ 7 
بصري الشهير باين 





QUEM‏ على شعب الايمان 


٠‏ لما كان قعل udi‏ ينكر الي 


tand: 
8 BL. 8", 15 Z. (20 >< 19; 13 >< fae), ~~ Zustand! د‎ 






































“No. 1850—1852. 


Der Verfasser Mohammed ben Basan 
bben mohammed ben "ali ij» miei (oder 
timî zûde) hat im J. 11/79. dies Werk voll- 
endet und beabsichtigt, zu Ehren des Wezirs 
Ji bás&, der Elbagra aus der Gewalt der Rafa- 
diten befreit hat, darin über Glaubens-Principien 
(اصول من العقايد),‎ zu handeln und auch prakti- 
he Winke über Gerechtigkeit und Regenten- 
plichten den Machthabern zu ertheilen. Es zer- 
t in Vorwort, 6 juot n. 9 Jess u. Schlusswort. 
ق بيان اول واجب على الانسان» 2 *47 الغد‎ 
الاعتتقاد وما جيب على كل مكلف 10 اصل ن‎ A 
معرفته والايمان به‎ 

فى العدل 58 فصل.5 رق النصایص '41 فصل. 
فى لامر db‏ رالنهي عن dei Dr Ais E‏ 
الفاسن وامنكرات ووجوب ازالتها وتغيبرعا 
الاذکار ومکفرات i31 74^ (in 8 Kapp.): c7‏ 
بالازل داگ الي جوم Schluss f. 85; NS‏ 
وعذا آخر ما اردت ابراده ٠.‏ وهه Od ipa‏ 
الله تعالي ان يتبشر وتذكرة لین اراد أن Aw‏ 
ls‏ الستعان ومليه التکلان ولا حول ولا قا D‏ 


Schrift: ziemlich gross, gefällig, deutlich, vocallos, 
Wörter und Ueberschrifien roth, — Abschrift vom 
asser selbst im Jahre Bg 


^V enthült das genaue ]nbaltsverzeichniss, 


185l. Spr. 706. 


46 Bl. 4, 16 2. (26 >c 151; نیا‎ <> BIg), a Zu- 
ehr wurmstiohig, hie und de (am Rande) aus. 
; der Rand zum Theil fleckig. — Papier: gelb, 


band, — Titel f. 1* (and اق‎ 


Verfasser fehlt: s. Anfang, 

حيدك با :*£1 tfang (mach dem Bism.)‏ 
من تقس من لامتال والاكفاء ذاته الا 
آما بعت däs‏ . . . عبن الوقاب ' 
القنوجى المدعة بهنعم خان 7 
الفصايل بالتقديم واسيقها فى استيجاب 


elgonnüdt " 
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ڪر اليذاهب 


gloichmässig, vocallos, 
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fasst und dem Aba "Imotaffer mo'in eddin 
molhammed 'ülemgir offüni gewidmet. Er 
behandelt darin die Glaubensauffassung der 
Orthodoxen, der Sektirer, der Cüfis und der 
Unglüubigen. Es zerfällt in Vorrede, 4 Fücher 
(53) wnd Seblusswort. Die benutzten zahl. 
reichen. Werke werden f, 2», gs aufgeführt, — 
In der Vorrede f. 4*— 54, welche handelt j> A 
العلم وموضوعه وغابنند وتعريفات موصوعات مسائل عذا الغن‎ 
bespricht der Verf. die Ausdrücke und Begriffe, 
welche hierinRedekommen, giebt also theologische 
Definitionen, z. B. von Unglauben, Neuerungen, 
Wunder, Gnadengaben, Prophetenschaft, De. 
Stimmung u.s. w. Dann beginnt. das Werk selbst, 
1. فى ملمعب اقل السنة والجباعة 4 £ فن‎ 
إلى الالهيات *54 8 مسلكه.1‎ 2. M 
10. £169* oi à; 11. £189 ^ xc Ll فى اشراط‎ 

فی بیان ملاعب اعل البدع ولاهياء “4190 فن .2 
(in 2 wla).‏ 

فى بیان مذاعب اعل التصوف 

oe A‏ ملماعب اعل الكفر 

Das Schlusswort f. 223». ..946 n 4 exu) 
handelt 1. über die Schüpfimg, 9. über dis 
Verschiedenheit der Ansichten der Theologen 
und Philosophen über Prophetenthum; 3. über 
Molhammeds Leben; 4. über die Möglichkeit, 
denselben im Traum zu sehen, und die Ver. 
storbenen um Beistand anzugehen. 
Schluss f. 246: kisis أما الانبياء انهم احياء‎ 


lle 





۲ فن .8 
2٩‏ فن .4 


7 Kä ü د لن ا عاد‎ 
hc, dent stark, glatt. — Einband: banner | fl» Ua de alli gpho بالعيوة الدنياوتة بالاثغاى‎ 


الصلو والسلام؛ انتهي؛ هدا آخر ما vd Déi‏ ` 
aal,‏ البتنعم الوغاب انه المرجع والماب فى كل باب 
Schrift: Persisoher Zug, klein, deutlich und hübsch,‏ 


Rothe Ueberschriften, 
Abschrift o, Tiet, 


1852. Pet. 643. 
2) f. 27—35. 


49, 0202. (285«16; 1015 —17»« 11h gem), با‎ 


bd elwahhāb elqodwār Zustand: der Rand aller Blatter mit Papier boklebt, um 





Han hat dies Werk im J. 125 
HRIFTEN D. K. BIBL. emt. 


Jims ver- | Binband: zus, mit 1.— Titel feblt, Ver 


as Format zu vergróssern, — Papier: gelb, stark, glatt. — 
fasser: s Anfang, 
47 
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Anfang £27 (nach dem Bism.): الد لل‎ 
. . . فيقول‎ Ou Ul . . . الموجود وكل هن عليها فان‎ 
عبد الغنئ أين النابلسي الحنفي . .. عله جيل‎ 
ما كلف الله تعالي به الانسان كسب الامكان» الخ‎ 
Dies Werkchen des 'Abd elgant ibn. eand- 
bulusi t 18/1730 enthält eine kurze Auseinander- 
setzung der Glaubenslehren, und zerfällt in 2Ab- | 
schnitte, von Gott wnd von seinem Propheten. 
LEITA المسائل‎ s 2. £90 elg ad audi. 
Schluss f.35*: RUSI sie de Guy ui 
pu الي ان تلقاه وهو راض عتا ولا حول ولا‎ 
Schrift: gelinfig, etwas flüchtig, aber doch deutlich, 


vocallos. — Abschrift (aus dem Exemplar des Verfassers 
vom J, S iig) um Til, 





1898. we. 1539. 
2) f. 14—25. 


Format ete. und Sehrift (diese etwas grósser) wie 
bei 1). — Titel I^: 


rona eh del zi? Säll du A Ab 
وقول الجيلي بالعکس واجمع بينهیا‎ 


Verfasser f. 14^: 


احسن بن موسي الكردي "CT‏ 


سجانک :*14 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
یا من رب سوا ولا علم ولا ثيهم ولا عقل ... 


Pe uis سال واحد هن الاعزاء‎ odi Kesget 
بعض الاسألة ميا‎ ٠٠۰ صطفۍ المشهور بابن عمرو‎ 





يتعلف يكلام القوم واسرار التوحيد e‏ 

Hasan ben müsà elkurdi elkadirt تصقطاء‎ 

$ äise behandelt, hier 1) den Satz des Ibn 
el'arabi: das Wissen folgt auf das Gewusste 
und den Gegensatz des 'Abd elkerim elfilt, 
dass gerade das Umgekehrte richtig sei, und ver- 
sucht eine Vermittelung beider Sätze. — 2) ob 
die Engel aus demselben Licht erschaffen sind 
wie Mohammed? — 3) die Grenzen und das 
"Wesen des Wissens. 
Schluss £25* bad. فليس كذلك ف الاحاطة وأن‎ 
حيطا بالاكثر والله خبير عليم وفوق كل ذي علي عليم قدانا‎ 


UND VORSCHRIFTEN. No. 1852—1855. 
1854. Log. 439. 


31 Bi. 8", 15 Z. (175< 18; 12 >< Siem), — Zustand: 
nicht recht sauber; nicht ohne Wurmatich. — P a pier: gelb, 
dick, ziemlich glatt, — Einband: Pappbend zë Leier: 
rücken und Klappe. — Titel f.1^ vo» ganz später Hand: 


"s‏ الفقه الاكبر لابي حنيفة النعيان 


Anfang (nach dem Bism.) t: B Ac) 
رب العالمين والعاقبة للمتقين . . . قال القاضى‎ 
الله تپارک‎ JD امام ابو العلا صاعد بى ديد‎ 
وتعالي يؤتى الحكمة من يشاء ومن بيت الحكمة‎ 
Si قيل الفقه' وقال اللم‎ Lei? Lei: فقد اوتی‎ 
Dieser Anfang (Bl. 1") ist von spüterer Hand 
ergänzt. Er behandelt, wie das zunächst 
Folgende, die Vorzüglichkeit des Wissens (o 
Gott); die einzige Quele sei der Qor&n. 
Darüber werden Aussprüche des Áb& best 
angeführt; sein Glaubensbekenntniss (und sein 
الاكبر‎ 33) ist dies nicht, aber eine kurze auf 
ihn zurückgehende Dogmatik. Das Werkchen 
zerfülh i 1 Kapitel und Abschnitte. t 
£5 gba الايمان» روي عن ابي‎ Sv 
192۰ can At Aer SH ën (Al فصل ق القضا‎ 
16: Xi ې ق الشغائة؛ روي عن ابي‎ 
17" فصل فى قول الرحمن على العرش استوي؛ حکي‎ 
Rimi س عن آبي‎ Zuletzt: SS 
29 تمل فى ترك الخو فى الاصول بالراي والاعتصام‎ 
فيها على ما ورد السمع من الكاتاب والسنئة‎ 
واجماع الم" روي عن ابي پوسف‎ 
Schluss £31"; Va شب ايافم من‎ 
يستحف به العقاب والله ولئ التوفيف» کتاپ‎ m 
>25 من املاء الامام الاعظم ابي حنيفة‎ ps% 





Schrift: gross, kräftig, deutlich, vocali 
schriften u. Stichwörter rotb. — Abschrift c. 
Nach f.5, 14. 15 fehlt etwas. 


ien 


1855. Pet. 111. 


180 Bi. Folio, 27 Z. (30%2 >< 19; 20 
Zustand: ziemlich gut, sber nicht fest im 


xam 








الله واياكم حلى الصواب . . . وصلي الله على سيدنا حبد الخ 


Papier: ziemlich stark, gelblich, such n 
Einband: brauner Lederband, — Titel um 
fehlt: s. unten. 


os. Ueber- ; 


finbezd. ~ 
gtk 7 





































No. 1655. 1856. 


بسم الله الرهن الرحيم والاعتصام :^£1 Anfang‏ 
بالعريز العليم» AU Ze‏ المحمود لنعيته العبود لقدرتد 
المطاع فى ساطانه المرعوب جلالء البرغوب أليد في 
... أما بعل تقل فهميت يأ اخي ما شون 


عنده 
من اصطلاح اعل zi Seti de Uso‏ 
Der Titel des Werkes ist nach £.21* unten,‏ 
AIS At, Dies‏ ف علم الحين us 11l*:‏ 46 
wird auch durch Pet. 399 bowiesen. Wem‏ 
in der Unterschrift f. 180 steht: si de‏ 
الثانۍ من کتاب اغ وبه تم کتاب الكفر والايمان 
so ist dies leizte nicht als Titel des ganzen‏ 
Buches anzusehen, sondern geht auf das xz 46‏ : 
das in 2 Theile zerfüllt, welche den Unglauben‏ 
nud den Glauben behandeln, und das daher‏ 
auch so benannt werden kann. DerVerfasser‏ 
heisst, nach den obigen Stellen und besonders‏ 
mach Mín. 187, 9, f. 303", Z. 14 v. u.:‏ 
oy‏ يعقوب بن اخصف الکلبينی ابو جعفر 
ein Ort jn‏ كلين Nach einer Note f. 3" ist‏ 
Errejj (Gb ë); wir können den Verfasser‏ 
aher auch noch ve nenen, Mohammed‏ 
n ja'qub ben ísB&q elkulini erräzi abū‏ 
Es far hat nach Min. 187, f. 308" 700 Jahre‏ 
ui Ou, der um‏ حبك باقر ter ll AAA‏ 
he am Leben war, gelebt. Diese Angabe‏ 
äst aber nicht genau genug; er hat, nach einer‏ 
Stelle im iz! des Eddeheb:, zur Zeit des‏ 
Sien Elmoqtadir, also um Mäi: gelebt.‏ 
S Dies imü&mitisch eWerk, auf Freundeswunsch‏ 
erfasst, soll derUnwissenheit in religiósen Dingen‏ 
mern und das ganze Religionsgebiet behandeln;‏ 
Verfasser hofft, spüter ein umfassenderes‏ 
ek des Inhalts zu schreiben. — Es enthält‏ 
eile, welche in drei Bücher, die wieder in‏ 
kleine ungezühlte Kapitel zerfallen, eingetheilt‏ 
Der 1.Theil £.3°-46*; der 2. £.46°—180.‏ 
کتاب العقل detis‏ 
باب فضل العلم؟ باب فرض العلم ووجوب " 
u s. w,‏ طلبه واحت علیه 
کتاب التوحيد 


d 
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va Aer‏ *46 
باب الاضطرار الي vlt‏ 46 
باب كاهية الترقييس ‏ 111 nam‏ 


Dies Buch ist das umfangreichste; es zerfällt 
in 2 Theile, deren zweiter f. 111° beginnt. 

Schluss f. 1807: عبد الله عم‎ Li wn A3 
(eub xus gm OQLAP DRE ges, ع العنبر‎ 

Die Gewührsmünner werden genau angeführt. 
"Das Wort G42! steht nur zu Anfang eines 
Abschnittes; es fehlt hernach, und der jedes- 
malige erste Gewährsmanm wird dann mit rother 
Schrift hervorgehoben. 


Schrift: ziemlich gross, kraftig, ٢ 
vocallos, Der Rand enthàli ofi Zusützo, Bemerkungen, 
Lesarton und Erklürungem des Textes; zum Thoil Glossen 
zwischen dem Zeilen — Absehrifu im J, 1084 Gom. II 
(1672) von ا حمد ابراهيم بن ملا علي‎ fah. 


1856. Min. 187. 
1D f. 921—998". 


Folio, c. 2? Z. (Text: 2 »« 169"), — Papier: farbig, 
glatt wu. ziomlich stark, —~ Zu stand (fast lose im Einband) 
ete, und Schrift (vocalisirt, besonders zu Anfang) wie 
bei 9), — Titel foblt; er ist im. Allgemeinen: 


شم كناب الكاى فى هلم الدین 
Verfasser fehlt. 1‏ 
Aa alt‏ ظله العالي t‏ اي باسم Anfang:‏ 
pe A du‏ اسم sl ai. Kal ven ll AS‏ 
بالفتی Seil‏ أي hes ous‏ . .. الرحمن الرحيم 
الرحمن والرحيم اسنان مشتقان من الرحية . 
والاعتصام عصم ابو عبرو العصيم بقية كل شىء الخ 
Gemischter Commentar zu demselben Werk;‏ 
er beginnt f.824* zu den ersten Textworten so:‏ 
قال . Aral Al ell,‏ لنعياته نعم النعمة اليد 
والصنيعةوالمنة... العبود لقدرت عبد العیی خلاف ارال 
behandelt hier überhaupt nur die Dibáge, spricht‏ 
zuletzt f. 337^ über die Würter sli! und‏ 
miloi und bricht ab in Erörterung des Satzes‏ 
الذي به قرامها والقاصر الذي لا يؤوده حفظها 
F. 882"*—339* u. 335^ oben haben Persische‏ 





.8 باب حدوت اتعالم واقبات ادت "1 


Ueberseizung zwischen den Zeilen. 
47+ 
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1857. Min. 187, 
9) f. 303*—320^, 


Folio, c. 27—32 Z. (Text: 25—927 »« 161/9189). — 
Zustand: ziemlich gut, aber fast lose im Einband; ausser- 
dem oben am Rando wasserfleckig. — Papier: verschieden- 
farbig, ziemlich stark und glatt. — Einband: zusammen 
mit 1—8, — Titel fehlt; er stoht im Vorwort f. 304°, 9 


Aua ll أحاديث‎ er 3 السياوية‎ ell 
Verfasser: s Anfang, 
Anfang: المد لله رب العالين حيدا ينبغى‎ 
... لكرم وجهد , . . وبع فان احوي البربويين‎ 
کید ہر مد يدعي باقر الداماد الدسى‎ 
على قلوب العقول ونتلى على أسماع الالباب‎ gus 
B القولية فى العقول الصركة ارك‎ edi uj 
Bemerkungen zu demselben Werk, von 
Molammed ben moliammed bagir eddá- 
müd elhasani um 100/59 Br bringt sie in 
einer grosden Anzahl von Abschnitten, die hier 
zail, genannt werden, vor. Sie beginnen zu 
den im Vorwort des Grundtextes stehenden 
Worten: shie Leb جلاله الیرغوب اليه‎ essi 
Alle, جلاله او يسبب‎ wenn? أي الرهوب منه‎ 
تفرد بالملكوت وتوخد بالجبروت غو الملکوت فعلوت‎ 
من الملك كما الرغبوت من الرغبة والوعبرت من الرعبة الخ‎ 
Es sind hier 26 davon vorhanden. 
ای يتقوم بها المعى *309 رأشصية.1‎ HA eal متى‎ 
رېما وثع فى بعض الظنون *390 رأشحملا.26‎ 
Schrift wie bei 1). Der Rand oft beschrieben, 





Min. 187, 88, f. 796 enthält von dem- 
selben Werk ein Stück der 37. und 38., und 
Min. 187, 101, £.812^—818* die 89. E-G, 
diese scheint aber nicht ganz zu Ende zu sein. 


1858. Pet. 399. 


278 Bi, Folio, 23 Z. (34*/, >< 191/3; 21 >< 110m), — Zu- 
stand: fast lose im Einbend; ziemlich wurmatichig , am 
Rande wasserfeckig und auch ausgebessert, — Papier: 
gelb, glaí, stark. — Einband: brauner Lederband, — 
Titel und Verfasser f. 1* von owas ap&terer Hand: 


شرح ملا خلیل بر کا 





No. 1857. 1858. 


Ein Persischer Commentar zu demselben 
Werk. Anfang (nach dem Bismillah) f. 1: 
Du ٠.٠۰ Aux العمل له رت العالمين والصلرة على‎ 
جون نقير حقير خليل بن الغازى القروينى‎ 
dei بزبان غارسي‎ AE مامور شد بشع اق‎ . . 
رسانید شرح كتاب العقل رکتاب التوحيف رأ آغاز پمود‎ 

J xe vus c^ 

Der im Anfang genagnte Verfasser dieses 
Commentars, Hah? ben elgäzī elqazwīni, 
um 1070/65, behandelt hier das 3. Buch Gs as) 
des Werkes, nachdem er bereits die beiden 
anderen vollendet hat. Er schickt eine kurze 
Uebersicht des Inhalts, dann ein ausführliches 
Verzeichnisse der 128 Kapitel dieses Buches 
vorauf. 
stelle, dann die Erklärung, darauf die Ueber- 
setzung gegeben, jene mit ual, die andere mit 
شرج‎ md Quis (n rother Schrift). eingeführt. 
Bisweilen wird noch eine Folgerung gezogen 
md mt Alz (roth) bezeichnet, 

Das 1. Kapitel beginnt so f.8*: 
sre الاضطرار‎ 
... اس‎ Ge Led وييچاه شدن وهر دى‎ o 
يع اين باب بيان بيتهاره كردن رب العالمين است‎ 

خلایف را در عر زمان الخ 

Es liegt hier die erste Hälfte des 3. Buches 


باب اول 


in 80 Kapiteln vor. 
schliesst. f. 278*: ot الناس احملونۍ علي موسي‎ 
يرمي بد“‎ ken .جعفر عم وغو ېږئ‎ 6 Uebersetzung: 
له آور ميکنند مرا بر موسي بن جعفر وأو بري‎ 
از انعد تهمين كرده ميشود»‎ je 

Es finden sich in dem Werke viele 
recturen am Rande, viele Zeilen sind ganz 
gestrichen. Manche Blátter von dünnerem Papier 
sind wol sn Stelle von anderen eingescb 
worden. — Die Blàtter folgen im der Mitte. 
222. 282—231. 223—231. 238 f. 


Schrift: Persischer Zug, klein, gefällig, 
Der Grundiext etwas grösser in Arabischen Züge®» 
vocalisirt, Ueberschriften und Stichwörter roth. zz 
schrift vom Verfasser selbst im J. tie gi 

Collationirt von demselben. 








Dam wird immer zuerst eine Text- > 






اسل باب لاضطرار الي e xg‏ 










Der Grundtext un^ à 
















No. 1859. 1860. 


1859. Pet. 569. 


64 Bl 8", 15 Z. (1635 >x< 12; 12 >< $4 —9), — 
Zustand: unsanber, feckig. — Papier: gelb, glatt, 
stark. — Einband: Pappband mit Lederrücken. 


Titel und Verfasser fehlt, ebenso wie 
der Anfang, Allein dieser ist von ganz spáter 
Hand ergänzt und zwar so f. 1* (nach d. Bism.): 
العالبين والصلاة والسلام‎ an A ous 
فاني سّيت کتابي هذ! كتثاب الذوى وذلك انه اتغف‎ 


Ou. ۰٠۰ 





عست فى حقيقة الايبان alol‏ وقوأعده ومبائيد وما 
اتفف عليه كلام d‏ ورسوله الغ 

نسال الله التوفيف لما Schluss 6928: il‏ 
ويرضاه وان يبيتنا siet Sech vläit le‏ وكرمه 
وحسبنا الله ونعم الوكيل» 

Dass der Titel الذوق‎ ys richtig sei, 








, scheint aus einer auf f, 62* unten stehenden 


احمد بن Notiz eines Lesers des Werkes, des‏ 
T 799/5575, vom Ende des‏ علي بن احيك ابن الفصیع 
hervorzugehen, der ausdrücklich sagt:‏ اس 
فائى وقغت على عذا الكتاب -المسقي Sb‏ 
فذقت منه حلاوة الايسان الح 

Wer der Verfasser sei, ist nicht er- 
sichtlich, F.11 wird von dem Gesetzbuch 


ydes Ġenkisliän (oliwa (suy) gesprochen, 


as bei seinen Nachkommen in Gebrauch 
sel. Diese Angabe setzt voraus, dass frühe- 
tens um %02 der Verfasser gelebt habe, 
ahrscheinlich aber pe دا‎ 40^ führt er 
en عيي اندین النراږي‎ e" 89/2. mit dem Bei- 
satz وله رحمه الله‎ iod gestorben an. Er muss 
aleo zwischen 676 und 745, etwa um "9, 
lebt haben. 

Das Werk, auf zahlreiche Qoránsiellen und 
nige Traditionen gestützt, behandelt die Grund- 
Sëtze des Glaubens und die daraus sich er- 
ebenden Pflichten, spricht über die Propheten 
ud ihre Aufgabe, über Gótzen, Unglauben 


And Nenerer, Fürsprache bei Gott, Namen des- 


ben, über den Qooràn und dessen Bedeutung, 
Es ist in (ungezühlte) joa? eingetheilt, 
hne besondere Ueberschriften. 
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فصل اعلم أن الخير كله داخل فى الايمان 4 
وناشىء Bm‏ 
فصل قال قم أن الايمان “جرد التصديف فقط *6 
Zuletzi:‏ — 08.۷ 
فصل ومن لواز ازم الايمان الامر بالمعروف والنهي *49 


فصل وقد یانیکه الشيطان حال كرنك آمْرا *61 


Nach £18 fehlen 2 Blütter, wie es scheint. 
Nach f.46 fehlt Bl, 47. 48 u. nack f.58 BI. 59. 


Schrift: ziemlich klein, gut, gleicbmžesig, etwas vo- 
calisirt, Stichwörter roth. An mehreren Stellon hat die 
Dinte des Papier brūchig gemacht. — Abschrift c. 1%/r9g0. 

Arabische Foliirung, — Collstionirt. 

Nicht bei HKh. 





F. 62. 64" ein Fetwa des شمس ال‎ 
,ابو عېد الله حمت بن ابي بكر احنبلي‎ h 
RO ud 751jsjo, af einige die Wallfahrt 
betreffenden Fragen (beginnt: ze Ae) op. dën 
فلما رجع عن عرف طاف طواف الافاضة ولم شع‎ Leite, 


1860. We. 1721. 
9) £ 101 101, 


Format eto. und Schrift wie bet 7). — Tito) feblt, 
Verfasser: s. Anfang. 


Anfang (nach dem Bismillah) f. 101: 
الامام الحدث المقري انحافظ السشقن‎ pesi قال‎ 


... حلتنى قمانين رهظ من اب رسول الله صعم 
٠‏ هي الرجل أن جدائبي فى ثوب واحد الض 
Eine Zusammenstellung dessen, was Mo-‏ 

Bammed verboten hat. Der Verf Omar 
ben "alt ben 'oxar elgazwini lebt um وږو"‎ 
er war Zuhórer des 'AÁbderralimàün ben'abd 
ehnolisin ben 'omar ehedsi, weloher im 
J. “figas starb. — Jeder Satz beginnt mit csto: 


ونهي رسو الله ex‏ عن :"107 Schluss f.‏ 
عولاء السك خصال ان يباع منها شىء بتاخير 
dis‏ أعلم بالصواب» 


8 GL, AM. DSÀA os. UND V ORSCHRIFTEN. 


186l. we. 239. 
4 1 105-677 
Format ete, und Schrift wie bei 2. 
Qaçide des xli oue شیس الخین أبى‎ ee 
"X القوي‎ NE يد بن‎ 
welche so beginnt (Faw): 
محبدک دي الاكرام ما رمت أبتدي‎ 
det ترضي بغي‎ Gf Lans 
und schliesst f. 28*; 
ضذها بدرس ليس بالنوم والكري‎ 
والعقل لى كلل مشيد‎ oed! jos 
In dieser Qaçide von 187 Versen schärft 
Mohammed ben 'abd elqawr éems eddin 
elhanbalr die Beobachtung und Befolgung 
der Religions-Satzungen ein. Wenn es derselbe 
iet, der bei Spr. 804, £.117 als Malikite auf. 
geführt wird, ist er im J. اننا‎ gestorben, 


1862. We. 1715. 
D £ 1—5. 

97 .اظ‎ 8۰, 18—23 Z. (201% ><15; 151A >< e. 100m), — 
Zustand: im Anfang etwas unsauber, — Papier: gelb- 
lich, dick, glatt. — Einband: Lederband mit Klappe, — 
Titel und Verfasser fohli. 


Anfang: 
I5 لك المد يا مولاي با متك لك الشكرشكوًا دايمًا‎ ١ 
ویک فان العلم خير بضاعة واكرم ما بروي وما هو هنشر‎ ٣ 


Ein 76 Verse langes Gedicht (Tawil), die 
Gleubenslehren naeh den Ansichten des Aba 
lhanife darstellend. — Es gehört in eine von 
pM us هوا‎ dm J. 1078/7 veranstaltete 
Sammlung. Aus dem letzten Verse ergiebt 
sich der Name des Verfassers: 


AS pad ol ei psa اظم دزها‎ Saisi, 
Almed elBaéét wird m der ersten Hälfte des 
11. Jhdts, d.H. gelebt haben. Möglich ist es, dass eg 


AE gai ze Cael 
Sch, Dia, Set. Sënn wire, 





یبن موسي الدمشقى oA‏ 





No. 1861—1863. 


T. 4 — 5* enthalten Belobigungsschreiben und 
eine Trauerklage auf den Dichter. 


Schrift: ziemlich gross, deutlich, nicht schön, etwas 
vocalisirt, — Abschrift c. Dës, 


1868. Pe. 599. 


D) f 1—12, 

89 Bl. 8", 93 Z. (1915 »« 14; 151] 2< 80m), — Zu- 
stand: ziemlich gut, doch nicht obne Flecken, — Papier: 
gelb, stark ued glatt. — Einband: Pappband mit Leder- 
rücken. — Titel fehlt, stebt aber in der Unterzchrif; f, 88% 
und auch anf dem 1. Vorblatt auf der Vorderseite u. Rückseite: 


معبار الانام من المسايل التی تدور كثيرا 
بين ech Hl‏ 


In der Vorrede steht, der Verfasser habe die Absicht, sein 
Werk, wenn es fertig sel, zu nennen: 
معيار الانام من الخواص واخصّ الخواص والعوام‎ 
Verfasser fehlt. 

مد لل Anfang (nach dem Biem.) f.1*:‏ 
الذي جعل الممكنات علي وحدانيته دليلا ... وبعت 
قانى E ET NEUES NICE‏ 

وكتب الاصول الي 

Der Verfasser will in diesem Werke den 
Weg angeben, wie der Mensch zur Gottselig- 
keit gelangen kënne, Die Offenbarung des 
Qorāns und die Sendung der Propheten habe 
in den Stand gesetzt, den Willen Gottes kennen 
zu Jeroen und ihn in der That auszufübren; 
diese theoretische und praktische Erfassung der 
Religionsvorschriften sei die höchste zu erstre- 
bende Stufe und führe zu der verheissenen 
Glückseligkeit. — Das Werk, auf Qorán, Tr- 
dition und allerlei Aussprüche und Werke basirt, 
ist in eine Anzahl von Fragen getheilt. Die 
ersten sind: plait أن الأولياء على كلاقة‎ #2 
العارف فى مبدأ حاله :۴8۰ فى اهل الحقيقة‎ 54“ 
.ماه ,*5 5 فى خوف العارف‎ 

لا pes‏ ما لا تقدر عليد :790 5 Schluss‏ 


۰ لله لتسبكة واحدة يتقبلها الله تعالي خير مَمَا اوتۍ 
آل داود؛ Mes‏ تخر ما اردناه من اثرام . .. احمد لله 
على التيام . .. وعلى آله العظام؟ 









Ko. 1863—1867. 


Der Verf. citirt 1.64.3 088 نتوحید‎ Zëss شړ‎ 
odes QUE (F e). Er lebt also im 11. 
(vielleicht auch im 12.) Jahrhdt, d. H. 
Schrift: Türkischer Zoy, ziemlich klein, gedrāngt, 
t wndentlich, vocallos. Stichwörter roth oder roth 
icken. — Abschrift e. ies. 
Am Rande Angabe der behandelten Fragen (mit rother 
te); ausserdem oft (längere) Bemerkungen, 
Arabische Folürang. Nach £7 fehlen 2, nach £ 30 
lk 1 Bl Bei der Foliirung ist f.IS ganz ausgelasson. 
Bl. 1 ist ergünzt. Von den voraufgebenden 8 Blüttern 
Wibnlten a—e das Inhaltsverzeichnise in dieser Folge: 
ana fehlt 1 Bl; cè, e", dè, dè, b, et, Auf den Blättern 
hb stehon verschiedene Auszüge. 








































1864. Pm. 290. 
2) S. 41—101. 

"- 8", 23 Z, (Text: و/!17‎ <> 103/4), — Zustand: an 
nchen Stellen fleckig, besonders am oberen Rande; der- 

ist mehrfach ausgebessert, so S. 67. 77. 97—102. 
ht frei von Wurmstich. S.101 im Text beschädigt. — 
epier: meistens gelb, ziemlich stark und glatt. — Ein- 
d: zussmmen mit |. 
wDasselbe Werk. Titel S. 47 von spä- 
ter Hand: معيار الانام‎ Anfang wie bei 
599, 1. Das Vorhandene sehliesst S. 101: 
راستخفاف لقوله صَقم المستغفر باللسان المعز‎ 
BEEd الخنب‎ 8 زه٤‎ hier keum mehr als 
ifivas über das 1. Drittel des Werkes vorhanden. 


chrift: ziemlich gross, unschón, doch nicht gerade 
Hich, vocallos. — Absehrift c. TROJ os, 





1865. Pet. 599. 
2) f. 12» —88". 


"3t etc, und Schrift wie bei I). — Titel fehlt. 
Wasser fehlt: oo ist. derselbe, der Pet. 599, 1 verfasst hat, 


fang (nach dem Bism.) £719*: XJ ous 
الذي انعم علينا رعدانا الي الاسلام . . . وعد‎ 
٠ معيار الانام کال ق خلدي ان ا حق اليه مسائل‎ 
0 Nachtrag zu dem pU% luse und Be- 
wg wichtiger dahin gehöriger Fragen nach 
“n von angesehenen Schriftstellern und 
ers Traditionisten. Die Behandlung ist 
0 wie in dem Hauptwerke. Die zuerst 
en Fragen sind: مسئلة الايمان‎ ٤ 2; 
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المراد مى الايمان بلملائكة :*78 .4 صفات ائذات والافعال 
ete. Die Schluss-‏ الراك مى الايمان بانکتب 1.14۸1 
erörterung betrifft den Satz: LL iasi Tole‏ 
التدیرون ان القصود الاصلي من خلف الجن والاتس 
هو معرفة الله تعالي" 

ومراقية مرضاة ربه $ Schluss f. 88%: Jal JS‏ 
وازمان عصينا الله عن اغقرار بدار الغرور ورزقنا الانابة 
الي دار الخلك والسرور» ... أنه ولي التوفياف feli‏ الخ 
f*,‏ و Das Inhaltsverzeichniss steht Bl. e"‏ 


1866. Per. 249. 
7 7177-17. 
Format eto, und Schrift wio be 5). — Titel fehlt. 
F. 9" als solcher angegeben: 
رسالة ف اسباب حفط الايمان‎ 


was der Sache nach richtig ist. Aber der besondere Titol 
steht in der Vorrede: 


ULT CUT asi‏ ف اسباب حفظ الايمان 


العيد لله :*£177 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الذي انعم على عباده بنية الايمان Our ul...‏ فق 
طلب منى بعص افل العام . . . أن اجيع له ما ذكره 
العلباء من الاسباب الموجبة حفط الايمان والدين اليم 

Ueber die Ursachen des Glaubens und der 
Religion. — Schluss: الصالم‎ aal Lët اللوم‎ 

wd fuos الذي كب‎ 

Der Verf. citirt f.178* als seinen Lehrer den 
(على بن زين العابدين .0.1) نور الدين الاجهوري‎ 
T "59,55; er selbst lebt also in der 2. Hätte 
des 11. Jhdts. Vielleicht ist er derselbe mit 
dem Verf. von 6), also ابراهيم البرماوي‎ F Hiss 


1867. wg. 797. 


2) f. 1— 197. 

87, 152. (212 >< 14; 15 »« 93/492), — Zustand: 
ziomlich gut. — Papier: gelblich, glatt, ziemlich stark. — 
Einband: zusammen mit 1) — Titel f.a*: 
ك“ ,شیک إل العديث الصعو‎ 
e a سي ج من‎ 
Ebenso im Vorwort f.2" und im der Unterschrift f. 1979, 
Verfzsser fehlt; es ist wahrscheinlich 


.و um‏ ساجقلی زاده 
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Anfang (nach dem Bism.) fk": al امد‎ 

الذي جعل الارص معمورة بالنصايم الدينية . 
emm‏ قان الكتاب والسنة متطابقان على أن الدين 
مبنى على E! ose‏ 

Das Glück in diesem und- jenem Leben hängt 
davon ab, dass man mit bereitem Herzen des 
auf religiósem Grunde fussenden Rathes theil- 
haftig werde, nach dem Ausspruche Moham- 
meds: die Religion ist der Rath (ril .(الديى‎ 
Einen solchen Rath zu ertheilen fühlt sich 
der Verf. berufen; er will es thun auf Grund 
üchter Traditionen und. beredter Sentenzen, wie 
sie in bekannten und anerkannten Werken vor- 
kommen. Das Verzeichniss derselben giebt er 
£.2* untere Hálfte. Das Werk zerfallt in 5 oua&a. 


f.2^ (in Vorwort u. 5 Kapp.): 4 XsadJl $‏ مقصد .1 
فى النسجة لكتايه رشي الايمان بائ :89 مقصد .9 
كلام الله تعالي وتنزييه بائہ لا پشبهه شىء 
Kapp).‏ 5 ) من كلام الخلف الخ 
ف النصجحة لرسول الله صقم وعي :62 مقصد.8 
النصديف على الرسالة والايمان جميع ما 
(in 5 Kapp.)‏ جاء به وطاعته الض 
ف النصجة للايتة وعي معاونتهم على :"75 مقصد .4 
Si‏ وطامتهم فيه وتلكرعم برفف وثرك m‏ 
(in 2 dcs, mit 8 u. 2 Kapp-).‏ عليهم الج 

فى نصكة العامة وهو ارشادعم مصاحهم :185 مقصد .5 
فى اوليهم واخريهم وكف الائى عنهم الخ 

(in 5 Kapp.). 
Schluss f.197*: ولقد من الله سكصانه وتعالي‎ 

على عبده حيث قتم ابواب رشده ججيع عذه العوايد 

ونظم تلك القرايد ف قلادة شرم النصيصة المرضع 


. بالكلمات المرغوبة القصيكة المسفى ai‏ الحم 


Nach der Unterschrift hat der Verf. sein 
Werk begonnen im J. 1096 Ragab (1685) und 
die Reinschrift beendigt im J, 1097 am Sonnabend 
den 14. Rab. II (20. März 1686). Dies Datum 
wird in der Unterschrift so umschrieben f. 197°: 
وقع الشروع الي عذا الجمع ف اليوم الاريعاء العاشر‎ 
می سابع العشر السادس» وثيام بياضد فى الیم السبت‎ 































No. 1867. 185 io, 1869. 1870. 


1869. Spr. 805. 


99 Bl. 8", 15 Z. (16 xx 10!fs; 9»« 5*5), — Zu- 
"stend: ziemlich gut, doch nicht ganz sauber und stellen- 
fleckig. — Papier: gelb, diok, glatt. — Einband: 
ppband mit Lederrücken und Klappe. — Titel und 
rfasser f. 1%; 


كتاب فرأيد الغوايد العلوية فى قواعد العقا 
العلرية نحسن بن حيزة بن ' 
الشيرازی السرف DA a,‏ 


ai?‏ عشر من رابع العشر السابع من العشر العاشر 
del Se‏ بعد الالف من الهحجرة النبوية» 
Abschrift und collationirt im J. 1128 om. II (131‏ 
nach dem Origina! des Verfassers.‏ 
Viele Randbemerkungen. Ein genaues Inkaltsvorrid,‏ 
niss f.ch—e*. Die Foliirung ist arabisch; das J, Tertti 2‏ 
upgezāblt, jetzt mit k bezeichnet, Nach f, 45 sind‏ 
Zahlen 46-49 ausgelassen; suf f. 171 folgt noch 19۸‏ 





1868. Pm. 81. 


1) Seite 1—46. 





. " e : 
^18 Seiten 5", 19-94 2. 16 x 11; 13x 6l] - T9). deng, وښ ومر‎ ren 

Zustand: ziemlich gut. — Papier: gelo, sili ki f الشيرازي الصوق البلاسي . . . الحيت للد العلي ر‎ .. 

und glatt, — Einband: Pappbend mit Lederrickm, — Da s n" الاحد القديم الغنى اليد‎ 


Titel fehl, Verfasser: s. Anfang. 

اليد لله الواحد Anfang (nach dem Biem.):‏ 
اخد الغرد الصمك ... وبعث فيقول العبد الفقير 
مي بن احبد برم أبراهغيم بن ابراعيم من 
P‏ العارف بالله تعالي سيحي عطية K TER‏ 
آسانى بعض اخواقى أن امليه نبذة لطيفة مشثيلة 
ما يجب على المكيف معرفته فى حقه تعالي الخ 

Der Verfasser 'Atijja ben ahmed b 
ibr&htm elqshüft, wol um 119/5,; am Lel 
setzt, auf Grund einer Bitte eines Froundéy 


فوايك عظيمة HN‏ جليلة جسيية us‏ على ١‏ 
وجود المعنىی القديم الخ 
Ei Werk, in vibes der Verfasser Hasan‏ 
en hamza ben mohammed egśśīirāzi eççūfī‏ 
belāsi die Glaubensansichten der Zeiditen aus-‏ 
قاعدة 4 ,مقدمة 2 ndersetzt. Es zerfüll im‏ 
nd Sehlusswort (xasta).‏ 
ق بيان التذكرة والموعظة 54١‏ مقدمة 
فى بيان حصر عذه القواعد عندا ق 225 مقدمة 
الاربع من بين الاعداد لا اقل ولا اكثر 








pheten, Glauben, Werke etc. auseinander, md 
dem er S. 1 unten bis 2 unten die einschl 



















.إتنبيء 8 دذ) تعالى على الانسان العاقل البالغ الرة: 

غ بيان منولة الانسان نغسه ووجويها عليه ”66 قاعدة” 
«إثنبيه 2 «) اف بمعرفتها يعرف a5‏ 

فى ببان ححقيقة الايمان ومراتبه وصورته 785 قاعد 
وروحد ومقاماته ودرجاته وما ججب على الومنين 

فی بيان شروط الايمان SET‏ 

Das Werk schliesst mit einem Gebet, dessen 


ها من لا غنى لشىء عند يا من Y‏ :5980 © 
XS‏ لشىء منه منک الاوٌل والیک الابد انت 
وائت vi Tell‏ الکتاب باسره بعون الله ويسرة 


wort S. 40 f. behandelt er die Busse undi 
OCüfismus. Das Werk ist nicht in beson 
Abschuitte  getheilt. Als specielle 
fübrt احق التونسي بالسنوسي :سه 8.3 عه‎ 
.ركرياء الانصاري ,زروق‎ 

Die eigentliche Abhandlung begimt 
unten: على كل مكلف شرعا ان يغرف ما جب‎ 
تعالي وما يستحيل عليه وما ججوزر الخ‎ 

ېم دای الله وحباک رجعل :8.46 8611088 
dl‏ والنار متوي لاعداءک وهذا آخر ما تيسٍ لنا 
dues om 3‏ . . والسلام على سيدنا 
ۀ سلاما دايمين متلازمين الي يوم الدين؛ 


Schrift: klein, deutlich, vocallos, — A b39 
Jahre is — Auf S. 18 folgt noch 18. 


Sehrift: foi, klein, bübscb, gleicbmássig, vocalisirt. 

hriffen roth. — A bsehrift im J. $45 Moli, (1441), 
Ser Handschrift, welche uach dor des Verfassers ab- 
ben worden ist. — Nicht bei HK. 
DSOHRIFTEN D. K. BIBL. VIII. 
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1870. Glas. 96. 


290 BI. 4°, 20—26 Z. (241 >< 19: 17-18><13-14 fae), 
Zustand: ziemlich gut, doch BI. 1 am Rende ausgebessert 
und die untere Ecke des letzten Viertels stark fleckig, — 
Papier: bràunlich, stark, glatt. — Einband: brauner 
Lederband. — Titel und Verfasser f. 1°: 


xe P Pon e 5 
التلفيف‎ ores كاشاب منهاج التحعقيف‎ 
فى اصول الدين لعباد الدین خیی بن حسن‎ 
أبن موصي القرشی‎ 
Anfang (nach d. Bism.) f. 1*: MAI di Ali 
على ذاذه وصغاته بكجائب مصنوعاته . . . أما بعف فان اعم‎ 
e انتکلیف علم العقاید وان الظفر بالحق می اج الغوائك‎ 
Nachdem der Verfasser Jahjü ben basan 
ben müs elqore&i 'imad eddin die Stellung 
der Zeiditen zu dem richtigen Glauben kurz 
skizzirt, führt er aus, dass es dem Einsichtigen 
um das Eindringen in das wichtigste Fach, die 
Lehre von der Erkenntniss Gottes oder die 
Einheitslehre, zu thuu sei. — Das Werk beginnt 
f 2 (in 4 الكلام فى معرفة الصانع :(مقدمة‎ 


الكلام فى التوحيد 27 
القولٍ فى ان للعالم صانعا 27 
ei‏ یی الصفات والاحکام وو 
الكلام فى العدل وو 
الكلام ق التکلیف 162% 
فصل ف معنی ان الله تعالي حکیم 162 


فصل فى امتناع تقديم انجماد "m de‏ *168 
فصل فى حسى التكليف وبيان وجه الحكية فيه *165 





à. S. Ww. :‏ 
الكلام فى القران الكريم *191 
الكلام فى النبوات :202 
الكلام فى احوال الائتة عَمْ فى حف السعابة ‏ 255 
اقول فى التفصيل ^267 
الكلام فى الامامة ^268 


Schluss f. 290*: y ولم صل دليل قاطع‎ 
جوارها فى غيرهم والاصل حدم انجواز فينفى‎ Ae Më 
هذا الجرإ زف حق غيرعم منغيا على الاصل؟ ثم الكتاب‎ 
Schrift: jemenipoh, grose, gut, kraftig, vocallos, oft 
obne diakritisehe Punkte, Ueberschriften und Stichwórter 
roth oder ros hervorstechend gross iu sehwarz. — 


Abschrift im J. 854 Ragab (1450). 
48 




















378 


1871. rg.66s. 


32 Bl. 8", 00-86 Z, (21 >< 144; 17 »« 1112159). 
Zustand: ziemlich gut, doch in der oberen Hälfte wasser- 
feckig, zum Theil anch sonst fleckig. — Papier: gelb, 
dick, glatt. — Einband: Pappband mit Lederrücken, — 
Titel f. 1* von späterer Hand: 


شرح المقدمة القرطبية 
doi‏ العبد Anfang (nach dem Bism.) f.1*:‏ 
الغاسى المعروف برروق . . . الحيد لله الذي اوجب 
على عباده لووم العبودية . . . أما Alan A vi Aan‏ 
قل فرض على عباده فرائص الدين واوجب على العلياء 
e vi keier‏ جتتاجونه من ذلك اتم تبيين الج 
Ausführlicher Commentar des Alimed ben‏ 
ahmed ben mohammed ben ’Isû elbarnüsi‏ 


(auch elburullusi) el&sY elmagribt elmalikt | 


Sihüb eddtn zarrüg geb. 6/, سر‎ (900), 
zu dem Refez-Gedicht des Jahj& elqortobr, 
die religiósen Pflichten behandelnd. Nach Vers 4 
würde der Titel sein: أرجو زا الولدان‎ [e]. 
Dasselbe beginnt f. 1° (Vers 1. 2): 
يقول يى القرطب الدار المرتجى مثوية الغفار‎ 
إلاله ابدوٌ المقالا فمنه ارجو العون والافضالا‎ m 
Der Anfang des Commentars, welcher immer 
1 oder einige Verse voraufschickt, ist: قلت عرف‎ 
بنفسه ران دارسكداه قرطب وق مین عظيمة بالاندلس الم‎ 
Zuletzt wird die Wallfahrt behandelt, über deren 
Satzungen der Erklürer sich f.81".—39^ aug. 
führlich auslàsst: der Schlussvers: 
وصحبه والتابعين والجد للاله رب العالمين‎ AIT, 
Sehrift: ziemlich gross, gedrüngt, deutlich, halb- 
magrebitischer Zug, vocallos, — Abschrift c, fis, 


Das Schlussblatt, mit Angabe der Zeit u. des Namens 
des Abschreibers fehlt; der Text ist vollständig, 


1872. Mg. 56. 
D £.81—112. 
Format etc. und Schrift wie bei 1). — Titel f. 81^; 


Al, al Säll, JU Lois ttd A‏ ق العقايد 
الا سلامية وبيان مذاهب الخلافية وردهم بالادل: القوية 
Verfasser fehl; nach der Unterschri‏ 
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) 2. مطلب‎  86* (in 2 4i): 
4. مطلب‎ 





mit Unterabtheilungen in &ü von Müsá be 
monteé& ben Bali esinubi. 


في تقسيم الممكنات على راي اعل احق 81۶ اليقدمھ 












Dogmatisches Werk im Vorrede ملب 8 مد‎ 
i tritt 


56 مطلب .1 











ف الصفات الوجودية 
فى الانبياء وماجزاتهم الج 94 
أ الامامة :(مقام 4 صذ) 104٠‏ مطلب .6 
فى لاحوال التى بعد الموت :(مقام 6 «ذ) 107 مطلب T.‏ 


8. ق ف المسايل المنفرقة الكلامية 56 مطلب‎ n 



















fan‏ الشراط كثيرة وقد روي احاديت وآقار فى تفاصيلها 


لبطلب في كتب التفاسير والسير والتواري» 


| Hi 
1878. Glas. 47. الناس‌ق‎ 


387-86 ع (8 

Format (38—34 Z., Text 221] —23 غه (هوژمد‎ 

und Schrift (aber kloiner u. gleichmüseige:) wie bei D^ 
Titel ond Verfasser f, 87%: 


:كنب الارشاد الي الاعتقاد لبرفان الدين 
i‏ محمد بن AE wëll‏ 


Der Titel ebenso im Vorwort. 

Anfang (nach dem Bism.) f. 37": Ji Ach 

الذي دل على وحدانيته بتجائب مصنوعاته ٠.٠.‏ . 
بمد فقد سالنى بعص الاءرّة علي کت هذه 
يقات على منظومتى فيا جيب اعتقاده الض 


mned 


edd 
ungen 
ugen 
Auf die 


£j 


EI 











Commentar des Ibráhim ben moka 
ben ibr&htm mofeir borhàn eddin zu sees 
dogmatischen Regez-Gedicht. Dasselbe begin 
ينسب الي ذاتك الكريية‎ l الهم جل المد‎ E 
احامد على الهدي الراصل الينا منك على‎ 
كديتنا الصراط المستقيم وعلى حسن اتسد‎ 
الاعمال بالنيات الخ‎ LA vs Jis الصالحة‎ 

Das Gedicht schliesst: d 

مملما ما دامن العلوم Wil A is‏ جو 


T 
12: 
19* 


g 





813—1876. 


bschrift im J, 1098 Gom. I (1682), 


ومو الدين n‏ عن Commentar: Kål‏ 
كما سبف اول الكنناب نسال الله الهداية.. . 


di‏ على سيدنا . . . كلما ذكره الذاكرون 
. . . الا بإلله العلى العظيم» 


Das Grund- 
nicht überall deutlich im der Schrift hervor. 


mdglossen. — Collationirt, 


1874. Spr. 1817. 


1) f. 20—23, 


4 Bl. 8"*, 19 Z, (20?/; »« 15; 151/s »« 91f,e), — Zu. 
id: besonders von der Mitte an fleckig, vorzugsweise 


d. — Papier: gelblich, stark, ziemlich glatt. — 


iband: Pappband mit Kattunrücken. — Titel fehlt. 


s. Anfang. 
£ (nach dem Bism.) 2۷: out deis 


الفقير الي لطف الله تعالي le ve e‏ 


ان افضل كل شىء ومغنناح كل خير ... حبد الله 


عليه والشكر له . . . آما بعد فاني رايت اكثر 


حدياتهم الدنيا . . . يسعون مترددين ی فسان ادیان 
ben‏ لف ie Menschen, sagt der Verfasser‏ 


n ellhüsib, gehen nichtigen Be- 
nach und verlieren das Ewige aus 
: demgegenüber weist der Verfasser 
Ziele hin, die der Mensch im Leben 


erfolgen hat und dje in der Erkenntniss 
gipfeln. Das Werk zerfällt in 7 کا‎ 


فى الاستقصاات الاربعة النى عي مبداً کل ٤4‏ م 


كاين وفاسد من الاجسام المركبة 
فى عالم الكون والفساد؟ 

فى تكون المعادن السبعة وعللها وساير 
الاجساد المعدنية غير الذخاتية EO‏ 

فى علامات Zéi‏ وحوادكه 

فى تكن النبات وامتواج العناصير الاربعة 

فى كون الحيوان غير الناطف 

à‏ تكتون الانسان الناطف 

فى الحجاة مى اسر الطبيعة EX‏ 


Kapitel sind meistens in eine (unge- 
-Anzahl von Jua eingetheilt. 

وخاتية الكتاب سان من لم Ues f 23e‏ 
ججعل للضلف سبيلة الي معرفده الا الجر 


GLAUBENSGRUNDSATZE UND YVORSCHRIFTEN. 





879 


واسال الله التوفيف والهحي ويوفقنى للصواب اند كريم 
xus‏ لن شاع الله تعالي وصلى الله الخ 
Schrift: zieml, gross, kräftig, doutlich, gewandt, fast‏ 
vocallos, Die Ueberschriften grósser. — A bschrift c.!/09/ ga,‏ 
عیرن النګب :ده DerVerf. führt £.6* cj Buch von sich‏ 
Nach (20 a. 22 eine Lücke, wahrscheinlich von je 1 Bl.‏ 


si رهاب‎ 


1875. 5761 
1) £ 97—101". 


Format etc. und Schrift (o, 21 Z.) wie bei 6). T 
Titel £.97* (von spáterer Hand): 


كناب علم الهدى ق اصول الدین 
cbenso im Vorwort, — Verfasser f. 97%:‏ 

امد لله Anfang (nach dem Bisni) ٤97":‏ 
رب العالمین والعاقية للمتقين ... قال ... سعيد 
ابن موسی الحلبي ره اعلموا وفقكم الله ان هذا 
كناب اصول الدين وجبعته من الکتب وسبيته ll‏ 

Ueber die Religionsprincipien handelt Sa'rd 
ben müs& elhalebi hier in 6 jas. 
لى اثبات الله تعالي وربوبياته فصل.1‎ 
ما قيل ف الامان ”98 فصل.3 وفى اثبات الامان*98 فصل.2‎ 
غصل.4‎ ۷٠ QE eR RE Use Gus 
فىمسايل 0 فصل.6 زف أقبات فلاف ”99 غصل.5‎ 

Schluss £301*: الجواب القران‎ asi Ap 

rä‏ ولكن سبب الايمان زيادة سيب؟ تم 

HKh. IV, 8285. 





1876. Pm. 192. 


1) f.1-—45^ 


79 Bl. 8*», 19 Z, (205 »« 1815; 14 <> 8), — Zu- 
stand: gut. Bl.4 u.5 lose. — Papier: gelb, glatt, dünn. — 
Einband: rother Lederband: — Titel f,1* ohon (von 
spiterer Hand) und im Vorwort: 


بغية الطالب ف معرفة المغروض والوالجب 
اليد لله الذي اسس :21 Anfang (nach d.Bism.)‏ 
قواعن الاحكام .. . وبعد فقد سئلنی جبع من الاتقياء 


...أن أكاتب لهم رسال #حتوية de‏ اصول الولجبات الخ 
*48 


Verfasser: 
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Religiöse Pflichtenlehre, auf Wunsch von | 


Freunden verfasst von Ga'far enne£eft. 
Das Werk ist eingetheilt in 2 laa. 
1. ق اصول للايمان :210 مطلب‎ 
اصل .8 والنبوة 20 اصل.2 زمعرقة الله 219 اصل.1‎ 8* 
dies otl; 4. .المدل "5 اصل.5 والامامة 85 اصل‎ 
2. ق فروع الدین :(مقصد 17 سل ۶.6۰ مطلب‎ 


۱ مقصد.2 زف الوضوء وما تعلق بد *6 مقصيد .1 


فى غسل 19 مقصد .3 زف الاغسال الواقعة تلحصدث 
مقصد.5 إفى التييم "19 مقصك .4 ومس الاموات 
:فى المطقرات *15 مقصك .6 إلى احكام النعجاسات *14 
وق المكان 20 مقصد .8 إفى اللباس 18٤‏ مقصد .7 
فى القبلة “28 مقصد .10 وق الاوقات 21۰ مقصد .9 
فى كيفية الصلوة اليومية وعدد ركعاتها *24 مقصد .11 
وفى ذكيعا مقصلة 240 مقصد ,19 ele?‏ الاجمال 
إل القضاء 899 مقصد.14 زق أسباب الخلل*81 مقصد.18 
د صلوة إلجاعة*41 مقصد.16 وغ صسلوة الايات *40 مقصد.5 1 
.ى صلوة المسافر :(شرط 10 صل 425 مقصد .17 
Die meisten dieser Abschnitte zerfallen in‏ 
.(مباکت) eine Anzahl von Untersuchungen‏ 
والقضاء على Schluss f.48*: Ainul ps‏ 


| ومن قشر فى اضر أعاد وقضي مطلقا ومن اتم 


فى السفر ناسٌا اعاد ‏ الوقت لا فى خارجه والسلام 


Schrift: ziemlich klein, gefallig, gleichm&seig, vocallos. 
Ueberschriften oth, — Abschrift im Jahre Bänn, 


1877. Pe. 871. 


4) f. 67—203". 


Format ete. u, Schrift (15 2.) wie bei 1). — Titel 
fehl. Verfasser: s, Anfang. 


اليد للد :67° Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
ول احمد والستول على الجد الني ختم ننا الباب ... 
ks Ds Ui‏ الفقير ... على بن عبد احسن 
udi‏ حصی ٠٠۰‏ ان د 
ou‏ علي الارجانۍ الخ 

MoBammed (ben) "ali elerra£ünt hatte 
den Vater des Verf. brieflich um Beantwortung 
von allerlei Fragen gebeten, Als der Brief 
ankam, war sein Vater todt; daher beantwortet 
"Ali ben "abd elmolsin daksái elloweimt 








| sind theologischer Art, drehen sich um die Zu. 


وأحد ولومن جهتين غيتنافيان وعحصل التعارض الم | 












































sie selbst. Dieselben sind hier nicht der Reihe 
nach in ihrer ursprünglichen Form wiedergegeben 
und beantwortet, sondera zusammengefasst und 
nach verschiedenen Richtungen hin erörtert; sie 


اليد لله رب العالمين Anfang (nach d. Bism.):‏ 
والعاقبة للمتقين . .. قال الامام أبو Zell, Saal‏ 
رتقه سالنى بعص اخوانى .. . عن الايمان راا 
وعل هما خلرقان ام غير خلوقين الض 
Der Verfasser Àbü isháq ettünusl er-‏ 
iert die ihm vorgelegte Frage, ob der Glaube‏ 
(الاسلام innere pjleði sowol als der äussere‏ 
haffen sei oder nicht, indem er den Inhalt‏ 
Gegenstand des Glaubens darstellt.‏ 
ويتوب ويږد الظالم الي اعلها ويقبل :86:18:88 
على الله بالصلرة والطاعة والحيد لله على اتمامد وأ 
على خائم vis Tac‏ 


verlüssigkeit der Glaubenssátze und um den Unter. 
Scbied zwischen الجتهدون وا محدكون والاصوليرن‎ 
Schluss £102: پیا عو اكثر من العرف‎ 
لشدة ما پينهما من الالف" وعذا تخر ما اردنا ايراده‎ 
wei وياطنا»‎ Lëtz, Lei, 29 Ai Ach 
Abschrift von vele Cue حمد ہن صالے بن‎ 
im J, 1254 Saban (L835). Es ist diesclbe Hand wie bei 
1— 3; es ist also sicher, dass dies Werk hier abgeschrieben 
ist nach der von lua yp Oa gemachten Absohrift, alto 
jedenfalls ebwas spüter. — Bl, 1099—109» leer. 








chrift: klei, gewandt und deutlich, gleichmissig, 
los Inhalt roth am Rande. — Abschrift von 

الملا جاسم بن السيد امعلا الشافجى البغدادي الا 
Gom. J (1888).‏ 1249 


1878. 
3) 1 60-7 


Format (Text: 15 >< 9140) eto, und Schrift wie 
bei 2). — Titel und Verfasser fehlt; in der Unterschrift: 


Anfang (nach dem Bism.) f. 60*: A dl 
من باب تعارص العام والخاص من وجه ما اذا تعلف‎ 
لامر باحدعبا رالنهي بالآخر فانه لا يمكن اجتباعهنا‎ 





.126 steht die Angabe, dass die Zahl der 
staben im Qorān 1570637 sei. 


1880. Mg. 267. 


77 Soiton 8", 17 3. (01 >< 15; 14 >< Pfam), ع‎ Zu- 
Mind: nicht überall sauber, — Papior: gelblich, stark, 
— Einband: brauner Lederband. — Titel fohlt. 
Gasser: s, Anfang. 


A fang (nach d. verschlüngenen Formelüber- 
(بسم الله الولحد الابدي الارد السرمدي وبه نقتنۍ‎ 
لله الذي جعل الرمان ميخان لانسان‎ Duel 
فيقول الفيل»,‎ xs ll. 
jowl بن جرجس‎ Uwes لامتل اللاعوق‎ 
الحلبي المارونى . . . اننى لما رابت الكتاب‎ 
M بميزان الرمان وقسطاس ابديه‎ 
جليل المعاني وسديد لاران والمبانۍ الخ‎ 
ebersetzung des Werkes ميزان الؤمان‎ iu's 
€, von Jüsuf ben £gerfis ellialebi 
BL Das Werk bandelt von dem Unter- 
Zwischen dem Zoeitlichen und Ewigen, 
8 der Mensch sich von dem vergáng- 
lidischen zu Gott kehren müsse. Es 
in 5 xis, deren Inhiltsübersicht S. 4—9 
Jede xus zerflli im etwa 10 Jusi. 


Schluss f. 78è: Jado Y Wu ppal JS 
عن شىء من العبادات فلو کان راا تما کان وجه‎ 
لتركه قلنا انه ايضا قد يشتغل لما يورث من‎ 
العف او يششغل عن الصوم فى يوم آخر غيره؟ تمت‎ 

Erürterung einiger auf Religionsprincipien 
bezüglicher Fragen, von Ahmed ben mehdî 
ennar&qr (?). 


1879. Pm.203. 

7) 8. 115—125. 3 

87, 28 Z, (2f; oc 151); وير 5 ړ‎ — onem). — 7 
stand: nicht recht sauber, — Papier: gelb, glatt, ziemie: 
stark, — Einband: zus. mit 1—8. — Titelübersch: 


رسالة ى العقايد' السوال عن الايمان والاسلام» 
.التونسي Verfasser (s. Anfang):‏ 


وصير العمر مهزان okl‏ 








Gin 18 Jai):‏ 5.9 مقالة.1 
8 فصل.1 
الفرق ما بس الرمنی والاېدي ايصا:(فصز9 ما 98 مقال2.7 


ق النتمييزما بين الومنى والابد 
فى الؤمنى والابدي 








Lech‏ عفش بلامور الابدية :(غصل 12 صن 242 مقالة.4 


1. عظمة الامور الابدية 8 فصل‎ é 
فى الفرق ما بين الوم والابدي :(فصل10 دة) 827 مقالة.ة‎ 
1. ق ان الغرى بين الابدي والومنى 327 فصل‎ 
لعظيم جذا لان الاول عو الغاية والثانى‎ 
لها فى الغاية القصوي التی لاجلها‎ Sach 

خاش الانسان 
الانامل الرابع عشر فى سعادة قرك :8.877 Schluss‏ 
العالم السفر الخامس الفصل السابع والجى لل دايا“ 


Schrift: ziemlich klein, gefállig, gleichmássig, vocallos, 
Ueberschrifren roth. Text in rothen Linien eingefusst, — 
Abschrift c. 100/isgs. 


1881. Spr. 1832. 
7) f. 55~, 


8", ¢. 25 2. (20 >< 15; 18 >x< 180), — Zustand: un- 
sauber u, fleckig, — Papier: gelb, stark, wenig glatt. — 


Einband: zusammen mit 1). — Titel f, 55%: 
مساعدة الاخوان فى المغروض واليسنون‎ 
m علي‎ 


Verfasser f. 55^:‏ 
Anfang f.55" (Bast):‏ 
العيد لله حبد! اطيبا عطرا ثم الصلاة على المختار من مضرا 
ميل خير خلق الل كلهم وآله وعلى اتحابه الكبرا 
Dies 34 Verse lange Gedicht zerfällt in‏ 


16 Kapitel, die oft nur 1 Vers umfassen. Es 
betrifft die Glaubensfundamente. Schluss 6 
قد اننهي ولرتي الجد اجبعه ثم الصلاة على الختارمن مضرا‎ 

Schrift: gross, flüchtg, unschón, vocalisirt: die 
Kapitel roth üherstrichen. —  Absehrift c. Ufa von 


pv‏ المغربي 
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i 1886. weis. 1889. we. 1726. 
> . : 
1888. Lbg. 410. Dann handelt der Verfesser f. 480^ üher A]. S iss EP 


10) f. 91— 106. 


87, 112, (65€ 10], 10 6H teen) Lu. 
stand: sohr dackig. — Papier: gelb, stark, glatt. — 
Einband: zusammen mit 1—9, — Tite] £.97*; i 


مسايل أبى .حازم على التنام والكبال 

Anfang (nach dem Bism.) f. 97: قد حکي‎ 

عن ابي حانم ره حدثنا عاصم عن ابي حازم قال 
بينيا إنا ذات يوم ساير على ساحل الجر الخ 
Abū Bházim, um 955, begegnet eines‏ 
Tages einem Greise, der ihm eine Menge re-‏ 
ligióser Fragen vorlegt, die er beantwortet;‏ 
der Greis aber war, wie zum Schluss gesagt ist,‏ 
.قلت .نا قال Ellidr. Das Gesprüch ist immer mit‏ 
قال صلقين ثم قال طوبى :^106 Schluss f.‏ 
لبن عل بهذا العلم وعلمه ثم سلم علي وصافحنى 
وګو الخصر وغاب على ركه 

Sohrlfü: ziemlich gross, kräftig, vocallos. Dio 807 
wüórtr in sehr grosser Schrift. — Abschrift c Ke OH 





Dieselbe Unterhaltung im Pet, 511, 2, 
f 169 — 94, Abweichend Lbg. 580, £ 43° f, 
Ausführlicheres bei We. 1616, 5. 


1883. Min. 187. 
21) f. 419° unten bis 4350, 


Format (o. 8188 2.) eto, und Sehrift Wie bei 9), — 
Titel fohlt; in der Unterschrift f, 4350: 


اليقدمة الغرنوية عل مذعب لامام ابي حنيفة 
SU Ausl‏ رب Anfang (nach dem Bism.):‏ 

العامين Séch‏ للمتقين ولا عدوان الا على الظالين ٠ ٠١‏ 
RE]‏ وفقك اللد تعالي وايانا بان الواجب على العيك 
المکتف الا ان يعرف ربه عر وجل لقوله تعالي 
وما خلقت الجن والانس آلا ليعبدون ... فاذا 
عرغه وجب عليه ان يوځده عن الشريك «النظير الجخ 
Der Verf. behandelt die religiósen Pflichten,‏ 

welche dem Bekenner des Islàm oblieren, in 
41 Abschnitten, wobei auch einige Kapitel. 
Zuerst das Gebet, f.490*; أعلم بأن الصلاة لا تسم‎ 
p lgd Kims UUS عشر شرطا سن‎ Leila الا‎ 


| und die Ausübung derselben, zugleioh auch die 





usw.) |‏ فى الاستاجاء .3 وې تقدير الماء زق للياه.1) 


Zuletzt f. 434 




































mosen und f. 432 Fasten. 
Äech di 

: فنسال الله أن يوافقنا على Schluss f.435*:‏ 
` العبل الصالم بالعمل التافع . . . ونسال الله ان نتم 
لنا x‏ والسعادة اعبالنا ويررقنا الشهادة عند انتهاء 
اعبارنا اته جيب الدعوات بفضله وكرمه . . . أمين با رب 
العالين . . . الحمد لله علی التمام وللرسول أفضل السلام" 


$7, 17 Z. (20»« 14; 10'f »« Theo). — Zustand: 
iemlich gui; der Seitenrand dureh Ankleben von Papier 
^vergrüsser( (um dem Format der übrigen Stücke in diesem 
Bande gleich zu werden) — Papier: gelblich, glatt, 
lich dûnn, — Einband: zusammen mit 1. 2, 
Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
الط‎ Anfang und Schluss wie bei 1885. 
Schrift: ziemlich gross, gofallig, fast voeallos, Ucber- 
j schriften u. Stichwörter roth, — Absebrift im J, "51, 


1884. Pet. 247. 
2) f. 39—86. 

$*, 19 Z. (20»« 18]; 18> 6%), — Zustand: 
ziemlich gut, doch nicht ganz sauber. — Papier und 
Einband wie bei I). 

Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser £1*: 
.کتاب الغزنوي‎ Anfang u. Schluss wie be 
Min. 187, 27. 

Schrift wio bei 1). Von f.50 an ist für das Wort 
eai, an einigen Stellen für die ganze Ueborschrifi Pistz 
gelassen, 


1887. Spr. 589. 


11 BI. 8", 15 Z. (20 >x< 11; 121jy »« 60), — Zustand: 
eran wurmstehig, schadhaft, besonders am. Rande sus- 
Cheese, — Papier: bráunlich, ziemlich dünn, etwas 
gat. — Einband: Pappband mit Kattunrücken. — 
itel £.I* und ausführlicher im Vorwort u, am Soh)usse: 
4 8 i 
Verfasser fehlt, 
Anfang (nach dem Bism.) £.1*: يد نل‎ 
على تعمايد وصلى الله . . . وبعال فقد بینت فى‎ 
المقالة وأجب الاعتقاد . . . فنقول أن جب على‎ 
الله تعالي موجود‎ nam المكلف أن‎ 
Kurze Darstellung der Glaubenslehre, Am 
de bisweilen Verbesserungen von derselben 
and, die zum Text gehóren. 
Schluss f. 10*: العلم بكون المعروف‎ ue 
معروفا والمنكر منكرا وتجويز الناثير والامن من‎ 
| لله رت العالبين؟‎ aus gabia لا‎ 
Schrift klein, fein, zierlich, gleichmissig, vocallos, 


Text in rothen Strichen eingerahmt. — Absebrift 
sw. — Nach f.6 fehlt etwas, 


1885. wk 118. 
DES 2 


$7, 19 Z. (19 زو ال 4(عد‎ 15 د٢90‎ (, Zustand 
ziemlich gut. — Papier etc. und Schrift wie boi 1). — 
Titel fehlt, aber nach der Vorrede wol so: 


Verfasser fehlt. 
Anfang (nach dem Bism.) f.20*: اد للم‎ i 
. . . الذي جعل تيب العلوم والاعيال فريصة على العياد‎ 
فهذه رسالة تنعئف ببيان الاعتقادات والاخلاق‎ Zei H 
الترتيب والاجمال الخ‎ de dass ` 
Diese Sehrifü behandelt die Glaubenssátze 





] T0511 Anfzg einer Persisch.Abhandlung 
10 فصل‎ u. Sehlusswort, betitelt كنوز الرموز‎ . 


1888. Min. 187. 
237 2 3945-3979, 


lio, 14—27 Z, (Text; 2697 5< 16em), Papier ete, 
Bohrift wie bei I. 


Dasselbe Werk, Titel fehlt. Anfang wie 


Charaktereigenschaften des Menschen, in 3 Kapp 
1. الطلق الح *20 باب‎ ouai Salt A الاهان‎ (old 
9, وحيدة 28 باب‎ Sen) الأخلاق» على قسبين‎ 
الشاعة» وفي خمسة انواع *26 بإب.8‎ Fc 








r.589. Schluss fast ehenso: وجويو النناذ‎ 


ve? 1‏ ووا EL‏ ومسا 
| وعذان واجبان عل ىكل مستطيع وبالله العصية وواجب وسنة ومساحب ومکروه 


والاستاجاء والتبويق والامتخاط) :265 Sehluss‏ 







E 152, (2015, 5c 14; 121], »c om), — Zustand: nicht 
ganz sauber, — Papier ete, und Schrift wie bol 2), — 
Titel fehlt, steht in der Vorrede 


gel oat‏ البعاد :8.354 الارشاد 
Verfasser fehlt,‏ 

اید لل +750 5 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الهادي الي الصراط المستقيم . . . آما بعل فهذا 

Dies Compendium giebt Anleitung zur Er- 
füllumg der religiósen Pflichten nach lianefiti- 
schen Grundsützen. Es zerfullt in Vorwort, 
2 Bücher und Schlusswort, 
القدمة‎ 75٣ اعلم ان الله تمالي خلق الجن والانس ال‎ 
1. کتاب‎ ۶٥ فى الاعنتقادات‎ 
2. كتاب‎ 78۲ (in4 Kapp.): فى العبادات‎ 

ق الس 00۰ باب .2 ذف الصلوة “78 باب .1 

3. باب‎ ir Säi Ar باب.4‎ 98 éch A 
CEU فى صفق الغطر والاضصية‎ 

وان لم يفسل أثم ولا برقع ;102% Schluss f.‏ 
شيعا ولا يعطى سايلا آلا باذن صاحبهاء wed‏ 


1890. Pm. 493. 
3) £ 36—55. 
8%, 17 Z, (Text: 182—1413 >< 6ta — BoM), — Zu. 
stand: ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, ziemlich 
stark. — Einband: zusammen mit 1, 2. 


Dasselbe Werk. Titel £ 36° oben in der 
Ecke. Anfang umd Schluss ebenso, 


Sohrift: Türkischo Hand, ziemlich gross, gleichmüesig, 
vocallos. Am Rande oft Glossen, bisweilen auch zwischen 
den Zeilen, — Abschrift im J. 1117 Sawwal (1706) von 

sob az qox 


1891. we. 1836. 
% £ 43~60. 
Format ete.a.Schrift wie bei 1.—Titel f48 (uim Anfang): 


our‏ سيا اقلوب 
Verfasser fohlt.‏ 
اين لله :48° .£ Anfang (nach dem Biem.)‏ 
الذي عدانا الي دين الاسلام . . . وبعت فهذه رسالة 
ق علم الدين جيعته من كتب المتفقهين الي 
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YORSCHRIFTEN. No. 1891—1893. 
384 GLAUBENSGRUNDSATZE UND ; - 
1894. Le 495. 1896. Pet. 248. 
Abhandlung über die Wissenschaft der Re- 1893. Lbg. 471. E e 
ligion u. die Pflichten der Gläubigen in 7 Kapp. 4») £ 290—249. 


Format ete, und Schrift wie bei 2). — Titel fehlt, 


Format ete, und Schrift wie bei 1). — Titel und 
ht in der Vorrede: 


1. باب‎ £49* dub gas ds 2: سا‎ 45 gre, 172. (184x12; 151 >< Thee). — Za Vorfassor fehlt, 


A7 — |, — EsisteinkleinesStüok, Auseinandersetzungen‏ البیان لما يجب على الانسان : دع شو e‏ لابن ái stand: ziemlich‏ الصلوة 46٤‏ باب .8 ذف الورع والتقوي 
ài SC E EIS en d ٤ EOE über die Grundvorschriften des Glaubens ent-‏ الصوم ”55 باب .5 ف الركوة "58 باب .4 
Seit à. | mde ٧ 1 fads TT di cis. haltend, auf Aussprüche Mohammeds gestützt.‏ 7 باب .7 وش اهي ٣‏ باب .6 
المد (nach dem Bism): v xU‏ يمور اسم الله اموس لبن امن په :218 pfang‏ اختصار رسالۀ اقم الامور فمل عذا نسئل الله ذا الودرد ان :£90 Sohluss‏ 

العالبين والعاقبة للمتقين والصلاة والسلام . . . فال | من النيران الرحمن المعطي ... ويعد فهذه الرسا Norfassor fehlt‏ ايسټل لنا جواز الصراط ويعذر لنا الکفار بوم التنادي؛ من 


ق معرفة ضروريات الدين والايمان الج 

Der Glaube (padt) besteht darin, dass 
ler Mensch alles das, was der Prophet als von 
Gott herkommend gelehrt hat, innerlich für wahr 
Alt und es auch bekennt und nach den gött- 
سه‎ Geboten ad Verboten bandel- Die) OEE N E E موه سر‎ 


i b. à 

p.61" handelt über die Namen der Sieben- Anfang (pach à P Greg 3 
schlifer; f. 62*. 63" zäblt nach dem و سا بعد ذلا فى على العلم العقايدي‎ i پو رو‎ 

die einzelnen Sätze auf, die eim richtiger Glüv- B من من الله عليه بالغهم والاذعان‎ 3 

biger glauben muss. So hoch die Wissenschaft auch zu ۲٧56 

ist, sie kann auch sebr schädlich wirken. Ueber 

1892. Schöm. XI, 1. diesen Satz handelt die Schrift des Verfassers: 


النبي oanl di> oa po‏ حديثا من امتى سماء 
الله تعالي .فى السماء gj Gs‏ 

وقسم الصبر عشرة تجعل فى :"£118 Schluss‏ 
الصا حين نسعة وق الدنيا واحدة Asch Sc zt‏ 





4) .مسلك السعداء مى العليا2 81-4۳ ع‎ Da nun von der ufzühlung eller der Punkte, welche der Glüu- i lo ۷٢٢ اچد بن ملا معنوق بن ا مد بن کمال‎ 
Format etc, und Schrift wie bei D, — Titel fehlt; | Achten und nuizbringenden Gelehrsamkeit. der- fer zu glauben und zu üben und zu meiden 
nach der Vorrede: 1 ۱ jenige Theil der wichtigste ist, welcher sich hat, ist der Inhalt dieser Schrift. Dabei werden 1897. Ms 
المغتاح ف شرح معرفة الاسلام‎ Put den Glawbenseitzen der Orthodoxem be denn auch viele Dinge berührt, in Betreff deren «Mq. 280. 
Verfasser fehlt. schäftigt, hat der Verfasser denselben im einer 3 Mu wer das und das thut, sagt, denkt, 4 Pu ; : 
Anfang (nach dem لله الذي :(.سعاظ‎ M | besonderen Abhandlung, betitelt لامور‎ pu © dw ein Ketzer (ás). Format eto. und Schrift wie boi 8) (178s >< 18; 


12!/, »c 81/6), — Tito] u. Verfasser fehlt: e. boi Mq. 119, 1. 
dB Oui esch عباده من العدم الي‎ e^ örtert, aus welcher hier, zum Nutzen für Ån Ge H 


p, وهو للمبتدا‎ ٠۰ ox Vg أن ينفع‎ ai Jul | finger, ein von ihm selbst angefertigter قر‎ 
Gemischter Commentar zu einem kurzen | vorliegt. Er zählt zunüchst die د۰۰‎ 8 
Text über Kenntniss des Glaubens und seiner | elbaçrī als von Mohammed selbst vc 
١10 Derselbe geht von einer Tradition | 56 täglich zu übenden Beligionepficbten 
aus, nach welcher Mohammed die ibm darüber | schärft dann aber, falls man orthodos sein Ss 
von Gabriel vorgelegten Fragen beantwortet. | den unbedingten GE ein, eg d udi 
à فقول‎ x iche Sätze an uni 
A E E SE über einzelne Punkte in 
Er stützt sich dabei hauptsächlich auf das Wek 
ieren Ten 1 rbl olei des ابو عبد الله البضاري‎ 2 
pee deo e قال کنا چلوسا‎ . Lan ei von dem be HE, DL 1218 aufgeführten Y 
من اجیات الستة الجر‎ re طرف البكان‎ OX» | sohieden ist). 5 
Des Grandiert eohliesst: UÅ ممبزيزمع أ افا ستل يمان‎ 5. 9498: dE dech Al 8:6۰) مهم دا‎ ٥٥ ,لاجاع‎ der Ueber- 
أيكون مسهوعا ام لا قلت لا يكون مسوا لاحل من العباد‎ IL اګل السنا والجماعة وتو ما سياف فى‎ Be Mee dar LA Mae 
eee .حتى لو امن‎ Schluss des Commentars: الذين يستمعون القول‎ e تعالي وایاکم‎ a" : SE 1898. See, 
E كل ارايت غه‎ Pd احسنہ‎ Bebiues وججوز الاختلافات وحقق :219 غ‎ D £ 1—20. 39, 37. 31—33. 
PII والهاء هدې ق الدین والدال دوام على طاعة‎ Schrift: Türkische Band, ziemlich klein; 8 رکب رمن يعتقد لا خر عن‎ (pi gent لول و‎ um eje. - tan 3 
Ger! si qo, الله علي‎ en العاين‎ leie "De عب ا د سو کو‎ d Eee er SN 
تح ووس‎ puce cm Bl. 220 leer geblieben. band mit Lederrüoken und Klappe. 
ANDSCHRIFTEN D. K. BIBL, VIII. 49 


: 5 ومن احبّ مبغرضم کفرا او :25% Schluss f.‏ 
امد لله رب العامین Anfang (naoh d. Bism.):‏ ذنبا او ظلما أو عامل كل [ذلكك] لاجله كفر Moss Mf,‏ 
والصلرة والسلام . . .؟ اعلم وفك الله واا بان الواجب | رمېغويده عم شم ابغصه راحټه S‏ 

على العبد المكلف اولا طلب علم معرفة الله تعالي الح 

Ueber die Hauptpunkte des Glaubens und 
1895. Pm. 511. Anleitung zur Ausübung der religiösen Vor- 
16) f. 210 — 219. schriften, besonders des Gobets, für welches 


Format etc, und Schrift wie boi 13). — Tite) und | 8 Bedingungen aufgezählt werden. 
Yfasser fehlt. 


اليد Anfang (nach dem Bism.) f.210*: 4l‏ 
رب العالمين ... أعلم أن الرسول لما بعت أل 
فبلغ ما انول الله اليه في 
من احكامه بين الاملا وصارت من الانتشار كالشيس 


sua adm vi‏ طوف ركو مضاف . . . والاصل فية 


Schluss f. 35" mit einer šl, deren letzte 
روي عر عبد الله‎ ٠۰٠ . والوأو فى وله والاصل للاسستگنای‎ 


الهم آنن Worte: Leien gel left Lë ei‏ 
وانمت وِلتها ومولاها الهم أررقنا فى الحنيا رضاك وى الآخرة 
duos da‏ الله على سينا ومولانا حمل وآله اجبعين» منت 
Am Rande häufig Zusätze u. Bemerkungen.‏ 











e 48) £.250—281" (nebst 381985» einige 
24 TEE 
F. 45^ enthàt ein kurzes Glaubensbekenntniss. | bánge dazu; £283 steht überkopf): 








886 


Dasselbe Werk. Titel f.1° oben am Rand: 


أرشاد المسترشدين 

Verfasser fehlt. Anfang wie bei Mq. 280, 4. 

قال قرات كناب الصلوة وقراً على أربع Sohluse £3*: iub‏ 

Sa‏ غما نظرت فيد الا وشك اسنتفدت فی کل BOB Ea‏ جديد»» 

Schrift: klein, gefällig, deutlich, vocallos. — Ab- 

sohrift e Ws, — Am Rande von f. 1—13 wnd zu 

Anfang auch zwischen den Zeilen steken öfters Glossen. 
BI, 34—36" leor, 


1899. Lhg. 471. 
40) f, 108 —145. 

8", 13Z, (19»« 121s; 11e »« 61/500), — Zustand: 
ziemlich gut; nicht ganz fest im Einband. — Papier: 
gelb, stark, ziemlich glatt. — Biuband: zus, mit 1—39. 

Dasselbe Werk. Titelüberschrift £. 108: 
فى بيأن الاعتقادات‎ "5. Verfasser fehlt. Anfang 
und Schluss wie bei Mq. 119, 1. 

Schrift: Türkische Band, ziemlich gross, gofüllig, 
vocallos, Stiebwürter roth. Der Text in rothen Linien, 
f.108" w. 109" in Goldlnien, Am Rande, auch zwischen 
den Zeilen, ófters Glossen, — Absehrifi c. !9/ geg, 


1900. rig. 495. 
8) f.639*—65. 


Format otc. und Sehrift wie bei 1), — Titel feblt, 
steht in der Vorrede: 


0 Verfasser fehlt. 
Anfang (nach dem Bism.): اليادي‎ JJ out 
e Ras بيان الطريقة‎ E sus Oo والصلوة ...ما‎ 
Erörterung der religiösen Pflichten, um den 
richtigen Weg des Gl4ubens inne zu halten. 
Scbluss f. 65": والبظليم فى رفيع الدرجات‎ 
الموقف" تاصواب واليه‎ sl edel Ad A vi, 
الميجع والياب وصلى الله الخ‎ 





1901. Lug 495. 
M) 58-084 
Format etc. und Schrift wie bei 1. — Titel fehlt; 
nach der Vorrede: 


Sal‏ لمن راد البصيرة 


Verfasser fehlt. 
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No. 1898—1903, 


Anfang (nach dem Bie.) 1.585: 4 شید‎ 


dé‏ ف بیان منعب الدين واعل اليقين الحم 
Eine kurze Dogmatik, 0‏ 
هذه ا معرفة والتبييز صفة Schluss £685: Vol‏ 
الغرفان Lalo.‏ حال ني الكفران عدانا الله العام 
والتقوي Gael eS aeu‏ الصراط المستقيم 
امك لله رب 'العالمين الخ 


We. 1640.‏ .1902 
119—120 £ $ 
Format eto. u. Schrift wie bei 4), — Tite] fehlt: s. Anfang,‏ 
صفات الاسلام خبست عشر صفت Anfang:‏ 
النطف بالشهادتين والمشى على كتاب الله اليم 
لان الالف لا وتعلف بغير ;120% Scbluss f‏ 
راللام اشارة الي ائه مالك جميع الخلوقات والهاء عادي 
Gays eia! d ue‏ والله اعلم؟ 
Kurze Erörterung der Religionsbegriffe.‏ ` ` 


1908. Lbg. 337. 
8 ۶11-49 


8", 16 2. (20 >< 13j, Ja >< Sem), ~ Zustand: 
etwas fleckig. — Papier: gelblich, glatt, dùnn. — Biv- 
band: zusammen mit £. 3. — Titel f 11%: 


او ست ا 
GS ub‏ جب على كل مسلم 


Verfasser fehlt. 





Anfang £12: روي عن افسن البصري رک‎ 
انه آل يلوم العبى المومى كل يوم أربعة وخمسون فر‎ 
يعرفها ولم جحفظيا ولم يمل بها فهو عاص الخ‎ d ol 
Aufzählung der 54 Pflichten, deren Erfüllung 
jedem Gläubigen täglich obliegt; nebst kurzer 
Begründung derselben aus dem Qoran oder der 
Tradition. Zuerst: .معرفة الله تعالي‎ Vgl. No.1912. 
Schluss £125: فليس‎ 
(eeu. وعلي الرسول افضل‎ elt Ae .می واحمد لله‎ 
Àn f. 14 schliesst sich der Text auf f.12° unmittelbar a0- 
Schrift: Türkische Hand, ziemlich kioin, gedr5ngh 


Ze 











doch deutlich, vocals. F.12* kleiner und epes س‎ 
schrift c, 99 jg. 





E‏ الذي زين قلوب المومنيى حسن الاعتقاد . . . أما بعد 
















No. 1904—1907. 


1904. Log. 495. 
2) f. 6—18*, 
Format eto. u.Schrift wie bei 1). — Titel fohlt. Doch 


'sleht f. 9* oben ip der Ecke u, f.]* dem Inhalt nach richtig: 
a 


ر" صفة المومنين والمناققين 
Verfasser fehlt.‏ 

Anfang (nach d. Bism.) f.6*: [الحين]لمىن عدي‎ 
الذيى اصطفى» هذه من علامات من ارا‎ Sende, والسلام‎ 
Ji منها القرح بلفرا شلف عنه لاطهاره احق‎ E ST بالعلم‎ 
Aufzühlung derjenigen Eigenschaften, die der 
“Gläubige braucht in Bezug auf das Jenseits; also 
Anweisung, wie er auf Erden sich zu verhalten 
nd was er zu vermeiden hat. — Schluss f.18*: 
: والعا مون مهلكون اا الصادقين فى القول والصادقون‎ 
یه عم‎ Za? réie Als? d غافلون الا الواعديى جعلنا‎ 


1905. Lug. 495. 
4) 1. 25 —41. 
ormat etc. u, Schrift wie bei 1). — Titel u.Vorf, fehlt. 


Anfang (nach dem Bism.): qı iJ uud 
ق بيان‎ seb العالین والعاقبة للمتقين ... آما بعک‎ 
صغات المومنين وامنافقین" ورد أن الايمان معرفة بالقلب‎ 
وقول باللسان وعمل بلاركان الي‎ 

Die Abhandlung ist gleichen Inhalts wie 2),‏ 
mur etwas ausführlicher. — Schluss f.41^:‏ 
فلخلك لا Lach Ae"‏ فى ادبن الا مابلا بلك والحديث 
اش الناس العدييت كنيد الله والصلوة على رسول الله قم 


1906. Sp. 461. 
5) £. 44—95. 
4, 28 2. (22 x< 161 163] »e 7310). — Papier: galb- 
Ath, glatt, ziemlich dünn. — Titel fehlt. 


ألباب Anfang f.44*, 1 (obne Bism.): J‏ 
ق الاچان؟ عن (S un Lig S vb ss us‏ 
بيلما ظرف لننوسط 8 زمان الاوقات أو مكان حسب الضاذ 
والمضاف اليه . . . أن اطلع علينا جل والمعنى بين ! 
جلسنا عند eeh‏ الله فاجأنا ظهور رجل علينا 
جامع s Ausgewählte Stücke aus dëch‏ 













icht bei HKb.), wie aus f. 53". 73*. 94" erhellt. 
!& ein späteres euf Qor&n und Traditionen 
ùtztes Werk über die religiösen Pfichten, 
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nicht selten mit Erklärung von Wörtern, Es 
kommen hier Stellen aus Kap.1. 19. 18. 14. 17. 
18. 26—80 vor. Doch fehlt es auch picht an 
Stellen aus anderen Werken: so f.59. 6T». T25, — 
F.66 enthält ein Stück ans kaut Sëch کر"‎ 
über LSU, «odi, set Vus] und auch f. 74* 
eine Stelle ebendaher. 

فدفع الله تعالي عند شرا بيركة Schluss f.94*^;‏ 
حندقته وبشكر بسم الله الرهن الرحيم فسكس سليمان عم 
وال الله تعالي قادر على ما يشاء وعو السميع العليم؟ 

Schrift: Türkische Hand, ziemlich grose, kräftig, 


deatlich, vocallos. Am Rande sehr viele Stellen aus verschied. 
Werken. Nach f.65 eine Lücke. — Abschrift o. figs. 


1907. We. 1730. 
8) f. 19—81. 
8^, 212. (21»« 14; 1? »c 1t). — Zustand: oben 
am Rande flecig. — Papier: gelb, glatt, stark. — Ein- 
band: zusammen mit 1—7. — Titel u. Verfasser f, 79%; 


اليدينة الانسانية لابى اليعالى الحداد 

Anfang (nach dem Bism.) 8 Ped قال‎ 
رجه مثل المومى فى الحنيا كيثل‎ oh . .. الاسام‎ 
مدينة وروحه وجوارحه کالمصن فى تلك المدينة‎ 
قصره الخ‎ à UE MS والايمان فى‎ 
DerGlàubige, sagt A bü Ime'à!: eliaddüd, 
hat Aehnlichkeit mit eier Stadt, sein Geist u. 
seine Glieder sind wie die Burg darin, sein 
Glaube im Herzen ist wie der König in seinem 
Schloss. Wie dieser seine Beamten u. Diener 
hat, so auch der Glaube; und wie der König 
mit feindlichen Mächten zu thun hat, die ihn 
bekämpfen, so auch der Glaube, Dieser Ge- 
danke wird nun im Einzelnen ausgeführt; es 
siegt der Glaube über die schlechten Leiden, 

Schaften, die ihn bedrohen. 
Schluss f.81*: واستقام امر املك للقلب وزال عن‎ 
مدیننه القتال واحرب" فهده سيرة الانسان ما دام ى عذه‎ 
. . . الدار حا نسال الله تعالي ان يعيذنا من الشيطان‎ 
وان ینصرنا عليه بمنّه وکرمه واحسانه وهو حسبنا الخ‎ 
Schrift: klein, zierlich, gleichmassig, vocallos, — A b- 
sohrift von, cado S يی بن ابراګيم الحسيب‎ ۰/۰ 
Es kommen ziemi.viele Verso darin vor,— Nicht bei HK. 

49* 


Soo 


1908. We. 1961. 
T) £39 —42. 

Format etc, und Schrift wie bei 5). 
Dasselbe Werk. Titelüberschrift: 
رسالة فى معرفة خالفة الهوي والنفس وانقادعا‎ 

من المهالک الي طريف كل سالك 
Verf. fehlt. — 8 (nach d. Bism.) f. 39°:‏ 
احيد لله رب العالمين والصلوة ... اما بعک فاعلم 
ايها الطالب وفشنا الله واياک ... ان من اراد أن 
یکو له نصيب من احوال أصحاب dis‏ وف قى iia‏ 
الحكماء على أن المومن كالمدينة وجوارحه كالصور الخ 
Von diesen letzten Worten an = We, 1730, 8.‏ 
sii‏ سبادة dann:‏ و وارب Schluss wie dort bis‏ 
الانسان ما Ai‏ حيا ف Job so‏ وابد لله الخ 





1909. 


Dasselbe Werk ist noch enthalten in: 
1) We.1706, 12, £41". 42*. Titel fehlt. 
Verf wie bei No. 1907. Anfang im Ganzen 
ebenso. Schluss: isi (es gi Jal ما اخسن ما‎ 
والنفس بالعلم والشیطان بالذکر والدتيا بالرګد والله اعلم؛‎ 
2) We. 1640, 5, £118—119. Titel und 
Verf. fehlt. Anfang: ja قال بعص العارئین ر‎ 
.العيد المؤمن فى الدنيا اليم‎ Schluss (Basit): 
los دا بالوپيل‎ AE yl peAa sG وضل ابليس فى شوق‎ 
وعذ! آخر ما وصل الينا من #جلس اهل النتصوف بالتيام‎ 
والکمال الخ‎ 
3) Spr. 126, 3, 277-801 Titel u. Verf. 
fehl, Anfang wie beiNo.1907. Schluss: oux 
الج‎ dl Alb ذلك سكن الحرب واستقام القلب بامر الرت؟‎ 
4) We. 12, f. 59*—56^: s. Kat. I No. 106. 


1910. Mo. 26. 
D £2—185 

86 Bl. Queer- Duodez, 6 Z. (655, »« 8!f; 4 >< 6), — 
Zustand: ziemlich gut; im Anfang etwas beschmutzt. — 
Papier: wejesloh, ziemlich stark, nicht glatt. — Ein- 

band: rother Lederband. — Titel fehlt. 
Anfang L 27: ف الايمان أن تمن بالله وملتكتد‎ 
وكتبه ورسله اليم‎ 
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axu, 1908—1912, 


Kurze Auseinandersetzung der Glaubens- 
sätze und religiösen Pflichten. Die Aufzählung 
beginnt mit spisi gald. 

Dies unbedeutende Werkchen schliesst £.18:.‏ 
gota‏ لصين له الدينى“ اليك لله رت العالمين 
و حول ولا قوع الا بالله العلئ العظيم؛ انتبي» 

Schrift: magrebitisch, mit rothen Vocalen, ziemlich 
loserlich, aber incorrect, — Al echrift c. Vig. 





Pet. $40, 12, £539 —61*. 
Zustand eto, und Schrift wie bei 7. 
Dasselbe Werk. Anfang ebenso. Schluss: 
الللة‎ Kw من نوم الغفلة ومن‎ 
البوسلين وحبيب رب العالمین؟"‎ 


Raum.‏ سيد 


1911. 1 
DES 
Format ctc, und Schrift wie bei 1). — Titel fehli, 


این لل Anfang (nach dem Bism.): alh,‏ 
والسلام على رسيل الله مبعم أعلم أن أحكام الشريعة 
خمسة واجب ومندوب وکرم ومکروه ومباج وقواعل 


gar i‏ خمسة التوحيد والصلاة والصوم والركاة والدي 


وان الايمان ستة الايمان بالله والايمان بالرسل والايمان 
CO‏ والايمان بالكتب السباوية ولايمان te‏ 
Sod gui ; E‏ الخ 
Kurzgefasste Dogmatik.‏ 
ولاحثمال الثانی ا برضي Schluss f. 34: s‏ 
لا تو هم دنية ونغس رديئة وطبيعة شنية وبسيرة 
عمية والله اعلم ولا حول ولا قوة الا بالله الض 


1912. We. 1851. 
b f.i—82 
76 Bl, $9, 15 Z. (1935€ 18; 131] »« 79). — 7 
stand: ziemlich gut, — Papier: gelb, glatt, t 
dünn. — Einband: Pappbd mit Kattunrheken. — Tî 
übersehrift f, 1h: 


We‏ كاناب أربعة وخمسين فريضلة 


Anfang (nach dem Bism.) f.1*: op 


البسري ره أنه قال ما من يوم وليلة يمر 
oed‏ ألا وجب علية أربعة وخمسون فريصة» الم 




































» 191 3. .UBE RUN ..23 


Aufzählung der dem Glàubigen tüglich ob- 
enden 54 religiósen Pflichten — welche Zahl 
jai oe angegeben hat. Jede dieser Pflichten 
ird mit. einer Qor&nstelle (und mit Traditionen) 
degt. Zuerst, lasal 33. Bei der 53. Pflicht 
| لا شرپ‎ yi) hört der Text auf; es fehlt 
wa ein Blatt. Vgl. No. 1903. 


Schrift: ziemlich klein, deutlich, vocallos. 
riften roth. Der Text in rothen Linien. 
Abschrift وره‎ 


Ueber- 





Spr.1101, 1, f.46*—47* behandelt dasselbe. 


Pet. 52.‏ .1918 
f. 1-30.‏ )$ 
Format ete. wie bei J).‏ 
Anfang (nach dem Bism.) £11: A ouzi‏ 
pad o,‏ والضلوة والسلام . . . أعلم ارشدك الله 
ذكر فى كشف الاسرار ان أول واجب على العبد 
جميع الغرايض بعد البلوغ معرفة الله تعالي والايمان' 
Kurze Auseinandersetzung der Gebote des‏ 
و العمدة Jaubens, gestützt besonders auf das‏ 
vgl Pet. 340, 12.‏ زعقيدة الاجام ,شرع لا 
aen‏ والشهوة Schluss £30*: keUo Us; i‏ 
علی وج ه لسته وبرضاكه ويدؤمنا عليها a m‏ رسول الله 





Mq. 120, f. 151—154 enthält die Haupt- 
te des orthodoxen Glaubens, jedesmal sie 
XL o» einführend. 


1914. wr a. 
6) 5. 224—880. 


Format (4^, 932.) (261/2 >< 18; 20>< 120m) ete; und 
ift (nur etwas Brósser) wie bei 3). — Titel und 


e liegt hier, wie die Ueberechrift nach 
Bism. zeigt, aus einem grösseren Werke 
` مقصك‎ vor, handelnd über Einheit und 
ien Gottes, über das Verhàltniss des Menschen 
im, über Prophetenschaft, Auferstehung, 
nechaft, Es zerfällt in 19 zas, 


TE عايب‎ VORA RIFT, 
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المقصى الثاني فى المسايل وفيه تسعة عشر صحيفة» 


في أوصاف الله تعالي Las? de‏ 8.224 .1 
فى الاستدلال على وجو الواجب 926 .2 
فى وحدانية الله تعالي 228 .3 
فى كيفية صدور الافعال عن الله تعالي 281 .4 
فى علم الله تعالي' انفقت جمهور الغقلاء 9285 .5 
فى الصفات al‏ ومنها مسائل ا 248 .10 
فى النبوة ولواحقيا (in 4 Jui):‏ 265 .15 
فى العاد» اختلف اعل العلم فيه Jui‏ 2&9 272 .16 
à‏ الادمان والاسلام والكفر :(فصل 5 (im‏ 271 .17 
ف سس والقج وما نعلق بهما :(فصل 3 س) 280 .18 
فى الامامة :(فصل 8 من 288 .19 


ايها الراغب ال حقيف الصفۍ الخ :289 Schlusswort S.‏ 
لا gU Gus‏ من اليقين :289 Schluss S.‏ 

البرعائى وقد Ve d eos‏ الكتاب ما يعطيك هذا القصود 
aaas‏ عا الطلوب وانچد لله رب العا مین وصلی الله الضٍ 


Abschrift vom J, 871 Ragab (1467). 


1915. Min. 187. 
41) F 497 — 498. 


Format (c. 84 Z.) ete. und Schrift wie boi $6) — 
Titel und Verfasser fohlt. 


Anfang fohlt. Das Vorbandene beginnt so: 
القسمة فى جهة من الجهات وحن الخط المتصير‎ 
يقبل القسمة فى الطول خاصة .. . وحل الجسم عو اكير‎ 
الذي يقبل القسمة فى الطول والعرض والعيف الح‎ 
2. فى العدل» فان قيل موجد ا حوادثت عدل 497 فصل‎ 
لا فاجواب عدل حکيم الخ‎ 0 me 
8. فصل‎ 7٠ فان قيل حكمة الله تعالي‎ gaidi A 
نصب الانبياء‎ gt 

فى الامامة» فان قيل انحكمة تقتصى 498 فصل .4 
نصب الامام ونوجيهه أم لا 

A‏ البعاد» فان قيل كل من اتصف 4981 فصل.5 
بالحيوة يعاد بعد الموت ام لا 

لم يكن ا معصوم معصوما قكل ما أخبر به Schluss:‏ 
النبي عَم هوحق رعذا| أخيرما اردنا أيراده غ هذه القدمة 
... وسلام على المرسلين والجد لله رب العالمين؟ جت الكتاب؟ 


Abschrift von J, 1027 Raab (1618), ngeh der Ab- 
schrift von یل کاشانى‎ vom J. 968 Cafar (1560). 
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1916. Ma. 122. 
3) f 49—56. 

8", 25 Z. (E71 >x< 12; 18} >< 9em), — Zustand; 
eckig, — Papier: gelb, glatt, ziemlich stark, — Ein- 
band: zusammen mit 1. 2. — Titel u. Verfasser fehit, 

Anfang fehlt, Es ist Bruchstück eines ge- 
mischten Commentars zu einem metaphys. Werke, 
Das Vorhandene beginnt zu Ende des 3. ¢ 


mm. 





فى آثبات النفس k REN‏ الاجرام 49h‏ حصت .4 
أرادية ولا لکانت طبيعية او قسرية 
ES cid Les?‏ الخ 


Ave" 00 ق اثبات العقل؛‎ 
6. کت‎ Dä Ae LI جنسا‎ vi کون‎ cl A 
r ER 
ليس بيقيشئ الخ‎ 


فى اقسام العرض الشهور انها تسع واذما قال 599 تحت .7 
المشهورانها تسع ولم يقل انها تسع الح 

Der Commentar hört auf mit den Worten: 

كم تبين أن تلك الزيادات لا بد أن تكون موجودة باسرعا 

Schrift Türkische Hand, ziemlich klein, gedrüngt, 

etwas flüchtige Gelehrtenhand, vocallos, oft olme diakritische 


Zeichen, Text roth überstrichen, (Er ist mit f cingeführt, 
dor Commentar dureh r.) — Absohrift o iisen, 





1917. Pet. 483, 
f. Ge, 

$^, 24—25 Z. (17 x< gie, عت‎ Zustand: am Seiten- 
rande anagebessort, — Papier: golb, glatt, ziemlich stark, — 
Einband: wie bei f, 160-200 angegeben. 

Titel fehlt, 
verschiedene Abschnitte (Juas) über das richtige 
Verhalten der Gläubigen, begründet durch Aus- 
sprüche des Qorän, der Tradition und auch 
Anderer, Zuerst: قال الله تعالي‎ a قصل‎ 
بنی اسراکيل" ويسالونك عن الروح الخ‎ ed den... 
Daun £.68* M á; وق عبادة المريص 58 .ف العلم‎ 


وق اللسان Salt A ep‏ 59 .ف اديب الجماع 
È‏ الترويمې KA 4٨‏ 
Ay Le ai Rem qx‏ الله Schluss:‏ 


من الور العين وان بكل خطرة خطاها وكلية تكلم 


Aussprüche Al's u. des Propheten.‏ *50*—51.£ )1 | بها عبادة سنة» 


EU 


| Desselbeistin 8 Kapp. v. jedes wiederinA bschnitte 





Bs sind hier zusammengestellt. | 


j bei 4). 


















7ORL AF TE. Na. 1916—1919, 


Dann folgt f. 62* ein Stück, das aber wol nicht 
zu dem vorhergehenden Werk selbst gehört, über- 
86776062: له وجوب خمس صلوات ق خمس مراقیني‎ 


Die Schrift, wie bei f, 36 (anfangs jedoch etwas 
kleiner) läuft £.60* u.60^ untere Halftc. queer über die Seite, 


1918. Sp. 1967. 

36 f. 266—277. 

8", 17 Z. (Text: Lea ze Um, — 
besonders in dor unteren 15167 2 
Papier: gelb, ziemlich stark u. glatt, 
sammen mit J--35. 
Bruchstück, enthaltend den Schluss eines 
Werkes, das über die 
des Glaubens اصول لاسلام واحکامه)‎ A7 و‎ 





tstand: fleckig, 
eipgerissan, — 
Einband: za 











Principien u. Grandsätze 


getheilt. Das davon hier Vorhandene beginnt im 
6. Kap.: EJ SPUR, xis. aule غرض عين على من‎ 
قصل ما لا يتم :2708 باب.7‎ fe فى احكام عامة‎ 
الاسلام بدوند أو هو ركى فيد أو شرطه فرص عین الخ‎ 
فى الادلة يما بتعلف بها :(قسم 9 طلم 2709 باب.8‎ 
المفردات 6 قسم.1‎ 4 
2. لى المركبات وګي الادلة والامارات 54 قسم‎ 
86110.66 277: اند اصوپ‎ dag? والدخول فيما‎ 
last us واحکم؟‎ plo! alit, وائوب واسلم واقوم واغنم‎ 
Der Verf. führt f. 276 
OM ad ein Gedicht (wol ë; >t) nebst Com- 
mentar; ferner .الواق .نا المرتصى‎ Dass er $ هم‎ 
War, isí aus mehreren Stellen ersichtlich. 


Schrift: gross, rundlich, deutlich, vocallos. Ueber- 
schriften roth. — Abschrift im J. 970 Çafar (1562) von 


Ooliationirt.‏ — .ابو بک ب احمد vi‏ غالي اح 
ابو بثر بن بن LST‏ * 


als seine Werke an: 


1919. va 280. 
€ 1 38-5747 
Format eto, u. Schrift (nur weniger gedrångt) ې‎ 
Unten am Rande etwas wormatichig. 


Verschiedene Stücke: 1) £88* ff. aus shol 
tis. 2) £89* 8. aus Ly هله 8889 (8 .شرعة‎ 
lángeres Kapitel: (2M .باب فى‎ 4) £42* das 
30. Kap. aus: .عواف المعارف‎ 5) f46* ein Stück 
AUS .منهاج العابدين‎ DI Eis ane SUMI e, 


. 1920, 1921. 


1920. Pet. 307. 


2) 
dlicher , 


Ganzen 21 Z) (6x 199, 
nach dem Bism. so: 
Jä Sait Aal Se nig OS 





































لفقراء واسشل الله أن + 
Es iet eingetheilt in 7 Amis und Schluss-‏ 
ق بیان عققايد الاسلام راصو الاحكام 
اول واجب علي مكلف معرفة الله تعالي الج 
*in zur Dogmatik gehóriges Werk.‏ 


192]. 

gl Von den Werken. über die Religions- 
incipien Cast duet) sind noch zu erwühnen: 
D Ca Au von بن كمي‎ em oui All A 


KLJ الكعبى‎ PO 


ET Zen, 


` en 
3 von ميد الماتريدي ابى منصور‎ 
FSI. 
SLAJ dee! $ Xil von 
— 

Paned] de + #5 os. 
A3 von 
Wm 250/98. 
الادلة‎ gia von gapan waashi کحم بن على‎ 
un ^m 1009- 


az‏ بن 


على بن الحسين بن 





HERD 


جیه 
سعيك الرستغفنى 


"I 


على بن 


س 
edit?‏ + الاصفيانى 
ap vu‏ أبراعيم dd Ex von‏ 
AN v5 SEA T Ho,‏ 
عبد القاهر joe von o: Ag‏ 7 
mie,‏ $ بد البغدادي ابو هه 


والعاقبة للمتقين 


لاشيح الامام ٠.١‏ 
الشافعي ينتفع بها 1 


Auf der Innenseite des hinteren Deckels steht, 
kopf von ganz später Hand, in flüchtiger, 
vocalloser Schrift, ohne Titelüber- 


ift der Anfang eines die Dogmatik be. 
مس‎ Werkes von Ennawàwi E Shion 
Dasselbe be- 
Os oy xU audi 


| سيد بن اسن بن VAS von b‏ النظامى: 


| ابواعيم بن 


GLAUBENSGRUNDSA TZE UND VORS CHRIFTEN. 


f 
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الله بن دهم الكتاب الشامل (8 
و( ې يوسف اپاچوينۍ امام احرمینۍ 
ce? AB S aue‏ 


عبد الملكه بن عبد 


10) ole von بكران اموي‎ 
zd I8 eas. 

عبد اله بى يريك ebe‏ دده” السبع الوظائف )11 
F ros.‏ 

عبيك الله بن دهم pee!‏ البيان وذور الاببان (12 
0 + جصيى بن أبي العيقم المصعبى 
مسعك بن ۷٥۵‏ الشلطان المبین (18 
و Demi cp‏ الكاسانى 
von‏ ك" القوانين )14 

و م القرطبى 

15( ك“ الحمسين‎ von فهر الحين الراري‎ + 906]. ig. 

على بن A‏ على بن 
Do SZ‏ 1 الأمدي سيف الحين 

کیو ہی مد بن عمرالاخسيکتۍ مهه النتخب (17 

codi eos. titi + کوت بب‎ 

taren ۷٥٧ العسين السغناق‎ d c. rao und 


d‏ بكر بن 


Qo? oO‏ مسعود اخزرجی 


16) M Let XI VOn Quac 


ex امير كائب الاتقانى قوام‎ ues A 
18( الفائف‎ wen A ون عېد الرحيم بن‎ 

Däin,‏ + اليتدي الارموي صفى الحين 
قسيطة كافية ال الاستسلام عن لوس ئ علوم الکلام (19 
ox min Tier,‏ الدین القرشى الشافعى دهم 
٢‏ #عمر بن رسلان الباقيني دده ”منهج jew‏ )20 
هبد الله بن خليل القلعى von‏ منار سبل الهېدي )21 
e.‏ ې الدمشقۍ 





22) قصيدة منهج الاصول‎ Zen véi 
عبط العزيز بن عبت الواحت المكتاسى‎ Ria, 
28( بده الحز الثمين والمورد التّعين‎ 
c على الفاسى ابن‎ ou das? + Ae, 


mit Commentar von ید‎ 


a) von 
ei oem JI oue 


as) 1 vest‏ بن 





4^ um 3505... 

حسین بن شهاب الحين بن Au Koo von‏ 
ms‏ حسين البقامي الكركي أبن جاندار 
عبد الواحك بن ابي بكر الانصاري Xa.lhis von‏ )25 
t6‏ ,1089 + قاضى القنفدة 


24) 





26) مهه علم الهدي‎ v 


.سعبك بن موسى 
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D. Die eigentliche Dogmatik als System 
des Glaubens wird auch in folgenden Werken 
behandelt: 

عبد الوإحد بن عبد العزيز صب ك“ الاعتقاد )27 
وهو ٣‏ التمیمی ابو الفضل 

28( عقائل اهل السنة‎ $ Jadi von juai oy? At 
SAAD + hos 

علی بن ۷٧٧‏ مراتب الاجباع ئ العبادات والاعتقادات (29 

په( + احمد بن سعيد الاندلسى اين حزم 

S von py AFI‏ الاعتقاد والهدايه اب سبيل الرشاد 

.ووور/ة45 ۴ الحسين بن على البيهقى اخشرجزدي 

خير الراد من ک" الاعتقاد nnd Auszug daraus‏ 

0و † ابراهيم بن عمر البقاعی von‏ 

eg‏ بن Op‏ الغصول فى اعتقاد الاثقة الفحيل 

۰و + عبد الملك بن حيبت pu‏ 

عمر بن مد النسقى اہو حفص Odit von‏ 

T Ins 

حبك بن خلف بن ده" البيان A‏ حقيقة الايمان 

T Tas.‏ موسى الاوسى 

T" hon-‏ أبن الاجوزي von‏ صېد؛ ق الاعتقادات 

علم الدين von‏ الكوكب A dëch‏ لاعتقاد 

F Ais‏ السضاري 

pU puse von oust‏ فى أعتقان اقل الملا 

أبى طلعدة بي حدى النصيبيى ابوسالم كيال الدين 

و 

عبد العزيو بن عبد السلام ۲٢۵‏ ملكة الاعتقاد 

و ۲ السلمىی 

فصل الله بن احسن ع0" امعتمّد فى العتقّد 

fas.‏ التوريشتى 

الرسالة. القدسية فى توحيك الخاصة والعامة 

von‏ والمرائب الاببانينة والاسلامية والاحسانية 

ووو + على بن عبد الله الششترى النبيري 

عبك العف بن ابراهيم بن von‏ ر“ ف العقائد 

pio‏ ۴ حبد العكي أبن سبعين 

عبد الله بن احبد ۳٥٥‏ الاعتياد فى الاعتقاد 

۰و + النسفى ابو البركات حافط الدين 

aue‏ بن حمد الستنانی ۲٥٥‏ فوائد العقائد 

و ۴ علاء الدين أبو المكارم 








80) 


$1) 
32) 
33) 


34) 
35) 


36) 


8T) 
88) 


89) 


40) 
41) 


42) 
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No. 1981, 


` وهه النور المبيى فى قواعد عقائد الدين )48 
ATIS ua pL S‏ حمل الكلبى أبن cs‏ 
الکرکب الوقاد من ک" لاعققاد للبيهقى )44 
وو ۴ ob ob o‏ الحلبى 
von‏ مقدمة I =] aeii‏ مسثلة] )45 
AFI EE ag‏ بن حمد بن سليمان القاعري الراهد 
Mi as!‏ الزاعد nebst Glossirung‏ 

۷٥٥ جلال الدين السيوطي‎ $ Die, 


عبد الله بن عمر von‏ ر" ba A‏ الدين 


1922. 


. Ueber die einzelnen Glaubenspunkte 
33i qat) haben ausserdem zusammen- 
de Werke geschrieben: 


و۱5 + العسين بن الحسى بن حبد العليمى 
gH, wozu ein Commentar‏ الدين .4.1 
es.‏ ۴ مس الجين الشربينى ٠0۵‏ 
gei oye Ael E 408/0803‏ ہن على 
ai‏ المصتف u d. T.‏ 

E 638/1240,‏ حمد بن علی آبن العربی حيى الحين 
.تحرير البيان فى 'تقرير شعب الايمان .1 .4 .« 
F Milos,‏ عمر بن رسلان الب 

dust‏ عل بن حمد علان بن ابراعيم التبريزي 
شرع قلائد wd T. quid‏ ئک + 
M quio, ein Commentar zu dem‏ 
.ابراعيم بن Werke des pym‏ 

> Von den theologisch-philosophi- 
n Werken, welche ebenso gut zur Dogma- 
els zur Metaphysik (SJ) gerechnet werden 
en, sind hier noch folgende aufzuführen: 


محمد بن الطيّب بن von‏ فداية المسترشدين 
.ور + حمد الباقلانى ابو بكر 

ME von الحجوينى امام احرمين‎ + ëlo, 
دهك الرسالة النظامية فصن الارشاد‎ demselben. 
NY vaos und كر الكلام‎ von cy oux 
.ه + مكصول النسفى ابو المعين‎ ing. 
مد ہن عبد الكريم الشهرستالى 02+ نعاية‎ 






)46 
ههه( ٥‏ باجمال الحصيمي 
عبر بن von eil Ag Due‏ شر العقائد (47 
has‏ + 
ENORMES‏ والايمانۍ 
Y Pe‏ مرعي بن يوسف بن أبي بكر الكرمي 
Séch dat A c‏ من الحيين 
بن عبد الله العيدروس 
على بن عبد دمع اليواقيت الثبينة فى العقائد 
og Ad JE ۳ Eg‏ ميل السا 
von oy de.‏ كشف اللقام عن آذاب الاچان والاسلام 
خد بن حمد بن عبد الوزاق ې 
T r160.‏ 
8 القواعد الوافیة بالعقائد الكافلة الكافية 
.على بن حمك بن على أبى أبي قصيبة 
NL Ueber die 5Grundpfeiler des‏ 
هلڅ (Einheitsbekenntniss, Gebet, Fasten,‏ 
Wallfahrt) sind noch Werke von:‏ 


+ حمد بن محبد الباعق ابو الحسين (58 

ول امجمسة التى بنى الاسلام عليها ud. T.‏ 

54) حرمین‎ ١ الجوينى امام‎ + MIL uL 

الغفيده النظامية فى الاركان الاسلامية 

55( عبد السلام بن اجدالبقدادي عرالدین‎ is 
الاسلام على خيس .1 ,8 .نا‎ ud exe 

50( الوعاب الشعرانئ‎ aue d Sas) T 

A7 A oc?‏ جبلة من اسرار الديين 


48) 


49) 


























50) 


51) 


52) 


-159 
von demselben.‏ تلخيص الاقسام لمذاهب ال 


الكفايةة فى الهداية سن بدأية الهداية دن Mach‏ 
iaa‏ + نور الدين الصابونى 2 

و + نخر الديين الرازري Loss" von‏ عق 
dÄ S245 von demselben.‏ 





57( ابو بکر بن ابي القاسم بی اچد الحسینی‎ ٧ المنقدمين والمتاخرين من اكك‎ Aa ase 
۵. 3.۳. احمكام اران الاسلام‎ m l, von demselben; nebst Auszug 


58) JEE asii us o de t 
جامعة الاسرار: قواعن الاسلام لشيس.0:1.‎ 


HRIFTEN D. K. BIBL. VIII. 
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74) 
15) 


76) 
zm 


18) 
19) 


80) 
81) 


82) 


83) 


84) 
85) 
86) 
87) 
88) 
89) 


90) 
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Chadi (تلاخيص‎ ۳٢٥ نصير الدين الطوسي‎ 
F fors und von uero عبل الرګن ہن حمد‎ 
To, Tëlee, 

.(خرالدين) ۲٢٢ 0ه٥٥٥٥٥ ٥٥‏ البعالم 

على بن ابي على بن حمد الامدي «ه۳ غاية المرام 
Pise‏ + 

von demselben.‏ ابكار الافكار 

خلاصة الاحکام ق مهمات السنن وقواعد الاسلام 
ob eem T S an‏ شرف النواوي von‏ 

عبد الله بن عبر البيضاوي VOD‏ مصباح c»‏ 
T hase‏ 

“سيك بى عبل الرحيم الهندی von‏ ربدة pud‏ 
وو ۴ الارموي صفى الحنين 

وو( عصى الدين الاججى ده” جواهر الكلام 
يك بن حمد بن حمون البابرق د00 المقصد 
يهور es Ae‏ الدين 

سرتجا بن حم de A dei de von‏ الکلام 
T88/ egg‏ + البلطي الماردينى 

مسعګ ہن عمر ٥ Aal‏ مقاصد الطالبین 
Sien : pehet, verschiedenen Glossen, z. B.‏ £ 
56 اڅ على بن سلطان حمد الهروي von‏ 
يوسف بنا حسين von, piti gla S‏ عداية امرام 
در 

Dagadi S Aas von Ai Ae احيك بن‎ 
.ووي ۽ الجرائري‎ 

ابراګيم بن عبيد الله ابو قراب von‏ البداية 
وو um‏ 

احمد بن مصاع الديى مصطفى rop‏ البعالم 
E‏ + طاشكيري راد 

حېد بن سليبان الفصولى VOD‏ مطلع لاعتقاد 
وی "۲۶ سه البغدادي 

von‏ سبيل الرشاد الي معرفة رب العباد 
.وو + سيل بن الحسن بن القاسم بن جيك 
حمد بن مید الحلبى دهم عناية العناية 
+ 
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$9. Glaubensbekenninisse. 


1928. we 1201. 
Dfi—4. 


54 Bl. 8"*, 21 Z. (193], 2« 18/4; 14 »« 8*9). — Zu- 
stand: nicht recht fest im Deckel; am Rande und such 
im Rücken feokig; überhaupt nicht ganz sauber, — Pa pier: 
gelo, glatt, ziemlich stark. — Einband: Pppbd mit Leder- 
rücken und Klappe. — Titel und Verfasser fehlt; er isi: 


"١‏ الفقه الاكبر للامام الاعظم أبى حنيفة 
| النعمان بن ثايت Ae‏ 


Anfang (nach d. Bism.) ١1٨: اصل التوحید‎ 
al eal deis p وما يصج الاعتقاد عليه“ يجب‎ 
وملايكته الي‎ 
Die Glaubensansichten des Énno'mün ben 
f&bit abü Manife elküuft elimam ela'tam جور ې‎ 
Es simd hier von dem Herausgeber einige ein- 
führende Zeilen voraufgeschickt: Zeng SU mah 
الکريم الخ‎ soldi, In der Unterschrift ist das 
Werkchen E$L4J! xiXil! genannt. 
Sehluss: وسائر علامات'القيامة على ما وردت به‎ 
الاخبار حف والله يهدي من بشاء الي صراط مستقیم؛‎ 


Schrift: ziemlich klein, deutlich, gewandt, wenig 
vocalisirt. Stichwörter roth. — Abschrift im J. 95/5, 


von السيادي المالکي‎ och Dus oi Dus im Auftrag 
dos Äerd zi, — HE, ¥, 9172, 


Se, 


1924. 
Dasselbe Werk ist enthalten in: 


1) We. 119, 2, £ 141—144. 
Anfang und Schluss ebenso, Titel fehlt; der 
Verfasser in einer Vorbemerkung kurz genannt. 
2) We, 1754, 5, f. 150*—160. 
8%, 13 Z. (20 >< 14; 10 >< 5*9), Zustand: sebr 
fleckig. Papier: gelb, glatt, dünn. Titel und 
Verfasser, Anfang und Schluss wie bei Ro. 1923. 
Am Rande bis f. 157 oft Glossan in kleiner Schrift. 
Schrift ziemlicb klein, gut, fast vocallos. Ab- 
schrift von Ac) Cut ze: um Mas. — 
F..150* oben die Anfangsverse der X449s34Jl Asa 
des Ezzamak sarî, 


ade لاعتقاد‎ 








8) Pet. 840, 7, f. 81* —84*. 

25 2. (20»« 12!lj; 16 »« Tesch, 
weisslich, auch gelblich, ziemlich stark und glet, ` 
Zustand und Schrift wie bei D. Titel چیو‎ 
Verfasser fehlt. 
kung und Schiuss wie bei No, 1923. 

4) Ma. 621, 9, f. 42*—50. 

8", 11Z. (Text: 14 >< Sg), Zustand: xiemlich دت‎ 
gut. Papier: gelb, glatt, ziemlich sterk, Titel 
fcblt. Verfasser (in der Vorbemerkung za Anfang), 
Anfang und Schlass wie oben. Schrift: gros, 
weit, kräftig, gefällig und gleichmässig, fast voosllos, 


Abschrift von pakè! Jes pyt مصطفى‎ um م‎ 


1925. We. 1453. 


60 Bl. $*», 17 Z. (20 >< 13; 134 >< 7%), — Zu- 
stand: im Ganzen ziemlich gut, obgleich im Anfeng und 
am Ende unsaubor u. fleckig. — P s pier: gelb, glatt, stark. 
Einband: Psppbd mitLedérrücken u. Klappe. — Titel i 


كناب مختصر احسكية النبوية شرح الفقه الاكبر 
Verfasser: gl Jas d. h. genaner:‏ 
كتين بن هد بن مود Al aal‏ 


Anfang (nach dem Bism.) £ 1°: al m 
umah L بعد‎ SE 
مسائل الكنب الكلامية التى منها يتعلم الناس‎ 


Diesen gemischten Commentar 7 
LP الفقه‎ hat der Verfasser Mohammed; 
ben moħammed ben mahmad 204084 
akmal eddin + "figs, aus seinem eier? 
Xie) XAK2 "s ausgezogen. HKEh. IV, Du 
S. 458 nennt den Verfasser وحكيم امف‎ 
rend er dem obigen Verfasser einen Commen 
mit dem Titel AA (anch L, 509) beilegé 7 
Derselbe beginnt £ 5*: هنا خبر‎ Sod a 
اصذُوف فکانه قال عذا کتاب ق اصل التوحید‎ E 
| فى علم لاعتقاديات ... وما‎ t 






































No. 1923—1995, fo. 1925—1929. 
Schluss des Commentars f£.60*: قوله تعالۍ‎ 
) والله يهدي کانه قال فما علينا لا البلاغ‎ 
والله يمدي من يشاء الي صراط مستقيم‎ 
DerVerf. hat in seinem grósseren Werke, wie er 
die Glaubenssütze mehr vom dogmatischen 
$ philosophischen Standpunkt aus behandelt. 


Papier: 


Anfang mit kurzer Vorbome- 


Schrift: Türkische Harfll, klein, ziemlich gleichmássig 
d deutlich, vocallos; der Text in der Regel übertrichen; 
ect, — Abschrift c. Hof, 


1926. we 1201. 
2 6 50-542. 

Format ete, uod Schrift wie bei 1). 
Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
t; ist aber von ganz neuer Hand f.1* und 
der Unterschrift f. 58^ angegeben. Anfang 
d Schluss wie bei No. 1925. 


1927. Pet, 247. 
$ f. 88— 130°, 

rmt (Text: 14 >< 63m) ete, und Schrift wie bei 2). 
Dasselbe Werk. Titel ist von späterer 
nd so wie bei We. 1453 angegeben, als 
tfasser aber Jz! حكيم‎ genannt, mit dem 
dsitz aus HKh. IV, p. 458, 8. Anfang und 
hluss wie hei No. 1925. — F. 108* Stellen 


, رب العالمين والصلاة والسلام - 
الحيدية قسن حياة القلرب 





u den 


1928. Pm. 105. 
18 f. 173 — 242. 
9", 17 Z. (Tex 14x 699), — Zustand: der 
À Rand wesserüeckig: Bl. 233* — 255. beschmiert, — 
Jer: gelb, stark, glatt. — Einband: zus, mit ]—17, — 
0l und Verfasser f. 1185: 
Tiehtig so ist: 
——— 

شرح على الفقه الأكبر للسنابي 
*t im Anfang eusführlicher genannt,‏ 
Lfang (nach dem Bism.): (g3J! &U outi‏ 
خصص نفرا من عباده ليتفقهوا ف الامور الدينية 


رالمان بن اقيم على أصل التوحيد الج 
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. . . لبا كان كاب الفقه الاكبر مما ثبت بلاسناد 
الصصيح الاشهر الي 

Diesen gemischten Commentar zum الفقه الاكير‎ 

hat Elj&s ben ibrühtm essindbr verfasst; der- 
selbe ist bei HKh. JV, 9172 (und auch in 
Spr. 301, £.343) essinübt und in Spr. 262, 
f 48 essinàbi genannt. Er war Hanefite und 


lebte um يیاځ‎ — Er beginnt f. 1755 


dust‏ التوحيث اې حقيقته وهي عبارة عن اعتقاد 






على ما يرادف التصريف الخ 
Schluss £ 249°: Ys‏ 






عصمنا الله من الزيغ . .. وانجيل لله على التيام 
وعلي الرسول افصل السلام؟ 
Schrift: ziemlich klein, goläuñg, vocallos. Grundtext‏ 
theils roth, thoils schwarz und dann roth überstrithen, —‏ 
Absehrift im J. 1088 Ramadan (1617).‏ 


1929. Pm. 374. 
2) $ 27—80. 

8" 15 Z. (20 >£ 141a; Lët >< 9e), — Zustand: 
unsauber u, fleckig; Bl. 27 ausgebensert, — Pepier: gelb, 
zieml. dünn, etas glatt. — Einband: zusammen mit. D 
Titelüberschrift und Verfasser f. 27b; 

هذا كتاب شرج ابو (ابي )1١‏ المنتهي 

امد لله :5979 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الذي عدانا الي طريقف السنة والجاعة بفضله العظيم 
والصلوة والسلام . . . أما بعك فيقول ... ابو المنتهي 
ان کتاب الفقه الاکبر الذي صنفم الامام الاعظم 

EX dedo cute clar 

Der Verfasser dieses gemischten Com- 
mentars zu dem 45 aui heisst hier Abu 
"IDmmuntehá; HKh. IV, 9172 nemi ibn 
بن جيف المغنيساوي‎ ap) und sagt, er habe 
sein Werk im J. 99/.., vollendet. Diese Notiz 
findet, sich in den hier vorliegenden Hand. 
Schriften nicht. — Der Commentar beginnt 
5289: أصل التوحيك اي هذا الكتاب فى بيان حقيقة‎ 

التوحيد يشر ف اللغة الحكم بان الشىء واحد . 
وما Zë‏ لاعتقاک عليه يعم العلم وفو حكم جازم الخ 

50* 
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وألله يعدي من يشام الى صراط مستقيم :1.490 88نا1طه 8 


اي يوقف qus? oxi de eiio‏ وعبل صالم من 
تعلف مشيقته الازلية فى الازل vin‏ وقول الامام 
الاعظم . . . اللهم يا عادي للهتدين اهدنا الي صراط 
مستقيم والمد لله رب العالمين آمين با رب العالمين 


Schrift: Türkische Hand, ziemlich klein, deutlieh, 


gleichmüssig, vocallos. Grundtext roth. Am Rande nicht 
selten Bemerkungen aus verschiedenen Werken; zwischen 
den Zeilen bisweilen kurze Glossen. — Abschrift c. 1100/gag. 


1930. Lbg. 1028. 


65 Bl. 8"*, 9 Z, (18!/ »« 12/5; 1115 « 1— Heger), — 
Zustand: ziemlich gut; nicht ganz ohne Warmatich. — 
Papier: golb, such róthlich, glatt, ziemlich dünn, — Bin. 
band: Pappband mit Lederrücken und Klappe. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 


Schrift: Türkische Hand, ziemlich gross, gefallig, 
vwocallos. Grundtext rotb überstrichen. Selten Glossen 
zwischen den Zeilen; sie eind bieweilen türkisch. — Ab- 
schrift o Hjir, — F. 64-65 Türkisch. 


1981. Mo. 373. 


380 Seiten 8", 21 2Z. (191s »« 101/5; 191] >< 5em), — 
Zustand: ziemlich gut; an einigen Stellen durch موم‎ 
beschàdigt und dann der Text etwas übergewischt: so 
$.11--16 am Rande; 164. 165. 204. 205. 326. 321. — 
Papier: gelb, glatt, zieml. dünn. — Einband: Kattunbd mit 
Lederrücken, —Titelüberschrift von sp&tererHand 8.10: 


ترع الققه الاکبر ق مذعب لام (لامام .0 ابي حنيفة 
تاليف على بن حبد القاري I‏ 

Anfang (nach dem Bism.) S.10: 4J a 
واجب الوجود وذي الكرم والفصل والجود . . . أما بعت‎ 
فيقول ... على بن سلطان حيد القاري‎ 
علم التوحيد الذي عو اساس بناء‎ cl dei aa 

aub‏ اشرف العلوم الخ 

Sehr ausführlicher gemischter Commentar zu 
dem „SY aiai von "Alr ben sulțān moam- 
med elherewi elgári + !9M/ (S. 330 ein 
biographischer Artikel über ihn; danach heisst 
er (gu, well Je ve AA .(قار قبيلة من‎ 
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| einzelne Glaubenspunkte aufstellt und erklüt; 


ihn 53 és Elmohibb: hat diesen Tij 
| des. Werkes nicht. — Er beginnt Seite 
النوحيت لي عِذا الکتاب اساس معرفة توحيد‎ 34 
اليف على وچه الصواب .. لاحتتاد عليه‎ 
اي ما بس اعتماد الاعتقاد عليه فى عذا الباب الخ‎ 

Die Erklärung dieses Werkes ist 8.185 
zu Ende; daran schliesst sich unmittelbar dn 
langer Avhang, dessen erster Abschnitt allerlei 





ihr Text wird durch li^, eingeleitet. Zuerg: 
يها تفسيل بعض الائبياء على بعض» . . . ومنهاً‎ 
الخ‎ ERKI Janais, Der 2. Abschnitt S. 989 
enthält eine Menge von Sätzen, die alle ale der. 
Ketzerei schuldig denjenigen bezeichnen, welcher 
das u. das sagt oder thut, und mit 35 endigen, Zu- 
6786: أن اسنضف بالقران أو بالمسحجد أو بجو مما يعظم‎ 
.ف الشرع كفر‎ Sie werden dann auch noch erklärt, 


wm x - ١ 
Je آلي البيعة ولد أن يقودعبا من البيعة الي‎ 
أي لان تعابهبا الي البيعة معصية ولا طاعة الض‎ 
Dann kommt:noch ein kurzes Gebet, schliessen 
لله الخ‎ ec زقنا الثقاء الاعلى فائه الناصر والولي‎ 

Schrift: Türkische Hand, sehr klein, gefillig, فاع‎ 
müesig, vocallos. Grundiext des Hauptwerkes roth, 
übrige roth überstrichen, Der Text im Goldlinieo. Ach 


längere Randglossen.— Abschrift c, 110/yrgr —Colatiosit 
Tnhaltsverzeichniss S, 2—4. 


1932. We. 1785. 

1 : à 

106 BI, 8"*, 262. (20 <> 14s; 151/, »« 815-97). — 2 

stand: ziemlich unsauber, — Papier: gelb, stark, gif 
Einband: Psppbd mit Lederrücken und Klappe. — 

fehlt eigentlich; docb steht f. * oben (and ouch anf? 

vorderen Deckel) unter Anderem: 


ثقه الاكبر لابي حنيفة التعمان 

Verfasser fehlt. 
Anfang (uach dem Bism.) f.1*: للم‎ : 
العانين والعاقبة للمتقين ... المد لله مساحف‎ 
قبل خلف عباده ... آما بعد فقد سالتمونى‎ 
أکرمکم الله تعالي بالننقوي ان اشرح لکم الفقه‎ 





HEh. IV 9172, p. 459 und VI 18149 nennt 


piss باسائين‎ ٠ 


No. 199—188 




















































“ليس له ان يقودهما : 8.328 Die letzten Textworte‏ 


1932—1935. 


Der ungenannte Verfasser dieses Commentars 
, 73 iai ist sehr ausführlich in Betreff der 
sbenepunkte u. der verschiedenen Auffassung 
elben. Der Grundtext wird daher nicht ganz 
itgetheilt, sondern nur insoweit er in Betracht 
` ommt; auch sticht er nicht deutlich genug vom 
Vmmentar ab, und die Einführung mit 44$ 
let — wie es scheint — auch nieht immer statt. 
Der Commentar selbst beginnt f. 1^ Mitte: 
wA lal النعيان رحقد ¥ نکفر‎ Bini قال ابو‎ 
تلفى احدا من لايمان" قال الفقيه ابو مطيع‎ Y, 
عذه المسئلة ختلف فيها قالمت اوارج انا ار‎ 
e الانسان كبيرة من الكبائر‎ 
Schluss f. 17^: والرابع كونوا زعادا فى الدنيا‎ 
وراغبيى ف الآخرة واستعدٌوا للموت قبل اموت"' عذا آ‎ 
وصيتۍ اوصیکم والسلام علیکم؟ تمت‎ 


Schrift: ziemlich klein, breit mit dickem Grundstrich, 
lig, vocallos. Manche Zeilen roth, auch grün. — Ab- 
Chrift im d. 1097 Qafer (1686) von quo (yi al Due 


۸ 
32 


5 


2 
g 








Stellen aus Commentaren zum jı aiia 
mmen in Pm. 226, 3, f. 738* vor. 

|. Ein anderer Commentar zum 4$! xxi ist 
حيى الدين حمد بن بهاء الدين د‎ E sts 
in Versen ist es bearbeitet von CA7% Lii sat 
i Wh o. d T. SY aiai i pbi Adi Aie 
À von RE Dgn dba csi أبراعيم بن حسام‎ 
ier (zugleich auch commentirt). 





1988. we. 1758. 
1D f page, 


Sr, 17 Z. (Text: 16!/5»« 89). — Papier ete. und 
ift wie bei 8). — Titelüberschrift: 


هذه عقيدة الشيبانى 

t Verfasser jst: 
١ خمد بن اخسن بن فرقد الشيبانى‎ 
Anfang (Tayl): 
| سان ربي طاعة وتعيد! وانظم عققدً! في العقيدة‎ 
Schluss (v. 81): 
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Glaubensbekenntniss des Imàm Mo bam med 
ben elBasan eséetbanî, geb. ce. fran, F 1° goss 
in Versen (81— 82). HKh. IY, 8166, 8254. 


1934. 


Dasselbe Gedicht ist in folgenden Haud- 
Schriften enthalten: 


1) Pet, 694, 1, f. 1.—4*. 
80 8|, 85, 18 2. )21 >< 16; 17 >< 1010m), Zustand: 
etwas fleckig. Papier: gelb, ziemlich dick unà glatt, 
Kinband: Pappband mit Lederrücken. Titel feblt. 
Sehrift: gross, gut, vocalisirt, A bschr. um 9f; 

2) We. 1715, 4, f. 10^ —12*, 
8۳۰, 10 2. (21 >< 15; 161 <> 1168(. Papier: gelb- 
lich, dick und glatt, Titel wie bei No, 1933. 

8) Spr. 1984, 1, 18 
TBI. 8°, 16 Z. (161/, »« 10/5; 13 »« 8*7). Zustand: 
feckig; Bl. 1 etwas schadhaft, Papier: gelb, auch 
farbig, ziemlich stark und glatt, Einband: Papp- 
band mit Kattunrücken. Titel: Kailal thata. 
Schrift: ziemlich gross, rundlich, fast vocallos: 
die Verse nicht abgesetzt, aber durch rothe Punkte 
bezeiebnet; meistens so auch die Halbvoree, Ab- 
schrift c. 1140 Ragab (1728). 

4) Lbg. 857, 1, f.81*. 82 (77 Verse Jang). 

5) Spr. 1953, 2, f. 14* —22*, 
Abschrift von (52,7 de (33 .احمد‎ 

6) Spr. 490, 18,£.126*» (die ersten 82 Verse). 


7) We. 1700, 1, f.1 (nur der Anfang, 19] Verse). 
62 Bi gen, (16 »« 09/4; 121s >< 7%), Zustand: 
uxnsauber, Papier: gelb, glatt, ziemlich stark. 
Xinband: rothbreuner Lederbd. Schrift: ziemlich 
klein, gedrängt, vocalieirt, Abschrift um 1750. 

F. 2—4 unbedeutende Notizen. 


8) Pm. 58, £. 16°. — 9) Pet. 701, 2. 





1985. We. 1522. 


91 Bl. 8", 21 Z. (21 >< 15; 1516 >< 9g 10em), 
Zustand: fast lauter einzelne Bl&tter, unsauber und oft mit. 
Dinte beschmutzt. — Papier: gelb, grob, glatt. ج‎ Ein- 
band: Pappdeoke! mit Ledrrüken u.Klnppe. — Titel f.1: 


كناب بيان المعاني فى شرم عقيدة الشيباني 





کذ اک سلام الله ثم رضاود Side‏ والازوا والصصب 


الشيخ علوان أبن عطية Verfasser:‏ 
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Anfang (nach dem Bism.) £1*: bos. قال‎ 


ole وأمامنا وقدوتنا . . . الشيخ‎ Uu, UY. 


| السبي بعلاء الدين ... اليد لله الذي جعل 


معرقته راس مال السعادة . .. أما بعك فلما كانت 
عقيدة الشيبانى سلسة اللفظط كتيرة المعاني الج 
Der Verf. "Ali ben "atijje ben elhasan‏ 


ben mohammed elhamawt elhrti لل نا‎ 


eceuft, gewöhnlich Alawan (auch 'Alw&n u. 
"Olw&n) genannt, 4 955/590, hat keinen anderen 
i 
————— 

E Gel ul sem aue c al aue FRA 
kennen gelernt und sich vorgenommen, diesen 


Commentar als den des الديى سحمد بن‎ 


uszuziehen und zum Theil zu vervollstindi- 
gen. Xr hat ihn, nach der Unterschrift, im 
Jahre 925 Gom. (1519) vollendet. Nach einer 
ziemlich kurzen Vorrede über Glaubenssachen 
beginnt der gemischte Commentar so f 4°; 
اعلم ان السين الفردة حرف مخقش بالضارع‎ Ganz 
الرب يطلف علي الله حفيقة معرفا بلالف‎ eb ta 
واللام . . طاعة لد يتعيدا لوجهه وفيا منصويان الحم‎ 


والصعتب جيع صاحپ ...:690 8011068 
Lac‏ بلا نياية وقد بينت فى کتقاب نور العینۍ 
رقت وجرب الصلاة علي Ule, — Xo ve‏ 
qst!‏ ما اردت ابراده من شرج العقيدة . , . اللهم 
صل على سيدنا جيل ... أنك ححميك Oum‏ 
Damit sind die Schlussworte nicht ganz zu‏ 
Ende; aber die auf dem folgenden Blatte‏ 
stebenden Worte sind fraglich.‏ 

Schrift: gross, breit, Xráftig, deutlich, vocallos, Der 
Grundtext roth, F, 42 ergānzt, Am Rande öfters Bə- 
richtigungen und Bemerkungen. — Abschrift o, Mfg, 

HKh. H 1993 (ohne Angabe des Verfassers), 
IV 8166 (mit dem Titel: ddl eas; vgl. IT 1750). 





Ausser den vorgekommenen Commentaren 
werden noch angeführt: 
اليعتقد الاببانى على عقيدة الامام الشيبائى‎ von 
و سن اپو البقا الاحمدي. الشافعى‎ 
ید علی بن حمد علان المكي‎ 


von 


بديع العاق und‏ 





— BERS ERIS 





No. 1935— 1937. 


1986. nis. 


4 f£. 56-55. 


Format ete. und Schrift wie bei V, nur dass dig 


schwarz 
ist; die Ueberschriften sind in abgobiasster Goldschrift, 


Schrift moistens abwechselnd roth u, grûn, seltener 


hervorstechend gross, — Titel £50 ip £rosser Goldschrift: 


زه AR‏ العياد بها جب عليهم 3 الاعتقاد 
۷٠۲١١ galád! Jail‏ 


Glaubensvorschriften nach 


Zusätze» vom Verfasser; 


nommen und in schwarzer Schrift. 
Qaçıde van 247 Versen Daat, Anfang: 


| ee Jig Y La eei Mt Lad asit it du 

Die einzelnen Glaubensartikel sid unter der 
Bezeichnung Juas zusammengefasst; so zuerst: 
A Ach, aguda; 
جري‎ Lech jas, dam 
SL $ Juas und kst. — Schluss f 65h; 
يدومان فيهم كلما لاح بار رما صا طبر ف الغصون مغردا‎ 


لاستواء ,فصل فى التوحيد 
بين الصحابا zuletzt:‏ 


Absebrift im Jahre $14 Goin, II (1508), 


1987. Spr. 1172, 
4 03-6 


Format ete. und Sebrift wie boi 3) — Titel £68: 


هذا كناب اعتقاد أل السفة نصرعم الله 
وخذل من خذلهم 


Verfasser: 


لام ابر عېد الله أحید بن كيك بن حاغبل 


الشيباني البغدادي رحمه الله" 


Anfang (nach dem Bism.) ٤68۰: بکتاپ‎ dp) 


rd kel e‏ السئة احمد بى حنبل ركه [قال] 
نا ابو داود سليمان +ن ابرافيم بن عمر العلوي 
Nach Aufzühlung der Gewührsmünner gie‏ 

der Herausgeber das Glaubensbekenntniss d 
Imàm Ahmed ben mohammed dm À 
f ass; dessen Titel in der Unterschrift ist: 


: " السقة موصل المعتقد الى Al‏ 


den Bekenntnis; 
(Afe = sade) des Imam الشيبائى‎ Aur, mit 
diese sind mit roher 
Dinte, wie v. 7 zusdrücklich gesagt ist. Das 
Gedicht des E&&cibant iet hier ganz aufge- 
Es ist eine 





















































No. 1987—1940. 


schliesslich ist darin kurz von den ketzerischen 
Sekten nnd deren Ansichten die Rede. 
Schluss £TOs Le dues, Si est CRM asi 
Abschrift vom J. 1089 Dils. (1678) (oder Waries 7. 


i 1938. Spr. 1169. 
OTTEN 
Format etc. und Schrift wie bei 
erfassor feblt: s. Anfang. 


Anfang: الاسلام ابو جعفر‎ o5 à Pen Je 
بن حيد الازدي الطحاوى رحه؛'‎ Jaf 
ا نكر عقيدة إفل السنة والمجاعة على مذفب‎ 
نقهاء الملة ابي حنيفة النعمان بن ثابت الكو‎ 
duc وابي يسف يعقوب بن ابراعيم الاتصاري وابي‎ 
بن اكس الشيباني رضي اله عنهما‎ dust ali 
CLTC UR REPRE 
LOT نقول فى توحيد الله تعالي‎ 
o : 
"El vg متله وا شىء يشبهه ولا شىء‎ e 
Glauhensbekenntniss der Rechtglüubigen, 
Sch der Lehre des Abg Banife, des Abg 
jüsuf e 1855 9s und des E$éeibün:, zusammen- 
gestellt von Ahmed ben molammed ben 
el&me ettakàwi abū ga’ far A IA fogg 
Schluss f 505; تجید وصلواته‎ un an 
وآله واصحابه ... ب‎ st وسلامه على خي خاقة‎ 
الي يم الحين راز دعويهم أن ا حمد لله زب‎ 
Orauf noch 3 Verse folgen. 


Bincelue Blätter (z, B. 49—38) sind in viol grüsserer 
rift als das Uebrige. — HKh. JV, 8169. 


1989. 
* Dasselbe Werk ist vorhanden in: 
1) Spr. 847, 2, £ 13—17. 
Format ete. und Schrift wie bei دد‎ 
tel £133; عقيطة على مذعب الامام ... ابي‎ uo 
حنيفة النعمان بن ابت الكوف‎ 

ang wie bei No. 1938, Schluss f10: 
وڪن براء منهم وم عندنا ضلال اردثاء» فعوذ بلله‎ 


3) — Titel und 








الله شبارك وتعاني واحد لا شريكه له لا 
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2) Pr. 780, 5, £ 40-45, 
Format ote, und Schrift wie bei 3. 
Titel: حديفة التعمانى‎ qe? Balies in der Unter- 
schrift richtig: xs Usill za. 
Sehluss (bis S4) wie bei 





Anfang und 
Spr. 847, 9, 


1940. Log. 1049. 
D f1—4. 

205 Bl. 8", 28 2. (20>< 149a 18»c 19) اسمن‎ 
Zustand: nickt üborall sunbor, zum Theil fieckig; ax Iesse 
Dfers ausgobessert. BL 1 schadhaft und ausgebessert = 
Papier: gelb, dick, glatt. — Einband: Kasantand n 
Loderrücken. — Titel f. I= oben: 

شرح عقيد: الطكاوى 
T Verfasser fehlt.‏ 





3 هو جرت عادة بحص من Anfang:‏ 

ګنب ... الکقاب وداب بعص منهم بان 
Lücke A Aalt‏ ...( ملكور فى الکتاب اذ 
Kai‏ بعد تصنيفه أشارة deed QUE‏ فى 
قيس النسيان . . ٠‏ والبيان 
ي ثم أن علينا aila‏ ... قوله عقيدة 
عنى مفعول أي العقودة RES Ui...‏ 
في كلام العرب السيرة والرسم ٠.١‏ 
3 ب esL IT Gc‏ مرصع الذعاب الج 






bla‏ ان 










Ausführlicher Commentar zu dem Giaubens- 
bekenntniss desEttahüwi, von einem U, ngenapnten, 
Schluss 41^: 55,1 ; 
وار‎ 

به فى تخر كتابه هذا الثبات 





— 
pelas‏ و علدنا ضلال 





Laily‏ للب المصنة 








لانه من 1م الامور الدينية والدنياوية ٠٠‏ 
AC 5‏ مدن väla‏ بقلب سلهم ورزقنا ps balo‏ 
با رب العالمين؟ جز عقيحة الطصاوي؛ 





ce o 
Schrift: ziomlich gross, pefüliig, dentlich, c 
eulisirt. Grandiext roth. A bsehrift von Lë 
im Jahre 775 Sawwil (1374). 

Auf f 1° steht ein Verzeichnis der Sohriftez 
des Ettahüwt, 





Andere Commentare zu dem Werke sind: 
1) الثور اللامع والبرګان الساطع‎ von call wë 
القركى‎ EAE ۳ پوو‎ 








الضلالة ونساله الهداية انه لطيف خبير dm».‏ 


ووو + عي الله بن احيد التركستانى von‏ )2 
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8) von ee nä بى محمد بن عر‎ de Pas 

4) von عمر بن احق البندي‎ # E 

5) شرج العقائد‎ A AEN von بن‎ unis 
مسعود القوذوي‎ ۴ ۰ 

6) von «9L: بی‎ Aus Qi Dee um Shio 

ثافى اسن دهم النور اليقين فى اصول الدين (؟ 
وو ا البسنوي الاقاحصاري 


1941. Dq. 97. 
D £1-8. 
65 Bl, 8", 13 Z, (20 »x Mf; 181f, x Tj), Zu: 
stand: gut. — Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: 
breuner Lederband. — Titelübersehrift f. 1*: 


عذا رسالهء عقايك لطيف 

Verfasser fehlt: s. Anfang. 
Anfang (nach dem Bism.) £ 1%: ali oua 
ني انجلال والاکرام والصلوة على رسوله . . . قال الث‎ 
ف أبى المعين النسفى ركم‎ 
إعلموآ انى اعتقكد معرفة الله تعالي وتوحيده واقول‎ 
بان الله عر وجل واحد فرد قديم أزلى الخ‎ 
Avuseinandersetzung der Glaubenssütze, mit 
Widerlegung der keizerischen Ansichten, von 
Abū 'imo'm enne. Der ausführlichere 
Name des Verfassers ist bei DER. 1l, 2370: 
ميمون بن كيب‎ T Siu, in We. 848 s v. 
المكصولي‎ Jamie بن‎ oues" um 5/1 (sein Sohn 
Alimed sei 331 geboren). Beide legen ihm das 
call .نوط 2" تبصرة الادلّة فى اصول‎ Nach ابى قطلوبغا‎ 
starb er im J. 508/1115. In Spr.3801,f.141* heisst er: 


یمونابن مد ہن ید .۰ این مول 
بو اليعين النسفى الحنفى المككولى 


كتيبة .8 ٥ (er kommt daselbst in der‏ صا 
vor) Dieser Name und diese Zeit werden also‏ 
richtig sein. Das angeführte Werk hat gleichen‏ 
lnhalt, ist aber ausführlicher. Dies Werk, ver-‏ 
- مه ,التمهيد لقواعد schieden von seinen AH‏ 
DI in eine grosse Anzahl von wpgesählten Ah,‏ 
قصل اعلم أن امناطرة والجهل فى الدين جايرة ED‏ 
بخلاف ما قالت البتدعة أنه لا جوز 
قصل اعلم أن الله تعالي خلف HE‏ حين اخرجهم '5 
من صلب آدم يوم الميثاق 


مون 





د يمو انغ 
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No. 1940—1949, 


قصل مى لم يبلغد الوحي وغو عاقل ولم يعرف £T‏ 
په شل یکون معذورا عندنا 

تھ من لم يعرف شرابيط الابان عل يكون مؤمنا ام ا 70 

قصل اسماء الصقات على وجيين صغات الذات *8 





. وسفات القعل 
٠‏ فصل أن الموجودات على ضربين قديم وتحدث “9 
cd‏ ما سوي الله 
فص o em‏ يقال بان الله تعالي واحد په 9۰ 
qe e.‏ 
تصل د ان الله تعالي GU «ui‏ "9 
صل seems‏ أن يقال بان الله تعالي نفس عنك 99 


0 .و .هم أصل السنة والجماعة 
نسل وصنف من الروافض rei We cz KI‏ 
بيجع الي الدتیا 
- وصنف من الشيعة قالوا بان 
قشل قالح اليهود لعنهم الله 5 i‏ 
تر وصنف می الروائس c bs‏ 





ع المعتقة خلال 485 
فصل وصنف منهم قالوا اذا مات الرجل صار رمييا 48۳ 
eu‏ اعل الاباحة اذا بلغ ood‏ الپ غا Aë Kl‏ 
ké‏ قال اعل النحجوم امور أل الارض واهل 50۰ 
السماء متعلقة بالبروج 
حتى إذا بلغ مغرب الشمس 


Schluss Lëtz: 
وجدها تغرب فى عين جنة وعو لم يبلغ الي السماء‎ 
الهادي الي الرشاد» تم بعون الله‎ EE 

Schrift: Türkische Hand, ziemlich gross, gefülig. 
deutlich, gleichmüssig, vocallos, Das Stichwort jas reth- 
A sehr. im J. 1081 Gon. TI (1670) von all ښرسف بی عبد‎ 

Vg. BKh.lL 9370. — F.51*— 53* leer. 


1942. Spr. 583. 
2) f. 665—107. 
87°, 17 Z. (201, >< 14; 14 >< 10%™), — Zustand: etwas 
unsanber, besonders im Anfang. — Papier: gelblich, stark, 
etwas glatt, — Einband: zusammen mit 1). — Titel DA 
der Vorredo f. 65: 


السند فى بيان چم اعل الغئ والرشد 
اللاقاني Verfasser mach ١1۶۰‏ 
Ae‏ لله Anfang £.65* (nach dem Bism.):‏ 
الوصوف بنعوت الكمال وامعروف بالعروف على كل حال 
sig Tp‏ عقوف من فرايك العقايد Bes‏ 
الفرايد مبيزة بيى فون اعل الرشد والصلال؟ ستيتها الخ 
























No. 1942—1945. 


Ergänzung zu dem Folgenden ist gefälscht, 
"Ee liegt hier das so eben (No. 1941) be- 

y sprochene Werk vor. F. 66* رة ال‎ SU ut فصل أعلم أن‎ 

s Dq.97,1 „f29. Schluss wie dort AEN 


Schrift: ziemlich gross, gefällig, gleichmássig, deut- 
li, vocalios, Die Ueborschriften (Ju2$) roth, 
Absehrift vom Jahre 99/1... 


1948. We. 1799. 
2) f. 13—29. 


Format ete. und Schrift wie bei 1). — Titol, Ver- 
fasser, Anfang und Ende fehlt. 


Es ist ein Stück desselben Werkes. 
die Lücken nach f.18, 19,23 zu verdecken, 
it f. 19^ die letzte umd. 13*, 14*, 20* die erste 
Zele hinzugefülscht; ebenso 29" letzte Zeile. 
Y.24— 29 gehóren vor f. 14, aber nieht un- 
; mittelbar. Der Abschnitt f, 25* المعتولة‎ d 
| debt in Do, 97,1 auf f.36*; ; 2.149 وصنف مى الروافض‎ 
reicht Dq. 97, f. 44. 


win. 187.‏ .1944 
f. 945" —353*,‏ )13 
Folio, c 99 —38 2. Zustand ete, und Schrift wie‏ 
bi 9) — Titel fehl. Er ist etwa:‏ 
عقيدة الامامية 
Verfasser fehlt:‏ 
Judi‏ لله ربب Anfang (nach d. Bism.): c lul‏ 
وحده لا شريك له وصل الله . . . تسليما وحسبئا الله ونعم 
الوکيل؛ الباب الأول فى صفة أعنتقاد الامامية فى التوحيد" 
قال الشيخ ابو جعفر مد بن على بن الحسين بن 
موسی بن xi uil‏ الغقيه القمي مؤلف هذا الكتاب؟ 
أعلم أن اعتقادنا فى التوحيد ان الله تعالي واحد 
et EE EE‏ 
عليما حكيبا حيا قيوما الخ 
Glaubensbekenntniss der Im&miten, in ziem-‏ 
"lich viel kleinen Kapiteln abgehandelt, die bis‏ 
um 27. (f. 340*) mit Zahlen versehen sind,‏ 


?! da an aber ungezühit geblieben sind. 2k 
HANDSCHRIFTEN D. K. BIBL. VIIL 


s. Anfang. 
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Bl.65 ist von anderer Hand, und diese | Verfasser ist Mohammed ben 'altión bábaweh 


elqommt' 4 99/oy angegeben. 
2. بإب‎ 345" — Qi cubo فى صنات الذات وق‎ 





لاعتقاد Sall A‏ والمشيئة 6 باب .5 
لاعتقاد oy DN Ua à‏ اشجدال والمراء 846۰ باب .10 
ق الله وق xus‏ 
الاعتقاد à‏ +847 باب .15 
الاعتقاد 7 باب .20 
الاعتقاد Hall A‏ *849 .925 
Die letzten Kapitel sind:‏ 
الاعتفاك فى الاخبار الواردة في الطب :£859 
الانتقاك فى العديتين اختلفین 352 


وقد Schluss f. 3539* am Xande: Jae, Jis‏ 
من الزياد عن امير الومنين عَمْ فاخبره بوجي اتغاق 
معانى عله الابات وينزل تاويلها وقد اخرجت احبر 
فی ذلك مسند! بشرحه فى كاتاب التوحيد؟ مت الرسالة» 


Abschrift vom J. 1025 Gon. IT (1616), — Oofters 
Bemerkungen und Zushize am Rande. — Collationirt, 


1945. Schm. XI, 1. 

8) £. 230—319, 
Format ete. nnd Schrift wie bei 1), — Titol fehlt, 

steht aber in dem kurzen Vorwort: 
بهجه العلوم فى الشرح فى بيان عقيدة الاصول‎ 

Verfasser fohlt, 
Anfang (nach dem Bism.): الد لل الأ‎ 
$ Klog نور قلوب المومنين بنور هدايته واسئلىك‎ 
£X ثاليف هذا المختصر والصلوة والسلام‎ 
Gemischter Commentar zu dem Werkehen 
des بن‎ Dem ہن‎ se نصر بن‎ um أبو‎ 
.اراعيم السمرقندۍ‎ 
des Aba ‘lleit essamarqandt T 992/4055 (S055. 
besicht in mehreren (ungezühlten) Fragen über 
Wesen und Árt und Weise des Glaubens und 
beginnt, von dem Vorworte abgesehen, so: 
قال الشيط . . . مسئّلة اذا قيل لک ما الايمان فالجواب‎ 
. امننت بالك وملائكتة وكتبة ورسله واليوم الآخر‎ 
مسل اذا قبل لكك وكيف تومن بلله الخ‎ 
Die letzte Frage f. 30*: مسكلز اذا قيل لك‎ 
الايمان مخلوق أو غير لوف فالجواب ال‎ 
öl 


Dies Glaubensbekenntniss 








402 GLAUBENSBEKENNTNISSE. 


خلقف الله Schluss (mit den Textworten):‏ 
تعالي الاهان وحفه بالسضارة وخلف الكفر وحفه بالبضل» 





Dasselbe Werk in Schóm. XI, 3*, Heft 16, 
5 415-285. 


1946. Pu. 159. 
3) f£. 
Am Seitenrande, überkopf geschrieben, steht 
in ziemlich kleiner Schrift: 


Anfang: vie A36 uo, yl اعلم ان ما تصور ق‎ 
وتعالي لاف ذلك وائه ليس کبشله شىء وهو‎ 
البصير الج‎ j 
Schluss: من کلب "جلدات‎ St انفع‎ Mo. 
وياطنا؛ انتهي‎ halb, LST, Ysi AU ausi, كثيرة‎ 
Glaubensbekenntniss, von Tbr&hrm ben 'alt 
ben jüsuf elérazt aba isiáq t 46hogs verfasst. 
BER, IV, 8255. 





1947. Pe. 550. 
2) f. 33, 34. 38, 35°, 


8", o. 22 Z. (20 »« M*/4; 141/3 >< 9em), = Zustand: 
nicht genz sauber; auf f.38 oben ein Loch. — Papier: 
&olb, stark, ziemlich glatt, — Einband: zusammen mit 1). — 
Titelüberschrift f. 28*: 


(wofür ei عقيدة الغرالي‎ vorkommt) 


اليك لله :138۰ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
البدي المعيد الفعال لما يريد ذي العرش اليد e‏ 

Dies dem Abü hümid elgazzüli + 9955,‏ 
zugeschriebene  Glaubensbekenntniss behandelt‏ 
folgende Punkte: ‘saili, p E o‏ 
العلم؛' الارادة» السمع والبصر" الكلام» الافعال» 
فمن اعتقه بجمیع ذلك :85% und schliesst f.‏ 
موقنا به كان من اهل الف ... فتسال الله تعالي 
كمال اليقين والاثبات فى الدين لنا ولكافة المسلمين 
انه ارحم الراحمين وصلى اله على سيدنا . . . اجبعين 


Schrift: ziemlich klein, rundlich, gedrängt, vocallos. 
موم( هه امه دناڅه‎ 











1948. 
Dasselbe Werk ist enthalten in: 

1) Spr. 1968, 2; £ 16*—21* (Format ete, u, 
Schrift wic bei 1) Titel: £ «ol soak 
Anfang wie bei Pet. 550, 2 angegeben: 
aber voraufgeschickt ist noch eio ande. 
rer Anfang, etwa eine halbe Seite lang: 
لله الذي وصف الخامدين باحامد الج‎ audi 
Schluss 9217: xi قلوېنا بانوار‎ Aky o 
معرفتد وله وفضاء وقوته .انه ولي ذلك وقادر‎ 

عليه واتحيد لله الخ 

2) Lbg. 808, 1, .2*— 6*. Es ist daselbst be- 
101٨16: عقيدة بدايغ العداية‎ 

8) Pet. 94, 18, f. 94* —97*. 
(F.98ff.entháltStellen ans S AU seda منهاح‎ 
und f. 101*— 106 erbauliche Anekdoten.) 

4) We. 1161, 2, f£. 192—195. Titel feblt; 
cbenso derSchlunss; die letzten Worte hier: 
والاحسان والنعبة والامتنان أذ كان قادرا علۍ؟‎ 
(F.196* enthült einige Verse über die 
Unglückstage.) 





1949. Pm. 205. 
6 $. 111—113. 


Format (14 Z, Text: 16 »« 119?) etc, und Schrift 
(etwas grisser u. vooalisirt) wie bei 5. — Titelüberachrift: 


Gu m 


Anfang (nach dem Bism): مد للد‎ 


اللك العظيم الذي تقحست عن ممات احدث ثانه | 









l ge wp‏ په بصفات اخثت Milo‏ ودلت 
علي وجوده حدناته وشهدت بوحدانیته آبائه الاول 
الذي لا بداية لازليته الح 





Dies kleine Werk, gleichen Inhalts wie das 
soeben besprochene, wird demselben Elgazz&lt 
beigelegt. 

لیس له ات فيقله ولا فرق فيظله Schiuss:‏ 
ولا خلف فيسنده ولا امام فده جل عن ااحدیه 
والتكييف «التاليف والتشبيد والنظير ليس A‏ 

شىء وغو السمييع uad‏ وحمت 


No. 1945— 1945, 

























:No. 1950—1932. 


1850. 
9) 8. 120—126. 

Format etc, und Schrift wie bei 8. — Titel- 

iberschrift (nach dem Bism.): 
Ánfang: زين‎ . . . S شرحت للشيخ‎ eui 
الديى حجة الاسلام ... حال الشيخ ... ابي الغدم امد بن‎ 
ep سلامة الدعيمي 5 وما هو عليه من حسى الطريقة‎ 
Der hier nicht genannte Herausgeber ist 
‘mach WE. 119, 7: الهڅاري‎ pe (d. h. 
.(عدي بن مسافر الشامي‎ Elhakkürt (Adi 
[ben mosáfir) + 9/15. sagi, er habe seinem 
reund Elgazzali den frommen Wandel des 
bü "Ifath aEmed ben salàme eddamtmr 
rühmt und ihn gebeten, an denselben eine 
Abhandlung zu richten, welche eine ermahnende 
rbauliche Vorschrift! (x,le, Xaos) enthalte, 
e begleitet werde von einer Art Glaubensregel 
Wie für solehe, die die Religionsprincipien studiren 
من الاعتقاد الذي يلرم الکلف ق اصول الدين)‎ 5) 
Darauf hat denn Elgazz&lt auch geantwortet, 
wid dieser Brief liegt hier vor. Er beginnt 
8.180, 2.19: من اقش به‎ oe de (uix od 
من سيرة الشيخ الامام الراعد حرس الله توفيقه الثم‎ 
ie erbaulichen Vorstellungen lehnt er ab, wohl 
aber giebt er $.124 ff. eine kurze Glaubens- 
Tegel, anfangend: قصل واما اقل ما ججب اعتقاده‎ 
على المكلف فهر ما يترجية قوله لا اله الا الله الم‎ 
Schluss S. 126: فانتهوا فهذا ثنبيه على‎ 
Webs المنهيج العف واستيفاء ذلك شرحناه فى كتاب‎ 
العقايد فليطلب منه والسلام“‎ 





1951. 
Dasselbe Werkchen findet sich im den 
andschriften: 
1) Spr. 825, 5, £ 43^ — 46, 
(Format v. Schrift wie bei 1) 
Enthält nur den Brief des Elgazzült, ohne 
e Vorbemerkung. Daher steht in der Ueber- 


رسالة ارسلها . . . الغوالي الي . . . الدميمی :00:8 
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Auf den Schluss bei Pm.8, 9 folgt hier, nach 

einer Handschrift, noch ein anderer: واسال الله هر‎ 

وچل حسی السيرة . .. وخير خلقه حيد وآله اجمعين' 
Lig. 280.‏ )2 


8 Bl. 8, 27 Z. (20»« Ml; 14 »c 109), — Zu- 
stand: ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, dës, — 
Einband: Pappband mit Ledorrücken. 


21641: لاسلام الغوالي‎ xm) dde Xs. 
Text: ohne die Vorbemerkung. 


Schrift: klein, gefällig, vocallos, Text in rothon 
Linien. — Abschrift c. !!9 figs, 


F.8* Gutachten des Essojüit über die 
Frage, ob das Wissen oder der Verstand hoher 
zu schützen sei. 

3) Pm. 221, 3, f. 56—63*. 
Format und Sehrift (et: (Dk ze 6") wie boi 1. 

Titel fehlt. Text wie bei Spr. 835, 5. 


4) WE. 119, 7, f. 44 —45*. 
Format eto. und Schrift (etwas kleiner) wie bei 1, 


.کتاب الشيئ . .. الغزالي الي الشيح الهكاري :1111 
Text: ohne die Vorbemerkung.‏ 


1952. Pm. 730. 
T) f. 54—55, 
Format ete.u.Sohrift wie bei 3).— Tite! feblt; er ist etwa: 
منظومة الكلوذانى‎ oder عقيدة‎ 
Verfasser: s. Ànfang. 

Anfang (nach dem Bism.): j«aiJ 4i G2 
سليمان بن حيزة كتابة عن ابي الحسن بن العز‎ 
من الحافظ ابي الفضل صحمد بن ناصر قال انشدنى‎ 
أيو اخطاب حفوط بن احمد الكلوذانى احنبلي‎ 

لنفسم Kim‏ 6.6 
دع aus! Jada Kr due‏ والشيف نحو الآنْسَات امون 

Gedicht des Hanbaliten MaBfut ben aimed 
elkelwad&ni, enthält ein kurzes Glaubens- 
bekenntniss in Frage und Antwort, ist im 
J. hi verfasst und 52 Verse (K&mil) lang. 

Schluss: 
كالوا انار الكلوذاني الهدي قات الذي فوق السماء مودي‎ 


Air 
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Pm. 713, 5, £. 41^ enthk, gleichfalls in 


(13) Versen, ein kurzes Glaubensbekenntniss des 
الشافى ابو العالي‎ gl عبد الله بن سمل بن على‎ 


T usi, welches beginnt. (Tawtl):‏ عين القضالا 
ثيقنت o‏ من طرق Jia‏ 


1958. Spr. 869. 
7) f, 805—853. 


87^, 15 Z, (Text: 11/5 xc 91/59), — Zustand: fleckig. 
Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: zus, mit 1-6, 
Titel und Vorfassor feblt, Er ist: 


pm‏ النسفى 
Dor Verfasser heisst musführlicher:‏ 
عير بن حمد بن احمد بن اسبعيل النسفى 
ابو حفس اآجم الدین 
Anfang (nach d. Bis.) £.80*: iM ol Jis‏ 
حقایق للاشياء ثابدة والعلم بها متحقففب خلافا 
للسوفسطائئة واسباب. العلم للضخلف كلاقة امراش 
السليمة وامخبر الصادى والعقل الخ 
Eine kurze Auseinandersetzung der islümi-‏ 
schen Glaubenssiütze, beginnend mit. Betrachtung‏ 
des Wesens Gottes, des Qoràn, der Propheten‏ 


u 8. W., von Omar ben molammed ben 
ahmed enneseff abü kafç ne&£m eddrin 
+ 
Schluss 2. 885: وعامة البشر من الأثقياء. افصل‎ 
واللد اعلم بالعدواب واليد المرجع والب‎ KIU kale من‎ 
Schrift: flüchtigo Gelehrtonhand, kräftig, nicht un- 
deutlich, vocallos. — Abschrift vom Jahre liaa von 


ابرافيم الانصاری؛ 





1954. 
Dasselbe Werk ist vorhanden in: 
1) Mo. 109, 2, S. 18—30. 
Format otc. v, Schrift wio bei 1, — 8,81—84, 
36. 97 leer. S. 86 Stück einor Glosse zu dem 
التفنازانى‎ e zu diesem Work, 
2) Pm. Nachtrag 9, 2, f. 81—97*. 


Der Text, 9 Zeilen, in rothen Linion eingershmt, — 
T. 979— 108^ jeer; 108. 104^ unerhebliche Notizen. 


قال افل i‏ وعو الحكم الطابقف Anfang: SU‏ 1 


No. 1959— 1955, * "No. 1955—1959. 


3 

3) Pm. 231, 4, S. 36—38. 
ext 28 Z,, H>< j0, Titel fobit. 

4) We. 1857, 3, f 49—56. 

7 8", 182. (I9! x (ët 1 Se E99). — Zustand: 
ziemlich gut. Papier: gelb, stark, glatt. Titel £495: 

Elan Mä‏ عمر النسفى من العقاكد الدينيه 

Sebrift: Türkische Hand, ziemlich gross und go. 
fällig, vocallos, Abechrift im A. Wës, 

5) Lbg. 741, 1, £ 1— 5^. 
64 Bl, 4*», 17 Z, (22 >< 12]; 16»« 5599). Zustand: i 
im Ganzen gut. Papier: golb, glatt, dünn. Rin. 
band: echwerzer Lederband mit  Goldpressung. 
Scehrifí: Persiechér Zog, sehr klein, fei, gleici- 
müssig, vocallos. Zu Anfang ein Frontispice; der 
Text in breiter Goldleiste, Abaochrift im J, 1181 
Gom, I (1167) von 3e odes. ` 


6) Spr. 651, £.80— 84" (enthilt einige Lücken). 
7) Mf. 2485 ۶ 111 ) 6: lis: ent. 
hält bloss den Anfang). 

































والكاتب د 

والتصديف بها p‏ 

اتيا 9 فى امر التجود Schluss f, 87%: à,‏ 
اظهار الآثار القويّة لا فى مطلف الشيف والكيال فلا 
دلالة علي افصلية الملايكة» والله اعلم بالسواب El‏ 
Schrift: ziemlich kleim, flüchtig, nicht gerade un-‏ 
dentlich, vocallos, — Abschrift c. !o/ ess. — Am Rande‏ 


... والعلم بها إي بالحقايقف من قصورات 


je 1 Blatt. — HKh. IV, 8173. 


1956. 161. 

18 81. 85, 15 2. (184, »« 18; 11 — Hf; »« gen), — 

Zustand: zieml gut; im Anfang etwas fleckig. -— Papier: 

Z gob, glatt, stark, — Einband: brauner Lederband. 

Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser f.1*: 

ك“ شرم عقاد النسفى للعالم ... سعد الد 
tech‏ 

Anfang und Schluss ebenso. 





1955. Spr. 571. 


87 Bl. 8, 192. (1994 »« M!s; 18 پو‎ Zei, — Zo- 
stand; schlecht; dor Anfang schmutzig und am Rande 
sebadhaft, Nicht ohne Wurmstiche. — Papier: gelblich, 
| riomlich stark, glatt. — Einband: Pappband mit Leder- 
rücken. — Titol und Verfasser f. 1* nicht ganz ricbtig 
oben steht gimi] عقايك‎ und unton in grossen Zügen: 
العقاد للامام سعد الدين التفتواني‎ t كتاب المقاصين‎ 


Er ist vielmehr: 
للام سعود بن عمر التغتازاني معد الدين‎ 


Schrift: ungleich, theils ziemlich klein u. sorgfältig, 
'tbele grósser u, flüchtig, im Ganzen vocallos. Der Grund- 
[ent bis £999 sobwarz überstrichen, von da an meistens 
Tib. Am Rande ófters Verbesserungen, bisweilen auch 
„Bemerkungen, Collationirt. 

Abschrift im J, 841 Dü'lge'da (1438) in Elgihira 


.ابراعيم ' بن عبد الرحمن بن يدن الانصاري 08 


1957. we. 1136. 
11) f 61—143. 


9", 13 (25) Z. (21> 145a; 161a >< 9 [121]; روعد‎ 
Ps» 61/59). — Zustand: wassorfleokig, besonders im 


: O احير‎ ersten Hälfte u, zo Ende. Nicht ohne Wurmstiche, — 
® h dem Bism.): al 1 we 
Anfang f.i* (nac ) pier: gelb, ziemlich stark, zum Thoil sehr glatt — 


E PBinband: zusammen mit 1—10.‏ عجلال ذاته وكمال صفاته المتقكس فى نعوت 
"ee Dasselbe Werk. Titel und Verfasser,‏ عن شوائب النقص وسبانه ... وبعد فان 
Vang und Schluss ebenso.‏ م الشرايع والاحكام واساس قواعك عقايد 
zw f e Ga‏ 

م عو علم التوحيد والصفات الموسوم بالكلام الخ 

Gemischter Commentar zu Gest? 
Werk, von Mas'üd ben 'omar ben abia 
| ottaftäzānī eśšāfi’i sad eddīn, geb. "8js1e (12% 
T fases (792), im J.768 Sa^ban (1 867) verfum 





let ans drei verschiedenen Handschriften zusammen- 
ezt: 1) f, 61—68 in ziemlich grosser Schrift, rundlich, 
ich breit, fast vocallos, deutlich; der Grundtext roth, 
16978. 82—87 im grosser, kráftger Schrift, vocallos, 
"adlext roth. 3) f. 79—81. 88 f. im Ganzen klein, 

ische Hand, fast vocallos; eder Grundtext roth über- 
j; zwischen den Zeilen und auch am Rande oft 
~ Absehrift: 1) o. 120/85; 2) 6,991... 3) von 


وی 3 سا رضی بن بوسف بن 








ملف علي الاقوال والعقايد والاديان والمذاعب .. 


stehen sehr báofg Glosson, — Nach f, 1, 4, 14, 19 fehlt | 
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1958. we. 1512. 
DELI,’ 

170 Bi 8" 13 Z, (201 ze /ا8ز ز14‎ ze Tifoem) س‎ 
Zustand: im Ganzen ziemlich gut, doch ist im Anfang 
der obere Theil der Bitter feckig. — Papier: gelb, glatt, 
stark, — Einband: brauner Lederband. 


Dasselbe Werk, Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 

Schrift: Türkische Hand, ziemlich gross, kräftig, 
deutlicb, gleichmüssig, etwas vocslisirt. Grundtoxt roth. — 
Abschrift im J. 1082. Ra£ab (1670) von Du ب‎ Quem 
nack einer Abschrift vom J, 950 Ragab- (1548), 


1959. we. 1503. 


5T Bl 8", 93 Z. (199] 5 14 141/4 >< 5m), n 
Zustand: ziemlich gut; einige zusammongeheftete Papior- 
lagon, lose im Deckel legend. — Papier: gelb, glatt, 
dünn. — Einband: brauner Lederdeckel mit. Klappe, 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 

Schrift: klein, gedrängt, gleichmässig, deutlich, (fast) 
vocallos. Grundtext roth überstrichen. Auf den ersten 
8 Blüttern stehen Randglossen, besonders zu Anfang des 
Werkes, zum Theil in doppelten Columnen; bisweilen auch 
kurze Glossen zwischen den Linien. — A bschrift e. Tëlee, 





Auf f. 57* findet sich eine kurze Notiz über 
die Abfassungszeit verschied. Werke des والاتفتاراني‎ 
nach seinen eigenen Angaben. Sie ist diese: 
فرت می تاليف شرح التصريف للرتجانى بغير مؤيد‎ 
فى شعبان سئة ثمان وثلثين وسبعائة» وانا ابن سنة‎ 
ومن اتح الین ف صفر ستة مان‎ ie عشر‎ 
سنت‎ kim واربعين وسبعياكة بهراة ومن اختصارة فى‎ 





ومن شرج 

جخوارزم «من شرم شرح المختصر فى الاصول فى لي 
نج Cl Aler Glen Ween mn E‏ 
ومن شرم القاصت كليهما فى ذي القعدة سنة_أريع 
وثمانين وسبعائة بسمرقند ومن شرم الرسالة الشيسية 
فى جمادي الاخري سنة اثنى وسنين وسبعائة بمؤارجام 
من المفتاۍ ف شوال سنة تسع وتمانين وسبعمائة؟ 
کذاکنب الشارح بيده عل طهر نسطته تغیده الله برکته" 











"m Gc 


1960. We. 1511. 


112 B], 8%, 15 2. {18 >< 10ta; 11—11) >< 5!femy, no 
Zustand: die vordere Halte wassorfeckig, die 2, Hälfte 
zimlich gut, doch nicht ohne Flecken, — Papier: gelb, 
glatt, stark, — Einband: Pappband mit Loderrückon. 


Dasselbe Werk. Titel fehlt eigentlich, 
doch steht auf dem ersten dor vorangehefteton 
Sichmutzbilitter: قايل النسقۍ‎ 
zweiten: .عدا کاب قواعد عقاید لاسلام‎ Anfang 
und Schluss obenso. 


JENS 





grê und anf dem 


Schrift: ziemlich klein, gofillig, deutliolh, vocallos. 
Dor Grundtext roth, Dor Toxt der orsten 10 Blittor iy 
Goldlinion eingefass, Auf den ersten Blättern Rand- 
Cresc in sohr kleiner Sobrift, die abor sam Theil 
durch Waesorülocke besobüdipt is. — Absohrift im 
Jahro 1119 Kab.I(1707) von s | Ae أبرافيم بن‎ 
(cinom Schüler dos الجاجي على مقتى اام‎ in 
.انيد الشهرييندي‎ 









1961. Pw. 46. 
2) f. 34—125, 

8^, 52. (oxi: 157; von f.42 au: 111), »« Gijon, ~ 
Zustand: ziemlich gut, aber der Rand etwas waaser- 
füeckig; der Rand von f.34 sehr beschädigt und aug. 
gebessert, —- Papier: gab, glatt, dünn, — Einband: 
zusammen rait 1), 

Dasselbe Werk. Titel fehlt, doch steht 
f. 94* zur Seite von spiiter Hand: MAR d. An- 
fang und Schluss ebenso. 

Schrift: klein, gefällig, gleiehmássig, vocallos. Dor 
Text in der Regel sle solcher nicht erkennbar, nur zu 
Anfang schwarz überstrichen, Die Glossen am Rande uud 
zwischen den Zeilen noch kleiner, — Abschrifto, ttj. 


1962. Pet. 162, 


16 BL 4, 45 Z. (261a >< 18; 181e >x< 110m), — Zu. 
stand: am unteren Rando feckig. — Papier: galb, glatt, 
ziemlich stark. — Einband fohlt; es jat mir ein beten 
licher Papierdeckel angeklebt, 


Dasselbe Werk. Titel fehlt. 
und Schluss wie bei No. 1955. 


Behrifts scr kloin, fóin, ong, gleichmtseig, doutlich 
fast) vosilos. Dor Grundtext roth. Der Text in rothen 
Linien eingofusst, — Ahsehrift o, 9j. 


Anfang 

















ANNA... R. . 1966—1970. 


1968. we 1510. 


105 Bl. 8", 17 2. (H»«9*/: 10» 5 (9 زياع عدوا و‎ 
Zustand: lose Lagon und Blatter; fleckig, besonders am 
Anfeng und am unteren Rando. — Papior: gelb, nm 
Ziomlich stark, —— Einband: Pappdeckel mit. Loderrüeios, 

Dasselbe Werk. "Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 

Nach 1.85 fehlen 9 BJ. (== Pat, J62, f12, 8 bis f12, 80. 

Schrift: siomlich klein, "Türkische Hand, nicht un. 
Zeil, im Anfang gedrüngtor ils gegen Endo, واوو‎ 
Der Grundtext schwarz Überstricben. — A bsehr, c, 1500 5. 

BL 105 enthült ein Stück des Grundtextes 
(— Pet. 162, f.12* (Zeile 11; dann) Zeile 20 
bis f. 18*, Mitte). 


Io. 1960— 1985. 


1966. we. 1514. 


7 O86 Bl. 8^, 13 Z. (20555 sc i4]; 


jt Lelerrücken u. Klappe. — Titel u. Verfasse 
tieh, doch steht f.1oben am Rande von späterer 


الخيالي علي شرح ١‏ 


Verfasser hiess: 

NS 
Anfang (nach dem Bism.) f.1*: 
s 

































1964. we 1513. 


55 (56) Bl. 8", 212, (213), »« Ië: Lk ze Bien), — 
Zustand: ziemlich gut, doch nicht. obne Flecken, — Papi 


tar des Ettaftäzani, 
th). Dieselben sind verfasst von Al 





٩ ۹ 121598 ه٨‎ 4 Zem eddtn T 99/5 
Glatt, ziemlich sterk. — Einband: Papphand mit >. 
و‎ T TS pp Sehluss f. 66; ق الأخلاس‎ Sl, CAT 


Dasselbe Werk, Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 


Auf f.16 folgt erst noch 164, — Die 4 letzton Blitter 
des Werkes (51—54) stehen überkopf. : 

Schrift: ziemlich. gross, gewandt, etwas randlich, 
deutlich, vocallos. Grundtext roth, Dor Text in rothen 
Länier oingerahmt. — Abschrift e 1200 rags. 

F. 55* enthält von ganz später Hand eine 
längere Notiz über .ختم القرانۍ‎ 


7 يفيد‎ dl sec Va a. 
وان الفصل بيد الله يرتيه من بشاء‎ 


chrift: ziemlich kioin, Tärkische Hand, nicht 


۹ in kleinerer Sohrift, — Abschrift o, Ile 
D re 8175. 


1967. wo. 135. 


Bl 8", 112, (18 >< 121; 9if, >< 5em), 
ziemlich gut, doch besonders zu Anfang nicht 
7 und am تت د‎ 
~ Papier: gelb, glati, ziemlioh stark, — Einb 
Lederband mit Klappe. 
Dasselbe Werk. Titel f1* 
*2g und Schluss f 99» ebenso, 
ehrift; Türkische Hand, klein, gedrängt, gl 
Das einleitende 
nah Zwischen den Zeilen stehen sehr viele, 


1965. We. 1717. 
3) £. 41—81. 

8%, 212. (D/4 5< 15; 161je >< 110m), — Zustand 
ziomlich gut. — Papier: gelblich, glatt, ziemlich dünn. 7 
Einband: zusammen nit 1, 2. : 

Dasselbe Werk. Titel f 97 Dat 

anz richtig): e 
ا‎ RU ss... له رسالة عقايى الامام‎ 
Darüber steht, scheinbar mit Bleistift u 
gestrichen, der richtige Titel. Anfang : 
Schluss wie bei No. 1955. 


Schrift: ziemlich gross und gedrängt, West 186. 
vocslos. Grundtext üborstrichen, — A bachriftim 
Cafar (1790). — F.89 leer. 


sind ohne solche Glossirung. 


GLAUBENSBEKENN' TNISSE. 


12» Tj,— gem — 
astand: fast alle Lagen lose im Deckel; sonst ziemlich 
m Papier: gelb, stark, glatt, — Einband; Pappbd 


cU JE 
bi wl di Ae ei 
باسلوب الکتاب الجيد... غوله أ‎ 
R E gl de At d Aen Se AA 
Glossen zu dem soeben besprochenen Com- 
eingeführt, durch قوله‎ 


de os 


vocallos, Vielfach am Rande u. zwischen den Zeilen 


besonders gegen 


alyê roth. Am Rando 


Glossen von derselben Hand; nur f. يرن‎ und 


emet 


407 


F.94. 95 (Text: 19x 
einer Glosse zu dem Commentar. des الشريف‎ 
جرجانى‎ zu einem philosophischen Werke, Es 
wird hier hauptsächlich von den 4 Arten der 
Ri und speciell von العلة الفاعلية‎ o, SA Sie 
gehandelt (mit قال الشريف‎ 0. 591 di eingeführt). 


5) enthält 2 Blätter 





r fehlt 
Hand: 





1968. Pm. Nachtrag 9, 
D f£ 1—8, 

104 BI. KI-8", i5 Z. (15 >< 10; 10 <> Aber, — Zu. 
pend: gui — Papior: gelblich, stark, glatt, — Bin- 
band: brauner Lederband, 

Dasselbe Werk. Titel v. Verfasser fehlt. 
Anfang u. Schluss wie bei No, 1966, 

Sohrift: Tarkisoho Hand, klein, 
māssig, vocallos, Das Stichwort alg roth (dassolbo ist 
f. 169—193 ausgelassen), F, 189a am Rande (und auch 
zwischen den Zeilen) sehr viele Glossen Verschiodoner, 


foin, gewandt, gleich- 


med | ^bsehrift um wj, | Fi845—875 leor, 
5 
Ji 1969. Lie, 1045. 


8) f. 186 — 232. 

8", 28 Z. (913 >x< ló:fs; 15 >< gem), Zustand: 
مومه | فقط‎ wurmstichig, besondere gegen Ende, -- Papior: gelb, 
gan; | stark, glatt, =- Einband: zusammen mjt 1-7, 
Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 

Schrift: ziemlich gross, gefällig, vocallos, Das Stich- 
wort ale roth, Am Rande sehr oft, bes, aber im Anfang, 
Glossen, die zum Thoi? denselben Ranz einnehmen, sie haben 
Aber, durch frübores Beschnoiden des Exemplars, nicht solton 
golitton, — A bschr, im J. 1190 Rab. IY (1776) von یود ین‎ 
الشيراملسى الشافعى الاشعري‎ BU As) احمد بن‎ 


F.233--240: سن‎ Yos 12x«65/,0m). zieml.unsaubor, 
Schluss des piei fado “S (s. No. 124). 


Schrift: klein, gefallig, wenig vocalisirt, ~~ Abschrift 
و۹5 لك‎ 


1970. we. 1529, 
3) f. 102 — 107. 
8", 15 Z. (19 x< 1815; 1215 x 634m), — Zustand: 
lose Blätter, fleckig, ziem, unsanber, ~— Papier: gelb, grob, 
etwas glatt. — Einband: zus. mit 1, 2. in demsolb, Deckel, 
Dasselbe Werk, aber nur der Anfang, 
Titel fehlt. Es entspricht We.1514, £2*—8^ 7, 
Schrift; Türkische. Band; scheint dieselbe wie bei 1,9, 
Rande u. zwisch. den Zeilen stehen überaus viele Glossen, 





84. 


Zu- 
ganz 


and: 


eich- 


auch 





Am 
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1971. 9 
)£1—19. 

00 BL 8,03 2. 10 194: M»c8ts*o) — Zustand: 
lose Blätter u, Lagen; ziemlich unsauber, auch fleckig, — 
Papier: gelb, glatt; dünn, — Einband: Pappdedkel. 

Titel fehlt: allem auf f. 1* stehen diese 
Angaben: خيالي‎ gÀ عذه الاجراء‎ und 
شرح خيالي جلبي‎ gos اجراء‎ und جزلري‎ Jus ss. 
Die letzte Angabe bezieht sich auf das in diesem 
Bande enthaltene zweite Stück; die vorher- 
gehende Bemerkung kann richtig sein, Sicher 
ist, es liegen hier (meistens kurze) Glossen zu 
dem soeben besprochenen Werke des Elliaj&h 
vor. Wer der Verfasser derselben sei, ist 
nicht ersichtlich; er kann eom heissen, aber 
unter den bei HKh. IV, 8173 aufgeführten 
Glossatoren und Commentatoren dieses Werkes 
kommt der Name nicht vor. — Diese Glossen 
werden mit 1,3 eingeführt. 

قوله الكتاب Anfang (nach d. Bism.) f.1*: p‏ 
Secci ec‏ واپاحميد قوله وسل الخ وګو ان 
يذكر البسيلة Jesi, SE‏ ثانيا قولة من تتعارضهاً الج 

بيان النعارص الع 

Diese Glossen umfassen etwa ein Drittel 
des Textes, auf den sie sich beziehen; sie hören 
auf zu der Stelle lq, S3, welche steht in 
We. 1514, f 28, 2.7, 


Schrift: Türkische Hand, ziemlich klein, gedrängt, 
etwas flüchíüg, vocallos. Das einführendo Alf roth. — 
Abschrift لووول به‎ 2 


1972. we. 1529, 
2) f. 20—101. 


5 Format etc. und Schrift wie bei.1). , Text: 14 x 8f, 
(1215718 >< 8), — Ueberschrift £20: - 


أجواء ره كمال خيالي جلبي aë und‏ كمال جرلریدر 


Beides stimmt zu der Angabe auf f. l, und es liegt kein 
Grund vor, dieselbe zu bezweifeln, 


Glossen des اسمعيل بن. بالي قره كيال‎ 
(oder ceo dus s5) القرامائی‎ 2u den Glossen 
des احيالي‎ (No. 1966) Der Verf. Ysma'il ben 
bàlr elqarümünt gara kemal lebt um 9001494. 


EN ÉP. 


































Bo. 1971. 1975, 


Anfang fehlt, 1 Blatt. Das Vorhandene 
beginnt (zu der Stelle We. 1514, £2, 7, 4 
des Textes) f. 20*, Z. 1 so: ما جيل‎ x 
لإبيداء على العرق الممتق عو أن يذكر الشىء الا‎ 
ll Lë قبل الشروع فى المقصيد الذي يشرع فيع‎ 
ولك ان‎ ES sso ai فلا تعارص غيه‎ An. 
عل الباء فى الع للاسنعانة اي ولك أن جعل‎ 

; الانتداء على الابتداء احقيقى الخ 

Die zuerst. angeführte Stelle steht als Glosse 
am Rande in We. 1514, f. 2" mit der Angabe 
dus DE wodurcli die oben angegebene Autor- ` 
schaft gesichert wird. 3 

Von diesen Glossen ist hier etwas über die | 
Hülfte vorhanden; f. 101" schliesst mit der Text- 
stelle, welche steht We. 1514, f. 36, Z.& 
Nach £. 74 ist eine Lücke von mehreren Blättern; 
die daselbst zuletzt behandelte Stelle steht i 
We.1514, £ 22*, 2. 8—5, und f, 75 begint 
mit Anführung derStelie von We.1514, f.20*, 7.2. 

Das vorliegende Werk ist aus zwei Ham 
Sohriften zusammengesetzt, von denen f.20—4 
15— 81 (à 192.) von derselben flüchtigen Hand ; 
wie 1), f 45—74 (à172Z.) und f. 82—101; 
(à 19 Z.), klein und etwas Sorgfültiger geschrie- 
ben, móglicher Weise von anderer Hand her 
rühren. Auf diesen zuletzt angegebenen Blattera ; 
tritt der behandelte Text, roth überstrichen wx 
durch. rothes 43,5 eingeführt, deutlicher in d 
Augen als dort. — Aus dem angefübrien Us 
stande erklärt sieh, dass einige Stellen p. 
doppelt vorkommen; an f. 42,6 schlienet # 
vomittelbar 45*, 1, und auf 81^, ult. folgt 8257 
(mit den Worten :(الاججاب هو القدرة‎ also 
dazwischen liegt, ist hier doppelt vorhanden: 

Zu f. 20—44 finden sich öfters am E 
Verbesserungen, besonders aber stehen 
f.80—40 am Rande und zwischen den 7e 
zahlreiche Glossen und Verbesserungen- 


قل ur um‏ بن خصر 

حعیم شم (ه خواجد ر 

Then.‏ په سا cl‏ الصغراتى الكردي 
.1050/1640 ا پوس بی مود dos os‏ الدين الكوراق 
gr.‏ سب ې سيك المرعشی ساجقلی زاده 
di aum oya dus si caes (1178).‏ 





19783. Log. 997. 

107 Bl. 8^, 23 Z. (17/5 »« 13; ër Biest, — Zu- 
and: zu Anfang waeserfcokig; wormstichig urd stellen- 
Wie ausgobessert. — Papior: gelb, glatt, stark. — Ein- 
snd: braunor Lederband, — Titel w. Verfasser € 
که حاشين الکستلۍ عل العقائد للشيخ سعد الدين‎ 
١ .ا الشفقاالی‎ 
Toi: Ae: tot مسطفی القسطلان‎ 

الرومي الحنفى lee‏ الدین 
Ausl‏ لمن ;2 t Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
وجب له الوجدٍ كما وجب لم السحجود ... ربع ؛ 
ade Mui‏ من الغرائك علققه على شرح iun‏ 

للعلامة مسعك التفتازانى الم . 

Glossen’ zu dem soeben besprochenen Com- 
tar des Ettaftüzünr, von Muçtafa 
Jastallüni (oder auch elkastollt) errümi 
slih eddin 4 9j ae Sie beginnen f, 2^: 
لله بدا کا‎ LSU ym قال رحد بسم‎ 
٠ اقتداء بالكتاب الجيد‎ LA, بالبسملة وعقبها‎ 
قوله المتوحد جلال داته اي اليستبد من‎ 
۹ فلان برائه اي نفدت په .:. قوله وکمال‎ 
iex! aio 25! und schliessen £ 1075: 
B deos ذلك على‎ ceo ol vies dis قوله‎ 
عندنا ليست من‎ KUS wd Set دون‎ 

HUS! à aqux الذي‎ . . ٠ volo e 
الغوز بهذا المرام كما وفقنا لاختتام الكلام كم أ‎ 
أحنفية السيكة البيضاء‎ 
ft: ziemlich klein, kraftig, gewanát, doute, 

sinföbrende xjyš roth. ` F, 24, 96—929, 81 
Pêterer Hand erganzt, Am Rande Berichtigungen, 
“Bemerkungen, besonders zu Anfang. — Abschrift 
۱69 MoH, (1561) von خليل بن ابراګيم الرفاعي‎ 





Andere Glossen zur Glosse des E1haj&]i p 
1) حسن جلبى ہن حمد شاه الغتاري‎ + 
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F. 106 gehört nicht dahin; es enthalt 
„auf der Rückseite einen Lehrhrief des 
مصطفى المشرقى‎ me Me, ausgestellt an 
ابو عېد الله حبك ين عبد الله‎ di Jaa 
in magrebitischer kleiner Schrift, 


1974. We. 1817. 
D) £ 1—60. 


140 B), 8", 232. (20; >< 15; 15»« 0). — Zustand: 
Ent; doch ist dor obero Rand am Rücken wasserfeckig 
"nd die letzten Blatter und f 4. 5 baben daranter nicht 


Wenig gelitten, sind auch etwas wurmstichig, — Papier: 
gelb, sar, phi — Einband: Pappbaud mit Ledon 
rücken. — Titel u, Verfasser f. Ja; 


حاشية شيخ الاسلام زكرياء Den‏ العقايد 
لشي سعد الدين التثتازاني 


Der Verfasser heisst: 
زكريا بن مين بن احيد الانصاري السنيكى‎ 
الاسلام يت الدين ابو بي‎ 9 
Anfang (nach dem Bism.) f.1*; لله‎ aud 


a 





المتوحد بالوجود الذي لا إنقطاع لد المقدس عن 
المحدوث والفنا والمشاكلة . . . وبع فان شرح العقاید 


فى علم الكلام للعلامة السعد التفتازاني ... لما 
cer eu uo oa‏ فى الكلام سباف الج 

Glosse zu dem besprochenen Commentar 
des Ettaftäzāni; auf Wunsch eines Freundes 
verfasst, um die Schwierigkeiten u, Dunkelheiten 
des Commentars zu lösen, mit eigener Zuthat 
von verschiedenen Bemerkungen u. Grundregeln. 
Der Verf. Zakarijj ben mohammed ben 
Ahmed eanpári &eil elislàm: zein ed är, 
geb. 825/493 (828), "gest. 920/56 (9255, hat dieselbe 


قدم لاله اماجد بايشام شرح العقايد betitelt:‏ 


جسم الله eui d SED‏ الحم لله Anfang f1*:‏ 
الكلام عليهيا مشهور مع اثى 'بيّنت معنييها فى غير 
هذا الكتاب مع ELI uus‏ بين الحيد والشكر 
والمدج وغبر ذلك . . . اتترحت أي المنفرد التقدس 
gali lo‏ واخنار المنوحد والتقدس على الواحد 





ta. — HKh. IV 81737 p. 920. 


I T. pe 
2) OE ui أر 0.10 ,نا ,وخسن بن حسین‎ ٩ 
D xs نن سه‎ VII. 








والقدوس ...وأ تیه عل تبيه عطف عل اچد لله الخ 
52 
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مبنى ذلك على Schluss f. 605: XXzl&i deo!‏ 
اي من كون الملايكة ارواحا جردة .. . . م 5 قايل بالفصل 
بصاد Raga‏ اي ai‏ والله اعلم؟ تمس 


Schrift ziemlich gross, gefüllig, gleichmüssig, etwas 
vocalisirt. Der Grundtext (des Commentars) roth, — Àb- 
schrift vom Jahre 1125 Gom, II (1213). 





1975. Lg. 963. 


56 Bl. Ge, 21 Z. (2055 »« 14'fo; 19 5c 109). — Zu- 
stand: ziemlich gut, doch wurmstichig und bisweilen aus- 
gebessert, — Papier: gelb, glatt, stark. — Einband: 
seliwarzbrauner Lederband, 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 


Schrift: ziemlich klein, gefallig. gleichmássig, vocallos. | 


Grundtext roth, Oft Verbesserungen am Rande, — Ab- 
schrift von الدین ب‎ fU uh ceu) ci Eve 
HUI ceo مه ابن الشائې‎ 
im Jabre 1033 Cafar (1628), 





F. 56" steht eim lüngeres Stück aus einer 
Glosse des ll il (F Hino) 


1976. We. 1515. 
1 41-0, 


41 Bl. 8", 15 Z. (20/4 5< 181; 13»« 1€) — Zu- 
stand: ziemlich wurmeticbig, öfters ausgebessert und 
fleckig, — Papier: gelb, glatt, dünn. — Einband: Papp- 
band mit Lederrücken und Klappe. — Titel f. 1°: 


كتاب شوح عقاید العلامة عير النسفة 


Neri حنقۍ امعروف بابن آلفرس‎ ao Eua, ausführlicher: 
بن احيك المصري الحنفى‎ ous c? oux 
جم الدين أبن الغرس (غرس الدين سع‎ 

قال Anfang (nach dem Biem.) fit em‏ 
qb use‏ الغرس' ١‏ انيد لله الذي بسط لنا 
Sen‏ ألقوايد . . . أما يعن بعت فقد سالنی احد اخواني 
فى الله تعالي ان اضع له علی عقایت i‏ اجيم 
WEN‏ اللسفۍ ... شرحا وجيز الالفاظ رشيف العاف الج 


GLAUBENSBEKENNTNISSE. 


| xoth. ZuAnfaug am Rande, auch zwisch. den Zeilen, viele Gls- 
sen, — Abschrift im J, 99 as ۲٢د حمد بن خصر الازګري"‎ 


| عبد الكريم بن مت 





No. 1974—1978. 
























e ddin) 99/5.  Derselbe begiunt mit einigen 
dinleitenden Worten so p اعام أن اعظم افهمات‎ 
فى عذا العلم الاستدلال على وجو الباري‎ 
ech قل إعل الح وعم علماء اصول الدين واف‎ 
الثابف للواقع .. . حقايف الاشياء أي الامور النى‎ 
الج‎ zu لي موجيدة ف‎ OEXU بعتقد وجودعا‎ 
Schluss ۴ 36۰: نفيسى عم أعذا منهم فى الفصل‎ 
وا يناق ذلك إنهم أعلا مغھ فى التجرد والاقتدار‎ 
pl المكور> والله سجساته وتعالي اعلم واحمد لله‎ 

Schrift: klein, gefällig, deutlich, vocallos. 7 





26) 
BEL. IV, 8173, p. 219. u. 227, 4. 


1977. Spr. 1967. 
3) f. 14—21". 

Zustand ete, ond Schrift wie bei 1). — Tite) f 14%‏ 
نظم عقايد النسفى السبي بصيانة العقاين 
لوانا ... الشيج منصورسبط الطبلاوى 

Anfang (nach dem Bism.) f 14: 
c اقول سبط الناصرالطبلاوي منصورالواجى الْحَنَا‎ ] 

Dus‏ فالعلم باسل الدين عظيم فضيل كامل مبين 

Versificirung des Glaubensbelcenntnisses des 
Enneseft in Refezversen, von Mangür ail 
n&gir eddin effablawi  !?*jigog- Die 
zelnen Abschnitte sind mit case überschrieben: 
Die Zeit der Abfassung ist 990/1588; wie 89$ 
dem drittletzten Verse erhellt. — Schiuss 
lk Ai ai له حبد اولي‎ 


e 


0 


MR Ausl A 
1978. wa. s8. 


13-8 إن 

4e, 15 2. (22 >< 15l; 18 ze Tiet, — Bert 
gut — Papier: weisslioh, glaít, ziemlich stark. 
band: 
Dasselbe Werk. Titel u. Anfang 
(etwa 1 Blatt). F. 18* beginnt: 


zusammen mit D. 





Kurzer und fasslicher gemischter Commentar 
von Mohammed ben moliammed elmicert 
negm eddin ibn elgare (oder auch ibn gars 


d qe) acil Que duet La PIS 
Schrift: ziemlich klein, zierlich, gleichmāssig, ° 
| fast vocallos. — F. 78°. 79. 80 leer. 





, 1979. 1980. 


Andere Commentare zu diesem Werke 
s Enneseft sind von: 


حم بن عبد الرحمن بن احمك الاصفهانى ( 


0 iS مغلا زاده الهروي‎ c. Behag u. d TT. 


ossen von: 


وو + سيد بن قاسم العزي (والغزي) ١‏ 
ast d o.‏ بن مبارک القروينی حکيم شاه | 


e T Wie, 

.ه رمضان بن en‏ الحسى البهشتى 
T‏ الطبلاوي لا 

Wies,‏ منصور AN pob Janw‏ دي 


عبد العكيم بن شبس الديی الهندي الساليکوه: 


1979. 


+ شمس الدین 
حميك بن أحبك بن مسعود الدمشقی ا حنفۍ 
t T'as.‏ 


LET es.‏ خمد ين قاسم الشافعى شمس الدین 


حل المعاقد فى شرح العقائد 
ووو( .ه على ين على برع احم النجاري 


الشيج | .فرائد القلائد وغرر الفوائك على شري العقائى .1.0.1 
الت 


ac e.‏ بن قاضى ميناس 
.يي F‏ حمد بن عبد الله القریمی سراج الدین 


.و + خضر شاه الرومي المنتشاوي 





0 + قرسجم احمد شمس A‏ 
0 ۴ على بن as‏ بن مسعود مصلفکا 
a‏ و 
e aoo u. d. T.‏ أحمد بن يوسف uei az‏ 
ci Alali as‏ العقائد 
ووم + يوسب ا يدي سنان الدين 





fra: 


أبراعيم بن ميت دن عر الاسفرائنۍ عصام الدين 






















A. d, 

مطلع aa aM‏ ومنبع جوافر T. odia‏ 
.غا الاما n. dT.‏ روو  10#/‏ عبد الوعوف assi‏ | 
Phal H egn‏ بن ابراهيم اللقا ابو 

.تعليف Mhal‏ على شرج العقائى .1 
یو + أحبت بن ګید بن de‏ | 


fre.‏ سن 

sc‏ بن كمال oed‏ بن cuc‏ أبن حر 
T tis u. d. T. eoa.‏ 

Ae ESI‏ الکورانۍ شا 


GLAUBENSBEKENNTNISSE. 
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Versificirt ist das Werk des Enneseft 
noch von: 


لن التبريږي )1 
بنظم عقيدة النسفى nd T‏ 


cup de Ouen AIR,‏ کیل علان 
Aii‏ الوفى 
.و um‏ عبر بن مصطفى الطرابلسى )2 

وو ۴ ec‏ بن احمد بن o oc‏ الجوهري )3 


1980. We. 1748. 
3) f, 299 — 45. 
: Format otc. uud Schrift (zum Thei! kleiner) wie 
bei 1). — Titel (nach dom د‎ 
اعۀ على لسان‎ 
شا‎ Al 
قامع البدعة‎ 


اعتقاد اهل السنة exl,‏ 

لارحد العارف شرف الدين هة 

الدقيقة وسلطان الطريقة نامير الس 

القطب الغوث ابي الفضايل شيخ لاسلام الشیخ 
احمد بن حسن الرفاعي الشافعي 





Ueber den Verfasser s, unton, 


ME الفرد الصييك‎ ue Hl Ale AU Anel) 
* الذي لا بغيره الامث ليس له وال ولا ولى لا‎ 
dud عن‎ Ae, Mat منحيته فى مقال ولا تخطر كيفيته‎ 
Y, ai والامثال والاشكال لا يشبهد شىء فى‎ Auen, 
ق صفاته لا ق افعله جل أن يشبه بمبتدعاته او‎ 
وساف الي مصنوعاته ليس كمثله شىء وهو السميع الخ‎ 
Glaubensbekenntniss und zugleich ziemlich 
ausführliche Erörterung der Hanptpunkte, So 
830۰ طريقف العام به فن وجبين احطهبا طريف‎ Wl Auch 
سيمع من . . . الوجة التاف طريق العقل والبرهان‎ 

38 Jl ens ARII alsi Lon naboi 








السټع مڅه 





القحرائعلوم الذي 
TI ETARA M See?‏ 
إن الاجان شول An Sei dap‏ بالطاعة وينقص با معصبية 889 
Zuletzt :‏ 

الشريعة حف 8395 


ns, e, 
5 ورد فى‎ US atin cim وان الصراط‎ 
VAR po Das Ue x SK] uos! eb 

Nachdem der Vérf. dann £.41* gesagt, dass 
diese Glaubensansichten überkommen sid von 
den Vorfahren, die sie in fortwührender Ueber- 
mittlung von Mohammed — wie dieser sie von 
Gabriel und dieser von Gott selbi& — er- 
halen haben (und nun macht er eine Menge 





به 
بی ې عبد الله ب يوسف (یوسف د 


dieser Glaubensübermittler namhaft), spricht er 
52* 
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£.42^ unten kurz von den 73 Sekten, von denen 
nur eine der Verdammniss entgehen werde, nüm- 
lich die genau auf dem Glaubensstendpunkte 
Moliammeds und seiner Genossen stehe und 
schliesst ۴ 48*: ذکرناعم‎ oM pie فهرلاء الابية‎ 
نسال‎ eem RE ومن تبعهم مهن الناس على‎ 
وکږمه؟ املاه من حفظه‎ mias الله تعالي أن پتوفانا‎ 
i el RE وامر بكتبه الشيخ لامام ابو الفضايل‎ 
EJ 3 عدي بن مسافر بن امماعيل بن موسي الاموي‎ 
Hüeran schliessen sich —. nieht mehr zu 
` dem Glaubensbekenntniss gehörig — Traditio- 
nen, die sich auf das Spalten des lslüm in 
Sekten beziehen und das Befolgen der Sunna 
einschürfen; die davon abweichenden Ansich- 
"ten werden verworfen und schliesslich - f. 45* 
verschiedene Zeichen angegeben, woran die 
Neuerer zu erkennen seien. Er schliesst: 
الله تعالي وملايکله وجنه‎ Ais ولم يکن اسبه‎ 
وانسه وساير خلقه الا رسيلا نبيا بريا من العاعات‎ 
تسليیا كبا قال تعالي فى حقه افظر‎ po كلها‎ 
كيف ضبريوا لك الامثال فضلوا فلا يستطيعون سبيلا'‎ 
Eine Unterschrift hat dieser Anhang nicht. 
Der Name des Verfassers f. 29" steht auf 
einigen ausradirten Worten, welche, mit Rück- 
sicht auf die angeführte Stelle f. 49* unzweifel- 
haft gewesen sind: عدي بن مسافر الشامي‎ 
Der Verf. des vorliegenden Glaubensbekennt- 
nisses ist also "A dI ben mos&fir ben هووا‎ 
elomaw1 eá&ümI elhebkárt 4 ة‎ 
HKh. 1V, 8256. 


1981. We. 1743. 
4) £ 44, 


Format ete. u. Schrift (eng) wie bei 3). — Titel- 
libersobrift: 


كتاب فيه ذكر آذإب النفس من لفط وتاليف 
٠. Be‏ أحمك بن الرفاعي 5 

قال قدس الله روحه احوال Anfang: «aba‏ 

لا تنال الا بعشر خصال اولها ترك الدعاوي الكائية 

وكتمان البعانى الصادقة الخ 


GLAUBENSBEKENNTNISSE. 





1983—1986. 


1988. 
3) f. 10, 1e. 

a) Àm Rande dieser Seiten, von derselben 
d geschrieben wie 2), aber enger und etwas 
er, steht noch ein Glaubensbekenntniss 
elben Abü madjan, auf seinem Sterbelager 
egt vor seinen umstehenden Schülern. Es 
j kurz und beginnt: Y o3 العرش سقف‎ 
1 والكرسي آي القدم لا موضع القدم‎ 
d schliesst: يديه بين وليس منپما شمال‎ bis, 
وعذ! مذهب اعل السنة وما عداه باط ل حال عليه‎ 
asselbe in Pm. 250, f 65, 
) Daran schliesst sich, als von ihm — 
ach einer Weile« — herrührend, ein Gedicht 
14 Versen, gleichfalls am Rande, iu welchem 
dem Glaubensbekenntniss (No. 1982) aufge- 



































. Der Verf. ist wiederum, wie iu 3), falsch 
d "cn .عدي‎ Er gi 
iu diesem Stücke Anleitung zur geistigen 2:6 
welche Eigenschaften der Fromme sich aneigna 
Wobei ez 
verschiedenen Gnadengescheoke, die der Men 
von den Engeln, von Gett, von den Propheten; 
dem Grabe, den beiden Todesboten Muy 
und Nakir, der Wage, der Brücke etc. "ېله‎ 
einzeln aufführt (£465: وما شوج فيها‎ Mad 4 
und giebt in Bezug auf die Geisteszucht le. 
stimmte Vorschriften £475: 5,418, iot dj. 

Schluss f ې‎ i, au یق‎ véi 
العمل بهذا الكلام واررقنا صحف اليقين ولا #جعلنا‎ 
زمرتهم واعد لهم‎ A Bësch LL. Qi aru c 
المتكلم بهذا الكلام يا ارحم الراحمين؛‎ G o 

Dies Stück ist von einem seiner Schüle: 
oder Anbünger herausgegeben, wahrecheinlic 
auch nach seinem Dictat. — Der Falschen 
der den Namen überall geàndert, hat f4 
Zeile 16 stehen lassen: عدي اه‎ geall قال‎ 


angegeben für 


und welche er vermeidei müsse, 


قل لین يفهم عنى ما اقول قر القول خذا شرم يطلا 

il schliesst : 

ja‏ ذاتا وصفات وثنا وتعالي قدره عما 

Dasselbe in Mq. 118, £.38* dem وال وتخشري‎ 

261706, 1, f. 10* dem رالسيوطي‎ Spr. 1101, 
118* dem epom beigelegt. 

F. 12 enthält kleine Denkverse, 

fe von .جنون ليلي‎ 


1982. wei. 
2 £10—11. 


87, 17 Z. (20 >X< 14h; H4 >< Te), — Zustand! 
ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, ziomlieb get, ا‎ 
Einband: zusammen mit 1), — Titel u. Verfasser LIMIE 


عذه عقيدة الامام ... أبى مدين 


Der Verfasser heisst ausführlicher: 





darunter 


1984. Log. 598. 
8) f. I17*—18 Rand, 


"st ctc. u. Schrift wie bei 1) Die Zeilen laufen 
am Rande, — Titelübersohrift: 


Anfang (nach dem Biem.) f. 10*: ui Ze i GEN 
دک ولا حذک' ونومن بک ولا نكيفك جل ریا‎ QM عقيدة للشیع ...۰ ابی‎ 
رك وتعالي حياته ليس لها بداية اليم‎ 

Glaubensbekenntniss des So'eib ben 
Basan elmagribi obz madjan t 5/uss Č 

Schluss 117: والتقدير‎ xx o 
et SA والتاليف والتصوير ليس‎ 
الدميع اليصير» وصنى الله على سيدنا تمد . . . وسلم؟‎ 

Sehrift: mittelgrose, stattlich, vocsllos; Stic 
roth. — Abschrift vom J. 116/9. 





التشبيه بصفات الجقة صفاته الخ 
aubensbekenntniss, gleichfalls dem Aba‏ 

an beigelegt, 
chluss f 18* oben: ومنوئنا جتته درجات‎ 
3 على قدر العمل ومرئنا وجهد على قدر رتبنا‎ 
zap ab Ae وصلى الله علی سیدنا‎ tel 
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1985. We. 425. 
2) f. MP 182, 
Format etc. und Sehrift wie bei 1), — Titel fehlt, or ist: 
عقيدة المقدسى‎ 
Verfasser: s. Anfeng. 

Anfang (nach dem Bism.): الامام‎ Pe AS 
تاي الدين ابو حبك عبد الغنى بن‎ ... 
عېد الولحد بن على بن سرور ا مقدسى رخ“‎ 

العم لله المنفيد بالكمال والبقاء والعر والكبرياء ٠‏ 
أعلم ونقنا الله واياک ... ان صا السلف وخيار 
الخلف El SCH der Sc Blwy‏ اقوالهم وتطابقت 

ارآوعم هلي الايمان باللد الخ 

Glaubensbekenntniss des 'Abd elgant ben 
'abd elwahid elmoqaddesi $ gog. 


وان يلحقنا بنبيّه وخيرته :152 Schluss f.‏ 
من خلقد res ex d veel Aen‏ معهم 
فى دار كرامته أنه سميع قريب جيب SAM MS‏ 
لم نصق الي من اخرجه ذهو متفف عليه اخرجر 
البضاري رمسلم a Lee A‏ سجانه تعالي Wil‏ 


Abschrift vom J, n9... 





1986. 6 
٢ 
8ۀ‎ 121,8۰, 252. Q1 X< 14; 15285), — Zu. 
stand: gut, ~ Papier: gelblich, glatt, ziemlich sterk, — 
Einband: Pappband mit Lederrüeken und Klappe. — 
Titel felt, s. unten. Verfasser: s. Anfang. 


Anfang (nach dem Bism.) £ 1: 
qi M ous ol موقف الحهن ابو‎ ... 

لحمد بن Ae‏ بن قدامة المقسي' 
اليك لله احبيك بكل لسان المعبودٍ فى كل زمان 
الني لا يخلو o^‏ علمه مکان . .. فقول كما 
قال ونصفه كما وصف نفسه لا نتعدي نلک الض 

Ein ziemlich kurzes Glaubensbekenntniss deg 
Abdallah ben ahmed ben molammed 
ben. qodáma elmoqaddest T 9555, in einige 
Ja (aber ohne bestimmte Ueberschriften) ge- 
theilt und in der Unterschrift f. 7- betitelt; 


لع ف الأعتقاد الهادى الي سبيل الرشاد 
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اليف والملة qaod‏ ... ابو AM aue exul‏ 
این لحمد بن حمود | النسفى . . . جمعت Med‏ 
Kan satt‏ عقيدة امل السنة والجباءة . . . قل أفل 
الیق تمرهم الله تعالي حقايق الاشياء ثابتة ان ف 
Leai‏ ثبوتها والعلم بيا ماقف واسبابء نلخلق تلثة 
... والعقل الخ 

Der Verfasser. dieses Compendiuras, welehes 
die wichtigsten Glaubenssiüize bebandelt, ist 
Abdallah ben ahmed ben mahmüd ennesefi 
abû ’lberekat hafif eddin + 701990 (710), 
Sein Werk sieht in offenbarer Abhängigkeit 
von dem Glaubensbekenntniss des Negu eddin 
ennesofi (No.1958) und ist fast wie eine Erlàute- 
rung desselben anzusehen, Es ist hauptsächlich 
gegen die Ansichten der Irrgläubigen gerichtet, 

Schluss £19*: (exe) HASI نفل كال متعم‎ 
سبحائه اعلم‎ di S; cue) una d. Ene ors 


Schluss f. 7*; مين يقبع الرسول صغم‎ Uem. 

فى الحيوة وج ف زمره بعد المبات بفضله وکږمه امینی؟ 

Schrift: ziemlich gross, rundlioh, gefällig, deutlich, 

vele, Dor Text im rothen Linien, die 2 ersten Seiten 
mit Goldlinien u, Frontispice. — Abschrift e We 


Dasselbe Werk in Pm, 780, 6, 546 ,58س‎ 
(Format etc. und Schrift Wie bei 2, Titel fehlt. 
Abschrift vom Jahre 5 )11457(( 


1987. Leg. 391. 


14 Bl. 8"*, 17 Z, (1915 x 14; 14 x< 9em), — Zustand: 
in dor oberon Hälfte wasserfleckig, auch sonst nicht gang 
sauber; die ersten Blätter am Rande auegebessert. — 
Papier: gelb, glatt, ziomlich stark, — Einband: Papp- 
band mit Lederrücken, — Titol u. Verfasser f. I 

که عقيدة اهل الاختصاص 
a 5 SE‏ " 
yx pe‏ والكبريت Lenz E‏ الما 
والدین تحمد بن مد بن على أبن العربى 

Anfang (nach dem Bism)) £.1*: ii ous 
حير العقول فى نتاكم الهيم ... آما بعد فان لاعقول‎ 
حذا تغی عنله من حيث هي مغك الخ‎ 

QCüfisches Glaubensbekeuntniss dos Ibn el- 








3 NEL 
الصادی‎ ux . . . uM vet 


Sehrift: Kanzleiband, ziemlich klein, flüchtig, etwas 
vocalisiri, zum Theil schwierig zu lesen. — A bsehrift von 


vi deg ابر تعر هب الله عبد اليماب بى احيد بن‎ 
in ei aj A4 Al ep 
'arabi $ Sieso, in einer Menge von kurzen ال بن ابراهیم بن ابي نصر حمد بن عريشاه بن‎ i 
Fragsätzen erörtert. Zuerst Li: vd مسالا‎ "E ابي بکر القرشۍ العثيائى النصاري اخررجی‎ 
im J. 893 Ragab (1489). — Am Rande bisweilen Gloseei. 
Hh, IV, 8399, 1 
F. 18 verschiedene interessante lexikalische 
Bemerkungen, auch einige Verse, 











omo Aiia اليجيد‎ 


D Reg 
أنبى للبقيد‎ use 


مناسية بين الف الإجب 


DM الممكن وان كان واجبا‎ 
e لانقداضیيه‎ A, المحلاف‎ ss 
Schluss f.13*: تقصر عن ادراکه لعدم تجريدعا‎ 
والعيد لله وحسبتا اله الج‎ 
Sehrift: ziemlich gross, etwas dünn, gegen Ende 
krüftiger, voeallos. Das Stichwort مسالة‎ roth. — Abschrift 
im 4, 1027 Di'lqa'da (1618) von عبد الرمن الصباغ العربۍ‎ 
Hr IY, $167. 


1988. n 94. 


DO 
SET fem, o 
Zustend: nieht recht sauber; auch fleckig u, etwas warm- 
Stichig, — Papier: gelb, glatt, dick. — Binband: Pappbd 
init Lederrüeken, — Titel u. Verfasser (grün u. roth) f. 15; 
اع نة ی اصول الدین نحافظ الدين النسفى‎ 

Anfang (nach dem Pism.) 215: لله‎ usi 
مولانا ... حافظ‎ dis... رب العالمين والصلاة‎ 


الله اطموفف لا رټ UAE‏ 
Ne 19889.‏ 
D £1—920.‏ 

126 Rl, 8, 25 Z. (21159 x< 1914; زهع دي پر وز‎ E 
stand: stark wassorfleclig, wodurcb der Text bom 7 
im Anfang (sohr) besehádigt worden iet; das l. و‎ 
fast ganz abgerissen und kaum zu rechnen. Lose im 
band. — Papier: gelb, dick, glatt, — Einband: brew 
Lederband mit Klappe. $ 

Dasselbe Werk. "Titel fehlt. 
fehlt; die ersten Worte f. 2* sind : x. 0# 

"x aedi. fe‏ 5 وه 
zech wr‏ والبراعية العلم احبر لان المتواثر 
C Lbg.941,£1*5 2.10). Schluss wiebeiNo- G‏ 

Schrift: gelblich blass, ziemlich SE Zeg 
deutlich, etwas vocalisirt, — Absehrift um : e 

Am Rande stehen im Anfang zierlich viele Gloss% 





















: بالصواب واليه المرجع والماب a‏ 


No. 1990—1992. 


1990. Spr. 1962. 
82) f. 233—240. 


$7, 13 2. (Text: 102« 8/9). — Zustand: etwas 
assauber, zuch fleckig. — Papier: gelb, glatt, stark. — 
Einband: zusammen mit ]— 21. 


Bruehstück aus demselben Werk. Titel 
d Verfasser fehlt. Die Blatter folgen so: 
234-236٨. 238. 240. 227—989. Die ersten Worte 
1284: والبصر والشم والذبوق واللمس ولشبر الصادى الخ‎ 
صل العالم#عدث خلافا للدعرية لاته اسم لكل موجود :هر‎ 
usw. — Zuletzt: 228399 jus) b da روه الله‎ usi 
فى الخ‎ Die letzten Worte: 


el‏ فك عامة المعتولة انه ري ذاته واک,د 





otia — 































` ziemlich gross, gefällig, fast vocallos, — 
bsehrift e, 100 sy, 
Der Rand der orsten 5 Blatter ist stark mit Glosson 


3 beschrieben, 


1991. We. 1528. 


114 اظ‎ 87» 152. (18 >< 18; 12 >< 8m), — Zustand: 
se Lagen und Blatter, sehr wurmeüchig, — Papier; 
Cp, dai, stark. — Einband: vorn Pappdeckel, hinten 
6ل‎ 8 04 5:0 — Titel und Vorfasser f 15; 
شرع العمدة فى بيان عقيدة افل السنة‎ 

BR‏ الديى عمر النسفى 
h: s, unten.‏ 
الحمد لله Anfang (nach dem Beni 1٨:‏ 
!مرحد Jus, silo Xen‏ صفاته ... وبعک غان 
حلم الشرایع والاحكام الخ 
Bl. 1 fehlt, ist hier aber so ergünzt, dass‏ 
sich scheinbar an £2 anschliesst. Die Er.‏ 
Ung ist wörtlich wie der Anfang von‏ 
٨571 1955) Aber nicht das Werk‏ 
Nef&m cddin ennesefi liegt hier vor —‏ :* 
oben angogebene Verfassername ist also‏ * 
toh gefälscht ~; sondern das soeben be-‏ 
und zwar mit eiuem‏ و “y‏ العمدة Tochene‏ 
mmentar verschen, dessen specieller Titel‏ 
ist und‏ الأعنهاد A‏ الاعتقاد h der Vorrede‏ 
Yom Verfasser des Grundwerkes abgefasst.‏ 
Derselbe ist nicht. sprachlich, sondern sack-‏ 
Und zerflt, nach der voraufreschiokten‏ * 
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lüngeren Einleitung, iu eine grosse M 

.)فص( gez&hltr Abschnitte‏ 
Die ersten Worte auf f. 2* sind:‏ 
الي العيدة التى صنفتها فى يبان عقيدة 
: والجبامة الجر 

Die ersten Abschnitte: 
ET L aadh HO الام دت خلافا‎ 
وجوه ابند!ء‎ 














123 لما قبت لن العالم دت تبت أنه‎ daas 





Basen rh مسبوف‎ 

18* خلافا للثنوبة والنصاري‎ Ae, dal 
Zei M83, 

صانع النالم قنيم أل لو لم يکن قديما 185 

کر سانکا لسخم الواسطهة 

16 58b aste io all العالم لیس بعرص لا‎ gi 

uos w. — Die letzten: 

درجة الانبياء تقوله صغم *107 












1 LA, 












ل ولا مبلق وأ 
الله ما طلست 
واش بنى ألم وهم المرسلون افصل من "107 









Schluss fehlt; die 3 Zeilen auf f. 114: gef 


Schrift: klein, gofillig, gloiehmzesig, ملاسم‎ of 
auch ohne diakritische Punkte, Das Stichwort duo ziemlich 
oft roth, Am Rande, mitunter auch zwischer d 
Glossen und Bemerkungen. — Absohrift o, juas. 
لوو و سیا‎ 1 907. IV, 832 

In Lie, 941, 7, £ D6. 57 lindet sich der 
Schluss dieses Werkes, im 44 Eefrez -V 
gebracht von "Abd elwahhgb ibn "arat 
T Tios- 











eroe 


1999. we. i721. 
$ f229—34. 


Format ete. u. Schrift wis bej D. Der Text ist an 
mehreren Stellen beschädigt, — Titel u. Verfasser fehlt. 


الاشياء الى ات د نا Anfang (nach dem‏ 
وها العام 313 الحراس السليمة والعقول المستقيمة 














416 


والاخبار الصادرة عن العباد الصدقة وقاليت السوفسطائية 
لا يقع لان Wide‏ متناقضة اما GSS M gtl‏ 
تين واما العقل الاستدلال به يكون 
خطاً وصوایا واشبر قد يصدق وقد لا يصدى قلناً الكلام 
فى الحواس السليية وما قلتم ليست يسليية واشبر امراد 
به خبر الرسل المعصوميى والمتوائر ثم أن العالم حدت 
لانه ينقسم الي اعيان واعراض والاعراض حادكة لانه 
اسم لما لم يكن ثم كان وبه سی السححتاب عارضا الجر 
قم اذ uS‏ خلافنه تبن خلاقة :340 © Bobhluese‏ 

عمرلانه عوالذي استاتخلفه ثم أن عمر لم يستاخلف احدا 
وترك الحلافة شنوري بين ستة فبايع واحد من السئة 






يري الشىء 


عثمان ورضۍ به الباقون فکان متفقا علبه وبعد موته 
اتفقوا على خلافة على رضى الله عنهم اجمعين؛ مت 
Dies philosophisch -theologische Werk be-‏ 
zieht sich auf die àX44Ji des sie: es ist‏ 
verschieden von We.1721, 1, aber nimmt ganz‏ 
denselben Gang. — Am Rande stehen ófters‏ 
lüngere Bemerkungen.‏ 





Andere Commentare zur üO»J! sind von: 
1( حمد بن يوسف بن الياس القونوي‎ ۳ ۰ 
2( بن احمد بن مسعود القوئوي‎ Deest + ۰و‎ 
3( ووي + حبد بن ابراقيم بن حسى النيكساري‎ 


1998. Lbg. 1000. 


36 Bl. 8", 11 Z, (f, 5< 181; 11 >< THY), — Zu- 
stand: nicht recht sauber, — Papier: gelb, glatt, diok. — 
Einband: Pappbd mit Lederrücken. — Tito] (von neuer 
Hand) £.1*: 


نظم عيدة اهل انف ف العقائد والترحين 
Verfasser fehlt, Er lebt um 565/545) und ist wahrscheinlich:‏ 
و ap) ٣‏ بن أي بكر المؤعشى ابو الفضصل 
welchem HEN, IN, 8329 eine Versification beilegt.‏ 
Anfang (nach d. Bism.) £1* (Vers1 u. 84):‏ 
ديد للبهيمن القدوس الباريئه الاجسام والنفشوس 
وبعک العلم من لاوصاف أششرفها فى عقل ذي الانصاف 
Z. 10),‏ ,"3 ) عمحة النسفى Versification der‏ 
nebst eigenen orthodoxen Zusátzen. "Die einzelnen‏ 
Abschnitte haben Uebersehriften mit Reimen.‏ 
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No. 1992—1995, 


للاشياء ححقائف؟ Zuerst £. 4: län Lgi A‏ | 
اشلائف' ردا لاعل السفسطة؛ الغالبين ف المغلطة» 

یقول أعل احق للاشياء حقائق Act ct A‏ 
Schiuss £ 35:‏ 

ثم على اكاب والآل ما رقع الاشضاص آل الال 

Im Ganzen etwa 750 Verse (Regez). De 
Verf. lobt 5 35, 7.6 # sein Werk bedeutend. 
Er stellt f.36* einen Lehrbrief darüber aus an 
حبك بن عبد الله بن علی بن الشیض حياة‎ 
im Jahre 865 Moharram (1460). 


Schrift: ziemlich gross, krífüg, gefüllig, vocálisiri 
Ueberschriften roth. — A bschrift c, 19?/159;, — Collationirt. 


1994. we. 1586. 
2) f, 1^ — 16^. 
Format ete. u. Schrift wie bei 1). — Titelübersohrifti 


الواسطة لابن تيمية 

قال الامام :279 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
العلم ... تقی اندښن ابو العباس لحيد اين 
gii‏ ام ابي الحاسن عبد اعليم اين امام جد 
الدين ابي البركات عبد السلام بن DE‏ 
الحمد لله الذي ارسل رسوله بالهدي ودين الف 
cue] ٠‏ على] الفرقة الناجية المنسورة الي 
قهام الساعة اهل السنة والجياعة zi db vc‏ 
Kurzgefasstés Glaubensbekenntuiss des Ali-‏ 
med ben 'abd elhaltm ben 'abd esss]sm‏ 
elharrüni abü "labbüs iba temdja, gU‏ 
90s, gest. 9/559. Vielleicht ist dasselbe‏ 

êli (HKh. IV, 8249)‏ الاصفبائية betitelt:‏ 
فنسال 3 أن ججعلنا منهم :£185 Schluss‏ 
3o‏ يریغ قلربنا بعد أذ عدانا ويهب لنا من لدنه 
رة أنه عى الوعاب والحيى لله الجخ 











1995. We. 1588. 
1) £ 1—40. 

ETB}. 4", 23 Z. (22 >< 16; 161s >< 10°). 
staná: ziemlich gut. — Papier: weisalich, sterk, 
glatt. — Einband: branner Lederband mit Klappe 
Titelüberschrift f. 1*: 

العقيدة التدمرية 


Verfasser: & Aufetg. 


Ze 








dent 



















No. 1995—1998. 


Anfang (nach dem Bism.) f.1*: كال الشيخ‎ 


سال من تعينت اجابتهم أن اكتب لهم مسون ما ممعوه 
منى فى بعص الجالس من الكلام ف التوحيد والصغات الخ 
Zusammenfassung von Vortrügen über Gottes‏ 
Einheit, Eigenschaften und Rathschluss, auf‏ 
Wunsch von Zuhörern gemacht von demselben‏ 
Ibn teimijja.‏ 
فتسال الله العظيم أن بيدينا :40% Schluss f.‏ 
... حراط الذين انعم عليهم من النبيين . 
والصا حين وحسن أولقك رفيقا ولا حول ولا شوئ sl‏ 
Sehrift: gross, kraftig, rundlich, deutlich, vocal-‏ 
ls — Abschrift im Jahre 1180 Sa'bàn (1767) von‏ 
ابراعيم بن احمد بن ابراقيم Loan o‏ 


1996. We. 1536. 
3) f. 10^ —53. 
rmat ete, u. Schrift wie bei 1), — Titel f.18* unten: 


العقيدة الحموية 



















الرحمن على العرش استوي وقوله تعالي ثم 
الي السماء وعي دخان الي غير ذلك مى CES‏ 
Ausführliche Beantwortung der an Ibn tei-‏ . 
jmijja gerichteten Fragen über die Auffassung‏ 
Eigenschaften Gottes (darunter besonders die‏ 
j&dner Erhabenheit auf dem Thron im Himmel),‏ 
ach dem Qorün und den"Traditionen und den‏ 
chten der Gelehrten. — Dieselbe beginnt‏ 
الخد لله رب العالمين» قولنا فيها ما قاله الله :18 
ورسوله والسابقون الاولون من المهاجرين والاتصار 
Eine besondere Eintheilung in Abschnitte‏ 
er dergl. ist nicht gemacht, doch kommt‏ 
davon gegen Ende vor, nämlich‏ 5^ 
LM iti Jo Aë SA A Auch‏ £0 
باب ذكر الاستواء على العرش Kl‏ 
باب الكلام ق الوجد والعينين والبصر الي *44 
BANDSOHRIFTEN D. K, BIBL. em.‏ 
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وعلبوا أن من ابتفۍ الهدي :^58 Schluss f.‏ 

فى غير الكاتاب والسنة لم يردت الا بعد فنسال الله العظيم 
أن هدينا صراطه المستقيم صراط الذين أنعيت عليهم 
غير البغضوب عليهم ولا الضالين امين وصلى الله الخ 


1997. Wwe. 1588. 
2) f. 34? — 36^. 
8*5, 0.182. (21 5« 15; 16 »« 1197), — Zuetand: etwas 
wnsaubor, — Papier: gelb, glatt, dick, — Bin band: zu 
sammen mit ]). — Titelüborschrift (zur Seite stehend): 


القصيدة السَنيّة ق العقيدة السنية 
Verfassor: s. Anfang.‏ 

قال Anfang (nach dem Bism.): peÁ‏ 
... البقريٌ اليحدث شهاب الدين ابو العباس 
أحمد بن الشيج برعان الدين أبرافيم بن احيد 
e oll‏ الشافيى مذعبا ومعتقدا احسن الله اليد 
؛ الحمف لله العظيم لن فجحمده نرجوا دخول الجن 
SOL. Gl ۶‏ موضها ومبيّنا ما اخترته مى مذعب وعقيدة 

Glaubensbekenntniss iu Versen (Kumil), ver- 
fasst von A.himed ben ibrühim ben ahmed 
essin gar! f fgg. Es sind hier nur 88 Verse, 
der Schluss fehlt. Der bier letzte Vere ist: 
وبؤول أمرعم الي ما ليس يعسلمه سوي علام كل خفية‎ 


Schrift: ziemlich gross, breit, deutlich, etwas vocali- 
sir, — Abschrift c, Wie, 


1998. Pet. 840. 
Dfl-15 
98 Bl. 8**, 21 Z, (20 »« 121/o; Läit ze 63/99), سه‎ Zu- 
stand: ziemlich lose im Deckel; etwas fleckig. — Papior: 
worschiedenfarbig, ziemlich dünn, glatt — Einband: 
brauner Ledorband. — Titel fehlt, Er ist: 


شرم العقائن العضديّة 
Anfang (nach dem Bism.) f.1*: 4J o8‏ 
اللي وققنا ylis pasua‏ الاسلام والصلرظ على 
حمل ... لبا وجدت العقايد الخ 
عتايد الاسلام Gemischter Commentar zu den‏ 
(Glaubenslehren des Islàm), einem Werke des‏ 
القاسي عضد الدين عبد ألرحين بن احمد بن 
«çe Abd errahman ben aimed —‏ الغافر اجى 
ben abd elgāfir eligi 'adud eddin ¢%66/g55}‏ 
53 


Der Verfasser des Commentars ist nicht 
genannt. Er beginnt: iji العيد لله علي‎ 
ئي اعطائه والصلوة عي من الله الرحية ومن اليك‎ 
البشر الدعاء الخ‎ Qo» JV — Schluss £155: 


| لما برضي به من الأعمال وعليه الاعتماد فى جميع الاحوال؛ 


Schrift: klein, gut, gewandt, deutlich, vocallos; 
Grundtext roth ŭberstrichen, — Abschrift etwa 1750, 
HKh. IV, 8170. 


1999. rbg. 540. 
) £.1—50. 


185 Bl. 8^, 19 Z. (161/s »« 10; 101) >< 500), — Zu. 
stand: am Rando elwas wasserüleckig; sonst im Ganzen 
ziemlich gut; f. 17—20 einige Löcher im Text, — Papier; 
gelb, glatt, ziemlich stark. — Einband: brauner Pappbå 
Tit Lederrüoken, — Titol von späterer Hand f, 1*: 


e‏ عقايد نجلال 
Verfasser: s. Anfang.‏ 

يا من Anfang (nach dem Bism.) f.1*:‏ 
ui,‏ لتقيف العقايد الاسلامية وعصمنا عى التقليد 
à‏ الاصول والفروع dotat [Dus i] RA‏ ... 
Dues‏ ہن Dual‏ الصديقى الدوانى Sax‏ أن 
العقايد العصدية: لم تدع قاعدة مع اصول العقايت 
vH. 36 andi‏ عليها ولم تثرك من امهاتها e‏ 

Commentar zu Syasi Uus, von Mo- 
hammed ben as'ad eeeiddiqr 45 
éelal eddin $ 98h — Der Anfang des 
Grundwerkes ist hier nicht vorbanden, denn 
nach f. 1 fehlen etwa 8 Bi. Der zuerst vor- 
handene Text £ 3%: shat الغالم قابل‎ o! des ent- 
spricht Pet. 840, £3*, 2.10. Der Commentar 
dazu: العدم الطارئ على الوجوب واختلفوا فى وشوعد الح‎ 

رزقك Der Schluss des Grundwerkes f.49*;‏ 
GJ — Schluss des Commen-‏ ترضى به من الاعبال 
لنا من للنکت ta8 £ 50: ul usi Xem‏ 
الوعاب واغفر لنا وتب علينا انګ ات الکريم التواب؛ 

Verfasst im Jahre 905/ gog. 





وګب 


Nach f.19 fehlen 7 Bl, betreffend den Text in 
Pet, 340, f, 5^ ut. bis f. 55, 2. 11. 

Schrift: Türkische Gelehrienband, klein, gedrängt, 
vocallos. Der Grundtext roth überstrichen, Diskritische 
Punkte fehlen ófters, — Absehrift um 9f sgg, 

HEX. IV, $170. 
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No. 1998— 2001, 


Andere Commentare zu diesem Grandwerg 

sind verfasst von: 

و Sex ode TRA‏ اجرجانى السيد الشريف (1 
rss,‏ .€ أحمد ايالى dessen "Werk‏ 
s und‏ ې o) 9e‏ فرامرز ملا خسرو 
T 887/85 glossirt haben,‏ علاء الديى على اأطوبى 

D) ابو بكر بن حبد السيوطي‎ ESSI (olose 
zu dem Anfang). 

8( بن سلیمان الکافیجی‎ Det E figg 

وم + ابراعيم بن حمد الاسفرائنى (4 

5( أمين بن صدر الدين الشروائى‎ ust IL 

.7 .ا وحمب الدامغانى افتضار الدين (6 
القراعد الشمسية فى شرم العقائد العظدية 

Glossen haben verfasst: 

1( سين حنين التغتازانى‎ RE 

و1014 + حسين الخلضالي )8 

9( يوسف ين مید القره باغی‎ e. egg. 


10) حيار ا حريري السهرانى‎ i dem c. PE, ` 


:احاکمن بيی القره باغی والتخاضالي 16 .0 .» 


2000. 
Pm. 22, S. 321—837. 


شمس الايبان وتوحيد الرحمان :2161 


وعقيدة اهل احق ولاتقان 


oder ۵00412 -٥1ع‎ 40116 .القصيدة الجامعة‎ Verfasser: 


SA Al عبد الله بن‎ 
Anfang (Fawr): 
ge 00. peli de تبارك من شكر الوري‎ 

Ein Glaubensbekennimiss des 'Abdallal 
ben as’ad eaf’? £ ia in 160 Versen, mi 
welchem er sein Werk Eua 


afr nothwendigen Glaubenssütze zusammen. 


2001. Pm. 191. 


9) f. 75—80. 


87, 112, (Text: 14 » Diac), — Zustand: ziemi 
1 gut, doch ist oben am Rande tuussu, ber 1, cre. TE) 92 






DM 
eröffnet. Die Qagtde fasst die für den rechte 





: No. 2001—2004. 

























gebessertes Locb. — Papier: gelb, glatt, ziemlich stark, — 
Binband: zusammen mit I—8. — Titel f 75e, 

هذا متن نونية فى علم العقايد 
Jasser:‏ 


الامام مخض بك بن جلال الدين بن Uil Qd‏ 89 


بجراب 'العلم 

Anfang (Bast): 

الحمل لله على الومف والشان من الحكم عن آثار بطلان . 
Text einer Qagide des fidr bég ben‏ 

elàl eddin jérab eum T ue (898), in 

daher er die Glaubenssütze behandelt. Sie 

hier 108 (sonst 105) Verse lang. 


' Schrift: gross, gefällig, gleichmässig, fast vocallos, — 
brehrift c, 10/9, — HKh, IV, 9518. 


2002. Spr. 588. 
D £1—8 


T5 Bl. 87, 172 (2115 c 151; 141, »« Bija), mo 
stand: wasserfleckig, auch unsauber, — Papier: gelb, 

ich dünn, glatt. — Einband: schwarzer Lederband 
Klappe.—Titol fehlt; auf. f.l'oben von ganz sp&ter Hand : 


قصيدة مباركة فى العقايك شرم للمولي حختضربيك؟ 


شر c‏ القصبيدة Spad Basil)‏ 
Anfang (nach dem Bism.) f.1*: & od us]‏ 
من شرح صدورنا Pape‏ الکلام فى عقايد الاسلام 
des‏ فان کیال کل نوع اتما عو باحتیازه با 

من الاتار الخ 
Ausführlicher Commentar zu der Qaçide des‏ 
idrbég. Der bier nicht genannte Verfasser‏ 
št nach HKh. IV, 9518:‏ 


Senf Xa oe frag.‏ بن موسی اليا 


Der Commentar zu v. 1 beginnt: goo js 
: باسمه‎ LA كتابه مد الله تعالي بعد‎ 


letzte (105.) und vorletzte Vers sind ohne 
mentar; er schliesst zn dem drittletzten 
$ £89: أجعلنا من الذين سلكوا‎ Séi 
طريقتهم واقېعوا سيرتهم ولا تجعل فى قلوبنا غلا‎ 

آمنيا انكك انت الوقاب» 
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Schrift: ziemlich Klein, nicht gan gloichmfesig, 
deutlich, vocallos. Die Verse sind ganz mitgetheilt und 
roth überstrichen; sie sind dorch JE eingeführt, der Com- 
mentar durch .اقول‎ — Abschrift o. 1750. 

F. 80 leer; obenso f. 83—86. 

Dieser Commentar ist glossirt von Jes“ 
امين بن حمد الاسکداري‎ + ٠ 


2008. Spr. 588. 
2) f. 87-160. 


Format eto. und Schrift wie bei 1 — Titelüber- 
Schrift f,87^ wie bei 1), 


العيد للد Anfang (nach dem Bism.) f£.87*:‏ 
الذي وفنا لتقيف العقايد الاسلامية . .. فيقول 
العبد ... دأود بن كنيد الغارضى ... ټا 

كان علم الكلام اشرف العلوم الاسلامټ الم 

Commentar des D&wüd ben mohammed 
elfaridr zu derselben Qaçıde. Er beginnt 
zu v.l 80: العقيف‎ aia iiaii Ab, dust, 
والتدقيف حك البسيلة والخيدلة مشهور بين الطلبة‎ 

وطويل الكيل عند الكلية اليم 

Schluss des Commentars f.160*; DC 
واجر من عمل بها الي يوم‎ Uu حسنة کان له‎ 
القيامة مى غير ان ... من أجورهم بشیء الهم يسر‎ 

Nicht bei HRh, — F, 161 leer. 





2004. Lbg. 486. 


125 Bl. 8", 23 Z, (204, 5< 19; 184, >c ffm), zu. 
Stand: gut. F.42 loe — Papier: golb, glatt, ناسوت‎ 
dünn. — Einband: Pappbd mit Lederrücken u. Klappe, -- 
Titel fehlt; or ist, nach der Bemerkung im Nachwort (.195*: 


خير القلايد pr‏ جواضر العقائد 


Verfasser feblt; ngoh der Unterschrift: ان العريانى‎ 
Ausfübrlichor: 


عتيان بن عبد الله العریانی 
audi‏ للد Anfang (nach dem Bism.) f.1*:‏ 
الذي نور قلوبنا بعاد اهل العرفان ... وبعد فلا 
أخلاف بين اولي الالبب والعقول . . . ان اشرف العلوم 
eischt m‏ هو عام التوحيد والصفات الخ 
Commentar zu derselben Qaeide. Der‏ 
Verfasser Otman ben "abdalláh el'orjánt‏ 











T US 55s beginnt, nach einer Bemerkung über 
Aër 
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das Metrum (f. 2") und das Bismillih (f. 85, Der Verf. Mohammed ben jüsuf ben 
seine Erklirung son VI Lä امد :مه‎ de | 'omar esunset elhasant ibn $o'eib $855. 
VAS باللسان على فصي التعظيم سواء‎ A3 9 f hat drei solcher Bekenntnisse verfasst. Dieses 
p بغيرعا‎ sl Korie und schliesst zu den zu. | ist das kleinste und heisst: ,العقيدة الصغري‎ 
sammengefassten 3 letzten Versen f. 125° go: | oder auch السنوسى 46۲ 0) العقيدة السلوسية‎ Alie) 
.ام البرافين اهل | ولو كاتمت مى كلام الناظم الحقف لشرحه" وهذا آخر ما‎ 
اقصدنه... فلا جبپ ان وجذوا فيه خللا اذ الحالي‎ Schluss £103: وبكلمتي الشهادة عاملين بها‎ 
EI 3 tui ` ١ -—b5 j 
لله اوا وآخرا الخ‎ eck وصلي الله على سيدنا حنمن . .. ورضي الله ... باحسان عنه كلام مى مز وعلا‎ 
Schrift: klein, fein, gut, gleichmássig, vocallos, Der | gii واحمد لله رت العالمين؛‎ ... oU es الي‎ 
Grundtoxt roth Wencke, Der Toxt in xotlen Linion HKb. JV 8251. 8165. 1 
eingerahmt; Bl. I^ u. 9^ in Goldlinien, mit einem verziorten 
Frontispice f, 1°, Am Rande oft kurze Glossen vov dor- 
selben Hand, auch Inhaltsangabe über behandelte Themata, 2007. 


Abschrift in J. 1159 Ragab (1746), vom Verf. selbst. Dasselbe Werk ist auch in folgenden 


HEHN, 0618: Handschriften vorhanden : 
Ausserdem wird noch ein Commentar des 1) Mo. 35, 40, f. 311*—394. 


das F Dh erwähnt.‏ بن حسن احافظ الكبير 


2005. Spr. 588. 
3) f 162—173. 
Format, c. It Zeilen, Zustand ctc. wio bei 2). 
Dieselbe Qapide mit Türkischer Ueber- 
setzung. Dieselbe beginnt so: 
فراوان که فرحکمي برنده در بهران‎ Duc iil ailai 


$^, 18 Z. (Text: (iis ze Gem, Zustand: in der 
unteren Hälfte fleckig, Papier: gelb, ziemlich stark 
u. glatt. Titel fehlt; in der Unterschrift stebt dafêr: 
ثبله التوحيد الخرجة من ظلمة اجهل والتقلید‎ 
Schrift: gross, rondlich, krüftig, vocalisirt. 4 bechs. 






um "fug, von cioe 
2) Pm. 105, 3, £. 15— 15. 
۶ 5 Behrift wie bei 9, Titel fehlt. 
; We. 1195, 1, f. 49 —57*, 
Format ete. und Schrift (vocalisirt) wie bei l. 
Titel (falsch): Gas SLul.— Verfasser febli 
4) Dq. 97, 2, f. 59^ bp 
Format ete. u Schrift wie bei 1. Titel fohl.— 
7.58 unten u.59: Traditionen u.GobotMoses bei ٧۲07۰ 
5) Spr. 1956, 3, £ 9 —11* 
Format etc. und Schrift (aber enger) wie bel 1- 
Abschrift im Jahre 1261. Dü'lg. (1845). 
6) WE. 158, 8, f. 58—66. 
87°, 15 Z. (16>< 11; 12>< 70m), Zustand: unisubtt. 
Papier: gelblich, stark, etwas glatt, 48 
zusammongehoftet mit 1, 9. Schrift: gross, stif, 
deutlich, in rothen Strichen. Abschrift e ihm : 
[WE.158, 2 js Türkisch.) 


*13— 8 £ ,5 ه۳۴۳ در قال الشيخ المي السالم السنسي Anfang:‏ 
Siehe Band I No. 410.‏ اسمنئ ركه اليد لله والصلوة والسلام على رسول الله 
Pm. 203, 3, 8. 80—87.‏ )8 أعلم أن الحكم العقلي يأخصر فى ثلاث اقسام الوجوب 
ومو ,)10° <> 15 P, 15 Z. (211) >< 15a;‏ والاستصالة والجواز الخ 
nicht ganz sauber. Papier: gelb, stark, glatt. Titel‏ 1 2 
تشهد CH‏ يوسف Glaubensbekenntniss des‏ 


Veri w. Anfang fehlt Das Vorbandono begit? 
مفات تسى صفغات اأعاف وق القدرة والارادة الخ اسز الحسئى التليسائى ابو عبد الله ابن شعيب‎ 
o Ad ei utm o 3, god o, tenet 


VERGESSEN OO 





Bisweileu ist eiu Arabischer Vers durch 
zwei Türkische umschrieben. — Die türkische | 
Uebersetzung mit rother Dinte. — a 

F. 174 u. 175 sind Schmutzblütter; auf 
f 174 findet sich ده ,مناجات شيم سعدي‎ 
Gedicht in 19 Versen. i 


2006. We. 1685. 
4) f. 985 —103*. 
Format otc. und Schrift wie boi 1( — Titel: 
قله السنوسيّة‎ 


Verfasser: s, Anfang. 





Verfasser: 


(o. 2008—2010. 


Schrift: Türkische Hand, ziemlich klein, gewandt, 
vocslisirt; Stichwórier roth. Absehrift c, frag, 
Am Rande violo Glosson, besonders des | iL ul 
(No. 2015). — S.88—96: Stellen aus verschiedenen 
dogmatischen Werken. 


2008. We. 1519. 


85 BI. 87°, 17 Z. (193/4 >< 121a; 111 xx 61/92), — Zu- 


stend: lose Lagen end Blätter; in der unteren Hälfte 
anaserfieckig, auch sonst nicht ohno Flecken, — Papier: 
gelb, stark, ziemlich glatt. — Einband: brauner Leder, 
deckel mit Klappe. — Titel f, 1*: 


كتاب توحيد اهل العرفان ومعرفة الله 
ورسلھ بالدليل والبرغان 

می بى يوسف السنوسي یسنۍ 

Anfang € fr: db, zl Sch) A Ac 


الذي شهدت بوجوب وجوده ووحدانيته وعظيم جلاله : 
...ربعت فاعم ما يشتغل به العاقل اللبيب فى هذا 
الومان الصعب أن يسعي فيبا ينقل بم مهاجتم Pet‏ 


Dasselbe Werk, vom Verf. selbst commen- 
اا‎ kee 


y‏ دا نا 


































او العادة أو العقل الح , 

Schluss f. 82^: els اهل النعيم المقيم‎ 
J usi. (s. ausführlicher bei Spr. 518). 

Sehrift: zieml. gross, steif, vocallos, Grundtext roth, — 


Mibeehrift im J. 1051 Bev. (1647) von graS سليمان‎ 


2009. Spr. 578. 


53 Bl. KL-8", 2L Z. Q53/; »« 109]; 18 »« Sifem), — 
*nd: etwas unssubor und feckig, such nicht ganz 
im Deckel. — Papier: gelblich, stark, otwas glatt, — 


inband; Pappbend mit Lederrücken und Klappe, 


Dasselbe Werk. Titel fehlt. Ver- 
Sser steht im Anfang. Anfang f 1° wie 
We. 1519: Nach f 1 fehlen 28 Blätter 
Spr. 583, 1, £ 2— 244, 7T) Schluss f.48*; 
٠ ایل النعيم اليقيم والروح والرټسان" ولنضتم‎ 
الشرح المبارۍ ان شاء الله تعالي فنقول ید‎ 
٠ الكريم الوعاب المعطي النعم الجليلة لين شاء‎ 
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دعواعم فبها سجحانک الهم وحيتهم Xs Las‏ £495( 
وآخر دعوافم أن المد لله رت العالمين» كيل حمد الله 
اتعالي وعوته والصلاة . . . واتحمد لله رټ العالمين؟ تهت 
Schrift: klein, anregelmêssig, rundlich, unschön, vocal-‏ 

los. Der Text grüm überstrichen. — Abschrifi c, 9f. 


F.49*—50^ einige Sprüche (X) des ausi 
أبن نيد بن عبد الكريم بن عطاء الله الاسکندري‎ 
اناج الديى ابو الغضل‎ T. 799/05. 


2010. Spr. 583. 
1) £ 1—64. 

122 Bl. 8"*, 212. (201/ 5« 1994; 14-1415 »« 8- gem), — 
Zustand: unsauber. — Papier: golblich, ziemlich stark 
pod glatt, ~ Einband: brauner Lederband mit Kiappo, — 
Titel f. 1^ (und Vorredo f. 1b); 


كتاب القريدة الجيدة بشرح العقيحة النصيحدة 
.اللافانۍ (e. nachher) — Verfasser f,1*:‏ 

الد لله :*1 Anfang (nach dem Bism.) f£‏ 
اللي سيحت روجريم بيع الكاينات واقزت بربو پيته 
... وبعف فان العقيدة المنسوبة للامام زين cé‏ 
همر بن حبك بن شمس الحين اللاقائى ... لبا 

ouis! a ce wä?‏ الج 

Commentar zu dem Glaubensbekenntuiss, 
das beigelegt ist dem عير بن ميد بن شمس الحين‎ 
زين الحين‎ LWI Anfang desselben: تسد لل‎ 
٠. عو الثناء باللسان بالجيل للدجل وعر.‎ Ai رت العالين‎ 
والصلوة السلام ملى سېدنا وموانا حمد خاتم النبيين‎ 
والوسلين لا شک ان اعلی الکبالات اشحادئة كلها كبال الغوز‎ 
TEE mtg an 
برضی مولا ... اعلم الد چب علی کل مكلف أن يعرف‎ 
ما جب فى حق مولانا جل وعز وما يستحيل وما يجوز الجخ‎ 

Alles auf Bl. 1 ist gofülscht. Es liegt hier 
dasselbe Werk vor wie Spr. 578, nur dass 
der Anfang fehlt; der Schluss ist ebenso wie 
dort. Die obigen — gefälschten — Anfangs- 
worte finden sich in Lbg. 654, 1. 


Schrift: ziemlich klein, deutlich, fast vocallos, F, 2—19 
von anderer Hand, etwas grösser, füchtiger, vocalion, 
Der Toxt zum Theil roth, zum Theil (roth) überstrichon, 
dureh uo (Juo!) bezeichnet, der Commentar mit q i CA 

Abschrift im Jahre 1051 Gomäda I (1641) von 





اسبون بن عبد الغنى الحلبي الشافعي القادري" 








4 GL 


2011. Spr. 577. 


mp. gr, 17 Z. (ën <> روزاة!‎ 16 >x< Griet, — 
Zustand: fleckig, unsauber, das ersto unà die letzten 
Bláttor ansgebessort, — Papier: gelb, ziemlich stark, etwas 
cloti. — Einband: schlechter Papphand mit Ledorrücken 
und Klappe. — Titel und Verfasser f,1*: 


وشرځا 





شرح MET‏ 
Anfang f I" (nach dem Bism): AJ aM‏ 
رټ العاليين والصلاة والسلام على سينا نيف .. 
jy‏ فهذه ثلبات قصدت بها شرم ما وضعته من 
القدمات عل سبيل الاختصار ومن الله سجحائة اسئل 
التوفياف ...قا الحکم اقبات امر او تفہ س يعنى أن 
من ادرک امرا من لامور فاما ان يتصور صمعناه daii‏ 
ولم كم بثبوته ... من وينقسم الي xis‏ اقسام 
شرعي وعادي وعقلي eis CZ‏ أن الحكم الذي هر 
اثبات امر او لفیه e»‏ 
des Verfassers zu seinem Commentar.‏ سا 
وادخلنا دنيا واخري Sous å‏ :2705 ممسلطء8 
الصاګین Aen Us Goa uis‏ ضاتم النبقين صلى 
sde vi‏ وعلى آلد وصعبه اجبعين وأشر دعراهم أن 
aud‏ لله رټ العالمین؟ 


Schrift: gross, dick, unbeholfen und unschón, vocal- 
Jos, — Absohrift, o, feos, 


2012. we. 1521. 


187 Bl. ge, 912, (16»« 1055; 195 792), — Zu. 
stand: im Ganzen gut, — Papier: gl, glatt, dünn. — 
Einband: brauner Loderband mit Klappe, — Titel fi^: 
کتاب شرح السنوسية‎ 

داود الرحمانی 5:53« 





Verfasser: 
susfühxlicher in der Unterschrift: 
داود ہن سلیمان بى علوان ألرحهائى المصري‎ 
Anfang (nach dem Bism.) 5195: امد للم‎ 
... امن بالوحدانية فى الذات والصفات والافعال‎ 
وبعك فيقول العېد ... داود الرحبانۍ' لما طالعت‎ 
السفوسي الع‎ ٠. . sl d pui Sie Gi 
Glosse zu demselben Commentar, Der Verf. 
D&wüd ben soleim&n ben 'olwan erralimanî 
4 775555 hat zu dieser im J. 1065 ep5 verfassten 
Glosse eine unvollendet gebliebene Glosse des 


BNL. RN Too. 





No. 2011-2014, 


bent, aber‏ 4 † احمد بن Aus?‏ الغنيبي 
auck Eigenes hinzugethan. Er betitelt diesalbe;‏ 
الصفة السنحسية لمن يشتغل بشرح 
السنوسية 
يسم الله الرحسس الرحيم Anfang der Glosse E Ir:‏ 
ra yad oled I Gydag ailau s!‏ 
M Lv. i‏ 
locua ITOT‏ وخبر واصل احيد النصب ۰.. قوله 
الاير الكين والعطاة سعة الشىء کثره اجزافه الخ 






Schluss 6 1367 حیی‎ o^ uS usur 
ولا دري وسورة الاخلاس والصلاة والسلام‎ piel Y 
obti aJi pat مع زيادة‎ .٠. . على النبين صعم‎ 

EJ واله تعالي اعلم بالصواب‎ 
Schrift: klein, gefällig, gleichmässig, vocalloa. Stich. 


wörter roth, Test in rothen Lioien, der auf f Iè und 2 
in Goldlinien. — Abschrift vom J. 1141 Śawwāl (29). 


2018. we. 1520. 


90 Bl. 4*, 95 Z, (99 »« 16; 16! <> n1 — 
Zustand: ziemlich gut, nicht ganz ohuna Flocken, — Papier: 
gelb, ziomlich glatt, sterk, — Einband: Pappband nit 
Kattonrücken, 

Dieselben Glossen. Titel u. Verfasser, 
Anfang und Schìuss ebenso. 

Schrift: ziemlich gross, otwas flüchtig, zäit, 
hintenüberliegend, vocallos. — Absehrift aus der Hand- 
sehrift.des Vorfassors, um 10/5, — Anfangs stehen ófters 
Bemerkungen am Pande, — Collationirt. 


2014. Lbg. 696. 


188 Bl 8*5 21 (25) Z. [91'5 »« 15; 14ijo x< 9h 
(18a >< 8145) 9"). — Zustand: fleokig u, wurmetichig, ٥ 
sonders am Rücken, ófters ausgebossert, — Papier: gelo 
glatt, ziomlich stari: (die ergānzten Blätter dünner). — 
band: brauner Lederbd mit Klappe. — Titol u. Verf 436 


حاشية ٠ pui‏ بي مهدي عيسى بن 
Anfang (nach dem Bism.) f.1*: pe J‏ 
٠١ . Sich veel wa d ausi 6 tl s‏ 


بعک شې دا تقييد قصدت فيه بعون اله تعالي 
'وتوفيقم الي : 1 
ما عسى أن يستصعيه الطلاب الخ 





ن ما سن تبهینه من حل 


















2014—2017. 


Glosse zu demselben Commenter. Der 
"Is& ben 'sbderraliman esektánt abu 
di 19/6 beginnt die Erklärung f. 2° go: 
ابتداً الشیخ ركه بالعمدلة أما اقتداء بكتاب الله‎ 
لحمو اليهسا من جهة العا فهومن‎ aS 
وله ينقسم ألى ثلاثة اقسام الح ما انقسامه الى عقلى‎ 
ines ۶138۰: وله والالرم ان يستغنی ذلك‎ 
3 جل وعلا ۰.. وبيان لزوم‎ Ypa الاقر عى‎ 
عنم ... قولة وهو الذي يفتقر أليه كل ما‎ 
كل حال اقول عبوما ... يتح‎ de عبرما‎ 
يكون حملا من المضاف اليه الذي هر كل انه‎ 
يصع الاستغناء عنه بالمصاف اليه فان قلحت‎ 
eer sind die Glossen nicht gekommen 
: عن لامام الضخ)‎ Mate Ass L eet 
brift: ziemlich gross, gofállig, gleichmässig, vocal- 
xo einführende siS roth Die ergünzten Blütter 
$7. 68—77. 81—86 enger und in kleinerer Schrift; 


Xh5 Plz gelunen. Der Text in roten Doppellinien, 
besche ft e Wien (ie). 






































2015. Schöm. XI, 1. 
5) f. 460 — 65a, 


ormat (8%, 19 2, ]21 <> 1655; 115 x 101/2007) eto, 
ekrift wie boi 1), — Papier weisslich, — Nicht 
cken. — Titel fehlt. Verfasser fehlt: s, Anfang, 


قول عبد الله hfang (nach dem Bism.):‏ 
من بن عبرو بن ابراهيم التل 
... انحيد لله الينفرد بوجوب الوحذانية 3 
والصقات والافعال . . . وبع فق سالنى بعضٍ 

B شرحا. شختصرا مفیدا‎ aj ...ان اصنع‎ 
mischter Commentar zu demselben 
Bdwerk deg Essunüst, von Mohammed 


P 


*mr ben ibr&htm ettilims&ni, wahr- 


ich um 1000/59 lebend. Er beginnt : 
والصلرة والسلام على سول الله‎ AU A7 


يعنى ll zl Ac‏ بكل كمال يستاكفة 
ا si... Ier‏ 
احکم العقلي اثبات امر او نفیه فكل ما 
بثبوته ولم يصح ف العقل نفيه فهى الوا 
باحسان الي :^64 des Grundtextes f.‏ 55" 
بم تین سبحان ٠+.‏ والحيت لله ب أ 
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أعلم أنه wozu der Commentar beginnt: jm‏ 
على كل مكلف ان ينطف بما بهذه الكلمة الخ 

واستعضار العلم ;*65 Schluss des Werkes f.‏ 
بها وان يكون هذا ci Ma os via Le ST‏ 
المبارك المفيك فنساله سبحائه أن' ينقع يه ٠۰۰‏ 


zm. mm EI Tä od eres at 


2016. Pet. 701. 
Dt ap 

8"*, 177. (Text: 18 <> 140m), — Zustand: goht an, — 
Papier: gelblich, stark, etwas glatt, ~- Bin band: zus, mit 1) 

Derselbe Commentar, Titel Uu Verfasser 
fehlt. Anfang fehlt, 1BL Schluss wie bei 
No. 2015. — Auf f. 88° ist ein Stück Text 
ausgelassen, 


Schrift; vornüberliegend, ziomlich klein und diok, 
etwas flüchtig und wndeutlieh, wneorreci, vooallos, — 4 b= 
schrift im Jahre Wany von ge .عياش بن الرحموم‎ 


2017. Spr. 853. 
DIE 


182 Bl. 8, 15 Z. (101, » 115; 1915 >< Sif em, on 
Zustand: ziemlich gat. — Papier: golblich, zienlich stark 
u. glatt. — Einband: brauner Lederband mit Klappe, — 
Titel in der Vorrede f, 9^; 


الانوار الالهية فى شرح المقدمة السنوسية 
Verfassor: s Anfang.‏ 
Anfang (nach dem Bism.) £1: &J Aacht‏ 


الميجود وجبيع الموجودات بالنسبة الي وجول | 


الحقيشي ... أن ap‏ فيقول الفقير الي مولاه الخبير 
عبد الغنى أبن اسيعيل النابلسي الحنفي 
...هذا شيم أطيف وصعته على القدّمة السنوسية الع 
Gemischter Commentar zu dem Grandwerk‏ 
des EssunüsI, von "Abdelgant ben isma*‏ 
ennábulusi, geb. 0890/5... gest, 1143/780.‏ 
Anfang des Werkes selbst f, 9°: LS‏ 
o at (st bech‏ اسم من أساء الذات 
كدو الاول الآخر الظافر الباطى . . . العيت اي الويف 
باوساف الكمال . . . أعلم هذا خطاب de‏ لكل من 
يريد معرقة اللد . . . أن الكتكم اي اثبات أمر أو mi‏ 





العقلي اي المنسوب الي العقل وهو قلا روحانية الخ 





C DEN, 2020 کرس‎ 


Schluss f.59*: الشهادة منعنين لها‎ Ele 


5 cx بها عالبين بمعناها لان‎ quida. 
ser lima باللسان او بالقلب من غير معرفة‎ 


xdi des |‏ عل سيت ad Xe‏ لام الامين وعل آله 


uno. ————— 

صبه اجمعيی امين وعذا آخر ما رشح به أناء لبي e ٠.‏ 
انه على ما يشاء قدير وبالاجابة جدير ولا حول ولا قوة الج 
Schrift: ziemlich gross, dick, kraftig, rundlioh,‏ 
deutlich, vocallos. Grundtexi roth, — Abschrift von‏ 
(s. £69).‏ 3.۳ وز حمد بن مل عبد النبي الكردي 


2018. Lig. 190. 
D f.5—181. 


298 BI. 87°, 28—24 Z. (171s < 14; 14 >< 8am), — 
Zustand: die ersten Lagon ziemlich Jose ira Einband, — 
Papier: gelb, grob, ziemlich stark, wenig glatt. — Ein- 
band: grùnlich-schwarzer Lederband, — Titel f. 5è (von 
Bor neuer Hand in grosser Schrift: 


شرح العلامة الرماصى على السنوسية 
Der Verfasser heisst in der Unterschrift ausführlicher:‏ 


ai A‏ عبد الله الرماصی 


Dieser Commentar zu demselben Grund- 
werk des Eseuutsî (No, 2006) ist ۸۰ Mo. 
Hammed ben ’abdalläh سنا‎ J . 11544, 
verfasst. Der Anfang des Werkes fehlt, 10 BI. 
F. 5 beginnt in ausfûhrlicher Erörterung der 
20 Eigenschaften Gottes, und zwar bei der ersten 
derselben, der Existenz 5,2... Die ersten Worte 
f. o e التصديف لانه يستنيع العلم بيدامة اجرائه‎ 
Die Erklärung der 2. Eigenschaft والقهم‎ beginnt 
1.11۸ so: أن القدم قد يوخل حقيقيا وقد‎ mel 
يراك به عدم المسبوقية الي‎ ١ يوخف اضافيا اما‎ 

واحنجوا :*181 Schluss des Commentars f.‏ 
بقوله متعم لو الف أحدكم e Lë Aë) Ais‏ 
وقد ثقله النووي فى شرح مسلم واقره والله الموفاف؟ 

Schrift: Magrebitisch, klein, vocallos, ziemlich 
schwierig. Der Grundtext tritt nicht überall deatlich 


hervor, ist bisweilen im rother وق‎ — Absohrift 
(nach f. 2879) etwa im J. Hie, 


9.]1—4: unbedeutende Notizen, Sentenz- 
verse, ein kurzes Gebet in Versen. 
T. 182*—188* ist eine eingehende Erórte- 





T 


No. 2017—2019, 


i mung über die Wörter im Qorän, und zwar 
ob dieselben alt oder neu او حدث)‎ pid) seen, 


2019. Lbg. 654. 


D £ 1—28. 
135 Bl 8", 212. (203 »« 15; 15 عد‎ gems, 
siand: unsauber und fleckig. — Papier: gelb, ziemlich 


und Kheppe. — Titel und Verfasser f.1*: 
شرح آم البراقين‎ 
الهدهدى‎ A #حيد بن منصى‎ pe 

(Am Rand ist bomerkt: Kl DS a d نسبة‎ XX 
وقيل نسبة الى الهداهدة قبيلة من العرب أيضا‎ e] 
Anfang (nach dem Bism.) £1*: vU audi 
الكائنات والصلاة‎ Reemi اللي شهنت بوجوب وجوده‎ 
العلم ... الي يم الدیی؛‎ 
Dieser kurze Commentar zu dem Grund. 
werk (No. 2006) ist verfasst von Mohammed 
ben mancür elhodkodi, der wahrscheinlich den 
12. Jahrhdt. d. H. angehórt [nach einer Rand. : 
bemerkung beziebt sich dieser Gentilneme ent- 
weder auf AEF giy oder auf ioelo i, Beide ` 
ein Arabischer Stemm .[(قبيلة)‎ Er سنج‎ 
والصلاة والسلام على رسول الله العيد عو‎ al das 
الثناء بالسان بانجبيل من الاوصاف او الافعال كالعلم‎ 
جك ... أعلم أن الحكم العقل ... وجوده ومدمه‎ 
منزلة اقا بعد فى الدلالة على‎ el p pad dj 
الشروع ف المقصود الخ‎ 
Der Grundtext wird meistens in grösseren, 
Sätzen vorangestellt; zuletzt f. 28°: العاقل‎ dé 
من ذكرعا ... ناطقين بكلمتى الشهادة‎ 20 d 
lll لله رب‎ ous... Ls (Hos dn] et? 
١ 

Schluss des Commentars f. 29*: : 
رسله واشرف خلقه سيدنا حمد‎ 
رب العالمیئ؟ تم‎ 
Schei: مدع‎ afin etc, der Grond 
roth. Der Text in verblsesten rothen Linien. eb 

schlechter Schrift ergínzt. An einigon Stellen Randgl 


besonders suf den ersten Seiten. — Abschrift c 
Collationirt. — Bl. 30 leer, 





— äs ` 


stark wnd glatt. — Einband: Pappband mit Ledarrûsken ` 






















0. 2019-1 


` Andere Commentare zn diesem kleinen 
bensbekenntniss werden angeführt von: 
) امد ين امد ين ا مد بن عمرالسوداف‎ F 1082 ong, 
ل بن م1085 + ابو السعود بن على القسطلاق‎ 
ام البراعين‎ CO الفتع المبيين ق‎ 
) cente ,وو أحبد بن سیف ہی على‎ 
BAT ېيي الناطرين فى اسن ام البرافین‎ 
4 يمد عبن الله بن عبد الجن بن موسي‎ 16/08, 
uod. T. EEN 
( ابو الحسن بن عبر القلقى‎ + 199/75 (bloss 
zur Dibüge des Werkes). 
Andere Glossen: 


عبد الرحمن بن حبك القصري 


sus Qo + 000‏ بن أحيك المقري 0 
E ag.‏ بى عمد الشاوى dal‏ ) 

9) سيك بن عيسى بن يوسف اندمياطي‎ + EL 
0) الحسوق‎ He gi Oum جيل بن‎ + TA 


38 2020. Pm. 191. 


ID f. 89— 93^. 


$8", 19 Z, (Text: 16 x< 8em), — Zustand: am oberen 
lè öfters ausgebessert. — Papier: gelb, ziemlich glatt 
stark. — Einband: zusammen mit 1—10, — Titol 
Verfasser fehl. Der Titel ist: 


: Anfang (nach dem Biem.) f.89*; 

الحيد لله وصلي ردي Qus de‏ الله كم الصا 
اعلم باڻ حكمنا العقلي فى كلاثة منعصر لا 
Bearbeitung des Grundwerkes des Essu-‏ 
Slin 146 Regez-Versen. — Schluss:‏ 
صلي عليه وعليهم السلام ازکي صلاة عرف مسكها 


Deelt? zieml. gross, gofällig n. gleichmàseig, vocallos, 
"hrift im J, 1149 Moli. (1729) von. ۲ سليمان‎ 


2021. Lg 1045. 


f 17) £. 333—376. 
0 35 2. (2014 5c 16; نیا‎ x< 9 — 101em), ۷ 
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glatt. — Einband: zusammen mit 1—16. — Titel fehlt; 
er jet nach f. 348b; 


كفاية الريد وغنية الطالب للتوحيد 
Verfasser: s. Anfang,‏ 

Anfang (nach dem Bismillah) £ 388°; 
VAS yis os gajle wule LY Ù aUl 
VE CQ) 9-9 Lis AZ... 
جرم أن اح ما بذلت فيه كرايم المهج الخ‎ ۷ 

Gemischter Commentar des MoBammed 
ben mohammed elemir elkebir elmalikr 
elalimedt zu dem Refez-Gedicht in 200 Versen, 
worin من على السقاط‎ Dus? Cp على‎ 
d. h. ’Ali ben mohammed ben "alt elf&st 
estaggát 4 1189/5 das kleine Glaubensbekennt- 
niss des Essunust im J. 1152 Ram. (1739) 
umschrieben hat. Lobende Anerkennungen des 
Gedichts stehen f.337. 388» — Der Com- 
mentar iet im Auftrago dog Dichters verfasst 
im J.1176 Ram. (1763). Er beginnt £ 983°; 
Vs, پسم الله الرحين الرحيم العلام فيها شاع وذاع‎ 
الاسماع كما تعلم ... يقول اصله بوزن ينصر تقلت‎ 
قاط يكنب بطونم ما نشم‎ Fas Es الولسعة ... عل‎ 
جدي علي بس العربي الخ‎  بقلوهو‎ . . . LM big 
Nach diesem 1. Verse folgt: 
م انين لله على النوحيد اشالس الينجى من التقليد‎ 
َد ان اول الواجب ما ق د ځلص الانسان من وصمالجي‎ ۷ 
Schluss des Gedichts: 
رومد الابيات تسعون دك لمائة عشة ايضا تسنغد‎ 
eU, له فى البدء‎ ous والعين لله على التيام‎ 
Schluss des Commentars f. 916*: oui لن‎ 
والحتام أو فى على معناها‎ Li A على التمام ین‎ 

إخبار Aen, Le‏ منه فلیتامل؛ 
Sehrift: gross, kräftig, gleichmässig, vocallos, Grandtext‏ 
أحيل الجزايري roth. À bschr. im J, 1267 Di'lq. (1851) von‏ 


Versificirt ist das Werk noch von: 


| ين على بن سيت علان التبريزي‎ E hes, 


und von‏ العقد الشمین بنظم ام البراعين :4.1 .نا 





nd: im Gangen gut. — Papier: gelb, stark, 
RIFTEN D, K. BIBL. VIM. 


oot‏ ]1085 + خمد بن موی بن حبك الحجمازي المالكي 
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- JBELLLRENNL NaSSE, No. 2022—2094, 
2022, We. 1677. | Sobrift: Magrebitisoh, gross, deutlich, wenig vocalisiri, 
DEIRA Die vinzelnen Abschnitte durch rothes ميل‎ ٢-7 
: 2 Sen , | Der Text in rothen Linien, — Abschrift im Jahre 1087 
Format eto. u, Schrift wie bei 1). —-Tuslnbersobeifü Bab. I (1678) عبد السلام بن عتبان بن عر الدين هده‎ 
gda ... حقايق الصغري عقيدة الشيخ‎ Ela, së! .الفيتوري الطرابلسۍ‎  0هللمانهمن»‎ 
ې‎ $ i $ 
SE E 
ill ebe مد بن يوسف‎ | 


Verfasser fehlt. 


2024. We. 1595. 
Aufführung und Erklrung der i dem; 107 BL 87, 952, (21 »« 151]; 15-—165s2« 111, 199, 
kleinen Glaubensbekenntnisse des Essuntet | Zustand: nicht ganz fest im Einband. — Papier: gab, 
vorkommenden Hauptbegriffe. Jede solche ; gatt Markaz Binband: Pappband mit Lederrcken und 
Erklárung beginnt mit XR; zuerst: Kinis Klappe. — Tite! £ 1* von späterer Hand: 
. كناب عمدة أضل التوفيق والتسديد , العية عو الثناء بالكلام على السيود بجميل صفاته‎ 
هو الثناء باللسان وغيره من القلب الخ‎ KEN gius. | ف شرح عقيدة أهل النوحيد‎ 
Sohluss £63*: الصكال نسال الله العافية‎ | t6 tuo in der Vorrede f. 1b Z. 20. — Verfasser: 
تيد بن يوسف الستوسۍ اسا عبارة عن خلف القحرة على المعصية . . . انا نسالك‎ 
وبالله التوفيف وصلى الله علي سيدنا‎ EBD uya Kasandi 
تيت الحقايف“‎ “ Anfang (nach d. Bism.) £.1*: قال الفقبيه الامام‎ 
| السنوسي الدسى رخ“ اليد لله الذي شرح صخور‎ - 
2099. Lüg. 504. وبعل فيقول‎ ٠ العلماء الرأسضين لقبول انور ا معارف‎ 
: 7 : $ 
15 BL 8*5, 16207. (11 5< 141]; 15-16 ye العبل . . . السئوسى الحسنى . . . لما وقف الله سا | سرچ‎ 
Zustand: soust ziemlich gui, doch àm Rücken warm. | Säz G8 بوضنى العقيدة السیاة بعقيدة إعل التوحيك‎ 
stichig, besonders gegen Ende hin, ~~ Papier: golb, stark, Î 


glatt. — Einband: Pappband mit Lederrücken, — Titel 
Li eben am Bande, ausführlicher aber f.1* nach d. Bísm. so: 


العقيدة الكبرى السماة بعقيدة أضشل النوحيد 
di eM‏ الله من ظلية التقليد 
سيد السنوسى 
Anfang (nach dem Bism.) f.1*: AU Acht‏ 
رب العالین والصلاة والسلام . . . أعلم شرع الله صدري 
وصدرك ١‏ .. أن أول ما ججب قبل كل تىء علی من بلغ الخ 








Aufgefordert, zu dem von ihm verfassten 
Glaubensbekenntniss der Orthodoxes 
eine Erläuterung zu Schreiben, hat Esgsunüst 
| unter obigem Titel diesen Commentar ver- 
fasst, Er führt cine Stelle des Textes wörtlich 
| 9h, darauf lüsst er die ausführliche Erklärung 
folgen; jener wird durch (rothes) pe, diese 
durch (rothes) ش‎ eingeführt. Der Text be 
gint f 1° so wie bei Lbg. 504, £1*; de 
Commentar dazu: ٢ Vix. ش الكلام فيما‎ 


Verfasser: 


Dies ist der Text des grossen Glaubens. ; فلا نطيل بد ... وقوله‎ A والصلاة على النبي صعم‎ 


bekenntnisses des Essunüst, welches den Titel 
»Bekenntniss der Einheitsbelenner und Ortho- 
doxen4 hot: s. bei No. 2006. 

واماتنا علۍ سنتهم وحشرنا Schluss £ 15^: à‏ 
زمرتهم امين يا رت العالين» فهذه عقيدة أعل التوحيد 
... تساله Usus‏ ان cols eeo nai lg gib‏ 
| يسقّل الله ويم بالعرقة على من اعتنا بشىء منها 
PA‏ الله ... صند ما ذكه الذاكرون ٠٠٠١‏ 
وسلام على الاتبياء . . . ورضى الله تعالي عن الصحاباة 


أن اول ما جب أي شرعا وان لم اقيّده بذلک الخ | 
Schluss des Textes f 105" so wie bá‏ 
Lbg. 504, £15*; der Commentar schliesst f.107*:‏ 
نا الله تعالي بجمعهم رحشنا ک زمرتهم واماتنا 
على حبهم والاقتداء بهديهم؟ ces Sal Ad Ve,‏ دا 
يف ... ورضی اللد تعالي عن آله وحبه ومن 
تبعهم باحسان الي يوم الدين . .. رصل الله على 
flos nuts a, aut oe‏ 
Schrift: zieml gross, dicker Grundstrich, gleichmástif‏ 











. . . باحسان الي هوم الدين وايد لله رب العالين» 


vocallos,—A ba chr:im J.1088 Du'iq. (1623). DEI SD 




























^ "No. 2025—9097. 


2025. Lbg. 106. 


M2 Bl. 4, 19 Z. (2335 >X< 16; 15 >x< 109» — Zn- 
tand: sonst gut, allein im Anfang iet der Seitenrand 
was wassorfleckig, in der 2, Halfto auch der Rücken und 
der untere Rand, — Papier: gelb, stark, ziemlich glatt, — 
inband; brauner Lederband, 


Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser fla: 
شرع الكبري حبد السنوسى‎ 

ıAnfang und Schluss ebenso. 

Sebrift: gross, kraftig, deutlich, gleicbmassig, vocallos, 
randtext roth, von dem 1. Satz (f.2*) abgeschen. Arm Rande 
anch zwischen den Zeilen fast überall (£.11—90. 941— 117^ 
j| دل‎ viele Glossen u. Ausführungen, — Abschrift im 
A Ias von Lg z H ابراهيم جازي السنديونى الشافعى‎ 


Bemerkungen zu dem grossen Bekennt- 
55 hat ple oy de عبد الرحمن بن احمد بن‎ 
الفاسى لاندلسي؛‎ Sp 10001 o a. d. T. uus verfasst; 

lossen zu demselben sind von vu>t تيك بن‎ 
Bei ghe ورم + ابن‎ 


2026. Ge 899. 


106 Bl. 9v. 28 2, )20 <> 15; 151 >< $109), — Zu- 
stand: gut, a. ` ziemlich lose im Eivband, — Papier: 
geb, stark, glatt. — Einband: brauner Lederband, — 





شرح العقيدة الوسطى للسنوسي 


Verfasser: s Anfang, 


العسني؟ الحيل لله العليم القجير المنفرد با 
والتدبير ... ویعد فلبا O^‏ الله تعالي علئ بج 


العقيدة المسباة بعقيډه اهل التوحيد الخ 
Es liegt hier Text u. Commentar des mittel-‏ 
7T085en Glaubensbekenntnisses des Essunüst‏ 
"Or (s. bei No, 2006), welches er nach seinem‏ 
srosseren Werk (s, No, 2024), das für die Leser‏ 
schwer und langweilig war, im J. 8f go‏ 
gefasst bat, Der Text wird mit (o, der‏ 
mentar mit & eingeführt. Anfang f.8*:‏ 
كن اند لله رت العالین Men de ve, Seck‏ 
شش بدا dUxd cuu‏ مدهت كل امر ذي بال 
Oud xd ls‏ فهو اقطع ... تن وذلك أن 







Titel f. Ja: الوسطي للمصتف‎ grče Pr et vielmehr: | 
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اوا ان احکم العقلی منصصر فى ثلاقة أقسام ... 
س لا شك ان تصور عله الاحكام الةلاتة ومعرفة 
حفايقها مى مبادي علم الكلام الخ 
Der Text ist i mehrere ungezühlte Kapitel‏ 
eingetheilt; zuerst f.18*:‏ 
باب فى حدوت اعالم واقامة البرعان الخ 
أقامة البرعان القاطع على وجوده تعالي 26 
باب الدليل على يجوب قدمه ووجوب بقائه *27 
باب الدليل على قبوت رساله الرسل Zuletzt f.15*:‏ 
عبوها وعلى رسالة تبينا . . . خصوصا الحم 
Der, Schluss des Textes ist (f. 965: Jtt‏ 
A‏ جنا بفضله و ج بنا من الظلمات الي الفور 
٠‏ بشريف معرفته ولذيیف ريته أعظم سرور وصلى 
الله على Le Ah sus Dou»‏ ذكره الذاكرون 
... وسلام على المرسلين ous,‏ لله رب العالمين» 
واصرف Schluss des Commentars f. 105*: Lie‏ 
کل شاضل يصرفنا عنه يا ذا الجلال والاكرام يا أرحم 
الراحبين» وعذا تضر ما قصدناه من هذا التاليف 
LUI — Worauf noch ein‏ ان شاء الله تعالي الج 
mit Klagen über die Zeit gemischtes Gebet folgt.‏ 


Schrift: blein, gedrüngt, gleichmiasig, vooallos. — 
Abschrift vom Jahre 1123 Rab. Ij (121). 





باب في 












o 


We. 1610, f 115° E wird ein Glaubens- 


على بن مهمون بن امي بكر bekenntniss des‏ | 


d PT Án. mitgetheilt, welches begiunt:‏ المغربى 
duell qp) M odd‏ واجون والاحسان . . . وبعد 
... تاعلم أنه لا اله للا الله قال متعم أفصل ما قله الخ 


2027. Pm. 159. 
ann, 
Format etc, v, Schrift wie boi 1. — Titelüberschrift: 


مده Sei Se‏ علوان بن عطية الخموي | 


Anf. (nach d.Bism.): نشهد ان الله موجود واجب‎ 
الوجون متصف بالقهم والبقاء والوحدانية والقيام الخ‎ 
Text des Glaubeusbekenntnisses des 'Al: 
ben "atijja ben elhasan ben mohlammed 
elhamawi elhttt egoüfr abu "Iwef& alawan 
(oder "olwàn) 4 Dien, 
Schluss f. 8è: لا تنقص شیا من ماتبهم‎ 
em. الجنون‎ 7 dëch العلية كالموض واجوع‎ 
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2028. 
Dasselbe Werk findet sich in: 
1) Spr. 1966", 6, f, 84^. 35». 
8%, Toxt c, 11 >< 10°, Titel ebenso. 
2) We. 1702, 9, f£. 164* —165*, 


8) We. 1758, 10, f, 92*. 
8", 16 Z., Test Lët ze Ben, "Verfasser fehlt. 
Sohrift: Türkische Hand, ziemlich dick, vocsllos, 
Abschrift c. 199/15, 

4) Pet. 840, 8, f. 84*. 

5) Pet. 616, f, 84*. 


2029. We. 1188. 
DEU, 


64 (8۳۰, 11 2 10/s; 101/511 5x 51] -6 1/0, 
Zustand: im Anfang besonders onsauber; im Rücken 
"und in der oberen Hüte wasserfleokig. — Papier: golb, 
ziemlioh stark und glatt, — Einband: Lederband mit 
Klappe, — Titel und Verfassor f, 1*: 


>" شرح العقيدة ومتنها تاليف الشيج علوان 
اليد للد Anfang (nach dem Die 3 1٠:‏ 

شار الصدور ينور البعرفة والايمان ٠. Sich‏ . 
ما بعک فهذا شرم للعقيدة التى تلقنها الفقراء 


e ذكورا واناقا حسب ما هليف بمقاماتهم‎ | zu Anfang und zu Ende. — Papior: gelb, stark, glatt. >> 


Gemischter Commentar zu dem Glaubens- 
bekenntniss des*Alaw&n, vom Verf. selbst. Der- 
selbe fingtan: S, Gy yy GE 
... احق وعو الله تعالي لا شكه فيد‎ Zeen أعلم ان‎ 
متصف بالقهم والبقاء المتصف معناه ال موسوف وا لمنعوت الخ‎ 

ووز ف حقهم الاعراص البشرية Schluss ۶15٠:‏ 
NE E ET TEES‏ 
من جملة الاعراض وهي اعنی الاعراض قسمان ... 
da o Sn aimi Y CES eei, un‏ 
شرحه قيل loud Um, viel vil ve ec‏ 
... وعسى أن نکر شيا وهو خير لكم يعسى أن 
تحبّوا شيشا وعو شر لكم والله يعلم وانتم د تعلمون» 

وهنا انتهت العقيدة وشرحها dl‏ التوفيف؟ 

Daraut giebt der Verfasser des Commentars 


GuAUBENSHBERENNTNISSE. 


No. 2028— 2032. 





feodis e Oud aV gusta.‏ معنی اموجود الكاين 
und schliesst f. 17«‏ الثابت وضده اليعدوم الخ 
بدعة فاحشة وسبله باطلة عى BA‏ ذاعبة كيتنا الله 
علي ما بحت .. . ورزقنا SI‏ النظر الي وجهه الكريم 


من غير صد وا جاب رصلي الله على سيدنا الي | 


Schrift: ziemlich gross, gedrängt, sber ungleich, 
ziemlich deutlich, vocallos Der Grundtext zuerst ğber- 
strichen, aber da auch manches Andere überstrichen ist, 
tritt derselbe im Ganzen nieht deutlich hervor. Nicht 
besonders correct. An einigen Stellen ist der Rand stark 
beschrieben, — Abschrift im J. 1231 Moli, (1815) von 


مصطفى nia cgi‏ بن معروف ا موي الشافعي 


Collationirt. 


2080. We. 1706. 
19) f. 5490—57, 
Format ete. und Schrift wie bei 1). 
Dasselbe Werk. Titelüberschrift und 
Verfasser: (Me gan .سال ق التوحيکت‎ 
Anfang und Schluss (mit dem Nachtrag) 
ebenso. Es ist eine Auswahl aus No. 2029. 


2081. Pm. 8. 
4) 8. 11—31. 
875, 17 Z. (Text: 14/5 »« 92,5). — Zustand: fedi 


Einband: zusammen mit 1—8. 

Dasselbe Werk. Titel fehlt. Auf der w- 
gezählten Seite vor dem Textanfang der Hdschr- 
steht bloss: شے العقيدةه‎ Anfang u Schluss 
wie bei No.2029, aber von dem daselbst erwübnteà 
Nachtrag sind hier mur 5 Zeilen vorhende?. 

Schrift: ziemlich gross, gut, vocallos. Grundtozt rotè 
Abschrift c, !X/igs, —— S. 98. 89 leer. 


2032. Pm. 159. 
4) f. 85— 929^, 
Format ete. und Schrift (etwas kleiner në 8%, 
j drüngter, c. 11—17 Z.) wie bei I). Lef 
Dasselbe Werk. Titel und n 
fehlt, Anfang und Schluss (mit dem 
trag) wie bei No. 2029. 








noch einen Nachtrag, der anfängt f 16%: 


F. 28° kleine Notizen çūfischen fréën, 




































1 y شرج عقائد لاہن‎ deb nicht richtig, wenn damit 


No. 2038—2087. 


2083. Ge oi, 


17 Bl. 87, 192. (19:5 xc 14; Mi)» 89m, — Zu. 
tend: ziemlich gat, doch im Rücken ausgebessert und 
im Anfang unsauber, — Papier: gelb, glatt, stark, — 
Einbsnd: Pappband mit Lederrücken. 


Dasselbe Werk. Titel f 1, 
علوان للمصنف‎ pes شرج عقيدة‎ 
Anfang und Schluss ebenso. 
Schrift: ziemlich gross, gefallig, gleichmáasig, vocali 
it. Grandtext rotb, estzweise eingefübrt mit. .قال فى العقيدة‎ 
Am Rande öfters Verbesserungen. — Abschrift e. M0 ee. 


2084. Pm. 243. 
4) f. 35—49. 
87,17 Z. (20515; 16 >< 8em), — Zustand: gut. — 
apior: gelb, glatt, ziemlich stark. — Einband: zusammen 
—5. — Titel u. Verfasser feblt, Dio Angabe anf £14; 


Anfang (nach dem Bism.) £.85*: AU ous 
الني اشس قواعى العقايك بمعرفة اوصافه . . . أما با‎ 
فاول واجب على العبد معرفة معبوده الج‎ 
Gemisochter Commentar zu dem Glaubens- 
enntniss des "Alaw&n, vollendet im J, 1028 
arram (1619), Derselbe beginnt f. 86*; 
1 ze 1 ^i ٩ وو وس وې‎ 
os). نشېد ان الله مويجود فمعنى نشهد نعلم‎ 
Eechen 
الواجب العقلي هو الذي لا يساجيل الخ‎ 

بانه کان ;^49 Schluss des Comrmentars. f.‏ 
غشاوة اعبي حفيقى وعن شعيب لائ لم بصع 
والله أعلم وبائله التوفيف eh‏ 


: grose, kräftig, gleichmässig, vocallos, Grund- 
Abschrift e. 1ye, 





2085. We. 1788. 
4) f£ 40—55. 
Format etc. und Schrift wie bei 1). 
Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
Anfang und Schluss wie bei No. 2084. 
uf f. 40* bis zur Mitte stehende Text: حبدا‎ 
علمنا إلبيا‎ w$ gehört nicht zu dem Werke, 
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2036. Lug. 579. 


18 Bl. 8, 192. (91 xx M; 123/,—181/5 >< jem), 
Zustand: zienlidk gut, doch f. 9° feckig. — Papier: 
gelb, stark, ziemlich glatt. — Einband: Pappband mit 
Lederrûcken. — Titel f, 1%; 


ouai ss‏ النبوئ بشرح عقيدة الشيخ 
علوان Verf: : s f‏ 


gd سهد فتع الله بن هود البيلون الشافی‎ 
Tite! nud Verfasser ebenso in der Vorrede f, 1, nur steht 
,بشرح شه بفهم‎ 

Molammed fatk allah ben malimüd 
ben molammed elbeilunt Tsss giebt hier 
einen gemischten Commentar zum Glaubens- 
bekenntniss des 'Alaw&n. ; 

اللهم یې :*1 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
اليك على ما هديثنا اليه من علم توحیدکه ٠...‏ 
Aug A‏ ... البيلونن ... قد استخرت الله 

تعالي طالبا حصول البركة الخ 

Der Commentar selbst beginnt f. 2%; à 
جزما رقو أن الله سبحانه وتعالی‎ sadi Gg suse 
ثابتة ... واجب الوجود غير حادث الخ‎ aues aj 
Schluss £139: Jus, ما يضل‎ fio ies ذلا‎ 
شیء من ذلك والله ... اعلم؛ هذا ما قذر الله‎ 
ll al dell Al تيسير‎ . . . 


Schrift: klei, gefülig, gleichmassig, vocslisirt, 
Grondtext roth, — Abschrift e 1100 ووه‎ 


2087. we. 1961. 
ID £. 112—118. 


8", 212, (Text 15] »« 8179). — Zostand: gat, — 
Papier: gelb, ziemlich atark u. glatt, — Einband: zus, mit 
1—10. — Tite) v. Verfasser L117^ (von flüchtiger Hand): 


عقيدة شيضنا . . . علوان الحبوي 
قال شيضنا :*117.£ Anfang (nach d. Bism.)‏ 
puis.‏ علوان بن عطية الحبوي ll. e‏ 
العامين اكبل الحبد واتقه Tas. o o‏ فهذه رسالة 
Zë Al Sall A‏ فى اللفظ كثيرة الغوايد . . . أعلم أن 





-96. 5 leer. 


لله تعالي صفات واجبات يسكيل عليه أصداذها الخ 
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Dies Glaubensbekenntniss des ‘Alawar, 


für Knaben und gemeine Leute 


(ob JO وعوام‎ glasali pwn), ist verschieden | 
1 Sekten für ketzerisch erklären; dergleichen sej 


von dem soeben besprochenen. — Schluss f.119*: 
ومنهم من يشحد عليه والعياذ بالله على دسب ما سيف‎ 
علم سجحانه واثنار حقف والصراط منصوب عليها؛‎ È 
Sehliesst zwar die Seite, aber fraplich ist, ob 
damit das Werkchen zu Ende sei. 


Sehrift: zuerst gross, dick, deutlich, dann f.119* 
kleimer und gefüliger, zuletzt etwas flüchtig, vocallos. 
Stichwörter roth. ~~ Abschrift e. ices, 


2038. We. 1188. 
2) f. 1375 — 18, 
Format otc. und Schrift wie boi 1). — Titel! und 
Verfasser in der Ueberschrift pacb dem Bismillah: 


دل LE GE ech di Lal vi‏ 
اليد لله والصلوة والسلام Anfang: Wien de‏ 
De‏ رسوله عنقم اعلم ان الواجب العقلي ما لا 
guas‏ فى العقل عدمه والمساجيل ما لا يصع ف العقل 
وجوده والجاير ما بسع فى العقل وجوده وعدمه الخ 
٢و Dogmatische Erörterungen des‏ 
وقضاء Schluss £ 18°: tes, ees Kall‏ 
وابتلوا بذلكه للتسلّى والتشريع ولئلا يفتتن به 
ولصاعفة الاجر وزبادة الرفعة ل مقامهم الرفيع واللد اعلم» 


20839. Lg. 232. 


3 Bl. 4^, 92 Z. (251/, >< IT; 19 >< (121/a—) 131/200), 
Zustand: ziemlich gut, doch a» einigen Stellen fleckig. — 
Papier: gelb, stark, glati, — Einband: Pappband mit 
Lederrücken und Klappe. — Titel f. 1*: 


zl à ocMi sfo as 
ف علم العاقاقد‎ o odbe ^s 
so auch in der Vorrede f, 2^ u, am Schluss, — Verfasser: 
عبد الوشاب الشعرانى الشافعى‎ 
Anfang (nach d. Bism.) 515: رب‎ al ous 
BO i buds. eel Suo sal uel ألعالمين‎ 
نافعة وضعتها بإرادة الله انعالي لاخواننا السترشدين الخ‎ 
Der nach Originalität haschende Verf. 'Abd 


elwahhàáb ben ahmed ben چو هله تلد‎ 


(oder auch e$82' r&v) elmigri eccüft 4919/5. 


verfasst | 


GLAUBENSBEKENNTNISSE. 





No. 2037—2049, 


will hier vom Standpunkte der Offenb, 
,(الكشف)‎ nicht des subjectiven Glaubens, dig 
Dogmatik behandeln. Er will dabei keine der 


überhaupt misslich u. schwierig. Er schickt eine 
làngere Vorrede vorauf f.2*; یا اخی‎ pel RS 
عم لا تنصبط على طروقة‎ dias ga ان عقائد الخلقف‎ 
gi وواحدة‎ in welcher er haaptsächlich es 
die Philosophen und Rationalisten und Allegoriker 
polemisirt. Dann folgt sein Glaubenssystem f.7* 
dessen lauptsüize alle mit O £X: beginnen: 
واحد؟ قال الله‎ AN فلعتقد تن واياک ان الله قعالي‎ 
ci قالوا ان الله ثالث ثلائة‎ ipei a A AE Cai 
Dieselben werden is ausführlich erörtert, 
Der 2. Hauptsatz f 11°: رتعتقد أن اللد تبارک‎ 
وتعالې موجود پذاته من غيراقتقار ال موجد يوجده الخ‎ 
Die letzten: ونعتقد أن جماعة بخرجون من‎ 
النار بشفاعة الشافعين الط ... ونعتقد أن المويت‎ 
يؤتى به فى صورة كبش الم‎ 
Schluss £.87*: وثبت منه على‎ 1 d Aë 
الصراط القدمان انه المنعم الحسان ونيكن فلك آخر‎ 
العفيدة الموسومة . . . والحمك لله . . . وصبلى الله الي‎ 
Schrift: ziomlich klein, gefallig, gleichmássig, vocallos. 
Haüpt-Stichwórter wu. -eãtze roth; sndere hervorstochend 
gross, aber schwarz. Y.1-—5 in gróssoror Scbrifi, deutlich, 
rundlich, etwas vocalisirt, F,37 von kräftiger Gelehrten- 
hand, oft ohne diakritischo Punkto. — Abachrift: 2 
Ende des Werkes f. 37* stekt 937 Ragab (1581), was 
nüchat auf die ergüpzte Seite geht, im Ganzen aber an 


sonst zutrifft, Indessen f.1—5 ist uus ganz neuer Zil 
etwa um یوو(‎ — Nicht bei BKh. 





2040. Pet. 691. 
011-0 


12 Bl. 8», 11Z. (2115 »« 16; 151/; »« 869), — Zusta» 
ziomlich gut. — Papier: gelblioh, ziemlich stark, we 
glatt. — Einband: Pappbd mit Lederrücken. CMM 


so auch im Vorwort f. 1è. — Verfasser: 


حمد بن فضل الله الهندى 


Anfang (nach dem Bism.) f.1*: xd odd 


العالنين والعاقبة للمتضلي عن الكونين والصلوة 








































No. 2040—2042. 


Ae ..‏ فيقول .. . مك بن MP pei‏ الله 
هذه نيذة A cL ga‏ علم ës guilt‏ 
بمخض فصل الله وكرمه الي 

Diese Abhandlung des Mohammed ben 
adl allah elhindi 9? ist im d. Siet 
erfasst und behandelt die Grundbegriffe des 
Glaubens; sie beginnt selbst so ۰1: اعلموا اخران‎ 
اسعدكم الله تعالي وايانا ان احقف سجانه وتعالي عو‎ 
الوجود وا ن ذلك الوجود ليس له شكل ولا حدق ولا حصر الي‎ 
Schluss f. 9%: اذا غلب اسال علیک بفضل الله‎ 
عه بل لم يبق‎ Kadeli تعالي لا تقحر على نفى انيتك‎ 
فيك الا اثبات الف سجانه وتعالي رزقنا الله تعالي‎ 
النبي صعم‎ Kass eundi Me واباکم‎ 


Schrift: ziemlich gross, breiter Grundstrich, gleich- 
issig, vocalisirt, — Abschrift e, 10i, 











Mf. 248, f. 171—172 enthält dieselbe 
CC Abhendlung. 


2041 we.1734. 
4) f. 51—B4. 


8", 238—925 Z. (2/9 »« 143)4: 175« 1090). — Zustand: 
fiémlich gut. — Papier: gelb, glatt, stark. — Einband: 
acsammen mit ]—3. — Titel und Verfasser f. 57%: 


HM المرسلة‎ tele, Ell Bel 
لابرافيم الكورانى‎ 


Der Titel so auch im Vorwort f. 57*. 
Anfang (nach dem Bism.) f. 57^: XU ابد‎ 
الاول الذي ليس قبله شیء ... واشهد ان‎ 
الاكيل ... وهلى آلم واصجابه الد‎ wien User 

الېندین عدد خلق الله بدوام الله الهيين الح 
الغفار وسميته اتناف الوكي ٠٠‏ فاقول . 
التأليف من الامور المعتني بها المهتم AES‏ 
وسمبيله Zweifel zeigt diese Stelle, dass vor‏ € 
ausgefallen ist, u. zwar die Angabe, welcher‏ £ 
dies Werk sei, worauf es sich beziehe ete.‏ 
Gemischter Comment. zu demselben Werk,‏ 
h Ibr&htm ben Rasan elkeuránt T 39 eoo.‏ 
يسم الله الرحين, الرحيم :57 dbe beginnt f.‏ 
لي مستعينا أو متليسا باسم الذات الواجب الوجود" 
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431 


Er erklärt aber nur den Anfang des Grund- 
textes bis zu den Worten: لا‎ 4300 c o^ 
ينكف لاحد‎ (= Pet. 691, f. 2", 2) wnd giebt 
dann von f.81* an nur den Grundtext. 


Sebrift: gross, rundlich, kraftig, vocallos. Grundiext 
bis f. 72 roth. — Abschrift vom J. 1110 Gom, I (1698). 


2042. Spr. 852. 
4) f. 151"—162, 


Format otc. Wie bei 1), — Papier: gelblich, etwas 
glatt, dick, — F. 151 von späterer Hend ergänzt, — Titel- 
überscbrift f. 151" (so uuch Vorredo): 


خي الوسکلھ ch‏ التحفة المرسلة 
Verfasser: s. Anfang.‏ 

Anfang f.151* (nach dem Bism.): امد لل‎ 

الوجون المع المبين aal!‏ عند العقول الي كل شىء . 

عبد الغنى 

باب النابلسۍ الدمشقی الشامي . .. هذا شرج 

لليف العبارة رظافر الاشارة الي 


cee Baii بلک فیقول‎ ul 


Der angegebene Anfang findet sich so in 
der Érgünzung f.151*. Aber suf f. 159^ ist 
auch der Anfang vorhander (von derselben 
Hand wie das Uebrige), jetzt aber iu der 
Hauptsache ziemlich zur Ünleserlichkeit susge- 
strichen. Hier ist derselbe so (nach d. um 
العيد للم الال والآخر والظاعر والباطن الحافظ امل‎ 
...عبد الغنى الم‎ £e ولاياده مى مكاي .. . قل‎ 

Gemischter Commentar des Ibn enn&bu- 
lusi T ! 9/5 zu derselben Abbandlung. 
Er füngt an f. 152*: أعليوا اخواني اسعحكم‎ Let 
لي جعلكم سعداء الله تعالى بسابف عنايته وایانا ان لف‎ 
سال وتعالي مو الوجوة احص‎ SO أي الله يعنى‎ 

يود الماهيات كلها إل وسات الغ 
Der Sáliluss des Werkes fehlt.‏ 





ot 


Die letzten 


| Worte des Commentars sind hier: كا لجسم الرکب‎ 


u Ua Wa zu dem Grundtext: dass‏ عيولي؛ 
es Eb lä eae (= Pet. 691, f.5*, 4).‏ 
Grundtext iu rother Schrift, — Naeb 1,153 fehlen mol-‏ 





العديد لله يلما دل رواية كل امرء ذي بال لا 


rere Blätter, auch nach f. 158 u. 160 ist eine kleinore Lücke. 
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2043. Pm. 25. 


D f 1—32. 
178 Bl. 8, 17 Z, (211/, 5« 16; 121, xx 61m), — Zu- 
stand: im Ganzen gui. — Papier: gelb, ziemlich dūna 


und glatt. — Einband: Pappband mit Lederrücken, — 
Titel von späterer Hand f.I*: المرسلة‎ XR وشيم‎ 
richtiger im Vorwort f. U^: 


كشف اكه ب المسبلة على خرايد التحفة المرسلة 
Verfassor: s. Anfang.‏ 

ابد لمن عيّن :3 Anfang (nach dem Dien‏ 
الاعيان بفيصه وفترعا الي ارقات وازمان في سمائه 
eh‏ . . . أآما بعت فيقول . . . أبو Qus E‏ 
الرحين الشهير بالسويدى بن الشيخ عبد 
ثم البقدادي؛ لما رابت من ران على قلويهم الرياء 
وجبهم عن ربهم deel eal‏ والصفراء الض 

Geraischter Commentar zu derselben Ab- 
handlung, gewidmet dem , bull dy, von Abd 
erralimán ben 'abdallàh ben elhosein 
ben mar'i eddūri esoweidi + 1200/79. Der- 
selbe beginnt f. 9: يسم الله الرحمن الرحيم‎ 
. . . حبر مصدر الحقايق‎ sal صر كلامه بالبسيلة‎ 
الحيت اي کل حبد وهو اظهار الصفات الكمالية‎ 
بواسطة إو خيرها اف الکل راجع اليه الض‎ LL. 

ألا اثبات الف ... عسرمة النبي صكم : 1.820 Schluss‏ 
وذلك لانه العارف لا عمة له . . . وقيل العارف على الكاينة 
تام المعرفة ناقص الهباة وفذا آلخر ما تسر والحمد لله 

Sehrift: ziomlich klein, gefallig, gleichm&ssig, vocallos. 


Grundtext roth, -~ Abschrift im J. 1175 Sawwal (1762), 
nach dem Exemplar des Verfassers, von z ce ei al. 





2044. Spr. 1953. 

D 1-7 
11 Bl. 87, 11 Z. (16»« 11; 11» 61/0). — Zustand: 
ziemlich unsanber; f.10 etwas schsdhaft. — Papier: pelb- 
lich, glatt, ziemlich stark, — Einband: Pappband mit 
Kattuorücken, — Titel f, 1: 
اللقاني»‎ pires. pe کتاب مثن الكجوهرة تاليف‎ 


Der Verfesser heisst ausführlicher: 
أبراقيم بن أبراهيم بن حسن اللقانۍ‎ 
المالكي برعان الدين ابو الامداد‎ 





Re£ezversen. 


| (und nach der Unterschrift): التوحيد‎ Sen 


No. 2043—2045, 


Anfang f.1* (nach dem Bismillah): 


| اليك لله علي le‏ ثم سلام الله مه MALO‏ 
delt Je o‏ باصل الدين Zëss vie‏ للتبيين 


Glaubensbekenntniss des Ibr&him ben 


ibrühim ben Basan ellagánt elm&likt bur- 
hàn eddin abü 'lamdad 4 fg in 144 


Der richtige Titel ist nach Vers 7 


Schluss: 
Aud وتابع لنهجه مى‎ ire, afl ust 
Schrift: gross, deutlich, nicht ungewandt, aber nicht 


schön, vocalisirt. — Abschrift etwa 1750. 


HKh. II, 4236. 


Eine Abkürzung des Gedichte ist gemacht 
عبد الله بن سعيف بن عبد الله باقشير المكي مهم‎ 
t fies, nebst Commentar dazu. 





2045. 


Dasselbe Werk ist vorhanden in: 
1) Pet. 703, 5, 5 465-514. 


Titel u. Verfasser fehlt. Aaf f.I^ stoht irrthüunlieh: 


جوفرة الترحيد للغزي 
Am Rande oft Bemerkungen. Anfang u. Schlne‏ 
wie bei No, 2044.‏ 


Spr. 1956, 2, £ 49,‏ )2 
.عقيدة الجوهرة فى علم التوحيفد :21161 
Mq. 618, 1, £ 1—5.‏ )8 


11 BL 87, 17 Z. (2115 »« 151/9; 15 >< 9). Zu- 


stand: ziemlich gui; Bl.1 susgebessert, Papie 


gol, glatt, ziemlich stark, Einband: Pappbmd- 


mit Lederrücken und Klappe. Titel: 

i‏ هذه عقيدة متن الجوعر 
Schrift: gross, gefällig, vocalisirt, Abaohri!‏ 
We, 4737.‏ 9 


4) We. 1782, 4, £:21—80. 


" d SL 
Format ete, und Schrift, 17 Z., wie Pin 
Titel und Verfasser fehlt. Zu Anfang fehlt 


Bl. 81 leer. 


5) We. 278. Auf der Innenseite des Vorder- 


deckels stehen die ersten 18 Verse. 
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2046. Spr. 582. 


81 BL. 87°, 27—31 Z. (21/5 >< 1515; 1515 >< Hem), me 
tand: feckig, auch unsauber, — Papier: gelblich, 
etwas glatt, — Einband: Pppbd mit Lederrücken, — 
und Verfasser f.]5: 
شرح جوفرة التوحيد لابراهيم اللقانى‎ 

nfang (nach dem Bism.) 9: اہی لد‎ 
الذي تفزد بوجوب وجوده ففاصت الحوادث كلها‎ 
آما بعت فان افصل العلوم علم دين الله وشرايعه‎ 
à BJ به حفظ الايبان والاسلام‎ 
Dasselbe Gedicht, vom Verfasser selbst, 
t einem ausführlichen Commentar versehen, 
er im J. 1039/6% vollendet und nach der 
ede f. 2* betitelt hat: 


. هداية المريد جرهة التوحيد‎ 
hate bereits zwei andere mit dem Titel 
$ ses und تالخيص الاجريد‎ verfasst. — 
beginnt: بالبسيلة افتناحا حقيقيا‎ e» لما‎ 
اقتتاحا اضافيًا الم‎ Haash est 
Der Text ist ganz mitgetheilt, theils in 
ben oder meistens in ganzen Versen, theils 


Bohluss f. 180%: Us Sch سجان ريك رب‎ 
رټ العا‎ AU Act vele de يصفون وسلام‎ 


CSehrift: ziemlich gross, rundlich, deutlich, vocallos. 
ext roth überstrichon, — A bschriftim J.1057 Rab. II 


) von .مصطفی بن راشد احموي‎ - 1 40 
:180* u, 181* unbedeutende Gebete. 


2047. Mo. 375. 


AO Seiten 8, Sa Z, (21 >< 14; 16] >< 92/400), ~ Zy- 
Id: gut doch nicht ganz frei von Flecken, wie 8,924, — 
8elb, glatt, stark, — Einband: Kattunband mit. 
ùcken, — Titel umd Verfasser $.1: 


ك“ QR osi sadi‏ الوصيد لهداية y‏ 
لشي عبد السلام اللقانى على شرح دا 





KENNTNISSE. 438 


اي وجدت قوله وخده توکيد قوله لا شريک له توکيد 
لقوله لا اله الا الله الخ 

Glosse des 'Abd essalüm TOW zu 
demselben Commentar seines Vaters Ibrahim, 
Schluss 8. 239: قوله دا لر اضافها أليها‎ 
من الصفا وقيل من المروة؟‎ gr خروجها منها فقيل‎ 
هذا أتشرما يشر له جمعه . . . داثمين من غير انقضاء»‎ 
Schrift: ziemlich klein, weit, deutlich, voocallos, Das 
Stichwort 43,5 roth. — Etwas verbundon; dio Seiton dolgon 
80: L. 2, 177—180. 38—176. 181—240. — A bsehrift von 
الرصبى صلاح.الشببينى‎ Aae im 3.1117 Gon, T (1105). 
Collationirt. 





2048. Lh. 1048. 


6 £. 101—182. 


4, 21Z. (23 سیا وا15 زو 101 »د‎ — Zustand: 
im Ganzen gut; nicht frei von Flecken und sm unteren 
Rande etwas wasserflockig, — Papior: gelb, stark, glatt, — 
Einband: zus. mit 1—5, — Titel u, Verfasser £101; 


ترح اشيج عبد السلام على الجوفرة تاليف 
والده ابراغيم اللقانۍ 
Anfang (nach dem Bism.) £.101*: AU o1‏ 
الذي ريع لاعل السنة المحمدية فى الخافقين اعلاما ٠.١‏ 
ZS‏ يرل ... عبد السلام بن أبراهيم 
المالكي اللقانى Ale Le sue wat A8...‏ 
اسنائنا من See he Agadi bdan‏ الخ 
Gemischter Commentar zu demselben Ge-‏ 
dicht, von dem Sohn des Verfassers, "Abd‏ 
ess&làm ben ibr&htm ellagünit + rees,‏ 
im J. 1047 Ram. (1638) vollendet. Y hatte‏ 
Anfangs die Bemerkungen, welche sein Vater‏ 
مدا zu seinem Glaubensgedicht aus der All‏ 
olsi;‏ الريك beigeschrieben, ausgezogen u. betitelt:‏ 
dann hat er auf Wunsch das Werkchen um-‏ 
fangreicher gemacht und betitelt:‏ 


ist‏ المريد DE‏ النوحيد 
سم الله الرحمن الرحيم Er beginnt f. 101*: tout‏ 
بالكتاب العريز ولقوله هَمْ كل امر ذي يال ... 





ليت لله على Xu‏ بكسر الصاد أي عطياته 
cea und schliesst £. 181°:‏ أفتاتج ech‏ الخ 
$5 
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3 1 lben Ge. 
امز‎ Xi Se لته‎ 1 Germischter Comrentar zu demse 
E Ce a E ٢ dicht, von A bd elberr ben 'abdallah ben mo. 
دس ومو رود‎ E 58 Ge Rarmed elughiri elborhün1 oam Il Lee, betitch 
و من تك ... ران مجعلھه خالصا لوجهه ... انه‎ $ ! n 
الله الي‎ dues aos جوضرة التوحيد على ما يشاء‎ cr - یب‎ e 
Schrift: gross, krüftüg, deutlich, vocallos. Grundtext | Es ist die Abkürzung seines fri en S wa NUS 
roth, == Abschrift e. 0j, — HKh. I, 4336. I, 54. | so langen Commentars. Derselbe beginni 
a së بسم الله الرحمن الرحيم أفاناتم الناظم‎ 
ez لما‎ XB ond b... بالبسيلة وان كان شعرا‎ 
..٠ الناظم رحم ارجوزته بالبسيلة افتتاحا حفيقيا‎ 
على صلائد جيع صلة بكسر الصاد المهملة وى العطية الم‎ 
CX i . 
Schluss £. 131°: لنبعه بسكون الهاء أي‎ 
وستته وشريعاد من أنه أي جميع امند أي‎ 
... امه لاجابة لا امد الدعوة والمراد اغل طاعته‎ 
Ue l ويرضيانه وقرضى‎ Kiye 
Am Endo fehlt 1B., den Schiuss à. Unterschrift enthaltend, 
Schrift: ziemlich gross, gefállig, gleichmássig, voullo. 
Grundtext roth. Am Rande stehen ófters Bemerkungen. > 
Abschrift von... ci Apel Aae (das Weitere fehlt), 
um !19/,65, — Collationirt. 


2051. Pw. 730. 
1 £1—1. à 
TP — Zusisn 
18 Bl. Bes, 21 Z. (GU >< 15; 16 >< 9°), : 
jn der oberen Hálfte sehr fleckig bis ٤6: euch die spätoron 





2049. Log. 654. 
2) f. 31—106. 

8", 22 — 982, (20s <> 15; 141s >< 9ta — 100), — 
Zustand: ziemlich wüsauber, besonders Bl.1; m Rande | 
Wwasserleckig, zum Theil loso Lagen. — Papier: gelb, | 
ziemlich stark und glatt, — Einband: zusammen mit 1). 

Derselbe Commentar, Specialtitel und 
Verfasser, Ánfang und Schluss ebenso. 

Schrift: ziemlich gross und kráfüg, deutlich, fast | 
vocallos. Grundtext roth. — Abschrift c. "i737. 








Gilossen zu diesem Commentar des 'Abd 
essal&m sind verfasst von: 

e A oe |‏ بن مك السصيبى 

۰ + عيسى بن احبد بن عيسى البراوى 

76 + على بن احمد بن مكرم الصعيدى 

cet das o des + 7‏ احبد الستباوى 

۰ ۲ حيد الشنوانى 





schadhsft. — P a pier: gelb, glatt, اه نو‎ stark, عد مزلا‎ 
brauner Lederbd. — Titelüberschrift u, Verfasser * 


“له عقيدة فى التوحيد ... للشيخ Oum‏ 
البلبانۍ D Ae, det Dell elt‏ 
Anfang (nach dem Bis): Al SJ adt‏ 
على وجوب وجوده ببديع مصنوياته ... وبعلك فلبا 
S‏ ... عبن ين صحمد بن جدان الخ 


langes 
Wi zu 
aber etwas 


2050. We. 1518. 


181 BI. 87°, 21 2. وس رس یا 151 عد و[211)‎ 
Zustand: lose Blätter u. Lagen; obere Hälfte wasserfleckig, 
besonders in der 2, Hälfte. — Papier: gelb, sterk, glatt, — 
Einband: schadhafter Pappdecke) mit Lederrücken. — 


Titel 218: وضعه الشيخ الفاضصل‎ oi عذا شرح‎ 
جوعرة التوحيد‎ de عبد البر لاجهوري‎ £e 
اللقاني‎ eios e E sde A 
Verfasser steht ausfübrlicher im Aufang. 

اليد للد :1° £ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الذي جعل لنا اليه طريقا وسبيلا ... أما بعت فيقول 
... عبد ألبرٌ بن pui‏ عبد أله بن الشيخ 
كمد بن الشيج على بن الشي سيف الدين الاجهوري 
الشافي ... قد كنس شرحت منظومة سيدا . . . أبراعيم 
bn Let des ce A Sec d Aalt‏ الخ 
(سيف الدیی اوا عل أي (In d.Untersobr, 1.181 steht‏ 


e 


Das vortreffliche, 
Glaubensbekenntuiss des Ibn hamd& 
Verf. Moliammed elbalbánt, um jest jel 
auf ein Drittel des Umfanges ori £ 
aber auch selbst Einiges hinzug e 
Grundwerk ist العقيدة السلفيظة الستية‎ 
titelt und hat 8 Kapp., das vorliegende Ss p 
1. ذف الافعال .8 :فى معرفةة الله تعالي‎ ۴ 
4. النبوة والامامة .5 زف بقية السمعيات‎ 
Schlusswort und ein Absenlam sor 77^ 








Plütter sind alle fleckig, obgleich wenigor, Bil am Rande -< 




































2051—2054. 


Schluss f.14*: فاته اصوب واتوب واسلم واقوم‎ 
آخر ما أردنا‎ Vë xu, والله أعلم‎ éi 
اختتصار العقيدة . . . مقرية اليم فى جنات للذ‎ 
أنه قريب جيب حليم رحيم اميى'‎ 
Schrift: ziemlich gross, geradestehend, gleichmBseig, 
Hich, voeallos. Uebersehriften roth. — Abschrift 
Unos (s. bei 6). 
F.1* steht. überkopf ein Stück von der Ver- 
wortung und dem Gericht nach dem Tode. 


2052. Pm. 441. 
8) f. E^ — 56^. 
Format etc, und Schrift wie be 3) — Titel und 





الاسلام ٠.‏ : 
الذي قدر وجل ان يقذر وصور وعز ان يصور 
Glaubensbekenntniss in Reimprosa, von Mo-‏ 
(dimmed ben zein el'ábidin b. mohammed‏ 
Fiber: ezziddiqi éems eddim 4 "Ejus.‏ 
فها هو معك فى qu‏ يقابل :56 £ Schluss‏ 
الذكر بالذكر حين يذكر «بلزيادة حين يشكرا ته 


2053. We. 1516. 
D£1—12 
29 Bl. 8", 1 Z, (901 » 15; 1515 »c 99), — Zu- 
se Lage im Deckel; durch v. durch fleckig, am Rande 
Megebossert. — Papier: gelb, stark, ziemlich glatt, — 
nd: brauner Loderdockel mit Klappe. — Titel f, 1%: 


کتاب الغرلید السنيّة فى العقايد T ١‏ 


nfang £1 (nach dem Bism.): 

١‏ قال الفقير الصفدي ec)‏ الله رب العالمين 

۸ ويعک فالعلم هو المطلوب وائه الاجل ا 
orthodoxes Glaubensbekenntniss des‏ 

ed ben mohammed ben moħammed 

ME 000.6 in 358 Refezversen, verfasst 
Ther- Es zerfällt in eine kurze kakis, 

"Al j,$ und eine z,35. Zuerst و‎ 
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a gs‏ المسكم العقلي *9 والقول على احکم واقسامه 
D cuml, V de didi usw. — Sohluss £19:‏ 
ما بت الريم وغيث وكفا وحسبنا الله تعالي وكفى 
Sohrifi: ziemlich rose, vornüberliegend, gewandt,‏ 


gleicbmüssig, voeallos. Uebersohriften roth. — Abschrift 
im Jahrë' 1092 Rab, I (1681) vom Verfasser selbst, 


2054. We. 1516. 
2) f. 13—129. 
Format etc. und Schrift (25 Z,, 16 »« 109") wie 
bei 1). — Titel 1.13^ (ebenso in der Unterschrift 1.129: 


uc‏ الدراري المضية شرح الغرايد السَنية 
Verfasser:‏ 
ouf‏ بن Met‏ المفدى 
المد لل Anfang (nach dem Bism.) f.13*:‏ 
الواجب الوجيدٍ لذاته المتصف بالبقاء والقدم ٠.۰‏ 
ربعت فيقول ... الصفدي الحنفى ... هذا شرج 
ختصر لطيف وضعته على منظومقى الحم 
Als Titel wird in der Vorrede angegeben:‏ 
لدراري Seel)‏ على الفرايد Xo‏ 
Gemischter Commentar des Verfassers zu seinem‏ 
soeben besproclenen Gedicht. Er beginnt 1‏ 
سم الله الرحمى الرحيم اعلم وفقنى الله واباك ٠٠.‏ أن 
للعلباء . . .فى ابتداء التاليف سبع طرايف . . . قال اصله 
قول ركت الوأو . . . الفقير لي الحناج الي الله ٠...‏ 
المقدي بتشديد sh‏ النسبة وضبها علي النعت الج 
ان فى ذلك لعبرة لاوى الابصار :51989 ۵٥‏ لطه 8 
وليكن هذا آخر ما أردنا ايراده فى هذا الشرم اللطيف 
اجامع لكل معنى طريف الحيد لله الذي عدانا لهذا الخ 
Der Verf. macht den Beschluss durch ein‏ 
2ngehüngtes Gedicht von 31 Versen, in welchem‏ 
er sein Werk und sein Regezgedicht lobt und‏ 
aus dessen letztem Verse hervorgeht, dass dieser‏ 
Commentar im J. 1092 gg, verfasst ist. Anfang:‏ 
ان gai sii‏ عقايد الستيه 
F. 40° f. ist ein längeres Gedicht (102 Verse)‏ 
تقى الحين ابو العباس احيد آبن تيبية des‏ 
isos aufgenommen, das über den freien‏ + 
Wilen handelt. Anfang (Tawi):‏ 





Bodl ce يا هذا سال معاتد تخاصم رب العرش‎ Uiga 
55 





436 GLAUBENSBEKENNTNISSE. 


F.71* ein Gedicht in 30 Versen (Kamil), von 
شمس الدين حمد ين طولون الصاحي العنفى‎ fas 
tiber die verschied. Arten der Märtyrer. Anfang: 
شهحاؤنا فى العلّ والاحصاء افت على الحمسين باستقصاء‎ 

F. 91#, ein 256 Verse langes Regezgedicht 
des اليمنى التعزي نويل المدينة‎ aestum 0f gs 
behandelnd (nach dem Werke Em (كتاب‎ 6 
„grossen“ Sünden (SUK). Anfang: 
فالشرك بالله بنوعيه وَرَدُ وغضب بياطل حقك حسف‎ 


2055. Pm. 441. 
7) f. 56~62. 
Format ete. u. Schrift wie bei 8). Dor Rand öfters 
ausgebessert, 
Durch das Abschreiben des Glaubensbekennt- 


nisses des Moliammed elbekrt (Pm. 441, 6) | 


wird der Abschreiber النجار العافظ‎ ous? 
erinnert, dass er früher selbst ein solches in 
Regez-Form verfasst habe. Mohammed en- 
nefgür starb DO/;mig (1168). Er bringt das- 
selbe hier vor unter dem Titel (den die Vor- 
hemerkung enthält) : 


"ETT ES 
Dasselbe beginnt: 
ads ديل الشهير‎ 
185 Verse lang. 


قال الفقير حامل الاوزار 


2056. We. 1198. 


3) f 28*. 
Format eto, u, Schrift wie bei 1), — Titelüberschrift: 
متن عقيدة الخيب‎ 


,پل تقی الدین Der hier nicht genannte Vorfassor iot‏ 
Der Text dieses kurzen çūfischen Glaubens-‏ 
لا الى الا الله الله عو الوجود bekenntnisses beginni:‏ 
الغيب وحن العدم الغيب فظهن سلطان الاتجلي من 
الوجود الغيب علي العدم الیب الخ 

سعة ايان واعتقاد لا حلول ولا اتاد فاته Sohluss:‏ 
مهبط الاسرار ومنبع الاثوار وربك «خلف ما يشاء وتان 
Mohammed taqî eddin lebt um 188/769.‏ 











No. 2054—2057, 

























Es folgt damn noch f. 28*— 81" ein Excur, 
desselben Verfassers, Anweisung, wie die Ctüfn. 
durch Enteagung und Gebet und Benutzung eines 
Geldbeutels sich Vortheile und Gottes Segen 
verschaffen kónnen: صقة غيبانية ورياضة ربانية الخ‎ 

F. 381*—392* von demselben Verfasser ein 
Excurs, in welchem die verschiedenen Absichten 
und Zwecke aufgezählt werden, welche der ؤو‎ 
mit seinem Gehorsam in seinem Wandel und 
Charakter verfolgt. 


2058. We. 1793. 
2) f. 17—28. 

Format eic. und Schrift wie bei D. 
Derselbe Commentar. Er ist hier etwas 
abgekürzt u. beginnt: اشهد ان لا ال الا الله الله اق‎ 
واشهد ان حمد رسول الله ارسله رة للعالين انع‎ ch 
Schluss 1 28۸: الي ربك المنتهي وربك خلق‎ 
ما يشاء وختتار لا اله الا عو الواحد القهار وصلى الل‎ 
تسلیما‎ Fs ... على سيلنا جين النبي اففتثار‎ 


1 الديى واحيد لله رب العالمير.» ثمتك Foxx‏ 
لي يوم الدين dier‏ لله رب العالمين Wo. 1961, 4, £ 34° dasselbe Woerkchen.‏ 


2059. Lbg. 410. 
OAE 
5 
2057. We. 1961. i5 E20. Dis 
$t5—. ` gr, 11 Z. Q6» 10g; Loc 6H). — Zustand: 
8", c. 902. (15 »« 7159), — Zustand: zu Anfang '- micht recht sauber, — Papier: gelb, stark, ziemlich glatt. — 
bis f. 94 unten am Rande wesserfleckig; auch sonat an Binband: zas, mit 1—10. — Titel u. Verfasser f, 107%: 


mebreren Stollen fleckig. —— Papier: gelb, ziemlich düne 7 5 ` " 
be وسالة مصطفى العقباوى ف الترحيد‎ 


v. glatt. — Einband: zusammen mit 1. 2. لم ؟أ‎ 
Anfang (nach dem Bism.) £.107^: ابن للم‎ 


الغدم المبين بشرے io is‏ السيد 


والصلاة والسلام . . . أما بعد فيقول ... مصطفى بن Eia‏ الدين 
احمد العقباوي . . . عذه عقيدة لطيفة سهلة للعوام 50 
ebenso im Vorwort f, 16*, -— Verfasser: > 1‏ 
مثلى ينتفعون بها الخ 


Vi أحبد بن عبد الغنى التبيبى‎ 
Anfang (nach dem Bism.) f. 15°: اليل لله‎ 
... الواجب الوجون مغيض الر ې وا جود . . . وبعکً فيقول‎ 
ليل بان ماقم ال عبد ومعبود فالعبود له الوجود بإلذات الم‎ 
Commentar zu dem Werkchen des Tag 
eddi. welcher ep im J. 1182 Ram. (1170) 
dem Verf. dieses Commentars, dem A limed bez 
abd elgant etemrmi ellialilr, geschenk ` 
hat. Allerlei Umstände haben die Abfassung 
und Herausgabe desselben bis zum 68 Rem. 
(1779) verhindert. Der Commentar beginnt f17 
الرجن الرحيم 2 اله آلا الله اعلم ان الانبياء... دعوا‎ dad 
zi en مهم الي كلم لا أله الا الله . .. الله‎ . 
مومدلطه8‎ ۶847: pall aali, الي ربک النتپي‎ 
كك كد عل دنا ومولانا سر احقيقة ... حمد‎ 
وابد تل الخ‎ (ullao الناطف بالصواب وعلى كل عبد‎ 
Schrift: klein, dick, ziemlich godrángt, dontlich, votsl ^ 
los. Grundtext oth. — A bschrift v. J. 1195 Dil (I 


Ein Glaubensbekenntniss fürs Volk, verfasst 
von Mugtafü ben alomed el'oqbàwi im 
J. hg ومن دعي له :120۸ 8611088 س‎ 
ورضى الله عن سيدي إحيد البدوي‎ ٠ X45 
اللي جبعث هذه العقيدة بمقامد»‎ 
Schrift: gross, dick, etwas geradestehend, vocallos. 
8 Stichwörter roth, — Abschrift o. موو"‎ 
Einige Lobverse auf das Werk von N! عبد‎ 
سريدان‎ stehen f. 107°, 





2060. We. 1788. 


3) 1 19-087 
Format etc, und Schrift wie bei 1). — Titel und 
Verfasser f. 19": 


كتاب العقيدة وشرحها سين بن أحمد الحلواق 
ou‏ لله :2199 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
امنفرد خلف المواجد . . . إما بعد فاق استجير LOMA‏ 


العليم السانار اليم ال 





ULAUBENSBEKENNINISSk. 481 


Commentar mit İyê und Jy zu dem so- 
genannten abgekürzten Glaubensbekenntnies 


beides wol von Xosein‏ : (العقيدة الوجيرة) 
ben aÀ med eKalwáni verfasst. Anfang f.20*:‏ 
بسم الله الرمن الرحيم اول لاي شیء جعل [اول] حروف 
بسم الله ألباء ... قوله وبه تستعين اقول وبالله نستعيين اي 
تطلب المعوئة الحيد لله اقول الد لله siat uo‏ باللسان الخ 

Schluss f. 89*: 


De کوله‎ 


Ge SE 


يقتضى انها قايمة بغيره (A) elt)‏ تم الکتاب 





2061. We. 1867. 


110Bl. $v, 112, (18 »« 13'fa; 111/912 ze B 81 سا(‎ 
Zustand: etwas unsauber, am Rande wassorfleckig, wurm- 
stichig. — Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: Papp- 
band mit Lederrücken u. Klappe. — Titel u, Verfasser f.1"; 
]1. كتاب دقايف البعقول ورقايف المعقول (المنقول‎ 
الله‎ Ae لشپاب الدین احمد بن حمد بن‎ 
التميمي العفوي البراصفى‎ 
Anfang (nach dem Dem? f.1": al شید‎ 
مدا نعم‎ Val الذي عدانا للاهمان وارسل لنا‎ 
والبيان ۰.. آما بعت فان دقيف المعقول‎ cent cinis 
ورقايف المنقول عدة ذوي الفصل وجة على ذوي اجهل‎ 
ومن اجل ذلك الكتاب المسبي بكشف الظنون الخ‎ 
Bl 1, von anderer Hand geschrieben, ist 
gefälscht und gehört nicht zu dem Werke; 
ebenso die 2 letzten Zeilen auf f. 109", welche 
als Unterschrift die Angabe bringen, die Ab- 
schrift sei im J. 762 Sa'bàn (1361) erfolgt. 
Die Abfassung ist weit später; f. 29 wird 
جلال لدين السيولي‎ erwähnt; sie fällt also 
nach Silbe, Somit fehlt der Anfang des 
Werkes. Es ist ein ausführlicher Commentar 
zu emem Glaubensbekenntniss. Die hier 
vom Grundiíext zuerst vorkommenden Worte 
sind är: الفصل إي الذي فضل الله على جبيع العالمين‎ 
می الاثبياء والملايكة وغيرهم ... وعدم أي بعد النبي‎ 
ف التفصي هَمْ فقيل الخليل ابراعيم عَمْ يلي‎ 
النبي عَمْ ق التفصيل الج‎ 
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Die letzten Worte des Textes sind f.105*: !‏ 
واخروى الاكتساب وثالث الاختلاف باختلاف الناس 
uo. — Der Commen-‏ الخثار عند الثاي السبكي؛ 
tar schliesst mit einer Eno, 1.107", 6:‏ 
اتم بها الكتاب اعام ان العلم اش العمل وهو تيرد الخ 

Daran schliesst er die Bitte um Nachsicht , 
wegen etwaiger Versehen und ein Gebet, das 
£. 109” so endei: vi, vs وصل با ربنا على‎ 
هما‎ fëll ومعدن السعادات ... سان ربك رب‎ ! 
يصفون وسلام على المرسلين والحمد لله رب العالمين؛‎ 

Nach 1. 9. 17. 26. 38. 84 fehlt etwas, 


Schrift: ziemlich gross, breit, kräftig, deutlich, vocal- | 
Jos. Grundtext roth, — A b schrift c, 199,5, — Collationirt. | 


2062. Lbg. 598. 
9) f, 18* Rand. 
Format eto, u Schrift wie boi 1). — Titelüberschrift: 
العقيدة المعروفة بالمرشدة؟© تاليف الشيخ‎ 
Anfang. (nach dem Bism.): ارشدنا‎ haket 
الله واياكم أنه وجب على كل مسلم مكلف‎ 


| أن يعلم أن الله عر وجل واحد فى ملكم الخ 


Glaubensbekenntniss des Mohammed ben 
tomiü elmagribr. 

ونفوا التکييف عن جلاله فکل Schluss:‏ 
ها خطر فى لاوعام والافكار QUA Ub‏ بخلافه؛ 


2068. Pm. 192. 
2) f. 45*—19. | 


Format ete, und Schrift wie bol 1), — Titol fehlt: 
in der Vorrode f. 46, 8: 


العقايد لجعفرية ى أنبات مذه ب الاذى عشرية 


Verfasser fehl; dass er „e> heisst, erhellt aus dem 
Titel; er wird derselbe sein wie bei 1), nàmlich: 


اليك لله الذي Anfang (nach dem Bism.):‏ 
خلق السماء وبسط الارض على الباء ... آما بعت 





تقد سئلنی سل حث واحام بعض الاحباء من ذوي 
E gal quii i‏ 





NTN "sf vagi 


Aufführung der wichtigsten Glaubenssätze, 
die zur Seligkeit erforderlich sind, von řiti. 
schem Standpunkt aus. Der Verfasser Gaza 
enne£eft lebt frühstens im 11. Jahrhdt, wahr. 
scheinlich später. 

Zerfillt in 2 Xaîn, deren erstes 5 heel hat. 
بالبرعان من اصول الاچان 457 مقصف.1‎ Ass فیما جب‎ 
Die Angabe, wo das 9. مقصد‎ beginnt, fehlt, 
auch eine Uebersohrift oder Eintheilung des- 


| selben ist nicht vorhanden. 


Der Schluss ist f.79*; X cs الحكم‎ o 
أعتقاد فاسل وفقنا الله لاضابة اليقين‎ jl 
EJ 3D بالمرافقة لرضاء رب العاليين والحمد‎ 





2064. We. 1781. 
Dfe, 

165 Bl. 8”, 162. (0615 »« 11; 11h »« 81/590), — Zu. 
stand: ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, dünn. — 
Einband: Pappband zit Lederrücken. -- Titel fehlt 
Verfasser fehlt: s. Anfang. 

عبر يا ايها Anfang (nach dem Bism.):‏ 
الطالبين الصادقين والمريدين . . . آما dS Ox‏ 
یی الصابری ق الم غربتنا وسياحننا الخ 

Der Verf. Mohammed eccübirt elBasant 
ist nach Lahore auf seinen Wanderungen ge- 
kommen, hat sich dort zu Lande 1 fahr auf 
gehalten. und Glaubensgenossen kennen gelernt, 
die die Religionssatzungen auf Indisch wussten. 
Er hat dieselben nun in 32 Artikeln auf Arabisch 
aufgesetzt. Dies Glaubensbekenntniss beginnt 
8۰۰ وبعں هذا نشرع غ شرح أثنى وثلاتين فرضا‎ 
٠۰۰ all cf) ée ef سئة منها صفات الايمان‎ 
وخمسة منها شرط الاسلام . .. واقنا عشر للصلاة‎ 
واريعة منها للوضوه والقلات الباق للغسل لخ‎ > ٠٠ 

احفظنا من حر بوم القيامة :£65 Schluss‏ 
واحفظنا من خزي الدنيا والآخرة وصلى الله الخ 

Das Werk ist eigentlich f, 5* zu Ende; dann 
kommt aber noch ein Nachtrag فرض الكفاية‎ 
in 7 Punkten, wozu Obiges der Schluss. 


Sobrift: ziemlich gross, dentlieh, vocallos, incorrecte 
Stichwörter roth, — Abschrift c, 1840, — BI, $ leer- 












3U95— 2009. 


2065. We. 1710. 
$) £. 130—1345. 
Format ete. u, Schrift wie bei 8) (1195 ££). Unten 

»de wasserfleckig, — Titelüberschrift f. 1803:‏ 
عذه عقيدة فى أن الايمان والشريعة يدور 


علي عشرين وجها 
der Unterschrift;‏ 


























| Opens ey Anc) بن‎ pba ابو الفتج‎ 


nfang (nach dem Bism.): اليد لله رب‎ 
! ٠... العالبين والصلرة . . . قال الشيخ‎ 
الايمان والشريعة يحوران علي عشرين وجها‎ 
e. ben aimed ben mas'üd weist 
Zen, dass der Glaube und das Gesetz sich 
zwanzig Punkte drehen, von denen 5 auf 
Herz, 5 auf die Zunge, 5 auf die Extremi- 
98 وك “دم 5 ,(الجوارح)‎ übrigen Gliedmaassen 
(eU. Die einzelnen Glanbensfragen werden 
stens in der Weise [5] Aa vi mit 
dem Jë oder walê) darin erörtert. 
chluss f.133*: قان قيل القران خلوف ام غير تخلوف‎ 
Be GR ci, cl . . . قلت المداد والقرطاس‎ 
غير تخلوقة والله سجحانه وتعالي أن‎ 








وصفات الله تعالي 


Pm. 405.‏ .2066 
1D f. 54^ —59*,‏ : 
mat ete, und Schrift wie bei 7). — Titel am Rande:‏ 
رسالة عظیب: ق العقاید تشتمل على ثلاثين 
Verfasser fehl‏ 
احم لله رب nfang (nach dem Bism.):‏ 
العالمين والسلام . . . Da‏ فان المستقيم 
اليسايل الاسلامية والقويم من الشعب لاسلا 
Erörterung der wichtigsten orthodoxen‏ .| 
benssütze im 30 (ungezühlten) Fragesützen,‏ 
مستلة كل ما يتصورك العقل فهو اما :4.840 
واجب الوجيد لذاته الم 
احد می اشلقاء الاریعة "lee:‏ 





GLAUBENSBEKENNTNISSE. 


Ueberschrift. | Anfang: 
Ee oS. 
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2067. Pu. 159. 
D fa, 

61 BI. 8", 112, (21/55 151/o: 15/5 عد‎ 1010). — Zu- 
stand: die obero Hülfte wasserfledkig, — Papior: gelb, 
glatt, stark, -— Einband: schóner Halbfzbd. — Titel- 
übersehrift L3*: AARC siS. Verfasser fehlt 
Anfang (nach dem Bien.) 8۰۰ di cul 

وملاککنه وکتبه ورسله وانبيوم الآخر الخ 
Ein Glaubensbekenntniss.‏ 
Schluss 77‏ 


اه وان لم تک ثراه wed fl. add‏ 





واما الاحسان فهر أن, تعبد 
الله کانذکب 
Schrift: gross, weit, stattlich, vocallos. — A tsehrift‏ 

om Pee. =~ P. 3 ist überkopf geheftet. 


2068. Pm. 869. 
9) f. 10" — 84. 
87 212, (Text: 171] c 101/5^m), — Zustand: ziemlich 
gut. — Papier: gelb, ziemlich dünn, wenig glait, ~- 
Einband: zus. mit 1—$, — Titel a. Verfasser feblt, 
Anfang (nach dem Bism.): أحيك الله حيد‎ 
um من حاص بمشاعدة الجمال وف عن نفسه‎ 
٠٠.٠. فاق من عو حاري المكارم والفضايل‎ Zeit. 
شار هذا العقير الي شرج هذه المقدمة الشريفة الم‎ 
Gemischter Commentar zu der eüfischen Ab- 
handlung über Glaubenssáize. Derselbe beginnt 
1:70۸: اعل‎ JEE ألم ان عقيف الصف مبني على‎ 
الطالب الي‎ ial ua diss المدف قياف وجود الواجب‎ 
Der Schluss des Grundtextes lässt sich nicht 
gut erkennen; derjenige des Commentars ist 
£ 84: أن ليس فيه اختتلاف ولا تحت ولا سوال والله‎ 
... سيصائه وتعالي اعلم جصقيقة احال واعید لله‎ 
الملك العلام»‎ Bi ما دارت السيارات حول القطب‎ 
Schrift: Türkische Hand, flüchtig, nicht undeutiieh, 


vocallos, mit blasser Diute. Der Grundtext meistens 
schwarz überstrichen, — Absohrift vom J. Die, 


.2069 
Verschiedene kurze Glaubensbekenntnisse:‏ 
Pm. 264, £ 22,‏ )1 
Glaubensbekenntnisg der Orthodoxen. Ohne‏ 
اين للد على توله والصلوة 
... قال النبي صَعُم ستفترق امتو لاتا وسبعين فرقة الح ٠١‏ 

















فهو على ele! al, Us‏ بالصواب واليه المرجع AUI,‏ 


e الفرقة الناجية‎ lis sie, Ist nicht zu Ende. 





sd ^^ JBE 


2) Mq. 125, 17, £. 174^ —175*. 

Ein orthodoxes Glaubensbekenntniss. An- 
fang: باب ما جيب اعتقاده على المكلفين»‎ 
چب ان يعتقف أن معرفة الله تعالي واجباۀ الخ‎ 
(Vgl. Pm. 203, 8, £88 und We.1759, f, 87*) 


3) We. 1881, f. 43* —46*. 

Ein Glaubensbekenntniss SOGiz eines Un- 
genannten. Anfang: deo, Me! s A Ou 
الله أنه ينبغى لكل مؤمن أن يصرم بعقيدة الخ‎ 

4) We. 1702, ll, f 168-170, 
Format ete. u. Schrift wie bei 8. 

اليد لله الذي Anfang (nach dem Bism.):‏ 
اعلي للفقراء منرلة وارفع درجاتهم ... أما بعد 
erae lah gus Faken) sai Ma‏ الخ 

Ein kurzes cüfisches Glaubensbelkenntnies. 

ونهار الخميس وملازمن الاوراد Schluss: Lad,‏ 





Seil ai dn تقرؤ‎ 


5) Pm. 207, S. 245. 
Glaubensbekenntmiss der früheren Juden 
.(پیان ايمان اليهود القدیمت)‎ 





Eine Zusammenstellung mehrerer Glaubens- 
bekenntnisse findet sich in Spr. 836, f. 28° 
bis f.51*. Ein Glaubensbekenntniss des 
عبد القادر بن سبد البغدادي بكناش زاده‎ kommt 
Pm. 482, £ 148° vor. — Eine Aufzählung 
der Glaubenssütze We. 1836, 4, f. 69^. 63*. 
Pm. 419, f. 12—14. Ueber Glauben und Ge- 
horsam gegen Gott handelt WE. 167, 1 und 
We. 1823, f. 27" (in Traditionen). 


2070. We. 1771. 
7) f. 28^ — 30. 
Format oto, v. Schrift wie bei 6). — Titel u. Verf. fehlt. 
Anfang (nach dem Bism.) f. 28^: 
احمد مول التعم الجويله مول الوري ذا النن الجليله‎ 
Refez-Gedicht in 119 Versen, ein Glaubens- 
bekenniniss enthaltend. — Sehluss f. 30*: 
والفايزين منه بالرضوان‎ qui See وساكنى‎ 
Bl, 31 leer, 



























ZEN. 
| 2071. 


Von der grossen Menge der Verfaaser E 

Glaubensbekenntnissen seien hier noch erwiühui 

,8+ سيل بن حمل المائريادي أبو منصور (1 

2( الاستاق‎ el d ell Ae vd 
T roan. 

شان بن عبر الكردي ابو عمرو أبن الحاجب D‏ 
T 5/26.‏ 

4) عبد العزيز بن عبد السلام السلمى‎ EH 

5( حمد ين عل ين وعپ آين دقيقف العيف‎ ۹٢!) 

عبدالقادر بى i Gast ui‏ قصيب البآن (6 

T e fo (u. d. T. (مقیدة اراب الخواض‎ 

VELUM‏ المقري (؟ 

سك الدجنه ق عقاګکد اهل السئة d. T.‏ .) 

11 + أسبعيل بن القاسم بن ېد الحسنى (8 

(لعقيدة المحكة فى الدين النصجة (u. d. T.‏ 

احصدبن ا حم بن عبد الکريم اڅالدي ان جوهري (9 
ED‏ 

ہا عبد الله بن جازي بن ابراعيم الشرقاوى )10 


SSE. No, Zuos— agh, 


In Versen haben solche, ausser den schon. 
früher aufgeführten, verfasst: 
11( احيد بن الحسن بن على بن الزيّات الكلاى‎ 
Y. hs. 
12( و سد ابر النجا بن خلف الصري‎ 
18) عبد الله الجوائرى‎ cya )هئ سه احبد‎ 
mentar dazu von LUI ell uus ٣ 101/6) 
14) عبد النافع بن عبر الحيوى‎ Rf 1م‎ 
«الرسالة الهادية الي اعتقاد الفرقة الناجية‎ 
185) E ej بن عبد الرحمن بن عبد‎ 
1045/ rag. 
E 
17) يوسف بن حمد بن احمد الطهواکی‎ + 0. 8 
ومتة البلک الفتام .4.1 ه)‎ sec) sf 
18) gx usi gt das احبد يی‎ م٨‎ 
19( بن على بن احيك الحشيبرى العدنانى‎ 


T Wen. 





. 2072—2074. 


2072. Pm. 466. 
12) f. 57— 58°, 


Format ete. u. Schrift wie bei 3), 
armsüchig. — Titolüberschrift: 


وسالة الي الشيخ ابي عبيد انجُوزجانی جوابا 
كتب الي الشيخ الركئيس ف الشفاء 
نسب اليه من معارضة القران» 
وصل خطاب :3 Anfang (nach dem Bien‏ 
الشيخ ووققت على مصيوقة واستجسييت حظ الائس 
ہیا بشرئی فيه من خبر سلامته الخ 
Sendschreiben des Ibn ein Y 550; an‏ 
iscinen Schüler Aba 'obeid 'abd elwahid ben‏ 
ohammed elfüz$&üni, um sich zu recht-‏ 
fertigen wegen des Vorwurfes, dass er in seinem‏ 
erk ladi gegen Ansichten des Qorün vertosse.‏ 
وان الباطل لا نهار Schluss: jd, Aal)‏ 
قاعدة لليستبيتين بمرصد والسام aU ous.‏ | 


ausserdem etwas 


2078. We. 1534. 
2) £49—05. 


Format ete, n. Schrift wie bel 1, — Titel 149* (s. unton): 


Etwas avaführlicher in der Unterschrift. Rr heipst: 
عبد ' املك بن عبد الله بن يوسف بن عبد الا‎ 
säll dé الجوینی ضياء الحين ابو العالي‎ 
Anfang (nach dem Bis.) £ 49°: 4J 4,34 
٠٠۰ العليم الفاطر الحكيم الذي وجب له القدم‎ 
وقد استدعيتم ارشدكم الله عو وجل ذكر لمع‎ 
الادلة. فى قواعد عقئید اهل السنة والجياعة الم‎ 
In dem kurzen Vorworte sagt 'Abd el- 
*lik ben "abdall&h ben jüeuf eljoweint 
Jā eddim aba 'Ime'&lt imam elkaramein 


Saf, geb. وی 7 اننا‎ er habe auf 
gen von Freunden dies Werkcohen verfasst, 
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3. Rechtglüubigkeit und Ketzerei. 


enthaltend einige Beweisstrahlen in Betreff der 

Glaubenssätze der Orthodoxen, Nach den an- 

geführten Worten ist der vollstindigere Titel: 

بع من الادلة فى قواعد عقايد اقل السنة 

Es zerfällt hauptsächlich in (ungezählte) juas, 

مسئلة القول ق حدت العالم ^49 Zuerst. f.‏ 

فصل ق اثبات العلم بالصانع 52 

فصل صانع العالم Sea Al‏ قديم الذات ”59 
ولا مبتداً لوجوده ولا مفتت لازليته 

فصل البارئ Ven. lt‏ عالم عجميع المعلومات DÉI‏ 
قادر على جميع البقدورات 

فصل صانع العالم مريد ell Aë Ais‏ 

فصل صائع العالم عند اعل احق واحد 

Ws S Ww. — Zuletzt: 

فصل فى القول في أثبات النبوات 1n‏ 

فصل انبا يثبت صدى متحي النبوة بالمجرات *11 

فسل الدليل على ثبوت ثبوة نبينا متعم 10 

فصل کل ما جوز العقل وورد الشرع به وجب 62 
القضاء بثبوثه 

فصل وامير الموينين بعد رسول الله صم ابو بكر ED‏ 
السديف D‏ تم عبر ثم عثمان ثم على رم 

فصل الجلفاء الراشدون کما ترقبو فى الامامة فالظاعر 08۰ 
ترتيبهم فى الفسيلة 

63* من ججتمع فيه شرايط‎ y للامامة‎ luas 3 At 
احداها أن يكون قرشيا‎ 

کل هده الشرایط کانت موجودة ;^63 Schluss f.‏ 

قى خلفاء رسول الله صعم وقد قال صقم احلافة بعدي 

مكنون سنة ثم تصير ملكا وكان امام الخلفاء هذا 

Sault‏ جر هذ! الكتاب 

Nach f.61 ist eine Lücke; sio wird ausgefüllt durch. 


Bl. IE u, 10, und zwar zuerst Seite 11^, dann 11^, dann Bl. 10, 
HKh. Y, 11172. 


53* 
58" 


2074. Lbg. 612. 


92 Bi. 4v, 25 Z, (22x 16; 15—J6 »« 91 —10e2), 
Zustand: ziemlich gat, doch würmstichig. — Papier: gelb, 





stark, glatt, — Einband: Pappbd mit Lederzücken u. Klappe. 
56 





aus HTuouaOBIGs gr UND KETZEREI. 


Dasselbe Werk mit Commentar. Titel 


und Verfasser f.]*: 

الغهري على لمع Sch At Ali A Kan‏ ` 
للامام ابي المعالي 

Anfang (nach dem Bism.) f. 1°;‏ 
شرف الحين عبد الله Duct c?‏ بن علی 
الغهرى يعف بان التلمسانى ... الحيت 
هر الثناء على الله تعالي بذکر اوصاف جلاله . 
قله القيل فى حدت العالم انما بدأ بلكلام على القول 
فى حدث العالم لاعتقاده أن اول واجب على المكلف الم 
Ein Commentar mit X,$ zu gewissen Stollen‏ 
des Werkes, von 'Abdallüh ben molammed‏ 
ben 'alt ejfüri &eref eddin abü mohammed‏ 





ettilimsāni $ 658) ggo.‏ سا 


| لا بکون الاي دلالة على Schluss f.91^:‏ 


افضايتهم xul‏ رعذه النبذة المذكوركة كافية فى هذا 

الكتاب والله اعلم بلاصواب الخ 

Sehrift: magrehitisch, ziam), gross, anfangs flüchtiger, 

von 165 an sorgíaitiger. vooallos, Sticliwórtor thois roth über- 

strichen, oder auch hervorsteulend gross, theils (von f. 65 an) 

roth.— Abschr. von, g>kuali Desc پوس بن‎ Urn Tas 
Bl. 4, 15, 20° leer, aber ohne Lücke im Toxt. 


2075. We. 1806. 
6) f. 71—86. 

Format ete, und Schrift wie bei 1). — Tito] f01: 

us‏ التفرقة بیس الايمان والرندقة 
Verfasser:‏ 

aee‏ ديد الطوسى الغرالي 

الد لل :*71.£ Anfang (nach dem Dism.)‏ 
استسلاما Lasch‏ لنعمته واستغناما بشوفيقه ومعونته 
.. اما بعک فاني رايتک ايها الام المشغف والصديف 
التعصب موغر الصدر منقسم الفکر لما قرع سمعك الحم 

Mohammed elgazzali abü Hamid TS 
sagi, man habe ihm — aus Neid wu. Unkennt. 
niss — wegen einer seiner Schriften, die über 
die Geheimnisse der praktischen Religion handele, | 
vorgeworfen, er stehe nicht auf dem Standpunkt 


der Orthodoxen, sondern der Ketzer. Gegen 


i 


۲ 


Sebreiben au einen theilnchmenden Freyng und 
Er sagt, dass dzs Wesen ول‎ 


1 rechtfertigt sich, 
| Glaubens u. der Ketzerei u. deron Definition md 
ebenso Wahrheit u. Irrthum u. deren Geheimnisse 


i 
قال ال‎ | nicht den weltlich Gesinnten sich erschliesse, 
| sondern nur denen mit reinem geläutertem 


Herzen, voll Liebe zu Gott u. dem Propheten, 


Das Werk is& in ungezählte Juas getheilt, 
121 هده اللسيکة من صد ر‎ s o giei pr 
78۶ علک تشتهي أن تعرف حل الکفر بعد أن‎ ES 

YAS Sise alus‏ اصناف المقلدين 

u s.w. Zuletzt: 

88 تقول انمت تاخف التکفیر من التكذيب‎ ds ai 
لللصوص ال‎ 


Fa 








y 
85٨ بعص الناس أن ماخذ التكفير من العقل‎ 
والعارف مودن‎ 28 d من الشرع وان الجاعل‎ 
Schluss € ës: رهلى القانون اللي ينبغى أن يتبع‎ 
& فيد قانع به والسلام على من اتبع الهدي والمجد لله‎ 





2076. Pm. 713. 


8) f. 28—48. 


oberen Rande (u. Text) wasserfleokig. — Papier: gelb, glatt, 
stark,— Einband: zus.mit1—4.—Titelüborschrift£28 


السالة الوسومة بشكوي الغريب عن الاوطان 
الي علماء البلدان 





cl Lu‏ ېسه بیغد اد 


Verfesser fehlt, Es ist: 


الهمذانى ابو البعالي عين القضالا الشائعي 
Anfang (nach dem Bism.) f. 28* (Tawil)‏ 
احقا عباد الله ان لست bolo‏ ولا وارد! الا على رقيب 
هذه لبعة اصدرها الي المرموقين من العلساء والشهورين 
نما بين الفضلاء . . . غريب عن وطنه ومبد 
vy‏ الؤمان وکن e‏ 
Rechtferügungssehrift des Verf. 'Abdallh‏ 


ben moliammed ben 'alr elmejánegt نس‎ 
dani abü meali ain elgodát Y 95/454, sn die 








diese Anschuldigung verwahrt er sich in diesem Í gelehrten Zeitgenossen gerichtet, um den Vot 


No. 2074—2076, 


in denen der Glaube wie eine Lenchie sirahle, ` 


Sr 16—18 Z. (Text: 18x 80m), ~ Zustand: am . 
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des Unglaubens, der Ketzerei und der | habe von Gott cine verkehrte Vorstellung, Ihm 
ssung des Prophetenthums von sich ab- | habe nichts ferner gelegen, als der Religion zu 
pen, Er war solcher Anklagen wegen | schaden; ihr zu nützen, sei sein Bemühen von 
‘Gefängniss in Bagdad geworfen, und wurde 
lich, solcher Gründe wegen, hingerichtet, 


jeher gewesen, darauf zielten alle seine Schriften 
ab, das könne jeder Unbefangene einsehen, 
Er züblt nun 9 solche auf. Auch habe er 
at Hamad&n und den Freunden daselbst | schon zwei umfangreiche Werke, jedes zu 
und klagt über die Härte des Schicksals, | 10 Bdn, zu schreiben angefangen, das eine 
ihn getroffen habe. Noch che er zum | Schünwissenschafülich, dessen "Titel sein solle: 
ngling herangereift, habe er sich mit theo- ! المدخل الي العربية ورياضة عليمها الادبية‎ US, das 
ischen Studien und speciell mit Cüfik be- | andere ein Qorün- Commentar mit dem Titel: 
igi: wie kónne man von ihm verlangen, | ,تفسير حقايف القران‎ aber seine Lage hindere 
er davo» ablasse? Jeder folge seiner | ihn an der Vollendung derselben. Schliesslich 
ung. Man werfe ihm allerlei Ausdrücke im | kónne er nicht umhin, die Richtigkeit der 
Abhandlung vor, welche er vor 20 Jahren theologischen Auffassung der Vorfahren hier zu 
t, um die Geistesverfassung der Cüfts, | besprechen ,(حقيقة مذعب السلف)‎ und zwar im 
wie dieselbe sich äussere, zu erklären, | Betreff des Glaubens an Gott, seinen Pro- 
pheten und den Jüngsten Tag und das Jen- 
seits. Dies thut er £.45— 47 in 8 Absehnitien, 
(Welche von Leuten anderer Fächer nicht ver- | 1. بالله وصفاته‎ o às 2. بالنبوة»‎ ou ds 
m mden würden u. erst bei den Fachverstindigen | 3. .ف الأيمان بالاخرة‎ Zuletzt giebt er f.47^sein Glau- 
Berat werden müssten, so gehe es auch mit | bensbekenntnise in 13 Versen (TawiD, anfangend: 
من طري العقل‎ cde eui 

وجرد قديم لا كدموي الي اپل 

فالله حسهبيې :*48 Das Ganze schliesst f.‏ 
وحسییهم بوم لا ينطقون ولا يوذن لهم oos‏ 
Ausl‏ للم رب العالمين aieri Ae‏ بل سنا 
على “ديك وعتركه Kë‏ وحسبنا الله ونعم الوكيل؟ | 

Das Werk ist sehr gewandt geschrieben, 
oft auch mit Versen untermischt, 


Schrift: kloio, gefüllig, gedrángt, vocalisirt, — Ab- 
schrift c, jig, — Collaiionirt. — HKh. IV, 7695. 


"spricht zuerst seine Sehnsucht nach seiner 


habe ihn missverstanden; denn wie die 
rigen Fücher ihre besonderen Ausdrücke haben, 


















er Cafik; um diese zu verstehen, müsse man | 
g sosse Werke weie das Ihj& el'olum und das 
Nät elgolüb u. a. ganz durchstudires. Er führt 
851 2 deren eine grosse Menge auf u. zählt | 
98" eine Menge Wörter auf, die für die Cüfts 
en besonderen Sinn haben. Solche Wörter 
Begriffe hätten seine Neider in seiner Jugend- 
hon anstóssig gefunden; andere Qüfis hütten 
Gleiches gethan — u. nun. bringt er f.38* fr. 
Anzahl solcher Stellen bei —: es sei also 
Grund, ihm seine Ausdrücke übel zu deuten. 
brigons, hätte er die Folgen voraussehen 
unen, so würde er die Abhandlung nicht ver- V 
st haben. Die Cufik sei eine Wissenschaft, | 


2071. Glas. 59. 
20 f. 51^ — 110. 
8", 19 Z. (2094 >< 14; 143/,»« 855,0), — Zurtand: 


i 
tiefer dringe als andere; erst durch sig | lose Lagen; die obere Hälfte und der untere Rand wasser- 
} fleckig. — Papier: gelb, stark, glatt. — Einband: loser 
[ 
| 





sns c 
sin Verstiodniss mancher Stellen, auch |. Lederdeckel. — Titel fehlt: s.unten, Verfasser fohit; er ist: 
Aussprüchen Molammeds, möglich. Auch | 
cke im Qorān und in der Tradition seien | 

0 Missdeutung unterworfen — er führt solche | 
i 


Sen‏ بن سليبان بن .حيرة 
Anfang fehlt. — Es ist eine gegen die‏ 


Ketzer gerichtete zeiditische Streitschrift zur 
56* 


^S 


٠ PM 
auf —; und doch, wer sie missverstehe, 
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Beantwortung von allerlei darauf bezüglichen 
Fragen. Nach allgemeinen Erórterungen dar- 
über, dass gegen Ketzer aufs Strengste zu ver- 
fahren sei, erklärt der Verfasser Hamza ben 
soleimün ben Bamza f 8/5. f.54* das 
Wesen der Abtrünnigkeit vom Glauben (i3): 
أعلم ادك الله بنوفيقه ... أن الرذة فى الاصل فى الرجوج‎ 
ولا فرق فى اللغة بيى قولك ارتددت وبين قولك رجعت الخ‎ 
Dann bespricht er die Ansichten der Ketzer, ins- 
besondere der Ver, Eg, القدرية‎ u. der ibm ver- 
hasstesten x4! Gegen diese ist seine hier auf- 
genommene Schrift f. 82" ff. gerichtet, deren Titel; 
الدرة اليتيية ى تبيين السباء والغنيية‎ 
und für welche er besonders das Werk des 
احمد بن سليبان بن الهادي‎ ۳ 0 benntzt 
hat, das betitelt ist: 
(Derselbe hatte ausserdem noch die ähnlichen 
Schriften verfasst: Kach والوسالة العامة وثبيين كفر‎ 
القظاون‎ AS.) Der Verfasser wirft überhaupt 
eie grosse Menge Fragen auf, die tr ausführ- 
lich beantwortet, um den Unterschied der Zei- 
diten von den Ketzern klar zu machen, Er 
bezieht sich oft auf seine Abhandlung: 
البادية‎ at: الرسالة الهادية‎ 

(58*, 59*, 82*. Auch erwühnt er ein Werk 
المرتضى الكبير 865 ک" القتل والقتال‎ )66( und 
theilt f. 73* ff. ein Schreiben des AJ! مد بن عبك‎ 
Bn .ا ابو جعفر الدوانيقى‎ 

Sehluss £110^: فى مثل ما هذا حالم لانم‎ Aa? 


gr) odis‏ الحطية ولم نتيقى وشوعها فكان بعتاق» تم 
Schrift: jomonisch, ziemlich klein, gefüllig, deutlich,‏ 
vocallos, ófters anch ohne diakritische Punkte. Stichwörter‏ 
bisweilen in grüsserer Schrift, auch roth, — Abschrift‏ 
oes. — Y. ILL leer.‏ 


2078. Spr. 769, 
15) f. 102^^ — 227. 


Format ete. wie bei 1). — Titel u. Verfasser fehlt, 
Ueber dem Dien, steht von anderer 1:46: عوارف العارف‎ 
was nicht richtig ist. Der Titel iat vielmehr 2 2189: 





رشف النصاتع الاييائية وكشف 
الفضاکم اليونانية 
Verfasser:‏ 


عير بن محمد بن عبد الله السهروردى 
ابو تصر شهاب الحين 


من الضلال اللهم من العلم النافع ما يبلغ غابات الامال الخ 
Ein Werk des 'Omar ben molammed‏ 
ben 'abdallàh eswArawardi éih&b eddm,‏ 
geb. 8/1144, gest. 6o4, welches gegen die‏ 
zeitgenössische Richtung polemisirt, welche den‏ 
Qorän u. die damit verbundenen Wissenschaften‏ 
vernachlässigt und geringschätzt, dagegen sioh‏ 
mit griechischer Philosophie viel befasst. Es‏ 
zerfällt in 15 Kapp. und 2 Schlussworte (deren‏ 

Uebersicht f. 106—107).‏ 
پبان ان الاتمشك بالکناب والسنة توفیف *107 باپ .3 

وسعادة وان العدول ال غيرها خذلان وشقارة» 


الاحاء والمقالات 
ف لاتتصار opu‏ وايضاح طريف المتقين *124 باب .8 


وادحاص حدم Be‏ 


u. s. w. — Zuletzt: 


وما bet‏ په بېرکة متایعة النبئ صقم من 

الكرامات وخوارف العادات الدالّة على صهّة ما 

صاروا اليه وتبيين بطلان ما صار الغلاسفة اليك 
Sehlusswort (zi3L5-) 218^, betitelt:‏ .1 

cy 3 à eed nm 
2. Schlusswort 219, betitelt: 
کشفی الغطاء عن ذكر العطاء والجواء‎ 

م أن تعذد الموجبات حکم Schluss f.225*:‏ 
ټگون القديم الاق ولامر العظيم الالهي» وتم الککتاب 

. واحبد لله‎ ... D 
ابن الابدين ودهر الداعريي»‎ . 

Daran schliesst sich f. 220^ — 


ein 2. Persisches Schlusswort. 
F. 148, 168. 188 beim Zählen ausgelassen, 102 áp 


927^ nodi 





gezählt. — HKh. IH, 6458. 


Ro. 2077, 2078, 


Anfang (nach dem Bism.): اميل للد النقک‎ 





















' اق پکرمنشاً البدع والضلالات واختلافۍ 117 باب .2 


ف ذكر احوال 'خباز هذه الله احنيفية 207 باب .15 


















9. 2080. 


2079. Log. 118. 


6 Bl. 8", 11 Z. (20 »x 123]; 15»« 71e). — Zu- 
sm oberen Rende wasserfleckig; die ersten Blatter 
nde ausgebessert; stellenweise etwas warmstichig, 
(gu. — Papier: gelb, glatt, dick, — Einband: 
band mit Lederrücken, — Titel fehlt; nach der 
Liz: 


أدلّة الوحدانية ف ال ِد على Al‏ 


ver fehlt; es konnte Essuhrawerdi f, sein. 


Anfang fehlt, ] Bl; die zuerst vorkom- 


احق وادأفع den Worte sind f.1*: uu,‏ 
3 سيدا عبده . . . هذا ولبا رايټ مولانا الما 
xL‏ الكامل الناصر DO 48 qaod‏ 

للعلوم اسواقا الج 
Dies gegen die Christen gerichtete und dem‏ 
Elmelik elkámil ennügir lidin‏ 


ih t 955. gewidmete Werk zerfillt in 


deren Uebersicht f. 4*— 6*.‏ 
فى حكاية مذهب النصاري على جليته وكيف هپڅ 
استدلوا بزعمهم على فكت من المنقول واحنقاة 
کل فريف منهم ئ الاله من طرينف امعقول الج 
:فصل 7 in‏ 
فى حلول الكلماة بمريم البتول واأتحادها £6 فصل 
eue‏ 
فى سبب كوثه جاد بنفسه وسهل 79 فصل 
عليه iw‏ دمه 
فى حكاية fy opem cuo‏ 8 فصل 
فى دليل الثالوث مى التورية ولا اجيل 98 فصل 
فى اشارة التورية الي الصليب والي *19 duas‏ 
ضرب الناقوس 
ق اشارة التوری: وکتب الانبياء الي "183 فه 
Ges‏ الس اما باشارة او fupe‏ 
فى اعتقاد كل فريف منهم فى الاله *17 ف 
من طريف ال معقول وسبب وضعهم 
للامائة وذكر #جامعهم العشرة 
zëck ZA A‏ وقيه نقض الفصول وق عذا 6٤‏ 
mg EH‏ 
وبيان ارتكابهم للمساحيل وتخالقتهم لما جا 
فى التورا 7 der.‏ 
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في غلط النقلة للاناجيل وبيان تناقصها 550 اصل.8 

فى ذكر Lud‏ الاي فى الاأجيل كما 119 اصل .4 
Mm madl‏ التنويل 

جاء الله من سينا انال Schluss £116*: dl 3i‏ 


فل یق نظور ېټین عذا ما فتم الله به علي فى هذا 
الوقت ... فيما اخفوه من تبوة ذبينا E‏ تم 
Die Handschrift ist verbunden und hat‏ 
eine grössere Lücke; die Blätter folgen so:‏ 
Lücke. 18, 19. 94—101.‏ .111 .110 .1—17 
.20—60 .102—109 .72-83 .61—70 .84—93 
.112—116 .71 
Der Verf. sagt am Schluss, er hoffe auch‏ 
noch eine Widerlegung der Juden zu schreiben.‏ 


Schrift: gross, schóu, ziemlich stark vocalisirt, din- 
kritische Pankte fehlen öfters, Ueberschriften hervor- 
siechond gross. = Abschrift o. "Ys, 


We 1794, 5, f. 83* steht eine Qaprde des 
احمه بن ادریس القراق‎ ORT gegen die Christen, 
Sie beginnt (afit): 


تجبا للمسيم بين النصاري i...‏ 





2080. Spr. 798. 
3$ f. 151—157, 
Format etc. u. Schrift wie bei 1), — Tite] fehlt; er ist: 
ملع الاعتقاد‎ 


Verfasser: s. Anfang, 


Anfang (nach dem Bism): Ux قال‎ 


الفقيه لامام عبد العرير ... السلمي .. 


الحيد لله ئي LO‏ والجلال والقدرة والكمال gi‏ 


Kurze Erórterung der Glaubensansichten 
des (s43, mit Polemisirung gegen die Sekte 
الحشوية‎ und andere Neuerer, zur Vertheidigung 
des rechten Glaubens, von 'Abd el'aziz ben 
'abd essalàm esealami 'izz eddin T 99/55. 

ويعمل فيه بطاعتکه وينهي :1575 Schluss f‏ 
فيه عن معصيتك والجد للد الذي اليه استنادي وعليه 
اعتمادي وقو حسبي ونعم الوکيل؛ آخر الملحة الخ 

BEL Vi, 12812. 
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2081. Pm. 30. 
3) f. 20~48. 


87, 18 2, (Text 18009). — Zustand: nicht | 


genz sauber, such fleckig, besonders zu Anfang; auch 
nicht recht fest im Einband; etwas wurmstichig; Bl.99—31 
und 45-49 am Rande ausgebessert, — Papier: gelb, 
dick, etwas glatt. — Einband: zusammen mit 1. 2, — 
Titelüberschrift: 


m‏ راغ 
Verfasser; s. Anfang.‏ 

Anfang (nach dem Bism.): الق‎ de d 
أبو على بى مد بن خليل التونسى رکه لکد للد‎ 
رب العالين وصل الله ... آما بعل فانه لما وجب‎ 
الاسلام واللسلمين قامت قال الله تعالي ولله الاسماء‎ eoo 
العسنى فادعو بها وثروا الذین يلتحصدین فى اسالد الج‎ 


DerVerf. heisst vollständiger: Ae si سراچ الدین‎ 
عير بن كتهد بن خليل الغرى التونسى السكوى‎ 
Bein Vater hatte eine Glosse zum Lèi des 
Exzamalinrt begonnen, zur Widerlegung seiner 
ketzerischen Ansichten; diese hat der Sohn 
'Omar ben molammed ben Kalil siünist 
essaküni sirüf eddm abu "al: t fiss 
vervollständigt und beendet unter dem voll- 
ständigen Titel: و لما أودعه الرتتشري‎ 





2 ) uei A MES ge: er erwähnt 
sie £ 4T, — In dem vorliegenden Werke be- 
handelt er eine Menge Ausdrücke, die gegen 
den Qoràn und die strengorthodoxe Theologie 


شاب اعروز 





verstossen, So führt er auch einige Dichter- 


stellen an, die deshalb verwerflich sind; tadelt | 


auch (f. 47) eine Anzahl Büchertitel und warnt 
) 47° S) vor gewissen Stellen in manchen 
Werken u. dann vor gewissen Werken überhaupt 
als im Widersprugh mit der orthodoxen Lehre. 

Das eigentliche Werk beginnt f. 30* so: 
ذيما حجري على السنة العوام ميا ا ججور اطلاقه قولهم‎ 
یا ساکن السماء ويا ساكن الخضراء ... ويا من يري‎ 
ولا نري وبا مى يرانى ولا نراه الا تري ان عذا الاط‎ 
معاتد لقوه تعالى وجوه يومف ناصرة الي ربها ناظرة‎ 
(Sura 75, v. 22, 28). 
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No. 2081. 2085. 


بالا جرر END‏ مما خالف :*49 Schluss f.‏ 
Less, cid‏ يعرف ألرد على ما joe i, ab,‏ 
zéie‏ بالقصد فى ذلك أنه ولي كريم ونساله | 
... وسلامه على خاتم النبيين . . . وتسابتم الاكرمين 
والتابعمين لهم باحسان الي يوم الدين» كمل الكتاب؟ 


Schrift: ziemlich klein, gut, fast voezllos, — Ab. 
Sehrift o, 99/455, — Nicht bei HKh. 


| 2082. We. 1537. 
Dt, 


86 Bl. 87, 112. (18/5 »« 18; 189), x< gea), — Zu- 
stand: nicht fest im Einband, zumal die erste Halfte; 
fleckig und. unsauber, — Papier: gelb, glati, dick. — 
Einband: branner Lederband. — Titel f. 1* ober: 


4 alla 

ټول ان dal á‏ الرحمن واولباء الشيطان 

Bei Elkutubi (od, Bülàq) I, p.49 steht im Titol: 
الشيطان‎ SiS, vas richtiger scheint. 


Verfasser f 1* unten: Soen? .نقى الحين أبن‎ P 
heisst. agsfühzlichor: 


أحبد بن عبد الحليم بن عبد السلام بن عبد اللا | 
تقى الدين ابو العباس أبن Baan?‏ 


نستعينه ونستهديه ونستغفرهد ونعوذ بلله من شرور | 
të‏ أن حبدا عيطم ورسوله ارسله 





٠٠“‏ وبين أضل النار وبين أولياء الله الجخ 

Das Werk handeli von den Frommen md 
Unfrommen und zerfillt in ungezählte Abschnitte 
Der Verfasser ist Amed ben 'abd elhaltm 


| gest. 25 وږۍ/‎ Ey hat über 300 Bde. geschrieben: 
Ein Klage-Gedicht auf seinen Tod, von Ismé 
ben moliammed ben bardas, in 74 Verset, 
(Bast), enthält Lbg. 1019, 10, £ 73—16 
Es beginnt: 



































U^ No, 2082—2084. 


Anfang (nach dem Bism.) f.1*: ai m 
نز البدي ودين احق . . . وفرق به بين ادف والباظل‎ 
ben 'abd essalüm elharraáni fog edi. 


abû ‘abbas thn teimajja (und auch ihn teimifr 
wie in Lbg. 701, S. 6 vocalisirt ist), geb. هو‎ 


Z. Die Abschnitte des Werkes tragen keine 


besonderen Ueberschriften. 

قصل واذا عيف أن الناس فيْهم اولياء الرحمن 35 
واولياء الشيطان فياجب أن يفرق بین فوا 
وهولاء كما فرق الله تعالي ورسوله بيتهيا فاولياء 

الله عم الممنون المتقون الخ 

قصل واولياء الله على طبقتين سابقون مقربون *0 
dal‏ يمنى مقتصدون الخ 

قصل وقى ذكر الله سبحانه وتعالي ارلياءه 9 

سي والسابقين A‏ سورة فاطر الخ 

قصل واذا كان اولياء الله عم المومنون المتقون 
والناس يتفاضلون فى لايمان الخ 

قصل ومن الناس من يومن بالرسل ايمانا عامًا ”3 
مجملا واما الايمان denis‏ الخ 

فصل واذا کان العبد لا يکون لیا لله لا اذا 

کان مومنا الخ 

فصل وليس لاولياء الله شیء پغمیزون به عن 
التاس فى الظاهر مى الامور المباحات 

فصل ولیس شىء من شرط ول الله أن يكون 
معصوما لا يغلط ولا (pom‏ 

قصل والحفيقة حقيقة الدين دين رب العالين 
عي ما اتغف الانبياء والمرسلون 

RA Aë Ai‏ سلف لامة واکمتها وسائر 
اولياء الله على ان الانبياء افصل من الاولياء 

فَصَلً وکثير من الئاس تشتبه عليهم Vel‏ 
الامرية الدينية الايمائية الخ 

قصل وقد ذكر الله فى كثتابه الفرقف فى الارادة ولامر 
والقضاء والاذن والتعرهم والبعمت والارسال والكلام 
وانجعل بين الكوني ... وبين الدينئ الم 

قصل وميا ججب أن يعلم ,أن الله تعالي بعث 
pio Iut‏ رسلا الي جب الانس والجن 

Schluss f. 79*:. Ali vex ولا محصل عنک ما‎ 

ورسوله من العبادات الشرعية فعلموا lE dige‏ 

تصاريف الشيطان لاوليائه لا من كرامات الرحمن 

والله تعالي اعلم بالصواب؟ تم الکتاب 

| Sehrift: ziemlicb gross, gefüllig, gleichmüssig, im 


Cbvas vergifbt, wenig vocalisirt, diakritische Punkte 
eneen, Stichwórter roth. — A bachrift e. Sie. 














Ze 


3 ۵6 et auf 8^ von ueucrer Hend ergànzt in kleiner 
~= Nicht bei HKh. 
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l 2088. We. 1871. 
D £1—1M* 
136 Bl. 8", 23 Z. (201fs x< 143]; چد وا14‎ o 
Zustand: gut; Bl.1 lose, — Papier: gelblich, ziemlich 
stark, glatt. — Einband: rother Lederband mit Klappa. 


Dasselbe Werk. Titel f I^ 
gg 
oer; SS الكلام عل‎ ous 

Verfasser wie bei We. 1537,1. Etwas aus- 
führlicher im Anfang. Der Anfang ist ebenso; 
der Schluss £ 134* weicht ab: تم لا یکون‎ 
| کسرې بعده واذا علک قيصر فلا قيصر بعده والذي‎ 
نفسي بيده لتنفقن کنوزګیا فى سبيل الله وکلاګبا‎ 
فاقسم صلوات الل عليه وسلامه على المستقبل‎ gru فى‎ 
اء والله اعلم واحمف لله الخ‎ 

Schrift: klein, gedrängt, gleichmässig, deutlich, vocal- 

los. — Abschrift هوه‎ ëlo. 








| بلا‎ isi ela d 


2084. Spr. 718. 


51 Bl. 4^, 217. (22»« 16; Jä lä ze 191-1 gen), ل‎ 
Zustand: der obere Rand wasserfüeckip: nicht ohne 
Wurmstiche. — Papier: gelb, stark, etwas glatt, — Win- 
band: Papphd mit Kattunrücken. — Titel £1: 


bf ailes الصراط ا مستقيم‎ sail vous 
f 
Bei Eikutubi J, p.49: 
اقنغاء الصراط امستقيم و خالفه الغ‎ 
Dasselbe Werk scheint zu sein das obenda 7 angeführte: 
النهى عن المشاركة فى اعياد النصاري والههود‎ 
وايقاد النيران ف الميلاد ونصف شعبان وما يفعل‎ 
70 فى عاشوراء من العبوب؟‎ 
| Verfasser: [d.h key) موقت الد بي سه‎ 
Anfang fehlt 74 Bl. Das Vorhandene be- 
| ginnt. £.2* so: RElo leat ما لها من الشعابير الموافقة‎ 
في اخص شرابيع الكغر واظهر‎ 
فى هذا قد تنتهى الى الكفر فى الجملة‎ 


(Er heisst sonst immer aî 





In dem vorliegenden Stück polemisirt Ibn 
teimajja gegen die Feste der Juden und 
Christen als Abweichungen und Neuerungen, 
| denen nachzuahmen oder an denen irgendwie sich 
| £u betheiligen eine Schüdigung der Religion sei. 
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Die Darstellung ist etwag wortreich; eine į 
durchgehende Eintheilung in Abschnitte mit 
Ueberschriften findet nicht statt; an einigen 
Stellen allerdings steht jas, So £7: 


| من شرعنا قسبان احدها مع 


| فصل مشابهتهم فييا ليس من شرعنا قسمان 
العلم بان عذا الېل عو من خصائص دينهم الحم 
قصل Dus‏ اسم جنس پدځل فيه كل يوم أو 8۶ 
مکان لهم فږه اجتماع 
فصل امياد الكفار يبيرة مختلفة وليس على المسلم 80 
أن يجت عنها ولا يعرفها 
قصل قن دن ف اليوم الفاضل مع العين 44 
العملي این العيد المکانی فېغلطظ 
Séhluss fehlt; das Vorhandene bricht £,57^‏ 
وانصرافهم عن غمره elita‏ جميعا فیما پشبتونه : اھ 0و 
دون ما ينفرند يسعف التاثير علي زعمهم ذان الواحد اذا 
lll ces)‏ بالاجابة To ous‏ وهذا لم يکن ناثيره مثل» 
Schrift: gross, eng, kräftig, rangii 1 ichi‏ 
selten fehlen diakritische Punkte, lip. Se‏ 
F.12—1 gehórt vor £2.  Collationirt,‏ 
Werkes).‏ يول HKh. I, 1048 (bloss der Titel‏ 


2085. Log, 1019, 
14) £. 120—128, 


8", 16 Z. (18 >< 38; 184, x gem), — Zustand: 
wassorfeckig, — Papior: gelb, diok, glatt, — Einband: 
zusammen mit 1—18, — Titel fehlt, Er ist etwa: 


Baai A, 
Vorfassori عبن الحليم بن عبك السلام‎ 3 i 
Die der Orthodoxie so anstössigen Glaubens- 
Ansichten der Noçairier, mit dehen sie besonders 


seit der Zeit, dase die Kreuzfahrer im Orient 


den Kürzoren zogen, hervorgetreten waren und 


jeden Gläubigen mit Entsstzen erfüllt hatten, 


werden hier in ihren Hauptpunkten aufgeführt 
£ 120", Z. 9 bie £122 Z, 5, und dann werden 
einzelne Fragen in Bezug darauf aufgestellt, um 
sich dadurch belehren zu lassen, wie man sich 


zu ihnen, auch im socialen Verkehr, stellen solle, 


يجنات لهم يها نعيم مقيم خالدين فيها ابنأ أن | 



































Ro. 2084— 9986. No. 2086—2089. 


ما تقول السادة :1209 © Die Frage beginnt‏ 
طعلماء اثمة الدښن . . . فى النصيرية القايلين باستحلال 
شر ونناسض للارواح وقدم العلم وانكار البعثف 
لنشور والجنة والتار فى غير الحيرة الدنيا الخ 


Neben dem Text steht die französische Ueber- 


t Seite, der Text ein Viertel derselben ein. Die 
Arabische Schrift ist ziemlich gross, gut, vocallos. 
Von S. 84 an folgen die praktischen Vor- 
schriften und Ceremonien der Messe. Der 
Arabische Text dazu fehlt; 


Die Antwori beginnt 123: لله رب‎ Ar 
عؤلاء القوم المستون بلنصيرية هم وسائر‎ fou dul 
امناف القرامطة الباطنية اكفر من اليهوت والتصاري‎ 
بل واكفر من كشير من المشركين وضررعم على امل‎ 
من شرر الكفار المحارية مثل‎ rbl ve جمد‎ 
الخ‎ ess لتک‎ Jas vnd sohliesst f.128*; 
راثک عم الفائرون يبشرعم ربهم برحية مه ورضوان‎ 


die französische 


ein. Dann §.121 Verpflichtung der Eintreten- 
den bei ihrer Einweihung; S. 4142 Verheirathung; 
8.145 Festkalender. 


2087. Lbg. 216. 
11Bl. $", 18-20 2. (171, >< 18; Lët >5< 10-10), — 
Zustand: nicht recht sauber, auch wasserfleckig im Rücken, 
— Papier: gelb, glett, stark. — Einband: Pappband, — 
Titelüberschrift Li: 


کناب شيد الاملام تقى الدين A ERAS ol‏ قبرص 


له عنده امر fake Y palie‏ تمت 

Schrift: ziemlich klein, gefallig, fast ۷٧۵٧ل‎ =~ 

Abschrift c isg. — F. 122? ist durchgestrichen, der 
Text kehrt auf 128* wieder, 


2086. 390. 


151 Seiten Folio (33 x< 21°), — Zustand: T geheele 
Papierlagen mit Goldscbnitt in einem Pappdeokel mit Katiet" 
rücken. — Papier: gelblich, stark, glatt. -— Titel Bi 


Catéchisme ou Formulaire des Nouselries dé- 
couvert et traduit par Joseph Oatafago 
Sécretaire Interprete du Consulat-généra û 
Prusse pour la Syrie à Beirout. 

Anfang S. 8: القديم والاسم العظيم‎ ved em 
لألباب القيم وعو الله الرحمن الرحيم اللهم با عنصر‎ 
الجواعر با سو السرايو وعالم ما فى الصماهر‎ E 
الظافرمن عين الشمس القابض علي كل نفس اننا‎ 
'صجمدك على ما اوحيته لنا من سر اسرارك الالهية‎ 

r 
ما بعد نبتدئ بكتابة التعليم وعو هذا ويتلك‎ 
| والعقاد؟‎ 

i Auf die Einleitung folgt der Katechismus, 

der Nogairier im 101 Fragen nebst den 

gehörigen Antworten. 

1. Frage 8. 5: Laks من غو ربنا الذي‎ e» y 
جوب غو مولانا امير المومنين امير النحل على بن‎ 

بي طالب وعوالله الذي لا اله Gs wël A‏ ` 

ل الكل منهم ,معهم عم :88 Schluss S.‏ 


Anfang (nach d. Diem A: A Kassi ui Af ess 
سرجوان عظيم ملّنه ومن جحيط به عنايته من رؤساء الدین‎ 
ومظماء القسيسین والرهبان والامراء والکتاب واتباعهم؟‎ 
اليكم الله الذي‎ ces UB من اتبع الهدي‎ de سلام‎ 
لا اله ا هو اله ابراعيم وآل عمران ... أما بعت فان الله‎ 
شلف فلاف بقدرته واطظهر قمهم آبات مشتنه وحکنه ال‎ 

Schreiben an den Kónig und die Vornehmen 
von Cypern, die Gefangenen gut zu behandeln; 
mit einem Ueberblick über die Grundsätze des 
Jan und sein Verhältniss zu den Christen, mit 
einigen (richtigen) Citaten aus d. Neuen Testament. 

وان ef‏ له من ke Il‏ هو :119 © Schluss‏ 
خير له عند الله ويختم له حائية خير A Ouch,‏ 
رب العالمين duos‏ الخ 





len diskritisehe Punkte. — Abschrift im J. 833 Çafar 


همر بن غازی بن de‏ المقدسی اشحنبل von‏ )478 
We. 1708.‏ .2088 


10) f. 83— 99. 
, 87,152. (192€ 133]; 1321/5 —14 »« e.10). — Zustand: 
Ziemlich gut, doch nicht ganz sauber. — Ps pier: gelb, glatt, 
. — Einband: zus. mit 1—9. — Titel u. Verf. f.83*: 





£122, Z.6—16 w.£199,2,] 6. Auf diese 
Fragen giebt nun Ibn ieimajja hier Antwort. 
7 7 


Lf alb un‏ الكاة ق الباب امه جبرائيل سلمان 


سوه لي Sto Aen‏ نم التعليم ويتلو التوجيه أ 





قاعدة ف الوسيلة لابن تيمية 


HANDSOHRIFTEN D. K. BIBL. 





VI. 


a : : ; 
Uebersetzung. nimmt die gebrochene halbe Seite | man bei einem anderen als Gott selbst schwören 


setzung. Diese nimmt die Hälfte der gebrochenen | 


Sehrift: gross. gefällig, etwas vocalisirt, bisweilen į 
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ما Anfang (nach dem Bism.) f£88*: js‏ 
السادة العلماء اثمة الحين وعدأة السلميى D‏ فيمن عاب 
# من ابر KE‏ واعيان سادات هذه الام 
ابر اأعسین القدوري الحنفی الخ 

Tbn teimajja behandelt hier drei Fragen, 





sëch Le أولها‎ 





in Betreff deren sich verschiedene Ansichten 
und Éinwürfe geltend gemacht hatten: 1) ob 


oder schwören lassen dürfe, ob also z. B. Redens- 
arten wie «Xühe- Jem oder ie بمعاقل العر من‎ 
oder Kilt عدف‎ oder unai QE oder gor 
2) ob mas Gott 
auch mit anderen als mit seinen „schönen“ 
Namen im Gebete (,55) anrufen dürfe? 3) ob 
die Tradition, nach welcher map im Gebete 
die Vermittelung eines anderen Propheten als 
Mohammed anrufen dürfe, richtig sei? 

والكلام علي قله المسائل قد :999 Schluss f.‏ 
بسطل فى مراضع غير دا وصنفت فيه مصنفات وللعلماء 
فى ذلك وما يتسلئف بد مى الكلام ما لا تسع لم هذا 
ei ell d Sal‏ والحمى لله رب العالبين £ 

Sohrift: gross, etwas stoif, blass, fast vocallus, wicht 
undeutlich, — A bsehrift e, fess. 


We. 9221, 8, f. 62 enthält eine Aeusserung 
des Ibn teimajja über die schwer faesbaren 
Aussprüche der Propheten über Gottes Einheit, 
über Prophetenschaft, Auferstebung u. £ w. 


u is: zulässig seien? 


2089. Lbg. 305. 
% 5 1000-13. 


Format ete, a. Schrift (abor etwas gedrüngter) wie 
bei 1). — Titel u. Verf. fehlt; nach f.1" (von neuer Haud): 


UO‏ على حقيقة الأسلام والايماى لابي العباس 
نقی الدین احسد أب ليميا الحرانى 

قال Bes‏ 1 غ کتابه A.nfang (nach d. Bism.):‏ 
الذي سيره من تبوك تامن الحرم سنة ثلاث وثلاتين 
Rabies‏ من الهاكجرة النبوية بعد أرسال المنظومة التى اولها 
ا اا طلعمت شبس النهار قانها الج 

Sal الله بمتحامدۍ التی عو لها اګل‎ uae Dis duc 
فان الله سكانه يقول ق کتابه وتعاونوا‎ .. 

57 


والسلام . 
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على البو والتقوي ولا تعاونو! على الام والعدوان . . . 
A»‏ اشتبلی هذه الآية على جنيع len‏ العباد 
È‏ معاشهم ومعادعم الخ 

Diese Schrift geht von der Stelle Sura 5, 3 
aus, in der den Glãubigen eingeschãrft wird, 
sich zur Redlichkeit und Frómmigkeit einander 
beizustehen, nicht aber zur Sünde und Feind- 
seligkeit, und sich vor dem gestrengen Herrgott 
zu fürchten. Der Verf. behandeli den Gegen- 
stand mit Wärme: das Glück des Einzelnen 
hier und dort hange von seinem Verhalten zu 
dem Nächsten und zu Gott ab, beides lasse 
sich nieht von einander trennen. Diesen Satz 
weist er nun in mehreren ungezühlten Ab- 
schnitten, ohne besondere Uebersebriften, nach. 


Zuerst wird das Verhültniss von „Ji und | ex | 


besprochen; damn f. 1015; حكم العبث‎ kigi Juas 
e الناس‎ qe» Map لا فيما‎ 8 ٠ 

010۵ (unten am Rande) f.118*: MÀ cuc, 
البومت معنى شريى جدا قل شرحته فى كراسة مغردة والله‎ 
e d'At, ف عدا الباب‎ ies GT Mo Cla 

Diese Schlussworte stehen auch We. 1871,1, 
f.1*; die erste Hälfte des Bandes ist daselbst 
herausgerissen. 

Ob dies Werk von lbn teimajja verfasst 
sei, lässt sich bezweifeln, da zù Anfang des- 
selben das Jahr 733 erwähnt ist, er aber schon 
128 starb. Da die Jahreszahl in Worten aus- 
gedrückt ist, wird sie wol richtig sein; dann 
muss ein Anderer der Verfasser sein, freilich 


aber ein Zeitgenosse. 


2090. We. 385. 


90 Bl. ge, 192. (18s >< 14; 14 »« 10199). — Zu- 
stand: die untere Hälfte wasserfieckig; an einigen Stellen 
ausgebessert. — Papior: gelb, glatt, dick. — Einband: 
Pappbd mit Lederrücken u. Klappe. -- Titol f.1* (s. unter): 

كنناب الهجيوش الاسلامية 


Verfasser: 


شمس الدين ابو عبد الله تحمد بن أبي بكر 
ابن ايوب الشهير بابن قيم الجوزية 
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No. 2089. 2090, 

Anfang £.1^ (nach d, Bism)): J£ dos. ut 
الاجابة أن يمتعتدم بالاسلام والسنة والعافية فان‎ p 
مبعادة الحنيا والآخرة ... مبنئ على عطهم الاركان‎ 





Dies theologisch-polemische Werk ist gegen 
die Irzgláubigeu, die den Namen اعطلة .نا الجهمية‎ 
führen, gerichtet und von Mohammed ben 
abü bekr is gajim eljauzüje 4 "uso ver. 
fasst. Statt des obigen Titels steht ausführ- 
licher in der Unterschrift: 


pes‏ الجيوش الاسلامية على حرب العطلة 
والجهمية 

Für die zweite Hälfte steht bei Pm. 399: 

Xe xi adl. Nach einer Randbemerkung f.1* 

| hat es auch den Titel: الفريد ق در التوحيد‎ Odi 


und auch فى بيان الهدي والضلال‎ Jl Zeie, 
Alle diese Titel finden sich bei HKh. nicht. 


Die Religion ist das Licht, das die Herzen 
erleuchtet, der Unglaube ist die Finsternis, in 
der die Leitung zu Gott nicht müglich ist. 
Der Ünglàubigen und Verstoockten und gegen dic 
Erleuchtung sich Versehliessenden sind mehrere 
Arten, enter denen der Verf. sich gegen die- 
| Jenigen wendet, welche die Eigenschaften Gottes 
als solehe in Abrede stellen oder dieselben ver- 
gleichen und vermenschlichen. Diesen Trrthun 
und Unglauben weist der Verf. nun im Ein- 
zelnen nach, theils auf Qorānstellen, thes anf 
Aussprüche MoBammeds gestützt, und weiter- 
hin die Ansichten der späteren Frommen und 
Gelehrten dafür anführend. 

f Das Werk ist hauptsächlich in eine Anzahl 

| (ungezüblter) jue? und $3 und ارال‎ getheilt. 
18 مل وملاك النحباة والسعادة والغوز ب#حقيقف‎ 

التوحيديّن الذين عليهما مدارکتب الله ال | 


Sail St och‏ رغيرعم من ذلك 








a 5 
28* كر اقول التابمڼۍ‎ i 
قوال تابعي التا وو‎ 
"m Zen vin, dëi dÉ 


26: رسول الله مكعم‎ vele من‎ bie, Lei di : 
































No. 2090—2092. 


ذكر اقوزل جماعة من اتباع الايمة الاربعة ممن 48 
يقندي باقوالهم سوي من يتقدم' 
أقوال ايية اهل الحديث الذين رفع الله منازلهم 567 
فى العالمين وجعل لهم لسان صدف ق الاخرين 
suit Just‏ اللغة والعربية الذين حدم بقولهم فيها *69 
اقوال oloi‏ والصوفية 69 
إقوال الشارحين لاسماء الله العسنى 9" 
اقوال xul‏ اعل الكلام مى اهل الاثبات الضالفغین 78۲ 
للحجهمية والمعتولة والمعطلة 
قول شعراء لاسلام؟ من الصحابة قول حسان 82 
w~l eyl. Darunter Mehreres von‏ الخ 
Poem Y 99/5. £84*‏ 
ذکر اقوال الفلاسفة النتقدمين والحكباء الاولين 70 
ولکن هذه نبذة يسيرة جلا :90% Schluss f.‏ 
من كثير قليله لا يقال له قليل ومن يهل الله نهو 
المعندي ومن يصلل الله فبا له مى سبيل» هذا آخر 
اجتماع MJ ous, LL. Una‏ الم 
Schrift: gelàufige Gelehrienhand, füchtig, etwas‏ 
itz u, fein, ziemlich doutlich, vocallos, Stichwórtor roth.‏ 


uf f.2i* eine grössere Stelle nachträglich ausgekratzt, 
46° ist leer gelassen, aus Versehen, — Abschrift von 


حمد بن ابي بکر بن عبد الله بن رزيق النبلي القدسي 
(im Jahre 831 Gom. II (1498).‏ 
ر(عقيدة) F..90* ein kurzes Glaubensbekenntniss‏ 
von späterer‏ و عبك القادر الكيلانى beigelegt dem‏ 
Hand, gross und kraftig.‏ 








بی ډن يوسف الصرصري 


o 





















ue 


2091. Pm. 399. 


79 Bl. 8** 15 Z. (17!/s x 12'a; 11/4 x< em), — Zy. 
2d: &m Rücken u. in der oberen Hálfto wasserfleckig ; auch 
3: nicht froi von Flecken; an. einigon Stellon ausgebessert, 
Die Eeken oben u. unten au vielen Blattorn beschidigt, 
pier: gelb, dick, glatt. — Einband: schóner Hlbfzbd, 


Dasselbe Werk. Verfasser u. Anfang 
80. Titel f.1: s. bei We. 885. Der Schluss 
t; die unterste Zeile der letzten Blattseite 
Täuschung. Das Vorhandene schliesst: 
قال اراد أن لا تند قلويب العارفبين قل وروي عن أبن عم‎ 
3 US فى تفسير قوله تعالي ما يكون من جوي‎ 
2 .رابعېم قال عو علي‎ Es ist gegen Ende 
Abschnittes أقوال' الايية الاربعة‎ SS; es fehlt 
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Schrift: grow, krifüg, deutlich, gleichmüssig und 
vocallos. Ueberechriften u. Stichwórter rotb. — Absebrift 
€. iss; nach dem Original des Verfassers collatiouirt. 

Die Blätter folgen so; 1. 8—8. 2. 9f. 


2092. we. 425. 
) £1—137. 
152 Bl. 4^ 93 2. (22/5 »« 16; Iët »« 995—100), 
Zustand: gut. — Papier: gelb, etark, gati. — Einband: 
Psppbend mit Lederücken uod Klappe, — Titel f.1*: 


ره الكافية الشافية في الانتصا رللفرقة الناجية 


ebonso in der Vorrede f. 2* u. in dor Untersehrift f, 136, 


ابو الرعر شس الدين مد 9 Verfasser: el‏ | 


المعروف بأين قم الجوزية 
Die Kunje 93! go ist schworlich richtig; sie ist sonst:‏ 
ابو عبد الله 

Anfang (nach dem Bism.) £.1*: AJ aue 
الذي شهدت بربوپيته جمیع 'ضلوقاته واقزت بالعبودية‎ 
SS je جميع مصنوعاته ... آما بعت فان الله‎ 
...اذا اراد أن یکرم عېده بمعرثته الضخ‎ 

Je besser man die Eigenschaften und Namen 
Gottes kennt und begreift, sagt der Verfasser 
Molammed ben abü bekr ibn gujim eldauzijje 
+ soso, desto grösser ist die Frömmigkeit und 
der innige Anschluss an Gott; und je weniger 
jenes der Fall ist, desto ferner steht der Mensch 
zu Gott, und desto eher verfällt er dem Un- 
glauben. Diesen zu bekämpfen mit den Waffen 
des Wissens und Beweísens ist göttliches Gebat. 
Dann berichtet der Verfasser kurz über die 
Differenzpunkte zwischen demjenigen, der die 
Eigenschaften und Erhabenbeit Gottes behauptet 
(eta) und demjenigen, der sie verwirft (hisa), 
wobei besonders die Frage nach dem Erschaffen- 
sein des Qorän und dem Sitze Gottes und seinen 
besonderen Eigenschaften erörtert wird. Daran 
reiht er 10 Sinnsprüche (JD, im deren jedem 
er die 2 theologischen Gegner einander gegen- 
überstellt und deren erster beginnt f 5%: كياب‎ 
المعطل ملحلضة بقذارة التحريف وشرابه متغير بناجاسة‎ 
التعطيل ... والوشد طاهر الثوب والقلب والبدن‎ 





etwa die ganze 2. Hälfte des Werkes. 


E Le: US شراب من بين فرت ودم‎ vm 
aT 
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Nach der etwas langen Vorrede kommt der 
Verfasser zu seinem eigentlichen Vorhaben, in 
einem Gedichte diese streitigen Ansichten aus- s 
einanderzusetzen und zu widerlegen. Dies theo- 
logische Gedicht, polemischen u. apologetischen | 
Charakiers, zerfllt im eine grosse Menge Ab- 
schnitte, die meistens eine besondere Ueborschrift | 
heben; zum Theil ist Raum dafür gelassen, wie ! 


UND KETZEREI. Ro. 2092--2094. 


2098. We. 1541. 


166 Bl, 8", 17 Z. (L8%, >< HB; 14 »« 999), — Zu- 
tend: ziemlich eut. Der Rand nicht obve Flecke; 


Bi, 127—180 schadbaft in der Mitte. — Papier: gelb 
(auch brüunlich), ghtt, stark. — Einband: Pappband 
mit. Lederrücken und Klappe. 


Dasselbe Werk. "Titel und Verfasser, 


| Anfang und Schluss ebenso. 


Schrift: ziemlich gross, gedr&ngt, gewandt, vocallos, 


£78*, 84" ff. Das Gedicht beginnt (Kamil) f.6*: | oft auch obe diakritische Punkte, Ueberscbriften jn grósseror 


حكم اة ثابت ااركان ما لاصدود بفسمم ذا يدان 

Das ganze Gedicht ist eine 43,5 u. 5898 V ere lang. 
Üebersehriften : 

EAD LAN A طرف اهل الارض واختلافهم‎ edis! d فصل‎ 


فصل فى مذهب الاقترانية EN‏ 
فصل فى مذعب القائليى بائد متعلف بالمشيقةة والارادة *20 
فصل فى مذهب الكرامية مو 
فصل فى مذهب Let‏ الحديث 20 


قصل فى الزامهم القول بنفي الرسالة اذا انتفيس 210 
pF Ebo 0.۵.1 — Zuletzt:‏ 

فصل فى توجه اهل السئة الي رټ العالمين أن 185 
ينصر دينه وكتابه ورسوله وعنادة الموينين 

Sehliesst f. 136^ mit einem Gebet; der letzte Verg: 

"A lega wyla des‏ تبعوهم من بعد بلاحسان 

Das Gedicht gehört zu den Glaubens- 
bekenntnissen (O4Uis) und wird von dem 
Abschreiber in der Unterschrift OSA SOLI 
und Aati j£ c^ genannt. 

Sehrift: ziemlich gross, gewandt, etwas apitzig, im 
Ganzen deutlich, obgleich otwas füchtig, fast vocallos, 
Ueberschriften und Stichwörter roth. — Abschrift za 
eigenem Gebrauch بن شمس الحين دهم‎ UE oue 
بن سالم السفارينی انبلي‎ as) ci Ow وز‎ 
4. 1207 Rab. I (1792). 

Y. 136" (und 137*) und f. 1* sind mehrere 
Gediehtstücke und kleine Gedichte von dem 
Vater des Abscehreibers, dem مید السفارينۍ‎ 
f 1388/14, hingeschrieben, welche (zum grössten 
Theil) entlehnt sind dem Werke: 

تناب الافكار فى e‏ حعديت سيد الاستغفار 
امام الشافمي e f.1* einige Verse von‏ 
,امد أبن und Zaa‏ 

MKb. V, 9704 (aber mit Unrichtigkeiten). 

F. 1915 —141^ leer. | 





Sebrift, meistens sebwarz. 
ziemlich breiten Rande of, Textverse. 
Halfte stehen bisweilon einzelne Textverse am Rande, öfters 
wird (in rother Schrift) kurz der bebandelte Gegenstand 
esp. — Abschrift im J. 770 Dü'lqa'da (1369) vou 


Von f.170 am stehen auf dem 
In der vorderen 


ey? dereal. — Collationirt, — Nach BL? fehk 
1 a - Dé 64* ist leor, abor es fehlt nichts. 


BL 166* enthält ein kurzes Lobgedicht auf 


den Verfasser und sein Werk, im 11 Versen. 


2094. Lig. 305. 
1) f. 3—99. 
118 BI, 8%, 98 Z, (20 »« 1d!fo; Mf »« 9em), — Zu- 
stand: gut, — Papier: gelb, etark, glatt. — Einbanó: 
Pappbd mit Lederrücken u. Klappe, — Titel u. Verf, .2*: 


٠‏ »” الصواعف المرسلة على فرق المعترلة 


والجهبية البعطلة نشيس الدين ابي عبد الم 
حمد بن ابي بکر بن أيويب أبن قيم م اجوزية 
Zur Seite ist bemerkt, dass der Titel auch sei:‏ 
tS‏ الصواعف المرسلة على فرق البدع المتاولة 
md LS sicht von ganz spáter Hand ale 2. Halfte des Titel:‏ 
S g‏ على ذرى الضلال والماتاولة 
und HKh. IV 7798 und VII p.780 hat in der 2, Halfte:‏ 
على ان جهبيه والمعطلة 
Anfang (nach dem Bism.) © 85: XU ouch‏ 
ké‏ العالمين والعاقبة للمتقين وا عدوأن الا على 
الطالمين واشهد ان لا اله الا الله وحده ... واشهد 
d‏ حبد! عيده Deg‏ وامينه الخ 
Ibn qajjim elfauzijje + 151/150 hat diese‏ 
Schrift gegen diejenigen gerichtet, welohe die‏ 
Auffassung der Früheren verwerfend, die reli-‏ 
giósen Wahrheiten durch allegorische willkü-‏ 
liche Auslegung des Textes verdrehen. Nach-‏ 
dem der Verf in der Vorrede gegen diese.‏ 
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leuerer und Ketzer, die in dem einen der Titel 
speciell Mo'tazeliten und Gahmiten genannt 
| v werden, entschieden Stellung genommen hat, 
iesst er das Vorwort mit der Frage f.7*: 
sollte die Brut der Philosophen und das Ge- 
er der Nachkómmlinge der Inder, Griechen, 
Magier, Polytheisten, Sabier und &hnlicher mehr 
m Gott wissen als die Erben der Propheten 
d die Leser des Qor&n und die Glaubenstreuen? 
3. Diese Frage beantwortet er in 24 Abschnitten, 
j deren Uebereicht f. 7*—8* steht. 

فى معرفة حقيقة التاويل ومستاه لغ 8۸ فصل.1 
واطلا خا 2 

ja انلسام التاويل الي هيع والباطل شد‎ à 
قصل‎ mr dem A Je al LA 
وتاويل الطلب 147 فصل‎ 23M تاويل‎ os الغو‎ à 
ى بين تاويل التصريف وناويل 150 فصل‎ 

A 





واحاديتها وما لا يسوغ 
فى الزامهم فى المعنى الذي جعلوه تاويلا 199 فصل .1 
نظير ما Ma M‏ 

ق بيان خطائهم فى فهمهم من التصيوسن 
المعانى الباطلة التى تاؤلبها لاجلها 


a فصل‎ 20+ 


rei‏ بيى التشبيه والتعطيل 

فى الوظايف الواجبة على المتاول الننى 275 4 

لا يقبل منه تاويله الا بها 

شر مى الانعطيل فانه يتصمن فصل 
التشبيه والتعطيل والتلاعب بالنصوس 

ق ان قصد المتكلم من الضاطب حبل قصل 
کلامه علی خلاف طافره وحقيقته 
تتاف قصد البيان ولاعتقاد 


فى أن 





فى بيان انه مع كمال علم التکلم وفصاحنه 28۰ د 
وبيانه ونصصده متنع عليه أن يريك teg‏ 
خلاف ظاهرهة وحقيقته وعدم البيان 





اهم الاموروما الحاجة الى بيائه 
ق بيان ان تيسیر القران للذکر يناق de‏ 80۰ ۀ 
من التاويل الخالف حقيققه وظاهره 
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ق ان التاويل يعرد على المقصود من *32 فصل .14 
وضع اللغات بالابطال 
A‏ جنايات التاويل على اديان الرسل +88 فصل .15 
وان خراب العالم وفساد الدنيا 
والدين بسبب فتم باب التاويل 
ف بیان ما بقبل التاويل من ‌الکلام وما لا يقبله 897 فصل .16 
"E‏ الناويل يفسد العلوم كلها ان 42 فصل .17 
سلط عليها ويرفع الققة بالكلام 7 
يمكن Ed‏ من الامم تعيش عليه 
فى بيان أنه ان سلط على آناث التوحيى 42 فصل.18 
القول العلمي واخباره لزم تسليطه 
على آبات التوحيد العملي واخباره 
وفسك التوحيد معرفة وقصدا 
غ انتقسام الناس فى نصوصن الوحي ال ااب 45 فصل .18 
aces obse, Aacht‏ واصصاب deas‏ 
واصصاب تجهيل واصحاب سواء السبيل 
فى الاسباب ares ad!‏ على النفوس الجافلة 48 فصل .19 
قبول التاويل مع ښالفته للبيان الذي 
عليه الله الانسان وفطره على قبوله 
à‏ بيان ان امحل التاويل لا يمكنهم *52 فصل .20 
اقامة الدليل السمعي على مبطل ابدا 
الاسباب الجالبة للثاويل ٨1‏ فصل.21 
انواع الاختلاف الناشتية عن التاويل *63 فصل .22 
وانقسام الاختلاف الي مود ومد موم 
We X3 uuu à‏ بين الايا بعد *04 فصل .928 
انغاقهم على أصل واحد وخحاکمهم 
اليد وهر كتاب الله وسنة رسوله 
ذكر الطواغييت الاربع التى عدم بها 769 فصل .24 
امصاب التاويل الباطل معاقل الدين وانتهكوا 
بها + be däi Se‏ بها رسوم الايسان وي 
mx‏ أن كلام الله وكلام رسوله ادلّة لفظية لا 
تفيك علما ولا صل منها يقين وقولهم ان ! 
الصفات واحاديت الصفات ازات لا حرق 
وقلهم ان اخبار رسول xe a‏ ^ المصجة الى 
رواها العدول elo uis S Soniy RID Lals,‏ 
وغايتها ان نغيد الظى وقولهم اذ! تعارص العقل 
ونصوص الوحي اڅشنا بالعقل ولم نلتقت ال الوحي" 


Go Go- 


Ge 











7) trotz der Ueberschrift gehört dieser Abschnitt zu 





dem vorigen, 
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Schluss £995: (LJ ue A جد‎ yg 
A التى عارضوا فيها بين العقل والنقل مثل كلك‎ 
قريبا منه فتاملها وتامل اقوالهم تعلم أي النوعين معد‎ 
العقل ومن الذي خرج عن صرحه وباله التوفيف؟ تم‎ 

Schrift: klein, gefällig, gleicbmāssig, vocallos. Uehor- 
schrilten und Stichwōrter roth. ~~ Abschrift o. وې(‎ 
Collationirt. 

Nach f.27 feblen 6 Blatter. — F. 95" untere Hálfte u. موو‎ 
sind leer gelassen; es ist da eiue Lücke im Text. 

F. 1" enthãlt 15 Refez-Verse, in deren 
jedem Worte ein J vorkommt: 


لفط ولحظ وشواظ ولظى والظلم والظبى وظلّم والعظا 


F. 2* Schilderung eines wahren Gläubigen | 


(5^4); daun Verzeichniss von Wörtern, die 
Gegensätzliches ausdrücken wie Schweigend, 
Redend (3,5; (صموت‎ 

P. är ein kleines Gedicht (موعظة)‎ des 
oi ee E بى أبراعيم‎ uas ٣ ووو‎ 


2095. Lbg. 218. 


15 B). $°, 38-43 Z. (211/3 >< 151/3; 191g >< و1831‎ 1458, 
Zustand: vum Theil lose Blátter; der Seitoorand etwas 
beschädigt und wasserfleckig, dies auch am oberen und 
unteren Rande, -— Papier: gelb, etwas grob, nicht, recht 
glatt, — Einband: Pappbd mit Lederrücken und Klappe. — 
Titel von ganz neuer Hand £f, 1^: 


رسالة A‏ نفسير قوله ثعالي ويري الذين اوثوا العلم 
Verfasser fehlt,‏ 

قال أبن القيم :*2 Ánfang (nach dem Bism.) f.‏ 
فى كناب الصواعف وقد نره الله سحانه نفسه عما 
يصفه به العباد الا ما وصفه به المرسلين الح 

Die angeführten Worte stehen iu der That 
wörtlich so in Lbg. 305, f. 4*, Z. 14 f. Das 
Ganze ist ein Auszug aus dem ك” الصواصف المرسلة‎ 
des اجموزية‎ (S o) und in mehrere ungezühlte 
Abschnitte, ome besondere Ueberschriften, ge- 
the. Der obige Titel bezieht sich auf die 
im Anfang dieser Schrift f. 2*, Z. 8 citirte Stelle 
Sura 84, 6, ist aber für dies Werk erfunden 
und unrichtig. Solche Abschnitte kommen vor: 
£2 Mitte: (Lbg.805, 14*) zt Mb, الکلام نوجان خبر‎ 
£3*, 5: (ib. 209) ذکر الوجه‎ Shall os cac قال‎ 
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ليا ى الصحور :1 ,245 | 
(ib. £ 309.‏ 

f4* Mitte; 4*, 27; 7*, 6. 
i F.13^ (mehr als die untere Hilfe) u, 14 
oben leer gelassen; es fehlt hier Tert; ebenso 
auf f14. Ueberhaupt ist das Werk nicht qx 


di KI‏ سجدانء الكتاب شعاء 


i Die letzten Worte £.15*: غلما وقع ما وقح جعل قبع‎ 
صورتق مغلا كما قل تعالي طلعها كانه روس الشياطين»‎ 
Schrift: ziemlich klon, sehr gedrüngt, etwas rondiih, 
vocallos, — Abschrift etwa Tëlee, von Vus uy یل‎ 
النجار‎ hël, — Collationirt, 


2096. Lbg. 1019. 
9) f. 66— 72. 

8, 14-16 2. )18 >x< 18; 15 >< 104°), — Zustand: 
wasserfleckig, unsauber. — Papier: gelb, dek, ip, — 
Einband: zusammen mit i—8. — Titel fohlt; er is 
EEN 

أبن تيمية 
Verfasser zu Anfang:‏ 

برغان الدين ابراهيم بن قيم الجوزية 

Wenn der Name richtig ist, kenne ich einen 
Verfasser Borhàn eddtn ibr&htm is geff 
eljauzije nicht; vielleicht ist derselbe aus Ver- 
sehen für den bekannten Mohammed ben 
abü bekr gesetzte Die Schrift wird einen 
grósseren Werke desselben zugehóren, denn ge 
ist hier als A bezeichnet. 

قال لا تعر Anfang: lg) (s Hima ad‏ 
لاجباع ومن ادعى ذلك فهو أما جاعل Ut,‏ كائب الج 

Er nimmt den Ibn teimajja gegen ketse- 





Allerdings habe er seine besonderen Ansichten 


welche sein Grossvater gehabt, ihm unter الا‎ 


Ausichten Cet Y. Zweitens weiche €r 
der Auffassung der 4 Hauptimāme ab; 





einem. Abschluss gebracht, sondern wnforüg. - 


rische Ansichten in Schutz; es sei nur Uer: 
stand oder Lüge, die so etwas behaupten kōnae. 


man kónne sie in 4 Theile bringen, Erstens 
Schiebe mam die Auffassung mancher Punkts, 


sage, er verstosse gegen die allgemein ms 
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aber auch schon früher und später 
anche gethan. Drittens weiche er speciell 
on der Lehrmeinung des Ibn Hanbal ab; 
bvon gelte dasselbe. "Viertens seine Ansichten 
md Gutachten widerstritten den bei den Žan- 
en üblichen Meinungen: gleichwoh! kónne 
darin sich auf Ibn Banbal und manche 
iner Schüler berufen. 
nzelnen Tbeile durch. 
EE فاا القسم‎ 
9" فمن مسائله أن المابيعات جميعها لا تاجس‎ AU القسم‎ 
10“ القسم الثالث من ميقاته الجصفة كامل الشام‎ 
ومصر مغلا اڏا مروا‎ 
الي جملة من مسائه*‎ quii Ku واما القسم الرابع فكتير‎ 
Schluss f 72: ومنها جواز ا مغارسه وهى أن‎ 
يدفع ارصم الي آخر يغرسها عبر من الغرس‎ 
رجه فى المذهب رالله أعلم‎ 


— Nun geht er die 





Schrift wio in.8). 


2097. Pa. 140. 


y 

7 202 BL 8%, 13 Z. QU »« 12/5; 181fg >< 9em), n Zu- 
tand: sobr wasserfleckig, ausserdem auch noch flechig; 
I Rand im Anfang und am Eude, auch sonst an einigen 
û, ausgobessert. Bl.59*, 60*. 905^, 206^ Sind besonders 
'utzig. Bl, 226 im Text versehen, 23S verbessert, ohne 
Textergünzung. — Papier: gelb, glatt, dick, — Bin. 


* Qd شوارد الملح وموارد‎ ss 

Anh £.2* in der Vorrede, — Verfasser f.1* 
أبن عشام الانصاري‎ 

Wier von derselben Hand: 

Ago? oil sek audi وعذا مى كلام ابن‎ 

"Kolben Angaben stohen in der ächten Unterschrift; nur 

Verfasser daselbst nicht erwähnt, 


(s. unten): 


1 
© Anfang von derselben neuen Hand (nach 


قال الشيخ العلامة . . . ابن عشام :515 - m‏ 
الانصاري en.‏ الذي جعل البيكنا 
وحدانيته دليلا وصهر لنا الاعتداء بها الي 
سبیلا ٠...‏ ويعک فائنی An‏ تبعت تصائیف أ 
من التفاسير والاصول رايت ان duo,‏ الانسان *م 
Al‏ له فى دار الرضوان ئيس الا بالتصلي Gë AA‏ 


إل 
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Zur Seligkeit kann nur gelangen der Recht- 
gläubige und der brav Handelnde und der Gott 
im Herzen und im Monde bet, Ein darauf 
binwirkendes Buch zu verfassen hat der Autor 
sich vorgenommen. Er wirft daher eine Menge 
Fragen auf, zu denen ihm theils der Qoran 
Anlass giebt, theils Aussprüche Anderer oder 
Widersprüche, die er in religiösen Fragen und 
Dingen sicht, und Eiebt darauf eine und micht 
selten mehrere Antworten. Die Form der Fragen 
ist beständig Jii اعترض‎ oder Jë, Qe! und 
die Antwort wird mit. vl eingeführt. Bisveilen 
kommen auch besondere Erörternngen vor Qa». 

Bl. i u. 2 scheinen richtig ergänzt, doch 
muss etwas fehlen, da f. 3*, 10 von einer 3. Ant- 
wort die Rede ist, nicht aber vorher von einer 
zweiten; zu der wirklichen Hdschr, gehört f3, 
welches (mitten im Satze) so anfängt: Kaell: 
نفسه بالیدت رشالقه بالقدم الخ‎ EE EEN 
Die erste hier vorkommende Frage steht f 4^; 
الله تعالي‎ pe الجمادات‎ vlt ol As ve 
وقيدها‎ Y لوا اتسد دخيل النار بقوله تعالي‎ 
MU gb VERSUS اعت للكافرين؛‎ suh Qiu 
يدخل الجيادات النار تعذيبا لها الحم‎ y 
Der letzte Fragesatz beginnt 4 dë: sie 
cles duo se as tuus هذه فصايلهم شارع‎ 
وافقهكم معاذ بن جبل واعلمكم بالعلال وانخرام عمار الخ‎ 

فارلائك الصصابة اربعة :802 Schluss f,‏ 
. . . مفضلون مشرفون بتفصيل الله تمالي عناية مله 
بهم فى القدم وارادة لهم والعلم والعارف شىء آخر؛ تم 

Schrift: gross, weit, geläufig, deutlich, voonllos. Sie 
ist durchschnittlich (durch die Feuchtigkeit der Handschrift; 
ziemlich verblasst und daher ap manchon Stollen nach- 
geschrieben, besonders ist dies in dem jetzten Drittel der 
Fali gewesen, Die Schrift mancher Seiten iet auf den 
Eegenüberstehenden etwas abgedruckt und so wndentlich 
geworden. Blatt i u. 2 von neuerer Hand. — A bschrift 
im Jahre 807 Gom. I. (1404). 

Mach 1,29 a. 36 fehlt je 1 Bl, nach 298 4 Bl, 


Welcher عشام‎ oyi! gemeint sei, ist durch den 
Zusatz qs)os33t hinlánglich ausgedrückt: es ist 








جمال الدين ابو عند ابن حشام الانصاري 
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Dass, ‘Abdallah ben jüsuf ben ahmed | 


elmier! femal eddin abü mohammed 
ibn hisäm elançāri t Theog der Verfasser sei, 
Aässt sich aus diesem Werke nicht erweisen; 
er giebt hier kein bestimmtes Jabr an, das für 
seine Zeit spráche, ebenso wenig einen Schrift- 
steller seiner Zeit; es spricht aber auch nichts 
dagegen, dass er der Verf. sci. Er citirt Spätere 
höchst selten; der späteste ist wol £.67* الدامغالى‎ 
(di dl Aen Al ASA Aas يك بن على بن‎ 
+ Shio) Nach der Unterschrift hat er أبن‎ 
اجو زي‎ ) hi), olal (womit doch wol 
مید بن. احمد بن حمد العبادي الشافعي الهروي‎ 
ابو عاصم‎ M ss gemeint ist) und saeit pyl 
benutzt. Der letztere jet, mir unbekannt; es 
scheint eher [RESI vil zu lesen: aber auch 
dessen Zeit ist mir nicht bekannt, 
Nicht bei Eh. 


2098. 
3) Spr. 434, £. 114^ £l. 

Eine lange Qaetde des السبكي‎ oM ch 
+ iss, hauptsächlich den ETIN NUN 
und die Richtigkeit seiner Lehre betreffend. 
(5. No. 941.) Anfang (Kamil): 
الورد خدّك صيغ من اسنان ام فى الخدود شقايف النهان‎ 

2) Spr. 836, £. 61* f. 

Qaetde desselben Essobkrin 56Versen über 
die Abweichungen des Bigi est und des الاشعري‎ 
in ihren Glaubensansichten. Anfang (Kami): 
عقيده النبان ولاشعرئي ححفيقة الايقان‎ ol یا صاج‎ 

Sieben Differenzpunkte der Beiden werden 
besprochen in Pm. 76, f. 50* Rand. 


we. 239.‏ .2009 
,15-19 £ )3 
Format ete. und Schrift wie bei 2).‏ 
جمال الدین ابو امظفر يويسؤفۍ بن Qaçıde des‏ 
Due‏ بر مسعود بن حمد ہن على بن ابراعيم 
العباسي كم العْقيْلي 522 نريل دمشف الحنبلي 
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No. 2097—2100, 


in weleher er den Ibn teimajjs + Bhs 


شيم لاسلام قى الدين ابو احسنۍ 
ملي بن زين الدين ابي حمد عبد الكاق السبكي 
(geb. 885/5,,, gest. 75/55) in Schutz nimii,‏ 
welcher einige Punkte der Schrift des Ibu‏ 
کتاب 53 علي الوافصي teimajja, die betitelt ist‏ 

angegriffen hatte. 

Diese Qagide des Jüsuf ben moBummed 
ben mas'üd esurramarri ې‎ T6frgr4, 149 Verse 
(Basit) lang, beginnt: 
!لحيل لله حملا استعيى به ق کل امر اعاني فى 'تطليد‎ 

Schluss f. 19*: 


كم الصلرة de‏ خير الوري وعلي 


MIG peel ven sa 


2100. rg. 1019. 
16) f. 181—132, 


8", 15 2. )18 <> 18 141516 »« 1199), — Zustand 
etc. wie bei 15). —- Titel fehlt; er ist: 


Die in No. 2085 besprochene Frage wird 
hier wörtlich (von £.121*, 7 an mit Abkürzungen) 


wiederholt und dann f.132*, 6 eine kurze ver- 


عر اقرش الشافی dammende Antwort ertheilt von‏ 
Darunter ist wahrscheinlich zu verstehen:‏ 
موو oM cs (geb. 5/94) t‏ 
Die Antwort beginnt: (god aD ae‏ 
لحعف؟ اما قول السائل ما حكم عالاء تحکمهم 
und schie‏ أنهم أكفر من اليهود والنصاري 
مال وغير ذلك وذلك من الجهاد الذي فرض 


لله تعالي على جميع العباد وثوابه معلوم والله اعلم؛ 


A‏ يه 
e‏ الرحمن بين احيد أبن رجب الخنبلى Auch‏ 

+ T/s hat nach einer Notiz auf f.18? 

f£ 131? oben eine Antwort auf diese Freg? 

ertheilt. . 
Die Schrift der Frage ist so wie in 2), f. 10; die 

Antwort ist eine unschóne, flüchtige, krüftige 

vocallos; um "jiss. 




































1-—2104. 


210l. Pe. 363. 
2) f.5—22. 


172. Q7 »« 1855; 1315 »« 9*2). — Zustand: 

ig, vom Rücken aus ber die Hálfte der Blütter. — 
gelb, glatt, stark, — Einband: zusammen mit. D 
d Verfasser f.5*: 


es Sieg e‏ مما يقع من قول 
او اعتقاد يلرم فيد الكفران 

نمید اله ابي یکر ین عل ہن ين بع 
الموصلي الشيباني الشافعي الصو 
fang (nach dem Bism.) 535: AU Act‏ 


الكريم الحليم العلي العظيم العليم الحكيم احيلظ 
وبعت فانّ الفقير عبد الله ابا بكر الموسلي 
dug sua‏ اتی لم ازل آمرکم با اتصابي فى الاصول 

60 BOB vui, bes uuu 
ba bekr ben 'ali ben mohammed 
+ hisas erörtert hier, worin und wie 
Unglauben zeige; besonders zur Warnung 
Ansichten der Ñanefiten. Das Werk ist im 
im in Jerusalem entstanden. Es zerfällt in 
ungezählte Abschnitte: s. bei We.1598, 2. 
óhluss f. 21^; gus الله‎ AK, RB SS Ga 
) الخليفة احسنت وضرب عنف النصرانى» هذا‎ 
dai الله تعالي بذكره وانما ذكرت ما‎ 
"EI ie, A out, LL. Sd الازمان‎ 
ift: ziemlich grose, krüfüg, deutlich, vocallos, 


~ Abschrift im J, 796 Çafar (1398) von 
أحمد ن غەر‎ . - Riet bei DEL, 


2102. We. 1598. 
2 595-114 
Format ote, und Schrift wie boi D. 


àsselbe Werk. Titel u. Verf, Anfang 
iluss ebenso. Einige der Abschnitte sind: 
EJ Us 3 lbs فصل منه ما يكون‎ 
: فصل من وصف الله بما لا يليف الخ‎ 
Va فصل من لم يقر بيعص الانبياء او‎ 
Us. w. — Zuletzt: 

قصل والساحر يقثل ولا يقبل قوله : 
فصل حكي ان قسيسا خوج الي دار السلام. 


IFTEN D. K. BIBL, emt, 
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2108. 56 
9) f£. 135—137. 

8", 95 Z. و/191)‎ <> 18155; 15!j, ze tts — 101/00), w 
Zustand: ziemlich gut, doch otwas fleckig. — Papier: 
gelb, ziemlich stark u, glatt. — Einband: zus, ntit 1—8, — 
Titel u, Verfasser f. 135° oben am Rande: 


Kanäl de St A الديري‎ Va Sall نصايم‎ 


ايد Anfang (nach dem Bism.) f.185^:‏ 
لله الذي ارسل رسوله بالهدي ودين الحف . 
Aa‏ يقول الفقير .... تحمث بن أبي بكر الديري 
بذلتها لاخوانى فى سائو الآثاف الي 

Zur Widerlegung der Ansichten der Neuerer 

in der Religion und insbesondere der Briten: 
auf Wunsch eines Freundes verfasst von Mo- 
Bammed ben abû bekr eddeiri eéënfin, 
um Shot: am Leben, Die Schrift selbst beginnt. 
5130*: هذه الامة وتشيعها:‎ Ale) أعلم أن سبب‎ 
f, 187: تقتدي العامة برؤسائهم الم‎ Lat oss 
Diese Schrift bricht 51875 mit den Worten 
تعالي ؛ظه‎ d ol An ve dl dent قال خطب‎ 
اعتلي کډ دي حق حقه؛‎ 

Schrift: ziemlich klein, gedr&ngt, etwas rnndlich, 


deutlich, vocalios, Stichwörter roth. 
Abschrift o. Oje, von الخطيب‎ ue 





2104. Spr. 998. 
4 205-27 
Format ete. und Schrift wie bei 9) — Ueberschrift: 


صورة فنيا رفعت للشيخ ch ap! GS‏ 
فى أبن ثيبية فاجاب 
Der Verfasser heisst ausführlicher:‏ 
أبو بكر بن كمد بن عبد ألهومن الحسينى 
الحضنى الشائعي تقى الدين 

ما تقول الساده العلباء اکټة :200 Anfang f‏ 
الدين رضى الله عنهم اجبعين فى رجل يقال لم 
احمل بن تيمية الحراني سئل عن شق الرحال الي 
زيار قبر النبي E "el A8 Ep vk Ce‏ 





Qua‏ عو معصية بالاجماع مقطوعا بها الخ 
58 
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Fetwa des Taqt eddin elhient, geb. 
Ton, gest. 99/1... in Betreff des Ibn tei- 
majja und seiner ketzerischen Ansichten. 

Daran schliesst sich £27% eine Bestätigung 
dieses Fetwā vom Qadı الديین ابراهيم‎ oos 
آبى خطيب عذرا‎ F 95/49 und sodann noch 
f. 28* eine Bestätigung von dem Ober- Qadi 


بوي + جم الدین عمر بن ځچي 


2105. Spr. 1962. 
4) f. 29—30, 
Format (12—182.) eto.u Schrift via boi 3). — Titel Län: 


Aan?‏ الغافلين الحياري على ما ورد من النهي 
عن النشيه بالنصاری 
auch im Vorwort f. 30*, -— Verfasser:‏ 80 
أحيد بن ابي gs Ka‏ أحمد بن على بن اسبعيل 
SE‏ ى الحنبلي صلب السروسة 
Anfang (nach dem Bism.) f.29*: Af Act‏ 
الذي منّ علينا بالاسلام وبضرنا من العا . . . اما بعت فان 
Seel ca)‏ ومن # يقبل yah Y Segel‏ الفصكة الخ 
Ahmed ben abū bekr ben aimed ben‏ 
'ali elgadirt elhanbalt polemisirt hier gegen‏ 
Neuerungen in der Religion, insbesondere gegen‏ 
solche, die mit der christlichen Lehre Aehnlich-‏ 
keit haben; auf Grund des Qorān, der Sunna‏ 
und auch der Aussprüche verschiedener an-‏ 
gesehener Glüubigen. Er hat diese Schrift in‏ 
Haleb ira J. 881 Gom. II (1428) verfasst.‏ 
انك لا تهدي من احببت رلکن الل Schluss ۶38٠:‏ 
بهدي من يشاء' عا ما يشر الله تعالي عبمعه وتاليغه الي 
Collationirt, — Nicht bei HKh.‏ 


2106. Sp. 1962. 
3) f. 20—28. 
Format (12—18 Z.) ete, und Schrift wie bei 2) — 
Oben am Rande sterk fleckig, — Titel f, 20^: 


دم الکافر الجصود من الام الغضبية اليهود 
عليهم اللعنة 


zo auch im Vorwort f. 20%, — Vorfasmer fehlt: on iet der 
in dor vorigen Nummer genannte Almed ben abü bekr. 
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ايف تله ;20 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
٠‏ يبي عدانا للاسلام ومن علينا ببعثه سيذنا حبد 37 
sig wi‏ تذكرة ختصرة $ ذم الكافر ٠...‏ وذكر 

کذبهم على AM‏ تعالي وانكار دينه الخ 

Polemik gegen die Juden. 

Schluss £285: وس‎ 


s elmorteda starb im J. D ane, — Com- 
dazu inGlas.76, 281125-18, Lbg. 883; 
in anderer Glas. 202, 1. 


2109. sp. s36. 


0 Bl. 8**, 21 Z. (211/5 »« 14; Mf »c 862), — Zu. 


€ 
ږ الأملام اب قيبية ف الغتاوي‎ d: riemlich gui, im Anfeng nieht vllg saubor; mil 
3 E m Warmstich, — Papier? gelblich (auch bräunii 
: : p gel (such bráunlich), 
بنتلك معاترفون قجهم الله تعالى‎ stsrk, glatt, — Binbend: Hlbiobd. — Tite] fablt, 


Collationirt, — Nicht bei HKh. "nach dor Vorrode f. 2*, 14: 


كشف الغطاء عن حقايق التوحيد à «١‏ 
الموشدين ,نکر الاکتة الاشعرټين ومن خ 
می البتدعین وبيان حال ابن عربي واتباعه ١‏ 
وببان كفر الخشوية المشتهة والمجشية ولخلولية والاجن 
الملحدين من النتصوفة المارقين وسار ال 

686۳ fehlt: er ist: 

حسين بن عبد الرحمن ين “تيد 
ابن ابي بكر بن الشيخ الكبير الاعدل ١‏ 
بدر الدين ابو حمد وابو علي M ol‏ 

t Anfang fehlt, 1 Bl — Dies zur Ver- 

gung der Rechtgläubigkeit und zur Be- 

fung des Unglaubens, der Ketzerei und 
weifel verfasste Werk des Hosein ben 


2107. Gi. 234. 
4) f. 127 — 12. 
Format ete. und Schrift wie bei 9. — Tito! ard 
Verfasser f. 127^ unton: 
يرالكلام ق مسكلذ الرؤيلة وتجويده وذکر ما‎ 
المعتولة والاشعرية وشقييده‎ os s jo 2 
Anfang (nach dem Biem.) f.127*: اد لله‎ 
eee Alios iS g الذي تن عن شبه المحدكات‎ 
ود نان سيدي ووالدي جمال الدين الهادي بن‎ 
BÀ الكلام‎ aem ابراقيم . . . سالنى‎ : 
"Izz eddin moliammed ben clhád: bes 
ibr&hrm um 80/47 handelt hier über die Åm 
sichten der Mo'tazeliten u. As'ariten über dieFragty 
ob Gott ven den Menschen geschen werden Man 
Schluss: الكلام فى ذلك فلا حاجة‎ Se بق‎ 1 
إلي التكثير باعادته‎ 


: *ddin abu moliammed (oder abü "aly) 
Haha], geb. c. User, gest. 855/451, dessen 
Lä مه‎ angegeben wird: ٢ EÈ pait 
اداء فرض النصجة والبيان نحقايف التوحيد د‎ 
ويكشف غطاء الجهل والتمويء وبدحض لا‎ 
in 5 Kapitel und 2 سن‎ 

4 äs: العقاید الصحكة التى في‎ els ف‎ 
حقایف التوحيید‎ 
arin f.10* über die Glaubensansichten 
Üüfis; dann die Glaubensbelenntnisse 
E28 des رالامام الشافى *97 رالاشعري‎ 


2108. 88 
2*) f. 101*—104. 
Titel und Verfasser: 


التحقيق ف الاكفار والتفسيف 


Ein über Ketzerei handelndes Stück 9 
grossen Einleitung zu dem umfangreichen ze 
ditischen juristischen Werke: 


cd‏ الجامع لمذاهب علماء الأمصار 


von welchem späterhin gehandelt werden : 
(Glas. 280). Der Verf Ahmed benj 








عر الحين *89 ust,‏ القرثى 
السبكن *44 رداون الشاقل *48 را 
der Malikiten, 47* der Hanefiten (des‏ 
o we). Ferner‏ النسفى متنا ارط ڪا 
Qapide des Tàf eddin essobki‏ 


M 
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über Differenzen in den Ansichten des 
Abo bantte und Elas’ari, anfaugend: 
یا صاح أن عقيدة النهان الخ‎ Ge Spr. 608, 2), 
56 Verse lang; endlich f 54" ft über 
Gottes Eigenschaften und Wesen. 
ECCO RUP فى ذكر فصل استقان الاشعري وذكر اعيان‎ 
علي‎ AA ët ee et, Sail SO من‎ 
الخالفیی اڅارجین من الملة والداخلين فيها وذکر‎ 
من خالفهم من المبتدعين وانتصوّفة الشاطصين»‎ 
Darin £.85^? Gedichte zum Liobe des, c ssl 
DG £965 ON de ق بيان‎ 
الشطاج الصالين وبيان شىء من مقالاتهم‎ 
NE feed الله‎ bud sais, 
4. فى ذاکر کل شىء من فتاوي العلماء :"1.106 باب‎ 
يتكفيرم وذكر النصوص الشاهدة بصلالهم‎ cyst 
بذلك الكلام لى الودظ‎ deeds, وخروجهم عم الدین‎ 
هن الاسلام وما در من مصارعتها بيعص الكلام‎ 
وما يصير به الکائر مسلما مستا قوق الاسلام؟‎ 
Darin f. 1285: 
#دقيف القول لى اكفار المتأؤلين‎ A us 
u. £.144° ein Regez-Gedicht in 36 Versen, 
gegen die Ungläubigen, anfangend: 
وعد من فرق الاتام من متعي التوحيد ولاسلام‎ 
5. فى السك ملي ملازمة السسقة والاتبباج 1 باب‎ 
وخالفة الاجماي‎ 
EE £101 








بي وأقباعه المارقين 





s adsl,‏ لابنداع 

B توقيره‎ Mies أمره‎ m 
puo که و‎ 

النبن متعم بقولها كان خلقه القران يرضنى 


:0 6# خائمة للضا 
sad‏ 





Woran sich eine Qapide von 40 Versen 
schliesst, 1678, 1687, betitelt; 
maey eeen 

ASY ia po^ $ (Kami 





عنوآن الاشواق 
Anfang:‏ ) 
دار M‏ يطيب من ذكراها وضبو من شوق الى لقياها 


i 5 Ad. 

فيبكفيكهم الله وهو السميع Schluss f.168*;‏ ا 

العليم وصلى الله على سټدنا سيت افضصل الصلرة والتسلهم 

وان لل رټ العالسین؟ 

Schrift: klein, Persischor Zug, sehr gel&ufig, gleich- 

| müosg, deutlich, vocalloe; rothe Aufshriften. — Ab. 
| schrift c. 1750. — Collationirt, 





Dër 








460 


Als Anhang folgt £.169*— 170* oben ein | 8. جاء يوم 121° جلس‎ ob 99 الجمعة‎ 


Stück desselben Verfassers. Es hat sich am 
Ende der Unreinschrift des obigen Werkes ge- 
funden u. ist sein , Vermüchtniss«. Es beginnt: 
للاولاد والاحاب وعقيدتي النى كنت‎ Nem 
عليها فى الحيرة واموت عليها ان شاء الله تعالي؛‎ 
انی اشد ان ¥ الم الا الله وحده لا شريك له الخ‎ 
und schliesst: ai Liez واللهد کو الفضل العظيم‎ 
واياكم مى العلماء المتقين الحسنين بفضله ورحيته‎ 
امين امين اللهم توقنا مسلمين تائبين . . . ولاقنداء‎ 
مين لا يغيّر ولا يبكل تبديلا امين»‎ dl, الکتاب‎ 


2110. Pet, 371. 
5) f. 105* (än. 


Format ete, und Schrift (16—18 Z.) wie boi D-— 
Titelüberschrift und Verfasser: 


لما التفیا به ق المشهد الرضري 

Anfang (nach dem Bism.): حت‎ XJ اليد‎ 
الله بقاءك‎ dä حيده والصلرة . . . آما بعك سالتنى‎ 
عما كان بينى وبين الهروي في بلاد خراسان من المجادلات‎ 
الخ‎ elt en viel Le weii A 
Der Verfasser Ibn £omhaür elalisüt be- 
fand sich im J. 978,5, in Ue) Oa, in dem 
Hause des سن بن خسن الرمدوي القهي‎ wohnend, 
Dort hatte er dreimal eine Disputation zu be- 
stehen mit einem im Disputiren erfahrenen und 
auch sonst wohlunterrichteten Manne aus Elheràt; 
dieselbe betraf die Glaubensansichten der ,Sekte« 
d. i. der Sr'iten. oder wie sie hier heissen, der 
Tmümiten. Sie ist hier in 3 Sitzungen mitge- 
theilt; die Sätze sind eingeführt mit Jus u, Jäs, 
1. كان فى مجلس السيد بوم الصيافة 106 جلس‎ 

pas‏ الطلبة والاشراف 
A‏ يى العاشر من ئي لح اتفق *118 “جلس .9 

السيد حسن ادام الله بقاه eee GA oa ge‏ 

كم أن الملا الهروي اشار ابي بمسئلة ققال ما تقول 

ق ولد الزنا عل تحكمون بتسبه الي امه او ابيد 

ام لا فقلمت الذي عليه علباء اهل البيت اليم 
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No. 2104a Û No. 2112—2116. 
t 2112. Lbg. 292. 
لد الي السيك حسن ولم‎ uf one di وړغ و‎ 


80 Bl. 8"*, 212. (913]s »« 142/,; 1515 »c 909), — Zu- 
nd: am Rande wasserüookig. — Papier: gelb, glatt, 
dünn. — Einband: Pappbd mit Lederrücken, — 
telüberschrift und Verfasser f, 1*: 


فرالقن ممن يدٌی Lal‏ فرعون الملا على القار 
المد لله الذي Anfang (nach d. Bism.) f.1:‏ 
اسعد من سعد وعو فی صلب ابیه کموسی وغارون ۰۰ 
as‏ . . . على بن سلطان ديد القارى 
رايت رسالة منسوية الي ... جلال الدين حبك 
الدوانى . . . ببا وقع له من التقصير والتوانى ١‏ 
Commentar mit Jis und Jst zu der soeben‏ 
rochenen Abhandlung des Eddewünt, von‏ 
lt ben sultàn mohammed elgàrt elhe-‏ 
'ewI 39H im J.1007 Rab.I (1598) verfasst.‏ 
قال بسم الله الوحمن الرحيم erselbe beginnt f1:‏ 
اقول وعو مبداً كل امر حكيم ... قال وعو البلا 
الي الصراط انستقيم اقول لبا كان كل Aud‏ ينهي 
انه على الصراط المستقيم SE‏ 

او ایکون الفهوم الظاګر من Schluss f 21è:‏ 
مرامه اوتاب الى الله وحال اخنتتامد فاللتسليم اسلم والله الم 
Schrift: Türkische Hand, ziem). grose, deutlich, vocal-‏ 


Der Grandtext voth überstrichen. Der Text in Gold- 
n eingefasst, — Abechr. im J. 5/65, — Collatonirt. 


معنا أحد 

Die Dispntation endigt damit, dass أبن جهور‎ 
seinem Gegner als Thatsache verbürgt, dag 
Lahme, Blinde, Taube durch den Besuch der 
Grabstätte des Elhosein ben 'ali geheilt: 
werden, wenn sie den richtigen (schent 
Giauben haben. Worauf dieser erwidert: wenn 
das seine Richtigkeit habe, so sei das der 
klarste Beweis für die Gültigkeit der é'iüschen 
Ansichten. Der Verfasser fügt hinzu, das Letzte, 
was er von ihm erfahren habe, sei, dass er sioh 
an Ort und Stelle darüber habe erkundigen 
wollen; was weiter geschehen sei, wisse er nicht, 
Schluss £.187*: تان ان پلک تجا وشاعدق,‎ 
حرجت من مذهب السنة ودخلت فى مذعب الامامية‎ 
لم يعرف ما صار الہ امو هذا ما کن ہیی‎ wëll det 
وپيله من الجادلة على الاستاقصاء ولي للد على طهور حاف‎ 
WA والكيد الباطل ونستغفر الله من الزبادة والنقصان‎ a 
BI. 188-148" leer, 


2]]l. Log. 679. 
2) f. 282^ — 284. 
Format ete, u. Schrift wie bei 1), سا‎ 1 
Der Verfasser ist: 


M‏ بن أسعد الصديقى الدواى جلال الدبين 


Anfang (nach dem Bism.): Jola هد لل‎ 
بعد نقد سالنى من‎ Gd . . . عباده إذا تاب‎ 
على فرص عين الخ‎ viel 
Gelal eddrn eddewani A Slam behan 
hier, von Sura 10, 90 ausgehend, die 
von Ibn el'arabt erórierte Frage, ob Phs 
glüubig oder nicht gewesen sei? 
واشارة :2848 2 وقسلطه8‎ gaii gua ال‎ 
الراحمين؟‎ sec) Lo Wach 
Nach f. 283 fehlt etwas. 


2118. Lbg. 295. 
66) f. 529 — 544, 
Format etc. und Schrift wie bei 1). 
Derselbe Commentar., Titelüberschrift, 
fang und Schluss ebenso. 


-Auf ٤599 folgt ein ungezähltos Blatt, jetzt f. 529” 
لد‎ 45 beim Zahlen ausgelassen, 


2114. Lg. 292. 
2) £. 21^— 30. 
Ti elc. n. Schrift wie bei I), — Titel febli. Er ist: 


ذيل الرسالة السماه بغر العون £5 





faeser ist 
3) {£.285. 286: Tărkische Abhandlung. 
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Anfang: تذييلا‎ y العف‎ ol wh قم‎ 
ليكون لليذمي تكبيلا الخ‎ 
Nachtrag des Verfassers zu seinem Com- 
mentar zu der Schrift des Ed dewant, insofern 
hier die Aussprüche oder vielmehr Guiachten 
über die Kechtglàubigkeit des Ibn el'arabi 
mitgetheilt werden: 1) des ورضۍ الدين ابن اشياط‎ 
2) des الدين‎ c^, nebst Bemerkungen des Ver- 
fassers, und £.26* die von UD Dues o? ou 
im J. 88/425 ausgesprochene Ansicht darüber, 
Schluss £30. em tdi Lie من كتم‎ 
من نار نسئل الله العافية من سلرك طريف الهاوية‎ 
الحامية وصلى الله على من بقن‎ AN والهوي المردي الي‎ 
وآخرا وباطنا وطافرا؛‎ 2 Mads ... طرق الهدي‎ 


2115. Lhg. 295. 
67) f. 646 — 558. 
Format ele. und Schrift wie boi 1). 
Derselbe Nachtrag. Anfang u, Schluss 
ebenso, Titel u, Verfasser fehlt. 
Dieselbe Sache wird auch f. 549°, 550° in 
einigen Excursen am Rande behandelt, 


2116. Lbg. 329. 
7) f. 25—86. 
Format ete, und Schrift wie bei 4. — Titel f, 65: 


Sail SÄI أختصاص الاسلام‎ A Seil pil 
Verfasser: جلال الدين السيوطی‎ 


امد لل :^75 Anfang (nach dem Biem.) f.‏ 
وسلام على عباده . . . ويعک فقف وقع السؤال هل 
کان الامم السابقة يوصفون بانهم مسلمون أو لا الخ 

Untersuchung der Frage, ob die früheren 
Völker schon des rechten Glaubens theilhaftig 
geworden, wie Einige behaupten, oder ob speciell 
dieAraber damit beglückt worden seien ? Esso jütr 
T ?U/asos erweist Letzteres in 28 Beweisen .ژدليل)‎ 

ووا مقام لا ينظز فيه وجنكم 8٥21098 86٠:‏ 
eem‏ ال Aert‏ والله البوفف' آخر الكتاب 

Das Werk ist nach der Unterschrift wer- 
fasst im Jahre 888 Sawwal (1483). 
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2117. Pm. 407. 
83) 5 4110-4132. 
Format ete. u. Schrift wio bei 2). —Titolüberschrift: | 
اللافراذا أسلم‎ al gll if e ١ 
Verfassor fehlt; or ist nacb dem Thaltsverzeichnigg fees 
AH (i (السيوطي‎ i 

Anfang (nach dem وسلام :(.سفاظ‎ AU echt 
.وف السوال عى الكافر اذا اسلم واراد أن يقضى ما ائ‎ 
هل لم ذلك‎ bf, زمن الكفر من صلرة وصوم وح‎ A 
وفل تیت ان احدا من الصتصابة فسل لك حين اسلم الخ‎ | 

Essojäți $ Migos erörtert hier die Frage, 
ob ein Unglüubiger, der den Islam angenommen 
hat, an Glaubenshandlungen wie Beten, Fasten, 
Wallfahren, Almosengeben, nachholen könne, 
was er bis zu jener Zeit davon versüumt hat, 
und ob einer der Prophetengenossen so gethan 
habe? Die Frage wird im Allgemeinen und 
im Besonderen bejaht. 

من استدراك تكغير ما مضبى من Schluss: jas‏ 
المنهيات 3ق حال الكفر والله سجاه وتعالي اعلم؟ 

BRA. I, 4541 (nicht ganz richtig). 


2118. Pm. 407. 
48) £. 2515—2252, 


Format ete. und Sohrift wie bei 47) 
überschrift und Verfasser: 





— Tite- į 


ومما وقع فى الغتاوي للشيم الجلال السيوطي 
dy ug‏ الرحية بالتعحدتث بالنعمة 


(im. Vorwort. steht: ell Å) 


Anfang (nach dem Bism.): الدمك لله وسلام‎ 

. . ...ا تاليف جرء لطيف مميته نزول الرحمة‎ 
كال العلماء حسن من الائسان بعد الثناء على نفسه الخ‎ 
Im Anschluss an die Qoranstelle Sura 93,11 
wd وأما بنعة ربك‎ führt Essojütt hier eine 
Anzahl von Aussprüchen an, dass der Mensch für 
Wohlthaten Gott danken solle und dass Sehwei- 
gen darüber ein Zeichen von Ungláüubigkeit sci, i 
Schluss: السنباطي للخازن اسکت فان‎ dui 


FH ^ 1‏ € 
| الرجل ما راي مکل نقسه .13645 HEh, VI,‏ 





RECHTGLAUBIGKEIT UND KETZEREIL. 


No. 217—911. 


2119. sp. 1989. 


J88Bl, 8", 13 . (41/5 5« 10; 11 x T9), — Zustand: 
ziemlich gut, dogh nicht ohno Flecken. — Papior gay. 
lioh, glatt, ziemlich stark, — Bisband: Pappbnad mi 
Lederrüokon. — Tite! follt. Er steht in dor Vorrode f g, 


s‏ الأسلام بواسطة صدنفي المتفقهة 
والمتفقرة من أهل مصر والشام 

نيس 

وما يلييبا من بلا الأمجام 
دپیان eut X3,£, mit Fortlzscong von.‏ الو Der Titel 4٤ auoh‏ 
auch BKh.IV s. Lbg. 976,9. Verfasser folli: s. Anfang,‏ $6 
Anfang 6 (nach dem Bis): out deo‏ 
الفقير .. . على بن ميهمون الأدريسى العسى ثم 

غربى المنشا M Oum...‏ على كل حال واعود 

SE Gl, D Aer H, Aë يلل من أحوال اقل‎ 
عامة اهل القرى العاشر من "غالغانت الکتاب والستنة الخ‎ 
Diese Schrift des 'Alt ben meimün ben 
abû bekr elidrisı elmagrebr 4 9"; be- 
trifft die Jerigen Ansichten und Neuerungen, 


بيان 


welche in Bezug auf die Religion und de : 


Cultus im 10. Jahrhdt. d. Ei. wm sich giffen 
und für welche der Verfasser die unächten 
Rechtsgelehrten und Faqws verantwortlich hält. 
Gegen diese ist denn auch insbesondere das 
Werk gerichtet, und zwar gegen diejenigen: 
welche im Syrien und Aegypten und in den a 


| diese beiden grenzenden Ländern wohnen. Er 


beschränkt sich auf diese Länder, wei) er derea 


| Gottlosigkeit in Wort und That, in Sitten wà : 
Religionsübung selbst kennen gelernt hat, wenig . 





stens im Verkehr mit Leuten aus jenen Gegenden 


wie er denn in Aegypten nie gewesen ist. Dae 
Werk zerfällt in mehrere (ungezáhlte) je 


حل فان تيل يا عذا لم سټيت الصنفين متفقرة Li‏ 
لم تقل الغقهاء والغقراء 
فصل ف ذكر صنف المتفقهة *30 
دل فى ذكر خالقتهم الكتاب فى اقوالهم وافعالهم 49 
us w. — Zuletzt: mE‏ 

دل فى ذكر المتفقرة :116 
أتمل فى ذكر احاديث وحکم میا تضبنه 141 
كتاب الشهاب 








U 




































jo. 2119—2122. 


الغتوي على قدر الزمان والحال والرجال واتحمک لله 
كل حال وهو المسئول تعالي بفضله من فضله له 


Der Verfasser sagt f.8", dass er sich im 
"isio an die Abfassung dieses Werkes ge- 
acht habe. 


Schrift: ziemlich gross, broit, doutlich, gleichmāssig, 
vocalisirt, — Abschrift im J. 1093 Sawwäl (1682) 
ل .بركات بى علم الدين‎ 1316. 11, 1988. IV, 8565. 


2120. Lbg. 976. 
3) £20—105. 
8"; 17Z. (17 >< 19; 131/4 x< 1097), — Zustand: 


as fleckig, öfters- ansgobessert. BI 22 lose, — Papier: 
dick, glatt. — Einband: zusammen mit 1. 


Dasselbe Werk. Anfang und Schluss 


ک" H D‏ للشيخ على بن ميمون الخربى 
Nach £104 fehlt etwas (cf. Spr. f 181*‏ 
Z. 4); überheupt ist der Text zuletzt‏ ,*183 
as abgekürzt, — BI. 21 (der Anfang) ist‏ 
tig ergänzt; desgleichen BI. 70 u. 81—105.‏ 


Schrift: gross, dick, etwas flüchtig, nicht undeutlich, 
lios. Die Ergänzung f. 21. 81—104 eng (27—3) Z 
der Seite), gedrängt, etwas rundlich, auch vocaltos, 
Wörter hicr roth, cbenso wie f, 105* der ganze Schluss, 
è in etwas grösserer Schrift, — Abschrift ©. jyy 
1276 Çafar (1859). 


2121. We. 1545. 
۸ روو‎ 
05 Bl. 8", &. 18—92 2. )21 <> زوزاة1‎ 15 171 <> 
180) — Zustand: ziemlich gut; der untore Rand 
Theil wasserüeckig. — Papier: gelb, ziemlich stark, 
Blatt. — Einband: Pappbd mitLederrücken. u.Kiappe. 
Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
^ng-und Schluss ebenso. 





chrift: ziemlich gross, gewandt, douilich, vocalloz. 
"ehrift von أبو بكر بن عمر بن مف بن برکات‎ 
ien — Dor Schluss £.54° von späterer Hand, in 
&fülligor Schrift, ergánzt, — Auf BL38 folgt noch 434 


RECHTGLAUBIGKEIT UND EETZEREL 


Sohiusc f. 188*: ولكن اقنضت حكمة الله أن‎ i 


الاقوال والاحوال ولا حول ولا قو الي 


واشرف البرټات وآله وتحابننه القادة الهدأة بيه وجوه | 





"mme اس‎ 


«68 


2122. Pet. 267. 


127 Bl. 8", 15 Z, (901 »c 155 As Biet, — 2. 
stand: otwas feckig und unsanber, — Papior: stark, 
golblich, wonig glatt. — Binband: Pappbuud mit odor. 
rücken.— Tite] feblt. Avf d. Vorblatt stcht wiedorholentlich: 


تنقيم المصباح 
Veríasser fehlt: s, unten,‏ 

Anfang fehlt (wol mehr als 1 Bl) Das 
Vorhandene beginnt (wahrscheinlich Eude des 
Vorwortes) f. l* وجيلها وتخطية :0م‎ Lë or 
اربابها واعلها . . . فنقول أعلم وثقنا الله وايّاك لصاح‎ 
النيات واشيرات واحسنات ... انها صارت تقع‎ 
والباعثین على النوايب والمصايب واګل‎ Las ud ut 
رالعقد ... (۳4) وانا اذکر زبدا متا وقع پيه‎ ual 
الاختلای راحلاف والنكير والاتكار من مسايل العبادات‎ 
فيه ذلك واما ساير مسايلها ومسايل‎ B A Lei 
انها وان وقع فيها شیء من الاختلاف‎ sai us x 

IR ehe is sens راشلاف فهر‎ 

Der Inhalt des Werkes ist ‘also Darstellung 














| der abweichenden Glaubensansichten der Sekte 


der Zeiditen und Rechtfertigung derselbon. 
Schluss beginnt f. 126%: gu ai! فل اليك‎ 
وصترعم فرقة‎ cesi. gai يي على‎ 
بوم الدين كما تال خائم النبيين وسيد‎ 
الله النترفيف (ا2126) وطريفة المنقين‎ ah lecht 
من ذلك من الوحطين وسلوكهم‎ 9M ,جوع من‎ 
والاخرین وذريته واصكابه الطييين‎ eyed auus نظام‎ 
الطاقريى والتابعين لاقل السفينة الناجين كما صرح‎ 












به réi‏ النبي ao‏ وعذا منتهى ما صدرناه 
eck dät Le daf‏ لله عادي النغانین والسلمین 
...رټ هب لي حکما والصقنی بالصاسين واجعل لي 
نان محف ف الاخرین برحمانک یا أرحم ien Ni‏ 





Dann folgt noch ei kleiner Anhang, der 
suf dem folgenden Blatt von anderer Hand 
So schliesst: eX Kl uus وققنا الله واباكم الي‎ 
والبلوغ الي اقصي الطلبات . . . ف سيف الكائنات‎ 


وهذا ما انتهى من تاليف هذا الكتاب المستطاب 
EX d ous‏ 





464 RECHTGLAUBIGKEIT UND KETZEREI. 


Da der Verf. £.4* das xz.2l القاصد‎ “s des 
عبد الركن السضاوى‎ Qi حمد‎ d 9c citirt, lebt. 
er nach dieser Zeit. Er erwühnt zwei Werke 
von sich: 1) £1° تنقج الفرائد وتقييد الشوارد الخ‎ 
und 2) £.2^ ult .تلخيص معانى مقدمة الازعار الح‎ 
Der Verf. derselben ist CH یی ین ګېد‎ 
المذجى الريدي‎ tad odds الحسن بن‎ 
wie aus Glas. 2, 1 u. 2, 8. ersichtlich. Jahja 
ben moħammed ben elhasan ben Homeid 


ezzeidi lebt um %7/iss0; ob der Titel auf dem 
Vorblatt richtig ist, weiss ich nicht, 


Schrift: ziemlich kloin, gleichmüssig, deutlich, vocal- 


los. Diákritische Punkte fehlen ziemlich oft 
Abschrift um 19/ig, 


2128. Spr. 738. 


4 BI. 8%, 212. (1943 >< 141]; 14 »« 91e, — Zu. 
stand: zieml, gut; ein wenig wurmsticbig, — Papior: gelb, 
stark, glatt, — Einband: schóner Hlbfzbd, — Titel Lis: 


کناب کشف !جاب والران عن وجه اسقلة لجان 


50 auch Vorrede f.9*, — Verfasser: 


عبد الوقاب الشعراوى 

Anfang f.1*(nach d. Bism. u.den Worten: mu 

Ple n جعلنه سهلا وانمت جعل الحزن اذ‎ Le JÌ Jew Y 
dies gehórt aber vielmehr noch zum Bismillah): 
قل اعون برټ الغلف من شر ما خلف ... والعيد لله رب‎ 
Hie العالین والصلاة . . . وبعى فهذه اسئلة غريبة سالنى‎ 
مومنوا لجان حفظهم الله تعال وطلبو! مآى لإواب عنها الع‎ 
Es handelt sich in diesem Werke nicht 

um Ginen und Feen, sondern um theologisch- 
philosophische Fragen, deren Beantwortung der 
Verfasser "Abd elwahh&b eifa'rawr T ss 
(s. No. 1365) suf Ersuchen von Yrrglüubigen, 
die hier unter Qi zu verstehen sind, über- 
nommen hat, und zwar im Ragab 956/54 Die 
einzelnen Fragen — deren Zahl hier nicht an- 
gegeben ist, nach HKh. aber (und nach der 
Randzühlung in Pet. 230, 1) 80 ‘beträgt — 
werden durch سالونى‎ eingeleitet, die Antwort 


No, 2122-2195, 


durch .فاجبتهم‎ In den Antworten werden öfters 
Verse beigebracht, Die erste Frage ist f 2 
سالونى عن السبب التي اخرج اشلف من شهود‎ 
الح المطلف الي وقوفهم مع التشبية‎ wii 
Die 2. Yrage f, 9* الني‎ ASY وسالوئی عن‎ 
لالصاد عل الماد به أن ترج‎ get اليد‎ pe 
صورة العبد هي عین الق ام المراد غير ذلك“‎ 
Die letzte Frage f. 46: Ue e وسالونى كيف‎ 
رمنكم تعقل الوحدة وى لا تتعقل انفسنا الا اثنين‎ 
وم وجسم ومن يشهد أثنين كيف توحیده"‎ 

شون مشارئة احد له Sehluss f 47: Ji‏ 

عنه الشك والحمد لله رب العالبين» انتهت الاجوية 
عن سوالكم ليها الاخوان من الجا ... ولا حول ولا 
ell di rs‏ العظيم وصلي الله الخ 


Sehrift: sionlich klein, gleichménsig, vocallos, ge 
deutlich. K Ueberschrifton roth. — Abschrift im J, 1007 


شرف الدین الطوخى النواوي so‏ ,1599( 8058 
HKh.V, 10690. "‏ 


2194. Pm. 40. 


4) 8. 156—227. 


Format eto, und Schrift wie bei 1). Nicht obne 
Wurmstioh. Der Text darob Waeserflecke oft besobfdigt 


Dasselbe Werk, Verfasser, Ánfang 
(E Sse! J3) u. Schluss ebenso. Titel 8.158: 


عذه الرسالة اجوية اسئلة سالوها مومنوا الجان 
Abschrift vom J, 1020 Di'los'da (1691), Collatioxit‏ 


2195. Pet. 230. 
D £1—4. 


135 Bl. 8", 25 7. (21 »« itj; 16 sc 91m, — Äer -3 


stand: ziemlich gut, im Anfang oine lose Papiere 
BL i etwas beschüdigt u, fockig. Am oberen Rande vut 
waeserlüockig. — Papier; golb, sterk, glatt, — Ein bsnê 
Lederband mit Klappe, 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
(ausführlich), Anfang und Schluss ebenso 

Schrift: ziemlich gross, gefüllig, gleiohmissig, v9" 
los Stchwórer roth. — Abschrift im J. 1095 Q9 
(695) von حم نور الله الداوودي‎ 





Bl. 44, 45 leor. 



































No. 2126—2128. 


2126. Pet. 224. 


110 Bl. 87, 15 Z. (215 1515; 13 <> 110). —Zustand: 
ziemlich gut, obgleich an einzelnen Stellen fleckig, — P a pier: 
gelb, auch brännlich, stark, etwas glatt, —Einban d: Pappbd 
niit Lederrücken. — Titelüberschrift Verfasser ړم‎ 


كنب الاعلام لقواطع الاسلام 

i (lies الهيثم (الهيتهى‎ E ul 
Anfang (nach dem Bism) £1*: dou 
"äerch sb اللهم أن اطلعت لعلم القتوي ف‎ 
تاليف جامع‎ AB Xe . . . موسا وبدورا‎ 
gb sd quies e وجموع ان شاء الله تعالي‎ 

, El بها‎ weil San A elt Je 

Als Ibn Bagar elheitam] f seg, (siehe 
No.174) zum 3. Male in Mekka war, im J. sas, 
hatte er, anf eine ihm vorgelegte Rechtsfrage 
in Ehesachen, ein Fetwa gegeben, das ihm viol 
Aerger. und Vorwürfe verursacht hatte, Um 
falschen Auslegungen u. Ansichten zu begegnen, 
will er in dieser Schrift die Wörter besprechen, 
mit denen man Jemand für ungliubig erklärt 
PA BLIS. Ein solches Werk existire noch 
icht, Er behandelt zuerst, unter Anführung 
on allerlei juristischen Werken (wie denen 
es coid, des ,(النواوي‎ den Rechtssatz, nach 
elchem man (unter gewissen Voraussetzungen) 
u einem Gläubigen sagen kann: o Ketzer (C5 
lsdaun widerlegt er allerlei Zweifel darüber; 
onn führt er die im Verkehr öfters vorkom- 
enden Ausdrücke in Betreff des Vorwurfes 
er Ketzerei auf und bespricht dieselben. Das 
Ferk ist nicht in bestimmte Abschnitte getheilt 
ad entbehrt deshalb der Uebersichtlichkeit, 
Schluss £110: وهو جعسى العربية لا يكون‎ 
: مسلما بذللك كنظيره فى‎ 
UJ على النار وجعلنا من جملة اوليائه . . . على هذا‎ 
شیره من دينى ونفسى وار آثاري را حيد لله‎ 
Schrift: ziemlich gross, gefällig, gleichmässig, deut- 
» Vocailos, Abschrift im J. 1216 Ġom. II (1801) 
" عباس بن عبد العلي الجميلي قبيلة الشافعي‎ 
HER. I, 963 (ganz kurz; er hat ,لقواطع اما بقواطع‎ 
$ so auch Pet, 221 £815, wo das Werk citirt wird). 
HANDSCHRIPTEN D. K. BIBL. vr. 





و الاحرام مدا الله تعا 











RECHTGLÀUBIGKEIT UND .KETZEREI. 465 


2127. We. 1891. 


64 Bl, 4*, 21 Z, (22U; <> 16g; 151g ze 191g, ع‎ 
Zustand: im Ganzen gut, doch ist im Anfang der ubere 
Rand fettdockig. Bl, G1. 62 lose. — Papier: gelb, stark, 
etwas glatt, — Einband: Pappband mit Kattaunrücken. 

Dasselbe Werk, Titel (mnit 
u. Verfasser, Anfang u. Schluss موه‎ 
Als Titel steht in der Unterschrift £ 64*; 

Schrift; ziemlich grass etwas füchtig, voca 
Schrift von js V Al Pim 1969 Dii 














$e (1946), 


2128. ve. 51. 


172 BL 8", 28 Z; (91 x 15; 141g x< 90m), us Dur 
stand: der vordere Deckel] und oivige Lagen lose. 1m 
Anfang u. am Ende etwas unsauber, sonst ziemlich [ — 
Papier: gelb, ziemlich glatt, stark, — Einhand: schwarzer 
goldverziorter Lederband mit Klappe. — fita! fehlt, ist, 
auch ju dor Vorrede nicht augegebem, Br isti 


الصواعف أشرقة على اهل الرفض والرندقة 


Verfasser: s. Anfing. 





Anfang (nach dem Bism.) £19: ... bn Ap 
ميك أبن جر الهيتمۍ‎ E ey شیف‎ 
مل لله الذي" اختش نبټه حبدا صقم‎ 
Lait van QU Dag UL. 
ذ خلافة الصدذيف وامارة‎ 
الي نلک الخ‎ vw Lake بوم اطا ری الله‎ 

Der Vert dee Workes, Ahmed ben mat, 
med ibn Bagar elheitami ist J.975/ cos tres 
in der Unterschrift steht gie Jahreszahl 978 Giu 
Worten. ausgedrückt), aber irrthümlicherveise, ~- 
Er sagt in der Vorrede, er habe den ursprüng 
lichen Plan, die Rechtmässigkeit des D 
des Abà bekr und des "Oma nachzuwoi 
auf alle 4 Tmüme (und Nachfolger des Propheten 
ausgedehnt, nachdem er su Mekka im J. IZ 
Vorlesungen darüber gehalten, So ist denn 
dies Werk, dessen Abfassung im Ramadīn 950 
begonnen und gegen. Mitte des Savwal beendigt 
worden (1543 Mitte December bis 1544, 8, Ju- 
nuar), gegen früher um die Hie vergrüssert. 

59 


































466 RECHTGLAUBIGKEIT UND KETZEREL 


Der Hauptzweck ist die Bekämpfung der ketze- |‏ 
rischen Ansichten der Ér'iten und Rafditen.‏ 
Das Werk ist mit Angabe der Quellen ver-,‏ 
sehen und recht brauchbar. Es zerfillt in‏ 
Vorworte (takên) (f 2°. 4*. 4»), 10 Kapitel‏ 3 
und Schlusswort (zate).‏ 
Katas $‏ خلاغة الصذیف :(فصل 5 مځ ۶57 Kap.‏ .1 
والاستدلال على حقيّتها بالادلة النقليةة وما يتبع ذلك؟ 
یما جاء من ابر اعل البیت من مزیں 41 K۵.‏ .2 
الثناء على الشيضين» 
ف بيان افصلية ابي بکر :(فصل 4 صا 44° Kap.‏ .3 
علي سائر هذه الاثة ثم عبر ثم عثبان ثم على 
وف ذكر فضايل ابي بكر الواردة فيه وحده 
| اؤ مع عمر او مع الثلاثة أو مع شيرهم 
فى خلافة سيّدنا عبر 5“ :(فصل 3 Kap. 65* (in‏ .4 
ق فصايله وخصرصيّائد Kop. 67^ (m 6 usb):‏ .5 


فى خلانة عتمان بن عفان ر *76 Kap.‏ .6 
فى فضايله ومآثره Kap. 78* (in 3 dud):‏ .7 
فی خلافة علي کرم الله وجهه 82° Kap.‏ .8 


فى مآكره وفصائله ونب DÉI (in 5 uai):‏ 
من احواله 

فى خلافة الحسن Kap, 95° (in 8 juat): ale,‏ .9 
ومزاياه وکرامانه؟ 

10. Kap. 99^ تښاکل اهل البيت النبوي‎ é 
(in 3 Już, dann noch in11 ungezählt, Kapp.) 

159* اعتقاد اعل السا وا جمائة‎ ce à EXE 
فى الصصابة وى كتال معاوية وعلئ وى حقية‎ 
SI vn Al معارية بعد نزول اسن‎ KNA 
وق بيان اختلافهم فى کفر ولده يزيد وق جواز‎ 
تتعلف بذلک؛‎ coss لعله وق توابع‎ 

ولا ينفع ذا الجن منک ات Schluss ٤179:‏ 

والصلرة والسلام الاثثان الاكبلان على اشرف ve‏ 

Ds iM ous, LL.‏ العالمين een‏ الله اليم 

Die Eintheilung ist eigentlich in 11 Kapitel; 

bei dem 11. f 99” ist die Ueberschrift am Bande 

in „10.4 Kap. umgeãndert; das 10. kommt 

aber als solches schon f 95° vor. Wir haben 

das 8.Kap. als in 2 Hilften zerlegt (f. 82° u. 85°) 

anzuschen; dann folgt f.95* das 9, (nicht das10.) 

und f 99° das 10. Kap. Die zu diesem ge- 






1 





No. 2128—2130, 


hórenden ungezihlten Kapp. stehen £.145*—1 54. 
t. ein dazugehóriges Schlusswort iat £.154*—1 59». 

Der Titel des Werkes wird in der zweiten 
Hälfte verschieden angegeben. Der obige ist 
nach HKh. IV 7797 u. VII p. 780. Spr. 708 
.نا فى الود على اعل الريغ والرندقة :۸14 مط‎ 45 
in der Unterschrift: KA: gx .لاخوان‎ 
Lbg. 119, Lire .لاخيان الضلال والبدع والرنككة‎ 

Schrift: ziemlich klein, sauber, gefallig, deutlich, 
gleichmüssig, vocallos, in Goldlinien eingerahmt; zu Anfang 
ein Frontispiece, Ueberszhriften roth, Arabisohe Foliirung. 
Vorauf gehen 4 Blütter (& —d), deren 2 erste don Indox 


enthalen. Collatonirt. Am Rande bisweilen Lesarten u, 
auch loxikal. Anmerkungen. — Abschrift etwa 9) 





2129. Spr. 708. 


145 Bi. 8", 21 2, (21°/s »« 157]; 16 »« 109), — Zu- 
stend: ziomlich gut, doch nicht ohne Flecko. — Papier: 
gab, stark, glatt, — Einband: brauner Lederband, 

Dasselbe Werk. Anfang und Schluss 
ebenso. Verfasser: ganz kurz angegeben. 
Titel in der zweiten Hälfte abweichend: s. bei 
Pet. 51 (gegen Ende). 

Behrifü: klein, zierlich, gofälig, gleichmänsig, deutlich, 
vocallos, Ueberschriften roth, — A bachrift 1101 Gom. H 
Q630) von س .عبت القادر بن التمااجي درويش الكمري‎ 
17.15 a. 16 von spûterer Hand orgánzt, deutlich, abor uncchón, 


2180. Lbg. 119. 


844 BI. 87°, 17—21 Z. (211/3 >X< 15; 141/3 >< 9-—10%), — 
Zustand: lose Lagen und Blätter; oft fleckig und ur- 
sauber, auch vrurastichig. — Papier: gelb, glétt, etark. — 


| Rinband: brauner Lederband mit Klappe, nebat Futteral. 


Dasselbe Werk. Verfasser, Anfang 
und Schluss ebenso. Ueber den Titel s. bei 
Pet. 51 (gegen Ende). 

Schrift von verschiedenen Händen. F. 1—28 (21 Z) 
ziomlich klein, fein, gìeichmässig, etwas vocalisirt Die 
Ergänzung f. 30—294 und 298—307 (17 2.) dick, breit, 
etwas Büchtig, vocailos; f, 295—297 und 308—344 (19 2) 
etwas seiner, kräftig, gleiohmāssig. Stichwörter meistens 
roth, An 1,29" schliesst sich der Text f, 309, letzte Zele 
22, — سر سن سل وو‎ Collationirt. 


We, 313, {34 £ sicht das 8. Kapite 
dieses Werkes, 





No. 2131. 2132. 


2181. Min. 195. 
9 111-0 


Format (19 Z), Zustand (einige Blatter lose) ete, 
und Schrift wie bei 1), — Títel und Verfassor f. 111%: 


هذه رسالة لطيفة حوت معانى ظريفة مشثيلة على 
فصايل الخلفاء الاربعة وغيرعم من الصصابة رم 
اختصر من الصواعق ارقلا للشيج شياب ١‏ 
الدين أحبد بن څر اختص عا ... الشيض ‏ 
سعيد هلال بن الشيج يحمت سنبل 


المد :1115© Anfang (nach dem Bism.)‏ 
لله رب العالمين والصلاة . . . وبه نستعين» 
Zi‏ ف فصايل سيدنا ابي بكر رٿ وما وك ضيها | 
من آبات واحاديت جخصوصه" أما الايات فقوله تعالي 
وسيجنبها الانقى الي 

Auszug aus demselben Werke, vollendet 

von Mohammed‏ )1825( 64 0.1240 ھ 
sa'id ben hilàl ben mohammed sunbul,‏ 
So in der Unterschrift; im Titel steht etwas‏ 
verkürzt: Sa’rd hilal ben moħ. sunbul‏ 


فصل فى فصايل سيدنا عمر رة» عن النبي متعم *114 

اللهم اعن الاسلام 
فصل فى فصايل سيدنا عثمان بن عفان G‏ ۲11۳ 
فصل فى فصايل سيحئا على بن ابي طالب ره 118۰ 
فصل فی مدع الخلفاء الاربعة رم 19 
ام يكون خلافة ورحياة ثم :120% Sohluss f.‏ 
يكون ملكا وجبرية مع ما تقدم من كون 991( 
ثلائین سنا والله سجحانه پوتعالي اعلم؟ انتهي 




























F. 110* enthält einen Excurs über die 40 
erschiedenen Arten von RAS (Geschenk), die 
em Gläubigen bei seinem Tode abverlangt 
,"erden, niümlich je 4 für: الروح وملک الموت‎ 
ونكير والميزان والصراط ومالك‎ Kias eilio 

ورضوان والنبي والله؟ 
F. 110" enthilt einige unbedeutende Notizen:‏ 
darunter anéh der dem Propheten beigelegte Aus-‏ 
SPruch, der Gläubige müsse 10 Eigenschaften‏ 
om Hunde haben.‏ 
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2182. Pm. 201. 
8( 1 28-187 


8۳, 28 2, (Text: 151 عد‎ 9٣ز‎ — Zustand: ziemlich 
got. — Papier: gelb, ziemlich stark und glatt. ~ Ein- 
band: zusammen mit 1, 9. — Titel und Verfasser fehlt. 
Nach den: Verzeichniss suf der Rückseite des vorderen Decitele: 


cos Saz e Su] n 
Der Verfassor heisst ausführlich: 
يحي بن يير على بن حند الرومى البركوى‎ 
[البكلى] یی الدين‎ 
Anfang (nach dem Bism.) f. 29°: I Aast 
على أن شرج صدورنا بنور الافتداء ... وبعت فهذه‎ 
واقوال كافية فى تحقيف ما هو عقيدة‎ xad, volant 
wël وصنيعة لشيعة الشيعة وبيان انهم هل يكفرون‎ 
gi العقيدة والصنيعة‎ 
Widerlegung der értischen Grunds&tze, von 
Mohammed ben ptr 'alt ben moli. errümt 
elbirkewt (elbirgeli) muȚji ceddin + tisy; ge- 
widmet dem Ahmed büé&. Das Werk zerfüllt 
in Vorwort, 4 šila und Schlusswort, 
فى الاجتهاد والافتاء“ 6۰ المقدمة‎ 
1. تفصييل الفرق» ^81 مقالة‎ A 
2. äs Dër (in 2 ف الآيات الشاعده بكفر :(مقصد‎ 
الشيعة والاحاديث الواردة فى حقهم‎ 
3. Jua 36^ ne العلماء‎ bes فى اتنداء (اغناء‎ 
قد افنى بذلك الامام الشافعي‎ 
4. فى بيان حال امتاخرين منهم وحكم دارهم *87 مقالة‎ 
[دار الكفر] وافتاء المسلبين فى حقهم‎ 
ل التكلم اجمالا فيما سيف وبيان ما حصل منه «89 لكاقة‎ 
Schluss f. 89*: ان البلافز ادنى الي اڅلاص‎ 
... من التفريظ والافراط‎ US من فطانة القراء الهم‎ 
ونسالک السلامة من التطاول من القصر والرلات بالبصيرة‎ 
والبصر واحمد لله الض‎ 
Schrift: dieselbe wie bei 2), abor etwas sorgfältiger, 


Abschrift um Hizo, ۳٣د ,ملا حسين الغرابي‎ 





Bl 40 leer. — F.41—44 Kleinigkeiten, 
darunter f. 42* 6 Refez-Verse über die ver- 





schiedenen Arten der Traditionen. — El. 45 leer. 
59* 
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2133. Pm. 191. 
3) 1, 45-57 
8*5, 11 2. (Text: 1219 «109, — Zustand: nicht recht 
sauber, —' Papier: gelb, ziemlich stark und glatt. — 
Einband: zusammen mit 1—2, — Titel f.45* unà aus- 
fübrlichor vach dem Vorwort £. 45% unten: 


حفة السترشدين فی بيان مذاهب فرق 


اليسلمين 
Verfasser fehlt, Es ist nach Lbg. 809, 12:‏ 
Elbirkewt 4 98/5.‏ 

Anfang (nach dem Bism.) f. 455: AU Aa 
vg Ant . . . واررقنا اتباعه‎ Ve AA UD) الذي‎ 
p السنة‎ d era os رسالة #ختصرة ق بيان طرق‎ 

Kuvze Yslümische Glaubenslehro und Dar- 
stellung der Ansichten der ketzerischen Sekten. 
Als die Hauptsekten nennt der Verfasser f, 47": 
الجبرية والقحرية والكرافية والمعطلة والروافض والنواصب‎ 
nach deren Charaktersimg er die Unter- 
abtheilungen dersclben aufzühlt. 

وآخينا ما احييثنا على السنة :*£54 Sehluss‏ 
وامتنا اذا وقيثنا علی التوحيه والشهادة“ ښمت الرسالاة 

Schrift: Yürkisehé Hand, ziemlich gross, kräftig, 


ehwas füchtg, vocallos; Stiehwürter roth. Der Text in 
rothen Linien. — Abschrift vom .ل‎ 1095 (1684). 


2184. Lbg. 809. 
32) f. 1022 — 1050, 
. Format tc. und Schrift wic bei 7). 


Dasselbe Werk. Titelüberschrift kurz, im. 
Vorwort ausführlicher, Vey£.: يد افندي البرکوي‎ 
Sehluss: 


Anfang ٥٥ wie bei Pm, 191, 3. 





2195. Ma. 47. 
3 nts Le 


45, VOZ. (Text: 14!j, »« 709). — Zustand: im Ganzen 
gut.-- Papier: gelblich, glatt, stark, — Einband: zusammen 
mit 1),— Titel L125* oben in der Ecko a. im Vorwort f.1295; 





مشتيل الاقاويل 


Verissser f.125* oben u, f, 199^; 


سيد مطهّر بن عبد الرحمن 


انهم على العف والح na‏ جيثما d Sch bf‏ 
وخذلهم عم خالفهم فى مذفبهم وامر دينهم' تمت 




















Ro. 2183—2135, 


Anfang {nach dem Bism.) 261255: oudt ` 
للد الذي طلع بلطفه شموس العدل من بروج‎ 
الاک صدور سلاطین لآل عثبان.. .. آما بعد‎ 
وقواعف شرع‎ ge ME Qum منافم‎ Qus vi 
سيك الرسلین :.. اک تاكيد! وابلغ تمهيدا الضٍ‎ 
Der Verf. Motahhar ben 'abd erraliman 
lebt um das Jahr tin, eur Zeit des Sultans 
Murad Han ben selîm, und bat dies Werk 
im J. sg; verfasst; diese Jahreszahl jet im 
obigen ‘Titel (= 810 u. 119) enthalten. Er 
beabsichtigt, - darin Leben, Lehre und Wandei 
der'abtrümnigen Sekten zu kennzeichnen und 
durch den Nachweis ihrer Verworfeuheit zur 
Vernichtung derselben. anzuspornen. 

Es is& (nach dem Vorwort) in 15 فصل‎ 
getheilt; das 1. ist. gezühlt, die übrigen nicht. 
1. فصل‎ £129 votis séi sl ف تكفير تلك‎ 

قطع الله دابرهم الض 





فى فضل الصحابة وكفر مر أبغضهم *185 
Secci) de Jä A‏ غ141 


144 الرنديف وتوضيم معناه الدقيف‎ bäi zz A 
وترجيع حكم الحقيف . بالقبول المطابف‎ 
للقواءين والموافاف للاصول‎ 





147 أعتتقادعم الفاسب ورايقم الكاسد‎ A 
151 فى احكام الونديف ووجوب قتله‎ 


15457 Seel وضيره من‎ Mais حكم سابٌ الرسول‎ È 


158* ac) Sach A 
161 pellan SBBM Ki kela È 


Im Ganzen also 9 Abschnitte; bei den drei 
letzten fehlt das Wort jai, es ist aber Platz 
dafür gelasscn. Die Einthelung in ,15* Ab- 
schnitte ist daher nicht erkennbar. 

8011006 168: لم يکن بالیسلمین‎ dh 
الله حکبهم‎ Gu ضرورة كما كلى فى دولة آل عثيان‎ 
| الي انقراس الدوران لا جوز المصائعة لاه دين لا‎ 
من‎ ^B US UD كما‎ Kum x Au) Ze عليه‎ A 
اق الخ بالسلديى واعطاء الدنية فى الدين قراه‎ 
لله تعالي الي يوم الحين ومن لله رب العالمين»‎ 


Schrift: Türkische Hand, klein, gefällig, Mie E 
fast vocallos. Ueberschriften und einige Qor&m: 








&bschrift c, 9f, — Bl 164—167 leer. 


1 No. 2136. 






















2186. Pe. 290. 


123Bl. 4^, 232. (22 »«16; 16—11»« 8/02). — Zustand: 
jm Ganzen gut. — Papier: gelblich, zieml. stark u. glatt, — 
Einband: schwarzer Lederbd mit Klappe. — Titel fehlt; 
doch steht er in der Vorrede f.6* sl A u.dentlicher £1: 
الروافض‎ A el 2 
so such in We.1852,2, f.36*, Bei HKb.: النواقض على الرواغض‎ 
Verfasser fehlt: s, Anfang. 
Anfang (nach d. Bism)) 4 19: حبدک اللهم لا‎ 
iem إله إلا انت وحدک لا شريك لك اليك امصير‎ 
الياطل .. . وبعد فيقول‎ Mass RS CES dors, 


الله ... معبين الدين أشرف الشهير 





irzà malidim eliasant e&é1r&zr (HKh. nennt 
:! Mirzü malidum ben mir "abd elbüqr), 
bt um 1000/ıgg, unter Sultan Murad Ban ben 
selim + 1003/9. Nach HKh. ist er um DA en 


Ss 
Bir. Er hatte ein Werk zur Vertheidigung 
1 [ides Glaubens und zur Widerlegung der Ab- 


ünnigen und Neuerer, insbesondere der Raf- 
ten, zu schreiben angefangen, wurde aber 
| alsbald durch die WaHfahrt seiner Mutter, die 
zu begleiten für Pficht hielt — er selbst 
tte schon früher die Wallfahrt gemacht —, 
seinem Werke gehindert; wurde nach seiner 
ückkehr von Sah isma'n ben tabmà&sp 
* Gefüngniss geworfen und durch seine rãf- 
Bacher Feinde lange Zeit darin festgehalten; 
n seiner Freilassung wurde er wieder ein- 
kerkert; man plünderte seine von seinem 
fahren الشريف جرجانۍ‎ + 9 9/4. ererbte 
bliothek und sem sonstiges Hab und Gut. 
Ach er, es glückte ihm nach Sehrzor (شهرزور)‎ 
entkommen, wo er freundliche Aufnahme 
t und gelangte nach Konstantinopel, wo er 
e ehrenvolle Anstellung erhielt. Nun vollendete 
sein Werk unter obigem Titel im J. 987/579 (£6. 
zerfällt in Vorwort, 3 juai, glat! وخاهة وکشف‎ 
u. JLS! (deren Uebersicht sich f.6 befindet). 
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القدمة فى #حقيف معى الاهان والاسلام والاختلاف فيه *6 
TX (in 2 g»‏ *8 
ق الآبان الواقع فى فضل الصاسابة. .. عموما 8۰ Lg‏ 
A‏ الهالة على فصل الصحاية عموما *14 فرع .2 

فى الآبة النارلة ل 2.kes 17“ 5 Rods va‏ 

لاريعة رم *88 فصل .8 
والرة على الرافضة الراذين لخلک الأخربين للاسلام 
(in 18 4).‏ 

AD Gs caule, guai olio & UIT CART 
يع اعمالهم وعاداتهم المحلثة المنبهة على انها‎ 
ارذل الفرق اليالكة من ضعف لايمان واذل‎ 
Gin 2 الطوايف السالكة فى مسلك الشيطان؛ (قسم‎ 
Tm 1. 1.5 44* fangen dic einzelnen Haupt- 
sätze an mit: ial .مى هغواتهم‎ Im 9. m 
81۶ beginnen sie mit: .من عادائهم‎ 

| in 3 Us (oder لقسم‎ 

الببان الاول فى بيان ثم اللعن وامثاله 910 

البيان الثانى فى بيان اقوال siu‏ فى "99 
لعن الصكابة وخصوصا المهاجرين 
والاتصار ولا سيما الخلفاء الراشدينى 

البياى الکالت ق عقويات الروافض والنواصب 1067 

تيل الكتاب فى الاعتقاد الصواب الذي جبعل *118 
المرء مستعدا لعظيم الشواب ويب عد» عن 
دوام العقاب ... ونټلته بمومظة وجيرة 
Diese Khz,« beginnt f. 116*; die darin‏ 
vorkommenden ungewühnlicheren Wórter‏ 
werden f. 117?—118* erklürt,‏ 

119* موجز مشيضة الولف‎ Xn duas فهو‎ JUST 

To diesem Jetzten Abschnitt. giebt er ein Verzeich- 

niss seiner Schriften, f.191"ff., die ihm aber alle, 

nebst seinen übrigen Büchern und Sachen, bei der 
oben erwähnten Plünderung fortgenommen sind, 

وقد ذكرت Schluss f. 1220: xali $ Max‏ 
ليبقى ذكره بين اعل الحقايف والمعانى ... وسيتم بعون 











OSI G‏ الدالة على حقيقة 
























ليبة 
الله تعالي كتاب يطلعك علي علق شان سلطاني uel Y‏ 
الله الي الحشر غيره سلطانًا انه ميشر الآمال والاماني؛ 
Schrift: klein, gedrängt, deutlich, vocaltos, gleich-‏ 
māssig. — Abschrift im Jahre 1220 Çafar (1805) von‏ 
مود بن عشثمان ہن الحاج أحید؟ً 

īm Text kommt nicht selten Persisches (in Vers und 


Prosa) vor, — Am Rande öfters Zusåtze und Erklärungen 
des Verfassers, — HKb. VI, 14016, 














زاو 


2187. we. 1852. 
2) f. 36—68. 

8", 19—20 Z, (20 EAPN Mfg >< fg), — 
Zustand: nicht ganz suuber; Bl 67 unten am Rande 
ausgobessert, Bl. 68 unten abgerissen (ohne Textbeschâ- 
digung). =~ Papier: gelb, glatt, ziemlich dünn. — Ein- 
band: zusammen mit I). 


Auszug aus demselben Werk. "Titel 
f. 86* oben iu der Ecke: 
هذه السالة "ختصر النواقض‎ 
Verfasser fehlt. — Vielleicht ist es — ) Ou 
عبد الرسول بن عېد السيد البرزجی‎ 


von welchem, nach HKh., ein Auszug gemacht 
worden ist. 

سينك اللهم Anfang (nach dem Bism.) f.36*:‏ 
ل الم الا اي وحدک لا شريك لل ... اما مک sig‏ 
رسالة cell AII oya Bots‏ بالنواقضص EE‏ 
الروافص الذي نف . . . مولانا معين الدين اشرفا الغ 





Die Eintheilung dieses Auszuges, welchen 
vielleicht Mohammed ben 'abd erresül ben 
"abd essejjid elborzengt elħasant, geb. 1040/630 
gost. 1103 Moh. (1691) verfasst hat, ist so wie 
dort: f 37° xall; 39° lei; 51^ 2.35; 
547 3. .فصل‎ Das Werk ist hier aber nicht voll- 
stündig vorhanden; naeh f. 67 ist eine grüssere 
Lücke; es fehlt ausser dem Schluss des 15. دلبل‎ 
des 8. قصل‎ noch der ganze Abschnitt, weleher 
کشف البقال‎ überschrieben ist und nach dem 
Vorwort. f. 91^, 8. auch in diesem Áuszuge bei- 
behalten ist; es ist absichtliche Fälschung, welche 
durch den Custos pel auf BI 67> dies mit 
Bl. 68 verbinden will 
Hand geschrieben, mag gefälscht sein, kann 
aber auch den Schluss dieses Werkes bilden, 
Dann endigt es so: فثبيت ان الفرقذ الناجية‎ 
عي فرقة الاشامرة وان الغرقة الهالكة عي فرقة المعترلة‎ 
فلله احمد وامنۀ نسال الله تعالي السلامة من مضلات‎ 
ادي ستن والحيك لله وحده الج‎ de الغنن والوفاة‎ 

Schrift: ziemlich klein, gedrüngt, vocallos Ueber- 
sehrifien roth. — Abschrift c. 1100), eng, 


Bl. 68, von anderer 
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Ko. S1872189, 


2188. Pet. 542. 
سو‎ 


Format eto, ond Schrift wie bei 4), — Titel felt; 
er ist vach HKh. V, 9891: 


که الفاظ الکفر 
Verfasser: s, Anfang.‏ 


Anfang (nach dem Bism.) f. 27°: ped 


oue‏ المعريف بېدو ألرشيف رخه اما بعد فان 
الناس لما قسدت قلويهم فسد M‏ 

Eine kleipe Schrift vom Ungiauben und 
speciellem Füllen und Ausdrücken desselben; 
von Mohammed ben ism&^1l ben malimtd 
ellianeft bedr erresid (dessen Zeit mir unbekannt 
ist, der aber vor dien gelebt hat) verfasst, 
Dieselbe ist von der gleichbetitelten in Pei. 52, 9 
verschieden. — Schluss f, 40°; نليس له أن‎ 
يقردفيا الي البيعة ولد ان يقودهما من البيعة الي‎ 
تمت الكتاب بعون الله الوقاب؛‎ 





6) f. 40°—¢1% Türkisch, 


2199. Pet. 217. 
8( 1 075-106 
Format etc, und Schrift vic bei 2) 


Commentar desselben Werkes Titel 
fehl; er ist: شرح کتاب الغاظ الكغر‎ 
Verfasser: s. Anfang. 

Anfang (nach dem Bism.): مرجي‎ d 
سلطان مهد القارى‎ c» الباري على‎ ae, 
العلامة المشهور ببدر الرشيد جبع اکثر‎ ge d 
انا ابين رموزها الي‎ Lé Sall Sie, sagte 

'Alt ben sultàn molammed cigári 
Tg giebt hier einen Commentar unà zi- 
| gleich eine Erweiterung des soeben besproche- 
nen Werkchens. Der Anfang desselben, die 
| Vorrede, ist hier unberüoksichtigt; unser Ver- 
fasser beginnt mit Besprechung der Stelle: 
وليس بمومن عند الله انتهي"‎ Zi طمدن بلايمان قهو‎ 








` لام العلامة كيد بن أسيعيل بن يود بن 


ed 
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وهو معلوم من مفهوم قوله تعالي من كفر بلله من 
g (Sura 16, 108) xila As;‏ 
Das Werk ist in jai getheilt.‏ 
فصل فى العلم والعلياء 775 ز#صل فى القراعة والصلوة 68 
فصل فى الكفر عبرجا وكناية 805 : 
فصل فى الامراص والموت والقيمة 1084 
ان يقودهما من البيعة :1008 ۶ Sehluss‏ 
الي gi‏ أي لان تهابهيا الي البيعة معصية ولا Kelb‏ 
أخلوق ف معصية الخال . . . واستغفرك لما لا اعلم انك 
أننت علام الغيوب ولا حول ولا قرة الا بإلله العلى العظيم؟ 
عا اه ما قصدنفاه ... وسلد پله سجصانه اول وآشرا الش 








2140. Lbg. 295. 
58) £. 435 —453. 


Format cte. und. Schrift wio bei 1). — Titel- 
åbersehrift f. 485v; 


Verfasser: s, Anfang, 
Anfang (nach dem Bism.) f£.485^*: 4J o2 
بعد‎ H es vc e ui Je Hä الذي انول الينا‎ 


فيقول ... على بن سلطا يد الهروي ١‏ 


رايت رسالة مصنوعة فى ذم مخعب السادة ١‏ 
الذين هم قادة Séi‏ التنيفية الي 


Alı ben sult{ãn mohammed elherewi elgàri 


AET OM eos weist diè Angriffe, welche in einer 


Abhandlung gegen dio Lehransichten der Hane- 
len gerichtet sind; um diejenigen der Safi'iten 
7 50 mehr zu loben, entschieden zurück und 
stellt jene aus verschiedenen Gründen viel höher. 


i dene Abhandlung, sagt der Verfasser, sei zwar 


em gelehrten أبو المعال, عيد البلكب بن عبد‎ 
LEE ابو لي عم ا‎ 
AUTE prec NEN: 
frogs beigelegt, kónne aber aus inneren und 
sseren Gründen nieht von ihm sein. 
Schluss 5 458*: ونسځل الله ان يررقنا عليا‎ 


Abechrift 1175 Duqe'da (1762). 
Bl. 444 boim Foliiren ausgelassen, 
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4۹71 


214l. Lbg. 295. 
89) f. 454 —455. 
Format ete, u. Schrift wie bei D. — Titelüberschrift: 


ذيل تشييع الفقهاء لتشنيع السفهاء 
على بن سلطان "ید القاري Veri:‏ 


ونفستعين بکرمه :454 Anfang (mach d. Bism.) f.‏ | 
me‏ ولطفه الجسيم . .. واه على ee palat nalil‏ 
بک فلما رايت ق بعض رسايل الشافعي:طعنا شنيعا الم أ 

Ein kurzer Nachtrag des Verfassers zu seinor 
soeben besprochenen Schrift gegen die Safürten; 
dieselbe hatte grosses Aufsehen erregt und 
plumpe und jnhalisose und grobe Gegen- 
schriften hervorgerufen. Gegen diese Art der 
Vertheidiger ciner schwachen Sache wendet 
sich der Verfasser und wiederholt, dass er bei 
seinen Behauptungen bleiben müsse. 

وادځلنا ان بشفاعته مع Schluss f.455*:‏ 
siko dol‏ وررقنا فيها مشاعدة طلعته ... ائه 
قريب وللدعاء جيب ... وصلى اللد على سيدنا الم 

Absehrift im J. 1175 Dà'lqa'da (1769). -— 0.456 





2142. Lbg. 421. 
4) f£. 24—31. 

Format eto. u Schrift wie bei). —T ito] feblt; or ist etwa: 
ره فى اقتداء السنفية بالشافعية‎ 
وما يتعلف بهذه القضية‎ 
Verfasser: s. Anfang. 

Anfang (nach dem Bism.): له الخي‎ Dust 
شاش الف وصيرعم ارواجا ... أما بعك فيقول‎ 
على ... القاري» أن جماعة من علباء زمائنا‎ ... 
ونصلاء اواننا كتبوا رسايل وجعلوها وسايل الي‎ 

Derselbe Verf. erórtert in mehreren unge- 
~zählten Abschnitten die Frage, ob die Tianefiten. 
in religiösen Fragen untergeordneten Werthes 
sich gelegentlich nach den S&f'rten richten und 
Sich ihnen anbequemen dürfen oder ob sie besser 


| thun, vorkommenden Falles fúr sich zu bleiben. 


قصل قال الله تعالي وأركعوا مع الواكعين *24 





فصل اجمع علماء الاما علی ان صلوة للجاعة مشروعة *25 
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فصىل واعلم أن أختلاف الاثمة وتعدد الجباعة من *25 
u.s, w. — Zuletzt:‏ لامور xis‏ 

قصل وأنا ابين لك نقصيلا حسنا فى عذه المسئلة ميا 80۰ 
ينبغى أن يفعل المنفى مع الشاف ف العلوات ليس 

810 خلاصة الرسالة وزبدة المقالة انه جمور الاقنداء‎ jue 

بالشاقعي اذا لم بعلم يقينا منه A Aal‏ 

Sebluss: منهم مبهم فى حقهم غير مقطوع‎ ibas, 

بالستة الى Pad‏ فرضى الله تعالي عنهم .. . الي بوم 

m‏ وسلام علی الهرسلین وا مد لله رب العالمين؟ 
Abschrift im J. 1104 Rab, I (1692),‏ 


2148. Lbg. 288. 


19 Bl. 8", 19 Z. (160 >< 101]; 19 »« 61e), — Zu- 
Stand: wasserfeckig; zu Anfang und Ende etwas aus- 





gebossert, — Papier: gelb, glatt, dünn. — Einband: | 


Pappband mit Kattunrücken. 
Dasselbe Werk. Anfang und Schluss 

€benso. Titel und Verfasser f.1*: 

ر“ ف جواز اقنتداء السنفية بالشافعية لعلى القاري 
Schrift: zieml, gross, gewandt, vocallos, etwas hinten-‏ 

überliegend; Stichwörter roth, —A bschrift imJ,1187 علد‎ 

(1724) von ALAZ], — Collationirt nach dem Original 





9.19 enthült die letzten Talimis- Verse einer 
Qagide auf J (Kamil), welche nach der Unter- 
schrift قصيدة الکشاف‎ betitelt ist. 


2144. Lg. 295. 
22) f. 99 — 108. 
Format etc, und Schrift wie bei 1). 

Dasselbe Werk. Titelüberschrift fast 
verwischt; nach dem Iubaltsverzeichnies S. 2: 

Lada الاعنداء فى الاقتداء ولى بالمخائف‎ 4 
Anfang und Schluss ebenso. 

Abschrift im Jahre 1175 Rab. I (1761). 


2145. Lbg. 302: 
1 51-6. 

1081. 8", 15 2. )20 <»14: 16 2919), — Zustand: 
gat. — Papier: gelb, stark, ziemlich glatt. — Einband: 
Kattunbd. — Titel u. Verfasser f.1* von spiterer Hand: 

رسالة للشيم على القارى الهرږي 
Der Titel ist nach Lbg. 995, 76:‏ 


























Nena-ng Sina-ns. 


erselbe Verf. richtet sich in dieser kleinen 
gegen die Glaubensketzereien der R&fiditen. 
chluss 2 7090: وخلاصه خير مى خطائد فى‎ 
وقصاصه عصبنا الله سجانه من الزلل و‎ i> 
بالمحسنى عند حلول الاجل وصلى الله الخ‎ 
bschrift im Jahre 1145 (verschrieben für 1175) 
t (1761). 


Anfang (nach dem Bism.) f£. 1*: ز‎ Jui 
فيقول‎ Ou, ub... اللي عدانا الي الصراط المستقيم‎ 
اجى الي حرم ربد الباري على بن سلطان‎ 
جين الهروى القارى ... إن الله سصانه قال‎ 
نمنرا مكدر الله . .. أي الذين خسروا انفسهم بالكفر‎ 

رك النظر فى الام ال 

Derselbe Verfasser knüpft an. Sura 7, $1 
allerlei Betrachtungen über Glauben u. Unglauben 
und wendet sich schliesslich gegen die Ansichten 
des Ybn el'arabt 4 85/55 u. seiner Aub&oger. 

: بع العلم اليقين والعين :*6 Sehluss f.‏ 
zily gaid‏ عيننا بكشف مقام حف اليقين وسلام 
على سيد المرسلين واحید لله رب العالميين» 

Schrift: zieml. gross, gefállig, vocallos. — A schrift 
vou sall الحنفى أبن‎ Cem ابراقيم بن السيد حمد‎ 
wm "fug, 





2148. Lg. 295. 
73) f.615— 629. 700-—707. 


ormat etc. und Schrift wie boi 1). — Titel pach 
Inhaltsverzoichniss S. 4: 


شم العوارض فى ذم الروافض 
Verfasser: s. Anfang.‏ 
Anfang (nach d. Bism.) f.615*: 4J ous‏ 
خالف البرايا والشكر ثراهب ١‏ العطابا ... أما 
فيقول ..٠.‏ على بن سلطان dall Au‏ 





| الاعتقاد بطريف الاعنتماد‎ eem Aal de vue 
Ziemlich ausführliche Polemik desselben 
ssers gegen die abweichenden und ketze- 
hen Ansichten der Rafiditen. Darin auf- 
ommen das kleine Werk des tål JLS oh 
telt: رطبقات المجنيحيى‎ 2 7090, 708. 2 
de cine Erórterung über olg! und .النقليد‎ 
Schluss f. 707*: 

Af Ae et Ai ees‏ وحسی کتبة الباقین 
تم مف الله وعونه ... وا حول ولا وة الا اله dad‏ | 
Abschrift im J. 1175 Rab. I (1761).‏ 


Bei der Arabischen Foliürang sind die Zaklen 630—699 
Prongen; die Sehrift ist also im Ganzen 23 Bl, stark, 


2149. Log. 780. 
2) £. 26—70. 
Format etc. und Schrift wie bei 1. 
Dasselbe Werk. Verfasser, Anfang 
Schluss ebenso. Titel fehlt. 


2146. Lbg. 295. 
76) f. 719— 722. 


Format ctc. uod Schrift wie bei 1). — Die Bue ` 
sind überaus fleckig, $ 


Dasselbe Werk. Titelüberschrift: 
المقدمة السالمة فى خيف الحائية‎ 
(Im Inhaltsverzeichniss S.4 steht. حسى‎ statt (خوف‎ 
Verfasser, Anfaog und Schluss ebenso. 
Abschrift im J. 1175 Ọafar (1761). 


(Bl. 723 bei I) dieses Bandes besprochen) 


2147. Lg. 995. 
174) f. 708 — 700. 


Format eic und Schrift wie bei 1). — Titel 
überschrift f. 708^: 


3 
سلالة الرسالة ف الروافض من اهل الضلالة‎ 
so auch im Anfang, abor mit zò È statt des sinfachee 
Verfasser nicht gonennt; es ist 


Anfang (nach dem Bism.) f. 708": E 
Web what وحده والسلام على من لا نبي‎ 
سلالة الرشالة . . . فاعلم اولا أن الله سجائه‎ 


2150. Lbg. 295. 
72) f. 613—614. 
dat eto.u.Seh rift wie bei 1).—Titelüberschrift f.619*: 


الاجوبة الحثرة ف البيضة الخبينة ال 





المقدمة السالمة A‏ حف اخائمة 


علي à dS‏ حف الصحابة الي 






"€ dm Vorwort — Verfasser: s, Anfeng. 
SCHRIFTEN D, K, BIBL. Vill. 
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Anfang (nach d. Bism.) £ 613°: AJ uut 


التي حشن الايمان demi ga‏ ... اما بعد 
فقول ... على بن سلطان سيد القارى 
قف سالنى بعص الواردين عل من لاروام Ue‏ 
ابتلى به أعل الاسلام ف بلاد الروم من اننشار بيضة 
الكفرة بينهم اخذا واعطاء واكلا يرم النيروز المسفى روز 
الخصر هل جوز لهم ذلك وفيه اعلان الكفر وتروجه الم 
Derselbe Verfasser bekümpft als ketzerisch‏ 
die bei den Türken aufgekommene Sitte, am‏ 
Neujabrstage sich Neujahrs-Eier zu schenken‏ 
und sie anzunehmen und zu essen; das sel von‏ 
den Christen entlehnt und sei eigentlich Brauch‏ 
der Magier (oss!)‏ 
يملع اعل الحم عر أظهار :*614 Schluss f.‏ 
شعاير الكفر بين المسلمين» هذه خائية الاجوية والعيد 
لله على توفيقه . . . نسال الله العافية ... وان تم 
آنا بالعسى . . . وجحغظنا من هذا اأحل الادئى هن 
Es‏ واعماله sl,‏ واېطانه وأظهارة وسلام على المرسلين 
والحيد لله رب العامین؟ 


Abschrift im J, 1177 Moh. (1768). 


2151. we. 1735. 
5) £54—TL. 


87^, 28 Z. (201 »«15; 14 »« 9!/,?"), — Zustand: 
im Ganzen gut, doch der untere Rand "wasserlleckig. — 
Papier: gelb, glatt stark. — Einband: zusammen mit 
1—4. — Titel und Verfasser f. 54*: 


رساله السيوف المئهف ةن الرد على زنادقة الملنصوفة 
تعمر بن حمد الفارسكوري الشافي 
اليد Anfang (nach dem Bism.) f.54*: all‏ 
Ul‏ بعد فان الامر الالهي صدر فى القِكّم بان 
$ من الفيض الغير المتناهي علي بد العدم نبذة 
de SE quee‏ من زلمت به القدّم الخ 
Widerlegung cüfischer Ketzereien, von'O mar‏ 
ben »ohammed ben abü bekr elfáriskori‏ 
e&é&f?r 4 Pu. Die Abhandlung selbst‏ 
viel‏ أنه يجب عليك أولا أن جرم :55° beginnt f,‏ 
بان العالم وعو ما سوي الله تعالي جميع أجراكه نحصدث 
gl. Sie zerfällt in 6 Jusi.‏ عسبوق بالعدم الخ 
60 
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Die Ueberschrift und der Anfang des 1. فصل‎ 
ist nieht ersichtlich; es wird darin ziemlich ang- 
führich über عربي‎ c»! sbgeurtheilt (f. 58* ff), | 


ف ابطال قيلهم tb, dV‏ 7 فصل .92 
فى أبطال قولهم بقدم العالم» 6 فصل .8 
قی ابطال قلهم باتکار الوعيد الغ 678 قصل.4 


فى الذهب الثاني وعو ان بعضهم يعلق 68۲7 فصل .5 
حبال الخلال الطايفة المناجیاۀ الخ 
فى المذهب الثالثة وهو أن بعضهم يزعم “69 فصل.6 
أن السالك إذا امعن فى السلوك الجر 
دعواهم فيها سجسانك Sehlussf 15: exu, nali‏ 
فيها سلام وآخر دعواهم أن امد لله رب العالين» تمت 
Schrift: ziemlich klein, gedrängt, gleichmässig, vocal-‏ 
los, Uoberschrifton und Stichwörter roth, — Abschrift‏ 
.تعمد الزرقاني im J, 3009 Gom. 1 (1600) von‏ 


2152. We. 1547. 
D f£ 1—38, 

101 Bl. 8", 15 Z. (211/4 >< 15; 17»« 9!) — Zu- 
stand: ziemlich gut, obgleich nicht ganz sauber, —Papior: 
gelblich, stark, glatt. — Einband: Pappband mit Leder- 
rücken und Klappe, — Titelüberschrift f, 1; 


دا السيف الباتر لارقاب الشيعة والروافض اللوافر 
(الرافضة Titel ebenso im Vorwort f.2* (nur steht da:‏ 
Verfasser fehlt: s. Anfang.‏ 

لد لل Anfang (nach dem Bism.) f.1*:‏ 
الذي الهمنا معرفته واګدانا الي طريف ملته . . . أما بعت 
نيتول ... علي بن الشيح احمد الهيقى نسبة» 
قد من الله على بمجاورة BIS‏ مين رسول الله الخ 

Der Verf. 'Alt ben aBmed elhitt hat eine 
lange Reihe von Jahren das Thun und Treiben 
und die Ansichten der Śriten und Rafiditen 
beobachtet und im Eifer für die wahre Religion 
dies Werk verfasst, worin er in Kürze die Vor- 
züge der Propheten-Anhänger erörtert, die 
Rechtmüssigkeit der 4 ersten Éalifen nebst der 
des Elħasan erweist, die entgegenstehenden 
Ansichten widerlegt, über die Entstehung der 
Ketzer, ihre verwerflichen Ansichten und ihren 
Unglauben spricht und die Verfolgung und Aus- 
rottung derselben, insofern sie gegèn die ersten 
Balifen und fir "AN sich aussprechen und die 
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No, 151—918, 154. 2155. 


nfang (nach dem Bism.) £ 1°: اہن لل‎ 


الخي رقع من الدين احرج ٠٠۰‏ ويعد "dg‏ 
Eë aan Aal‏ سینا الامة . ٠‏ . عبد اللد 


الجرانۍ ... اتۍ لما شرفت بورود ارس العرا 


Sunna und die übereinstimmenden Ansiohten 
der Hauptim&me verwerfen, empfiehlt, 

Das Werk ist in 5 Kapitel eingetheikt wd. 
dem Sultan ہن مراد بن سلیم خان‎ Dus ٢ 
CE99/ s) gevridmet, Der Verf. lebt also mailen 
1. جاب‎ är ell An الميحابة وما يعلق په‎ Bi 

المرجة والاحاديث الصصجٍ 
Mg d‏ الاريعة مع خلاقة e Eoo‏ 
ف الد على شب Each JE‏ والشيعة all‏ 16۲ باب .8 
يستدلون بها علي Si‏ علي 5 
/ فى لكراول من انشا مذهب الرئصض والشيعة 26° باب .4 
(. ول لكر قباجهم الخ 
ل لاستحلال على Af eov‏ الرافضة والشيعة *88 باب .5 
wien‏ لهم واخذ اموالهم الم 

الذي ١‏ يكتفى بالقليل لا :88 Sehluss'f.‏ 
پللعه الکتير فنسال الله أن يعصمنا من اعتقاك امل 
eal‏ والصلال . . . ويغفر الله لنا ونجميع اخواننا 
3 - صل الله Bäen de‏ حيف ... كلما ذكرة 

الاكرون ... A audi,‏ رب العاليين» 

Sehrifé: ziemlich klon, deutlich, gefällig, voslo 
Uoborschriften und Stichwörter (moistens) roth, — Ab-^ 
Schrift-von هبد الرزای بن صاع المشهداف اليغدادي‎ 
im Jahre 1940 Rab. II (1824) (cf. f, 485), 


um سه‎ om Leben, hat bei seinem 
he der heiligen Grabstütten in El'irüg 
angetroffen, deren Glaubensansichten ihm 
em (rechten) $ritisehen Glauben abzu. 
then schienen und fasst. dieselben in S Punkte 
mmen; nämlich Alle anders Denkenden seien 
e, iunerlich und &usserlich Ketzer, nicht 
s als Götzendicner und Zendigs; Keiner 
gerecht und frei von Schuld als wer sioh 
ott u, für sich hält; wenn das Wasser selbst 
m sei, könne es nicht reinigende Kraft haben. 
[المسئلة الاولي فقولهم بنجاسة جميع فرق‎ 
ظامرا‎ PSs, KAS KE aJ] eS uas 
وانهم كالمشركين الخ الثائية اند لا يعدل‎ 
X aei العدالة فى‎ uc المعسوم ولا‎ 
d Ae ال الثالثة ان الماء اذا تنس لا‎ 
uf Wunsch seines Freundes, des Pilgers 
el Aua zh hat er bei ihrem Abschied 
„ler Heiligenstatte م1 المشهى الكاظمي‎ Bagdad 
Widerlegung dies 


باپ .2 











2153. Pm. 21. 

182 Seiten 8"*, 112. (14!/, »« 9!/s; 91 <> gier) 
Zustand: nicht ganz sauber; die beiden س سیا‎ 
ausgebessert. — Papior: gelb, dünn, glatt, — Einbsn : 
Pappband mit Lederrücken, 

Dasselbe Werk. Anfang und Schlu 
ebenso. Titelüberschrift S.1 (roth): 

Kr 4 
ك“ السيف البائر نرق الشيعة الروافض والكوافر‎ 
Ueber 5, ist geschrieben: i3, Y 
Nach S.131 fehlt etwas, 


Schrift: kl, gefalig, gleichmüssig, vocslo* 
Abschrift o. fray. 


2154, Pm. 505. 
دا‎ 
181 81, 45, 21 2. و/981)‎ se Lë 16 “317ب وعد‎ 
Zustand: ziemlich gut, doch an der oberen P a 
fleckig. — Papier: gelblich, stark u. gic ia 
schwurzer Lederband. — Titel fehlt; stebt im 
2, unten. Vorfesser foblt: s, Anfang. 


r Sätze übernommen und 
Hülfsmittel von Büchern diese Ábhand- 
aus dem Stegreif (HLN) kurz abgefusst 
dem Titel f. 9»; 





bei längerem Leben ein ausführlicheres 


Tk darûber zu schreiben, das er benennen will: 


قاي sr‏ الواية الي سبيل اقل الهدا 
behandelt nun diese drei Fragepunkte‏ 
D) im einer ziemlich grossen Ánzahl‏ 
والمعلوم من ;^7 Sütze und schliesst f.‏ 
المذهب خلاف ذلك وعلى هذا فلنقطع الكلام 
لليلك العلام جاعلمن SS usd das dealt‏ 

lat dies Werkchen in 4 Stunden verfasst 
184 Gon. qr (1722) an der Wallfzhrts. 
ae but المشهك‎ selbst. Er erwiühnt dari: 
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als seine Schriften £ 45,13: المسايل الحسينية‎ 
und f£, 65, 7: .النقصة العنبرية‎ 

Schrift: ziomlich klein, gut, gleichmaasig, vocalloo, — 
Ábsehrift nach dom Original; dic ersten Blätter dieses 
Bandes, der von dor Hand des Verf. selbet herrührt, waron 
verloren gegzngen: so sind sio hier orbe, 


2155. Ge 97. 


D f. fle, 
203 Bl. und JO Vorbl. 8", 18 —92 Z, (G1, »x 14; 
175—186» 10—10'59, .. Zustand; ziomlieh qut, — 


Papier: gelblich, glatt, ziemlich stark, — Biuband: 
schwarzer Loderbd mit Klappo, — Titolf,a^ (nach dem 
Titel des Hauptworkes in 9): 


الرسالة العادلية 
Ebenso im Anfang und in dor Unterschrift,‏ 
Verfasser: s, Anfang.‏ 


اقول Anfang (nach dem Dien 3: AA...‏ 
conu‏ املقب بساجقلى زاده ... ان قامت ما تقول 
ف مسلم يقول لسلطان زماته hont uds Jote‏ له رسالة p‏ 

Moliammed elmar'aét sádegli cáde um 
Usqay behandelt die Frage, ob ein Gläubiger 
gegen den rechten Glauben verstosse n. etwas 
Ketzerhaftes thue, wenn er dem regierenden 
Sultim gerecht nenne, Das Werkchen zerfall 
in Vorwort (dies in 9 ad): ferner in duaia 
und Schlusswort (dies in 2 .(مقالة‎ 

يمر Ead‏ باوبا Schluss f. ke; Dux,‏ 
الايمان dr,‏ احتياطا اذا قال قولا اختاف العلماء 
فى أنه كفر كما فى 1 نارضانية» ... اللهم ثبتنا 
بالقول الغاي ... ech‏ لله رب العالمين» 

Verfosst im Jahre 1133 Da'llifée (17215. 


Sehrifu Türkische Hand, ziemlich gross, ونشتعا‎ 
deutlich, vocalios, Stichwörter roth. Bemerkungen ar 
Rande. — Abschrift (nach f. 197°) um وی۱۹۹‎ von 


.بور in dom Pleckon‏ حاجى أبرافيم بن سليبان العسينى 


Arabische Folürung des Bandes. Die dem 
Hauptwerke voraufzehenden 10 Blütter sind un- 
gezählt, jetzt mit a—-k bezeichnet, Bl, ahn 
enthalten Auszüge aus juristischen und philo- 
Sophischen und theologischen Werken; 
fe u. f Verschiedenes. 





ebenso 


ون 
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2156. Pm. 517. 


86 BI. 8", 20—27 Z. (21><15; 16—17 »د‎ 10-110, 
Zustand: ziemlich gut, doch nicht obne Flecken, Bl. 12 
am Seitenrande beschädigt. — Papier: gelblich, ziemlich 
dünn, wenig glatt. — Einband: Pappband mit Leder- 


rücken. — "Titel &uf dem Vorblatte von ep&terer Hand: | 


اليشكاة المضيئة SS‏ على الوشابية» 
o 33‏ السويدي 
Anfang fehlt. Das Vorhandene beginnt‏ 
وسقيمها ومتصلها ومنقطعها ومراسيلها ومسائيدها :"51 
ومشاعيرها وأحاديث الصصابة موقوثها ومسندها ثم 
يكون ورعا دينا صائنا لنفسه صدرقا ققة pj‏ 
Polemisches Werk des Alt ben 'abdallüh‏ 
elbagdādi ibn essoweidi um 10/1756, gegen die‏ 
Glaubensauffassung der Wahhübiten gerichtet;‏ 
er behandelt darin den Begriff der Rechtglàubig-‏ 
keit und des Unglaubens und vertritt besonders‏ 
u. seines‏ تقى الدين ابن ثيبية die Ansicht des‏ 
Schülers zii oyt. Das Werk beginnt nach‏ 
فنقول قال الله تعالي der Vorrede f.1" so: yl‏ 
الدين عند الله الاسلام وقال تعالي ومن يتبع غير 
لاسلام دينا فلن يقبل منه وقال تعالي فان تابوا 
واقاموا الصلوة واتوا الوكرة Vis‏ سبيلهم الخ 
رفصل Es zerfällt in ziemlich viele ungeztühlte‏ 
ohne besondere Ueberschriften:‏ 
قصل أعلم ايها الاح البليد والشيطان العتيد العنيك 197 
أذا فهممن ما تقدم فكيف لکفرون من شهد 
ان لا اله الا الله وان Dus?‏ عبده ورسوله الي 
فصل وعلى تقدير أن علذه الامور النى ترعمون انها كفر 5۶ 
اعا النذور وما معه فهنا أصل من اصول ال السنة 
u.s. w. Eine grosse Anzahl der Abschnitte be-‏ 
ومبا یدل على ابطال مذعبكم ginnt mit den Worten:‏ 
Zum Schluss steht ein Abschnitt mit 52 Tra-‏ 
ditionen , betreffend die Bedeutung und den‏ 
Xuhalt des Wortes Glauben und Gläubige‏ 
.لف الاسلام وصفة المسلم) 
وق حديت أبي Schluss der 52, Tradition:‏ 
dh A8 reg‏ به احدها والله سجحانه وتعالي اعلم ونساله 
من فضله ان ët‏ لنا بالاسلام والايبان وان Late‏ 
ما يغصب وجهه الكريم . . . واأحيند لله رب العالمين» 
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o. 2156, 2157, 


Schrift: ziemlich grose, rundlich, vocllos, — 4j. 


j schrift von السهروردي‎ 
im 4. 1214 Sewwal (1800). 


Ein theologisches Gespräch, welches sein 
Vater Abdallih im J. Häss im Anfrage 


We. 1547, 3, f. 44—48. 


2157. Pm. 25. 
3) f. 309— 55, 
8°, 17 Z. (Text: 16 »« 1199), — Zustand: nicht ganx 


am Seitenrande ausgebessert. — P apier: gelb, glatt, stark. — 
Xinband: zue. mit 1.2. — Titel fehlt, Verf: s. Ánfang. 


Anfang (nach dem Bismillah): 
راقا‎ 
لشان بن معهر الوعابي' بلابات ولاحاديت والدلايل‎ 
Liste واجماع السلف» قال الله تعاش ومن يقتل مومنا‎ 
فيها وان هخه البليغة الوجيزة]‎ Alz. vis dl 
الى اشكلت على كثير من الناس حنى ظنها بعضهم‎ 
منسوخة وطنها بعضهم قبل ورود الاوامر والنيواهي الي‎ 

Die ersten eingeklammerten Zeilen stehen 
auf f. 30*, von anderer Hand geschrieben, und 
sollen als Anfang des Werkes gelten; sie sind 
sber gefülscht. Die ganze Form zeigt esi 
ferner ist diese Abhandlung nicht an den oben 
genannten "Ofman gerichtet; der Name des 
selben ist der anderen Schrift (f. 56^ f£) eni- 
lehnt, in der er oft angeredet wird. Aix 
deutlichste aber erhellt aus der Thatsache, dass 
von dem in 18a, getheilten Werke hier nur der 
Schluss des 7. und ۵۵8 8-18. وې‎ vorhanden 
sind, die Gewissheit, dass die Vorrede end der 
1.— 6. x>, ganz ud der Anfang des 7. fehlen. 

Dies Werk ist an Mehrere gerichtet, de 
öfters mit „ihr“ angeredet werden, und weist die. 
ketzerischen Ansichten des کد ب عبد الرعاب‎ 
Ct 0hrs), des grossen Sektenstifters, im 
zelnen nach: wobei der Verf. die angefochten 





Schutz nimmt. Ebenso verfährt der Verf. Y% 
| Pm. 517; der Inhalt ist im Ganzen 0046 





` ن الله 5 
dus V‏ الله البدري 


des $&h nüdir mit den Srrten. gehalten, steht S 


B&uber und besonders am oberen Rande fleckig; Bl5éu55 


قال Duct Qai instit‏ ابى عفالق الحنيلي 


Ansichten des X43 ابن‎ und القيّم‎ ol of 










































io. 2157— 2159. 


ber wie die Eintheillung dort und hier zeigt, 
doch beide Werke verschieden. Der Verf. 
schwerlich Jón afalig (s. No. 2158), sondern 
elbe Jon essoweidë. Als allgemeiner Titel kann 
auf £.1* von spüterer Hand angegebene gelten: 
ر“ فى رد أبن عبد الوهاب‎ 
Das 8. &, beginnt © 379: انتم فهمنم ما‎ 
A ابن القيم فى شرح المنازل من الوذ علي‎ éi 
والقدريه وساير الملل الاسلامية ال‎ - Das 13. £. 
أجبعت الامّلا وذكره أبن ثيمية وابن القيم اند‎ 
DOS X EL لاحد أن جحکم على الله فى خلقه‎ 
7 فنسال الله تعالي مى فضله العظيم :8589 وقنالاطء8‎ 
ان يیعصمنا من مضلات الغنن وان ججیرنا من شر أ‎ ... 
الذي عدانا لهذا ۾‎ AJ oq ما ظهر منها وما بطن؟‎ 
... کنا لنېندي لو لا ان عهانا الله وصلي الله‎ 


Schrift: ziemlich gross, krüftig, fast vocallos, deut- 
- Abschrift c, Yirg 











2158. Pm. 25. 
4 f. 56— 3. 
8", 20 Z. (Text: 14, »« 91/9), — Zustand: nicht 
e sauber. Bl 56 am Rande ensgebessert. — Papier: 
stark, etwas glatt. — Einband: zusammen mit 1—-3.— 
l dellt, steht aber im Anfang; der Verfasser ist in 
Ueberschrift angegeben: 


3 كنيد بن عبد الرحمن‎ us الشيخ‎ 
* Anfang (nach d. Bism.): وعذه الرسالة أيضا له‎ 
یں م‎ eler sl جواب لرسالة ارسلها‎ 
٠ احبد لله رب العالمين وبه نستعين وصلى الله‎ 
| وفهبنا ما ذکرت اما قولک‎ wiën Am AN Asp 
الكلام أوله وآخره فى كلية التوحيد والاختلاف عد‎ 
فكلمة التوحيد ليس فيها اختلاف عند جميع الآمة‎ 
Mohammed ben 'abderrahm&n ben 
falig daag elhanbali um 1170 وې‎ beani- 
et hier das Sendschreiben des Ofm&n ben 
! mar, das zu Gunsten und zur Vertheidigung 
Ansichten und des Auftretens des Ibn 'abd 
"ahhab verfasst war. Er redet ihn oft mit 
شيخ‎ b oder such bloss mit عثمان‎ b an, 


RECHTGLÁUBIGKEIT UND KETZEREI. 





471 
während er den andern wegwerfend mit Jæ Jt lje 
oder auch الجاعل‎ MÀ? bezeichnet und seinen Eigen- 
namen symbolisch meist überkopf schreibt, was 
dann gewóhnlich am Rande verbessert, ist. 
Schluss £.78*: فاجمع علماء الامة انكل مكلف‎ 
خد امرا معلویا كوته من الدين تحريمه بالضرورة فمن‎ 
من ذلك خهو كافر اجماعا ما“ وقد ترکنا آخر‎ Lei Ar 
هذا الرسالة جزا الله مماحبها عى دين الاسلام خيرا امين؛‎ 
Also der Schluss der Abhdlg ist hier fortgelassen. 


Schrift ziemlich gross, kr&füg, godringt, vocallop. — 
A biebrift c. ils, 


2159. 


149 Bl. 8*, 19 Z. (21 »« 14!]o; 15!fo »« 899), — Zu« 
stand: fast nur lose Lagen; im Ganzen ziemlich got, doch 
nicht beral} sauber. ~~ Papier: gelb, glatt, ziemlich 
Btark. — Einband: Lederdeckel mit Klappe. — Titel 
und Verfasser (auf Vorbjatt c Vorderseite): 


کتاب العقد التيين لعلى بن عبد الله 
السويدى البغدادي 
Der Titel, von anderer Hand geschrieben, kommt im Werke‏ 
selbst nicht vor.‏ 
Anfang (nach dem Bism.) auf Vorblati c‏ 
امد لله رب العامين مالک Rückseite: AN p‏ 
حمل معثيفا بربوبيائه ... Quy‏ لم ازل 
انلوقع العثور بمؤلف جامع من الاصول الدينية الي 
"Ali ben ’'abdallāh elbagãādı in esso-‏ 
weidi um 110/146 spricht von den Zweifeln und‏ 
dem Unglauben, welchen die Philosophen an-‏ 
richten und wodurch der wahren Religion und‏ 
ihren Satzungen Abbruch geschieht; er babe‏ 
daher, írotz seiner unzulánglichen Kraft, dies‏ 
Werk zur Vertheidigung und Befestigung des‏ 
Glaubens verfasst. Es zerfällt im* Vorwort,‏ 
Kapp., Schlusswort.‏ 15 
فى بيان اخبار الصادی المصدوق صعم *21 البقدمة 
asl, cgi aid‏ على الغوار من الغائناة فيه الي 
فی بیان الیل على العلم بوجوده سجحانه 1.6۸ باب .1 
وتعالي ووجوب الايمان بوجوده وبتوحيده des‏ 
توحيده فقط الخ 

ی بیان هل ee‏ أيمان المقلد وسوۍ *10 b‏ .9 
3 الاين فى التقليد ف اصول الدين الخ 
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الابمان ولاسلام وتلاخيص ما *17 باب.8 
نه الفصول من بيان حقيقة الدين 


Duis d‏ معنى كلية الاخلاص JU‏ 28° پاپ به 
فى بيان توحيد الله فى zo it, Miel‏ 30 باب .5 





واستعقاى عبادده ١‏ 

. اخلاف الواقع فى جوار الاستشفاع *88 باب‎ oe à! 
El daer ais eo (oup dual, 

| ف بیان الشرک الاکبر الشري عی املا الط 69 باب .7 
ق بيان الشرک الاصغر واتواعه ^92 4 .8 

فى يبان الكجزة والكرامة والسصحر والرياضة 979 باب . 

| والكهانة وما يتبع ذلک الخ 

فى بيان لايمان بالرسل الکرام الض 


30. باب‎ 5٨7 
11. الاثبياء والشهداء ال 104 باب‎ uo بيان‎ A 


فى احكام زبارة اتقبور الخ 0 باب .19 
فى بيان حكم البعيرة من دار الكفر الخ 120 باب .18 
ی ہیا احکام المرتکين واحکام ترک 129۰ باپ .14 
الصلوة ال 
*8 پاب .15 
ROGER 1309 m 3 jaa:‏ 
jus 186" ji d; 9. jus 139^ si i‏ .1 
فى الاستعائة 141 فصل .8 وواحكام quM‏ 
Y‏ يستكيرن من Ai‏ ولا :149° Sobluss f‏ 
يسلون بالله فهم باديان الرسل يلعبون فانا لله 
وأنا اليه راجعون سيان ربکا رب Lu Sal‏ 
يصفون وسلام علي الرسلين واحمد لله رټ العالمين» 


Schrift: ziemlicb klein, gofüllig, deutlich, gleichroüseig, 
vocallos. "Ueberschriften roth. — Abschrift c. 1900] og, 
Arabische Foliirung; dabei eusgolussen im der Zühlang 
70--78 (os fehlt am Texto nichts); auf 133. folgt noch 183^. 


Von den 8 Vorbiüttorn der Handschrift (a — c) enthilt 


die Rückeeito von 2 das Inbaltcverzeichniss jn 18 Quadraten, | 


Bl. b iet loor geblioben. 


2160. Pm. 25. 

2) f. 33—35. 
8"*, c. 24—96 Z. (Text: Mik x< (ëm, — Zustand 
ic, n. Schri't (aber kleiner u, &edrángter) wie boi 1), — 
Titolfeblt, serfasser: s Anfang. 
Anfang (nach dem Bism.): ايد لله الذي‎ 


الهمنا انجواب عند سؤاله ... أما بعد فيقول ... اله 
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ei, Ehl Was A 









































20.9159 


العروف بالسويادي”* ف ورن علينا من قطر اليمن عن 
eraf äi Ah‏ هنالك والبدهة التى ركبها كل عالك الم 
"Ábderrahmün ben 'abdalish ben el.‏ 
Éosein essoweidi $ 1200/65 beantwortet hier eine‏ 
Anzahl von Fragen, welche betreffen das Thun‏ 
und Treiben gaukelnder Derwische (Sehlangas.‏ 
esser, Feuermünner, Gliederverrenker, Leib.‏ 
durehstecher etc.) in Eljemen, die sich überall‏ 
herumtreiben und den richtigen Glauben beirren;.‏ 
haben sie besondere Kräfte und Wundergaben,‏ 
ist ibr Treiben zu billigen oder zu verbieten?‏ 
صورة MUS‏ ما تقول Die Fragen beginnen:‏ 
السادة العلماء العاملون رالېدا الراندون ...عما يشاعد 
من احوال قولاء الدراويش بدورانهم ق ساثر البلدان الخ 
واحاصل ان افعالهم میا shis‏ اصول Sohluss:‏ 
ol‏ وقراعث امسلمين فيجب على الامام نهيهم وزجرهم 
ركذا ما نيشر Tell de MJ aud,‏ 

Auot b cde lo‏ خللا فعددرالكجر والتقصي ركاتبد 
Abschrift vom J. 5j. — Dl, 32" und 30* leur.‏ 


2161. Pet. 295. 


62 BI. Folio, 29 Z. (53/5 »« 22; 99 »« 141,09), — Zu- 
stand: ziemlich gut; lose Lagen, cinzeln goheftet. — : 
gelb, ziemlich stark o, glatt, — Einband fchlt; es 








الكواكب المضيّة الشيع: الرضيظ ي قيام تدج 
الأمامية على فرق الريدية 
fe Kreise, ist aber in sh‏ الكوكب (Bs steht zwar‏ 


zu ndern, wie auch f. 62° steht in der Unterschrift) — 
Verfasser f. 2* ebonda: 


البلا ديد بن جواد الشيرازى 
الواحد الاحجد اتصبن المت القادر اكيم تعالي عن صفات 
oun, :‏ انا ق احد شهور سنة خمسيى واثنى 
Sec‏ دم علينا الي مدينة العلم شيراز ... الحاج 
بن جعفر بن عبی الله بعد منصرفه من e‏ الخ 
Der Verfasser Moliummed ben gawi‏ 
n‏ هله ووی( 1259 ل eśśīrāzī erzābłt, dass im‏ 
Namens Mohammed ben ga'far ben #‏ 





E . بن الصسين‎ AUI Ouais pali cx کيل الرحمن‎ 





2ll&h, auf der Rückkehr von seiner Pilgerft 


granom Pappdeckel. — Titol f.2^ in dem unteren Kreise: أ‎ 


Anfang (nach dem Bism.) £2: A vaa, 





c. 2161. 2162, 


Śirāz eingekehrt und mit ibm bekannt ge- 
ordén sei. Derselbe habe etwa 190 Bande 
| sich gehabt, die er in der Stadt io zu 
ingen Preisen erstanden. Dije Einwohner | 
en der Sekte der Zeiditen zugethan end ihre 
iften strotzten von Schmühungen gegen die 
&miten, denen sie allerlei Glaubensmeinun, 
d Gerede andichteten. Ausser dass er jene 
eher gekauft, habe er sich auch noch aus 
leren mancherlei abgeschrieben. — Auf Grund 
eser Bücher nun, die sich der Verfasser und 
ine Freunde eine ziemlich kurze Zeit lichen, 
ài derselbe, auf Anrathen jenes Pilgers und 
Wer Beistand seiner Freunde, dies Werk ver- 
t Er schickt eine Anzahl Beweisstellen 
Orauf aus denen die Verdienstlichkeit der Be 
"ng Unwissender im Glauben hervorgeht. 
n folgt das Werk selbst, in Vorwort und 
bthellungen. — welche nach 7 Sternen be- 
bnt لزه‎ eingetheilt, in denen er dio An- 
Dien der Zeiditen zu widerlegen und die- 
higen der Imaümiten zu begründen sich bemüht. 
às Vorwort f. 4^; القكمة وهواول الکواکب الکوکب‎ 
el vr E ra bd Ll الرعلي‎ 
2 المومنين ... على بن أي‎ 
الكوكب الثاى رعو الكوكب امشتري :9 لاتسطدوطة‎ 
الاثتة الاثتنى عشر عَم‎ Lee va لاثبات‎ 
bschnitt 179; 5:1, ig af. EXON CSS 
جاء فى السنة من النص علي الائمة‎ Lé 
Xonio, مش “جملا‎ 
bsehuitt 235; رابع وقو الكوكب الشمسم‎ 
"Zei A الريدية‎ o^ Ule Us oua 
al يتنا وى شان من شل عن .ر ضلال‎ 
القامس وهو الكوكب ;205 و‎ ET 
s Yol es, الوهري ې اختلاف الويدوة‎ 


gen 
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Schluss f. 61: A 
ق غناء من الله تعالي‎ 


LA Za ve‏ أنتم وهم 
eee‏ الي oT de eem‏ 
رس صقم آله ët det‏ 
ونصلي على حمد واګل پيته 
مسلرات الله وسلامه عليهم اجمعون رالد لله رب العالمين؛ 

Auf Blatt 2t in der oberen 
grüsserer verzierter Kreis, in welchem & in 
ander fassende kleine Kreise; eim ebenso kleiner 
Kreis steht über und unter dem grossen Wr 
In jedem dieser 8 Kreise steht der N: 
der oben genannten Sterne, nur ist 


ct 
ربنا ونثنى عليد‎ escas 


Halfte stole ei 









ame ein 
der kleite 
Kreis in der Mitte des grossen ohne Bezeich zone 
geblieben, — Auf Blatt 1* stehen 1) 8 gri 
Kreise; in jedem der 2 obersten sichen 2 Verse, 
in dem untersten 3 Verse; diese klagen über 
die Verdrehtheit in den Ansichten der Zeit. 
genossen, jene enthalten Lobeserhebungen dog 
vorliegenden Buches. 2) ein Verzeichnis von 
Büchern, dic als DBeweisquellen dem Verfasser 
gedient haben, 


Sehrift: gross, deutlich, etwas rundlieh, Sleiciuagech 
vocallos. Üebersehriftow und Stichwürter roth; Jinigos in 
blauer Schrift. — Absebrift vom 4. 1259 Cafor (9848. 








re 





2162. wg. 1020. 
D Leo, 


Format ote. und Sohrift wio bei 2 7 
Verfasser fehlt, 


Anfang (nach dem Bism): i 
بن اسيعيل الأشعرى 45 اعلموا وققكم الله‎ 
الناس جعلوا الجهل راس مالهم وشقل‎ 
E) vull op gesch i: 






In diesem Druchstück untersucht Ali ben 
182571 ben ish&q defert elbaçri abs 
"-hasan, geb. 280/73, F Hosa, die Behaupiung, 





الكيكب السادس وغو الكوكب :590 hin‏ 
العطاردي قيما تضينته كتب اخواننا من کله 
استعمال القياس مع استعمالهم له 

الكوكب السابع وه والكوب القيري +576 غاتسلة 
خاتب الکتاب ESE aabo‏ لنا ولاخواتنا de‏ 


dass alles Forschen über religiöse und philo- 





Sophische Fragen Neuerung und 
und dass Alles, was zu wissen nothwendig, von 
Mohammed und seinen Genossen erledigt goi. 
Das Vorhandene schliesst £ €; و قال کم قال عل‎ 


Ierlehre se), 





خالقنا من النواسب 


رېکم leg‏ او ران او عار او مكنتس او مقرور أو صفراوى' 








لامد 


Ueber die Stellung des Elas'art zu religiósen | 
Fragen handelt- „i عبد الین العيدروسي وجیه‎ 
T Hg in einer Abhandlung, die betitelt i; 
ير مسئلة الكلام على ما ذهب اليم الاشعري الامام‎ 





F.7* Schluss eines Werkes, worin seltnere 
Wörter erklärt werden, Der Verf. sagt, wer 
Ausführlicheres wissen wolle, möge sein Werk 
البورة فى فضائل العشرة‎ äs lesen: s., We.1827, 1. 
Danach würe es: gwl شرف ډن مريد البغدادي جد‎ 


Schrift: sebr klein, fein, gewavdt, — Abschrift 
von egni ege A Act a AË m Jabre 4 
Ragab (1470), welcher dies Work in diesem Jabre boi 
بن يوسف بن علی البصرږي‎ he gelesen hat, 


2163. We. 1791. 
10) £ ini. 


Format ote. und Schrift wio bei 9). Nicht olme 
Wurmetiche, — Titel fehl, Verfasser felli; er lebt 
vOr "gy; es konnte soin 


.)10( ووو( + حافظ الدون النسفى 
| اليد لله رب J Anfang (nach dem Bism.):‏ 
العالمین والعاقبة لليتقين والصلوة والسلام علي رسوله 
می وآلہ اجەعیں؛ 
Dann beginnt sofort die Abhandluig selbst,‏ 
welche, in viele ungezählte Jua eingetheilt, die‏ 
Religions-Ansichten der Orthodoxen gegenüber‏ 
anderen Richtungen behandelt.‏ 
اليل à‏ تقرير العلم» فالعلم يوداد شرفا بشرف امعلوم الخ 1117 
فصل A‏ حث العالم 1197 :فصل فى تحديد العلم 119۶ 
فصل فق الاعيان والاعراض *118 رفصل فى العقل *119 


فصل القديم ما لا انتداء لوجوده الحم 118 
ws w Zuletzt:‏ 

فصل فى تكليف العباد 129 

فصل كم الفری بين الخلف والكسب *123 


فصل وما يتعلف بذات النبي قم من الکجوه 128۰ 
قصل فى العصمة؛ العصمةة ق اللغة عبار eh bës‏ 190 
فمن انکر Schluss f. 195^: AR La A8‏ 

لانه انكر آية من آى القران ولو انکو ما .سواه لا يکفر 


RECHTGLAÀUBIGKEIT UND KETZEREI. 








بل يضل والله الموفف والمعين امين رت العالبين» 


21۰ 2163-06 


2164. Pe. 542. 
4 f£. 225—275 


$7, 21 Z. (20 >< t313; 15 >< 71h00), — Zustand 
etwas unsauber. — Papier, Einband wie bei D 
Titel fehl, Er ist (nach Pet, 52, 2): 


Hal A‏ الكفر 
Verfasser feli: s. Anfang.‏ 

Anfang £22 (nach dem Bism.): ges 
امام ابو القتتم مظفر بن ابراعيم بن منصور الطيب‎ 
بن جرت علي لسانه كلبة من كلبات الكفر يكفر‎ 
الخ‎ sat Aale rein Aan) dass Jdi فى‎ 

Mofaffer ben ibrühtm ben mangcür 
elliatib abü "lfath bespricht hier die Aus- 
drücke und Redensarten, die der Gläubige nicht 
gebrauchen darf und die ihn zum Ungliubigen 
stempeln, — Verschieden ist Pet.542, 5 (No.2188). 

ولو قال بسم الله عند شرب ;275 Sehluss f.‏ 
Del Ass d si‏ يكفر بالاتفاق بلا شبهة» wed‏ 

الکتاب بعون الله الوعاب؛ 

Schrift: Türkischor Zug, ziemlich dick, hintenüber- 

legend, nicht besonders deutlich, vocallos, — Abschrif 


von بن مصطفي‎ oghie im Jahre frees. 


2165. 9 
2) f. 6^— 10^, 
Format ete. und Schrift wie bei 1). 
Dasselbe Werk. Titel und Anfam 
ebenso. Verfasser fehlt; steht im Anfang. 





و ال احد آن قيل Schluss £ 10%: by Oled‏ | 


M à a op idi .انا لم ادخل‎ 


2166. we. 1548. 


41 Bl. 8", 97, (18 5« 181/,; 14 »« c, 90), — Zustand: 
Henid gut; am Rande (besonders zu Anfang u. 7è 


jnbasd: 
Wasserfleckig, — Papier: gelb, grob, rauh. — Et j 
"Pappbd. mit Lederrücken u. Klappe, — Titel u. Verf. 


Anfang (nach dem Bism.) f.]*: للد‎ ad 
مما اطلعنا‎ elt Asp... adi ege Al el 
عليه فى قرننا الثانى عشر ثمى اقوال الفرى الضالة الخ‎ 

Der Vert. lebt im 12. Jhdt. (£.4*) dor Hibt* 
Er klagt, dass die Zeit voll sei von Irrthiume? 


































No. 2166—2168. 


und Neuerungen auf religiósem Gebiete, so dass 
man sogar die besten unter den unmittelbaren 
Anhängern dés Propheten mit üblen Nachreden 
nicht verschone. Er habe sich daher vorge- 
nommen, die Verkehrtheit ihrer Ansichten und 
Behauptungen im Einzelnen zu erweisen, ge- 
stützt auf den Verstand und die Ueberlieferung 
العقل والنقل)‎ dads). Er schickt f. 5° eine Ein- 
leitung vorauf, worin er im Allgemeinen die 
Ansichten der Refäditen und die Gründe der- 
selben kennzeichnet: Le تتضمن بيان‎ Rada 
.. ممسكوا به ومن ايى اتتهم عذه الدسايس الشيطائية‎ 
Alsdann nimmt er ihre, in ihren Büchern vor- 
kommenden, falschen Behauptungen eine nach der 
anderen vor; er stellt sie mit قوله‎ hin u. widerlegt 
e mit voraufgeschicktem .اقول‎ So zuerst £10% 
يوه فى حف عير انه كان يؤثى فى دبره فقال ما‎ 
ابتلي الله عو وجل بهذا البلاء احدا له فيه حاجة‎ 
هذا الكلب اللعين المصرم بالافکه‎ Ji od Jä 
المبين هذه دعوي والدعوي لا بدلها من دليل الم‎ 
Er beschliesst die Abhandlung mit einigen 
Zügen aus dem Leben des Halifen "Omar (f. 465 
nd mit einem Gebet, in das er auch den 
Drosswezir غازي‎ Uil احم‎ P einschliesst, 
Sehluss £.47*: الشقاف‎ DOl على‎ ainu وجرد‎ 
من الكار‎ palolo والنفاف ولاک البين ومن‎ 
سید ا‎ eng de elt الاين الضالين‎ 
١ صلى الله عليه ... الي يوم الحين‎ ele 


Sohrift: ziemlich gross, kraftig, deutlich, 
~ Abschrift o. firs. 





woit, vocal- 


2167. Pet. 373. 
1) f. 1—42. 


Stand: im Anfang fieckig, sonst ziemlich gut — 
C Spier: Han, dick, otwas glatt, — Eii band: schwarzer 
vand, — Titelüberschrift f, m 


فته رسالذ Land‏ الذمي 
العيد لله الذي ؛(.صواظ Anfang (nach dem‏ 


E b وبحت‎ lu. انقذني من الملل الباطلة‎ 
HANDSCHRIFTEN D. E. BIBL. vm. 1 





RECHTGLAUBIGKEIT UND KETZERER 


182 BI. 8", o. 15 Z. (163/4 >< 1091; 131) sc 18m), —- 








S Xe car i SÉ quodi اب اسرايل‎ 





e EA ENT 
Der Zweck des Werkes ist £ 42° Mitte 
ausgesprochen: es ist verfasst, wm zur Leitung 
Zu dienen denen, die den Weg der Frommen 
Suchen. Der Verfasser Jühanu& ben israil 
edimmi knüpft an die Thatsache, dass die 
Glaubensrichtungen weit aus einander geben 
und zu Unglauben führen, eine Erörterung der 
Hauptdifferenzen. 
Schluss f.425; انا سیدک مل نک اجسام‎ m 
ونصل على لبيك مك واله المطهرين مى الآام مدة الابام‎ 
ف الجلال والاكرام واج لله الج‎ p opdis exl bus. 
Sehrift: ziemlich gross, dick, gowaudt vnd deutlich, 
vocallos. — Absehrift c, frat, 


2168. Pe. 184. 
4) £ 3? enton bis 6°, 


Format ete, uad Schrift wio bei 1), 1.4 in der 
Mitto oingerissen, 


Ein Gedicht des 

الشيج العالم الكامل cy, Aa‏ کک رکه 
in Vierversen, das f." go beginnt. (Tawil);‏ 
ارقت لبری لام من ارس نعمان 
Í mds prašė said Lol‏ 





Lei 
بالداجي غرامي واشجاني‎ ex 

cili, QU بالتبريم‎ vie 
und f. 6^ so schliesst: 
شارف‎ S b عليه صلاة الله‎ 

وا س وَين واومص ÄR‏ 
وما ساي هديا للمشاعر Sibe‏ 


A pta 
دي ودار الجديداني‎ CAP وما‎ 





Maddad ben mohammed bekämpft in 
diesem Gedicht die ungläubige Zeitrichtung und 
wil die Richtigkeit seiner Gianbensansichten 
durch historische Vorführung der Vertreter seiner 
Richtung (der Ibàditen) wnd kurze Auseinander- 
setzung ihrer Ansichten beweisen. 
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482 REOHTGLAÀUBIGKEIT UND XKETZEREL No. 2169—2122, RECHTGLAURIGEEIT UND KETZEREL 488 
ا‎ 4 HL. 


2169. Lg. 998. 
5) f£ 64— 05. 
Format ete. a. Schrift wie bei 1. — Titel fehlt, Etwa: 
ره فی الشك فى الايمان‎ 
Verfasser in der Unterschrift: 

ید الانطاق القنبوری احنفی 
Anfang (nach dem Bism.) f.64*: AU maz}‏ 
زب العالمين والصلاة ... وبع ففف سالنى بعص 
الاخوان عن مسالة جحي الايمان الواقعة فى رسالة 
oM "X‏ مید البرکوي الخ 
Mohammed elantágt elgonbart elBanefr,‏ 
der nach 99/55, lebt, giebt hier eive Beant-‏ 
wortung der Frage, ob in dem in einer Tür-‏ 
kischen Abhandlung des Elbirkewi vorkom-‏ 
menden Satze: O Herr, wenn von mir ein ketze-‏ 
risches Wort ausgegangen wäre, stände ich davon‏ 
ab und kehrte zum rechten G)auben zurück .—‏ 
ein Zweifel an dem Glauben ausgesprochen soi.‏ 
وخلصنا من الجهل كرمة من Schluss: Jo!‏ 
رحية للعالمين MJ Qus‏ رب العالمين؛ 


2170. Lbg. 809. 
13) f. 105^ — 107b, 
Format oto. u. Sebrift wic boi 7). — Titelüberschrift: 


ره فى بيان الغرّق الضالة المضلة 


Anfang (nach dem Bism): النوع التاسع فى‎ j 


كلام اقل اليدع رالاعواء رعو بنتمامه منقول من التمهید" 
del A déi‏ امل البذع سنة الرافصية والناصبية 
والقدرية والجيرية والمشبهة والمعطلة» الم 

Es liegt hier das 9. gyi aus dem Werke 
Aspli über die Ketzereien im Isläm vor, 
(Welches von den mehreren so betitelteo Werken 
gemeint sei, weiss ich nicht; vgl. Spr. $81, 1, 
£.154^ f.) Es werden 6 Hauptklassen von ketze- 
is: en Selkkten aufgestellt, deren jede in 12 Unter- 
eilungen zerfällt, und ihre Ansichten orörtert. 







abi 


وقال الحوص عو الماء والصراط غو Schluss:‏ 
الدین والميزان عر العدل فهذا Le‏ 
ولیس بكقر والله أعلم بالصواب؛ تمت 


فى التاويل 





| AIT Pm. 224. 
i 8) £ 31—38. 


Format ete. u, Schrift (13 Z., geđrängtor u. kleiner) 
wie bei 2). — Tital äis: 


نقل من كتاب السيوف الحداد فى اعناق 
AY, saasa Jal‏ 


Anfang £81: D BRAN قل سبحي عبد الوعاب‎ 
| حلمه علئ ألم‎ Fäi انعم الله به علي وتفضل‎ Ve 
Solluss eines gegen die Keizer gerichteten 
Werkes, in welchem zuletzt von der Nachsicht 
Gottes und. der Pílichi, ihn um Verzeibung zu 
bitten und seinen Geboten zu gehorchen, ge- 
handelt wird. Der Verfasser lebt wol etwas 
später als der von ihm angeführte Eséa'rüur, 
also um 1000/59, herum, 
Schluss f. 88^: قل ومى اخفى المكر ما يقع من‎ 
مصيب؟ قال‎ Duis سيما من یعتقد ان کل‎ Y ورلن‎ 
Ile e Let 3 الله ما اعندينا‎ 94 alt, النبي عم‎ 


2179. Log. 526, 
$2) f. 481—400». 
Format cte, und Schrift wie bei 81). — Titel f. 48l: 


البدع اليقزرة ى الشيع المتبربرة 
Ebenso iu der Ucborschrift f, 4815,‏ 
7 شك أن العقايى Anfang f 481*: sou‏ 
dei‏ الکاسدت لا تکاد A EX Lue Ju‏ قدهم 


A 
P 
e 








نبل شيع الشرا 
Spuren des Aberglaubens finden sich bei‏ 

allen Völkern, besonders aber in den Berber- 
Jándern im Afrika und auch sonst; so auch 
| z. B. in Borneo. Manche beten sogar Fetische 


wie durch Beispiele (auch aus Bengalen) dar- 
| gethan wird. Ein besonderer Fali ans Districten 
i des Sudanlandes -- genannt läsi, > اوطان أيروار‎ 
| — Weitlüufig mitgetheit f£ 483*. غه هۍ نغوي‎ 
| Fetwa darûber erbeten: dass nåmlich ihre Her- 
kunft nach deu Müttern, nicht naoh den Vêt 
{wie im Islama geeciclich? cerachpat or, 8 





an; vielfacber Aberglauben findet sich in Indien, - 


| No. 2172—2175. 



































sehr speciell erörtert wird; ob nun solches un- 
ulässig, ob diejenigen, welche diese Sitte be- 
olgen, Ketzer seien, nebst einer Menge darauf 
ezüglicher Fragen. Die Beantwortung des ganzen 
| Fragesatzes erfolgt von dem Mufti der Stadt El- 
medina, dem والسيد حيد أبى السمعرد الداغستانی‎ 
١485-4817.  Dieselbe: schliesst f£. 487^: Lë: 
غاينة ما أردنا حريره ... ونسال الله العصمة والتوفية‎ 


dst hier f. 487^ unten und‏ حم الرافعی الطرابلسۍ 
auspestrichen. — F. 488°, 489 leer.‏ *488 


2178. We. 1721. 
2) f. 00» — gg, 


8, 31 Z. (211/3 >< 19g; 19 »« 91/57), — Zustand: 
Sark wasserflockig; der Text otwas beschädigt. — Papier: 
geb, dick, glatt. — Einband: zusammen mit و‎ 
Titel und Verfasser fehlt. 


Anfang (nach dem Bism.): العقول منتفاوتة‎ 
(pP e m MAS inue UNS ف اصل الفطره‎ 
بانهن ناقصات عقل ودين الخ‎ 
Ein Excurs über die abweichenden Glaubens- 
sichten (hauptsächlich) der islämischen Sekten 
egenüber den rechtgläubigen. 
Schluss f. 225; منهم من نعتقد فيهم سن‎ 
21 الملارمة للشريعة ولنقتصر على عذا القدرحامدين عل من‎ 
Jl, vnl له القضاء والقدر ومصتين على مو سلم عليه‎ 
Schrift: ziemlich klein, etwas fichtig, vocallos, — 
bsehrift e. 05. 


2174. Pm. 501. 

18) f. 40 — 5p. 
Tmat ete. u. Schrift wie bei4),—Tite! fehlt; er ist etwa: 
الاسماعيلية‎ e ر“ ف أل‎ 
Verfasser fehlt, 
: Anfang (nach dem Den Ae لله العلي‎ ect 
العظيم القوي الكريم .. وبعك قد ثواتر لاخه‎ 
وتوافر الاثار ف بلاد المسلمين‎ 





Xuma'ni,‏ ا افا 
welche die 8 ersten Nachfolger des Propheten‏ 
verfluchen, sind Ketzer und als solche zu ver-‏ 
folgen und mit dem Tode zu bestrafen: dies‏ 
sucht diese Abhandlung nachzuweisen.‏ 
eC‏ قال تعالي Schluss:‏ 
يا ايها النبي جاهد الكفار والمنافقين واغلظ غليهم 
وماوام جهنم وبئس الصير الا الي الله تتصير الامور؟ مت 





2175. Glas. 281. 
2) f. 220^.— 065. 

Folio, c. 40 Z, (Text: 28—94 »c 14— 1599). —- Zu- 
Stand: ziemlich gut, — Papier: gelb, stark, ziemlich 
glatt. — Einband: zusammon mit, خا‎ 

Enthält verschiedene Stücke: 

1) £229'— 230" Exours, betreffend مساگل‎ 
والاجماع‎ über welche Fragen sich der Verf. des 
م۰ الجحر الرخار‎ diesem Werke nur kurz geäussert; 
nebst einem kürzeren Stück darüber £.230%—-231*. 

2) £281,230, Ueberschrift: ila. ", 

2, ear 
القران فى نكيت من لكام اقل الزمان‎ ۵ 
بن‎ peel c asaf All لدين‎ VT 
أحمث بن القاسم ابن رسل الله‎ 
Anfang (nach dem Dem 31: قلويبنا‎ Sa? Lou 
بعد أن ديتنا .. . أما بعت فان الخبر عن رسول‎ 
GAR الله صقم وهو قوله عند كل بدعة تكون من‎ 
يكاد بها الاسلام ولا من اهل بيثى يعلن احق الخ‎ 
Schluss: أن فى ذلك لذكري لمن كان له‎ 
الخ‎ dE ond قاب أو القى السمع وعو شهيد‎ 
Bimakdî lidim allàh &hmed ben elhosein 
ben aimed + 656/255 vertheidigt hier zeiditische 
Ansprüche auf Grund einiger Qor&nstellen, — 
Abschrift im Jahre 1088) o2 
8) f£. 286 297. Ueberschrift: 
اله الكافية لاهل العقول الوافية‎ 
Verfasser: & Anfang: الله المنصور‎ Au من‎ 
بالله امير المومنينى عبد الله بن حمزة بن‎ 
سليسان بن سو الله ... الي كافة_المومنين»‎ 
سلام عليكم سن من ربكم ماضية ... وبعت ذلك‎ 
e, اليکم الله الذي لا اله الا هو‎ nor Ue 
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ولدهوتنا يبون أن فى هذا لبلاغا لقوم Sohluss:‏ 
عابدیی واید لله ٠٠٠‏ ورحمنۀ الله ورضوانه £I deos‏ 
Aufforderung zum rechten Glauben (und zur‏ 


Partei) der Zeiditen, von Elnongir. billàh "abd | 


alläh ben Ramza ben soleimün + Paie, 
4) 287-938۰ ein Trost -Sendschreiben 
desselben: الي بلاد انس والهان‎ Al 
واتهزام العسكر‎ al com بعد قتل السيد‎ 
Anfang: مل سابف قضائك . . . أما بعة‎ mre 
فسالتنا هذه الي من بلغته من السادة الاضوان الح‎ 
Schluss: jai والصبر على تكوار المنابذة لهم مقرون‎ 


| عليهم بعون الله خير الناصرين واكرم القادرين وصلى الله الخ 


الدعوة العام Titel:‏ 239—241 £ )5 
AU Aal‏ وسلام على Anfang (nach dem Bism.):‏ 
مباده الذين اصطفی' من احسن قلا ممن دعا الي 
الله وعمل صالعا ... چتيی بن حممزة بن رسول الاد 
معاشر المسلمین شمروا A‏ جهاد عدوكم ٠٠۰‏ ويعک 
a‏ كتناب يشتسل مقصوده على عشرة فصول الم 
Allgemeine Aufforderung zum Glaubenskampf‏ 
(leti) in 10 Abschnitten; verfasst von Bimoejed‏ 
billäh jaħjä ben hamza ben ali d Diaen,‏ 
غير هاف على خواطركم الكريمة ما أوجب *288 فصل .1 
92 فصل .9 والله علينا من القيام ech A‏ الدين 
.فى الدعاء الي "m‏ 0 فصل .8 إلى فضل الجهان 
.اللهم يا من بيده البقادير والقضاء 0 فصل .10 
واجعل أكغبّنا العالية واحمرسنا Schluss: ux‏ 
الكالية وحسبنا الله الي 
durchgestrichen ist — £240^— 240^, 7,4.‏ *229 .3 
F, 241° u. 241* einige Traditionen,‏ 

6) 5 2415 48, Sendschreiben des 
velop) دن الحسن‎ Ou? وه‎ SUN 
an die zwei Emire eres ابنۍ‎ Dum, Qux 
im Laufe des Jahres Dës, Anfang: |t 
ايها الغصنان الباسقان فى دوحة العلياء الخ‎ LKJI 
Ahmed b. mohammed b. elliasan errapgág 
T 95/26 ermahnt bierzur UmkehrvomUnglauben. 
Sebluss: At عملا صانعا قبل أن‎ Jell A Masi, 
MELOS MCN الموت بالكظم فلا يغنى الندم‎ 


No. 2175, 


1) £248*. 944*, Kurzes Antwortschreiben des 
امام الهدي‎ 656/1255) an denselben es بر‎ Dans. 
8) £244*—246*. Ueber das Wesen der Engel. 
فى ذكر البلئكة ومافيتهم وعصمتهم وافضليتهم‎ e 
وعصيذ الانبياء‎ 
von ديد‎ m Cp سر الدین‎ 
Anf: اختلف ف وجد الملائكة فقال قوم مى الباطنية الځ‎ 
in Vorwort und 3 Abschnitten, 


1. فصل‎ 4 Rid MS dei? An, A 
2, قصل‎ 246+ b os عصية الاثبياء فى‎ A 
3. فى خطابهم فى التبليغ والفتاوي 2460 فصل‎ 
Schluss: € 


لاخذنا منه باليبيى ثم لقطعنا منه الود 
f. 9465, Antwortschreiben des‏ )9 

auf eine‏ شرف الدین c»‏ شمس الدين 
A De‏ شأن الصوفيظ Anfrage über den Cüfismus:‏ 
denselben vóllig.‏ و( سه سا Verfasser‏ 








تعلم ايها السائل عداك اللد أن تفع Anfang:‏ 
البدي عدي الله وافصل السير سيرة رسول اللد الجخ 
وقد لفاه العلباه من جهة bail‏ والمعنۍ Schluss:‏ 
ہیا لا پتسع لم هذا البسضوك فهذا ما سنم من 
الجواب ... ومقاسة ما عليه اهل هذا الزمان من 
مقاساة الاحرال وائله äich del‏ وصلى الله الج 
f 2440-50, Uebersehrift:‏ )10 
Sj ">‏ الغواص el à‏ الاس 
البطهر بن عحيى بن لمرن انض Vert: vu‏ 
القسم بن الطهر بن محمد بن المطهر بن على بن 
الناصر بن امد بی ألهادي بن ا ge! e? ome‏ = 
أما بعد ينل الله على نعيه Anfang (nach d. DBism.):‏ 
التى لا حصى .. . آما بعت فان الولد العظم ٠٠٠١‏ عز 
الدين بن حبك بن امير المومنين ... سالنا عن وجه 
تخس من الناس مما عليهم من بُيُوت الاموال والؤكوات 
والاځماس وجواز 3 ذلك عليهم قليلا كان أو كثيرا الم 
Elmotashhar ben jaljà ben elmortedá,‏ 
um 69/9 am Leben, behandelt hier die Zah-‏ 
lungeverpflichtungen in Š in, — Schluss:‏ 
pil‏ نضرة وسورا Dä dë sde. Ma,‏ ` ` 
de us‏ الل لا وله الهداية فى النهاية والبداية 





Il ousl, unes Aios mielh بنواصي الكل الي‎ 


وګو حسبنا الخ 


2175. 2176. 


11) £250*—260*. 262". Ueberschrift: 


fang (nach dem Bism.): لله اللي‎ cul 
٠. خلق السموات والارض وجعل الظلمات والثور‎ 
Glen, فانه لما كثر الاختلاف بين الطوائف‎ dug Gl 
كل طائفة تعظم اليؤالف لها شخطئی افضالف الو‎ 
Abdallah ben moliammed ben 'abdallüh 
abü ennefm behandelt hier die Frage — 
T welehe Qor&nverse wegen ihrer Umünde- 























wagen abweichende Ansichten herrschen — 
0n zeiditischem Standpunkte aus. Die all- 
meine Erörterung in mehreren ungezählten 
Abschnitten (Juaé) geht bis f. 2535; dann wer- 
en die Suren einzeln der Reihe nach durch- 
igenommen (f. 253*— 260% 2625. — Schluss: 
(Bua 109, 6) o9 qii pe EX قوله تعالي‎ 
قد نسشت بََية السیف ما بعدعا لیس فيها‎ 
! جبلة ما ذکر فيه‎ je ولا منسوے وقد اثينا‎ 
Men, MIS ی قواب‎ Uds usi. 
وصلی الله ال‎ fen jys Si oy والمنتفع‎ 
bsohrifi von الهادي بن عبد الله الهيتبى‎ 
Jahre 3925 s, 

12) £ 261% Ein zeiditischer Excurs über 
٤ زالاجتهاد‎ es sei für den Im&m entbehrlich. 
ommen dem 4 النظير على لمع‎ gi. 


13) f. 962*—264*, Ein Stück aus 

* سیر الامام المنصور بالاه القسم بن‎ 
benslauf des Elmangur bilàh elqüsim ben 
Tammed ben alt, ech, Sie, + 1029/0) 
Ermahnungen zu rechten Glauben (مواعظ)‎ 
tend, theils Sendschreiben ° (£. 9635 2, 
der Lüssigkei zum Glaubenskampf ab- 
ünend. 
14) £ 264 einige kürzere Rechtsentschei- 
zeiditisch. 
18) f. 265^ ein Stück aus den HS EM 
.الرشخشري‎ 
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2176. Pet. 335. 
D f 1—160. 

201 Bİ. 4°, 19 Z. (241 >< l4; 141—151 >c Tem), 
Zustand: am oberen Rande fast durchweg waaserfleokig. 
auch sonst nicht ohne Flecken; der Rand der ersten Blätte 
ausgebessert. Sonst im Ganzen ziemlich gut, In der Mitte 
des Workes, besonders f. 76—96, befindet sich ein grosser 
Wurmstich, — Papier: gelb, glatt, ziemlich stark — 
Einband: schwarzer Lederbd, — T itol u. Verfasser fohlt. 


Anfang fehlt. Das Vorhandéne beginnt f.1*: 

e‏ باححف اك قبا قربانا فتقټل من احدهبا ولم 

يتغل مى الآخر قال لاقتلنك قال انما يتقبل الله 

من المتقين لن بسطت ال يدك لتقتلنى ما اثا 

بباسط يحي اليك لاقنلىك p‏ 

Das Werk ist eingetheilt in ungezühlte Juas; 

die aber zum Theil ohne hesondere Ueberschriften 

sind. — Es scheint, dass vor f.1 nur wenige 

Blütter fehlen, etwa 7, und dass die Vorrede 
dann bis f, 11° geht. 

#1315 نذاکر فيه مستند عابيل ومستند قاېپيل‎ juas 

فصل؟ نذكر فيد خصايص النبي قم ابن لبن 17۰ 

عبد المطلب وخصايس علي الو eh‏ 
فصل؛ نذكر فيه مبادي المحسد لعلى بن ابي طالب "88 
فصل؟ تد کر فيه ما عرض النبي صعّم مع الجباعة DÉI‏ 
Ges A pp, me.‏ الموت 
Lat d LO RS‏ من مناقب امير المومنين على "148 
ابن ابي طالب عَم وكراماته التى اخننضه الله بها 

وثرينی مولاضف زبارتكه مع :"160 Sehluss f‏ 

شيعة سيك وآل سيد وتشرك معي فى هذا الدهاء 

ساثر الياه d ous‏ يك ua‏ يا ارحم 

الراحبيى امين يا رب العالمين» 





Es ist ein érrüsches Werk und behandelt 
das Verhältniss der $rtten zu ihrer Gegenpartei 
und ihr historisches Recht. Die Schrift hat an 
mehreren Stellen (z. B. 134*. 151°) den Titel 
Jas; sie ist, wie aus f, 64* erhellt, um das 
J. 785/54 verfasst, 


Schrift: ziemlich gross, gefällig, gleichmässig, deutlich, 
vocallos. Ueberschriften u, Stichwörter roth, Abschrift 
e HOhese von أبراعيم‎ QU) qyee- همد‎ (s0 stebt soin 
Name f. 201%). — F, 153, 154 von anderer Hand ãbnlieh 
نا‎ 
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2177. Pm. 273, 


363 BI. 4^, 172, (4 »« 13 16 »« Th) — zustand. 
im Ganzon gut, doch etwas wurmstichig, an einigen Stellen 
etwas ausgebessort und hic und da nicht ganz ssubor, ب‎ 
Papier: gelb, glatt, ziemlieh dünn. — Einband: rother 
Lederbd mit schwarzem Rücken, — Titel f1% oben in Ap. 
kūrzang Zma] u, ausführlich 1.139 am Ende des 1. Theiles so; 


“s‏ الطرايف فى مذاهب الطوايف 
Verfasser am Endo dos 1. Thoiles :‏ 
رهى الدين ابو القاسم على بن هوسى بن JP‏ 
ابن سیه بن حمد ين الطاءوس العلوي الفاطمی 
Anfang (nach dem Diem.) £ 1°: JJ oves |‏ 
كما يسحقه لذائه ويستئوجبه باحساته الي [VENE‏ 
... وبعك فانى رجل من امل اللمة ولي بذلك 
حلى اضل الاسلام ثبوت Me‏ 7 أن چا 
يذقي على ما اسطره اليم 
Streitschift zu Gunsten der Ér'iten gegen-‏ 
übor dem 4 orthodoxen Sekten, auf Grund der‏ 
von diesen selbst anerkannten Traditionen, þes,‏ 
S des‏ الجيع بين المحجمين mit Rückeicht auf das‏ 
Was al‏ الله حمد بن ابي نصر Org‏ ميد الله اسيدي 
Zil, Ein kurzes ér'rüsches Glaubensbokennt..‏ 
niss steht f. 5", Der Verf. heisst f. 6^ (und öfters);‏ 
عبن اللحهون بن vis o cio fo‏ 
Er sagt daselbst ausdrücklich, er wolle die von‏ 
den Gegnern (den Anhängern der 4 Sekten)‏ 
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vorgetragenen Geschichten u. Traditionen hören: 
sollten dieselben zu Gunsten der Sitten Sprechen, 
so sei das mehr werth u. überzeugend, 
diese ihre 


als wenn 
Traditionen von ihrem Standpunkt 
Aus vorbrüchten. — In besondere Abschnitte 
ist das Werk nicht getheilt. 

Der obige muss der Herausgeber sein: das 
Werk ist f£ 139* bezeichnet als sein yai, 





Ueber die Lebenszeit des ‘Al ben müsã ben 
afar in ejams tnd des 'Abd elmalimud 
ben dàwüd habe ich nichts ermitteln könnėn. 
Scbluss: فسليت هذه المناقصات والمعارضات‎ 
اهل‎ ed RES عند من ينظر بعين الانصاف الي‎ 
الديانات ولله در القايل‎ 








ام کت أرضى مللة غير ملقى فما انا ال مسلم اتشتع 


o. 21172129. 


Schrift: klein, Persischer Zug, gofüllig, gleichmisaig, 
vocalios, Ar Rande gowõhnlich (in rother Schrift) die im Tert 
besprochenen Hauptpunkto angegeben, د قط‎ sg 

Collationirt nach der Randbemerkung auf f, 283 im 
Lande دوم فی بلدة بردوأن توايع بنکاله من ارض اهنك‎ 
على بى يوسف بى حمل البيثى الجزايري الشهير باين الغا‎ 


im Jahre Wäin, 
2118. 8 
2 1438-07 
Formatete. v. Sehrift wie bei 1), — Titolūborscheift £431; 
aS سالة الرجل الكتابيّ‎ 
Anfang (nach dem Bism.): Vy dd audi 
العالمين ... وبعت كانه ججب على كلّ عاقل أن‎ 
e» يعرف نفسه قبل خلول رمسه‎ 
Prüfung der Richtigkeit der Ansichten der 
verschiedenen Sekten, mit dem Ergebniss, dass 
dic Anhünger 'Alr's im Rechte sind. 
Dies Werk ist betitelt (f. 455: 
wn zerfüllt in Vorrede (f. 45'—46*) und Xe- 
pitel und Abschnitte. 
400 باب فى بیان إخاتئلاف اليذاهب فق الامامة‎ 
(exo ME deus, بعد‎ 
باب ق وصف مفاعب الاسلام‎ 
باب ما اورده الستظ می الابيات‎ 
68 باب فى مثالب الصصاية‎ 
Schluss £ 91°; مع علي‎ Vi علست ان‎ 
ووبل‎ bdi يدور حي ما دار كما اخبر به النبي‎ 
Eh dl Aen SUI oye للكين كفروا‎ 
Der Verfasser scheint zum Jslam über- 
getreten zu sein, daher steht hinter QUO o 
546: دين الاسلام‎ el di däs säll, 


2179. Pet. 335. 
2) f. 162—198. 
Format ete. und Schrift wie boi D. 
Dasselbe Werk. Titel fehlt, steht sber 
f. 165* zu Ende der Vorrede. Anfang ebenso. 
Schluss sbweiehend, nümlich: £198*: وائما‎ 
به والذي رواه الست من كلام الشياخين‎ Dpat lepa 
وعائشة وحفصة عزنل الاخنتصارغيه عبرة لاو الابصار والسلام؟‎ 


$0» 


























lo, 2180—2183. 


2180. Lbg. 526. 
3D £ 469—480. 


4*, c. 212. (96!) »« 19]o; 99 <> 141502), — Zustand: 

ht recht sauber; Bi, 479. 480 am Rando und anch im 
ext beschädigt. — Papior: gelblich, ziemlich stark und 
— Einband: zusammen mit 1—30. 


^ Die Unreinschrift, mit vielen durchgestriohe- 
jm Stellen, besonders im Anfang, handelt von 
etzereien, welche sich auf die Verehrung und 
KE der 'Altden beziehen und welche 
i besonders die Imämiten-Sekte ausübt. Dabei 
1 wicht sich dor Verf. f. 471^ gegen den Glauben 
die Existenz des Elmahdr aus und bezeichnet 
verwerfliche Ketzerei Alles, was gegen die 
nf Glaubenspfeiler anstosse. Dann geht er 
414 ff, speciell auf Ungehórigkeiten in Betreff 
rGeburisfeier Mohammeds (, e, A) JA über u. 
btf.4 6^ eine ausführliche Erklärung, was unter 
izerischen Neuerungen (že) zu verstehen sei. 
Das Heft schliesst 4809: kel gala, وتام الغاس كلهم‎ 
طييبة ذكر ذلك ولده النناج السبكى ف ترجمائد من طبقان‎ 
Schrift: gross, rundlich, füchtig, nicht undeutlich, 


dello, — Autograph, um Dia, 
Nach £478 fohlt etwas, wol 2 Bl. 





Pet. 175, f 74" ein Abschnitt über die 
leubenssütze der Imümiten. 
جيب اعتقاده فى مذهب الامامية)‎ DI 


218l. rg. esi. 


?(BL 8", 17 Z. (16%4 >< 11; 113/ »« 6/0, — Zu- 
and: gut. — Papier: gelb, gintt, dünn. — Einband: 
Lederbd rait Klappe. — Titel f.1* von späterer Hand: 


Verfasser fohlt. 
let Gesammttitel für die in diesem Bande 


die verderblichen Irrlehren der Sekte 
! polemisiren und zugleich ermahnen, beim 
en Glauben zu bleiben. 


1. Abhandlung ٤1-6 
Anfang (nach dem Bism.) ۶1: اشڅمد لل‎ 
الواجب بضوورة الحعقل ودليل النقل قدمه‎ 
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(40) وبعت فيجب على اهل الاسلام المتبعين لهدي نبينا 
Aug os Bësch dai? . . .‏ اهل الزيغ والصلال EJ‏ 
فنسأل الله أن فظنا می قن Schluss f. gr:‏ 

الرمان وكتم لنا بالايمان اند “جيب دعاء من دعا 


2. Abhandlung f. 7—10, 

اليد للم :269 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
وحده وصلى الله ... آما بعد الذي نعرفك به با 
اخى إنه قل بلغنا عنك LA‏ تدعش العقول الج 

لا دين ولا عقل ولا مرولا ولا حياة Schluss:‏ 

5.53 Y, Lis Y, 
9. Abhandlung f. 10*—297. 

امد لله Anfang (nach d. Bism.): calidi coy‏ 
والعاقية ... أما بعك اعلم أن اللتوكل من ابواب الابمان الجخ 

وما اخطاک لم یکن 8٥11848 271 Kiyas)‏ 
ولنقتصر على هذه الرامر من علوم الكاشفة التى حي 
اصول مقام التوكل وحسبنا الله EN Asbl vi‏ 

Schrift: klein, foin, gleichm&ssig, vocallos, — Ab. 
sehrift a, fag. 


2182. Min. 182. 
6( ٤ 00-07 


Format ete, und Schrift wie bei 2), — Titel and 
Verfasser fehlt: s. Anfang. 


Al —‏ السید :^06 Anfang (nach d. Bism.) f.‏ 
السند العلامة الامير نظام الدين أن الحستكى؟ اعلم 
al‏ الناس فى افعال العباد على قر ختلفاة ومذ اب شتی الخ 

Ahmed eddesteki nitüm eddin handelt in 
dieser kleinen Schrift ther die ketzerischen Selten 
der Gabariten und Qadariten. 

8:108: انتهاء عذابهم وايضا لم لا جوز‎ poe de 
حصي ل كمالاك له على سبيل التهريج الي غير النهاياة؟ والسلام»‎ 









2188. Pe.102. 
©) f. 128— 156. 
Format ete. und Schrift wie bei 1. — Titel f. 128: 


هذه رسالة تساف الذاأيقف وأنقان الغارق 
فى بيان الطريقة البكرية الخلرة 


Ebenso f, 199*. 
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Anfang £ 128’ (nach d. Bism.): AU All 
وبعد‎ ۰... Leien AP الذي اصطفى من شاء‎ 
Val فاعلم ايها اخ الصادق واحل الموافق أن‎ 
طريش اهل الله تعالي لما كان من اعم المهثات الي‎ 

Dies Werk über die Sekte Xn البكرية‎ 


zerfällt in Vorwort, 3 Kapp. und Schlusswort. 
ف بيان 7 و ییا‎ 
1. Kap. 132 (in 2 Juei): فى الذكر‎ 
2 Kap. 136 بيان حضية الاستاك الرشد الكامل‎ $ 
(n 2 .(فصل‎ 
3. Kap. 141° فى الاخة“‎ 
Schlusswort 152: الذكر مع الادابې‎ j à 
المتقدما جميعا‎ 
Schluss des Ganzen f.154*: رالقاچين على قدم‎ 


العبودية مع الاستقامة فى المضي والبال وصتى الله الغ 








2184. Lhg. 580. 
D f£1—39, 


17 Bl. 4", 11Z, (99 >x< 151/4; 15 ze 108"), — Zustand: 
nicht ganz sauber; im Anfang fleckig; der Rand bisweilen sus- 
gebossert, — Papier: gelb, stark, zieml. glatt, -- Einband: 
rother Lederbd mit Klappe, — Titel nach der Vorrede f,9*; 


السالة الحمدية ف طريق السادة Mäe)‏ 

1 Verfasser fehlt. 

اليس لله خالف :519 Anfang (nach d. Bism))‏ 
اطوارالبشر وخالف اثواع أزهار اكمام e‏ ويعک شید 
رسالة فى طريق السادظة ist‏ خبر عى أصل طريقهم الخ 

Abhandlung über die Sekte der Sa'diten, ihren 
Ursprung, ihre Ansichten, nebst Widerlegung 
ibrer Gegner. Zerfüllt in 5 Kapp. u. Schlusswort. 
1. فى ذكر سلسلة الطريف وما' فيه من 22 باب‎ 

السك والتوفيف 
à‏ ذكر كرامات الاولياء ۴٠‏ باب .9 
فى ذكر الوجوه والاحوال 9 پاپ .8 
فى فتاوي العلماء من المذاهب الاريعة 240 باب .8 
فى ذكر طرق من أدب امريد وما ججب عليه 30 Rl‏ 

F.36— 39* einige Gedichte des Stifters der 
Sekte, des الدين بن يونس انجباوي‎ aa, deren 
Schluss f.89* (Best): 
واجده على نعم د فازمی لاله العالین شو‎ dert فاشك‎ 








12٥. 21838-21857 


Entweder die Abschrift — obgleich der Text 
hinter einander fortläuft — oder das Original 
selbst ist nicht in der richtigen Verfassung. 
Das 3. Kapitel ist zu kurz und mischt Unge- 
höriges hinein; ei 4. Kapitel ist überhaupt 


nicht vorhanden; nach der Uebersicht £.2* solite 1 


es handeln: والي کم ينقسم‎ SM gus A. Ak 
Inhalt des Sehlusswortes ist daselbst ange- 
geben: الاعتقاد‎ O^ gls å Die Gedichte 
sind als Anhang anzusehen; der eigentliche 
Schluss steht f. 36* oben: بل عي دق فده‎ 
eA, اشاره والله يعلم الفسد من الصا‎ 
Tosch za A ous, ٠... وصلی الله‎ e من‎ 

Schrift: gross, weit, deutlich, vocalisirt, Stichwórler 
roth.—À bsc hr. im 1997/5, von agi بن‎ e (nach (179). 








Es folgen f£.39'—49*, von derselben Haùd 
geschrieben, Stelien aus den Traditionswerken, 
enthaltend kurze Gebetsprüche بإدعوات واذكار)‎ 
mit Angabe ihrer segensreichen Folgen; schliese- 
lich (f. 42, 43^) dienen diese Formeln dann 
als Mittel für verschiedene Zwecke, wie gegen 
Zahnschmerzen, Schlangenbisse etc. 

Dann £ 43_45 ګنه ,مسایل ابي حازم‎ 1 
und andere religiöse Satzungen bezüglich, Fragen, 
auf die dem Abû Bazim der Enkel des Éaltfen 
"Alt, nümlich oem! uo de, Auskunft ertheilt 

Weiter kommt vor: f, 45 Aussprüche Mo- 
liammeds, 46*ff etwas von den wunderbaren 
Wirkungen des jî und von dem Licht des 
Propheten; 48° f, die Wundergeschichte von 
dem über 10000 Jahre alten Mann und dem 
sprechenden Baum, welche dem "AUi in den 
Mund gelegt ist zur Verherrlichung Mohammeds- 


2185. Spr. 831. 
3) f. 41*—43*, 
Eine kleine Abhandlung am Rande des Textes, 
ziemlich kleine Schrift, zum Theil schräg laufend. 
Anfang (nach dem Bism.): لله الهادي‎ A 
لمتقين الحافط عن طريق الظالین ... آما بعد فار الله‎ 
قد فرض علينا طريف ق الذي عليه السنة ولجامة الخ‎ 

















0. 2185-288. 


` Auszug aus der SU gsis und 
var in 7 Kapiten; handelt über einige 
uptsekten der Ketzer, gegenüber der ortho- 
en Richtung. — Derselbe ist verfasst von 
أبن تيك عظيم بن عبد اللجد بى عبد الغفور”‎ 
ابي الفصل البپلواروي العظيمابادي انبهاري القادو‎ 
: فى المسائل التى عليها السنة والجباعة*‎ 
وق اسامي الروافض :ب‎ 8. vb: Ree ota 
"T فى اسامي القحرية :باب .5 وفى أسامي‎ 
فى اسامي المرجد بياب .7 :فى اسامي الجهمية :با‎ 
Schluss f. 48*; قق فکره امام ابو القاسم به‎ 
< فى كناب عداية الاكبر صلى الله على خير‎ 
مید وآله الضخٍ‎ 


2186. We. 1760. 

1 6) f. 59— 68. 

1:8", 19 (204a << 15; 13, >< 9em), Zustand: 
qt wasserflockig, — Papier: gelblich, grob, glatt, 
7 Einband: zusammen nit 1—5. — Titel f. 59*; 








keshi akis aus c;‏ ی سلوګ خلاسھ السا 
Ji emt eu so i‏ 
















Ke الهندي القرشى العثمانى‎ 
BE uses Steht ferner, sio soi aus. dem Persischen 
'lische übersetzt von آېد بی علان الک الصديقۍ‎ 
Jr, einem Schüler dos Verfassers (s, No. 2188 Anfang). 
Anfang (nach dem Bism.): اليد لله رب‎ 
أعلم وفقكئك الله تعا‎ .. Dall, العالمين‎ 
i میتښد السادة التقشبند په قدس الله تعالي‎ 
والجباعة وطريقتهم‎ kudi Jol xn. هو‎ 
العبودية الثى لا تتصور بغير اداء العبا‎ 
biendlung über die religiósen Ansichten 
ie der Nagébanditen; über den Stifter 
ben bei We. 1750, 7. Der Verfasser 
*ddin ben zàkarijj& ben sultán 
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Seine Kenntnisse in den Lehren derselben von 
Mohammed توقط‎ + Wien erhalten, Er 
giebt zuerst die Reihenfolge ihrer Ueberlieferer 
?n, spricht dann, in einem Abschnitt über dag 
Hingelangen zu Gott, ausführlich vom Gebot AA, 
führt dabei die 11 von Hoga "Abd ellialiq 
ben 'abd elgemil elgodowáni um 5207 i26 
aufgebrachten heiligen Worte auf, und giebt 
endlich Anleitung, wie Lehrer und Schüler 
Sich zu verhalten haben. Al dies wird in 
einigen ungezählten Abschnitten abgehandelt, 
Schluss: oyle وذم تفاوت‎ c^ à cb 
اصنام لعمري چنانکه جملة من الخواص والعوام قد‎ 
والله الموفف واتحيد الم‎ ER 

Schrift: ziemlich klein, gefüllig, gleichmássig, faai 


vocallos. Stichwórter meistens roth überstrichon, — Ah- 
sehrift سه‎ ٢۲9 


2187. We. 1792. 
8) £ 6t — 19v, 
Format ete, und Zustand und Schrift wie boi 2), 


Dasselbe Werk. Anfang und Schluss 
ebenso. 


2188. we. 1150. 
D) £. 84—142. 
8", 62, (Oa >< 141; 151; »« 8tj, em, —. Zustand: 


gut. — Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: zu- 
sammen mit 1-6, — Titel und Verfasser f, 84è; 


مفتاح الیعية ق طريق النقشبندية 
لعبد الغنى النابلسى 

امد لل :^84 £ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الذي شم بالتجليات الازلية رسالة صفائة بينه Mab‏ 
...نايد فيقول . .. عبد الغنى ب أ«ماعيل النايلسي ٠٠١‏ 
اشار ال . . . الشيخ ابو سعيد النقشبندي البلخى 
...أن شرم الرسالة المعرية من اللغة الفارسية الح 
Gemischter Commentar des Abd elganr ben‏ 
ism] eunábulus F Prso zu demselben‏ 


Werk; Abu said ennagébandt elballi 
hatte ihn zur Abfassung desselben aufgefordert; er 





-al elhindi eanagábandi TU so hatte 
HRIFTEN D. K. BIBL. vi. 


hat denselben vollendet im J. 1087 Ram. (1676). 
62 
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يسم الله الرګنۍ ارحيم ;*85 Derselbe beginnt f.‏ 


ای as‏ بكل سم من اسباء الله تعالي على 


ا olst‏ ما اريد aile)‏ من جبيع الامور ... 


a ZC?‏ الوصف بالوجود الكوني للوجود العينى 
على المجيل . ٠‏ . لله أي بلاسم اجامع جيع EX re‏ 
Aus Lëlz wä Uz‏ له :51428 Schluss‏ 
be d...‏ اتف عليه SET‏ الخواص من الصوفية 
ا eg‏ 
aiiis‏ ف ساير الطرى الي الله وذكروه فى كتبهم 
واعتبروه فيما بينهم والله سيكانه البوفف لا غيره 
i‏ الحبد لله رب العالمين ٠ ٠٠‏ 
لمن AN‏ توفيقه وأ رب العالمين 





A oe!‏ لامتقاد ... اي يوم الدين وفى يوم 


القيامة وله اسماء كثيرة Wës‏ آخر ما تشرفنا په ۰.. 
على حسب 1 HI vie?‏ الرب امعين وصلي الله g)‏ 
Schrift: gross, kräftig, otwas Tundlich, deutlich,‏ 


vocallos, Grundtext roth, = Abschrift Dach dem Orj- 
ginal des Verfassers im Jahre 1094 Di'lqeda (1684) 


von 7 المعروف‎ AC S. Yon 
diesem heisst es f. 92: بط النقش وهو عدورة‎ A 
زعم ف الاول الي زمان‎ ef welt A celis d 
وق‎ Lac: dam هذا الشيم بهاء الدين ركم فى‎ 
جهرا غامرهم الشيخ بهاء الحين باجفية نامر لم‎ vi 
من ا واجه مين احالف الجدواني شيط مشا‎ 
بالذكر اتفرادا وجيعا عر‎ Iul السير فكان‎ Ae A 
فيصير من ذكرقم کذلک ئ قلب امريد اتور‎ aiala 
بليغ فكان يقال للك الناثير تقش وذلك الذكر‎ 
بنک في ربط والتقتن هو صورة الطابع اذا طبع به‎ 
شيع وحن وربطه بقاؤه من غير حو وصفات‎ (le 
الله تعالي هي التوجهة على خلف آدم عَمْ وّنيه بتوجم‎ 
فى إلذان العلية الازلية حيث لا كيف ولا اين فظهر‎ 
San Ze Das de وظهرت بنوه بعله‎ vi 
باسهاء نيجه تعالي موصوفة باوصافه لها ذات يصع‎ 
افعال ولها احكام‎ d Lf Jes Gl LN ues us 
däi منها على غيرها كيا له احكام كذلكه فنقش‎ 
والصفات ولاسياء ولافعال والاحكام ظهر بظهور ادم‎ 
النقش‎ XR Que L^ DÀ aeu ولكن من‎ ids 
عليه وضعفب الاتسانية الكاملة كيه‎ TI Xd) 
ومنھم من کمل نقشم فيسني نقش بنذ أي لازم‎ 


S LAE Ese $ E E g x e‏ ايسا 
ES m‏ ود وعظم وال لله رب العالمين» | النقش ومربوط النقش والكلمة Kell‏ لغير ذلك ایضا 





i Titel : 
Die Sekte der الاپ‎ hat ihren Ser ١ 3tel (auf dem ungez&hlten Vorblatt, von ganz neuer Band) 





































o. 2188-2199, 


2188. Lhg. 689. 


90 Bl. 8", 21 Z. (17 »« 10/5; 12—13 >< fei, — zu. 
stand: Wwasserfeckig am Rende; auch etwas wurmstisl 
Papier: gelb, glatt, dünn. — Einband: Pappbsná ti 
Lederrüken vnd Klappe. 





Derselbe Commentar, Titel £1* ebengo, 
mur steht JL, für yy d. Der Titel £1" von 
späterer Hand رسال .السمرقنديخ)‎ gè) nicht ganz 
richtig. Anfang v. Schluss wie bei We.1750,7. 

Schrift: ziemlich klein, deutlich, vocalloa, Grundtext 


roth üborstriehen. —  Collationirt. ~~ DL 46^ leer, aber 
"Text. fehlt nioht. — Absehrift c, Ur. 


2190. Pm.146. 
1j 8.1—210. 
358 Bl, 8", 11 Z, (163, »« 11; 12 »« 79). — Zustand: 
ziemlich gut, doch nicht ganz sauber. — Papier: gelb, 
glatt, atark, — Einband: brauner Lederbà mit Klappe, ب‎ 


Malad sangas 
Ec liegt hier eine Sammlung von alle 
meistens kleineren Stücken vor, die sich af 
Lehre und Wandel der Cofte und speciel der 
Nagébanditen beziehen. Das Hauptstück dar- 
unter ist $. 18—121 
الرسالة النقشبندية‎ 


| die im mehrere Abschnitte mit Uebersohriften 


zerfüllt, an. der jedoch ein Vorwort fohlt. Die- 
Sélbe beginnt (nach dem Bism.) sofort so: 
فصل فى ذكر الطريقة العلية النقشبندية» ركيقيته فكذا‎ 
أن عل اللسان ملتصقا بسقف الفم وتلصف الشفة‎ 
بالشفة والاسنان بالاسنان ودبيس النفس وتبتدي بكلمة‎ 
لا مبتديا بها من السرة وتصعك بها الي جانب‎ 
cr الدماغ فاذا وصلټ ملت بأله الي الكتف‎ 
منه الي المسار ورميت بها على القلب الخ‎ EECH 
8.80: فصل فى الكلمات القدسية الماقورة آل‎ 

(= We. 1792, ان‎ £ 11*) — uw. e. w 

In der Abhandlung ist das bei No. 2186 
besprochene Werk sehr stark benutzt. 

فكو التنول الاول من Schluss S. 118: eM‏ 
حالف العالم 





bbs‏ تعيينه وحقيقته صقم 


7 


f 


i». 2190—2192. 


Nachtrüglich ist noch ein Stück hinzugefügt, 
piuommen dem تاج الدين الهندي‎ pe كلام‎ 
AJ odis CH 1050/640), von den Pflichten 
Lehrers gegen seine Schüler, dass er sie nicht | 
re Prüfungszeit von 40 "Tagen abkürzen lasse. 
Die Ábschrift ist von الحرويش على القادري‎ 
n J. 1154 Sa'bàn (1141) gemacht. 

Das Uebrige enthält Auszüge aus Werken 
ابن العربي ,الشعرانى‎ eto. 

Schrift: ziemlich gross, gofilig, deutlich, gloich- 
ig, vocallos. Stichwórter meistens roth, | 


2) S. 212—236: Türkisch. 


2191. We. 1684. 
62BI. 8", 132. (15/4 >< 101/4; 101/4 >< 699). — Zustand: 
im Dockel, — Papier: gelblich, glatt, ziemlich dünn,— 
nband: brauner Loderdeckel, — T i0] u.Verfasserf.li*: į 
البضاري اصلا واأخوانى مولدا‎ 
&0 auch f. 89, 

Anfang (nach dem Bism.) £ 1: اليد للد‎ 
EN JLS الانفرد بالوجود الذي‎ 

والعيوب . .. فهذه مقامة مرقومة فى شرم الفاظ منظوه 
| بإلفرس للكامل النامي ... عبت الرين التجسامي ... و Be‏ 
ممکن MERE‏ نأي e Sai ps g‏ 
j‏ واجب aler‏ كاه عيان نانهاده كام 

L. Nach Anführung von 4 Persischen Versen ! 
des Elgami 4 99,44, hilt es Mohammed 
Sein ben molammed mümin clboliárr i 
mée für nóthig, eine Vorrede voraufzu- 
icken (Çf. 3—16"), zur Erörterung der Begriffc 
الواجب والممكن والممنتنع والوجود والموجيد والعهم وا‎ 
ann fährt er fort: A ن ذلك كله نشرج‎ ioi 
الشرم المقصونة غاعام أن الواجب يتو الله تع‎ | 
من حيت هو عو من غلبة ظهوره فى غاية‎ | 

من الازل الي الايد pl‏ 

Die Erklärung der Verse selbst nimmt nur 
Blatter in Anspruch; dann handelt dor 
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erkenniniss von dem Erkennen Gottes abhünge 
und dureh dasselbe bedingt sei, und erörtert 
die Auffassung der KjXu4AdJE, deren geistiger 
Vater Ábü bekr sei, der von MoBammed 
(wie dieser von Gott selbst) belehri worden 
sei, nach der "Tradition: (joue d Ust MM ما صب‎ 
EKG ابي‎ gos) $ awos Ji Er giebt dann die 
Reihe der Ueberlieferer dieser Lehre von Abu 
bekr a» bis auf ,وجه عاشم الدعبيدي‎ von 
welchem er selbst eingeweiht sei. Darauf be- 


j handelt er die Eutwicklungsstufen dieses Ordena 


in 8 بر حانمته وجسمانيته *1.40) فوع‎ nl Aal 
رطريف الذكر الدليم القلبي "48 .2 ز. .. الي الله‎ 
8. 48 تريف الرابطة وهي شهود جامع بين الاطلان‎ 
(والتقييت‎ und emem Scehlusswort f.51*: 
شاذية فى آذاب الطريف وشرايطه؟»‎ 
Schluss f£.61*: كها ينبغى الصلرة عليد من‎ 
الارل الي الابد برحمتک يا ارحم الراحبين»‎ 
Aus der längeren Unterschrift ist ersichtich, 
dass die Abhandiung vollendet im Anfang des 
J, 1005/5, in Elmedina und dass der. Titel so 
ist, wie oben angegeben. 
Schrift; ziemlicb ein, meistens gedrüngt, etwas 


rendlich, ziemlieh deutlich, fast voenllos, — Abschrift 
nach oiner Handschrift dos Vorfassers, im. J. 1198a, 


2192. We. 1792. 
0 ft, 
Format ete, und Schrift wie bej 1). ~- Zustand: 
ziemlich gut — Tjtel uud Verfasser fehlt. 


Anfang (nach dem Dien.) en AU cust 

هلى هبانس الحين اصطفى أما oli dai‏ صراط اپله 
الستقيم الذي دعينا اليه الخ 

Diese Abhandlung erörtert den richtigen 


| Glauben, gegenüber den Irrlehren, uud de 


Weg zu Gott, speciel mit Xtücksicht nuf die 
Auffassung der NagSbanditen. Der Verfasser 


| gehórt selbst dieser Sekte £n, war Schüler des 


MoRammed elma'güm elfürüqi ben aimed 


| und lebt wol um 1100/ ggg. 





y 


"asser von den Eigenschaften und der Er- | 
"Uniss Gottes, such davon, dass die Selbsi- i 


حسی الاتباع تهولاء الاكابر وحشرنا :*6.£ Schluss‏ 


معهم وصل الله على شير اشلايف وعلى آله ... رسلم تسلیما" 
ex‏ 
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2198. Lbg. 478. 


41BI. 8", 15Z. (18 >< Hja; 113/4 >< 6°), ~~ Zustand: 
gut. — Papier: gelb, glatt, ziemlich dünn. — Einband: 
rother Lederband. — Titel nach der Vorrede f, 4*: 

5^ الخواجكان فى أداب Ages‏ الاعيان 

Verfasser fehlt. 

احید په الني :1° £ Anfang (nach d. Bism.)‏ 
شرم بلاثکار خفايا لطائف صحور الذاكرين ... آما بعد 
فان افصل Jue‏ واشرف الاحوال اقباع السنّة فى كل حال الخ 

Die Sekte der Nagsbanditen hat, nach dem 
Verfasser, ihre besonderen Vorzüge, zumal da 
sie in wnunterbrochener Lehrfolge bis auf Aba 
bekr und somit auf Mohammed selbst zurück- 
geht. Er giebt daher eine Uebersicht ihrer 
Glaubensauffassung in 6 Kapiteln und eimem 
Schlusswort; er widmet das Werk dem Seili 
سوه‎ Wal: eddin. Der Verfasser spricht 
zuerst über die Wichtigkeit des stillen Gebets 
(JÎ); dann darûber, dass Gott allem seinem 
Thun zusehe und wie er sich deshalb zu ver- 

, halten habe; über die Vortheile des Umgangs 
mit erprobten Lehrern des Faches und über 
das Verhältniss von Schüler und Lehrer. 

1. الذكر على سائر الاعمال :65۰ فصل.1 باب‎ uas à 

فى 'تعريف المراقية وانواهها الحم فصل .1 باب .2 

فى شرح الكلمات DAL See Al‏ :88 الحائية 
الفارسية وهي احدي عشر کلمة 

(Zuerst: p9 J» UP; p بر‎ b ete) 

حرست قلبى عشرين ليلة 475 Sehluss f.‏ 
Leier‏ قلبى عشروين سنة ثم وردت حالة Upas‏ 
فيها حروسين جمبيعا صلىی الله على Däer‏ الج 


Schrift: klein, fein, gut, fast vocallos. Ueberschrifton 
und Stichwórter roth. Der Text in breite Goldlinio; zu 
Anfang ein zierliches Frontispice. — Abschrift c. ttf. 











2194. We. 1779. 
2) f 20-36, 
Format ete. a. Schrift wie boi D.— Titelû berechrift: 
مرأد‎ Dum ... هذه الرسالة لاشيح العاف‎ 








No. 2198—2196, 


Anfang (nach dem Bism) f2: ju udi 
كفي وسلام على عباده الذين اصطفى إما بعد خان طريقة‎ 
اسرار اعالها ق طريقة الصحابة‎ disi a قخس‎ God sgg 

Mohammed mur&d cluzóeki ennagibendr 
Tir behandelt in dieser Abhandlung, welche 


£.1* oben betitelt ist: AW yl ad DER A D deren ` 


5pecieller Tite aber nach Pm. 203, 2, 8.17‏ 
iot, in Kürze‏ سلسلة الذهب ف السلوك والادب 
النقشبندية die religiösen Ansichten der Sekte der‏ 
.(الذكر) "Und speciell das Wesen des Gebets‏ 
dex 7‏ عطابا الک ألا مطایاه :*8 Schluss f.‏ 
ونل عذا غلييل العاملون «الد لله رب العائین وصلی 
الہ على حبيبه . . . كما 'نحبٌ وترضى أبد! با رب العالین؟ 
CORO‏ وصلفه الفقير حيط مراد ... وارك وکرم 
48 .2195 
f. 96^— 98+,‏ )3 
Format ote, n. Schrift wie boi 2). F.98 halb dorcbgerissen,‏ 
ous‏ لله الذي Anfang (nach dem Bism.):‏ 
edit ?‏ 
اناس على قلوب العارفين جليات شهوده ... أما بعد 
ثبتوفيقه سجانه عن سلطانه يقول XA Uus‏ 
قد خطر لي بان اجمع علي حسب التيسير الخ 
Nach einer kurzen Vorbemerkung folgt bier‏ 
dieselbe Abhandling; ihr Anfang weicht aber‏ 
اليد لله رب العالمين ab. Er ist (. 96" unten:‏ 
بالصلاة . . . وبع فان الغاية القصوي من سر الاجاد 
e‏ التحقف بكمال الايمان والاسلام والاحسان 
Schluss wie dort angegeben,‏ 


2196. 
Dieselbe Abhandlung — aber ohne 
Vorbemerkung — ist enthalten in: 








1) We. 1792, 4, £ 1924, Titel, Verf 
Anfang und Schluss ebenso. — E. 24: 





steht. der Anfang einer Türkischen Áb- 
handlung desselben Verf. 

2) We. 1779, 4, 5 406. Auf £ 6° ist dès 
Todesjahr (1142) des Verf. angegeben 


Ahmed ben 'als elenî (iad) FA 


hat ein ‘Trauergedicht auf ibn gemacht. 


































No. 2196—2200. 


3) Pm. 248, 2, £.. 30*—83*. Titel u. Ver- 
fasser fehlt. Abschrift im J. 1230/1815 
«02 .ملا احبك الحافظ بى عنتر علي‎ 


2197. Pm. 208. 
2) 8. 17—75. 


8, 17 Z. (21a >< 15ta; 131a c 79/99). — Zustand: 
ziemlich gut, doch nicht ganz sauber. — Papier: gelblich, 
glatt, ziemlich dünn. — Einband: zusammen mit 1). — 
itel feblt; nach der Vorrede S. 18: 


Verfasser fehlt 
© Anfang (nach dem Bism.) S.17: 3U اضمد‎ 
الذي شرم صدور العارفيى لمكاشفة الاسرار . . . وبعد‎ 
فان رسالة السلوك والادب المسماة بسلسلة الذهعب التق‎ 
الفها . .. الشيئ "حمد مراد ... ولا كانت رسالة شريغة الج‎ 
Gemischter Commentar zu derselben Ab- 
handlung. Er beginnt 8.18: بسم الله الرحمن الرحيم‎ 
عذه كلمة تكون نكل أمر وتجبيل لكل خير . . . اليد‎ 
تعريف الحمون بلسان الثناء . . . رب العالمين‎ aud 
هذا الاسم الشريف لا يعقل الا مضافا للمربوبين‎ 
١ والصلوة والسلام ... وبعث هذا ظرف مكان ثم‎ 
للومان .. ثان الغاية لي الغايدة المرادة سواء كائمت تلكا‎ 
! 94s الفايدة عايدة الي فاعل او الي مفعول او الي‎ 
$E Schluss $.74: وصلقه لي واف هذا الكتاب‎ 
MEAS e الجليل القدر الفقير لي المصطر يحمت‎ 
deem po^ cil! مد مراد هذا تقبه وى هذا‎ 
وسلم وبارك وكرّم وقد ورد أن کل عمل يكون فى أوله الچد‎ 
2 قذلك العمل يكون مقبول عند الله البتة»‎ . .. 
Schrift: Türkische Hand, ziemi. gross, etwas rundlich, 


'ocallos. Grundtext roth überstrichen. — A bsehr. e. Wise, 
8.78 v, 79 leer. 


2198. Spr. 771. 
4) F. 49—52. 
Format, Zustand ete. u. Schrift wie bei 3). 


telüberschrift: العبدروسية‎ Ex o 
ف الطريقة التقشيندية تاي اا‎ 


بالل تعالي قطب زمانه السيد لاجل ! 


عبد الرحمن بن مصطفي العيدروسي 
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امد لل Anfang (nach dem Bim.) f.49*:‏ 
SIIN‏ بنفسه لنفسه والصلاة والسلام .. . وبعت قلما 
مارت الطر العلية النقشيندية على ساير الطرف 
. . . اروت بعد الطلب ان اجعل فى ذلك رسالة 

يسلك بها السالك فى تلك المسالى» 

Anweisung zum richtigen Verständniss der 
Glaubensansichten der Naqébanditen, von 'Abd 
errahmün ben muç{afa ben éeili el'aide- 
rūsi 3 192mg. — Schluss f 52° oben: 
ان لا ینسانی من صالع دعواته ق ځلواته وجلواته‎ 
خصوصا بعد صلواته ... واحيد لله رب العالمین؟‎ 





2199. We. 1679. 
1 1-1 
28 Bi. 8", 15 Z. (161; >< 10%; 11 <> 61m), — 
Zustand: gut. — Papier: gelb, glatt, dûnn, — Bin- 
band: Pappband mit Lederrücken und Klappe. 


Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser u, 
Anfang ebenso. Schluss 6118: ښيکک‎ op 
الراعد عن شياضم‎ as خراجكي لامکنکی من شيخه‎ 
فوا الاحرار عبيد الله عن شيضه يعقرب الجيرخي‎ 
ox in We. 1760, 6; الكرخى‎ in We. 1684) 
S من القطب سيدي بهاء الدين نقشبند الي‎ 

لاستاد المتقدم ذکره" 

Für die Unterschrift und das eigentliche 

Schlusswort ist Platz gelassen, 


Schrift: ziemlich gross, gefällig, gleichmässig, dent- 
lich, vocallos. Text in rothen Linien eingersbmt, — 
Abschrift c. 100/7, — F. 12 loer, 


2200. Spr. 771, 
5) f. 52» — 55s, 
Titelübersehrift: 

من النفحة اليدنية ف الاذكار القلبية 

والروحية والسرية ف الطريقة العيدروسية 

: ER 

Deen E‏ عبد الرحمن بن 

مصطفى العيدروسی الحسينى 
انيد للم :*52.£ Anfang (bach dem Bism.)‏ 
الذي اشر شمس الطريقة فى سباء قلوب اقل شهود 


... bS وبع ققد سالنى بعص‎ . . . Riad] 


yr 
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فى الطريقةة العيدروسية لمروج 
براحها القدوسية فاجبتد فى ذلك 
والهوية» 
Der soeben genannte "Abderralimàn el.‏ 
'"aiderüst stellt "hier einen Lehrbrief auc‏ 
über gewisse Gebote OSSI) nach der Weise‏ 
der Nagébanditen (und der dieser Sekte bei-‏ 
pflichtenden weitverbreiteten Familie der "Aide-‏ 

rüsiten). 
Schluss f. 55*; مارس كنب الأوايل من‎ 
Lë ds شاء الله تمالي معد ما‎ o! os 
الخ‎ al së wt وهنا‎ 


بلاجاره بذكر النفى والاقبات وذكر الذات 


ومن 


Gell 





2201. WE. 179. 
$ f 157 — 160. 
Format wie bei 1) (Text: c 14—15 >< 9tjyem موو‎ 
stand: otwas schmutzig, ~= Papier: dick, ziemlioh glatt, 
gelblich. — Einband: zusammon mit 1). 


Dasselbe Werk, Titel und 
Anfang und Schluss ebenso. 


Verfasser, 


Schrift: ziemlich schlecht 
Sohrift c, IOfj i. 


und flüchtüg. — Ab. 


2202. We. 1679. 
2) f. 13—24, 
Format (18 Z.) ete. und Schrift (grösser) wie bei 7). 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 

Daun folgt f. 25^ die Genealogie des Ver. 
fassers (ebenso wie bei Spr. 771, 6); sie wird 
beschlossen mit 6 Versen, in denen er Seine 
Herkunft rühmt. 


2208. We. 1680. 


5 B], 8°, 25 Z. (21><16; 141p x< em), Zustand: 
lose Blitter in Papierumsehlog. 
plait, ziomlioh dünn, 

Dasselbe Werk, Anfang und Schluss 
ebenso. Titel und Verfasser fehlt. i 


~~ Papier: gelb, etwas 
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| الاجارة فى بعض الاذكار 
قلبه وروحه وسر 


No. 2200—2904, 


XEVaiderüst hst noch zwei Abhandlungen 





gleichen Inhalts verfasst: Ji الارشادات‎ und 
,الامدادات السنيّة ف الطريقة النقشبندية‎ 


i 2204. Sp. 895. 


SSBL $75, 18-162. 011,16; 1619» 1915-191,‏ أ 
Zustand: Wurmstichig, die Ecke dee oberen Randes by.‏ | 
schüdigt, — Papier: brüunlich, stark, ziemlich glatt. —‏ 
ولت Einband: Pappbend mit Ledezrückeo, — Tite]‏ 
unen. Verfossor fohlt; s. Anfang.‏ .ع 
الد لله :1° £ Anfang (nach dem Bis.)‏ | 
جاعل سلوك اللطايف طريقا للانبياء والصلاة ٠‏ 
Ui‏ بعد ثیقول اضعف عباد الله القوي ید el‏ 
أبن مهد علی ألبراموی ققد سال من عو من 
عظماء اصدتاکی . . . خواجه ميماه والسید پس ٠۰۰‏ 
A‏ اكتب ما يسهل به طريق الوصول الي الله تعالي 
Molammed ekrem ben molammed‏ 
alî glberasewî hat auf Wunsch zweier Freunde,‏ 
des Höga Mirmüh und des Sejid Jes, dies‏ 
Werk verfasst über das Hingelangen zu Gott,‏ 
der Naqi-‏ رغوث التقلين nach Anleitung des‏ 
banditischen Seilie und des Goneid aus Bagdid:‏ 
zur Verherrlichung der Naqsbanditischen Lehren.‏ 
Er hatte es Anfangs genannt:‏ 
LL P OG;‏ الطايت 
dann aber betitelt:‏ 
الهام اليلهم الغيبى بتهذيب اللطايف 
und so steht die erste "CPielhülfte auch f. 1‏ 
oben in der Ecke. Es zerfillt in 8 xs und‏ 
.(خائمة) Schlusswort‏ 
ف سلوك اللطايف db aid‏ القادري 2° مقالة .1 
والنقشيندني 
ف سلو اللطايف المختص بامسلك الاجدي “20 مقالة .2 
ف سلوك الاطايف المختص بالمسلك اینيدي 88۰ مقالة ٠.‏ | 
ف بيان مذاعب اسل الاصسطفاء وشعار مشاربهم RÀ GO‏ 
الي شغل الاطلاف i Sehluss f. 67*: UL. en‏ 
فندبر قل فرعت بفصل الله وعونه سجحانه من Pre‏ 
ذه الرسالة حامد! له H Adel Als‏ 
ل۸ Schrift: Forsischer Zug, gross, diok, deutlich, vera‏ 








Schrift: klein, deutlich 
Abschrifü o, fires, 


, Bleiehmüasig, vocallos, — 


los. F. 59* ist leer geblieben, aber es fehlt nichts. 


Abaschrift c, 19. 
































No. 2205—2207, 


2205. Pm. 188. 
2) £ 63—73. 
3 '87, 10 Z. (151), x 10; 9 « 5*2). — Zustand: gat. — 
CC Papier: gelb, ziemlich stark u, glatt, — Einband: zu- 
sammen mit |), — Titel n, Verfasser fehlt, 


الحيد لله :63% Anfang (nach dem Bism.) f,‏ 
وكفى وسلام على عباده الذين اصطفی ( اما بعد) 
wg‏ قايدة فى بيان آداب الذكر وغيره عند الساده 
الستية النقشبندية ... (أعلم] انه يجلس الذاكر 

EJ علي رکبتيه مفترشا ولاولي متو‎ 
Kurze Anleitung für Naqébanditen, wie sie 
sich beim Beten und speciell beim الذكر‎ zu 
1 1 benehmen haben. Daran schliesst sich f. 68è 
GC in Gebet eines von der Sekte, das beginnt: 
مول ,يا حي يا قيوم يا بديع السموات ولارس‎ 
aber nicht zu Ende geführt ist. 


Sehrift: gross, krüftig, deutlich, vocallos, — Ab- 
Hd Schrift om Wien, 


2206. We. 1694. 
5) f. H*—20, 

3) Ueberechrift £14*: A4 495Jl x Lula sio 
الطيفورية الخفية النقشبندية قدس الله اسرارهم‎ 
Die Reihenfolge der Naqébanditen, auf- 
steigend von dem Stifter dieser Sekte bis zu 
البخاري الرزميتنۍ‎ p>! ae, dem Schüler 
des النقشبندي‎ vut pe, um 1100/8. Die 
tinzelnen Lehrer in Kreisen eingeschlossen. — 

Die Blätter folgen so: 14°, 18, 17. 15%, 


b) Dasselbe, aber in umgekehrter Reihen- 
lee. Die Blätter folgen so: 16*. 19. 20, 





Ueber die religiósen Ansichten und die 

igen Stütten dieser Sekte handeln noch: 

hess, u.d. T.‏ + سالم ہن احند بن شیغان 
المقاصد العندي: بمشاعد النقشبندية 

سید یی مد بن حمد بی Vira indi, di ous‏ 

المقاصد العندية فى المشاعد النقشبندية .8.0.2 

المع العلية فى الطريقة النقشبندية 4ص 


) 
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2207. Pet. 610. 
)fs5-—27. 

85, 9 Z. (1555, »« 1094; 1015 —11 5c 6199, — Zu- 
stand: ziemlich got, — Papier: gelblich, glatt, stark, — 
Einbsnd: zusammen mit 1), — Titelüberschrift: 
هذا كتاب مشتمل على ثلاث طرايف القادرية‎ 

والنقشبندية والشاطرية 

چن لله رب الاين Anfang (nach d. Biem.) f.5:‏ 
والصلاة والسلام ... وبع اقول ف بيان الصدر والقلب والفؤاد 
والسر ولكل واصى من هذه الاربعة توحيد ومعرفة» الم 

Auseinandersetzung der Lehransichten (tiber 
Gott, Erkenntniss desselben, ete.) der 8 Sekten 
Qiüdiriten, Nagébanditen und S&tiriten. 

Der Abschnitt über die 2. Sekte beginnt 
so 14۰: أقول وعلي طريقة التقشبتدية قدس [اللم]‎ 
أسرارهم أسماء الطريف ثلائة الأول لا اله الا الله الثانى‎ 
الله الثالت هى فهو ثلائاة اسماء عندعم لا غير الخ‎ 

ذكر الشاطرية :19° Der über die 3. Sekte f‏ 
ومن اورادهم بعت cl Aë gel fa‏ القيوم الف 
مرا وبع loo‏ الظهر هو العلي العظيم الف ëa‏ الخ 

Schluss £.7*: الف صديف‎ niad Apg 
من علماء الرسوم بانه زندیف پل غو فرد لیس معد‎ 
كان العارف هو الذي يعرف كل مسكلة بدليلها“ حمس‎ 

Der Verfasser lebt, wie aus f. 26* erhellt, 
nach .و + عبد الغنى النابلسی‎ 


Schrift; Türkische Hand, ziemlich gross, weit, dent- 
lich, vocallos, — Abschrift c. "9g, 





F.27^— 80^ enthalten (von derselben Hand) 
verschiedene Stellen aus Ibn el'arabr, püfischen 
Ynbalts. — F. 31 £f. in grósserer Schrift derselben 
Hand allerlei theologische Kleinigkeiten, darunter 
£.94^ ff. Gebete zu bestimmten Zwecken; weiterhin 
£.45* ein Gebet jail, das Mohammed. selbst den 
الشيص خليفة النهر‎ gelehrt habe, von ابن املقن‎ mit 
getheilt. Ein anderes jaxu, das dem Mohammed 
؛‎ von Gott selbst durch Gabriel mitgetheilt, steht 
E49 (der Anfang auch f.47* unten), zugleich 
unter Angabe der besonderen Wirkungen desselben 
£.4T— 185. — F. 50* Benutzung der Namen der 
Siebenschlüfer (zu abergláubischen Zwecken). — 





1.44 u. 51 enthalten. auch Türkisches. 
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2208. Maq. 53. 


28 BL 8%, 17 Z. 08 xc 184; 12 «91m, — Zu, 
stand: ziemlich onssuber, such fleckig. — Papier: golb, 
glatt, dick, — Rinbsnd: Pappbsnd mit Lederrückez and 
Klappe. — Titel und Verfasser f, 15: 


النصكة الاييانية à‏ فضحة الملة النصرانية 
لتصر الطبيب 
Der Titel ebenso in der Vorrede f,3*,‏ 
im Vorwort ausführlicher, f, 1^;‏ 
نصربن جیی ہن عيسى بن سعيد ا متطلبب 
شید لل :*£1 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الذى فضل دين الاسلام على ساير الادیان ٠٠۰‏ والعبد 
الفتقر الى رحمة ريه ... نصر . .. المتطبب عفا اللد عنم 
كان كما تل النبى متم كل مولود يولك على غطرة الاسلام الخ 
Bin zum Islam bekehrter Judo Naçr ben‏ 
jahjü ben "en bekümpft die christlichen Re.‏ 
1 .فصل 4 ligionsansichten, in‏ 
á‏ مذامب النصاري واعتقادهم 4۰6 فصل .1 
فى تناقض كلامهم ودماويهم واختلاف اقرالهم "9 فصل.2 
GR anc les e La‏ 18 فصل.8 
واتعايهم فيد الالهية وذكر ما کان 
لغيه من الانبياء من البعججرات 
Diese Abhandlung ist nicht vollständig; sie‏ 
bricht im 3. Abschnitt ab mit den Worten £. 97^;‏ 
E‏ بالله وان كان خاليا من الالهية وهي الكلية 
Es fehlt hier also der‏ .وقك عادت I ١‏ الله 
Sehluss des 3. Abschnittes und der ganze‏ 
Abschnitt, welcher nach f, 4* handelt:‏ .4 
الفصل الرابع فى الدلايل على نسرة سيد المرسلين 
وخائم النبيين حبق صثم وعلى آله اجيعين من 
النوراة والاتجيل وغيرهها 
Ob Bl. 98 (das von anderer Hand geschrie-‏ 
ben) wirklich den Schluss des Werkes enthält,‏ 
ist nicht gewiss, obgleich es möglich ist. Der-‏ 
cells‏ ساير امسلبين ;*98 selbe wäre aledann f‏ 


Der Verfasser heisst 





بعيى الشفقة والرحمة ونسال الله حسن اا 
الاعمال باشواتيم. ولا حول ولا قو الخ 
Ein anderer Sehluss in Mq. 119, 21,‏ 


Schrift: ziemlich klein, kraftig, deutlich, fast vocallos, 
¢. si, 


Ueberschriften rot, — Abschrift 
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2209. Ma. 119. 
21) £ 378—379. 
8" (18x 18; 181js xc 9f en), — Papier: gelb, stark, 
glatt — Binband: zusammen mit 1—20. 
Enthält: a) f. 378* den Schluss der Socben 
besprochenen Abhandlung النصهة الايمانية الخ‎ 


کم قدمتم اليسيع على الله وبداتم به Zuletzt:‏ | 


ف التمحجيد ورفعتم اليد تهاليلكم ورقبتكم فى أوقات 
القرابين .في اجل صلراتكم وافصل تحافلكم 
In Mq. 53 ist der Schluss anders.‏ 

b) £.878** ein Stück aus Xqglî الفوأيد الشرعية‎ 
betreffend die Erfordernisse zur Bekleidung des 
Qàdi- Postens. 


Schrift: ziemlich gross, weit, deutlich, vocallos, — 
Absehrift c, V9), 


Einige nachfolgende Zeilen (von derselben 


| Haud) bis £.379* oben geben eine Notiz über 


den Aufstand der B&tiniten und die Einrichtung 
des بابک‎ im Jahre Däi, 





F. 880—385 eine grosse Anzahl kleiner No- 
tizen aus verschiedenen juristischen u. a. Werken, 
grösdtentheils die Stellung und Aufgaben des 
Richters (Qadi) betreffend. 


2210. We. 1753. 
3) £ 27—38. 
Format ote, und Schrift wio bei 1). — Titel feblt 
Verfasser fohlt; in der Untercchrift f. 385: 


درويش علي 
Anfang (bach d. Bism.)f.27*: (jf ie edi al‏ 
#ديتن یک الشاکرين .. . ويعد اف رايټ! كقرعلماء الاسلام 
ell bai‏ حريف الفاظ الكنب الالهية النقدمة الخ 
Der Verf. hat schon früher ein Werk ver-‏ 
fasst über die Ansicht der moslimischen Theo-‏ 
logen, dass die Juden u. Christen den Namen‏ 
und die Beschreibung Moñammeds in ibren‏ 


Religionsbüchern umgeändert haben, und hat 


dasselbe dem Ji (a4 gewidmet. Aufgeforderh 


Sin Werk zu schreiben, das im Auszug die im 
der Thora und dem Psalter vorkommende Be- 
Sehreibung Mohammeds uad den im تناه وسو وزيز‎ 






























Ne, 2910. 2911. 


Johannes vorkommenden Namen desselben ent- 
balte, hat er zam 2, Male diese Bücher durch- 
gelesen und diese in Folge dessen verfasste Ab- 
handiung gewidmet dem Läb uest .عبد الله باشا بن‎ 
-Thr Zweck ist nachzuweisen, dass die meisten 
arin vorkommenden Wörter ihrer äusseren Ge- 
stali nach nicht verdreht seien, sondern dass die 
erdrehung die Auffassung ihres Sinnes betreffe 
وجدت اکثر الفاظها من التشابهات والكنابات والجازا‎ 
غير منحرفة الالفاظ بل التحريف واقع فى معناعا‎ 
r führt verschiedene Textstellen an und be- 
«spricht dieselben, und sagt am Ende, er habe 
;der Kürze wegen sich mit einigen Stellen des 
Evangeliums begnügt und die Thora und den 
Psalter bei Seite gelassen, ware aber bereit, 
em diese Abhandlung Beifall finde, das 
anze ausführlicher zu behandeln, Er schliesst 
it einem Gebete, dessen Anfang f. 387: 
اغفر خطاياي وجهلي‎ pO und Schluss f. 38è: 
غير ضالين ولا مصلين برحيتك يا ارحم الراحمب‎ 
atwall Aaw e والعيد لله رب العالميى امين‎ 

Die angefübrten Stollen mit golblich blasser Diute 
geschrioben. 


2211. we. 1729. 
215827-51 


Sr, (21—)21 Z. (2151, »« 16; 101) x 109), — Zu. 
stand: siomlich gut. — Papier: gollich, ziemlich stark, 
vas glatt. — Einband: zusammen mit 1) — Titol 
felt; steht in der Vorrede f. 9^: 


ZS A vill Sé‏ على اهل الصليب 
ebenso £.51^ im der Unterschrift.‏ 


Anfang (nach dem Bism.) f. 27; 4J ou 
٠۰ المنره عن الحلول والاتحاد . . . وبعك فيقول‎ 
عبن الكليم قن اطلعنى الله على رسالة لبعض الافاضل‎ 

المتخلصين ينور انف الخ 

Auf Wunsch von Freunden hat 'Abd e]- 

kalim hier eine Abhandlung in etwas ver- 

Hkürzter Form herausgegeben, indem er allerlei 

berflüssige Wörter, Redensarten und Stellen 

rtliess und sich auf das Wichtigste beschränkte. 
HANDSOHRIFTEN D. K. BIBL. VII 
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Nach dieser Vorbemerkung folgt dann das re- 
vidirte Werk, dessen Verf. f, 27, 18 genannt ist: 


عبت الله بن عبت الله E‏ 


Anfang f.27* Mitte: Luas اہی لله و‎ 





جير الاديان وجعلنا من أمة الغرقان وأكرمنا بتلاوة 
القران ... أما بعك فان لما من الله على بالهداية 


الي الصراط اللستقيم والدخول فى دين الله القويم الجخ 
Widerlegung der Ansichten der Christen‏ 

und Nachweis ihrer Fälschung der Evangelien. 
Zerfällt in 3 Jas In dem 1. f. 28" f, shildert 


er seine Erziehung in seiner Heimath M; 








ajorka 
und seinen Uebertritt vom Christenthum. zum 
Yslim in Tunis und das Wohlwollen des dortigen 
Sultāns |, o? S ابر العباس‎ Gegen ibn, 
Der 2. Abschnitt, welcher seine persönlichen 
Erlebnisse daselbst schildert, ist hier ausge- 
lassen (£.31*, 2. 8). Der 3. Abschnitt (SF f) 
ist die Hauptsache, die Widerlegung der Christen. 
Er zerfällt im 9 Kapitel. 

ل ذكر الاربعة الذون كتبا الاناجيل الاربعة *31 باب .1 
à‏ راي النصاري علي متعدد 89 بإب .2 







9° باب .8 
Bou‏ شريعتهم 8 باب .4 

i 
5. کہ بيان ان عيسى لیس باله وانما , 89 باب‎ 


بش ادمي f dor qe) cip‏ 
ف الاريعة الخين كتبوا الاناجيل 41 باب . 
eor uas Kai‏ 


E 





قبا نسبوا الي عيسى من الكذب وع الكاذبون 447 باب .7 
النصاري على السلمين 46 باب . 






مم عه 






رجو إن اجمع کتابا :51% Schluss f.‏ 
ما لبشارات -جميع الانبياء به كتابا مغردا لذلك 
التفصيل وحسينا الله ونعم الوكيل ولا حول 
و وسلم تسلينا» 


Schrift: ziemlich gross, rundlich, etwas godrangt, 
vocallos, micht überall ganz deutlich. — Abschrift im 
J. "555 von pgina Duis". — BL 52 leer. 
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2212. Min. 23, 
1) £ 1—16. 


36 Bl. 87, 15 Z. (181/ >< 10; 18 >< 6°), — Zustand: 
gut. — Papier: grangelb, dünn, glatt. — Einband: 
gepresster schwarzer Lederband mit Goldverzierung, 
Titel fehlt. Verfasser: s. Anfang. 


اليد لمن :*1 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
ug‏ بإليف وو خير الفاصلين . . . آما بعد فيقول 
لبا رايت مسئلة اتقليد المت مسثلة Sage‏ ال 

Aba falib ben mohammed rid& e]. 
Rasant behandelt in dieser Abhandlung, welche 
betitelt sein könnte: AE OSEE ULL. vom 
Standpunkt der Imümiten aus die Frage, ob 
es zulässig sei, der Autorität eines Gestorbenen 


blindlings zn folgen, und bejaht dieselbe, Sie 


ist dem sL Ae gewidmet. 
Schluss £16: وخپ ما اثيتك وکن من‎ 
الشاكردن الحبد لله أولا وآخرا .. . واغفر لنا ولوالدينا‎ 
المومنين والبومنات اند غفور رحیم؟‎ ted, 


Sohrift: zioml. gross, schón, vocallos, F, 1 hübsches 
Frontispice, Des Text in Goldlinion eingerabmt, Ab. 


Behrift im. J, 95/5 (vielleicht auch um die Zeit. Verfasst), | 





2) £17 —36 ist die Persische Uebersetzung, 


2218. Pet. 335. 
3) £. 199—201. 


Format ete. und Schrift wie bei 1, — Ohne be- 
besondere Ueberschrift. 


Eine Unterhaltung des Harûn Arraéid 
mit dem bei ihm der Ketzerei angeklagten 
Dichter الجن‎ uy, der dem Halifen durch ver. 
schiedene Verse, die er vorbringt, nachweist, 
dass frühere Tislfen und selbst Omar und 
Abū bekr dann auch des Unglaubens zu zeihen 
seien. Dies Stück fängt an (nach dem Bism.) 
5199": ي حن بعص الثقاة أن الخليقة عارون‎ 
عنده بديك الجن ابي انف الشاعر الخ‎ EA الرشيك‎ 
und schliesst £ 201°: على ديك اجن وقال‎ pé 
"La Lë si eil Le xs] iJ — Das Stok ist 
entlehnt dem .الشيخ امفيك وه كه المثالب والمناقب‎ 





2214. Mq. 146. 


$4) f. 667—676: Persisch. 
55) £. 671—682: Türkisch. 





56) f. 683 — 686. 
8", 9 Z, (21x 12; 11»c 99), — Zustand: am 
Ende feckig — Papier: gelb, glatt, ziemlich stsek, — 
Einband: zusammen mit 1—55. — Titel fehlt 


Schluss von,Erórterungen über die Be- 
strafung der Ketzerei (4). Das Vorhandene 
beginnt: ومشروع فيه وبغيره غير مطلوب وغير‎ 
مشروع فيد ولهذ! فوع القتل عليه ولم يصتم تفرح‎ 
القثل على من بدل دينه الم‎ - Schluss f. 0: 
ولامر باليجوع الي الكغر وترجيع بعض الكفر على البعض‎ 
(QA MB. ميا لا يتعقل بين اهل السنّة والجياعة‎ 

Schrift: Türkische Hand, ziemlich klein, gewandt, 
deutlich, otwns.vocalisirt, — Absehrift c. !9/,g, visl- 


16:6 الدین القراباغفی د۷‎ j? c) Dec, wenn dies 


nicht der Verfasser ist. 


57) £. 687—692: Türkisch. 


2215. Spr. 490. 
3D f. 1780—180. 

Format ete. wie bei 1). — Titelüberschrift: 
رة البغدادي‎ pull s, eli عذه الشمائية البنود‎ 
Bisi street ST, مادحا فيها العف والرسول‎ 
الوزير حسيى باشا بن على باشا بى افراسياب باشة البصرظ‎ 

Anfang (nach dem Bism.): joa! S, o 
الذکرمديم امل لشالف والراری والواتف والفاتف الج‎ 
التانئ انما اشيف خلق وطاً الارض من ا لف‎ E 

تبي عر قرشي ell‏ 
ی عربي قرشی الخ 
EJUS oui‏ أن اولي مدحا حص به الله اماما شهد 
Gs uad‏ جاد على السائل الخ 


بمياديى حروب نصب الحنف الي 
Eine zeiditische Schrift in 8 Abschnitten‏ 
(Fahnen genannt), von Hamza elbagd&di‏ 
enthaltend Lob auf Gott, MoBammed, die Imüme‏ 
und den Éosein b&é&. — Schluss f. 180*‏ 
ري الشمس له قن طلعت من جهة المغرب کسفا ونراه 
ضع السيف برقاب دوي الظلم عيانا وجهارا“ تمت البنود | 





No. 2212—2215, 


` البغد لام انبا اسنشعر حرب حسين بن علي 






































No. 2216. 2217. 


2216. 

Ueber Religiosität handelt Spr. 147, f. 324 
is 3829. — Eine Schilderung des wahren Glšu- 
bigen giebt Lbg. 305, f. 2*. Ueber Märtyrer 
d deren 40 Arten Pm. 407, f. 298°. — Von 
er Gnade, die sich an den im Islam Alt- 
: gewordenen bezeigt, handelt Lig. 1019, 2,188, ب‎ 
Beispiele vom Uebergehen von einer orthodoxen 
Sekte zur anderen enthült Spr. 2005, f. 5*. — 
-Ueber Vertheilung von Glauben und Unglauben 
unter die Menschen Lbg. 342, f. 8’. — Ueber 
etzerei (35) Lbg. 893, f.108 und deren Arten 
bg. 598, £104 u. Mf. 56, f. 81% — Auf- 
hlung von Ketzern und Neuerern, welche bei 
lbolüri u. Muslim vorkommen, Pm. 668, 1. 
eber den Glauben des Pharao Lhbg. 598, 
1045. 105*, Gespräch zwischen ihm und dem 
euf) Mq. 118, f.80* oben, — Ein 5 
en ketzerische Ansichten We.1623, £.169*. — 
eber Zerfall des Islam in Sekten We.174 3,£48; 
1961, .58*, Mq.71, 117^. Mo.86, f.235^. 986. 
?m.105,4; 654,319 We.1452, £.295*—300. 
— Ueber gab Spr. 851, 8. — &3,14 (Ein- 
ledler u. Asketen) We. 409, f.199*. — المعتولة‎ 
*.1093, 2.58. النقشيندية ب‎ We. 1750, £92, 
bg. 75, f. 74. — Ein Brief an die Sriten 
von ga! oi 9 Lbg.939, £.834*. — Ueber 
القرامطة‎ Pet. 198, £ 884°; über Drusen und 
sudere Ketzer We.1706, f. 40^. 


.2217 
Ueber Rechtgliubigkeit sind noch fol-‏ ^| 
gade Werke zu erwähnen:‏ 
أسمعيل بن ید KRS» DB xA VOD (y)‏ )1 
و T‏ الفضل الاصفهاف قوام الدين ابو القاسم 
نصر بن أبراګيم بن نصر المقلسى oder £953 ul‏ 
F osr.‏ 
“دبل بن حمد بن على بن VOD‏ سلاے اومن ( 
مام المصري العسقلانى تقى الدين ابو الفتج 
m + fise‏ 





RECHTGLÄUBIGKEIT UND KETZEREL 499 


ابن von e‏ 95 المعاد فى عدي خير العباد (8 
Batt F len,‏ 
von dem-‏ الرسالة الحلبية فى الطريقة المصيدية )4 
selben.‏ 
جلال بن Hab), von (yp Duc‏ الايبان ونقصانه (5 
وو + يوسف التبانى 
سيد بن عمر op‏ مخ المثة فى التلبيس بالستة (6 
هه ۴ العمري 
جلال الدين Kéi d ven‏ فى الاعتصام بالسئة (7 
A isos:‏ السيوطي 
o.‏ 97+ ابى حبر الهيتبى 50 الاعلام بقواطع الاسلام (8 
غائم بن جيل البغدادي von‏ حصن الاسلام (9 
T e heg,‏ 
von einem Ungenanníten.‏ شكر المثلا فى Bawd pa‏ )10 
ize La um 1190/7055,‏ زاده دهت ر“ دين الايبان )11 
سیل الاندلسی ۲٥٥‏ سيف الستة وضياء الظلية (12 
ابو عبد الله 
Zei‏ أظهار نعبة الاسلام واشهار نقية الاجرام (18 
Aus, nebst Com-‏ ابن الأجار ابى الفضل von‏ 
جر الكلام ور اللتام مھاص نھ 
منصور بن von‏ هة الكلام #بضاح سی لاسلام )14 
میر سدر الدین حمد غیاثت الدین 
dus‏ بن ذهب قامع البدعة فى نصرة السنّة (15 
امير العسينى السيد عاشف حيى الدين 
بد بن دهم تأبيى اليه بنأييد امل الستة (16 
و به ې عل البکري جمال الدين 





In diesen Abschnitt gehóren: 
1T) kl s&9Yl الفصل ق البلل‎ "۶ von 
على بن احبث بن سعيد أبن حزم‎ ٣ 8/0 
18( ق امتقاد السلف الصالم‎ £M QE von 
أبوالبركات‎ mm Dues! ey o8) عبی‎ jagr 
19) الخلف فى بيان ايمان السلف‎ ohet ghe von 
20) باب الصلال‎ Xue, JUa ست باب‎ von 
حمد لللطي زيی الدين‎ y Laye Ree, 
21( بيرام الاتقروي ده" ر“ فى دفع شبهة العاقة‎ ge 
بهاء الدين‎ † goo 
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عبد الرحين بن ^y von‏ فى حل شبهة العامة (22 
uoa. dai! os de T Pise. |‏ 
aJi A, von‏ الثمين فى جواز حبس المتهبين (828 
عمر بى عبك الوعاب بن ابرافيم العرضى الحابى 
Ahes‏ + 
degai dai lebt "S‏ والنصاري للتورين والاجيل (84 
وبيان تناقض ما بايديپم منهما مما لا حثتمل الناویل 
AFI oy de P 40‏ بن سعيد أبن NOD ej‏ 
حمد ot vi‏ ر" ف احکام الدروز ولارفاس (25 
.روي + عبد الله بن احبف التمرتاټی 
| صبغة الله بن روح الد دهم ر“ فى الجبرية (20 
| وې البووجی العسينى 


LEHRE VON GOTT. 


No. 2217—2219, 


27( فى طريقف الشطارية‎ 5 on oui Lu vm مهتا‎ 
"E القنولي.‎ de 9 fes. 

فنع رب البرية بالجواب عن اسقلة الېتدة الريدیة (28 
ast IE‏ بن von ula eed cy eet‏ 

29( بن القسم ملك اليمن‎ harod pbi Shale von 
عبن الواحد بن ابي بكر الانصاري قاضى القنفدة‎ 


T 1089/1678. 
30( الأثرية‎ kiat ق اعتقاد‎ sisati VI c^ von 


کو( مد بی اچد ہن سالم السفاربنی النابلشی 

التبعة الالمعية فى قول الشافى أن سلم القحرية (81 

von بن احمد ہن حسن الخالدي‎ ugi 
DOTT 44۰ 












B. Die speciellen Glaubensgebiete. 





IL Lehre 


Namen Gottes 
a) an sich, 


2218. 


Xin Verzeichnis der verschiedenen (hundert) 
Namen Gottes findet sich unter anderen an 
folgenden Stellen: Mo. 5, 3, f 46°. 47° am 
Rande. We. 1789, 2, f. 39. Mq. 89, 3, £17; 
14, 51115 180, £141 149%. We. 1732, 8, 
f 81. Spr. 987, f. 94-95 (mit kurzer Er- 
klärung unter jedem Namen); 1951, f. 288". 
We. 1270,£.230*; 1566, £31 ff; 1681, £20* ff; 
1798, f 70; 1557, f. 35° f. (mit den Namen 
des Propheten); 1452, f 802*—846. Pm. 550, 
f 1745 1421, 8.160— 162; 549, Rückseite des 
Vorblattes; 393, £625; 657, 68^; 654, 4325. 
Pet. 511, f. 25%; 829, £.8*. 9; 684, f. 181. 
Dz.14,£2*. Mf. 882 (Kreis, oben am Rande). 
— Die ersten 81 Namen: We. 1559, Innenseite 
des hinteren Deckels. 28 Namen: We. 408, 


1. 


von Gott. 


f. 1185; 66 Namen: We. 408, f. 113*. — Der 
höchste Gottesname: Pm. 654, f. 170*^. 
Pet. 250, f 144. — In der Anrufformd: 
WE. 178, f. 17". — Besprechung der Namen: 
We.1618, £57. Pet. 585, f.34 f; 184, £ 2—4; 
Pm. 590; f. 122—125. 


2219, Spr. 857. 

88 Bl. 4", 21 2. (221s >< 16fja; 161a >< 120). ud 
stand: der obere Rand wasserflockig, das Papier zur P 7 
Oben beschidigt; nicht recht sauber, — Papier: gë 
Klappe. — Titel fohlt f. 1° zur ersten Hälfle; er ist ganz ځم‎ 


cell all ddl ana. 5] à القصن الاسنى‎ 


d 5 
Er ist auch: paët Dual, zs B. bei Spr 856, 7 
862, 8, £.62*, — Verfasser £.1*: 





stark, glatt, — Einband: Pappbaud mit Lederrücken ond. —i 



























امد نل :1° Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
المتفرك بكبريائه وعظيته الاتوشك بتعاليه وسمديته الذي 
قش اجاحة العقول دون حبي عوّتم . . . آما ب 
فقد سالنى اخ فى الله Ze‏ وجل من ياتعيّن 4 
الدين اجابته شرج معانى اسباء الله m‏ 
Dies Werk des Mohammed ben mok.‏ 
en mok. ben ahmed elgazzalî ettusi abi‏ 
amid hogget elislãm, geb. A80/ o8 T Shi‏ 
über die Namen Gottes zerfällt in 3 o‏ 
فى سوابف والقدمات :فصل 4 m‏ *9 £ فن 
ف بيان معنى الاسم والستي والتسمية "589 فصل .1 
فى بيان الاسامي المتقارية فى Aali‏ 19 قصل.2 
وانها عل ججوز ان تكون مترادقة لا قدل 
eise de SI‏ واحد او لا بک وان بختلف 
مقهوماتها 
فى الاسم الواحد الذي له معانی "18 فصل .8 
leie‏ وهو مشترك بالاضافة اليها كالموين 
فى بيان ان كمال العبك وسعادثه فى *15 قصل .4 
التشلف باخلای الله تعالي والحلی بمعاف 
صفاته واسبايه بقحر ما يتصوّر فى حقه؛ 
فى القاصى والغايات :فصل 4 هذ *94 £ فن 
ق شرع معانۍ اسياء الله العسنى 248 فصل.1 
oyati, guili (Im Anfang die Ueber-‏ 
sicht der 99 Namen; darauf die ein-‏ 
zelnen besprochen, bei jedem ein sasis‏ 
angebracht.)‏ 
خاتية لهذ! الفصل Tt Ach‏ 
في بيان وجه رجوع هذه الاسامي اللثيرة*78 فصل .9 | 
ال ذات وسبع صفات على منعب اعل السته . 
كيفية رجوع ذلك كله الي ۷ فصل.8 
ذات واحدة على مذهب المعترلة والغلاسفة 
ol A‏ الاسامي والصفات الطلقة 845 فصل ٠‏ 
على الله عر وجل عل اتقف على التوقيف 
ام يجوز بطريق العقل 
في اللواحف والتكبلات ‏ :فصل 2 مذ *85 4 ف 
é‏ بیان أن أسماء الله تعالي Qe,‏ من *85 فصل .1 
خي راعل تسع وتسعینۍ 
فى بيان فايدة الاحصاء. والتخصيص 86 فصل ٠‏ 
بتسع وتسعین 








á 
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بین النفاهمين ولم برد الشوع Schluss f.88*:‏ 

باتع منه فاا جز اطلاقه قطعا والله اعلم بالصواب 

والیه المرجع LG‏ 

Eine kürzere Inhaltsübersicht findet sich im 
Werke selbst f. 25è, 

Schrift: gross, kräftig, etwas breit, deutlich, etwas 


vocslisiri. Ueberschrifien grösser, roth und auch schwarz, 
Der Text mit rothen Strichen eingerahmt. — Abschrift 


570 Ragab (1175) von dee :جبرئل ہی مزید بن‎ 
HKh. VI, 12790. IV, 7474 (ohno Angabe des Ver- 
fassers). 7475. 


Ein Auszug aus dem Werke wird dem 
تحمد بن ابراعيم بن عثبان الخطيب الوزيري‎ 
geb. 975,4, gest, c. 9), boigelegt. 

In anderer Weise hat Elgazz&lt den 
Gegenstand in einer Abhandlung: 
ر“ ف رجوع اسياء الله تعالي الي ذات واحدة‎ 

على راي الفلاسفة والمعترلة 
behandelt.‏ 


2220. Ma. 716. 


199 Bl. 4**, 112. (95!/, »« 161/517; 165g ze Df), 
Zustand: zuerst etwas unsauber, stellonwojee auch fleckig; 
damn aber, etwa von f 50 an, in der wteron Hälfte und 
bald auch in der oberen stark wasserfockig und nicht 
Ohne Wurmstich; der Rand einigor Blatter auch aus- 
gobessert, so besonders f. 1 u. 121—129, — Papier: gelb, 
dick, glatt, — Einband: rothbrauner Lederband. 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 
Der 4. Abschnitt des 2. 5 bei Spr. findet 


لن 
Sich hier f.196* als 8. Abschnitt des 2. o^‏ 

Schrift: gross, gat, gleichmássig, vocallos, Ueber- 
scbriften und Stichwürter roth, 

Abschrift (ze eigenem Bedarf) im J,551 Reb.I (1156) 
von Ilb uy Asal pyy påla. Dies isb schwerlich 
richtig; die Sobrift ist von anderer Hand, klein, allor- 
dings auch alt, aber doch später, — Die Abschrift iet, 
wie f 1* (von derselben Hand, wie die des ganzen 
Werkes ist) geschrieben steht, für dio Bibliothek dos 
سيك بى على بن ابي منصور مرتضصى‎ ince asa Aas 
sugefertigt (um "iso, horum, wio es scheint). 

Nach £ 83 fehlen 12 Blätter, 
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222]. Spr. 887. - 
2) f£.T1—159. 
(Auch bezeichnet als Spr. 859.) 


Format (Tort: 11 2«71/5—89*) etc, u. Schrift wie 
bei 1), — Titel f. 77%: 


ملخص من كتاب شرح cle ME lud alea‏ 
وتفسيرها والاعتبار من كتاب الله ولارشاد الي 
التعتّد بعانيها واغبال النفوس پمقتصافا اعان 
Ai‏ على ذلك بمثه أوكرمه» 
Verfasser: s; unten,‏ 

Anfang f.''T^ (nach dem Bismillàh, vor 
welchem der obige Titel ganz wiederholt ist): 
ايت لله الذي باسيه تفقتم البطالب وده‎ 
عليه نتم المارب ...ام بعک‎ dei وحسن‎ 
قال‎ B ايها الول الحبيب ولاخ المصافى القریب‎ 
E sino ob leale oya الله تعالي جل جلاله كل‎ 

Auszug aus dem Werke, dessen Titel: 
p أسياء الله‎ n p^ und dessen Verfasser 


ابو الحكم عبت السلام بن :)£159 (nach‏ 
عبد الرحمن العف بابن برجان لاشبياي 


Der Verf. des Grundwerkes Abd essalãm 
ben 'abd erralimün ben molammed el- 
lahm: eliébilt elm&likt abü ellakem 
bn berreján ٢ وږوا"‎ behandelt darin die Namen 
Gottes, erklärt den Umfang ihrer Bedeutung 
und leitet daraus die Nutzanwendung für das 
Verhalten der Gläubigen ab. Der Verf. ' des 
Auszuges ist, nach der Unterschrift f. 159*; 
ږ المقدسى الشافعي‎ derselbe ist sein Auto- 
graph, vom Jahre 934 Bake II (1528). 

Das eigentliche Werk beginnt f. 79" unten: 
امم الله چل ککړه' التعټد؛ ايها العبد المومن قل اليس لله‎ 
وسلام على عباد» الخين اصطفى من الذي شفع لك الج‎ 
82” سمه الائه ثبارك وتعالي» [ الال عو لحبوب المودون والمطاع]‎ 
الواحد جل جلاله“ التعبد موو‎ aed 

[اعلم يهنا الله واياك اند الله الذي ١‏ اله الا هى] 
us. w. Die Auszüge aus dem 1. Theil des‏ 
Grundwerkes gehen bis zu dem Abschnitt‏ 


LEHRE VON GOTT. 


No. 2221—2293, 


SLJ! sawt; die des 2. Theils beginnen f. 112 
mit dem Namen dial, dann £ 1176 baidi 
u. 8. w. und hören £.156* ff. mit مه الواسع‎ auf, 
Den meisten Ueberschriften dieser Abschnitte 
ist Aiud hinzugefügt. 

علمنا الله Shis‏ من Schluss £159*: xale‏ 
واجزل حظنا وحظک من معرقنه واحسن de Liss‏ 
نک وشکره وحسن عبادته وصلي الله de ple‏ 
des rus i‏ جميع النبيين والمرسلين وعلي 

البلايكة اجمعين افضل صلوا يمك تم 

HEh. IV, 7449. 


F.159*—161 allerlei Cüfisches, unbedeutend. 






2929. Pu. 224. 
1 17) 1 229-0257 


Format etc. und Schrift wie bei 2). — Titel uod 
Verfasser fehlt: s. Anfang. 

Anfang (nach dem Bism.): su, XU Juti 
يكفى» هذه الاسهاء العظيية للطريقة الي الله تعالي‎ 
لسيدي . . . تحيى الدين عبد القادر الكيلانى‎ 
وكي ثلائاة عشر اسما سبعة اصول وستة قروع فالسبعا‎ ٠٠٠ 
الاصول للانفس السبعة . . . فلاسم الاول للنفس الامارة الجخ‎ 

"Abd elq&dir elktlünt 4 56/5 giebt hiér 
eine eüfische Erklürung der Hauptnamen Gottes: 
zuerst der 7: 1) خی( ږو (8 ,الله (9 ,لا اله الالله‎ 
رواحد ر5‎ 6) jaje, 7( .ودود‎ Dan» Aufführung 
067 6: فصن مهيين روعاب وقيوم ,قهار رحف‎ ach: 

فعلبك يا أخى باللتم ولشفظ Schluss: «s^ $ plot,‏ 
وملازمة التقوي والاخلاص نفور بالمطلوب ان شاء الله تعالى؟ 





F. 285—247 allerlei Çüfisches, سا‎ 
على‎ DE Kata: 


8 941-249": القىم‎ EN 
entnommen dem لمنن‎ A4) AS des بانی‎ 





2228. Spr. 862. 


95 Bl. 4^, 28 Zi (261a >< 17; 19 >< 1214"). — 


Rant 
stand: ziemlich fieckig, nicbt recht sauber, i 3 
zum Theil ausgebessert. — Papier: gelb, stark, دي‎ 
Einband: Halbfrband, — Titel und Verfasse 


meuerer Hand) f.1* und im der Unterschrift: 


Lëscht d sland الكلام على‎ A A AA e 





بن القاسم الشهير بابن فصل الله القرثى 
































2223. 


Anfang (nach dem Bism.) £1*: امت لل‎ 
القائم بذاته المنزه فى صفاته اممتفك ببقائه . . . أما‎ 
ق کتابه العویوولله الاسماء الحسنى ن‎ a al Js ouis 
بها ... وقال صقم ان لله تسعاۀ وتسعون ابا مايئة الا واخذ‎ 
من احصاعا دخل اجند وتنقسم الي قسمين منها ما‎ 
اسم للذات العلية ومنها ما هو للصفات الجلية‎ 
Blatt 1 ist ohne Zweifel, ebenso wie manches 
lere in dieser Handschrift, gefülscht. Einen 
ef mit dem obigen Namen um das J. 700/1800 
bi es schwerlich. Ferner ist der nahe Zu- 
mmenhang dieses Werkes mit Spr. 856 wn- 
enubar; dasselbe ist eine Bearbeitung (Aus- 
von Elgazzàüli (No. 2219) und Fahr 
9 شرع الاسماء الحسنى .ط .۵ اللوامع البينات)‎ 


Pr. 856 in 3 Hauptabschnitte; dor Anfang 
ersten fehlt, weil vor f. 2 eine Lücke von 
LR, ist; der 2. u. 3. haben die Ueberschrift, 


Verfasser ist alsdann: 


elhasan emaáz "لمر‎ eddin, geb. 94/, s 
» gest, 606/1904, handelt in dem Werke aus- 
h über Wesen und Bedeutung der Gottes- 
n und über die damit bezeichneten gött- 
Eigenschaften, — Der 1. Hauptabschnitt 
hat die Ueberschrift: لزت نه دق المبادي‎ 
0 رفصل‎ davon fehlt hier 1. bis 4. und der 
des 5. Dieses ist getheilt in 3 وتقسيم‎ 
hier das erste fehlt. 
ق صفات الله ۰ تقسیيم‎ 
[رعي ذاتية ومعنوية وفعلية]‎ 
سا هع تن‎ oyak uan قال‎ 
الله تعالي متها إواجبة ومنها‎ 


ممتنعة ومنها slaj‏ الخ 
f‏ 
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etwas ausführlicher: 


Au, und‏ 0 فصل الله القرشی المطلبي الراقعي 
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فيما يدل على فصل ذكر الله تعالي 8۰ فصل .8 
باسمايه وصفاته؟ 

ق بيان ان الذكر افصل أم الفكر 89 فصل.7 

في تفسير الخبر الوارد فى as‏ 117 فصل.8 


الإسباء التسعة والتسعين 


8. حقيقة الدعاء 189 فصل‎ A 

فى اتفسير الاسم الاعظم لله تعالي *15 فصل .10 
ي SORT‏ +19 قسم .11 

1 EE 

القول فى افسير قولنا اللء” مسئلة 5 هذ 21١‏ 

القول à‏ اتفسير قولنا لا اله الا الله 27 


Nach f. 29, in der daselbst vorhandenen 
Lücke, beginnt die Erklürung der einzelnen 
Namen, in der Folge wie bei Elgazz&ly 
(Spr. 857, £ 24). — Zuletzt f, 99; 
القول فى تفسير اسيه الصبور؟ هذا الاسم أيضا غير‎ 
وار ف القران ويقرب معناه من معنى الحليم‎ 


de HKl. IV 7478 fur das Werk des Fahr | والفرى بينهما انهم لا بإمنون العقوية فى ضفة‎ 
dim angiebt. Ich glaube daher, dase dieses hier E) الصبور كبا يامنون منها ق صفة الحليم؟‎ 
legt, dass Spr.856 ein Auszug (mit Benutzung | III, اللواحف رالمات 7۰ قسم‎ 3 
Elgazzülr) ist, und dass der richtige Titel: 1. فى اسياء الذات 92 فصل‎ 
اللوامع البينات فشر لها الا سیوا‎ | 2. uas os الصفات المعنوية‎ el A 


Mit £ 94 ist das Werk nicht ganz zu Ende; 


es fehlt noch das 3. فصل‎ und der Schluss, im 
Ganzen etwa 2—3 Blätter, 
(f 1) gefälscht, wie f. 92^, 
ist für هذا‎ o% unod ibid., 
80 f. 94^, 19 der ganze Schluss von den Worten 
an: الکتاب الط‎ (r3 om, XU Quis. Die letzten 
4!/, Zeilen sind ausradirt und dafür etwas hin- 
gesetzt, womit das Werk als beendigt erscheint, 
Dies ist nicht der Fall .— Es fehlen vor 2 
10 BL, vor £ 12 1 BL, vor f. 30 7 Bl. بس‎ 
Ueberkopf geheftet sind f 68, 65, 70. 72 und 
ausserdem verbunden. Die Blätter folgen dort 
80: 62. 79255 64. 709s, 66—69. 659», 71, 
Bän: 73 f. 


Wie der Anfang 
T Keili gefälscht 
8 رالفصل 817 الاسبا‎ 


Der Verfasser f.1* heisst in der Unterschrift 
o de o plil oys مید‎ 
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: angeblich~ist die Abschrift von dem Verfasser 
selbst in dJ. 13o, gemacht. 

j Schrift: zidmlich gross, gefällig, etwas rundlich, 
deutlich, gleichm&ssig, fast vocsllos. Ueberschriften und 


Stichwörter roth oder briunlich. — Absohrift c. "9. 
Collationirt. — HKh.IV, 7478. Y, 11929. 





F. 95 in kleiner fiüchtiger Schrift, von 


kundiger Hand, Zusammenstellung mehrerer | 


Gentilitien, auch Nomm. propr, mit genauer 
Angabe ihrer Aussprache. So Ces giai, 


XE 


Séi véi Sack cl, Cei, رابو العَمَيْكَل‎ 
ازول‎ u. e, andere, 


2224. WE. 159. 
jo 2 £30—49. 
Format etc, und Schrift wie bei 1) — Titel £ 30%: 


عتاب علم الهدي واسرار الاقتداء 
ى شرح الاسياء العسنى 
Verfasser f, 80° (u. 309):‏ 
ابر العټاس احمد بن علي البونى 
اعلم ان :*30 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
اسباء الله تعالي لها خواص تنفعل المنفعلات الض 
Ueber Bedeutung und Inhalt und Kraft der‏ 


Namen Gottes, in 3 Kapiteln, von Ahmed 
ben 'alt elbàni abü "l'abbüs 4 62/5, 


Kap. 1 £81*— (i aod تصريف الاسماء مفرده‎ A 


» 2 87 ومزدوجة ا‎ Eta sladi فى تصريف‎ 
م‎ 8 497 Glue, del el? A الکلام‎ 


واستقاموا على فعل الخيرات :*49 5 Sehluss‏ 


| وذهب الغلا والوبا عنهم والله تعالي اعلم؛ هذا آخر 


النقول ... واتحید لله الض 

DEN, DN 8287 (legt es aber dem الشهاب‎ 

' السهروردي‎ P filet bei). Von dem obigen Verf. 
führt er V 12101 ein Werk gleichen. Inhalts 
الاسماء الحسني :اة‎ coh A eil Agili; ausser 
dem IV 7463: موضع الطريف وقسطاس الحقيف‎ 
und ein kleineres Werk und ein anderes, das 
von عېد الرحبن البسطامىی‎ (lebt um 89/4 


commentirt worden ist. 











































No. 2223—2935, 2225—2228. 
2225. Le 872. 
D f.i—190. 

190 Bi, 8%, 19 Z. (201 >< 14115; 15 >< 10, 
Zustand: unsauber, Zechle, an manchen Stellen a T 
wasserleckig, bes, zu Anfang (am Rande ausgebessert, ~ 
Papier: gelb, stark, meistens glatt. — Einband: branner 
Lederbd mit Klappe; die Lagen sitzen nicht recht fa. 
Titel und Verfasser f. I*: 


1 به شرم أسماء الله أفعسنى Jus cel gal‏ 


Schrift: ziemlich klein, deutlich, etwas vocalisirt, Stich- 
er roth. F.6 etwas grösser ergänzt —Abschr. (zunächst 
igenem Gebrauch) von أحيك بى عبد الرحمن السبكى‎ 
me im J. 939 Rafab (1596). 

HKh. IV, 7466 (nicht ganz richtig), 


2226. Spr. 863. 
5) f. 62—78. 
3 (Auch bezeichnet als Spr, 858, 1.) 
8", 25 Z. (921 <> 13 144 x< 8em), — Zustand ete, 
Schrift wie bei 2). — Titel fehlt. Allein f, 69% oben 
der Ecke steht richtig: 


Anfang (nach dem Bism.) £.1*: ال الشیه‎ ge : 5 5 "C 
عبد الغالب ركف اليك لله الذي شهدت‎ ui ... ei Git aset EN a 
D at —— y A ع ت مصنقات‎ 5 
D السنرهات بوحدانيّته . . . قصل سئل ابن عباس‎ dt o? en weg be 
بعص الفضلاء‎ 


عن قصة يوسف ويعقوب الخ 

Der Verf. war Schûler des ابو يوسف يعقوب‎ 
ه3 ,الدهمانی‎ um 99/5. lebte und eim Scbüler 
des berühmten م ابو مديى شعيب المغربي‎ s 
war. Xr selbst ist also um 030 / ووو‎ 0 ۲ ۱. 
Er behandelt in diesem eüfischen Werke die 
Namen Gottes in ibrer üblichen Reihenfolge, 
bei jedem erst eine Erklärung des Wortes, 
dann eine erbauliche Geschichte, auch mehrere, 
in Bezug darauf bringend, auch Gedichte und 
Aussprüche. Es wird zuerst über die Anzahl. 
der Namen, dann über das Wort ed selbst 
gesprochen, darauf über einige Verbindun- 
gen, wie تباركف اسم ربک ني الجلال والاکرام“‎ 
رب السموات والارص؟ الله لا اله الا الله‎ 0 9 
ist eine Lücke, in welcher die Namen o 
dann vol md vil behandelt sind; dtt 
zuerst hier behandelte Name ist f.21* 9993 
(واماقوله تعال القکوسثان الق وس مشتق س‌القدس الج)‎ 

Auf f 38° fehlt etwas Text, desgleichen 
(aber weniger) f. 119%, 

Der zuletzt behandelte Name ist الصبور‎ 
£.180*f. — Eingeführt werden die Namen mi* 
قرله تعالي‎ Ul, bisweilen mit vorgesetztem iha: 

Schluss £ 190° (Taw): E 

es Lm‏ باغواه کشف لا تواريه استاؤ 
للم وئ OL‏ 
a n‏ 5 بالصواب واليه المرجع والماب 


© Danach ist das vorliegende ein Auszug 
der vielmehr eine Bearbeitung) aus Elgaz- 
Ale Weck | 129 oval! (dies ist gemeint; 
Spr. 857), von einem hier Ungenannten. 
ws Spr. 860, 1, f.1* ist ersichtlich, dass der 
۶ بن على بن حمد الطائی لاندلسی‎ uns 
da عربى‎ el یی الدین‎ uenia ist. 
Anfang (nacb dem Bism.) f. 62*; AU aud 
رټ العالمين وصكّ الله علي مد . . . كتير» قال‎ 
020 7, 179( تعالي ولله الاسهاء احسنی فادعن دها‎ 
A sde A Dar Aë seen A de dein dg 
EEN لسان رسوله متعم‎ 
Zuerst spricht Moliammed ben 'al ettüt 
látim: muliji eddin ibn. el'arabi 4 998/14, über 
Einthelung der Namen Gottes überhaupt. 
folgt 4 08* معرفة الاسماء الالهية على طريف‎ 
zl .التعلف والتحقف‎ In diesen 3 Stufen 
den die Namen erklärt, in derselben Folge 
bei Elgazzali (Spr. 857, f. 24 die Ueber- 
ht derselben). Ueber den Sinn dieser drei 
Slrücke wird bemerkt f, 62": التعلف افتقادك‎ 
Ji, اليد مطلقا مى حيث ما هي دالة على الذات»‎ 
معرقة معانيها بالنسبة اليه سكحائه وبالنسبة أل‎ 











sall‏ سجانه Ra le de‏ به 
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على البكاره ومقاساة الاعداء في الله تعالي وخاريته 
أياهم ظاعرا وباطنا الله يقول الف وهو ييدي السبيل؟ 
In der Unterschrift heisst es alsdann (£. 185,‏ 
der Verf. habe sich auf diesen Abschnitt derNamen,‏ 
nach dem Werke des Elgazzāli, beschränkt.‏ 
Am Rande oft Glossen, auch persische.‏ 





Auf f. 79 ein Abschnitt über die Aufnahme 
des Ibn el'arzbt unter die Cette, 
(نسبة خرقة الشيص ... احاتمي)‎ 
2227. Spr. 860. 
D f. 1—18. 


48 BI. 8°, 19 Z. (17/3 >< 13; 18 >< 81/2), — Za. 
stand: eiwas unssüber; der obere Theil der Blätter 
feckig, — Papier: gelb, glatt, ziemlich stark, ~- Bin- 
band: Pappband mit Lederrücken. 


Dasselbe Werk. Titel f.1*: 
ure شرج اسماء الله‎ 
Verfasser f.1' (nach dem Bism.) nicbt ganz 
richtig. Anfang u. Schluss wie bei Spr.863,3. 
Verfasst, nach der Unterschrift, zu Damascus 
im J.621 Ramadan (1224). Das benutzte Werk 
des الغزالي‎ et Mer £18" «أمسمدمع المقصد الاسى‎ 


Schrift: kleine, füchtige Gelehrtenhand, deutlich, 
vocallos, gleicbmássig. — Abschrift c. 1700, 


2298. Spr. 868. 
5) £.115—158. 
{Auch bezeichnet als Spr. 858, 2.) 


Format etc, u. Schrift wie bei 4) (Text: 145 Tif 69), 
Titel u. Verfasser fehlt; aber f, 115* oben in der Ecke 
steht (das 1, Wort fehlt durch Beschneiden fast ganz): 


9E yar‏ الله ره 


und ebenso in der Unterschrift. Der Verfasser ist (nach 
Pm. 41, 1 und nach HKh. IV 7472): 


Anfang (nach dem Bism.) f. 115*: 4 Act 
الذي نور مماء الوجكد بمصابم اممايه العسني وقتج‎ 
ابواب خراين 2921 بمغائم صفاته الاسنى . . . أما بعد‎ 
فلمًا كانت الاسماء الالهيّة مواذ الكاينات واصول الممكنات الي‎ 

64 
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Mohammed ben isRaq elgonawî çadr 
eddin f 9?/;, handelt hier über das Wesen 
der Bedeutung der Namen Gottes, von oufi- 
schem Standpunkte aus, 

Zuerst eine Vorrede ,(مقحمة)‎ anfangend 
f. 116: قال الله تعالي ولله لاسباء الحسنى‎ 
Säll eil A ان الاصل‎ Ali "lat sit 
& تباركت وتعالت التعرّي والقنزيه عن الصفات‎ 

Dann wird ,9 erklärt £ 117^ anfangend: 
.أعلم أن الهويّة سر الالهية‎ Darauf ali £118, an- 
fangend: الذي له القدره والاختراع والخلف والامر الم‎ 
worauf TL 1911 de eigentlichen Namen fol- 


gen in der Reihenfolge wie bei Elgazz&li| 


الرحين هو المفيض للوجرد :)£949 ,897 (Spr.‏ 
Lessel JUS. Der letzte Artikel f15:‏ الخ 
الصبور على ما اوني به فلا يرجه كثرة المعاصي الج 
لا قرغ قلربنا بعد ان ;158° Schluss f‏ 
عديتنا وهب لنا من لدنكه Zap?‏ انك اثنث الوعاب 
برحيتك وفضلك وجودک یا کريم يا رحيم واحید لله 
وحده والسلام على من Aso! qus!‏ 


2229. Pm. 41. 
D S. 1—95. 

349 Seiten 4'*, 2872, مدوق‎ 15's; 14s »« 99m), — Zu. 
stand: ziemlich gut, doch oben am Ricken (besonders zu 
Anfang) fottfleckig; unten am Rande etwas wassorfleckig. — 
Papier: gelb, glatt, dünn. — Einband: echóner Hlbfzbd 
mit, Klappe u. Goldverzierang. 

Dasselbe Werk. Titel wnd Verfasser 


auf der ungezählten Seite vor dem Text- 

شوج اسياء الله الكتسنى Anfang zweimal:‏ 
للشيخ صحر الدين QE Gee oy aus?‏ 

Anfang und Schluss wie bei Spr. 863, 5. 


Sehrift ziemlich gross, etwas vornüberliegend, go- 
Wandt und gleiebfaüssip, vocallos. Stichwórter roth. — 
Abschrift im Jahre 1138 Ramadán (1726). 

Auf S,48 folgt noch 48^ und auf 49 494, 








Seite 96 u. 97: ein çüfisches Gedicht in 
10 Versen, ohne Ueberschrift und Angabe des 
Verfassers. Anfang (Taw): 


لذاتي بذاتي لا لكم انا ظاهر وما هذه الاكوان الا مظاهِرٌ 



















No. 2228—2999 


| 2230. Pm. 234. 


101 Seiten 8"*, 912, (801; 5c M3; 15 x. 
Zustand: ziemlich gut, doch i» der 2. Halfte, 
| von 8.44 an, in der oberen Hälfte der Seiten. wise. 
Beckig, auch sonst nicht ohne Flecken, BI 1, n. 82 obey 
ausgebessert, — Papier: gelblich, ziemlich stark au 
glatt. — Einband: Pappband mit Lederrücken, 

Dasselbe Werk. 
zählten Vorderseite dos Vorblattes, von ganz 
| später Hand: Ai di sel شرح‎ Verfasser 
(unrichtig): ` الغزالي‎ UM ci es ہن‎ ug, 
Anfang und Sehluss wie bei Spr. 863, 5. 

Schrift: ziemlich klein, gefällig, dentlich, gleichmiuig, 
vocallos. Stichwörter roth, Der Text in rothen Linien eix- 
gesclilossen, — Absohrift von dl Que شيس الحين بن‎ 


23281. Lbg. 964. 
٢ 


104 Bl. 8", 21-312. (205€ 141/; 15 5« 9—91j,0, — 
Zustand: nicht ganz suüber, auch nicht recht fest im 
Einband, — Papier: gelb, glatt, ziemlich dünn, — 
Einhand: Pappband mit Lederrücken, 

Dasselbe Werk. Titel a. Verfasser £i* 
und in der Unterschrift wie bei Pm. 41.1. 
Anfang und Schluss ebenso. 

Schrift: ungleich, ziemlich gross, bisweilen etwas 
flüchtig wnd rundlich, voeallos. Die Stichworte roth. 

Abschrift im Jahre 1102 Śa'bān (1691), von 
عمر أبن السكري‎ und ausführlioher f, :ض78‎ 


عسر بن على بن عمر بن على ابن السكري 


2232. Pet. 328. 


36 Bl. 8۳۰, 35 Z. (21*/, «161/45 17 »c 81/5909. — 
Zustand: lose Blüter und Lagen; der Seitenrand gegen 
Ende fettüeckig, — Papier: gelb, glatt, dünn. — Bin 
band: fehlt. 1 

Dasselbe Werk. Titel und Ver- 
fasser Í1* wie bei Pm.41, 1. Anfang wê 
Schluss ebenso. 

Schrift: ziemlich gross, vornübeslegend, gli 


va all Ai‏ صېد بن حيد بن عبد الرزاف 





وزان بل وو be,‏ 1۶ طمست) (705) 1 .طمظ 1117 im J,‏ 


Titel auf der unge — 


māssig, vocalios. Stichwörter rotb, — Abschrift Y0 3 


2238. 2284. 


2238. Spr. 856. 


54 Bl. 4^, 282. (24 »« Y0 17 »« 12/9»), — Zustand: 
obere H&lfte hat einen grossen durchgehenden Flecken; 
sonst nicht ssuber. Nicht ohne Wurmstiche, — 
pier: gelb, dick, ziemlich glatt, — Einband: schöner 
izbd. — Titel und Verfasser f.1*: 


out c» oes?‏ بن Dus‏ النسفى 


1 ومک فقد التمس متی بعض احابي ان‎ ٠۰٠ 
فى شرم اسماء الله تعالي كتابا ختصرا الخ‎ 
Der Ver. Mohammed ben mol. ben 
ob, ben 'abdallüh ennésefi. borhán. eddin 
Bian (688. 689) sagt, er habe zwischen zu 
und zu kurz einen Mittelweg eingeschla- 
n, und besonders das Werk Elgazz&álr's 
ell All und das des Falir eddin 
TĀZI لوامع البينات‎ benutzt. Er nennt das Werk 
der Vorrede az; dasselbe zerfillt in 8 سم‎ 
ق الببادي :9۰ قسم.1‎ 
الكلام فى اللفظط 8 فصل.‎ 
2 فی بيان الاسم والمسمي والنسمية‎ 
3 ف بيان التفرقة بين الاسم والمستي‎ 
فى بيان الفرق بين الاسماء والصغات‎ 
5* شرع مذاعب أغل العالم فى الانماء‎ A 
والصفات‎ 
: فى أن أسماء الله تعالي‎ 
مخغب الاشعري ومن تاد‎ 
كما عى مذعب البعترلة والكرامي‎ 














FEER 


t 






فى اتقسيم ااسماء «م# فصل 

فيما يدل على فصل ذكر. الله تعالي *8 فصل 
باسمایھ وصفاته 

فى بيان أن الفکر افصل ام الذکر *9 فصل 


تی الفوايد الصوصا: بالذكر والفكر 
é‏ بیان الاخبار الواردة فى فصل الاسماء +182 قصل 
المشهورة المعية 
ق بيان الاسم الاعظم 
فى حقيقة الدعاء 
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المقاصك :16۰ قسم .11 
القول فى تفسير کلملا فر :16° Voraufgeschickt f.‏ 
القول فى تفسير قولنا الله : مسئلة 5 هذ 175 
القول فى 'تفسير قولنا لا اله الا الله :نوع 4 صذ 200 





24* f. Erklàrung der einzelnen Namen, in der 


Folge wie bei Elgazzült —Beginnt: 
Jg Ma tease JU ces aad paii $ Gai 
وعوف الاصل‎ ile alea Je, ist عند‎ ene 
LJ Liz ch اذا‎ db se EE 
E انكرت العرب لانهم ما كأنوا ينكرون رة ريهم‎ 

Zuletzt. f. 51*: ې تفسیر اسمه الصبور؟‎ 
(so wie bei Spr. 862, f. 92. 


111. قسم‎ 59٠: BPE 


فى اسماء الخات ٩‏ فصل.1 
فى اسباء الصفات المعدوټة *59 فصل .9 
فى مباحك LA‏ 589 فصل.8 


فلخلك يظهر علیه ما لا يظهر على :2548 مقسلطه8 
غيره من الناقيرات النى تعد مين الكرامات edel alil,‏ 
بالصواب واليه المرجع والآب والجد لله على النوفيف الخ 
Schrift; ziomlich gross, dick, kraftig, deutlioh, gleich,‏ 


mãssig, fast vocellos. Ueberschriften und Stichwórter 
roth, — Abschrift im Jahre 741 Gomádà ![ (1340) von 


ديل بن احمد بن يعقوب بن أبي بكر 
HKh. IV, 7453.‏ 


2234. Spr. 861. 


68 Bl. 8", 172. (191; » 14; 14 »« 8*9), — Zustand: 
ziemlich gat, doch micht obe Flecken. — Papier: gelb, 
ziemlich dick, glatt. — Einband: Pappband rait Leder- 
rücken. — Titel f. 1è (von anderer Hand); 


تتاب المقصد الاسنى فى شرح الاسهاء الحسى 
ebenso Vorrede f. 2», — Verfasser:‏ 
ابن سعيد الديرينى الشافى 
Anfang £1" (nach d. Dien 3 el AU Act‏ 
العظيم الول الكريم القادر العليم الغاطر الحكيم ... روي 
مسلم D fe wel o ren A‏ عن رسوله صغم 
أنه قال أن Ka‏ وتسعين اسما ماية غير وأحد الخ 
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"Abd el'aztz ben alimed ben sa'id ben j 


'abdall&h eddemır! eddîrinî (eddirt) egeafr 
e$$afi'1 abü moliammed 'izz 6447 ch, Hëlen: 
(613), gest. Së, (689. 697), behandelt in 
diesem Werke die Namen Gottes mit Rücksicht 
uf dessen Eigenschaften. Dasselbe zerfällt in 
التمهید‎ Grundlegung) اصل 10 ۵مه‎ Iu jenem 


giebt er ein Verzeichniss der Gottesnamen uud | 


eine Uebersicht des Inhalts. 
قال الله تعالي وللد الاسماء الحسنى فادعي :2 £ التمهيد‎ 
بها وذروا الذين يلحدون ف اسمائه‎ 
Keel co Jay Fandi الاسم مشتف من‎ 
فى الاسماء الدالة على وجون الف سجائه 80 اصل.1‎ 
8 Ae Ae باب فى معنى اسماء الله‎ 
7” باب فى اسم الله عر وجل الحق المبين‎ 
8 باب فى اسم الله عز وجل النور‎ 
8. وجل وبقائه “10 اصل‎ Ze الاسھاء الدالّة على قدم الله‎ 
10۰ باب فى اسم الله الال الاخر الظاھر‎ 
الباطن القدیم الباق الدایم الوارث‎ 
8. ف الاسماء الدالة على تنزيد الله تعالي عن 12 اصل‎ 
النقایس وغو الصمد الغنی السبوج‎ 
القدوس السلام‎ 
12 الغنى‎ uua باب اسم الله‎ 
u. 8. Ww. 
4. اصل‎ 10۰ dech Glas JE he KAI shodi 
الاحد الغرد الوثر الحسيب الكاق‎ 
۰. اصل‎ 18٨ فى الاسماء التى تدلٌ على اثبات الحيوة والادراك‎ 
180 باب فى اسم الله الحم القهوم العليم الخبير‎ 
یط الواسع سي الحفيظ الشهيد‎ 
السبيع البصير الرقيب القريب؛‎ i 
0. الدالة على القحرة؟ القدير 25 اصل‎ Ae A 
القوي انين الققار المقيت الجبار‎ 
7. على الارادة وعي المشيكة 26 اصل‎ SA de A 
والقصد الي الافعال'‎ 
265 باب فى اسم الله الرحمن الرحيم‎ 
الودود موو‎ ell al sl A vlt 
فى الاسماء الدالة على الكلام 7 اصل.8‎ 


867 الاعظم ست الله باب فى اسم الله المومن المهيمن‎ se oli Lt As... om 


باب ف اسم الله النّاب الجيب 2 “49 
JJ, JA de Jar ai Aan A‏ *58 10.1.4 
والرشعة رالعز والكبرياء والعظمة 
باب فى اسم الله العل العظيم ۲وو 
باب ف اسم الله العزيز الكبهيو .585 


لیا ما علست Les‏ وما لم أعلم ان ترزقنا کما رزشت 
خاضة اوليائك . .. واغفر لنا ولوالدينا ولجيع eyed‏ 
ect, veel ...‏ للد رب العالمين» ثم الكتاب 
aum‏ الله ... Mey‏ 
Darauf giebt der Verfasser noch, in un-‏ 
mittelbarem Anschluss, eine Zusammenstellung‏ 
der Gottesnamen in alphabetischer Folge, an-‏ 
الد الاله الاحد الاول الاخر الاعلي 93 fangend: H‏ 
حرف الياء كقولك يقبس :*68 und schliessend f.‏ 
ويبسط ويعطي ويمنع؟ ثم الكتاب 


Schrift: ziemlich klem, nachher grüsser, deutlich, 

vocallos. Dio Stichwórter und angeführten Verse roth. — 

Abschriftim J. 1102 Rab? 1 (1691) von cem ide 
Collationirt,  BKh, JV, 249. "7 


2285. Spr. 869. 
Dfl-2n. 


90 BI. 8°, 19 Z. (179 x< 13; 14 »« 101,0), — Zo- 
Stand: etwas fleckig, — Papier: gelb, stark, glati. — 
Einband: Poppo mit Loderrückon, — Tite] بج‎ Verfasser 
f 1® (dor Titel so auch Vorrede f, 29): 


کتاب غاية الغنم فى الاسم الاعظم ابي امسن 
cr) o de‏ العروف بابن الدربهم 


Dor Verfasser heisst ausführlicher: 


على بن pyel oas uy oug‏ بن فتوح ا موصلى 
ناي الدين ابو اسن أبن الْحرَيّهم 
Ac‏ للم Anfang (nach dem Bism.) f.1*:‏ 


الذي اسه الاعظم الكنون عن غير اصفيائه مكتوم 





باب ق اسم الله احبید الشکور 87 





ae‏ اشراف خلغه واخفاه فى اسيائه الحسنى الخ 





No. 2251, $235.‏ 
A‏ دیا الدالة عل الک والربوبية 89۰8 اصل.9 
ياب فى اسم الله الملك EI‏ *39 
بإب فى اسم الله الباري pali‏ 49 
BPO sl vest di sl A A‏ 
باب ق اسم الله الجميل ^46 


Schluss f. 67*: 7 ed edu rod ` 





































2285-26 


Al ben moliammed ben 'abd el'aztz 
Íotuh elmaugilr e$éafi'r tà eddin 
ıi Hasan thn eddoreihim, geb. 712/59, gest. 
hss behandelt in diesem Werke die Namen 
es nach ihrer grösseren oder geringeren 
atung und Wirkung, führt deshalb cine 
e Menge Traditionen und sonstiger Aus- 
üche aus ziemlich vielen Werken an wnd, 
spricht dabei die geheime in den Buchstaben 
Namen liegende Kraft. Er schliesst mit 
em Gebet, das dem Abū Banife zugeschrie~ 
n und dem äi A ابراقيم بن عبد الرحمن بن‎ 
o» qu, Sch, Sie, 
75/599, entlehnt ist, und das die mit dem- 
ben Buchstaben anfangenden Gottesnamen 
t alle enthält; es beginnt: vie الاهم ان‎ 
.“جيب مومن مهيمن ملک متکبر ا‎ Die darin 
hlenden Namen trügt er am Schluss nach. 
Schluss wie bei WE. 159, 1. 


Schrift: ziemlich gross, gewandt, dentlich, vocallos. 
le Stichworte roth. — A bschrift v. A. 844 Rama. (1440). 
HK. IV, 8547. 


F. 27° ein nicht ganz vorbandenes Stück, 
betitelt colak العشر‎ šio, von den 10 Worten, 
lie Jbrähtīm gesprochen habe, als er ins Feuer 
geworfen wurde, 


2236. WE. 159. 
2?) f, 1—29. 


49 Bl. 87%; 28 Z. (20 >< 15; 151/3 >< 70m), — Zustand: 
ht ganz sauber. — Papier: gelb, ziemlich stark, etwas 
gatt. — Einband: Pappbd mit Lederrücken n. Klappe, 


Dasselbe Werk. Titel u.Verfasser fehlt. 
ach dem hier fehlenden Vorwort beginnt das 


Werk selbst so (f.9*): iile Cis allb, فاقول‎ 
sem الله‎ sled اه نهب جبع من العلماء الي أن‎ 


بعصها افصل من بعض واعظم وادلتهم كثيرة | 


القادر الصبور ولعلد تركها عند قصف :£289 Schluss‏ 


والله تعالي اعلم» وعذ! آخر ما اوردناه فى هذا ا 
جعله الله خالصا لوجهه الکريم امين duos,‏ الله 
F. 28° unten u. 29* enthalten zwei auf das‏ 
Werk bezügliche Kreise und Figuren.‏ 
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F.29^ die 100 Namen Gottes in einer Ta- 
belle, mit dem Zahlenwerth eines jeden. 


Schrift: ziemlich gross, flüchtig, nicht undeutlich, 
voonllos, — Absohrift e, (Nee, 
Im Anfang fehlt ] Bl. Voran gehen 2 leere Blätter, 


2297. Mq. 427. 


1) £.1—19: Persisch; Bl. 195-9 leer, 








2) f. 20— 22. 

27 Bl. 8", c. 28—30 Z. (21!/,»« 15; 161] »« 8o, — 
Zustand: an der unteren Ecke fleckig. — Papier: gelb, 
glatt, stark. — Einband: Pappbd (zussmmen mit 1). — 
Titel u. Verfasser f.20* u, ebenso nach dem Bism, f. 90%: 


Lu 3‏ لهسنى نوا عبد الرحمن لامي 
ورك ق الصحجكين إن لله اتعالي انسعة Anfang:‏ 
sanas‏ امما من احصاعا دخل ler ead y, S Gag‏ 
بذانه لا یوصف به غيره ... الرحمن الرحيم gas LP‏ 
الندمان والنديم ابي مريد الانعام على الحلف £J‏ 
Kurze Erklärung der 100 Namen Gottes‏ 
eingeschlossen) von 'Abd erralimün ben‏ 41( 
ahmed eççūfi cl£ümt + 898/ api‏ 
.الصبور Die letzten Namen: Wih, deddi u‏ 
آلصبور احليم Die Erklärung des letzten ist:‏ 
AN‏ مر“ فهذه هي الاسماء الحسنى الواردة فى الرواية 
المشهورة نسال الله ببركائها أن يغتىع علينا ابواب 
أنه هى الغقور الرحيم وصلي الله الض 


Schrift: Persische Hand, klein, gedrängt, gefällig, gleich- 
mässig, vocallos, Stichwörter roth, — Abschrift c ووو"‎ 


اخير . .. 


2288. Pm. 369. 
6) f.42—49*. 
Format etc. und Schrift wie bei 1). 

Dasselbe Werk. Titel fehlt. ln der 
Unterschrift: x=, Jala .الکتاب ا سمي بمواقف مع‎ 
Verf. fehlt. Anfang fehlt, Blatt. Schluss 
wie bei Mq. 427, 2.. Der Abschreiber heisst 
hier vollständig: , hodi يوسف‎ gr oi $m 

F. 48* enthãlt einige Recepte zum Gold- 
machen. Bl £4— 45* leer. 
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2289. Pm. 105. 
17) f. 109—172. 


4P, 12 (anoh 15) Z. (Text: 12 >< 69/09), — Zustand: 
za Anfang stark feckig; desgl. £155 ff. — Papier: gelb, 
glatt, ziemlich stark, Einband: zusammen mit 1--16.— 
Titel fehl, Er steht zu Ende des Werkes f. 179° and 
35725 entlehnt auch f. 107% ara Rande: 


Ausserdem steht f, 107 obon am Rande: 
هذه النسضة شرح إنماء الله المسنىي‎ 


was der Sao 
Unterschrift; 


G^ op Uus! uy Ausl ہن‎ oun 
البرنوسى عرف بترروق الفاسى‎ 
Anfang fehlt, 8 Bl. Das Vorhandene be- 
Ent £100, 1: الرحيم فعيل من الرحمة يل وهو‎ 
فى الصيغة سد من نلك أن‎ dé ابلغ من اللي‎ 
معرفة رحمائيتد الما تظهو‎ SC... AAA dech, 
الم‎ xy برحيميته . . . وخاصيته رقة القلب والرجة‎ 
Almed ben alimed ben mohammed 
ben ^m dier (elbarallas: und elbo- 
Tollos) sihab edin abū "j'abbae (abu 
"ii tarrüg elfási, geb. 9j, iiS. gegt, 899 ies 
giebt hier eine ausführliche Erörterung der 
Namen Gottes; bei jedem findet sich ein Ab- 
schnitt auy und dann xual über die eigen- 
thümlichen Wirkungen, die die Lesung des 
Wortes hat, 
Pehluss £171: o, ولا وقع الغلط فان لم‎ 
الا بعت استضاره مرارا وستستكيل‎ wei فلا تقدم على‎ 
HEU I فى تاليف من نوعه‎ Aadi الكلام على هذا‎ 
الخ‎ e: التوقيف . . . وصلى الله على‎ ll الله تعالي‎ 
Der Verfasser hat nach der Unterschrift 
سنا‎ Werk in der Reinschrift vollendet im 
Jahre 892 Cafar (1487). 


Sohrifte 
vocallos, 


he nach richtig ist. — Verfasser in der 





zierl.gross, gegen Endo grósser v. gefálligor, 
. Stiehworter roth. Der Text 2 107-114 im 
Toon Linien, — A bsekrifé im Jahre 1054 Çafar (1644) 
von a ous Me 
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No. 22399541. 


2240. We. 1677. 
4) f 10-0567 
Format ete, und Schrift wie bei I). — Tite] iTe: 


»* المقصد الامها الاسنى فى شوح لاسهاء اځکسیۍ 


am Schluss fast ebenso, Verf. f.70* v. in der Unterschrift: 


أبو العباس احمد عرف بززوق 

Anfang f.70*: GIT pey shadi اول‎ dot 
رخاصيته زيادة اليقين وتيسير المقاصد الحمودة ف‎ 
الذات رالصفات والافعال الخ‎ 
Der Verfasser Zarrüq elf&si erórtert hier 
die speciellen Wirkungen, welche die einzelnen 
Gottesnamen für den Menschen haben, sei er 
dass er sie überhaupt, sei es dass er sie unter 
gewissen Umständen, zu besonderen Zeiten, 
gebraucht. — Zuerst besprieht er (nach deu 
Namen UD die Namen: «SA الرحمن" الرحیم'‎ 
ED Aadi faidi, Zuletzt: Cei nu 
.الرشيد؟ الصبور‎ Er giebt die Namen mit ihrer 
Zahl an, dann kommt deren Eigenthümlichkeit 

Er oitirt ófters den (55, 4.‏ .(خاصيتم) 
الاسم التاسع والتسعون وهر :909 2 Schluss‏ 
الصبور وبه تمام خواص عذا الکتاب وخاصيته لدفع 
البلايا فين ذكره قبل طلوع الشمس مائة مرة لم تصبه 
Ji dy KE‏ وهو حسبنا ونعم الوكيل» تست 
انحواص المنقولة من کتاب القصد الما Sal ec A‏ 
Das Vorliegende ist slso ein Auszug und‏ 
ابن beruht auf dem Werke ils. leq des T‏ 
hëlt déch aber vor-‏ ,البرنی ۵٥٥‏ اشراص und den‏ 
zugsweise an die Ansichten des Ibn 'arsb*‏ 








F. 91—99 enthält eine Anzahl Notizen 
(10i) und alerlei Geheimmitte). 


2241. We. 1827. 
3) £69 65, 0 

Format ete. u, Schrift wie bei 2). — Titeläbersckri 
فى الاسم الاعظم‎ il adl uer 


Verfasser fehlt; es ist 


Usus Od خلال‎ 













No. 2241—2246, 


ید لل Anfang (nach dem Bism.) ٤63::‏ 
الذي له الاسباء العسني والصفات s.s Ulli‏ وبعث 
فقد سثلت عن الاسم الاعظم مما ورد فيد الج 

Abhandlung über den höchsten Namen Gottes, 
unter Benutzung der Traditionen, von Essojuit 
f °figos. Er sagt: wie alle Qorün-Stücke an 
Werth. sich gleichstehen, so auch alle Gottes- 
namen, keiner hat einen Vorzug. Was also 
unter dem vielgebrauchten Ausdruck „höchster 
Name Gottes« zu verstehen sei, ist schwer fest- 
zustellen. Die verschiedenen Ansichten darüber 
bringt er dann in 20 Sätzen vor, 

قال الم قسم افسهه الله وعو من :^65.£ Schluss‏ 
اسمائه Alai aliy Alas‏ أعلم وصلى الله على سينا ... وسلم؟ 

KBb. III, 4885. 


2242. Lbg. 411. 
34) f. 90^ —91. 
Format (22Z., Text J5»cT1/,) eto, u. Schrift wie bei 3), 
Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser fehlt. 
Anfang und Schluss wie bei We. 1827, 8. 


2248. Pm. 401. 
26) £. 163* — I66^, 
Format etc. und Schrift wie boi 9). 
Dasselbe Werk. Verfasser fehlt, Titel- 
überschrift, Anfang und Schluss wie bei 
No. 2241, 
Zusammenstellung der einzelnen in dem Werk- 


Hier aber folgt dann noch eine 


. chen behandelten Namen Gottes; anfangend: 


سرد ما ف الدر المنظم من الاقوال فى الاسم الاعظم 
Und schliessend: pw JS uem sec! A "v‏ 
دعي العید ريه به مستغرقا [مستغقرا fed! [lies‏ 


2244. Pm.441. 
DES TS 
Format ete, u. Schrift wie bei 3), — Titol fehlt; er iot: 


منظومة اساء الله العسنى 


Verfassor fehlt, aber aus der voraufgesehickten Be- 
merkung ersichtlich. 
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قال شيحنا واستائنا Anfang (nach d. Bism.):‏ 
أبى. اسمعيل بن إحبل ' بن أبراعيم ... بن سعد 
الله بن جماعة الشهي ركاباثه بابن النابلسى الحمشقى 
انف القادري النقشبندي . . . ناظما Adi al elwy‏ 

Also eine Dichtung mit Anbringung der 
Namen Gottes, von 'Abd elgani ben isma’il 
ibn ennahulus! + 1H80. Anfang (Tawi): 
هاء رټ العامين ابتداګيا وبا هد لا جحصی «بالشكر وافيا‎ 

Schluss f. 55* (Vers TI): 
مدا الدهرما صال الصباجح على المسا وماكّت الايام فينا اللياليا‎ 


2245. 46 
6) زو‎ ۶-۷۰۰ 
Format otc. und Schrift wie bei 5 
Dasselbe Gedicht. Titel u, Verfasser, 
Anfang und Schluss wie bei Pm. 441, 5. 
F. 92° am Rande Glossen. 
In Spr. 1958, f. 230*—2358 dasselbe Gedicht, 


2246. Log. 444. 
3) f£. 98— 103. 
Format ete. und Schrift wie bei D. — Titel fehlt; 
nach der Vorrede: Bepa SL,  Vesi: بع‎ Anfang. 


Anfang (nach dem Bism.) f.98^; 4 ash 
... المتسف بكمال الصفات .. . أما بعد فيقول‎ 
کسید بن مصطفى الاودانى .. . لما ريت‎ 
بكنا عبيقا فى حف كلامه تعالي واسمائه الخ‎ 

Mohammed .ben ده سیا‎ elaud&ni 
(um 169/756) hezieht sich in diesem "Werkchen 
auf die Abhandlung des جلال الدين. الدوانى‎ 
T Xo) über die Haben Gottes, ans welcher 
er 2 Punkte herausgreift (daher der Titel, 
namentlich darüber, dass Gottes Wort theils 
als urewig (443), theils als geschaffen und 
neu (iz) aufgefasst werde. 

وعو پال على الكلام النفسی Schluss f.103*:‏ 

XOU‏ العقليذ لا الوضعية فتفطن» 





Verfasst im Jahre Di ane, 
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2241. Pm. 105. 
15) f. 90—103, 


8, 252. (Tert: 1615 »« 8*9). — Zustand: ziemlich 
gu. dm Apfeng feckig. — Papior: gelb, ebmse gloit, 
ziemlich stark, — Einband: zusammen mit 4ل-1‎ ~ 
Titel fehlt; er ist: 


cid ME شرم اسياء‎ 
Verfasser: s. Anfang. 

Anfang (nach dem Bism.) ۶90۸: ouai 
... لله رب العالمين والصلوة ... اما بعک فیقول‎ 
خضر بن سليمان بن ولي اعلم ان علم‎ 

الروحانية مصطر اليد غاية الاصطرار الخ 

Erklürung der Namen Gottes, ziemlich aus- 
führlich, von نت‎ ben soleimàn ben weli 
um 1235/810. يسا‎ EII siS الاسم المدود ق‎ 
الجيلة من اسباء الله تعالي و الله لا غيره وقيل‎ 
الله علم للذات المستجيع جميع صفات الکبال الخ‎ 
Zuletzt f.108*: (xw, y الصبور عر الذي‎ 
Mas فى مؤاخذة العصاة بالعقوبة وقيل هر الذي لا‎ 

العجلة على المسارعة الي الفعل الخ 

بامهال الله تعالي اياه حين Schluss f.103*;‏ 
اقترافه امعاسي ائه حل العقاب فى الحقيقة انبا هو الا 
فى د و aT le,‏ الكتاب وله الصيف والشكر الخ 

In der Nachsehrift sagt der Verf, er habe 
das Werk im J. 1226 Mok. (1811) begonnen, 
und schliesst mit einem Gebet, dessen Schluss : 

cled EN‏ ذاتک يا ديان مین 


Sehrift: gross, kraftig, vocallos, Dje Stichwörter 
roth fiberstriohen. — Abschrift im Jahre rey, 





Von derselben Hand f. 104 die Angabe 
gewisser Gebete ( و( اذكار‎ 
für alle Wochentage. 


80 und 40 oft zu beten, 


2248. Spr. 863. 
2) £ 8—60. 
Pr, 25 Ze Got >< I3; 14 ze gen — Zustand: 
wurmstiohig. —~ Papier; gelb, ziemlich stark, glatt — 
Einband: zus. mit 1) — Titelf8* (u. Vorrede, £95 Mitte): 


كتاب الايباء فى شرح الاسماء 


كتاب الايماء الي علم الاسماء " 


Vorrede: 


LEHRE VON GOTT. 





No. 22412248. 


بوعېد الله هن ہن كمد 
> ت 
الكومى التونسي 
So auch in der Ueberachrift f.S* sach dem Bism,‏ 
زی المد :دن Anfang f.8" (nach dem‏ 
نور الانوار وواعب العقول والاسرار ... ويعد فان علم 
الاساء من أجل العلوم خطرا وارفعها قدرا الض 
Molammed ben mohiammed ben ja'güb‏ 


Vert (ër: وب‎ 





elikmi ettünusI eggüft, vor d. J. 8251493 am - 


Leben, behandelt die Namen Gottes von ent. 
Schem Standpunkt aus. Er versteht darunter, ab- 
weichend von der gewöhnlichen Auffassung, dies: 
لطايف اسرارعا والغوص ف اعباق اغوارها‎ i 
واستضرا دررعا المعبية من اصدانها والتبيير بين ذأت‎ 
معانيها وأوصافها والاطلاع على منافعها المرجية وتصاريقها‎ 
الفردية والزوجية وتوفيف اوفاقها الحرفية والعددية وشهود‎ 
بهانا‎ el cy. Ga Sai سر الواحدية منها والاحدية وما‎ 
وبيانا واختصاصا بالتنعلف والنخلف وال حقف اسلاما وايمانا‎ 
واحسانا الي غير ذلك من عوأيد الغوايد وزوايد امقاصد؟‎ 





Die Abhandlung beginnt f 9* قال الله :مم‎ * 


eol eil ie) lb scbll‏ بها وروا الذين 
يلحدون فى اسبایه سيججزون ما كانوا soska‏ 
أعلموا اند ليا كان لكل موجود ظهور اما فى العقل 
وبسيرة القلب واما فى الحش وبصر العين الخ 

Schluss f. 60*: رجال احصرة‎ o^ ch o^ de 
القدسية نبيّا وكان واسطة ببنه وبيننا وانلنا واياثم الرصى‎ 
والقرب منك يارب العالمبين» نيج الکناب امبارک محمد الله الخ‎ 

Der Zahlenwerth der Namen Gottes spielt 
in der Schrift eine grosse Rolle. 


Schrift: f.8—836 klein, deutlich, gloichmãssig, gefällig» 
yocallos, Von f.37 an feiner, flüchtiger, doch nicht undeotlich. 
Stichwòrter u, Zahlen roth. — Abschrift 825 Ram. (1422 

HKA. I, 1588. 





2249. Pm. 40. 
3).8. 152—157. 
Format ete, n, Schrift wie bei 1). — Tite? u. Verf. febi. 
Es ist eine kleine çūfische Abhandlung über 
den „höchsten Namens Gottes, etwa 
رسالة فى اسم الله الاعظم‎ 
aber ohne besondere Einleitung und Schluss. 

































No. 2249— 92253. 


Begint: الغهري قال الله تعالي‎ sat etii Qi 
_وللدالانماء العسى فادعوه بها نعم الاسماء ثم قال قل‎ 
الله أو ادعو الرحمن بِهاً بلاسم من أسمائد:‎ Tei | 
p الف أن يدعو به‎ is, und schliesst: 
والاجيل والقران العظيم يا من لا خغى عليه شىء‎ 

Ze فى السماء لا اله الا‎ Y, vert A 


2250. Spr. 863. 


4 £80—114. 
(Bozeichnet auch als Spr. 858, 2) 


Format etc. u.Schrift wie bei 5) (Text 145< 71/9), 
Titel uud Verfasser und Anfang feblt. 


Bruehstück eines grösseren Werkes über 
die Namen Gottes. Von den 2 Bl. 80 u. 81 
abgesehen, die vielleicht der Vorrede angebóren, 
behandelt das Uebrige die Erklàrung der einzelnen 
Namen Gottes. Zuerst .الله‎ Dieselbebeginnt(f.82*): 
٠ أعلم أن احصاء الامماء من حيت الاسلام التهليل الخ‎ 
"Damn die übrigen 99.  F.83*: الرحمن الرحمانية‎ 
US بالرحمة فى انشايهم والرحمة اجزاء‎ Ud sicud 
.على ما يوائف حشهم الم ا‎ Der letzte Artikel £.112*: 
الصبور الصبر هو حبٌس عل تتميم ما شرع فيه الامر الخ‎ 

أن الله يمسك السهوات والارض :1148 5 1:10:86 8 
ان تولا الله نور ال موات والارض ما رايت شيعا ال وراي 
Damit hórt der‏ .الله قبله © الذيى اذا Mt‏ کرو 
ui SA‏ الي احصاء الامماء احسانا :1:113 Abschnitt‏ 
oben auf der Seite auf; das Ucbrige fehlt.‏ 


2251. Pm.81. 
3) 8. 56—74. 
Format etc. u. Sohrift wie bei I). — Titol fehlt, Er ist: 


شرح esim? en‏ 
Verfasser fehlt, :‏ 
فصل فى شرج Anfang (nach dem Bism.):‏ 
أسماء الله imati‏ € فاولها الله وعو اشهر اسماء ch‏ 
تبارک وتعالي واعلاعا حلا ى الذكر والدعاء . 
الرحين الت à‏ : 
الي انه اسم مشتف من الوحمة مبى على المبالغة الج 
Ziemlieh ausführliche Erklürung der Namen‏ 
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والوارت ,الباقۍ ,البدیع Zuletzt behandelt:‏ 

.الصبور قطنا الرشيد 
فمعنى الصبور ثى صفته قريب من 
dl dt vllt en‏ فهذ!ا آخرها تيسر چمعه 
رايد wei eh al‏ 





2252. Pm. 81. 
5 8. 13— 16. 
8", e 23—30 Z, — Titel fohlt. Er ist: 


soa imt T شرح أسماء‎ 

Die Namen. Gottes stehen der Reihe nach 
zu Anfang der Zeilen unter einander; zu jedem 
derselben wird die kurze Erklärung hinzugefügt, 
Die Namen sind schwarz überstrichen, Der 
erste Name gû ist ohne Erklürumg geblieben; 





es folgt: اسم للذات اجامع للصفات الكاملات“‎ A 
D eut ار ا ا‎ 
الانعام الخ‎ na Keg oa iua idu Udo y 


Zuletzt: ai ky pisip Lan? Jalas Xo gå الصبور لي‎ 
Schluss? CANA ان کل اسم من ائه فهو‎ 

ألا اسم الله قائه رن الاتعلف ومن اراد استقصاء معاق 

V UE‏ فعليه بو اليقصك الاسنى؟ ثبت 
Schrift diesolbe wie boi D, nur etwas füohtigor.‏ 


2253. Pm. 81. 
4) S. 56. 59. 

Am Rande der Anfang eines Commentare 
zu den Namen Gottes. Derselbe beginnt 
mit der Ueberschrift: 

هذا شر لطيف لاسياء الله العسنى 
mne‏ قبل سربانى Dann (nach den, Dien 3: As‏ 
البندنياجي واکثر اګل العلم على أن الاسم الاعظم فو الله 
عن الرحيم اسمان بنيا للمبالغة من رحم الج 
Er hört auf mit Erklärung von olii zuletzt:‏ 
وېجوز صرفه الي نفس خلف الطمانينة فيكون من 
أسماء الافعال» انتهي 

Nachtrüglich ist dann auch noch 8.0 
oben am Rande das Wort المهيمن‎ erklärt, 

Die Schrift von derselben Band wie die bei D. 
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2254. Lbg. 964. 
8( ٤ 91-104 


575, 112. Q0 »c 4]; 15 >< 899, — Zustand: nioht 
ganz sauber, besonders zu Anfang stark fleckig am Rando, — 
Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: zusammen 
mi 1—7, — Titel fehlt; er ist: 


Verfasser fehlt, 

Es ist eine Compilation über die Namen 
Gottes, die sich stützt anf die Werke des الغرالي‎ 
und des Verf, der Enba! (oder wie £ 104° 
Unterschrift. steht, EIl) iber den Gegen- 
stand. Bei jedem Namen Gottes, der zuerst kurz 
erläutert wird, ist die Nutzanwendung für den 
Betenden mit den Worten حظ العېد‎ hinzugefügt. 

Anfang (nach dem Bism.): «xo all قال رسول‎ 
لله تعالي نسعة وتسعين ايا من احصاها دخل‎ ol 
ن‎ Eye? sil dy, ius. Nachdem diese "Tradition 
als einer vierfachen Deutung fähig besprochen 
und der Satz: p9 الله الذي لا إله الا‎ 9 erörtert, 
werden die einzelnen Namen erklärt; zuerst: 
الرحيى هو المنعم الحقيقى تام الرحية . . . حظ العبد من‎ 
اع به ان یکون مستفری القلب بالل“ الخ‎ Sos M 
Zuletzt werden besprochen: الرشید‎ und .الصبور‎ 

يصبر على مشقة الطاعات :£104 Schluss‏ 
وشرك الشهوات حننی يترق الي الله Ae‏ الكرامة 

Schrift: viomlich klein, gefällig, gleichmässig, vocallos, 
Stichwörter roth, — Abschrift e Dëser. 





2255. We. 125. 
D E1 2 u. 48. 


48 Bl. 4", c. 217, (291 »« 16; 19 »« 10— 1010n), 
Zustand: schmutzig u, fleckig. — Papier: dick, gelb, nicht 
recht glatt, — Einband: die Blätter (mit anderen zusammen) 
Jiegon in Pappdeckel mit Lederrücken, —Ti telüberechrift: 


وله نظم أسياء الله العستي 


Anfang (ohne Bism.) (Fawn): 
بدایتی ومبتهلا فيها لقصدي ,غايتی‎ dace باسايك للستی‎ 
Gebet zu Gott und Preis desselben, worin 
die verschiedenen »Sehónen* Namen Gottes 
angebracht sind. — Sehluss (v. 63): 


اتيټ بامماء الاله توملا عسا مصطفي جحشرن منهم بزمرق 
































No, 2254—2256, 
Schrift: ziemlich gross und deutlich, وهه‎ — 56—2259, 
Abschrift etwa um 1700. 


Der Verf. heisst ,مصطفى‎ 16 aus dem letzten 
Verse und aus anderen Stellen, wo er sich kal 
nennt, ersichtlich. Von ihm ist £48 eis "adt 
zu einer Qactde des القارض‎ ot yes, die beginnt: 
ول ارلیل بدت ثیلا بدي سام ام بار لاج بالوواء فلعلم‎ 


.2256 
Andere Werke über die Gottesnamen sind von:‏ 
يي + احيد بن على الاجضاص الحنفى )1 
ECCE‏ 
اسمعیل بن عجاد بن العباس الصاحب (8 
ia‏ ې حمد بن حمد بن ابراقيم الكتابى (4 
.التخبير فى علم التدبير .1 .4 :ا 
D Gel de es och ep deel Dia‏ 
H Ajoy‏ عبن الكريم بن غوازن القشيرئ (6 
Hi,‏ + احيد بن معد بن عيسى الاقليشى 7 
الائباء فى شرح الصغات والاسباء .10 .4 B‏ 
Las (562),‏ سيك بن ابي القاسم البقالى (8 
.الاسنى فى شرج الاسماء احسنى ud T.‏ 
hos‏ + علي بن أحبد بن حمد الفسانى (9 
.ك الوسيلاة ف الاسباء الحسنى .۳ .ل .1 
fme 7‏ محمد بن أحمد بن ابي بكر القرطبى )10 
وو + عبد الله بن عمر بن Qus‏ البيضاوي )11 
. مناتهى المنۍ u.d.T.‏ 
F hon‏ سليمان بن على بن عبد الله التلمساق (12 
yb ure‏ حمد بن مکي القمولى )18 
Pfu‏ + ابو بكر ب كسمه بن عبد الومن الحصي (14 
Iu‏ مد بن سليمان بن سعت الكافيجى (15 
t Phim‏ عمد بن عبد الله ا حنفی ابن 
القبس المجتنى فى شرح الاسهاء المتسنى . 
o. Stu‏ حيد بن ابراعيم ألوزيری (17 
osa Bf‏ بى عثمان بن على اللامي النقاش )18 
.شرج معيّى eicht Se‏ .4.1 .نا 
ous do TH f‏ القادر ہی مد این 5 19 
ous fin‏ بن ثحبك بن احمت المقرى )20 
cl AN‏ فى أمماء الهادي الامين .7 .4 .فا 


oq.‏ 1088 عد الباق بن مد ہن تحمل أبن السما 
17 ې لحمد بى أحمك بن صيد الشاچاۍ 

Versificirt (Regezgedichte) von: 
و ې موسی الراحمدانی البصير الشائعۍ‎ 
إحين بن ديل بن احبف الدردير‎ + 1201] its 
DEEN 

Einzelnes: 

Mëll Aal on des) Ha E Wien, 
.المطلب والمارب فى أعظم أسماء الوب :1 .3 بلا‎ 
B) بن صالع الكنامي‎ e E psy ud T. 
اليد لمنهم الخنيف ف معنى اسيم تعالي‎ 


b) in gewissen Formeln. 


2257. Pm. 407. 
46) £ 248—250, 
mat ete. x. Schrift wie boi 2).— Titelüberschrift bloss: 
p EVE Rr 
ساله سيوطي‎ 
‘Anfang (nach dem Bism.): £u, XU ous 
...قد اشتهر كلام الئاس فى البسبلة واحاجا‎ 
علی انها قران او غير قران الخ‎ 
Essojütt behandelt hier die Trage, ob das 
Wllh mit zum Qorün gehóre oder nicht? 
Sehluss: عذا تضر ما‎ ead aA فيد‎ 
١ وجد خط الداوودي المقتول من خط‎ 
وانتقل عنه بالوفاة ولم يساعده الآجل حفن‎ 
! ما انشهي اليه من غير ان يکون قد‎ 
n sich ein Excurs schliesst über die Schrei- 
068 بسم‎ ohne f u. auch mit langgezogenem o, 





e andere Schrift desselben über das Bis- 
ist betitelt: Shemasi شان‎ à xis oss 





2208. Lbg. 346. 
8( ۶13-816 
Tmaf ete, und Schrift wie bei 1). — Tite] f, 73^: 








erste Hilfte (nur) im Vorwort, Verfasser: 


جلال الدين السيوطى 





LEHRE VON GOTT. 515 


Anfang (nach dem Bism.) f£.78^: pil axons 
نستعیک من عذاب النار ... هذا تعليف لطيف‎ 


dé.‏ «الاستعاذة والبسملة الم 


Dies Werk über die Abwelrformel und das 

Bismillh zerfilt in 2 Bücher. 

1. دل فق الاستعاذة كتاب‎ 7 K app. w. Sohlussworty, 
1. إفى معائيها .8 :فى اصلها‎ 8. Lisi Ai 
4. منها اعون بالله من الشيطان‎ QUSS فى الفاظها‎ 
roi ns e, Kaldi 6: .فى فصلها‎ 

2. فى البسملة :0 كتاب‎ Cin Vorwort, 7 Kapp. u. 
Schlusswort). 

ناذا فيها كاغد فيد بسم الله :£815 Sehluss‏ 
og!‏ الرحيم؛ وهذا ما تيشر من sb Ced‏ لله الج 
Der Verfasser fügt hinzu, dass er diese‏ 

Schrift vollendet im J. 866 Moh. (1461) und 

dass dieselbe sein erstes Werk gewesen. 


Abschrift vom J, 967 Goma, I (1560). — Collationirt, 
Nicht bei HKh, 


2259. Pm. 407. 
47) f..850* — 2515, 


Format ete, vnd Sehrift wie bei 9), — Unten suf 
den Seiten befindet sich ein grósserer Wurmetich, der den 
Text an dor Stelle ziemlich starl beschädigt hat, Br goht 
von hier bis etwa f. 850. — Titelüberschrift: 


مما ف سطر الغتاوي WA‏ فى قيف نمل الاستعاذة 
Nach dom. Inhaltsverzeichniss £ r“ ist dor Titol:‏ 
فتاوى النذارة ى اقل الاشارة 

السيوطى 

امد للد وسلام Anfang (nach dem Bism.):‏ 
.۰.. وم السوال عما يقع من الناس كثيرا اذا kal‏ 
ايراد آي قالا قال الله تعالي بعد احوث o^ Mb‏ 
الشيطان الرجيم ويذكرون الآية هل بعد هذه جابزة 
قبل الاستعاذة أم لا وګل weii A oua‏ او اخطاً الخ 

Essojüti behandelt die Frage über die 
Siellung der Verwshrungsformel ذه واعوث بالله‎ 
das Wort Asp davor stehen dürfe oder nicht? 

ولا شک أن الفرق بيسن Schluss: sela‏ 
القران لانلاءة ». . . للاحتجاج fd ais gels...‏ 

Nicht bei HKh, 





Verfasser; 


65* 
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2260. We. 1873. i 


150 Bl, 8", 17 2, (84 >< 18a; 187]; c و109‎ ( 
Zustand: nicht recht saber, auch fleckig und gegen 
Ende am unteren Rande wasserfleckig. Nicht frei von 
Wurmstichon. Im Anfang am Rande ausgebessert, ~- 
Papier: gelb, glatt, ziemlich dick. — Einband: Peppbà 
mit Lederrüoken und Klappe. — Titel Liz: 


كتاب العاجر E‏ لكل ناقد پمیر ف حكم 
الاستعاذة وما يتعلاف بها والبسملة واأحمدلة والصلوة 
على النبي së‏ واسمائد الشريفة وفصل اصحابه م 
Zu Ende der Vorrede f, 1° und auch f. 1° &m Rande steht:‏ 
is‏ العاجم الم WE‏ 
fer ce BW‏ 


الطها عهوموارو ل5 
Ànfang (nach de Dam? Ele: oU ous‏ .. 
وكفى رسلام على عاد الذين اصطفى وبعت فقن سالى 
E My‏ ...ن اجمع D‏ ما قبل ونقل عر السعادة 
فى حكم الاستعاذة Le, cb,‏ والحكمة فيها الخ 
Der ungenannte Verfasser, ein Schüler des‏ 
Xissojtiti (f. 97"), behandelt in diesem Werke,‏ 
welches er im J. 953 Cafar (1546) vollendet‏ 
hai, die Formeln des Gott zum Schutze gegen‏ 
den Satan Anrufens, des Bismillah u. Kamdallah,‏ 
das Gebet für Mohammed und seine Namen‏ 
und die Vortrefflichkeit seiner Gefährten. Nicht‏ 
selten Versstücke beigebracht. Es ist eingetheilt‏ 
in Vorwort und 5 Kapp. unà Schlusswort.‏ 
فاعلم ان الله جل وعلا خلف الخلف 515 القدمة 
من انس وجنٰ وجسيع من هو مكلف Onus) qi‏ 
ف الاستعاذة وما e Wonn fa‏ 
في فصايل بسم الل الرحمن الرحيم وما يذكر "27 باب . 
S di qu n‏ حيم وما يذكر d?‏ 
فى A Auch Adet‏ وما يذكر مع *4ة باب.8 
اليد لله من آيات الثناء على الله جل وعلاء 
(Darin f. 64 —65 ein alphabetisches Vér-‏ 
zeichniss von Namen Mohammeds, |‏ 
ungefähr etwas über 400).‏ 


opad ol $ pa pilide as‏ 679 باب.4 


باب .1 


مج 
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5. پا‎ 7T صغتة صعم وفضصل اهل بيته»‎ È 

فى فضل لا الد الا الله +102 xA‏ 
فصايل ghe pl%‏ بن عفان 149 
فضايل الامام على بى أبي طالب 150 


















No. 2280. 2261, 


Sehluss f. 150: احديث انا مدينة العلم‎ VW 

لن بابها قال الممافظ الترملي منكر وقال النووي 
باطق والله اعلم؟ وهذا آخر ما صنف العاجر الفقير 
مبا تلتذ بسباعه الانتن ... انه ولي العناية 


واثنايين وبه الحول والتشديد وعوحسبي ونعم الوكيل' 


Schrift: ziemlich klein, etwas spitz, gewanàt, vocallos, 
bisweilen ohne diskriische Punkíe. Sticbwürter v. Ueber. 
schriften roth (zum Theil anch blan). — Abschrift von 


عېد القادر ین حسن خصر الزينى المالكي القرشى 


| nach dor Handschrift des Veri, im J. 958 Šeban (1546). 


Collationirt. 


2261. rg. 295. 
Df Gf, 


728 Bl, 8", 27 2. (19 <18; 123 >< 7em), — Zustand: 
wasserfleckig, besonders in der oberen Hlfte; anch sonst 
moch fleckig. — Papier: gelb, diek, glatt. — Einband: 
brauner Lederband mit Klappe. — Titoelüberschrift: 


v n H à ale H 5 
Verfasser: 
ech 5 
ek على القارى الهروى‎ 

رب Anfang (nach d. Bim): 5 U Le A‏ 
وعملا یا رحيم واجعل البسملة لي براءة من عذاب 
الجحيم؛ تقل عن فناوي النوازل للامام ابي الليث الخ 

"Ai ben sultan molhammed elgàri 
elherewi T 5 behandelt hier die Frage, 
ob die Lesung der 9. Sura, ohne das Bismilah 
im Anfang zu brauchen, zulässig sei, da ja doch 
jeder Gläubige die Lesung eines oder mehrerer 
Qor&n-Verse mit Anrufung Gottes gegen den 
Satan und mit dem Bismillàh zu beginnen habe. 

الا e‏ احدیت فهو مخذخبۍ :7 Schluss‏ 
واصريوا فى الحائط بقول؛ تم؟ قال جامع هده الرساله 
.وكذًا ما ظهر لي فى الجواب والله . . . اعلم بالصواب الخ 

Schrift klein, hübsch, gleichmassig, vocallos. 7 
schrift roth, Zu Anfang ein recht hübsches Frontispiré 
suf Goldgrund. DerText in Goldinien cingefasst (bei den 
übrigen Abhandlungen dieses Bandes ist der Text in Silber- 
linien). Am Rande iv noch kleinerer Schrift Berichtigange® 

Abschrift im Jahre 1175 Molarrem (1761) Y0* 


احمد بن ځليل gea! (L84* bua, ij)‏ بقاضى زادة 


Er hat alle Abbandlongen dieses Bandes — wie sus £099 . 
| erhellt — bis zum J. "Myr; abeschribez, 


Arabische Folirung. 


o. 2261— 2263, 


F. 5" enthãlt, von derselben Hand, einen 
ogrzphischen Artikel über den Verfasser, 
t Aufführung eines grossen Theils seiner 
en (aumzãhligen<) Schriften. Als Zusatz 
anzusehen, was auf der unteren Hälfte von 
j$. 4 (in dem grossen Kreise) steht. Alle seine 
hriften fanden grossen Beifall, ausgenommen 
ne ey4JJI ^, in der er sich für die Ver- 
mmung der Eltern Moħammeds zur Hölle 
sussprach. Er starb im J. 1014 Saw. (1606). 
| Auf den beiden vorhergehenden Blättern, 
mach ihren Seiten mit 1—4 bezeichnet, steht 
2—4 ein Verzeichniss der kleinen in diesem 
mmelbande enthaltenen Abhandlungen. Jede 
ht in einem kleinen rotheingefassten Kreise 
erzeichnet (4 >< 8 auf der Seite). Alles von 
r obigen Hand. 





Lbg. 471, 8, f 40 ist dasselbe Werk. 
Anfang und Schluss ebenso. 


2262. Lbg. 295. 
5) f. 16* — 19. 


Format ete. u. Schrift wie bei 1),~~ Papier: strohgelb, 
dm. — Titelüberschrift (der Anfang fast verwischt): 


رسالة فى الكلام على حاشية البيضاوي بيص اله 
وجيه فى الحديث المذكور فى تفسیره فى e‏ 
có‏ عن اهل القبور بسبب قراء 
صبي من الكتاب xD ous‏ رب العا 
er Titel nach dem Inhzltsverzeichnjes S.2 ist vorzuziehen:‏ 
صنعة الله فى صيغة صبغة الله فى " 
كلام البيضاوي Tess d Lag‏ 
Verfasser: s. Anfang.‏ 
ducti‏ لله رب Anfang (nach dem Bism.):‏ 
العابين والعاقبة . . . آما بعد فيقول ... على د 
سلطان من القارى» اند قال عمذة العلماء 
البيضاري غ خاتمة الفاح عن حذيغة بن اليمان 
ان .النبي متعم قال ان القوم ليبعت الله عليهم à ١‏ 
حئما مقضيا فيقرا صب من صبيائهم فى الكنا 
ديد لله رب العالبين فيسيعه الله تعالي فير 
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Diese von Elbeidüwt angeführte Tradition, 
welche eimen Beweis abgiebt für die im Ñam d- 
All&h liegende Kraft — wenn ein Kind sie 
liest, so hebt Gott 40 Jahre lang die Strafe 
von dessen Angehörigen auf — ist von التعلبى‎ 
für unächt erklärt; dennoch hat بن‎ geg 
الحسينى النقشبندي‎ Zeg ZC روح الله بن جمال الله‎ 
Lb dieselbe in einem besonderen und be- 
rühmten Werke behandelt. Unter Rücksicht- 
nahme und Benutzung desselben erklärt hier 
"Alben sultán mohammed elherewi die 
"Tradition recht ausführlich. 

Schluss f. 19; معنبر بلا جماع بلا خلاف‎ pei 
. ولا نواع؟ اننهى الكلام على هذه العاشية الصغيرة‎ 
الله تعالي لنا وله سو الذنوب ... وحصول‎ usas 
امقام الأسنى ووصول الرفف الاعلى وان لله رب العالمين؛‎ 
Absehrift im. J.1175 Çafar (161). -— F. 20 leor, 








2268. Lbg. 1045: 
7) f. 142—183. 


An, 28 Z (221/3 >< 15; 16 >< Tiam), — Zustand: bis 
1. 157 stark ölfleckig; im Ganzen nicht besonders sauber, — 
Papier: gelb, glati, ziemlich dàon. — Einband: مو‎ 
mit 1—6. — Titel fohit; or steht im Vorwort f, 149; 


خزاين الجواهر وتخازن الزواشر 
Verfasser fehlt: s. Anfang.‏ 

يسم Anfang (nach d. Bism.) f.142*: ji‏ 
الذي جعل البسملة شريعة الاقتناح ٠.۰‏ وبعک فيقول 
هذه خراين الجواعر . .٠.‏ دقيقة EU UM sub,‏ 

Mohammed elžädimī abū sa'id um Br 
giebt hier eine ausführliche Erörterung über 
das Bismillàh, von cüfischem Standpunkte aus. 
148* ;الوضع 146 زالنظر من حيث معانيها الاصلية‎ 
148* dër: 151? ec usos Ww. zuletzt: 
177 .النصوفى*181 و الحديث:179 :القراءة*118 زالاسناد*‎ 

ظالرجژمن الاخران ... ان :188۰ Schluss‏ 
يذكرونى خاش دعواتهم اجمعين ... واحمد.لله 

رب العالبين با ارحم الراحمين» 


Schrift: kein, fein, zierlich, gleichmássig, vocnlloz, 





m‏ بذلك العذاب اربعين سنا" 


Abschrift c. gies, — F.184. 185 leer. 
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2264. Pm. 671. 
0 26—65. 

8", 19 Z. (Text: 141] »« gem, — Zustand: sonst 
gut, doch der obere Rand nach dem Rücken zu wasser 
fleckig und an der Kante ausgebessert, — Papier: gelb, 
glatt, dünn, — Einband: zusammen mit 1—25. 


Dasselbe Werk. Titel u.Verfasser fehlt. 
Anfang u. Schluss wie bei Lbg. 1045, 7. 


Behrifü; Türkische Hand, klein, gedrängt, vocallos; 
Stichwörter roth. — Abschrift von dem Bruder des 
Verfassers, pyi el, — Am Rande bisweilen Glossen, 


2265. Lg. 1046. 
1) f. 1—49, 
857 BI 4%, 25 Z, (22 <> 151g; 151) »« 91jyom), — Zu. 
stand: wurmsticbig, sonst gut, — Papior: gelb, zionlich 
slark, glatt. — Einband: Kattunband mit Lederrückon, 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 


Schrift: ziemlich gross, kraftig, voealos. Uebor- 
Schriften roth, — Absehrift o. 100/5, — PL 50 leer. 


2266. Log. 809. 
19) £. 141^ — 186. 
Format olo. und Schrift wie bei 1). 
Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser fehlt. 
Anfang u. Schluss wie bei Lie, 1045, 7. 


F.189 enthält einen Excurs über shli .العلم‎ 


2267; Lbg. 1050. 
T) f. 210—259, 

4", 23 Z. (23 5« 16; 14ta >< 9em), س‎ Zustand: otwas 
wurmetichig, sonst gut, — Papier: gelb, glatt, stark, — 
Einband: zusammen mit 1-46. — Titel und Verfasser 
von mpliterer Hand 1.210: 


يسم الله :210° £ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الرحمن الرحيم ابتداء کل امر ني بال وبه_التبرك 
والاستعانة فى جميع الاقوال ولافعال ... أما بعد 
فيقول راجى الغفران حبك بن على الصبان ٠٠٠‏ 
هذه سالة Las‏ يتعلف بالبسيلة من السايل اودمت 
فيها خلاصة ما وقفت عليه مما سطبه الاناضل ووشعاتها 
بشىء كثير مما ری وراق من بنات فكرقى الحم 
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No. 2264— 9265. 


Ausführliche Abhandlung über das Bismillah, 
auf Grund anderer vorzüglicher Schrifuen über 
den Gegenstand und eigenen Naehdenkens, von 
Mabammed سعط‎ "alt egpabbán ab ü "Pirfün 
T 79/59. (Es giebt von ibm auch noch eine 
kleinere Abhandlung über denselben Gegenstand.) 
Dieselbe ist getheilt im Vorwort, 5 'Xueis und 
Schlusswort, deren Uebersicht f. 210*—211* steht, 
فى الحديث الشهور الوارد بالابتداء بها 9118 المقدمة‎ 

وق احاديت اخري ق شانها 


فى الباء وفيه اربعنة مباحث :(مجصت 4 «() 2189 مقصتك.1 


2. Ouais 226^ (in 4 asa): فى لفظ اسم الله‎ 
8. ouais 230* (in Ga): فى الجلالة‎ 
4. Qualia 240* (in 6 emu): m o à 
5, Malia 247? Gin 6 casu): فى جملة البسيلة‎ 


فى معنى لفظ بسيلة wies‏ مع outs‏ 2565 الضاتية 
تتعلف بباب الات 

وغو اختصار ha‏ الا أن :*268.£ Schluss‏ 

بمو الاخيرين مما ينبغى اچتنابه وان اکثر منه الاعاجم 

والله سحانه وتعالي اعلم وصلی الله ... وسلم؛ تم 

Schrift: ziemlich gross, kräftig, vocaltos. Stichworte 


roth úberstrichen, — Abschrift von عر الدمياطي‎ dul 
im Jahre 1208 Rab. I (1793). 


2268. Lb. 1050. 
4) £ 87—100, 


8", 25 2. (20a >< 151/2; 16/4 <> 91jam), — Zustand: 
gut. — Papior: gelb, stark, glatt, — Einband: zu 
sammen mit 1—8. — Titel und Verfasser f. 87*: 


سال على البسهلة للنغراوي 
(Verfassor e. ausführlicher im Anfang.)‏ 

Anfang (nach dem Bism.) f.87*: al ou 
!لوف لطريف الخير والرشاد . .. وبعط فيقول ... عبد الله‎ 
تعليق لليف‎ As... النغراوی بلدا ألالكى مذعبا‎ 
على بسم الله الووى الرحيم جبعنه ليثلى من القاديرين الي‎ 

Erórterung von allerlei an das Bismillüh ge- 
knüpften Fragen nebst ausführlicher Erklárung 
der Worte, von Ennafráwi elmaliki, Wenn 
zu Anfang steht: xi Jus, so ist dies schwer- 
lich sein Name, sondern nichts anderes sls was 





sonst vor dem Namen sicht aJi الي متخ‎ E العيد‎ 


































er wird Amed ben günim (auch‏ لع 
im) heissen und im J. TO ues (1195)‏ 
ben Einen Ennafràwi Namens‏ 
äh habe ich nicht erwähnt gefunden.‏ 
وعدا zUx b Ei‏ اليه :100% hluss f.‏ 
اراد b‏ ... چعله الله تعالي 
لوجهه الكريم وصلى الله الخ : 
ehrift: soagrebitisch,‏ 
vocallos. Der Text in rothen Linien eingerahmt.‏ 
bechrift c, 9j...‏ 


sein. 


2269. we. 17830. 

5) £ 64—71. 
h 19-20 Z. (204 >< 15; 15—161 >x< 1015, (Seet, 
ziemlich gut, — Papier: gelb, glatt, stark, — 
7 zusammen mit 1—4, — Titel u. Verfasser 
0» spàterer Hand): 


nus‏ رسايل للمقر ټی 
fang (nach dem Bism.) £64; AJ aus‏ 
الذي £5 تواله وضاعف افضاله ٠٠٠‏ ده 
غور بواسم وانغاس طيب فى مهاب القبول 1j‏ 
handlungen , die Erklärung des Qorán‏ 
deres betreffend. Vorhanden sind hier‏ 
LX, und der Titel wie anch die Worte‏ 
opl ali, erwecken‏ اعلم انتهي nierschrift:‏ 
Meinung, dass die Zahl der hier von dem‏ 
gesammelten Abhandlungen fünf sei.‏ 
Dr ein Custos auf f. 71* vorbanden ge-‏ 
der Jetzt ausradirt ist, und da auch‏ ? 
em aus dem Text ersichtlich, dass noch‏ 
folgen müsse, so ist klar, dass die‏ 
des Titels in Betreff der Zahl nicht‏ * 
ig ist; ob sie es in Betreff des Ver.‏ 
el, steht dahin. Wenn derselbe El-‏ 
elmolibbr ist, kann ich nicht mit‏ + 
X "heit sagen. wer vom den zahlreichen‏ 
der Familie Elmolibbr gemeint sei,‏ 
9der doch Mehrere den Titel Elmaqarr‏ 
Vielleicht ist es der vielseitigste und‏ 7 
e daranter, Mohammed emin ben‏ 
h ben mohibb eddin, geb. 1061/ ctis‏ 
"no.‏ 
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Diese Abhandlungen beginnen alle mit dem 
Biem. und einer besonderen Einleitung. 

1) £. 65%, anfangend: ipf الهد لله الخی احکم‎ 
giebt eine Erórterung der Erklärung des Bis- 
milläh, mit Rücksicht auf «577574 in seinem 
ILS AI und die Einwürfe des dibal سعد الدين‎ 

2) f. 66^, anfangend: اأچى لله على ما انعم الخ‎ 
behandelt eine Stelle des کتاب للاشباه والنظابر‎ 
des pas زين الدين أبن‎ ms dem ,ك“ الطيارة‎ 
nämlich خف‎ £s dm eR d. 

3) £67^ anfangend: AAA الهد لام الذي نقهنا‎ 
behandelt eine Stelle in dem Commentar des Ibn 
nofeim zu dem AA af, U. ZWAr AUS exa) "5. 

4) £. 68%, anfangend: Ui, الذي‎ AU auus 
tel aiid; erörtert cine Stelle im کا" درر الحکام‎ 
(Büch der Ehe). 

5) £ 70, anfangend: لذي ام والصلاة‎ Aas) 
كلام لصاحب الدرر الخ‎ . .. XJ; erórtert eine 
Stelle desselben Werkes (im .(کتاب اجنایات‎ 


Schrift: Türkische Hand, ziemlich klein, kraftig, 
gedrängt, deutlich, vacallos, — Abachrift e 100, ing, 





2270. We. 1718. 
5) f. 43—46. 


8", c 217. (17 >x< 18; 18» 8!5*"), — Zustand: 
micht genz sauber. — Papier: gelb, glatt, stark, 
Einband: zusammen mit 1—4. — Titel fehl. Etwa: 


رسالة البسملة والحيدلة 
Verfasser fehlt.‏ 

وبع Anfang (nach dem Bism.) f. 48*: oj‏ 
f£ Rio i‏ امر ذي بل لم يبدأ فيد بيسم الله فهو ابتو 
يعارض قوله متهم كل امر في بال لم يبدأ فيه بلحم للم 
فهو اجذم فان الابتداء باحدعما يفوت لابتداء بلاخر 
فكيف التوفيق بينهيا» امجواب الاصل أن الدليلين الخ 
Die ersten Wörter näs As sind gefälscht‏ 

und stehen an Stelle von ausradirten Wörtern, 
um zu verdecken, dass der Anfang dieser 
Schrift fehlt: Die ausradirten Wörter sind: 
Je glè; sie sind nicht im Ánfang einer Schrift, 
sondern nur im Verlauf derselben möglich; es 
fehlt also vor f. 43 ein Blatt, Diese Schrift 





handelt über das Bismillah überhaupt und dann 














$20 


über jedes Wort desselben im Besonderen, zu- 
gleich auch noch über den damit in Vérbindung 

stehenden Ausdruck U aas! (f. 46).‏ 
فيكون من باب اطلای لفظ :*48 Schluss f.‏ 
zc‏ واراده الاخش وذلک جار مشهور وعليه نقصج 
Lei‏ قوله عم حكاية عن ربه حيدنى عبدي ولله 
duo, ‘plal‏ الله ال 


Schrift: ziemlich klein, kráftig, deutlich, vocallos. 


Stichwörter roth. Die Wendung A خان‎ ziemlich häufig. 


hier gebraucht. Am Rande nicht selte, lMingere Notizen, 
von derselben Haud, — Abschrift c. 30) so. 


2271. Ma. 583. 
3) f. 69—72. 

8", 18—192, (Text: 14— 15» 9"), — Zustand: 
^m unteren Rande wasserfockig, — Papier: golb, stark, 
glatt. — Einband: zusammen mit 1. 2, — Titel fehlt 
In der Unterschrift steht: See A, d.h, يسم الله‎ ó .رسالة‎ 
Verfasser fehlt, 


أعلم أن :*69 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
الكلام فى سم الله البحين الرحيم فى ثلاقة مواضع» 
Abbandhlung über das Bismillàh, in drei‏ 
وق وجه البداية به .1 : (موضع) Absätzen‏ 
.نى ذكر الخلاف منه .8 رق اشتقاقه وترکيبه .2 
Kg‏ ما Maas eia‏ من :*72 Schluss f.‏ 
الكلام على اسيه شرفه الله تعالي؛ 

Sehrift: ziemlich gross, dick, vocallos; diakritische 
Punkte fehlen öfters, — Abschriftim J. 1066 Ram. (1656) 


.حسين ب على سيل الجودي بلدا والزيدي مذعبا von‏ 


2272. Lg. 925. 
D f 1—26. 

117 BI, 4^, 15 Z. (25/5 »« 161; 191g »« 120m), — Zu- 
stand: nicht recht sauber; öfters fleckig. — Papier: gelb, 
glatt, dick. — Einband: brauner Lederband, — Titol und 
Verfasser fehlt, 

Stücke aus einem grösseren Werk, 

Zuerst kommen 2 Abschnitte, deren erster 
über die Wichtigkeit des Bismillah handelt und 
dasselbe ausführlich erklárt. (Anfang, nach dem 
Dien EI: esch إن اولي ما نطف به اللسان‎ 
e obid s). Der zweite (dessen Anfang 
£0 (اتحمد لله امعروف بالقدم قبل وجوګ الوجود‎ 
enthält die Drbäge eines Werkes (Lob Gottes u. 
Preis Mohammeds): darin bricht es mit f. 8è ab. 
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Ro. 2270—9274, 2274—2277. 


F.9—26 behandelt die Vortrefflichkeit der 
Traditionssammlung des :البخاري‎ 0 Anfang 
fehlt; es schliesst mit einem längeren Gedicht 
(20 Verse) des ناصر الديين‎ c cao oss. auf Be. 
endigung des Studiums derselben: Anfang (Beat): 
E البخاري ضاع لر ونوړو ضاء فى الآثان‎ pede 
Dann noch ein Gedicht (22 Verse, ae auf den : 
Besuch von Moliammeds Grab, anfangend f. 26, 
جرت عبرا څ عي ون ساجري فهام فؤادي بين سَلّع وحاجري‎ 
Das Stück schliesst: sils ما رزقاتهم من نعیم قربکا‎ 

s وصفا‎ ikalia 

Schrift: ziemlich gross, schön, vocalisirt, Stichwörter ` 

roth. Arabische Foliürung. — Abschrift o. Siss, 


2278. Lg. 95. 
$5 £197» — 199. 1 
4", 25 Z. (22 >< 16; 16 >< 10%), — Zustand: wurm- 
stichig, ara Rande ansgebessert.—Pa pior: gelb, glatt, stark.— 
Einband: zusammen mit 1—2. —T itel u. Verfasser fehlt 


Aus einem grösseren Werke, Nach Er- 1 
Orterung über die verschiedenen Arten der Sätze — 
folgen Betrachtungen philosophischer Art über 
das Bismillh Anfang (nach dem Biem.): 
TES lat Sec! Mar së dä a Lala ei 
.لبيان مقدمة من الغن الخ‎ Schiuss f 199 
وأن تکون مننشرة بان يقال ابتداكى كاين يسم الله الخ‎ 
بالصرورة رقنا ما لا دايبا غنامل ذلك والله اعلم بالصواب"‎ 

Schrift: ziemlich gross, kráfüg, otwas blass, vocallote 
Abschrift um Dien: 


2274. We. 1817. 
5) f. 105*— 116. 1 
Format ete, v. Schrift wie bei 4). — Titel foblt; erit 


ر“ ف البسيلة والحمدلة 


Verfasser fehlt: &, Anfang. 


, Abu jahj& zakarijjü elangari Y 99s 
hier eine Erórterung der Ausdrücke البسملة‎ 
Hedi u vui u, الشکو‎ gz% nebst 
Excursen, besonders f.109 über o 

d die 25 Bedingungen (Josi-3) desselben. 
Schluss 110۸: أن تومن پیا اجتیعت‎ 
! الاثية عليه من التحليل «التحريم وغيرعما والله‎ 
Abschrift vom J. 9/5, Nach einer vo: Verfasser 

jgirtoe Handschrift coliationirt. — HK, IV, 7486,‏ 
Einen Commentar zu dieser Schrift haben‏ 
ETSI‏ + ابو بکر بن أسمعيل بن أجل 3 
iega‏ على بن ابراګیم بن امد العلبي نور 
(خير الكلام على البسملة والحمدلة لشيخ الاسلام .0.1 


2275. Pm. 8. 
D 8, 1—10. 


126 Seiten 8°, 25 Z, (21 >< 15; 13 >< 70m), — Zu- 
sad: ziemlich gut. — Papier: gelb, ziemlich stark 
glatt, — Einband: Pappband mit Lederrücken. 


Dasselbe Werk. Titel fehlt, steht aber 
T Inhaltsübersicht auf der ungezühlten Seite 
or dem Text. Verfasser fehlt. Anfang 
bei We. 1817, 5. Schluss ebenso, mit 
em Zusatz: ومراده بالشروط ما لا بد منه ولا فیعضها‎ 
بالصواب‎ déi ضخفى وائله‎ Y Ls dz Y of 
Schrift: klein, gedrüngt, gleichmássig, vocallos. Am 
e oft lenge Erórterungen des Textes, von derselben 
Abschrift im Jahre 1132 Rab 1 (0720) von 

حمد بن عثمان؟ 


2276. Log. 556. 
3) £. 29—16. 


= 87e, 25 2. (21>< 181a; 15><81jaem), Zustand: got, — 
Pier: gelb, glatt, ziemlich stark. — Einband: zusammen 
1.2. — Titel u. Verfasser f. 99*: 


Dap vg As? rm شرح‎ 
العف السنباطى‎ 

Anfang (nach dem Bism.) ٤ 29: این للد‎ 

كما يتبغبى نجلال وجهد الدايم .. . وبعك فهذا 

تطيف على المقدمة النى وضعها شيخ الاسلام 

Gemischter Commentar des-A hmed ben abd 


9g ben mohammed essonbätt +0) syg (949) 
HANDSCHRIFTEN D. K. BIBL. VII. 





d*‏ الله وعل اتحمد والشکر والمدح لغذ 
بۀ مع بيان النسبة بينهما ومع ذكر قوايد مهثة؟ الخ 
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$21 


zu dem soeben besprochenen Werke des Abu 
jahj& zakarijj&. Der Comment. beginnt f. 29*: 
iae اليد لله جمل‎ or ioc RD بسر‎ 
لهذه المقدمة ... على ما‎ Ians Huuli, Kemat 
فهو بيان للبحبود عليه پاحيد الغ‎ de g Jun 
u. schliesst f.76^; وغيرهياً‎ paii عليه من العليل‎ 
من الاحکام ایس اذا کان معلریا من الدين بالضرورة‎ 
پلک لقرب اسلامه وحوه والله تعالي اعلم‎ ... 
بالصواب واليه المرجع ... والحمى لله رب العالمين»‎ 


Schrift: klein, gefällig, gleichmāssig, vocallos, Granà- 
text roth, Der Text in rothen Linien, — A bschr. c, ايند‎ 7 


Eine Glosse zu diesem Commentar hat على بن‎ 
مكرم الصعيدي العدوي‎ ei OM T HR fes verfasst. 


4) .71—90: Türkisch. 


2277. Spr. 1823. 
7) f. 159—182. 


Format eto. und Schrift wie bei 2) (Obne Wurm- 
stich.) — Titel f. 159" (s0 auch Vorrede): 


owl AIL. 
Verfasser: 


شهاب الدين أحيد طاش كبرى ; wal‏ الفسطنطيى 


تبارك اب :۶159 Anfang (nach d. Bism.)‏ 
با ذا الجلال ولاکرام ... وبعک فېفه الرسالة مستاة 
برسالة الحمد وعي ما ابتكرته من التصنيف الض 

Das erste schriftstellerische Werk des A med 
ben mocglih eddtn muçtafa taskóprizade 
Sih&b eddim 4 9/5, über die Bedeutung 
des Ausdrucks U Jus! liegt hier in revidirter 
Form vor. Es zerfällt in 4 ulhs u. Schlusswort. 
تحقيف معنى التعريف باللام  *100 مطلب.1‎ A 

(مقصد 8 (n‏ 
ف بیان معنى الجد الاصطلاحئ واللغوي "165 مطلب .2 
(مقصد 8 .ه مقدمة 8 cis (in.‏ الفرق agin‏ 
ق بيان معنیاللام D‏ المفيدة للاختصاص*174 مطلب .8 
(مقصد 8 (in‏ 
ی بیان معى لفظ الله تعالى واه مشتف ام 178٩‏ مطلب .4 
(مقصد 3 .د Çin žais‏ 
ق بيان ان قولنا جد لله جل اخبارية ام انشائية *181 خاعة 
66 
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3 ذب. القسييبى أن :£182 Sehluss‏ 
acl m‏ عى ا حاصل ق النفس؛ 
اقصود الاولي ق الاول التعبير عن الحاصل فى 
HK. HI, 6109. E‏ 


, Eine Abhandlung über das Bismilah das 

oM: und die Fürbitte für den Propheten. 

5 cedes "in einem 1 

Ueber den „Preis Gottes« vgl. We. 1776, | 2 باب‎ 189 GE Sie GE 

£185, Spr.1962, £149.—144. Pm. 680, | g, A مهو‎ A i D 

f 94 Rand. Pm. 161, f£. 41. Men 9 2 d s Š 
8. والسلام» قال صاحب الصلوة الخ 219 باب‎ ugs 


Schluss f. 225; الصلوة عليه امال وعليهم‎ volo 
قا عذاب النار‎ ٠.٠. تبعا من روادف حمده تعالي‎ 
رپ العالمین؟ تمت‎ M ausi, 





2278. Pm. 501. 
1D f. 29— 33^, 


Format ete. und Sohrift wie bei 4), — Ti ; 
er ict nach f. 18: ib 


ره فى البسملة والعيدلة 


Verfasser: s. Anfang. 


2280. Gs 234, 
3$) f£. 124—127, 
Anfang (nach dem Dien. Al sl Act ` , Format (o 50 Z; Text 195, 5 19259) مه‎ und 
فا‎ es بلغ فل العام من ور وجودة امالا ام‎ | Schrift wie bei 2), — Tito) f 194* 
: 0: | FIPS IOI COTES 
الخطيب» نقد سخ بي ان اجعل مقدمة‎ Spill جراب من سال من اختلاف المعتزلة والشعرية‎ 
الكلام على البسيلة والتيدلة واذكر فيها الشكر‎ d S OR qu eg 
d ` Verfasser (um "Ius; am Leben): 
نر ولمج لغة واصطلاحا الخ‎ Í ^ 
Abhandhg des Moliammed ben mol. o بدرالدين بن أبراشيم بن على بن‎ 
0046758 0000 elgühiri sems eddın Anfang (nach dem Bis.) £ 124°: العبد للم‎ 
T'as über das Bismillah und Hamdallah, | çb S بعک‎ ٠. . rush, adi الثناء‎ Ai 
zugleich auch über Dank und Lob gegen Gott بعص الاجوان الصاثعین الغ‎ 
(god Al), in sprachlicher und sachlicher Ueber die verschiedene Auffassung des 
(stilistischery Anwendung. Sie beginnt f. 29^; Élamdallih bei den Mo'tazeliten und Aé'ariten. 
٩ عله‎ * e 
فالار والجرور قيل زايد لا يتعلف بشىء الي‎ AS STEE) 
Der Abschnitt tiber das Éamdall&h beginnt £.31*: | 
اللفظى لغة الثناء باللسان علي‎ audi الحين لله‎ | 
: الجبيل الاختياري الغ‎ 8( 18-17 
Schluss: xu وفوف ما يصغد به خلقه ليس‎ A 25 2. (Text: 151/s »« 91/590), — Zustand: ziemlici 
ما شر الله تعا‎ SY, Candi | Eut; die Ecke des oberon Randes ausgebessert, — Papi 
الي‎ TE وهو السمبيع البصبيو‎ fi | oto. uud Sehrift wie boi $). Am Rande ven [19 die 
يضشفع بها مو قرا‎ ... ol الكريم ونساله‎ Anzahl Glossen. — Titel fehlt. Er ist etwa; 


خ البسبلة Sak Hätt‏ نا بالموت على الاسلام؟ 
Ze Zil, 2 3 “‏ ودعا لنا بالموث ` 
Abschrift vom J. 1991 Rabî’ I (1806), oy b. p ^‏ 


2279. Pm. 671. 


4 £ 18—22. 
e^ 25 2. (Text: 151/g >< 10em), ~~ Zustand ete, und 
Schrift wie bei 2). — Titel und Verfasser fehlt, 


وله Anfang (nach dem Bism.) £18*: audi‏ 
وعلى نبية الصلوة والسلام ...ممعت عن الاستاف ورایت 
os | Bier‏ التغاسیر النادرة .. . فاردت أن الجمع هذه الوسالة الي 


| 
| 
| 
| 
| 


2281. Pm. 671. 


Verfasser: s. Anfang, 
Anfang (nach dem Bism.): | £31 4U out 
ويعد فيقول‎ ... Eet LU شر صدرنا لاظهار‎ 
القارصي زالفارضی .۸ العنفی‎ oue! ug ao s 
غريبة على البسيلة‎ [FE oas قذه‎ ..٠ 
الشريغة واحمدن: والصلوة اللطيفة الخ‎ 
Dawid ben mokarmed 2:443 5 
den Inhalt der Formel des Bismillh, 





No. 9$71—99&). 1 


* Verfasser fehlt; er ist ohne Zweifel derselbe wie im 1). 


p. 2281—2285. 


18*) des Hamdallêh, (£.16*) des Gebetes für 
Propheten .لهذ لعطتقمسة (الصلرة والسلام على رسولنا)‎ 
Schluss £17: sad وجوز جعل الوا أيصا‎ 
وعاطفة واستينافية وابتدائيّة الله اعلم بالصواب ال‎ 
Abschrift von (le (ol على بن احبد بن‎ 


Wei 


2282. Lbg. 1050. 
5) f. 101—158. 


41, 232. (235« 16; 161]; »« 109). — Zustand: gut, — 
«pier: gelb, stark, glatt. — Einband: zusammon mit 
— Titel foblt. Br ist etwa: 


Verfasser fehlt, 

Anfang (nach dem Bism.) f.101*: XJ Ausl 
Bly ake Dap . . . رټ العالمين والصلاة‎ 
فى الكلام على سنة البسملة والحمدلة فى كل‎ 
| ذي بال وعلى معانيهبا وما يتعلف بذلك‎ 
Ueber den Gebrauch des Bismillàh und 
amdallàh bei allen wichtigen Vorkommenheiten 
À d den Sinn dieser beiden Wörter im Ein- 
elnen, nebst mancherlei bezüglichen Fragen. 
Das Werk selbst beginnt : ul اعلم ان الانیان‎ 
وا چېدله سنة ق کل امر ذي بال اقتداء بنظم القران العظيم الم‎ 
Die Abhandlung ist nicht zu Ende gebracht, 
sondern bricht ab mit den Worten f. 158*: 
وجعلها حقيقة للانشا كبعب واشتريت فهي حقيقة‎ 

شرعية» انتهى قال ذلكك فى خير الكلام؟ 
Der Verf. citirt Schriftsteller des 11. Jhdts.,‏ 
wie £144* | UAE (cese T 1992/65, und 150*‏ 
أبراهيم الكورانى 120 TAS. und‏ الشبراملسي: 
Er wird also selbst dem 12. Jhdt.‏ 


ige Stichwörter roth. — Abschrift o, Vie, 


2283. Lbg. 692. 
2) f. 66—69. 


. Format (15 Z.; Text: 13!/, >< 6,0") ete, u. Schrift 
ie bei 1) — Titel fehl. Nach der Vorrede f.61*: 


التعريغات الحمدية 


Schrift: gross, dick; etwas zitternde Hand; vooallos, | 
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Anfang 2 60: يد لله الذي اجري درر‎ 
oB Ay Ub... EXE [Le] ei à ues 
العالين ان حكمة رب العامين ف اختراع‎ ZU انغف‎ 
ذوي الالباب . . . انما عي العرفان بذاته الخ‎ 
Ueber Begriffsbestimmung des Hamdallsh. 
Schluss £69*: :Lab gae قصار جامعا‎ 
فلهذا جىء الجلالة بيقام الصبد والتسوية»‎ 
Das Werkchen bricht hiermit, nieht weit 
vom Ende, mitten auf der Seite ab. 


2284. We. 1607s. 
3) f, 895. 60^. 
Format ete. und Schrift wie bei 1). 
Vier Lobpreisungen Gottes (3x45). Sie beginnen: 
1( امد لله امالك الذي لا مالك في الدارين الا هر‎ 
2) الحيد لله الطلع على الغيب المكنون‎ 
8) امد لله الذي تدكدكت لهیبنه الجبال‎ 
(zeichnet sich durch eine Menge 4buch- 
stabiger Wörter aus). 
4) £.60* Mitte: uAx^ gs)! & Me لله الذي‎ Eve 
من امراض الهسم‎ 
Ausserdem f. 60* oben einige Aussprüche 
*Otman’s und des Propheten. 


2285. Spr. 130. 

. 4) f. 8515 — 255. 
Format eic. und Schrift wie bei 2). — Titel feblt. 

قال الفقير الي Anfang (nach dem Bism.): 4M‏ 
بدر الدين حسن بن کیب . . . امد لله 
املك القدوس رټ البيت المعور والسقف الحروس .. . 
aha ads‏ أوراق تشتمل علی تماعجيل الله وتعظييه الخ 

Lobpreisungen Gottes, im gereimter Prosa, 
nach den Endreimen alphabetisch geordnet. 
Vorhanden Buchstabe | bis , (dieser nicht ganz 
zu Ende auf f254*, doch mag die Ergánzung 
auf f. 255* richtig sein). Der Verfasser ist 
Elhasan ben omar ben elħasan elħalebt 
bedr eddin in Rabib, geb. jer (112), Phor 

Beginnt ۶251: من فطر‎ omes "ERI “عرف‎ 








pj (hm ne Qu Lus الانسان وبوا وغفر‎ 
66' 
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Buchstabe , f. 254r: Sex qe pose 

سجان اللطيف الخبير الم 

Die Lobpreisungen im Anfange der Buch- 
staben beginnen alle mit pi. 





In Spr. 1141, 2", f. 22-85% finden sich 
Lobpreisungen Gottes als des Schópfers, Er- 
halters und Lenkers der menschlichen Geschicke. 
Die Abschnitte beginnen alle mit امد لل‎ . Zu- 
ereti adi اميد لله الذي رفع السماء على كاهل الاقندار‎ 


2286. Pm. 407. 
ل‎ 460%, 
Format etc, u.Schrift wie bei 2).— Titel fehlt; erist etwa: 
TS’, 
Verfasser fehlt, wahrscheinlich 
gie 
Anfang fehlt, vielleicht 1 (oder 2) Blatt, 
Das Vorhandene beginnt: was duis قال سجت‎ 
علمنى يا رسول الله‎ cud Mo على راسك اكثر من‎ 
قال قولي سجان الله عدد ما خلفک من شىء الخ‎ 
Die Schrift behandelt die Vorzüge des Aus- 
druokes ÛÎ سجان‎ zum Lobe Gottes. 
Schluss: $ de os X عن ابیھا عن‎ 
ng fuii ls نعم المذكور بالسجحة وعذ! آلخره‎ ba 


2281. Spr. 720. 


4 Bl. 8", 18 Z, (15 »« 9/5; 10 >< 63/a6m), muu Zustand: 
ziemlich gut. — Papier: gelb, dünn, glatt. — Einband: 
`. Pappbd mit Kattunrücken, — Tito! und Verfasser f, J"; 


Au e SET Wier Sa‏ باشا 


سجان من :1° £ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
تقلس بعظيم ذاته وتنه بكمال صفاته ... Sap‏ 
فهذه رسالة لطيفة وفلذة اثيقة شريفة وضعتها شكران 

ف بيان سجان الج 

Ahmed ben soleimàün iba kemál baia 
T "fuss behandelt hier die Bedeutung und 
Anwendung des Wortes ob. 

Die eigentliche Abhandlung beginnt £ 1’: 


سان علم جنس للتنزيه الذي هوالتبعيد عن كل سوء الخ 





I 






























No. 2285—2289, 


2290. We. 1826. 
8) f. 1895 — 140. 

Format etc. und Schrift wie bei 3) 

{Es liegt hier die 17. Frage aus einer nicht 
er bezeichneten Schrift vor, betreffend die 
grüssungsformel an Moliammed, nebst 
en Antworten. Beginnt: السؤال السابع عش‎ 
5 ما احعکیا ق تاکید لامر بالسلام علي النبي‎ 
بالصدر دون!‎ - Antworten darauf sind hier 
dus uot, ail هع شبس الدينالسکاوي‎ 
8 21088 1 كم قال صلوا عليه وسلمو‎ 
تسلیما اي سلاما للاشارة الي ان الراد من السلام‎ 
امر به الومنین عو شولهم السلام عليك ايها النبي'‎ 


انا قطعم عى الاضافة US baaie‏ فى :245 Schluss‏ 

راہ db,‏ ثم سجصانا بعود له فهو الضرورة واللد تعالى أعلم' 

Schrift: kein, deutlich, ziemlich vocaliitt, rog, 
eberschriften, — Abschrift c. TRO gs. 





Ueber die Wirkung der Formel ال‎ vd, 
bandelt Pet. 684, f, 154*. 


2288. Lbg. 298. 
6) £. 86*—87*. Ns 
Format eio. u. Schrift wie boi 1), — Tiielüberschzif 


الجواب الجرم عن حديث التكبير جزم 
السيوطى Verfasser:‏ 
مسثئلة فى قوله GM wë‏ جزم Anfang:‏ 
وق توي بعضهم التاييد الماقتصاة اند عم لم ينطف 
بالتكبير الا جزوما هل الحديت ابت ام < الي 
Gelal eddin essojüti + iso unter-‏ 
sucht und beantwortet hier die Frage, ob die‏ 
Tradition: das Tekbir ist gezmirt zu sprechen,‏ 
mit Weglassung des Endvocals, richtig sei oder `‏ 
fraglich, von wem sie herrühre, ob mam sioh‏ 
danach richten müsse, wie E&4&fi'i darüber‏ 
على جيزم التكبهر gedacht habe? — Schluss:‏ 
ہمعئی حذفه وعدم مده وتمطیطد 
HKh. Hl, 4226 Lescht tlt).‏ 





2291. Spr. 1820, 
$us 77 


[Format ete. und Schrift wie bei 1). — Titel und 
Tfasser f, 99* oben: 


رسالة لبيان التشبيه فى اللهم صل على 
جلال الدین 

; Anfang (nach dem Biem.) £102*: 0,21 وله‎ 
١ وم لبيه الصلوة والسلام ... سبععت السيد‎ 
عبد الرحمن الحسينى‎ ... 
de je اتوجيه النشبيه الذي يتضمنه قولنا اللهم‎ 
وعلى آل نمك كبا صليت على أبراعيم وعلى آل ابراعهم‎ 
Gelal eddin eddewánt (so f. 102° in der 
erschrift) 4998/1, bespricht hier die Gebets- 
mel: Gott gnade Mohammed und den Seinen, 
d ihr Verhültniss zu dem Zusatz: so wie du 

lest dem Ibrahim und den Seinen. 
Sehluss f.102*: so إن عذ! امعنى لا يعلم می‎ 
العبارة الا بهذا الوجد كما لا يخفى على من له ادق‎ 





79989. »u.en. 
9) f. 87^ —90*. 


Format etc. und Sohrift wie bei 7). — Titel. feli. 
Er ist nach der Unterschrift: 


سالة ق هو حسبي ونعم الوكيل 
عبد اللطيف العلانۍ Vorfassor:‏ 

pm 

Anfang (nach d.Bism.): Aas وقوحسبي مسب‎ 

سب بدليل عة هذا رجل حسبك بوصف النكرة بد الخ 

5 فو حسبي ونعم الوکيل Ueber die Redensart:‏ 

von 'Abd ellatif el'allánt. zx 

Sehluss: 35,5 فصار الي الغرع أي مانع‎ ٠. 

pd‏ الي البصر الي الاصل؛ عذا آخر ما 

لظ ابراده . . . والحيد للد العلام املهم للصواب الجخ 


Einige Glossen am Rande. 


2292. 

1) Spr. 882, 6, £. 22, Aufzählung stehen- 
Teligiðser Formeln, nebst Angabe, nnter 
hen Umständen sie zu brauchen seien, wie 
Ha Y, ما شاء الل‎ ete 





2) Mq. 121, S. 170—206. 
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Hauptsächlich 


ein längerer Excurs über die verschiedene Be- 
handlung des Bismillah (nach dem ight t 
des Ennfw&wt) und verschiedene Kleinigkeiten, 


8) Mq. 116, £ 25°, 


Zehn Beispiele von, 


den Wirkungen des Bismillüh. 


2298. 


Schriften über das Bismillàh, Ftamdall&h 


u. dgl. haben ausserdem noch verfasst: 


1) 
2 


3) 
4) 


5) 
6) 
?) 


8) 
9) 


10) 
11) 
12) 
18) 


14) 


15) 
16) 


Aen‏ بى عبد الله بن حبك القرطى أبى عبد المر 
الاتصاف فيما بي ن‌العلماء من الاختلاف .۵.۵.1 ۳9/07 


51 + صحيل بن خلف بن موسى للاوسی 
الاقفنصار على مذاعب الائتد الاخيار ud. T.‏ 


EE o 
ېد پی ابراهيم بن عبد الغنی الشروجی‎ ۳ Dies 
اا لراطمةق أن البلا ليست من الغااحة .1.1 .نا‎ 
عمد بن على بن حيد الجذامى‎ IPs 
اعراب البسملة وألتصلية .4.1 .نا‎ A Seck dech . 
اسن بن قاسم بن عبد الله الرادي آبن آم قاسم‎ 
+ hass- 

aa oya E Due dus‏ بن راښد المالقۍ 
التصلية فى ذكر البسملة والتصلية :0.3 .ها ووب ۴ 
وو" ې جلال بن احبك بن يوسف التبانی 
,و د عبد الکریم بن سبط عبد القادر الکیلافی 
الكهف والرقيم فى شرع بسم الله الرتين الرحيم 4.11 .نا 
Kë ci Aa + agg.‏ آبن الفناری شمس الدین 
um BO ag‏ ابراعیم بن حمد القباقبى 
E Sa‏ سيد بن سليمان بن سعت الكافياجى 
.النيهيد فى شرم التحبيد nd T‏ 

E lun‏ مصطفى بن يسف خواجه زاده 
.ر“ فى باء البسيلة) 

fiso u d. T.‏ † جلال الدين السيوطي 
ad‏ التمد ف أعرأب n A as‏ شرم Fl, ids d‏ 
.وو سنا احمث البرلّسى عميرة 

dA اہو بکر ہی اسمعیل ہن احید‎ IUIS 
الطوالع البنيرة على بسملة عَبيرة .7 .4 لا‎ 
(Commentar zu der Schrift des Vorigen). 











SCH LEHRE 


wu. d, T. !‏ ,865/566 + على بن حمد ابن E‏ )17 
Ban rabî aba napr‏ | الصراط المستقيم الي معاق بسم الله الرحمن الرحيم 


CH 





ي بن حمد بن عبد القاار s‏ )18 








تنبيه اليقظان فى قول سجان o. d. P.‏ ال 


19( حيك بن حيد الغزي جم الدين‎ + KT 
u. d. T. شروط التكسيرة‎ A 








بن پيري )20 
ره فى الاشارة ف التشقد 

Od de qub gym 1099).‏ سيد لټبرتی (21 
Ael $ ISE gg.‏ بن عمر dal‏ )22 
UR ac dim,‏ بد الله بن -جعفر باعلوى (28 
لمع النور بباء بسم الله يتم الس 

لمع النور يباء بسم الل لام ررر 1 
احمد بى عبد المنعم بن يوسف الدمنهوري ( 
Ten, w AT. ole oha ye pN aae‏ 

زهاية امطلوب ف .1 .ل سن على بن oual‏ 853 )25 
اساحباپ vier‏ البسيلة بكمالها في كل مكثوب 

75 علر جن جمد بن الحسين أبن عبحوس (20 
Aa‏ ال حميد والدعاء 





2. Wesen Gottes. 


2) Eigenschaften überhaupt. 
2294. Pm. 466. 


3) f. 20 20, | 

87 212, (Text: 12 je) — Zustand: fleckig 

an den Rändern, ~ Papier oto. u, Sehrift (etwas grössor) 
Wie bei D. — Titel f, 20° oben in der Boke: 


Dora; رساله فارابي مشهور‎ 
F. 20° oben zur Seito steht: a5, ساله لفارابۍ لابن سينا‎ 
aber Ligaw Qui) ist dann ausgestrichen, Der Titel in; 


"m dieser Schrift das Wesen Gottes, 


| الدرة المنيرة فى شود 


ELLE LE‏ أبرأهيم بن حسم 


[oru Rh DI con 


VON GOTT. 








Mohammed ben m 


fang: dl Si Jae خبرا‎ jagd uolis وصل‎ 
j pud, لديه ... وقراٌقه وفهمته ... حتی ثبينته‎ 
"Erórterungen des Ibn sin& über die Er- 
nheit Gottes und die Abhängigkeit des 
en von ihm; eine Antwort auf ein 
eben des Elhosein ben molammed. 
abü mangür zibla. 

واستغفر الله واشهف بهم واتقرب اليه 
واستكفيه واساله ان يقرينى اليد انه سميع 


ohammed beng 


E Yeso behandelt 















: SebInsg £.99*. لي مقندرعفۍ آمدام العدم‎ 
بنفسها من البطلان ول شی | ر‎ ise الپیات ما‎ 
1 Ven da. wie lächt um Aa 
Absobrift vom J. 888 Dep: 3 
HA. IV, 9025. e EO, 


2295. Pm. 466. 


18) £. 63—64. 
Format eto, u. Schrift wie bei 6). 2298. me 56. 

3) f.81—82. 
1, "212. (241, >< 16; 175], »« 1130), — Zustand: 
Setenrand (und auch der Text) beschädigt und aus- 
sert (aber der Text nicht). — Papier: gelb, stark, 
- Einband: zusammen mit 1.2. — Titel f.81*: 


جرء يشتمل على الكلية الالهية | 


rfasser: 

الشيخ الرئيس ابو على بن سينا 
s0 Tito) und Verfasser f.S1" mach dem Bismilláh.‏ 
سبحان Anfang (nach d. Bis.) f.81*: KUI‏ 
القهار الاله الجبار الذي لا تدرکه الابصار SY. aus Y,‏ 
Ibu sīnā giebt hier eine kurze Beschreibung‏ 
on Gottes Wesen und Eigenschaften,‏ 

وعليك المعول وهو المبدأ الاول :890 2 f Schluss‏ 
نسالك التوفيف والعصمة والتنبيه مى الغفلة وافاضة 
الهداياة وكشف الشبهة انك ول ذلك والقلار 


- Titolibersehyi 
العووش عن الشيخ الرئيس ابي ع‎ ٠, : 
أبن سينا البخاري‎ 
Anfang (nach dem Dien 3 Ju d za 
و بلنساك سا لم يكن فكان قبل الكون ممكن‎ 
الوجون لما وجد الجخ‎ Eis ci A A Ae 
Erórterungen des Ellosein ben 'abdalltli 
| ben 'elhasan elboliàrt eééeifi erratis ab 
alt da ema + 4f soar über das Wesen Gottes 
als des Schöpfers der Welt u, endlicher Dinge. ` 
Schluss £.64*; شرف من كانت نفسه النطقية‎ | 
:فلا بالفعل من له النفس القدسية النبوية ولواعب‎ 
Y ou judi 
االبياه والیسلين وآله الطاګرین"‎ 

























2296. Log. 368. 
15) £ 96—97, 
Format ete. u, Schrift wie bei 10). 
Dasselbe Werk. Titelüberschrift: 
رسالة العرش للك‎ 


Sohrift: etwas verblasst, ziemlich klein, gefállig, 
hmássig, fast vocallos. — Abschrift o. fig. 





م الرئيس 
Pm. 466.‏ .2299 





KA A ët 
Der Vorfasser heisst ausführlicher: 
#حيد بن سيك ہی طرخان الفيلسوف التركي‎ 


Anfang (nach d. Bism.) f20: الامور الموجودة‎ 


Format ete, u, Schrift wie bei 16). — Titelüberschrift 


c 
In der Unterschrift: العرشية‎ le, Anfang 
und Schluss ebenso. ` ` 








13) f. 58*. 59* u, 89^— 61^. 
rmat ete, u. Schrift wie bei 12).— Titel fehlt; eristetwa: 


مسئلة فى البوسعة وجواب أبي على أبن سينا 
رايت اطال اللد :1 Anfang (nach dem Pen‏ 
بقاء الشيخ الرئيس .. . رجلا فى ايام شبابي 


2297. Lbg. 368. 


2D £ roge, 





ري اه 1 وهوية س WI ARP‏ 
سخ کتاب کب ألشيط f‏ أرقي جوابا للشيخ | قيلنا لكل منها ماعية وعوية وليسست ما 


/ ولا داخلة ق عويته الج 


فقال ما هذه الوسعة التی تسع کل شىء الى سماها 2 
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Allerlei Fragen, das ‘Wesen Gottes be- 
treffend, nebst der Antwort des Ibn sinë 
darauf. Dieselbe beginnt f 59° unten (nach 
dem Dien? eo: All pa sU AH تاملته اطال‎ 
DAYI نسبه صاحب عکه الشبهن الي بعص‎ le ٠۰ 
القضاء واڅلاء فلم يباغنا ذلك الم‎ ung e انه‎ 
Schluss f.61*: à 4 ثرببا كأن لازما لا محخل‎ 
تقويم الثبىء وربما كان لازما مساوبا وريما كان أعم واللد‎ 
المونف والمسكد وله الحمد بلا نهاية وصلى الله الح‎ 


2300. 5 
% f. 32. 39, 
"^ (15 >< 101g: 19 >< 6f}, — Papior: brann, glatt, 
ziemlich stark, — Titel: 


نا po‏ الامام Aëich‏ ابي القاسم عبد 


ari‏ غوازن بن عبد اللك القشيري رحد 
Anfang (Wafr):‏ 

يد الله افشتى Wi‏ وقد جلت اباديه تعالي 
Ein Gedicht, in welehem 'Abd elierim‏ 

ben hawürzin ben 'abd elmelik elgodetrî 

abü'lqüsim + وجور/ة46‎ über Gottes Wesen, 

Binheit und Alleinheit und über seinen Propheten 

als Ausleger seines Willens für die Menschen 

und seine vier nächsten Nachfolger handelt. 
Schluss (v. 38): 

بقل انا مؤمن من فصل ري أري هنه التجاوز والنوالة 
Schrift: klein, wenig vocslisirt, deutlich, gowandt,‏ 
Abschrift vom J. 5/5;,; die Jahroszah] muss sich‏ 


aber auf das Werk beziehen, von dem sie genommen ist; 
sie selbst ist otwa vom J, jiser. 


2301. Pm. 690. 


25 Bl. 8**, 19 Z. (11! >< 12fs; 191/ >< 90), — Zv- 
stand: wasserfieckig, besonders an dem oberen n. Seiten- 
Rande. Bl1 u. 25 oben beschädigt und ausgebessert, =- 
Papier: gelb, glatt, dünn. — Einband: schwarzer Leder- 
band. — Titel und Verfasser f.15: 


رسال ي ماقت اصل Ag GEO‏ الالسلام الغرالي 








لاوايل الها وعبدوه وبعسهم قضاء وبعصهم مكانا الم 


a x 
SL ويقال انها آخر‎ 
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Anfang (nach dem Bismillah) £ 1:‏ 
[الحيد لله الذي . . .] لكافة عياده بصغاتة واسبائه 
وشت عقول الطالبين فى بيداء كبريائه ... آنا بعد 
قد سالتنى ارشدكه الله عن الاخبار PI‏ للتشبيه 
ous‏ الذماع والجمّال من الحشوية الضلال حيثك 
اعتقدوا فى الله وق صغاته ما يتعالي ویتقدس عنه el‏ 

Abhandiug des Elgazzült څې‎ Bon um 
nachzuweisen, dass die Beilegung menschlicher 
Glieder und Eigenschaften, wie Hand u. Fuss, 
Stehen u. Sitzen, an Gott ein Irrthum, und 
dass die Behauptung, so sei die Glaubensauf- 
fassung der Früheren gewesen, falsch sei; und 
weiter, um zu erörtern, in gang unparteiischer 
Weise, was man in dieser Hinsicht zu glauben 
habe. Dieselbe zerfällt in 8 Kapitel. 
فى شرج اعتقاد السلف فى هذه الاخبا؛ "61 باب.1‎ 

(in 7 xig.) 
2.5 18* فى د الببعان على ان اليف مذهب السلف؟‎ 
8. باپ‎ ٠ فى فصول متفرقة واسولة شتی‎ 
(in mehreren ungezáhlten .فصل‎ 

علی ما ذشلنا اقسامهم فى Schluss £25*: jus‏ 

القسطاس المستقيم ذفلا نطول باعادثه والله الموئف 
للصواب واليه Zeck Saal‏ 

Schrift klein, fein, hübsch, gleichmüssig , wenig 
voealisirt. Uaberschriften roth, Am Rande öfters Ver- 
besseruugen. — Abschrift vom J. 880 Gom. ] (1438). 

Die Anfangsworte des Werkehens fehlen, weil die 


obere Ecke von Blatt | abgesohnitten jst, 
Nicht bei HKh. 


2802. We. 1118. 
1 4) £. 515 — 52^, 
8o (193/4 >< 14a; o, 18 >< 120m), 

Kleine Abhandlung des Elgazz&li über 
die ob ess, d. h. Zusammenstellung der 
Stellen, die im Qor&n über das » Eróüffnen« 
Gottes (Eingebung, Exleuchtung) vorkommen, 
nebst Angabe ihrer Wirkung. — Anfang: 
وذكر الامام الغزالي رخه فتوم القران وقال ما حبلها‎ 
e هذه‎ ef الانسان الا قت الله عليه بكل خير‎ 


LEHRE VON GOTT. 


No. 2301—2803. 


2803. Spr. 554. 
4 £. 167—195. 
{Anch bezeichnet als Spr. 1821.) 

87, 18—16 Z. (18 x< 123]; 1855 —141/; » 1099), 
Zustand: micht recht sauber; etwas wurmstichig; وو‎ 
einigen Stellen beschüdigt und avsgebessert. — Papier: 
gelb, glait, ziemlich stark, — Einband: zusammen mit 
1—3, — Titel und Verfasser f. 167*: 


qu M oue ous الحدأیق لابي‎ our 


ديد بن السيد التطليوؤسي 

Anfang (nach dem Bismillah) f. 167; 
eid éi di cl تل ... البطلیوسي رنه سالتنی‎ 
...عن معنى قول الحكاء أن رتيب الوجودأت الضخ‎ 
"Abdalláàh ben moliammed ben esstd 
elbațaljausi $ 52/1197 erörtert hier in 7 Kapiteln 
philosophisch - theologische Fragen, besonders 
über Denken und Vorstellungsvermógen und 
über Wesen und Eigenschaften Gottes und 

über Fortdauer der Seele nach dem Tode. 
1. فى شرح قولهم أن ترتيب الموجودات *168 باب‎ 

XA. [ER qx عن السبب الاول‎ 

مرجعها الي مبدأها فى صورة الانسان» 
فى تمرح قولهم ان علم الانسان سكي *175 باب . 

Sio‏ وعمية وان ذاته تبلغ يعد 

مماته الي حيث يبلغ عليه A‏ حياته 
côt‏ قولهم ان لى niei do gs‏ 177 باب . 
١‏ أن يتصور بصورة العقل Ge‏ 
شرع قولهم أن العدن دايرة وهمية» 1799 باب .4 
ف شرح قولهم أن صدفات البارئ تعالي لا 184٤‏ باب .5 

بصخ أن يوصف بها الا على وجه السلب 








` به والصفات الى اغتد بها من زعم 186 

. ن صغات الله ثعالي عن قولهم محصدكة 

ق شرم قولهم ان الباریئ تعال لا يعلم الا نفسه *188 باب .6 

ف اقامة de ege‏ ان النفس الناطقة 199 باب "٠‏ | 

e‏ بعد مغارقة الجسد 

Schluss f.195*: الحكماء على‎ Jarai A» 

النقين النابلقة بادلة كثيرة غير هذه وفيا ذكرنا | 
مقع وبلله التوفيق» ثم الكتاب حمد الله الج | 


anê 
Schrift: ziemlich klein, eiwas ineinandergezogeo 











Schrift: gross, rendlich, unangenehm, fast vocallos, 
Abschrift c. 1800, 


ziemlich vergilbt, etwas vocalist, dinkrit. P Ze‏ ,لواصم 
fehlen öfters. — Abscbrift o. jig -- Nicht vet‏ 





Mo ue ` 




































nv. 2304. savu. 


2804. Spr. 793. 


D ilie, 
166 Bl. 4*, ]9 7. (241, 5c 163; 


IT x< 19em), — 
ustand: wurmstichig, 


unsauber und fleckig, mebrfach 
am Rande ausgebessert. — Papior; gelb, glatt, diek, 

inband: Pappband mit Lederrücken und Klappe, — 
itel und Verfasser f 1% (von anderer Hand): 


Adsl, I Zei our‏ الاحكام 


لعر الدين بن عبد السام 
Anfang f.]* (nach deni Bism. und der‏ 
ausführlichen Angabe des Verfassers): U uui‏ 
الذي اكرمنا بكتابه وشتفنا خطابه راثینا NSG‏ 
ox‏ فان الله فشل لانسان بالنطف l Db‏ 
"Abd elazrzz ben abd esalám. essulami‏ 
jT 9526 (s. No. 294) giebt in diesem Werke‏ 
eine ausführliche Unterweisung zur richtigen‏ 
Erkenntniss Gottes und der‏ 
p miss abgeleiteten Pflichten‏ 





aus dieser Erkennt- 
gegen Gott, den 
Nachdem er in der 
welehe aus 11 uungezühlten له‎ 
schnitten besteht, darüber X rocheh, wie die 
mäherung an Gott durch die Eikenntniss 
E desselben bedingt sei, behandelt er den Gegen- 
land selbst in 0 Kapiteln. 
Die Einleitung enthält: 
118 القريات‎ ٠ ijui; 2 43 SEC 
1 فصل ق بيان فضايل الاعمال الظاعرة وي‎ 
ns, w. 
E للاحوال جما يثرئب عليها‎ ll asi us à aas 
t Die Eintheilung dés Werkes i Kapitel — 
elche fast alle eine Menge Abschnitte ,(فصل)‎ | 
elche zum Theil wiedér in viele نوچ‎ 6647 diis, 
A getheilt. siud, enthalten — ist diese: 
باب‎ £۹٢ ال تخلق بصفات الجن على حب الامکان‎ 
سا‎ -7- ٣ Al 
قيما تشتمل عليه القلوب من الصفات والاخلاق؟16 باب‎ 
فیما يتعلق بالقلوب والجوارح مى الاحكام 0 با‎ 
فى المامورات الباطنة‎ 
المنهیٌات الباطنة‎ 
الاحسان العام‎ 

* HANDSCHRIFTEN D. K, BIBL, vn. 











A 
A 
A 


LEHRE VON 


Format ote, u. Sehrift wie Dii 3. — Ti 
الرسالة الاد ية كنبها سيدا الامام ...صد ر الین‎ 
بن‎ Bel محمد بن‎ kg ds), ali 

تاي 


بيستعذات الهمم مرائب. غلم اليقين 
ui‏ خفى على الالباء أن غلك العيان 
Sen,‏ فلك المعاني المجردة والحقايف البسيطة الخ 
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8. كنب الفقه *47 باب‎  روکذلا‎ Cap H روب من‎ d 
9. فى الاحسان باسقاط الحقوف 60 باب‎ 
10. في الاحسان يبذل الاموال ۰ باب‎ 
11. فى الاحسان بالاخلاق والاعمال ۸ باب‎ 
12. الاحسان بااقوال ` 56 باب‎ 
18. باب‎ 897 gdid, فى الاحسان بالدعاء القاصر‎ 
14. 


ق المناهي الظاهفرة Kalas Lef‏ وقولية *98 باب 
قاصرة ومتعدية 
فى المامورات الظاعرة وفي قرلجة وفعلية *107 باب .15 
Nada. Bol‏ 
Dies Kapitel ist nicht zu Ende; der zuletzt‏ 
af A. Nach‏ الليل vorhandene Abschnitt handelt:‏ 
f.111 fehlen etwa 20 Bl. (wofür das leere Bl.112).‏ 
F.113 beginnt in dem 2. Abschnitt (28. 2,3) des‏ 
letzten (20.) Kapitels. Dasselbe enthält 10 Ab-‏ 
وك 'تقريب انواع ادلة schnitte, Der 3. £.114* qe&‏ 
a La wow.‏ للدلالة على لامرین *118 .4 
ق كيفي استخراي لاحکام من ادلتها *148 ,10 
واخذ! عنك وشبور Sehluss 1507 x uii, duis‏ 





de all de. Al Asch EK 
EJ AU اد الاحکام واتحمد‎ eus e Cobos 





ud 


‘ziemlich gross, deutlich, sorgtültijr- genau, 





Schrift: 


gant vocalisirt, — A'bschrift im J, 647 Robi I (1949) von 
ابرا يم بن عيسي بن يوسف بن أي بكم المرادي الاندلسي‎ 
(81.1669), — Collationirt. —'BL 21. 92 leer, ohne dais. 
otwas fehlt, — HKh, IV 7419 (bloss dor Titel silali gagau 
"ek اب و ئا‎ Verfassore.) ` 


We. 1806. 
gl, 





4) 


f. 45 unten: 





وی ای کی الفردري 
الامام المولي .. . نصير الدين I‏ 
مید لل Anfang (nach dem Bism.) ٤46۶:‏ 


نذي ابا 
Ox» s.‏ 











*) ist unrichtig und zu streichen, 


67 
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Abhandlung, in welcher Cadr eddin mo- 
Rammed ben isháq elqonawt f S72 ors 
verschiedene irrige Auffassungen, die in dem 
Antworischreiben des Nagtr eddin auf seine 
Abhandlung &:suaáll ^ JI vorkommen (We.1806, 3), 
berichtigen will, Dieselben bezichen sich auf das 
Wesen Gottes und die wesentlichen Eigenschaften 
der Dinge und deren Anfang. — Schluss f.61*: 
ويبقيه ركنا يلجا اليد وبعول ف كشف كل معصلة عليه‎ 
والسلام معاد عليه ورجة الله وحسبنا الله ونعم الوكيل'‎ 

Abschrift im J,817 Suwwál (1414), — DEA UL 6420. 


2806۰ 1820. 


10 BI 8%, 17 2, (202 >x< 15; 13 e Eisen, — Zu- 
sinnd: ziomlich gut; der untere Rand wasserfleckig. — 
Papier: gelb, glatt, ziemlich dünn, — Einband: Pappbd 
mit Kattanrücken. — Titel f. 45^: 


رسال مول فى اقيق الوجود على مذعب 
السوفية والمتكلبين 
so auch im Vorwort, — Verfasser fehlt. Vielleicht ist es‏ 
وو + Jove‏ الدين القوتوی' 
Anfang f. 45" (nach dem Bism): jus.‏ 
اوجد حفايف الكونية مظادر Midas, KS‏ 
بعك غد : بالعجر والقصور أعاذه 
الله سجانه من العجب والغرور مؤٌلف هده الرسالة 
... ما AN‏ زاعما انه من الحشقين الخ 
Philosophische Abhandlung, die Richtig-‏ 
stellung der Existenz (Gottes) nach den An-‏ 
sichten der Qufis u. Philosophen. .— Schluss‏ 
غير مائع لبا أن TRA sues hs‏ الهي :5540 
خلصنا عن الاشتغال بالملاعي وأرذ نا حقايف الاشياء ef ef‏ 
Sehrifri Türkische Hand, ziemlich lein, achtig,‏ — 
vocallos, nicht undeutlich, — Abschrift o TOO cog,‏ 
Stück eines Sammelbandes mit der Arabi-‏ 
schen Folürung f. 45—54, F, 55 u. 56 leer.‏ 


2307. Lbg. 368. 
26) f. 127—140. 
Format ete und Schrift wie bei 18). — Titel- 
überschrift fehlt; nach f. aè: 


ښے احقف الطوسۍ على رسالة الكاتى المتعلقة 
باثبات الوأجدب وجراب الكائبى 











LEHRE VON GOTT. 





No. 2305—2808, 


Anfang (nach dem Bism.): قال ميلانا‎ 


. . تصيد لليف والكين الطوسى . .. طالعيت الرسالة 





ën e‏ ` .. . على الكائبى 
الفتزوينى e ٠١‏ واجب الوجود 
dius cde asd‏ فوجدتها مشحونة بغرر الدرر الخ 


Bemerkungen des Naçir eddin ettüst 
+ eTo zu der Abhandlung des Philosophen 
عمر بن على الكاتى التزوينى‎ Qi e ond ue 
F Shios über die absolute Existenz Gottes, 
Dieselbe beginnt f.127*; آنا بعك حمك له والتناء‎ 
uio EU ug... 
من العلماء‎ cas بالتياس بعض من شارکته فى‎ 
ومباحثك تتعلف بالبرعان الكي ذكيه الحكماء‎ ... 
اعلم أن الاوامل‎ Gals ast فى إثبات واجب‎ 
قالرا فى اكبات هذا الامر العظيم لا شك فى وجك‎ 
مرجد ونلک الوجود ان کان واجبا لذاته الخ‎ 


عليد Lui‏ فو اعله ومس قم 


Auf diesen weiter ausgeführten Satz folgen 
11285, 7 f. die Bemerkungen des ES 
£128*1. Daselbst ist aber eine kleine Lücke 
und von dort an f.198*, 9 folgen die Auf- 
Siellungen des Ne£m eddin elkztib: und die 
Antworten dec Naeir eddin (mit Jë... yoat 
oder auch beide Male Ji. 

Schluss f 140%: کان الوقت جرع من العالم‎ 
Memes MB axe gem اتخصيص أجياد العالم‎ Ach » 
fA) فيذ! ما عندي‎ nmki ule yani) pais 





2808. Log. 287. 
6) f. 27—37. 


Format etc, und Schrift wie bei D — Titel 
und Verfasser f. 27a; 


تكبد الاسكندري امالكي ناصر الدين ابوالعباس 
لين للم :’27 .£ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الذي خلق الانسان وعلبه البيان ... أما بعت فاق 
عرست على أن أقول استفتاحا لتصنيف فى | 
Ae‏ طواعر التشبيه يكون ننيجة لهذم المقدمة 
Der Verfasser ist Alimed ben moliam-‏ 
med ben mangür ben clqsim clizLenderi‏ 





























. 2308— 2311, 


elm&likr el£od&mi nàáoir edd:im aba 
l'abbàs dón ehnonajjar د تیا‎ د٢‎ 
gest. Pilo, Er behandelt 
imanchen Seiten angefochtenen Satz, dass Gott, 
der an Raum und Zeit nicht gebunden, keine 
menschlichen Eigenschaften beizulegen selen 
und" giebt von Stellen des Qorüns und der 
Tradition, die dergleichen zu enthalten Schei. 
en, die allegorische Erklärung, 

والفوز بالعيشة الرضية واپاحيز Schluss f. 36è:‏ 
الي الفيعة الوقية والكينونة $ جحبوحة zd Kell‏ 
ين الله عليبا وعيى العناية من الله ناظرة اليها p‏ 
حسېنا ونعم الوکيل dl deck‏ الخ : 
Absehrift im J. 1149 Gom. I (1129).‏ 


2309. Lbg. 1019. 
13) f. 95—19. 
3 Format ete, und Schrift wie bei 12. — Titel- 
überschrift f 950: 


القاعدټ المراکشية لشيو لصلام تقی الدين 
Basat e Aë) Val »‏ 

Ibn teimajja $ 795/99, schrieb dies Werk- 
chen in Aegypten im J. 712/52 Dort hatte 
Sich unter mülikitischen Pilgern aus dem Magreb 
ein Streit erhoben, betreffend die Frage, ob 
man die Eigenschaften des suf seinem erha- 
benen Thron sitzenden Gottes erörtern und 
feststellen dürfe oder nicht? Éiner derselben 
berief sich dabei auf den Im&m Malik, der 
den Ausspruch gethan, der Mensch habe zu 
$ glauben, nicht aber über Gott zu rüsonviren, 
sonst sei er ein Ketzer (giz (جسم‎ Nun 
fragt es sich: hat dieser Mann Recht oder 
E Micht? weshalb muss der Mensch ohne Weiteres 
5n Gottes Eigenschaften und seine Erhabenheit 
` auf dem Thron, als dem obersten Schópfungs- 
Werke, glauben? Die in dieser Frage liegenden 
Zweifel sollte Ibn teimajja lösen, Seine 
Schrift fand sehr vielen Beifall und verschaffte 
ihm in den Westländern grosses Ansehen. Seine 
Entscheidung beginnt £. 96°: اميد لله رب العالميى‎ 
جيب على الخلف الاقراز بما جاء بد النبى مصعم قبا جاء‎ 


hier den von 


LEHRE VON GOTT. 


$31 


په القران العزيز او الستة المعلومة وجب على الخلف 
und schliesst £ 119;‏ الاقرار په جملة وتفصيلا. الخ 
قالوا فى تاويل قوله تعالي ما يكون من صوۍ 
Yi oxils‏ هو رابعهم هو على العرش وعلبه ق كل 
مكان وما خالغهم فى ذلك احد Gd ei‏ تمت 


2810. 4 
8( 37-58: 


Format etc. und Schrift (17 Z.) wie bei 1. — 
Titel febl; f. 1* steht (im Ganzen richtig): 


مناظرة A‏ الاعتقاد 
Verfasser fehlt: s. Anfang.‏ 

السلام على :87° £ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
النبي Kem, pho‏ الله وبركاته للسلام علي جيرانه 
سكان المدينة Rem. ... Mab‏ الله وبركاته الي 
الشی ... شس الدین ...می أحيف أبن نيبية | 
سلام عليكم ورحية الله وركاته Aes GG XU‏ 
اليكم الله الذي # اله الا فو وهو لاحيب اعل الخ 

Ibn teimajja behandelt in diesem an Sems 
eddin gerichteten Sendschroiben die Frage in 
Betreff der allegorischen Deutung der Rigen- 
schaften Gottes تاويل الصفات)‎ Kiel und die 
Frage in Betreff seines Hocherhaben-Sitzens auf. 
dem Thron (مسئلة العلو والاستواء على العرش)‎ 2 fE. 

وا ګناب العام بالنصوس الى :58% Schluss f,‏ 
اشترکو! ق سماعها كالقران والحديث المشهور وعم 

#تلقون فى معنى ذلك والله تعالي اعلم 


F. 59. 60 leer. 
2011. We. 1538. 
3) £, 511—855, 
4^, c. 27 Z. (92 »« 16; 1T, x 1999), — Zustand: 
nicht ohne Flecken. — Papier: gelb, glatt, siemlioh 


dünn. — Eidband: zusammen mit 1.2. — Titel fehlt. 
Anfang (nach dem Bism.) f 51°: سگل‎ 

left‏ نقی الدین ابو العباس أحيك أبن ذ 
Log aps‏ تقول فى رجلين اختلفا ى العقيدة 
Qus‏ احدعبا من لا يعتقد ان الله فى السماء فهو 
صالٌ وقال الآخر ان الله sam Y obe‏ ف مكان 
وعبا شافعيان الضخ 

er 
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Antwort des Ibn teimajja auf die ihm | 
von zwei streitenden Saf'iten vorgelegte Frage 
über den Aufenthalt Gottes, ob derselbe 
im Himmel sei oder sich an keinen Ort binde. 
Dieselbe beginnt £.51*:  یفاشلا احمید لل اعتقد‎ 
اعتقاد سلف اي لاسلام الئ‎ und schliesst f. 55*: 

فنسال الله العظيم أن جبعلنا وسائر Ud‏ منهم ` 
بفصله .. . وسلم تسليما Eats‏ 

Schrift: gross, kräftig, gedrängt, vocallos. — Ab- 

schrift c. 100/ygs, 


2819. Spr 854. 
5) £ 16 167^. 
Format ete, und Schrift wie bel 2) -- Titel. 
überschrift f. 1695; 


رسالة سرمدية لعبك الرراق القاشانى [والكاشانى] 

Der Titel iet vielmehr: 
رسالة السرمدية‎ 

Anfang (nach dem Bism.) f.162*; 4J الحيد‎ 

رټ العالين والصلوة ... اما بعک فان حقيقة الذات 

پټ مب حيث في عي استمدادها الخ 

Ueber den Begriff der Ewigkeit, von 'Abd 

errazzüq elkaé&n £ Than (s. No. 872). 

ومن بلغ as‏ الاحدية جعل :^167 Schluss f.‏ 

يس قلمه الاوقات العحدية وګان عن کل cke Sc:‏ 

والله الباق بعف فناء الخلف وذلكه يوم العف والله اعلم» 


2818. We. 1588. 
0 1 08-7 


4, 94-36 Z. (2 »« 165 15116 5 10!fo- 1] 1fom), سد‎ 
Zustand; gut. — Papier: gelb, stark, glatt. — Einband: 
zusammen mit 1--5. — Titelüberschrift f, 68": 


a shall curis‏ الاعلى الغفار فى أيضاح 
Teen deg Al e‏ جبع الشيټ الامام العالم 
الاثرق شمس الدين لهد بن أحمد بن عتيان 
ابن قايمار الفارق .الذهبى 

اشد Anfang (nach dem Bism.) f. 68*: all‏ 
العلى العظيم رب العرش] العظيم على نعبه السابغة 


LEHRE VON GOTT. 


j ben 'otmün ben qüim&z etturkemànt e]. 




































No. 2811—2814, 


Der Verfasser Mohammed ben amed 


fáriqi eddimaáqi eddohebi $ems eddtn abü 
'abdallàh, geb. 9 9/,55,, gest. ویو‎ hat in 
J. 891/19; Traditionen und Aussprüche der Pro. 4 
phetengenossen gesammelt über die Frage der 
»Erhabenheit«; was ihm damals entgangen, hat 
er nun nachträglich zusammengebracht und hier 
geordnet. Die Erhabenheit bezieht sich auf 
den erhabenen Sitz Gottes auf seinem Thron 
im Himmel. Der Verfasser stelit daher zu 
Anfang die Qorān-Verse, in welchen davon die 


Rede ist ,زاستوي على العرش(‎ zusammen; dann 


بن Anfang (nach dem Bism.) f.1*: cd‏ 
E‏ الله فتجلي فى كل کمال اساحقه واقتصاه 
SE‏ فانه لما کان کمال الانسان ئ العلم بإلله اليم 

Die Vollkommenheit des Menschen Ke É 
in richtiger Erkenntniss Gottes; um diese 5 
verbreiten und dadurch zu Gott hinzuleiten E 
das Werk von 'Abd elkerim ben ibr&h! 


1 





... آما بعد ثائنى كننت فى سنة أحدي وتسعين 
وستبائة جبعس احاديث وآقارا فى مسالة العلق الم 






; nod 
elit ep ouf (geh. Thao, im J. E : 
| am Leben) verfasst, Die Einleitung dazu 


.No. 2814, 9315, 


Qorán und der Sunna stehe. 3 Weisen gebe es, 
in welchen zu dem Menschen das Wissen gelange: 
3), dtt ud 
اع(‎ 
2( أن يكون العلم على نسان من أحنتزل عن المذهب والاتحق‎ 
Zedi JoL und diese verschiedenen Wege führen 
zu einem Ziele, der Erkenntniss Gottes. 


hm ٤ 185-14٨ مونه‎ Kapitelübersicht voranf- 
eschickt ist. Es besteht aus 63 Kapiteln, 
orin viele Gedichte des Verfassers. 





giebt er darauf bezügliche Aussprüche Molian- ۹ ud p SA $; 2.17" kn الاسم‎ A 
meds, der älteren und der späteren Genossen S Us Rai à; 4. 6 ى الالوعية‎ 
desselben und der hauptsüchlichsten Qorin- [929 gas i; 630 فى الواحدية‎ 
Erklürer. — Es ist ein sehr ausführliches Werk. 7.81 ف الربوبية 9۳ وق الرحمانية‎ 
Schluss £187*: نهذا عىء لا يعقل ولا يغهم‎ 35^ sual $; 10.87 فى التنزيه‎ 

A‏ جلي لافعال 18.89 رف التشبیه ٠88‏ مع ما فيه من UST SUUS‏ والاخبار SE‏ بدينك : واباك 
فى جلي الصفات *44 .14 Ar‏ جلي الاسماء وأرآء التکلمين ومن بالله وما جاء عن الله على مراد الله 
St A‏ 16.52 إفى الذات ` وفص امرك الي الله ولا حول ولا قوة الا es Gl‏ الکتناب 
فى الارادة 18.56 وق لعلم Schrift: ziemlich lleim, gedrängt, deutlich, otwit‏ 
فى الكلام 6۶ وق القدرة 8۴۰ . لاه ون — rundlich, vocallos. Sticbwórter roth.‏ 
atm i, 2. 1119 Gon. II (769) ; dar dogs ne‏ اللہ بن U^? cy? ceder‏ 
ق اجلال 64 .24 Jud à;‏ . 

2814. Spr. 801. 25. 6 زف الكمال‎ 26. 68 bad à 

200 BL Br 212 (1 >< 16th: Se EE 2.10 رق ليه‎ 8 Wé 
1 D — Tiol 3 Ir فى القدم 80.74 وف الاين‎ 
الکامل‎ den CIUS, Ausführlicher in der Vorrede ( وفى ايام اللد‎ 32.70 acht Sale A 
الانسان الكامل فى معرفة الاواخر والاوايل‎ isa ái $e القران‎ à 
فى التورية .36 إلى الفاقان‎ 

e gie عم لدې‎ DÉI  روبولا إفى‎ 88.89 ` Aen A 


1. 91" جل جلاله‎ R1 نزول‎ 40, 99* ict d 


42, 97^ 


45 und bemerkt, dass alles, was der Verf. vor- 
inge, in strenger Uebereinstimmung mit dem 


ا مكالمة وعوما يَرِدُ على قلبك من طريف 
ol‏ يكون العلم واردا على لسان من ونسب الي ! 


Das Werk selbst beginnt f. 14*, nachdem 





ف الحلور والكتاب امسطور والوق المنشور والبييت "95 ٠‏ 
المعمور والسقف المرفوع والجر المسجور 

ق السریر والتا “48.98 WAS $i‏ 

فى العش 45.100 و النعلين والقحمين*99 ٠‏ 

فى القلم'الاعلي *47.101 2 وق لکرسني ٠100‏ 

فى سدرة المنتهي 1085 ,49 وق اللو الحفوط 102 ٠‏ 


LEHRE VON GOTT. 


533 
ad, CABE S‏ حند اسرافيل 110 .52 
فى العقل الاول وائه deem Oum‏ *114 ,58 
غ الوعم وانه حتد عورائيل 116 .54 
Dum Lil, gu d‏ ميكائيل 119 .55 
REALE db oos uh xai A‏ *192 .56 
فى الخيال وانه هيولي -جميع العوالم 194 .57 
ق الصورة الحبدية وانها النور الذي خلف 1282 .58 
الله به الجنة والجصيم واتد الذي 
وچک منه العذاب الاليم والنعيم 
فى النفس Aue i‏ ابليس ومن تبعد *89.187 
من الشياطين اهل التلييس 
فى الانسان الكامل il, pio Dust adl,‏ *146 .60 
مقابل للحق واشڅاقف 
فى اششراط الساعة وفيه ذكر الموت والبررخ *151 .61 


والقيمة والحساب واميزان والصراط وا جنة 
والنار والاعراف والكثيب الذي خرجون 
اهل الجن اليه“ 
ق السبع المموات والسيع الارضين والسبعة 162 .62 
الاصر وما فيها من الكجايب والغرايب 
ومن يسكنها من انواع الخلوقات 
فى سر e‏ الاديان والعبادات ونكتة جميع *180 .63 
الاحوال والمقامات 
وقد اشار عَم الي ذلک بقوله :1.200۶ Schluss‏ 
أن الوسيلة اعلا مكان فى الجنة ولا یکون ال لواحد وارجو 
أن أكون ذلك الرجل لانه په کان الېدو Sec A‏ فلا بق أن 
يكون له الخننام عليه افضصل الصلات والسلام؟ ثم EJ USO‏ 
Schrift: ziemlich gross, gleichmässig, deatlich, vo-‏ 
callos. Ueberschriften roth, Collationirt, F, 1 u, 151—160‏ 


Yon neuerer Hand &bnlich ergänzt. — Abschrift yom 
Jahre 995, 17. Sawwal (1587). — HEh. I, 1356, 


2315. Log. 367. 


148 Bl. 8", 21 Z. (20, <> 15ta; 15 »« 11), 
Zustand: anfangs nicht recht sauber; nicht frei von Wurm- 
stich u, Wasserflecken.-— Papi or: gelb, dick, glatt, (*.17—46 
dünner). — Einband: Pappbd mit Loóczrücken u, Klappe, 

Dasselbe Werk. Titel o. Vert (33434 
statt dest), Anfang u, Schluss ebenso. 

Sohrift: ziemlich gross, gefällig, deutlich, vocallon; 
Ueberschriften und Stichwörter roth. F. 17—46 äholich 





| امدك الستي p‏ .*106 .51 و روح القحس 1049 . 


ergünzt, etwas kleiner, Nach £6 fehlt 1 Bl, 
Absehrift c, 1009... 
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2816. rg. 388. 


157 Bl. 8", o,92—25 Z. (211 »« 15; 16!/5 — 17!ja 
x 121/59) — Zustand: ziemlich gut, doch nicht ohne 
Flecken; der Rand, besonders dor untere, fleckig und zum 
Thoil ausgebessert. Der ganze Rand von Bl.1 ausgebessort. 
BE S9 oben am Text beschädigt. — Papier: gelb, stark, 
glatt. — Einband: Kattunband mit Lederrücken. 


Dasselbe Werk. "Titel ebenso. Ver- 
fasser: gyal SWIN أبن ابراعيم‎ del عبل الکریم‎ 
Anfang und Schluss ebenso. 

Sohrift: gross, kräftig, etwas rundlich, flüchtig, 
vocallos. Ueberschriften und Stichwōrtor roth, — Ab- 
schrift jm J. 1004 Rem. (1896) von حمل البیاضی‎ 


Etwas verbunden; die Blátter folgen so: 1—128. 148. 
128-1417. 149—157. Nach f.9 fehlt 1 Bl. 


2817 Pet. 603. 
2) f. 49-197. 
Format etc, und Schrift wie bei 1). 
DasselbeWerk, Titelüberschrift f. 49°: 
زانسان الکامل‎ ه٧‎ der Rückseite des Vorderdeckela 
vollständig. Anfang und Schluss ebenso. 


2918. Spr. 820. 


10 Bl. 8", 21 Z. (21?l » 15s; 16 >< 119), — Zu- 
stand: ziemlich gut, — Papier: gelblich, zieralich starlc 
und glatt, — Einband: Pappband mit Kattunrüoken, — 
Titel £.1* (so auch. Vorrede f. 25): 


الكشف والبيان عن أسرار A Qu‏ كناب 
: 1 € 
الانسان الكامل كامل الانسان 
Verfasser: e. Anfang,‏ 

Anfang f.1" (nach dem Bism.): AJ o2 
... الواحد الاحد الذي لا يشبه احدا لا يش احد‎ 
أما بعت فيقول العبد الثقير . . . عبد الغنى الشهير‎ 
باي النابلسى ...لما کان کتاب لانسان الكامل‎ 
جليلا الخ‎ Wi del véi de. déi Seil 

"Abd elgant ibn ennaábulust 4 1849/5, 
erläutert in diesem Werkchen das 68. Kapite, 
desselben Werkes, das an sich schwer zu ver- 
stehen sei (wie das ganze Werk) und das von dem. 


Commentator des Werkes احبد القشاشي المدني‎ 
TOU nicht erklärt, sondera nur mit heftiger 


LEHRE VON GOTT. 





No. 2316—2520, 


Polemik gegen den Verfasser versehen sei, Vor- 
auf schiekt er die Vorrede 
£ 25 Kaili: وبيان المراد من‎ Xi isl علم‎ dat A 
F. 2* unten beginnt die eigentliche Ab. 
handlung so: الكتاب وعو‎ mm ولا الباب آخر‎ 
قبله من الابواب اليم‎ Le del ga 
Schluss f 10%: det As A Us as, 
الا بيان ما ذكره ف اسرار الكفر واسرار اعمال الكافرين‎ 
بخلک احد من اجافلین او يرجب‎ liis لا‎ 
ذا ونقيضة من علماء المسلبين والله أعلم واحکم؛‎ 
Schrift: kräftig, otwas rendlich und fiüchtig, vocal- 
los, ziemlich deutlich. — Abschrift um 1750 von 


حسيى الشرق النابلسي الحنبلي؛ 


2319. We. 1756. 
2) f.26—42. 
Format etc. und Schrift wie bei 1). 
Dasselbe Werk. Titel und Ver- 
fasser, Anfang und Schluss ebenso wie 
in No. 2318. 


2320. Spr. 803. 


107 BI. 87°, 112. (21 >< 14ta; 14 >< 10%). — Zustand: 
sohr fleckig. Nicht obme Wurmstich, — Papier: gob, 
ziemlich stark, etwas glatt. — Einband: schöner Halb- 
frzbd. — Titel und Verfasser f, 1è: 


كتاب الغايات فى معرفة معان الايات والاحاديث 
التشابهات لعبد الكريم الجيلى 


Anfang £1" (uach dem Bism.): all ma 
. راع اعلام التوحيف على كاقل التيجيد والتفريد‎ 
اما بعد فقد سالنی من امره حتم وطاعته غنم أن أفصج له‎ 
كناب بديع الاشارات رفيع العبارات مشتيل على معرفة‎ 


معاى الايات النشابهات والاحاديث المشكلات وحل رمونتها 


إلايات الحكيات والاحادي الموككات جيلة وتفصیلا" الخ 


"Abd elkerim eljili beginnt sein Werk 
mit allgemeiner ÀÁuseinandersetzung des Woo 
und der Eigenschaften Gottes, geht dann GC 
das Specielle über und schickt demselben ud 
"Vorrede vorauf, worin bewiesen wird, dass Gott 
allein thätig sei und dass alles, was die Menschen 




































o. 2820—2324. 


on, nur durch ihn geschehe und auf ihn zu- 
ehe. Dieser specielle Theil beginnt f. 9* 
.(فى تفصيل الصفات الشاب‎ Der Zweck ist 
tung zur Erkenntniss des Wesens Gottes, 
Berücksichtigung der betreffenden Qor&n- 
en. Fast alle Abschnitte beginnen mit 
M oder xí. 

Schluss ۶107: والله يقول احق وعو يهدي‎ 
الصاحات‎ Lui uan السبيل والعمد لله الذي‎ 
يوافی نعمه ويکافى مريده ما داصت للارض والسمله‎ 
! باحسان الي يرم‎ ... oue de AU dues 
Sehrift: ziemlich gross, deutlich, vocallos, nur f.1—48 
irt. F.1 und 107 ergünzt in ebenfalls deutlicher 
iÑ. — Abschrift vom J. 817 Ragab (1414). So ist 
ksen für 917, demn f. 16 steht angemerkt, dass der 


er das Werk im J. 826 Ragab (1423) beim Verfasser 
én habe. — Coliationirt, besonders aber bis f. 48. 


2821. Sp. 1961. 

7) f b] — 59, 85^ — 88^. 

t em Rande. Dieselbe Hand (aber kleiner) wie f, 43b, 
? Anfang einer Abhdlung des عبد الكريم اجيل‎ 
r die Erkenntniss Gottes seitens des Menschen 
die absolute Existenz. 

"Abd elkertm elfili beginnt so: للد‎ echt 
( رټ العالمين وصلي الله . .. أعلم با اخي أنه‎ 
بين الله وبين المخلوقات مناسبة أصلا وقد نهي‎ 
التفكر فى ذات الله تعالي وقد حذركم الله نفس ال‎ 
Die Fortsetzung f. 85" f. am Rande. Die- 
e hört auf mit den Worten: وهذا معنى‎ 
3 لائفسها‎ ILES As) قول الشيخ أن الح‎ 
ist fraglich, ob die Abhandlung damit zu 


e sei, 





2322. Spr. 1820*, 
2) f. 05^ — 9, 
ormat (21 xc 15; 15/5» 101/59) ete, u. Schrift wie 
t. 18205, — Titel u. Verf. fehlt. Nach der Unterschrift: 


di‏ مقدّمات عشر مع شرحپا 


Anfang (nach dem Bism.) £ 95*: AU Al 
الذي علم ف الازل بعين عليه بذاته جبيع ما‎ 
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... آما بعك فاهلم يا المتشوى الي التطلّع على 
حفيقة التوحيد الذي يطابقه صرايم الكتاب الجيد 
Seme eddim elfenüri  SH/4s, handelt‏ 
hier von den Namen, Eigenschaften und dem.‏ 
Wesen der Einheit Gottes in 10 Sätzen.‏ 
وکل ما لا یتعد د الا بالعوارض :*97 Schluss f.‏ 
يكون متحدا با 
والصلوة على خير الخلايف . . . والحمك لله . . . اولا 





eau هذا ما تيشر‎ Gal 
9,23, 


2828. Glas. 8. 


2°) f. 81—100. 
Titel u. Vert: Alësll uat à القلائد‎ 


لاحيد بن عبيى بن المرتضى 
Ein zeiditisches, die Glaubenspunkte in‏ 
Betreff der Eigenschaften Gottes und des Pro-‏ 
pheten behandelndes Werk, ein Stück der grossen‏ 
Einleitung zu dem umfangreichen juristischen‏ 
الجر الوشار امجامع لبذاعب slale‏ الامصار :772:6 
von welchem weiterhin ausführlich die Rede‏ 
sein wird (Glas. 280). Der Verfasser ist‏ 
Alimed ben jahj& ben elmurteda f 830] agg.‏ 
Commentar dazu in Glas.76, f.1—112; Lbg. 883‏ 
und ein anderer Glas, 202, 1.‏ 


2824. Sp. 7 
2) £.91— 107^, 


$7, 19 Z. (19/5 <> 19'o; 18 >< 81%), -— Zustand: 
etwas unsanber u, fleckig. —— Papier: gelb, glatt, dick, — 
Einband: zusammen mit 1). — Titel ui Verfasser f.90*: 


6" الدرة الغاخرة ننورالدين عبد الرحمن لامي 
العيد تلم Anfang (nach dem Bism.) ٤90۸:‏ 

اندي جلي بذاته لذانه فنعټن ق باطن علمه vele‏ 
. .. أما بعك فهده رسلة فى محقيف مذهب 
الصوفية والمتكلمين واحكماء Ah‏ قولهم 
ق وجن الوجوب لذاته li,‏ 3 
وكيفية صذور عن وحدته می غير نقص فی كمال 
Hien Soch?‏ وما يتبع ذلك من مباحث أخر الخ 
"Abd errahmün ben alimed eljami‏ 

T jaog behandelt in dieser Schrift das Wesen 


E 
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und die Eigenschaften Gottes vom Standpunkt | 


der Qüfis und Philosophen aus. Dieselbe zer- 
füllt in 10 Betrachtungen mit besonderen Ueber- 
schriften, nämlich: £ 91° Jags, 927 e. 63, 
980 صفاته تعالي 96 ,تبثيل‎ A والقول الكلي‎ 
Dir وزيادة محقيف 998 ,القول فى عليد تعالي‎ 
100" i3 à ,اقول فى القدرة "101 ,القول‎ 102 
3£4j wah نغی القول ف ان الاثر القديم عل يستند الي‎ 

104* .القول فى الكلام‎ — Anfang des Werkes 
selbst f.90*; Si اعلم أن فى الوجيد واجبا‎ Asti 





Sehluse £107: |‏ لزم ااحصار الوجود ف الممكى الج 


gs‏ النضاف عنها بقدرة بخلقها الله تعالي فى العبد 
أذا قارنت -حصول الشرائط pul gus‏ والله اعلم؛ 
Schrift: ziemlich gross, gowandt, deutlich, etwas‏ 
spitz, vocallos. Ueberschriften roth, — Absohrift von‏ 
يوسف بن ابي الجلال عبد الله que‏ المقاصيري 
im Jabre 1066 Sawwal (1656). — HKb. MI, 4952.‏ 


2325. Spr. 1820". 

12 Bl. 8", 20 Z, (21»« 15; 14 »« 9*/*P). — Zustand: 
ziemlich gut, aber zur Seite u, am unteren Rande wasser- 
flekig. — Papier: gelb, glatt, ziemlich dick, — Ein- 
band: Pappband mit Kattunrücken. 

Dasselbe Werk, Titel f£, 57* (mit rother 
Dinte) oben zur Seite: cos Us Ui Gel SL (so auch 
Unterschrift f. 68. 
Anfang und Schluss ebenso. — [Es ist ein 
Stück aus einem Sammelbande mit Arabischer 
Foliürung, f. $7 —68.] 


Schrift: gewandte Türkische Hend, ziemlich klein, 
vocallos, — Abschrift in ادرنه‎ im J, 1083 Moll. (1672), 


Verfasser: جامي‎ Wa. 


2326. Spr. 1820. 
(ؤ‎ 995-07 


10Bl. Format (Text: 15!fs » 101/59) ete, u, Schrift 
wie bei Spr, 1820*. Am unteren Rende fleckig. — Titel 
vnd Veríasser f.99* oben: 


رسالة الوجود لمنلا جامي 
| 
oe on]‏ الجامي 
الوجود Anfang (naob d. Bism.) f. 99^: k qt‏ 
بأنصيامه الي اللاعيات التى يترشب عليها آثارها المخنضة بها 
موجيد نانه لولم يكن موجودا لم يوجد euh‏ اصلا الخ 


[Verf. in der Unterschrift: 
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! zu verstehen sei. 


[Ay [وبعد] فيقول الفقير الي عفو‎ ٠ 




































Tram o, 2328—9331. 


"Abd erralim&n elgämī erörtert in dieser 


kleinen Schrift die Frage, was unter Existeng pos eat RA 2 KOE So ma 


fast ganz zusammengeschrieben, deren 
'alendung er aber widriger Verhültnisse wegen 
st später wirklich vorgenommen habe. Sie heisst 

aM والرسالة‎ die spütere dagegen 804.21. 
Dieselbe beginnt © 2*: أعلم أن البراعين المودية‎ 
Jes Geul s A Be ٠ الي عذا‎ 


Schluss f.100*: LB ق کوب‎ aat lasi 
لكل واحد منهبا وكونه بالجموع فلا يجدي ذفعا» ثيت‎ 
[Es ist ein Stück eines Sammelbandes mj 
Arabischer Folürung f. 99—108, in welchen 
Sich noch allerlei (meist) kurze Bemerkungen : 
aus versobiedenen Schriften finden.] 
m الي‎ Me الواجب 3 قم ب يتتقل‎ oksi de 
p Ges uo) 

Die Abhandlung zerfällt in 2 ous& (1. f. 2*, 
4 وطريف‎ 9. £17. Die Kritik, die der 


2827. We. 1798. 

27) f. 164. 
Format etc. u. Schrift wie bei 16), — (Ohne Warmatid.) 
Dasselbe Werk. Titel fehlt. Verfasser” 
und Anfang wie bei No. 2326. Schluse: | 
منها او‎ geo v) لكان اما بعین اجوئیات ې‎ 
خارجا عنها فالاقسام باسرعا باطلة»‎ 
Am Rande ein längerer Zusatz. 
[F. 165* gehórt nicht zu dieser Abhandlung, 
sondern ist eine auf die Beschaffenheit der Wesen 
bezügliche Stelle eines anderen Werkes. 


t j.9! eingeleitet. 
Schluss # 27۸: ولهذه المباحت مرزيك تفصيل‎ 


o الطيبين الطافرين د لله‎ 
Schrift: kleine, feine Türkische Hand, gedrüngt, 
9828. we. 1582. 

Df1-2. 

117 Bl. 8", 187, (0 »« 141]; 14!fs >< 81/4). s 
stand; im Ganzen gut. — Papier: gelb, glatt, ziemlich 
stark, — Einband: Pappbd mit Lederrücken u, Kisppe 7 
Titel fehlt oigentlick; aber f. 1 am Rande steht gin kurre 
Verzeichniss der in dies. Bande entbaltenen Schriften; roere 


ازمالة اثبات [الآواجب للجلال الدوانى 
Anfang (nach dem Bism.) f.1*: ose‏ 

مخانک ما أعظم شانك وأظهر برعانک انت الشافن 
Lu‏ و يشاغدک العین وانت اقرب الي الشىء 


HEh. III, 5937. 


2829. Lbg. 110. 
4) £ 41 —61. 

8"*, 22 Z. (21»«16; 15 »« 81/57), — Zustend: ziemlich 
ut, nicht obuo Flecken. — Papier: gelb, ziemlich stark 
d glatt. — Einband: zusammen mit 1—3. 
Dasselbe Werk. Titel steht f. 41" oben 
in kleinerer Schrift von anderer Hand. Ver- 
Anfang und Schluss wie bei 
e. 1532, 1. 

Schrift: Türkische Band, gross, dick, hángend, ge- 
üringt, vocellos. Stichwórter rotb. — A b sehrift c, "fry. 
X. 62 ler. 





Sod oh ^‏ لمعت الدواتى الصحيقى 
Wadi‏ وجوه براعين اثبات الواجب الس 

Mohammed ben a&'ad eddewdn 5 
eddin T 99/55, hat zwei Abhandlungeh " ve 
fasst, in denen er die Beweise der nothwendi 
Existenz Gottes erörtert. Die vorliegende 
die frühere Abhandlung, welche der V. 


قل 2[ 


9380. Pm 101. 


إن 
Bike ze Séien, —‏ 19 ٢د‏ و/187) .2 17 ,8% Bl.‏ 118 
stand: ziemlich got; oben am Rande etwas fleckig. -»‏ 
"spier: gelb, glatt, ziemlich dànn. — Einband: schóner‏ 
"Halbfrzband.‏ 
HANDSCHRIFTEN D. K. BIBL. VII.‏ 


Werfasser an die einzelnen Beweise knüpft, wird | 
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Dasselbe Werk. Titel f.1* ebenso. Ver- 
fasser fehl. Anfang und Schluss wie bei 
We. 1582, 1. 

Schrift: klein, fein, zierlich und gleichmássig, voeal- 
los. Ueberschriften und Stichwörter roth. Das 2. Ae 
beginnt f.]7^, Am Rande stehen von derselben Hand 
bisweilen Glossen, besonders im Aufang, — Absebrift 
(f. 28° u. 92°) von “مود بيك بى القاسم الاخسيکتي‎ 


سل 


Ein Commentar dazu wird dem Ae تعمد بن‎ 
o9 Ze اباغۍ الرومي‎ TELAN f M2jisss beigelegt. 





2381. Pm. 101. 
2) f. 285-—64. 
Format eto. u, Schrift wie bei 1). — Titel fohlt, Er ist: 


حاشية الرسالة القديية فى اثبات الوجود 
Er ist nach HKh. II, 5937:‏ 
المولى الحنفى 


Glosse mit &$ zu der vorhergehenden Ab- 
handlung. Da die Abschrift um 979/155; gemacht, 


Verfasser fehlt. 


| ist, wird der Vert. um %%0/is4 gelebt haben. 


Er heisst hier Elmoll& elWenefi, aber nach 
Pm.101,11 ist sein eigentlicher Name Moliammed. 
Anfang (nach dem Bism.): اليد من تقحس‎ 
Sib جناب عن أن يکون شريعة لكل وارث وعن أن‎ 
Xp i Aulas qb Dua. ... عليه ال راحد بعد واحد‎ 
ونكات لطيقة وافية فى حل رسالة اقبات الواجب ال‎ 
Die Glosse selbst beginnt f. 28" unten: 
والآخر ليس كذلك منهم من زعم أن جميع‎ di 
بن غذا المطلب يتوقف على أبطال الدور‎ 
قوله کیا سرد علیک ما سيرد علينا ليس الا فى‎ 
جرم رثبنا الرسالة على مقصدين‎ 3 zd . لابطال‎ 
كان الاولي أن يقول على مقصدين وخاتية الم‎ 
Schluss © 640: لم يرد الشيت‎ del vi 
ألرئيس وغيره الخ يعنى أنهم لم يزيدوا على الالتوام‎ 
ولم يدعوا التقدم فلا يكون مأ ذکره المتاځرون‎ 
من التقدم اقا نقلا من لحكماء كيا انه ليس تام‎ 
بالبديهة“ هذا آخر ما اردنا ايراد‎ Sy لا بالدليل‎ Mie 
رسالة اثبات» شت‎ c A 
68 
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2882. wis 
8 ۶8-17 
Format etc. und Bobrift wie bei D. 
DieselbeGlosse. Titel o. Vert f. 99° 
am Rande. Anfang (nach 
ي لبراقين أي الدلايل لكنه عير‎ aries is 
بالبراعین ري ... قوله ولاخرليس کدلک‎ Ls 
u. 8. w. wie bel Pm. 101,4 Dt tin n 
fasst hier noch nicht ganz 
£10 Mitte) und hört il 
Worten anf: US Khudai 
هذا النسف قوله واذا كان»‎ 


oben 
dem Bism.) £ 92°: 
سعية‎ 


Die Glosse um- 
das 1. Qual (bis 
D oben mii den 
(ei لكن لا پل منها‎ 
مر اليه الاشارة وايضا هلي‎ 


2883. We 1532. 
B) f Bg, 
Format eto. und Seri wie bei 1). 
Glosse zu derselben G 8 
Verfasser f 28*; osse. Titel und 


حاشية احا عل الرسالة القحيية لاثبات الواجب 
x‏ لن ينف (جلال الدواني 
جل جلالك :15.285 Anfang (nach dem Bim)‏ 
اللهم یا واجب ve d gU CS Sei‏ 
الافصال والجون . . . وبع ا4 تعليقات علقها ... 
dek näi e‏ على الرسالة القديية الخ 
Diese Glosse des Hab ` i‏ 
mirzàján. (oder mirzüfün‏ 
er (nach der Unterschrift)‏ 
vollendet hat,‏ )1576( 
s‏ لهم من رضم أن + براعين عذا اللطلب يتوقف 
على أبطال الدور S‏ وفيا ذكروا SU‏ الي الرد على 
m ?‏ کا 
عذ! القايل الغير الغارف قوله ولوان جاريا ک ابطال 25931 
الخ أي ابطال الدور و ر اي 2 
Die tüberstrichenen Stellen stehen in W 1 582.‏ 
Zdu 6. EE‏ ,£92 ,3 
Schluss £915: a, s‏ 
أن یکون موجودن فيه DAN‏ 
Pw d‏ ري الماعيات المعلومنن del d‏ 
: ما يدنا لبراده ق حاشيهة الرسالة 


allāh eśśirāzī 
) 9 ss, welche 
im J. 983 Dr'lhigge 
beginnt f. 28* unten هم‎ 








e 7 ليكى هذا آخر‎ 
JA uas joy wë Se "un D 
الطلاب د‎ See dat وشرحها مع‎ 


يد لله علي الاتمام الخ 


1 
3 غير هذا الكتاب‎ 
HE TI, 5937, "n 7 
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No. 2832-2335, , 2385—2338, 


2334. We. 1824. 
6) 187-187 

Format etc. und Schrift wie bei 1). — Titel unà 
Verfasser fehlt. : 

Anfang (nach d. Bism.): ss, دل‎ ci else 
على جوذه . . . اما بعك فلا فى‎ sinnn عل وجوده‎ 
على الاناضل الاذكياء العارفين حغايق العلوم ودقايقها الخ‎ 

Glosse eines Ungenannien zu derselben 
Abhandlung des Eddewünt. Diesclbe ist.der 
رستم باشا‎ 5/59 gewidmet, der Verf. lebt also 
Er sieht sich veranlasst, den rich- 


Î Tor 10 Jahren in seiner Jugend verfasstes, Werk. 
-Die vorliegende Schrift zerfällt in 14 (nicht, wie 
Lh. angiebt, 10) Abschnitte u. ein Schlusswort. 
فصل .2 وق اثبات واجب الوجود 519 فصل‎ 4 
فى ان وجوده لا يزيد عليه بل غو عين وجوده احا‎ 
ف أن واجب *10 فصل .4 إلى نوحيله *5 فصل,‎ 
الي الاجراء مقدارية كانت ا‎ Reed الوجود لا يقبل‎ 
وف ان صفاقه عین ذانه *11 قصل .5 وأو غيهزا‎ 
Mus 19* رق شدرته 17 فصل.7 وگ علمه تعالي‎ 
i وق حيونه 19 فصل.9 وق ارادته *18 فصل‎ 
. فصل.11 وق سبعه وبصره 19 فصل‎ Di ai? A: 
2. القضاء والقد 225 فصل‎  : 18. فصل‎ 29٩ وق حکنه‎ 
M. دګ جوده 23 فصل‎ 


















um 950 ووو‎ 
tigen Sinn der Grundschrift darzulegen, da diese 
einen Erklürer gefunden habe, der, statt auszu- 
legen, gegen den Verf. polemisire. Wahrschein- 
lich meint er damit den Elmoll& elEaneft 

قله أعلم أن البراقين الخ Anfang ١18:‏ 
كلام لمحف التفتازاي فى شرم اُقاصد والعقايد محر 
بإبتناء الاستحلال على أثبات الواجب على ابطال الخور 
والستر . . . قوله كما سيرد عليك الفرص من هذا 
تيل جرد الانتقال -حنى يقال ما سيرد علينا الجر 

Diese Glosse ist hier nicht zu Ende; sie hürt 
£18 so قبن بطلان ما قيل مى غير أن يستفضل :اده‎ 
وبفئش عذه ان علة الجموع عل ججب أن يكون بعينها علة؛‎ 


ons?) والصلرة والسلام على نبيّد . . . واتحابه معادن‎ 
Schrift: klein, gowandt, gleichmaesig, vocallos, meistens 
diakritische Pupkte, Die Ueberschriften. roth, — Ab- 
rift vom J. 968 Dülga'de (1561). — BKb. III, 5937. 


Commentare dazu werden erwühnt von: 
7 ونصر الله بن “مك الخلخالي‎ 9( T 
حسين لاردبيلی الاببر ي‎ IRI sas. 




























2836. Sp. 1820. 
D f. 7065. 


90Bl Format etc und Schrift wie Spr. 18905, — 
1 79* und Vorrede f, 795: 


الرسالھ الجلالية ى توجيد الوجرد الالهية 
f.79* von anderor Hand übergeschrioben:‏ ووا 
للجلال الدواني 

Anfang (nach dem Biem.) f. 29*; o2 uxJ 
والنعباء والفضل ينا" ثلا شیء اعلی من ...د‎ 
فقس حضر الفقير الي الله تعالي حر الکلام‎ 
الي مدينة قونية الحروسة لمصلححة اقتضاعا القضاء‎ 


28385. Pet. 546. 
D f 1—24, 
16 Bl. 8", 91 Z. (194 »« 121]; 12 >< 5 
stand: ziemlich gui. Bl.15 sebr fleckig, — Papier: "e 
glatt, stark. — Einband: sehwarzer Lederbd, — Titel 


سال اقبات الولجب 
Verfasser:‏ 


[= علامه دواني [الدوانى جلال الدين‎ 
Anfang (nach dem Bism.) f 1": ومده لاعازو‎ 
ۀ القتميم ولم الحبن ملي كرمه العميم ومند القديم‎ 
o^ 9b» من ال‎ B dg o ٠١ 
ايقن فيه نفايس المطالب العالية الخ‎ 
Es ist dies die spätere Abhandung: 
الجديدة‎ aliwdi, welche Eddewsn! über 
die absolute Existenz Gottes verfasst hat: 9 ba 


- 27 





*wüni von der Existenz und dem Wesen 
und dem Verhiliniss der Wesen und des 
en zu demselben. 


LEHRE VON GOTT. 
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یاحقف عنده ان عذا نوع من :95 Schluss‏ 
الكرامة لا حالة فيد نفعنا الله ببركته وامسلمين امين؟ 
وقع تحرير عذا القام مع تشقت البال وتغټر احال ... 
قانه عند كرام الناس مقبول والحيد لله وحله؛“ تم 
Abschrift von der Abschr. des Originals im J. elen,‏ 


Stück eines Sammelbandes mit Arabischer 
Foliirung f. 19— 98. 


2887. We. 1796. 
2D £f. 147». 
Format ete. und Sohrift wie bei 16). .لوان‎ 
überschrift und Verfasser: 
قصل فى كيفية ظهور الحفف فى مظاهر الاشياء‎ 
لابن كيال باشا‎ 
Anfang: x peb العالم ظاهر العف لانه‎ 
والظاهر بايائه فظهوره موقوف علي ظهور العالم اليم‎ 
Ueber Offenbarung Gottes in der Materie, 
von lbn kemāl bäsā + %0 sgg 
Sehluss: AAY pya Iah, giia y ua واذ!‎ 
من الاعداد فقس العنی الم‎ iA فلا پساحعف‎ 





F. 147* enthält eine kurze Notiz tiber .أب سينا‎ 


2838. Spr. 1820. 


JOBL Format ote. und Schrift wie Spr, 189044 
Titel und Verfasser f,69*; 
عذه رسالة فى تعحقيق زيادة الوجود على الماقية‎ 

لابن الكمال 
Unterschrift f. 77^ ebenso.‏ 

ځم Anfang (nach d. Biem.) £69*: pehe)‏ 
الصواب لذوي الالباب . . . وبعد فنقيل وبالله التوفيف ان 
احكماء UI‏ 16 بوجيد مظهر آخر غير مظهر الخار ج الخ 

Untersuchung der Frage, in wie fern die 
Existenz zu der Wesenheit hinzukommt, von 
Ibn kemal basa. 

Schluss f T74: Qual لا خفی عل من‎ Uf 

وبالتجنب عن التعشف الأصف>» 





Stück eines Sammelwerkes mit Arabischer 
i Foliirung f. 69 —78. 
68* 
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2389. We. 1796. 
32) f. 170%. 


Format ete, und Schrift wie bei 16) (aber ohne 
Warmetich). — Titel und Verfasser f. 129; 


ر“ فى وحدة الوجود لبر كمال باشا 


واعلم أن ما Anfang (nach dem Bism.):‏ 
ذكره الصوفية palias‏ الفلاسفة ق وحدة الوجود 
وتعحد الموجود ليس اسر! خارجا عى طور العقل الخ 

Ueber Einheit und Vielheit der Existenz, 
yon Ibn kemal baéa. 

Schluss: m XL b, X& ls A وتعددها‎ 
عى الاضطراب والله اعلم بالصواب»‎ Aë Y فى هذا القام‎ 

Nach der Unterschrift gehört dies Stück 
zu einer von des Verfassers dialektischen Ab- 
handlungen .(الرسايل الكلامية)‎ 





Von demselben Verf. f.171* 2 kleine Excurse, 
betr. 1) den Spruch: من عرف نفسد فقك عرف ريه‎ 
und 2) den Ausspruch Mohammeds: die Geister 
seien 2000 Jahre vor den Körpern erschaffen 
und er selbst sei eher als die übrigen Propheten 
erschaffen etc., im Widerspruch zu dem Satz, 
dass Geist und Körper zugleich entstehen, 


2340. Pm. 101, 
1) £ 115—116. 


Format ete. und Sehrift wie bei 1). — Titel unà 
Verfasser fehlt; nach der Unterschrift: 


الرسال: الشريفة النسويغ ال ... مولانا ced ois‏ 
قالت الاشاعرة Anfang (nach dem Bism.):‏ 
ومن ذو حذوعم ان علة الاحتياج الي الموثر هو 
الحدوث وشو متحخصر عندهم EJ uad! d‏ 
Einige Bemerkungen des Molla Mohammed‏ 


elBanefi (s. No. 2331) über Ansichten der 
Af'arten von Gottes Eigenschaften. 


يتقف الاحتياج بدون علته ق Schluss:‏ 
المعدومات الازلية السابقة علي وجودات الحوادت؛ 


LEHRE VON GOTT. 


2841. We. 1818. 


| $ f£. 10—46. 


لوصول فى علم doði‏ 


به ام الو 


. سول العبك‎ 
Uus ان الله له بذاته ق سدركاته‎ 
الاصول‎ e الاي ال حيم والصديق احميم ان‎ 
PS 32 ME ألا‎ via S d 3 e ^ 7 
€" deci, ? ولي ولم يبلح سو‎ 
Abhandlung über die göttliche Existenz und 
deren Attribute, von Essejjid emir pādiśāh, 
um °87/i579 am Leben (s. No. 955). Der Verf 
schickt eine Menge Erórterungen vorauf, die jedes 
Mal mit JAsl, (u. meistens mit dem Zusatz, c V) 
anfangen, Dann giebt er f.22* kurze Beweise 
dafür, dass die reine Existenz das Absolute sei 
براعين موجرة على أن الوجوف الجت عو الولجب)‎ b): 
die Zahl derselben is: 18. Der erste f 2%: 
الواجب غو الوجوب ا حيط بجميع الموجودات‎ EH 
96718,987: الوجود قديم أذ لوكان الج‎ s i 
f.28* اعلم ايها الاج الخصوص بالغفکر‎ LÉI 












"m 





klar, dass das Voraufgehende angehört einem 
ersten زقسم‎ dn deser sich hier nicht vorfindet, 
so folgt, dass der Anfang mit der Stelle, wo 
dieser Theil beginnt, hier fehlt und dass der 
jetzige Anfang nicht richtig ist. In der Thai 
ist Bl. 10 von der Hand des in diesen Hand” 
schriften oft als Fülscher erwiesenen Mannes 
Was vom Texte selbst hier sicher zuerst vor- 
kommt, ist f. 11* oben: والحصول والقبوت والتقور‎ 
والتحقف لا معى المصدرفانه من انسب وعو لوسك ملك الجخ‎ 
۴۰29: اعلم ايها الاج .. . انی‎ Cra القسم التاق‎ 
فى هذ! القسم بموجب التماسك ما اورده‎ sl cl Oh 





Absehrift vom J, مو‎ 


فاضل می فضلاء عصنا . .. بدر الدیی النستري El‏ 





No. 2839-234, 


jo 09 29 ZO x< Hh: 835—169. پو‎ 
stand: ziemlich gut, doch der untero Rand sasserfecti 

į Papier: gelb, sterk, etwas glatt. — Einband: See 
mit 1.2, — Titel u. Verfasser Yon spateror Hand f, 1r; 


' السبيد أمير يادشأه على مقدمة السعد التغتازافي 


Anfang (von derselben Hand, nach dem 
Bism.) £ 10*: الین للد مالک رقاب الامم الولجب‎ 
.. طاعته على الهم‎ 


Da nun f 29° ein zweites pu folgt, so ie 

















2341—2844, 


Der Verfasser bringt hier wörtlich die auf 

Gegenstand (ä>i, lt} bezügliche Ab- 
mg des FAI SATA (dh بن‎ Aa 
l Aus ai Ari), nm Tigor, bei und 
tet sie mit Widerlegungen; jene mit Jis, 
e mit Jäi eingeführt. Anfang: gtl o JE 
الصيفية أن الموجودات‎ "m النقل عن جمع من‎ 
تختلف بالتعيّئات . . . آقول انت تعلم ا اخى‎ 
أن لو اشتهر النقل على الوجه الذي ذكره‎ 
Schluss der Abhandlung ۵٥٥ التستري‎ 
قال . . . ودارت فيها روس الوعماء جل جناب الق‎ 
أن يكون شريعة لکل وارد وان يطلع عليه كل وا‎ 


* Schluss des Werkes selbst 5 4855: ونلک‎ 


مما قال به الكبل بل ليس مذهبهم الا هنا نا 
الكون ما خلا بي انه لا الد إلا $9 وانا 
اكنقيس بهذا القدر من التنبيهات ... وركوا ١‏ 
قد افلم من رکي Lët wen vn‏ وصلى الله 


f Sohrift: Türkische Hand, kleine kräftige Gelehrten- 
nå, gleichmássig, im Ganzen deutlich, vocallos, bisweilen 
ohne diakritische Punkte. Die Stichwörter hervor- 
end gross, — Abschrift vom J. Wisa zu eigenem 
branch, von pes pyi lidi [N] Due. 


2842. 
Do. 198, f.18* — 15*. 
Erörterung des ME . مولانا حسین‎ 


lber die Existenz Gottes (id whi A) 


het den Ansichten des , 3 2! darüber. 
Éiosein elhalhal: starb im Jahre 304 f oos 


2849. Pm. 441. 
هوو‎ 
tand: im Ganzen gut, — Papier: gelb, glatt, ziemlich 


inn. — Einband: Pappband mit Lederrückon. — 
ilel feblt; nach dem Vorwort f,2*: 


رسالة . E‏ قيقية 
érfasser fehlt; nach dem Vorwort f. I^:‏ 


أبو بکر بن رسول القريمي 


Der Verf. nennt sein Werk £45" eine .مقالة‎ | 


LEHRE VON GOTT. 


64 Bi, 8", 17 2. (20 >< 18!]o; 14 >< Tj). — Zu- | 
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Anfang (mach d. الذي :219 (.سفاظ‎ d oat 
خلف الليل والنهار تكوينا وكونا . .. آما بعت فان القران‎ 
نما كان مکجزا لفظا ومعنى على العلماء المتجرين الخ‎ 
Ábü bekr ben rasül elgarbmi, welcher 
im J. Wëiiets sich mit gelehrten Studien. abgab, 
bezeichnet als Anhalt: اشرت فيها اجمالا الي ارائ‎ 
احقف بالحقايق العالية‎ ٢ العالية والسافل مند اعل امراتب‎ 
handelt hier also im Allgemeinen über die ver- 
schiedenen Stufen der Erkenntnis Gottes. 
Die Abhandlung selbst beginnt f 2۸: خاعلم‎ 
ان قوله تعالي حم والكتاب المبين آنا انولناه فى ليلة‎ 
مباركة قسم عظيم لان فيد اشارة الي مقامات الاريعة الخ‎ 
und schliesst £299: سارت الي زيارته بانى‎ Léi 
الله تعالي فكذلك الرجال والنساء بلغوا عند کونهم‎ 
الخراري‎ ab el ëch Se ابلاء خبسة عشرة‎ 
کلاصل الباري' عذا ما اغاص الله الخالف علي من‎ 
p usen اسرار الخلايف فشرعيت فى‎ 
Sebrift: Türkische Hand, ziemlich gross, gleich- 
mässig, deutlich, vocallos. — Absehrift c. 1750. 


2844. Pm. 578. 


10) f, 194 — 200: Persisch, 


11) f. 201—217. 
Format ete, und Schrift wio boi 7". Oben am. Rando 
wurmstüchig. — Titel f.201* oben in der Ecke (und 
Rückseite des 1. Vorblattes): 


Ms,‏ خاتانية فى حقيف aa‏ العلم؛ 
من تصنيغات اج المناخرين ملا عبد me‏ 
الساليكوتى ف علم الكلام 

Anfang (nach dem Bism.) f. 201"; اللهم‎ 

باسکه ابتدي وبنرور قدسک اقندي . . . يقول العبد 

المسكين ... هذه فوايك عالية 

Ueber dieAllwissenheit Gottes handelt.in dieser 

auf Befehl des ples شاه‎ Aast ابوالظفرشهاب الدين‎ 

verfassten Abhandlung 'Abd elhakitm ben 
$ems eciin elhindi essültkütr وور‎ 

القول فى عليه تعالي" :^201 Zuerst f.‏ 

ف أن عليه ما عو كيف عو .2 وق اثباته .1 

القول فى تكفير الفلاسفة :2158 م u.s. w. Weiterhin‏ 

ق هذه السكلة 
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لا بد فى الايمان من معرفة :*217 Schluss f.‏ 


تسبه ال اجداد الاربعة ليتمير عبا عداه تميزا 
Wie Le si Ve Ach Gi‏ ايراده ... حامدا 


لله تعالي ومصليا على تبيد "Alb‏ 





Abgefasst im J. 1057 Ra I (1647). | 


2845. Spr. 677. 
4 £ 112—150, 


Format otc, und Schrift wie bei 9), — Titel fehlt 
(nach der Vorrede und f. 1"): 


رساك ق أثبات ولجب الوجود بالذات رصفاته 
Verfasser fehlt (nach der Vorredo):‏ 
عبد امين البكري اللاري 
ابد للم :*113 £ Anfang (nach d. Bism.)‏ 
رټ العالمين والصلوة والسلام . . . أما بعک فيقول 
... اللاري هذه رسالة لى اثبات واجب الوجود 
بالذات رصفاته بالدلايل النی تقررت قطعيّاتها 
Abhandlung über das Wesen und die‏ 
Eigenschaften Gottes, yon Mohammed emın‏ 
cei‏ ]1060 ې eggiddiqr elbekrt ellári elbaerr‏ 
Dieselbe zerfällt in Vorwort, 3 Jats und‏ 
Schlusswort.‏ 
à‏ ذکر اصول gU‏ اليها ف أقبات المطالب "113 المقدمة 
ابات راجب الوجود بالات :(فصل2 دن)*114 مقصد .1 
فى اثبات التوحيك 76۰ مقصد .9 
ى عليه تعالي "119 Ouais‏ .3 
بيان مذهب لملجاء فى عقيف ما هو للق فيدء123 خامة 
تالیس الد (dabei angeführt die Ansichten deg‏ 
,ژانکسیمانس .) 14 انكسيهالس اللطي ,۸128 
,120 افلاطون ,“125 اتبادفلس 
ولما ان eda usos‏ كرا 0 86121088 
عبيقا لا ساحل له اخانصرنا على ما ذكر dud‏ لله 
على افضاله والصلوة والسلام الخ 





2846. Spr. 1168. 
PES SA 


Format etc. u, Schrift (019—923 Z,. etwas grüsser) 
wie bei 1). — Ueberschrift: 


ق العقاين للشيخ عبد القادر الشهير بابن esci‏ 
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No. 2344— 9347, 


Anfang (nach dem Bism.)): A) A oui 
القران للاعتداء بساطع بيناته . . . أما بعد‎ M 
هذه عداية الصديق الي مذهب أعل التصديف الم‎ 

811088: الله منزه عن النفس الذي غو‎ "S 
امارج من المتنفس؟ تعالي الله عما نسب اليم‎ 

لون من ذلك علوا كبيراء 

'Ábd elq&dir elbaert ibn ehnimi + jigy 
handelt hier von der Nothwendigkeit der Er- 
klürung der dunklen Ausdrücke über die Eigen- 
schaften des göttlichen Wesens, wnd insofern 
ist in der Ueberschrift der Ausdruck „in Be- 
treff der Glaubensartikel« zutreffend. 





2841. Pm. 505. 
17) f. 50^— 62^, 


Format etc. und Schrift wie bei 4). — Titel bit. 
Verfasser fehlt: s. Anfang. 


بد Anfang (nach dem Bism): AU mız‏ 
على تنزيل الاقم وتتابع اباديه وسبوغ نعائه .. . فيقول 
.٠٠‏ انه قن الئمس مني eee ASY yan‏ 
أن اکتب له جوابا DE su‏ الیسايل الض 

Eine von Abdallah ben çalik ben gomê 
elbahrünt im J. 1122 Saw. (1710) verfasste 
Abhandlung zur Beantwortung dreier Fragen: 
lässt sich Gottes Wesen erkennen? lässt er 
sich mit körperlichem Auge erschauen? heisst 
ein Gláubiger derjenige, weloher seinen Glauben 
an Gott, den Propheten und die 12 nm" 
ohne speculativen Beweis bekennt? 

Die 1. Frage: jo alll ... احدیت‎ We och 
EE 
Die 2. Enger SA) A, ارف بين قول الامامية‎ “ 


Die 3. Frage: dh 
وبما جاء ربّه الرسول اذا‎ 
يسمى موّمنا ام‎ 





^ * ^ y 
تقليدا مى غير دليل نظري‎ e 
مې الدليل العق‎ ux بد فی‎ 
Schluss: عذا القليل خيرا كثيرا‎ SC? 
تعالي المسئول للهداية في البداية والنهاية»‎ 





Lë 





















No. 2348—2851. 


2348. We. 1718. 
2) £. 34—38. 


4, 29 Z. (19%, >x< 14th; 15 >< Şem), — Zustand: 
ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, ziemlich stark. — 
Einband: zus. mit 1) — Titel fehlt, steht im Vorwort: 


Verfasser: &. Anfang. 
Anfang (nach dem Bism.) 34٨: اڅبد لل‎ 
الموسيوف بوحدة الوجويک علي حدٌ ما يعرفه اعل‎ 


المعاينة والشهود : . . آما بعت فيقول العبد . 


عبد الغنى بن اسماعيل أبن النابلسى .. 
عذه رسالة عملتها فى حقيف المعلى المراد Ai‏ اقل 
الله الصققبی الا جاد بإطلاقهم وحدة الوجيد وقولهم بان هلا 
شىء مع الله تعالي موجيد وبيان مكة هذه المقالة الي 
Ueber den ricbtigen Begriff der Einheit der‏ 
Existenz d. h. Gottes: von cüfischem Stand-‏ 
punkte aus, von 'Abd elgànt ben ism&'1l‏ 
bn ennábulusi 4 15], o.‏ 
رقد استوقینا الکلام على الشرک :۶35 Schluss‏ 
اخفى فى شرحنا على رسالة الشيخ ارسلان بحسب 
الأمكان ربلل المستعان وصلي الله الخ 
In der Unterschrift sagt der Verfasser, er‏ 
abe sie im J. 1081 Ša’ban (1680) in einem‏ 
"Tage geschrieben.‏ 








Sehrift: ziemlich gross, gedrüngt, vornüberliegend, 
;* Beiehmüssig, vocallos. Stichwórter roth. — Abschrift 
بن عبد اللطيف ابن الغراباتى س ا‎ Ou! im J, 1097 
di ممصد امال‎ )1685(, — Bl. 39 leer. 


2349. Pm. 8. 
Š) S. 40—58. 


4*, 17Z. (Text: 171) ze äere, — Zustand: nicht 
lt sauber. — Papier: gb, stark, etwas glatt, — 
nband: zusammen mit I—4. 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
anfang und Schluss ebenso. 
Schrift: ziemlich gross, weit, etwas vornüberliegend, 
ich, gleichmaesig, vocalisirt. Von S, 59 an im etwas 
Sehrift, vocallos, gleickmissig u. gefällig, ergànzt, 
Abschrift e. fragt, 
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2350. Pm. 195. 
D f 53—58, 


87, 23 Z. (Text: 17 >x< 101a), m- Zustand: nicht 
ohne Flecken, — Papier: gelb, stark, etwas ghutl, — 
Einband: zesammen mit 1—6. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 


Schrift: ziemlich gross, gefällig, vocallos, Stichwörter 
roth, — Abschrift o Däin, 





F. 58"—61 Stellen aus verschiedenen Werken. 
$üfischen Inhalts. 


2851. We.1589. 
1) f. 1—13. 


86 Bl. 8"*, 15 Z. (163, »« 115 11s o 63/0), -— Zu- 
Stand: ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, dünn, — 
Einband: brauner Lederband mit Klappe; dor vordere 
Deckel Jose. — Titel f. 1* (oben): 


7 d sedis فى ان علم الله حيط‎ GEN 

Verfasser fohlt; er nennt sich im. Vorwort, f, 1*; 
حسن الكردي الشافعي القادري العلرانی القصيري‎ 
والنقشبندي‎ 

Er iet etwas ausführlicher: 
حسن بن موسی البانی الم‎ 

ید لل Anfang (nach dem Bism.) £ 1è:‏ 
الذي كل شىء عليم لأثه بنفسه عليم Xem ٠.٠۰‏ 
ls San vip‏ الله بنفسه اصعب المسائل الي 

Hasan ben mûsa elbanı سو و سا‎ 
w&nt ennagébandi t 149/54 behandelt hier 
die Frage, ob das Wissen Gottes sich auf ibn 
selbst beziehe d. h. ob er von sich selbst wisse 
oder nicht. 

أعلم Die Abhandlung selbst beginnt f.2*: Joa‏ 
الله أن بعص أهل النظار قالوا ان اف تعالي لا يعلم 
بنفسه لان العلم بالشيئ يقتضصى الاحاطة بالعلوم الخ 

بل الشراع لازم لدفع Schluss f. 185: List‏ 
العاندين بلا دفاع والعيد لله وحده . .. اللهم أغفر لنا 
ولى ممعة وقبله واللد قول احق وهو يهدي السبييل؟ تمت 


Schrift: ziemlich gross, etwas steif, deutlich, vocalion. 





Abschrift o, fires, 
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2352. We. 1539. 
8) f. 26— 20». 


Format etc. und Schrift wie bei 2), — Titel und 
Verfasser fehlt. 


اف 9, Anfang (nach dem Bism.) f£.62*:‏ 
الواحد لاحد وهو الموجيد فى الارل والابد p)‏ 

Diese Schrift, ohne Zweifel von demselben 
Verfasser, behandelt das Wesen Gottes. 

Schluss 295 553 vus demi وان من تىع‎ 


$3 s agit Deas ن حعليما‎ Nor pube: 


2858. We. 1539. 
4 £ 29 —40. 

Format etc, und Schrift wie bei 1). — Titel ist etwa: 

ر“ ف مراتب الوجود 
اليد لل :29° Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
البنره بالكبرياء والعظية عن التقييد والعحيد ... 
وب éi‏ رسالة لبيان مرائب الوجود على ما طظهر 
Aen‏ الكش والشهود zi‏ 
Diese Abhandlung ist ohne Zweifel von‏ 
demselben Verfasser und handelt über die‏ 
Stufen der Existenz d. h, das Wesen und die‏ 

Eigenschaften Gottes. 

والمامول من هذا الوقاية من :*42 Schluss f.‏ 
البلية والنكاية فانها اياذ السعادة والشقارة zÄ d ouest‏ 


2854. We. 1961. 
D £1—9. 
154 Bl. 8"*, 18 Z. (209/4 >< 14; 14 »« 8*), — Zustand: 
gut. —- Papier: gelb, ziemlich stark und glatt, — Bin- 
land: Pppbd mit Lederrücken, — Titel u. Verfasser 14: 


هذا كتاب خالص النفع فى بيان المطالب السبع 
لجار الله العلامنة d et A‏ 
والسلمین من املاء مولانا عبد الغفور المجود راجو 
Der Tite! stebt ebenso in der Vorrede; sber die Angabe‏ 
des Verfassers (die Worte 2l ji. Wie ve bt von‏ 
spüterer Hand durchgastrirhen und daneben steht iS,‏ 
Sie ist ohne Zweifel falsch; sie ist über auspadirten Worten‏ 
geschrieben. Der Gelehrie, welcher dies Thema in Vor-‏ 
رعبل الغفور Jesungen behandelt und diktiri hat, heisst hier‏ 
dagegen im Vorwort Jei  Jener starb im J. Lies,‏ 
ووه im‏ (احمد بن العسن برع عبد dieser (pt fil‏ 





Ko. 2352—2856, 


یه لله Anfang (nach dem Bism.) f.1:‏ 
تنود عن احدوث والروال ... ويعد فقد املا 
mem‏ الرسالة شيخنا سيدي احيد الجرمري 
... وقال أن المشايخ من المتقدمين الکرام الض 

"Abd elgafür (oder Almed) elfauhart 
behandelt hier in 7 kurzen Sätzen die Frege, 
ob die Welt einen Anfang genommen hsbe 
oder nicht. Diese > Sätze (مطالب)‎ 1. 
أولها أكبات زايد على الاجرام تأنيها نفى قيامه بنفسه‎ 
رابعها نغی کمونه خامسها عدم انفکاکه‎ dus uli 
مانسها استكال: عدم القديم سابعها نفى حوادث ل اول لها"‎ 

الذین Y‏ خو علیهم وا۴ جزنون :£9° Sohluss‏ 
وحسېنا الله ... وعدا احسن ما ردنا ايواده وانهد لله الغ 

Sohrift: gross, weit, etwas rundlich, vocallo, Sich 
würter roth, — Abschrift vom J, 1162 Ragab (1749), 





2855. We. 1711. 
2) f. 6—10*. 
Bn, 252. (21><15; lët ze 70), — Zustand: gat. — 
Papier: geb, glatt, dünn. —' Einband: znsammen 
mit 1) — Titel und Verfasser f. 6^: 


كتاب لطايف الجود فى مسئلة وحدة الوجود 


لعبد الرحس العيدروسي 


Anfang (nach dem Bism.) f. 6*: 4M e«; 
ox b... Wes H Xj d» AJ ousll, بدایة ونهاية‎ 
Abd errahmiÃn el'aiderasi M 
behandelt hier die Frage nach der Einheit der 
absoluten Existenz, in 9 .لطليفة‎ x 
Schluss £.10*: حققنا الله بذوى ذلك وسلك‎ 

بنا 

بنا في احسن المسالك وصلی الله الخ 

Schrift: ziemlich klein, etwas rundlich, gleichmiatts 

deutlich, vocallos. Ueberschriften roth. — A bsckrift YOn 


eel Dus im 3. 1198 Gon 1‏ بن احمد اللوجي 


2356. We. 1711. 
3 £ 10—18. 
Format otc. und Schrift wie bei 2), — Titel f! 


هذا شرح خطبة الرسالة العيدروسية 
نبذة من الكلام على وحدة الوجيك 


عبد الرحمن الكردي Verfasser:‏ 







No. 2856—2359, 


أرسل الشيخ Anfang f 10": yall ous‏ 
Se‏ نفع الله به هذه الرسالة المذكورة قبل 


مى مسر الي الشلم الى الشييع ot os oue‏ 


"Abderralm&n el'aideruüst hatte die 
soeben besprochene Abhandlung von Aegypten 
nach Syrien geschickt im J. 89/5 an "Abd 
errahmün ben hasan elkurdi in Damask, 


mit der Bitte, dass dieser einen Commentar | 


dazu schreibe. 1n Folge dessen commentirte 
er die šxbخ‎ (bis zu den Worten (أما بعك‎ und 
liess das Uebrige bei Seite, aus verschiedenen 
Gründen, wie er selbst sagt f.139*. 

Dieser Commentar beginnt f. 11* (naeh dem 
Bism) so: ... «ubl A3 La Assal Al Aacht 


as Gl |‏ فلما اشرق قلويب من سماء هبته عن حضيض 


الاوهام . . . فاقول قال رحمة وعناية بسم الله بداية 
Xi,‏ قلس بداية كما هو حقق عند اجبيع BJ‏ 
ارا« علي لوح ابدي فيه ما :189 © Schluss‏ 
حواه قلمی سلام الله علیکم والسلام؟ 


2357. Lbg. 410. 
12) f 121* — 126. 
Format ete.u.Schrift wio bei 11).—Titel feblt;er ist etwa: 
«ees ذأت الله‎ à on 
Verfasser: s. Anfang. 


Anfang (nach dem Des? 21215: ابد لله‎ 


والصلاة والسلام ... وبع فيقول ... مصطفى [بن] 
احيد العقباوي لما من الله علينا بسماع المقاصد 
السبعة من BÀ e Lut ern ed‏ 
Muçtafā ben aimed dl'ogbäwi, um 1216/00‏ 
am Leben, hat 7 Sätze, das Wesen Gottes‏ 
betreffend, von seinem Lehrer Mohammed‏ 
elemir erkláren hóren und hat diese aledann‏ 
Yon dem Rande der Handschrift desselben ab-‏ 
geschrieben und hier zusammengestellh ` Der‏ 
يي Inhalt fasst sich im den einen Vers‏ 
سف الاله کذ! العدمٌ اندرججه إمكانه مغ موجب st‏ طرأ 
HANDSCHRIFTEN D. X. BIBL. VIM.‏ 
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Anfang: fl, Be الله عليه‎ pil 
قالها الفلاسفة‎ Xen) Usb — Sohluse f 195" 
ختامل'‎ dieat اماه بلك الوجود واحداته له نغيير‎ 

هذا ملخص ما قره شيضنا الم ? 


2858. Lbg.554 
$ £ 79—90. 
Format etc, n, Schrift wie bei 8), — Titol fehlt, 
Verfasser: s Anfang. 


Anfang (nach d. Bism.): لله * العاليين‎ ec 
Kmec? فيقول الفقير‎ 








"m uà lll‏ تشتيل علي الصفات الواجية 
لستصياة DER‏ فى صف الله تعال وق نحف رسله هَمْ 


Der Verfasser heisst in der : 
بن‎ ou ابصي الولوي أبن‎ cs (yim 
السرمانۍ‎ Qe 
Éosein hagqi ben almod ben losoin 
elbáli elgazzt bohandelt hier die Eigenschaften 
Gottes und seiner Gesangdten, die joder Gläubige 
kennen müsse, und giebt für dieselben einen 
kurzen Beweis. Er sagt zuerst: Gott sei vor- 
handen (bysa); denn wäre er es wicht, so 
würde Nichts existiren, da es denn Keinen 
gäbe, der etwas ins Dasein rjiefe Er ist 
zweitens uranfinglich (434) ws. w, Von den 
Gesandten Gottes ist £86 ff. die Rede; zuletzt 
von den Worten Glauben und Religion. Er hat 
dies Werk jm J/1274 Gom. II (1888) verfacs 

Schluss £89*: ندین لما جمع فيييا من‎ 
رب العالمين‎ XM out, LL. الاعظم‎ "S vom Ad äs 


Dor Text in rothen Stwichen ageschat, 


2859. Spr. 845. 
D f ps 
Format etc, und Schrift wie bei 1), — "iteláber- 


schrift f.,73* (nach dem Bismillah): 


Las عقيدة‎ oU d الول‎ UE 


8t. 






ma 


قال pu‏ العلامة ابو حامف الغزالي Anfang:‏ 


تفيله الله برحمته ol ge‏ کلمتي الشهاا الشهادة على lokal‏ 


XAR oa, xU CO‏ واثبات افعاله 


س فسني الوسول qe‏ ؟ الخ 
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Bruchstück aus einem Werke über die Ein- 
heitslehre Gottes. Dasselbe ist in 4 ربكن‎ zu 
je 10 Je! eingetheit. Es handelt hier über die 
Arten des Einheitsbekenntnisses (X. 9)! gih 
über das Verhältniss der Namen Gottes zu 
seinem Wesen, und dass die 99 Namen des- 
selben sich concentriren in dem Bekenntnis, 
endlich über die Beweise für das Dasein Gottes. 
DerVerf. lebt nach Falir eddtn errüzt ومو‎ 


| قکون خالقا لهذا العالم يدخل :*579 ومساطه8 


على جبيع صفات التبوتية وكونه صمدا يدضل جميع 
الصفات السلبية B‏ الهادي . . . والجن لله وحده الخ 


2360. Glas. 59. 
$ f 112-123. 


8e, 17—20 Z, (20, << 14ta; 18— 1831/5 <> a), 
Zustand: in der oberen Hälfte wassorfleckig. — Papier: 
gelb, glatt, ziomlich stark, — Binbapd: zus, mit 1, 2. — 
Titel und Verfasser f. 112"; 


"f‏ مصباح العلوم فى معرفة يي القټوم 
لأحيد pres Cp‏ الرصاص شهاب الدین 


Anfang (nach dem Bism.) £.112^: xl ou 
والافضال اكيم فى الافعال الصادى فى الاقوال‎ eue 
ما بعت فان العلم بالله راس العلوم واولاعا‎ . .. 
به الي‎ piel! واللتقديم فبا روينا بلاسناد‎ ult 

Nach einer kurzen Begründung des Werthes 
des Wissens (der göttlichen Wahrheiten), folgt 
das Werk, das Wesen Gottes behandelnd, in 
30 Fragesätzen; die Begründung wird durch 
wë Ae والدلیل‎ eingeführt. In 10 Fragen wird 
الرمد والوميث 10 مذ رالعحل 10 مذ ,التروحيد مول‎ 
erörtert. Der Verf. ist Ahmed ben moham- 
med ben elħasan ærraççäç šihäb eddīn und 
śems eddiņ (Glas. 194, 3) und femal eddtn 
(Glas. 192, 2) abû "lhasan + 85/55, ein 
zeiditischer Schriftsteller, 

من دی Schluss f£129': bi QJ È‏ 
حل يوم القيية خطره فنسال cl dl‏ جعلنا من 
الذين يستمعون القول فيقبعون احسنه اوائ الین 

غعداعم واولتک عم أولو الالباب؟ المت 


LEHRE VON GOTT. 





No. 2359-9365, 


Schrift: jemenisch, ziemlich klein, weit, gefällig, 
vocallos, auch oft ohne diakritische Punkte, Ueber 
schriften roth, — Abschrift im Jabre 2051 Rab? g 
(64D, iu  Auftage des (oder von? ((بعناية]‎ 
.بيني عماد الدين جتيى بن الحسين بن امير ا مودنين‎ 


Bl, 124, 125 leer. 


2361. Glas. 67. 
2 57-10 

4'^, e: 85 Z, (241/, 5 17; 291]; »c 159). — Zustand: 
nicht recht sauber; mit einem grósseren Wurmatich — 
Papier: br&unlich, dick, glatt, — Einband: zue, mit 1), 
Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
(vollständig), Anfang und Schluss ebenso. 
Schrift: jemenisch, ziemlich gross, kräftig, gedtšngi, 
vocallos, oft ohne dinkrit, Punkte. Ueberschriften hervor- 
stechend gross. — Abschrift im J, 977. Mo. (1569) von 
شمس الدين بن شرف الدين بن عماد الدين بن‎ 
على بن مطهر الهادوي‎ 


2362. Glas. 194. 
2) £.12—17. 
Folio, 29 Z. (801/; »« 201/,; 211/5»« 18e), — Zustand: 
gnt. — Papier: gelb, stark, glatt, — Einband: zus mit). 
Dasselbe Werk. Tite] und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 


Schrift: jemenisch, gross, krüfüg, gut, wenig vocali- 
sirt. Üeberschriften meistens roth, zum Theil auch bervor- 
Btecbend gross in schwarz. Der Text in rothen Strichen 
eiogerahmt. — Abschrift im: J. 1043 Sa'bàn (1684) von 


cad des uf Vernlaamnug (Sind)‏ سن بن جامر ہن ابي علی 
le Geiger‏ الدين ابراعيم بن عبد الله الحيي 1١‏ 


2363. Glas. 235. 
5) £.8I—11L 

Format ete. und Schrift wie bei 4). 
Commentar des Verfassers zu demselben 
Werke, Titel fehlt; er ist: e mol ceo 

Verfasser: s. Anfang. ` 
Anfang (nach dem Bism.) f.81': px قال‎ 
85 العلائ‎ 
الحسن الشاص؛ اعلم ان‎ op Ae) Së 
الیکلف غو النظر المؤتى الي‎ ele wë eil 


dl Ser .:‏ تعالي» نتكلم فى معانى عذه الالفاظ ال 


Nach ausführlicher Besprechung des S, 
stehenden ersten Satzes, dass der Gottesfi"ehGge 














0. 2883-56 


ich der Exkenntniss Gottes Vefleissigen müsse, 
nnt das Werk selbst so f. 88^; باب اثبات‎ 
e Häss توحيده‎ d'Ae الصائع‎ 

ان لهذ! Ta‏ حمانعا صنعه ومدبَّرا دتّره الين:84 مسكلة.1.| 
ان الله تعالي عدل حكيم ئيس ف افعاله طلم 919 مسئلة. 
Der 8. Theil (Frage 21 — 80) hat eine Ein-‏ 
القسم الثالت فى الوعد tang f 1005: oue‏ 
وهو ينقسم الى جنبتين عقلية سمعية» اما العقلية | 
Die 2T. Frage f. 105° ist xall à und zwar‏ : 
über “Alr, die 28. u. 29. f£. 108* liber dessen‏ 
Söhne v. die 80. £.109* über deren Naohfolger.‏ 


فان gi‏ الله عليك ووديعته :*£110 Sehluss‏ 
عتدك وبرعانه فیک“ قال شرف الدين ... وف 
كفاية لمن اتصف تفسه JM Vull véi ch‏ 





Ge 




















2964. Glas 194. 
$ f.18—80. 
Format etc, und Schrift wio bei 1), 


Dasselbe Werk, Titel u. Verfasser fehlt; 
90 am Rande: 


التعليقة على الثلاثين المسئلة للشيخ شيس ١‏ 
احمد بن ا حسن الرصاص 

Der Anfang weicht ein wenig ab; er ist hier: 

اليد لله رب العالمين والصلوة . . . قال الشيِم احيد 

wn ell d All‏ على المكلف عند كيال عقله ان 

فى العالم» قوله اعلم عو خطاب إن يطلب طاعة ريه 
Schluss wie bei Glas. 285, 5.‏ 


2865. Glas. 59. 
4 £. 126—169. 


8", 172. (209/4 5< 141; 131/5 »« 899). — Zustand: 
der oberen Hälfte sterk wasserfleckig, 
È Schrift (etwas grösser) wie bei 3). 


Dasselbe Werk. Titel £ 126e; 


— Papier etc, 


“٤‏ شے التلاتين المسكلة 
tfasser fehlt, Anfang und Schluss wie‏ 
Glas. 235, 5.‏ 
F, 110 leor.‏ 


LEHRE VON GOTT. 
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2866. Glas. 194. 
D £4—11. 
161 Bl. Folio, 26 Z. و/801)‎ <> 2015; 19 x 18— item), 
Zustand: nieht vülig sauber. — Papier: gelb, stark, 


glatt, — Einband: schwarzer Lederband xit Klappe, — 
Titel und Verfassor f.4*; 


ns‏ المؤثرات ومفتام المشكلات 'نخسام الدين 


المد لل :4 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
خالف الارضين والسبوات . . . سالت وفقنا الله 
. . . ان اوضع لك جملة pA‏ فى المؤثرات الج 

Abhandlung über das Wesen Gottes, von 
Elhasan ben molammed ben ellasan 
erraççāç Ahusüm eddin um $900 Der 
Verfasser erklärt zuerst, dass unter den exis 
zu verstehen sei der Schöpfer (.eGJl; dann xlall 
und زالسبب‎ alsdann seien unter dem angrenzen« 
den Fach zu verstehen: الققضی‎ und bàt und 
الداعي‎ (welcher 5, Cl داعي‎ und šli T 

باب فى تميير بعضها من Es folgt f. 5^: yang‏ 
باب كيبا نش به كل واحد منها من التاثير "5 
الكلام فى ان الفاصل مؤثر ىى Seb KS‏ 6 
الكلام فى أن الفامل جيب تقلكم Dr As Ae?‏ 

اججابه وان اللقتصى والسبب فى خلافه 

فالصال فيه اطهر من الخال Sebluss 11٨:‏ 

فى Le vi‏ طريف القول فى حقائف المؤثرات ٠‏ 
Us Aë,‏ على الكلام فى ذلك على طريف الأجمال 
دون التفصيل والله s‏ التوذيف وعو حسبنا الخ 

Schrift: jemonisch, ziemlich gross, gefällig, gleich- 


missig, fest vooallos, bisweilen fehlen diakritische Punkte, 
Bticbwórter roth. — A bechrift im J. 1042 Rame (1638) von 


الغقى ہن uM ees‏ بن شرف الدين ہن شمس 
اوتاه س :الحبين بن المهدي لكين الله 








F. 1—3 enthält verschiedene Notizen, be- 
sonders aber f. 903^ ein Lobgedicht auf Mo- 
Bomme von cet .هن + عبن الرحيم‎ iess, 
anfangend (Basit 
قل المطي اللواتىطاب مسراها من بعد تقبيل هناها ويسراعا‎ 
im Ganzen 46 Verse. — Abschrift im J, 1086, 


von اشيي‎ Al uus أبراغيم بن‎ ch oon. 
69* 





1616 


2867. 


Spr. 540, f. 476*—479*, Abhandlung des 
عباس ہن سليمان‎ e Se Gräfin, betitelt: 


Da Name und Titel aber ausgestrichen, ist es 
fraplich, ob die Angaben richtig sind. — Die 
Schrift enthült Erórterungen über das Wesen 
und die Eigenschaften Gottes, unter Bezug- 
nabme auf Stellen in den cle siii des ( ll cl. 


2368. Lbg. 416. 


10 Bl. 8", 19 2, (17 >< 11; 118/4 e B®), — Zustand: 
wasserflockig. — Papier: golb, glatt, dünn, — Einband: 
Sammotband mit vergoldeter Ledereinfassung. — Titel 
und Verfassor f, 1*: 


c? الوجود لعطاء الله‎ Bän A امنضود‎ All Wi 
al eX الله‎ sls cx unl 
Anfang (mach dem Bism.) f.1*: b xus 
م نود فی وجوب وجوده وثفرد لى كمال فضله جرد‎ 
الم‎ Qu! o^ quot lud وبعف فقد کنت‎ ٠.۰٠ 
Atê allah b. alimed b.'at& allàh elmigrt 
behandelt hier das Wesen Gottes. — Schluss 
EIOM وعلى الله الكريم امتبادي واليه تفويضى وأسنادي‎ 
Sehrift: klein, gefüllig, wenig vocalisirt, Der Text 
jm Goldlinien, &m Rande ziemlich vielo Glossen, Dor Text 
isi bisweilen durch die Nüsse verwischt und unleserlich. 


Abschrift im J. Uji aus dem Original dos Verf, 


vo» خليل بن على العروف بغلطاقجی زاده‎ 
Der Verfasser hat in dor Unterschrift noch den 


Zusatz: (6,959 (gol. 
«OU زې‎ 


2869. ME 258., 

35) f 444 — 441^. 
Format etc. wie bei 1). — Titel und Verfasser 
fobli; nach der Unterschrift: 


رسالة اليجود لعمر بن ابراقيم LI‏ 
سهان الذي Anfang (nach dem Dem 3: Ae:‏ 
جلاله وتقدسيت اسماوه . . . الاوصاف للموصوفات على 
ضربين صرب يقال له الذاتي وضرب يقال له العرضي الخ 
Abhandlung itber die absolute Existenz, von‏ 


LEHRE VON GOTT. 


Na. 2367—2371. 


یحصل من ضرد Schluss f 447: Je Suat s‏ 
ما قف عرقت Mani)‏ تعالي uk. Le‏ الظالمون 
الملحدون لوا كبيرا ولا حول ولا ق الا باللم الم 
Datirt vom J, 1061 Rab I (1651).‏ 





2370. Pm. 466. 
11 153-56 
Format ev. n. Schrift wie bei 3). Etwas wurmeticbig. 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 


2371. Spr. 1503. 
8( 1 36-1 
4*, i5 Z, (15 2« 81/59), — Zustand: wurmstichig, 
nuoh etwas wasserfleckig. — Papier: gelb, stark, glatt, — 
Einband: zus. mit 1. 2. — Titel u. Verfasser fehli. 


Anfang (nach dem Bism.) f. 36° (Tawi): 
Bees yf kb del ap vi 0 DI ll 23 del 
MA AY oA hiai g G as bI RT UL 
XXe quid, Ouod US v lax Oa olp ols سابقا‎ 
e وګي ان تعدد الواجب ممتنع اذ لو تعدد الواجب‎ 

Es ist dies die Fortsetzung einer theo- 
logischen Abhandlung über Gottes Wesen. 
Nachdem der Verfasser früher die Begriffs- 
bestimmung des Glaubens gegeben, erörtert er 
hier das Wesen Gottes als des absoluten. 

ولما انس هذه الرسالة داللا :71° £ Sehluss‏ 
de‏ توحيل عديم البتل عز شانه Oe Soch? zt‏ 
MA ns Dude [Gu] Ga gue‏ عرف 
بي نظير وكاسرة لاسنان عرف دندان شکن وباقۍ 
الكلام فى رسايلنا من مفتام التوحيد ركلية الف 
وجحد المقل فين شاء الاطلاع فليرجع البها؛ 

Der Titel ist also: 


oder allgemein Ja ^. — Der Verfasser 


schliesslich drei seiner Abhandlungen ähnliche 
Inhalts auf, bringt auch Persische Ausdrücke vo” 


bei 1). — Abschrift c. 99], 





"Omer ben ibr&hium 21/07677٠ 





Y.79— 154 ist ein Persisches Werk. 


رسالة عديم المتل وکاسره الاسنان للمنکر 


muss der neusten Zeit angehóren; er fübrt Me 


Schrift: ziemlich ldein, Persischer Zug, derselbo V^ 


2372—2376. 


2872. Spr. 1820*, 
D £ 119—123: 


8BL Format ete, und Schrift wie bei Spr. 1890, 
l und Verfaeser fehlt. 


Anfang (nach dem Bism.) £119*: امد لل‎ 
الذي لم يكن قبل وحدانيته قبل الا والقبل هو‎ 
Handelt von dem Wesen Gottes und der 
enntniss desselben, 

ویصل به الي MET‏ شاء :81282 Schluss‏ 
الله وفقنا الله لیا جحبد ويرضاه من القول والفعل 
اته de‏ کل شیء قدير وبلاجابة جدير dd Au‏ 
f Abscbrift vom Jahre 1080 Qafar (1609).‏ | 

1 Stück eines Sammelbandes mit Arabischer 
ang (f. 119—128), 
















2373. Min. 187. 
81) f. 194. 195. 
ormat (33 2.) eic, und Schrift wie bei 85). 
ruchstück aus einem Werke, das ans- 
ch über Gottes Wesen handelt und viel- 
Khi den Titel führt: الوجود‎ m. cui à. 
ersten Worte: الذات بما هي تلك‎ Wal 
جايزة غير ضرورية فلا مدخل لسبق البطلان‎ 
Abschnitts- Ueberschriften sind anzusehen: 
jw تنبيم تلخيصى‎ 
تمويه سفسطى وتقضصج حصي‎ 


بسط' قد تبټن ان الفاعل الخ 




















وفيا“ انك قد ميّزت بين ما يدخل الج ECH‏ 
مشاجرات وحكومة :195 


Vorhandene schliesst: التقايف مصمون‎ sis, 
عنها بالتبيان مى قبلنا فى مستقبل القول أن شاء الله:‎ 
Der Rand £.794* enthãlt eine lange Glosse 
Zen obigen Anfangeworten. 


2874. Sp. 1961. 
4) 1, 4835-45 
Se Ge و‎ 24 ze Bilan, — Papier: 
Tick einer Abhandlung über das Wesen Gottes 
essen absoluter Existenz (ikbal (الوجود‎ 
ber das Verh&liniss der Wesen zu dem 
uten Gedanken. 
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1 Es beginnt hier: Ulla lg الاشياء‎ of elel 
الى ما لا نهاية لد امور متعيّنة بعلم الله أزلا من غير‎ 
اېتداء لها فى انفسها الخ‎ 


Schrift: ziemlich klein, dick, etwas füchtig, vocallos. 


2915. Mq. 146. 
18) 1 4006-4479: 
4", 15 Z. (22 x< 1815; 121g << Tj), ~~ Zustand: 
gut. — Papier: gelb, glatt, ziemlich stark, — Bin band: 
zusammen mit 1—17. — Titel und Verfasser fehlt. 


احبد Anfang (nach dem Biem.) f. 406^: all‏ 
مبدع البدايع حتكيته من العدم . . . وبعك فهذه 
xit‏ مزجاة لبعض من لاران الخ 

Betrifft die Frage über die absolute Existenz 
Gottes, und zwar speciell den von -— أبن‎ 
erórterten Punkt der Kabi AASI; der Satz 
desselben beginnt: المراد بالاخصية الاطهرية ق الاختصاص‎ 
دون المعنى الظاهر منها نان الوجوب اظهرها ق الاختصاص الم‎ 
Der Verf. beginnt seine Bemerkungen dazu f.407*: 
افول وبالله التوفيف سلك طريقة امجار لتعذر الحقيقة‎ 
p XXX» ous لان وضع أقعل لنوع زيادة اما‎ 
Schluss fehlt. Das Vorhandene hört auf 
mit den Worten: وشل منئال ان مثل عِذا مبالغة مردودة‎ 
aale لا ينسب الي مشل المصنف خالف لما ينادي اللصنف‎ 
Schrift: klein, gefállig, gleichmássig, vocallos. Stich- 


wórter roth, Am -Rande öfters Zusätze und Bemerkungen 
von derselben Hand, — Abschrift o. 100 gag, 


2316. Pm. 501. 

19) f 51—54. 
Format cio u Schrift wie boi 4). — Tite] fohlt, steht £,1*: 

Verfasser fehlt, 
. Anfang (nach dem Biem.): امد لل التصف‎ 
يجوبا بكل ما امكن لہ من صفات الكبال ... ويعد‎ 
نافعة وغلالة رايعة الخ‎ ILE nig 
Enthält Bemebkungen über die Eigenschaften 
Gottes, mit Rücksicht auf die Ansichten des 
ohlas u. die dagegen gemachten Ausstellungen. 
Schluss: تغاير بيی. الاججاب والاستلوام‎ Y أن‎ 
التصباح فتقد‎ Lib Mo والاقنتضاء الا فى العبارة»‎ 
طلع الصبام ونادي المنادي احق معي على الغلاح؟ جت‎ 






$50 


Die Schrift ist dem UL, ou gewidmet, | 
wie sie auch auf dessen Veranlassung ent- 
standen ist. 


2377. Pm. 405. 
10) f, 52^ —54. 
Format eto, und Schrift. wie bei 7). — Titel am Rande: 
Verfasser fohlt, 

Anfang (nach dem Bism.): v لله‎ ous 
وبع فقد استوضع منى امام‎ ٠.۰ العالين والسلام‎ 
الفاضل وحيد الملة والدين تحقيق قل اهل‎ : . 
السنة فى ثلاث مسايل فى صفات الله تعالي انها لا عين‎ 
الخات ولا غيرها وف الاسم والمستي وف الجرء الذي‎ 

لا يتجريئ فتلقيته بالقبول الج 

Abhandlung über die Eigenschaften Gottes, 
d. h. seine Beinamen: in 3 Fragesätzen behan- 
delt, nach rechtgläubiger Auffassung, 

Sehluss: ع یکون اجزاء 135,34 کاجزاء‎ l 
الجبل قلت حينقد بيبطل اللازمة؛ هذا ما اردنا ايراده‎ 

فى هذه الرسالة واتحمد لله ch‏ 


2878. 16 
1) £93, 


8". — Papier: gelb, ziemlich glatt und stark, — 
Titel fehlt; or ist etwa: 


آرجوزه فى صفات الله 
Verfassor fehlt.‏ 
Nach einer kurzen Vorbemerkung (welche‏ 
xot)‏ الذي دل عليه nach d. Bism. beginnt: iol‏ 
folgt ein Refez-Gedicht in 20 Versen über die-‏ 
jenigen 20 Eigenschaften, welche in dem mensch-‏ 
lichen Verstande unumstösslich sind. Das Blatt‏ 
ist beschnitten und es fehlen von den 10 Reihen,‏ 
aus denen das Gedicht besteht, im Anfang jedes-‏ 
mal mehrere Worte; so auch Vers 1.‏ 
Anfang:‏ 

ژالله لا صفه العقول "ليس الي ادراکه سبيل 
Schluss:‏ 

لم ينسب الفعل ألي الاكوان كفلك او انس أو شيطان 
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| 2879. Sp. 1967. 
5 1£215— 25. 

1) ein kleines Stück, von Gottes Macht, 
"Thátigkeit und Eigenschaften: insofern alpha. 
betisch geordnet, als die Hauptbegriffe, gleich- 
| Sam die Stichwörter, in den Säizen alphabetisch 
folgen. Es beginnt nach dém Bism.: صلق له‎ 
العطيم الذي خلف آلف ادم من صلصال كالفخار ومذ‎ 
vd iE Js ZU de ue ب بساط بسيط‎ 
فيها 25 الاثبار وجعل جيم جهنم لمن عصاه الخ‎ 


„| Tex e 10x T9. — Sehrift wie bei D: di, 


ong, deutlich.‏ سا 

DE 22^ eine Hochzeitredo, مه 01 ,خطب: النكا‎ 
| fängt: الاشباع الخ‎ cad iE at الد للد‎ 
und einige kleine, مسا‎ Stücke. 

Text: 91a x< 6/m, — Schrift: klein fein, eng. 


2380. Spr. 1953. 
4) f. 45» — 50. 

Formst otc. und Schrift wie bei I). — Titel fehlt 
Anfang f. 45* (nach dem Bism., Bast): 
KAES لاعفو منك وللتوحيد‎ ei di بات امك با‎ 
Ein Gedicht über Gottes Eigenschaften und 

die religiósen Pfüchten. —— Scbluss f. 50^: 

KA Lk eil, uf Louez t dul ol 


2881. We. 1962. 
20) f. 230. 237. 
8", 87 Z. (20 <> 14a; 16s ولا‎ — Zustand: 
stark fleckig, — Papier: gelb, ziemlich dünn, grob. 


Bruchstück eines Commentars zu einer Schrift, 
welche das Wesen Gottes behandelt und hier spe- 
Gell über طه له الامر رالنهي‎ auslásst. Die ersten 
Worte f 286: على بعص فوجب الوقف ويقال‎ 
Die erste Textstello f. 2365, 5: ويعد ااصظر للاباحه‎ 
. ورفع الجرى لا غير حو واذا حللتم‎ 
CG به للنذب خو مكنا مع قوله‎ dumb cene 


للا ان أتقى على أقنتى الخ 


Schrift: kleim und Eedrüngt, von der Hand de 


d.‏ صرف عن 





Sobrift: gros, kraftig, vocallos. — Absehrift 
um. "hj, i 





um f jus. — Am Rande sehr viele 7‏ ابن کان 
von derselben Hand,‏ 



















2382. Mg. 208. 


10) í.62— 66: siehe bei 2). 





1b f 6î. 

Papier: gelb, dünn, glatt. — Einband: zus mit 1—10. 
hlussseite eines Werkes, das eine Glosse 
dei zu einem Commentar über ein die Existenz 
es behandelndes Werk enth&lt. Zuerst: 
وفيد على ما نبه الشارح فى الحواتى» قوله المنقول "د‎ 
اتدارة الي أن التصديف بوجود الباري تعالي نظري اع‎ 
Schluss: Ll قوله لكبالات» قيدها بالاضافة‎ 
de لكمالات الممكن لان اكاثر ما يعد كمالا كيال فى‎ 
1 تعالي»‎ adus Xa Y اللمكن‎ 
‘Schrift: dieselbe Hand wie bei 3). 


2888. 119. 
24) f. 400— 405. 
9, 11 Z. (18 5« 121]; 121/; ze 61/599), — Zustand: 
gut, — Papier: gelb, stark, glatt. — Einband: 
mmen mit 1-23, 
Bruchstück aus der Glosse zu einem philo- 
hischen Werke, eingeführt mit alyê (roth), 
PPr aber meistens Platz gelassen. 
? F. 400*,1 (in dex Glosse): ان الوجود اشارجي‎ 

ما يتصف بقرد من افراد الوجود اتصافا حة 

1 ics agho AA كمأ‎ 


PA ora 
انما هو اف من ححيث هي والمافية من حيث هي‎ 
` المعتبرة نفسها مع قطع النظر عن الوجود ل‎ Sëll 
“j Es wird darin über die Existenz (242-0) 
verachiedenen Seiten z. B., ,29)Ji gehandelt. 
Zuletzt: Lusi أتصاف الشىء بنفسه بالسدى‎ 
IA Aan Si ١ وأسحالة قوله قيل التكلمون‎ 
Sehrift: Trid Hand, klein, deutlich, vocallos. — 
chrift e, 1fress. 


2384. 289 
21) f. 416—425. 
nat ete.n, Schrift wie bei24); Von f.42] an enger {21 2.). 
Bruehstüok aus einem glossirten philosophi- 
t Werke; der Text mit x45 eingeführt. 
Urt wol zu demselben Werke wie 24); حسم‎ 
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mittelbar aber hängen beide Stücke nicht zu- 
sammen, Oben am Rande von f. 416" steht 
gw d.h. Glosse des الدين‎ pg 

Die ersten Worte. der Glosse hier f.416*, 1:-‏ 
LISS s ge ou Sale Lech‏ وابطالهها 
0٥۵٥۵8 0‏ 116 .واما لاحتياي عليه الخ 
A" el "ei X eds‏ عدم dai‏ 
الدليل ان فيه منع كما سنذكره فى انحاشية الانية 
بقوله 93 يمنع الج تر قد يمتح لوي tp‏ 
Weiterhin £417;‏ — لا يقال انهم ادعوا البداعة 
قوله ولو حيل جوابه على آنه تقس اجبالي الخ“ 
أي نقص لدليل الكبري وانما كان النقص Leib‏ 
.. قوله ونا التوهم فاست الي قد بادر هنا 
الي بيان فساد التوعم يتحقيف حاصل جتهم g‏ 
قوله فان قلت أن لم جز :"425 Leízte Textstelle f‏ 
تعدد العلل دل وجرد البعلول على وجوك علة معينة 
M‏ أعلم أن الاستدلال بوجي العلة المعينة على 

m Se‏ المعين وبعكمها علي عدمه 
بل i Qoa‏ على Zuletzt (die Glosse): b xÀe ouz-9‏ 
لا بعينه بان يقال كلبا كانت اغترارة الشخصية موجوده؟ 
Am Rande oft (làngere) Glossen. 17‏ 







شوله 


2385. We. 1962. 
1%) f. 170— 76, 
8", 85 Z. (212« 15; 16 >< 8P), ~~ Zustand: Jose 
Blätter, feckig. — Papier: gelb, ziemlich dünn u, glatt 


Bruchstück aus einem gemischten Com- 
mentar zu einem Werke über die Eigen- 
schaften Gottes. Zuerst: لا فى الوسايل والنظر‎ 
وسيلة فلم تخري العرفة عى كونها أول الواجبات الخ‎ 
Der Grundtext beginnt hier mit der Stelle: 
حف الرسل فبيا بيب لميلانا عو وجل‎ A Wë 
والبقا الخ‎ pails عشرون صفة وهي الوجوك‎ 
Nach f.175 fehlt etwas. F.176" bricht ab 
mit den Worten: b Le xu dump) lod. 
اي الشان 7 يه تعالي قعل تىء مى البكنات‎ 
اي الامور التی بصع وجودها وعدمها ولا تركه أي الفعل‎ 
للطايميۍ والصالميس»‎ li أن لو وجب عليه تيه متهمآ‎ 

Geschrieben ven ci? cl mn "lan, kei und 


zierlich, vocallos, Grundtext meistens roth. Am Rande 
öfters Glosson von seiner Hand. 
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2886. We. 1640. 
T) f. 1205 — 1225. 
Format etc, u. Schrift wio bei 4, — Titelüberschrift: 


دعاء من الزبور 
Anfang:‏ 
انا الموجود فاطلبنیتجدني نا طلبت سواي لم تجدني 


| انا اُقصود لا تقصد سراي كثير الخير فاطلبنى جدني 


Qaçide in 35 Versen (fehlerhaftem 'W&fir) 
über Gottes Eigenschaften. Alle Verse endigen 
mit (ies .[فاطلبنى]‎ - ۸1: 
الفرد المدبر فوۍ عرثى بلي د تكبيفى فاطلبني تجدني‎ H 

Vgl. WE. 120, £.66. 67. 


2887. We. 1538. 
5) f. 61—66. 
4*5, c, 21 Z. (92 5« 16; 18 5c 12150), — Zustand: 
ziemlich gut, — Papier: gelb, stark, etwas glatt. — 
Einband: zusammen mit 1—4, 


Bruchstück aus einem theologischen Werke, 
das hier über die Eigenschaften Gottes und den 
Qoran als Wort Gottes, unter häufiger An- 
führung von Qoränstellen und Traditionen (mit 
ihrer Ueberlieferungsreihe), handelt. Die An- 
sichten des الديى البغري‎ eas” F Iig werden 
hier öfters angeführt. Es beginnt hier mit den 
Worten: sisis peale الله المومنين ثناؤه‎ cam, 
وعفود عنهم الخ‎ pel und hört so auf f 66: 
فيقول جبرئل قل لحف رعو العلى الكبير قال خيقولون كلهم‎ 
مثلما قال جبركل فينتهي بالوحي الي حیت امه انه‎ 

Schrift: gross, dick, rundlich, etwas füchtig, aber 


deutlich, vocallos, — Abschrift c. ise, 
Bl, 67 leer. 


2388. Pet. 549. 


2) f. 13~18. 


8, 1 2. (Text: 151 >< 1011e), — Zustand: 
geht an, bis auf einige Dintenfledke. — Papier wnd 
Einband wie bel 1), — Titel £12: 


عذه رسالة فى أخذ الميناق وما وقع من الاخثلاف» 
جبعتها . . . سنة ٠۴‏ وانا الفقير مصطفى صادق 


مدزس اسکندر حلا 
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Anfang f.13* (nach dem Bam 3 AU Anni 
رټ العالمين . . . وبعد فالقادر القافر البارئ لما‎ 
إنشا اخلق من العدم وخلف ادم من تراب الض‎ 

Muctaf& c&diq, um 1899/5... erórtert hie- 
die Frage, ob Gott mit Adam (und desse; 
Nachkommen) einen Bund gemacht vor dem 
Eintritt ins Paradies oder nach dem Verlassen 
desselben; in diesem Falle, ob im Himmel oder 
auf der Erde, und. ob er auch mii Mohammed 
diesen Bund gemacht, und an welchem Orie? 

Schluss f£.18^: cel iE uus 
خلف آدم بل قبل خلق العالم والله اعلم‎ 
حقبفه الصال واما ما يغهم غ روايخ الحطاب ان اشاق‎ 
فلا مانع من وقوعد مزتين وهذا على‎ KERE قبل دخوله‎ 
قدر ما يسعه عقو لنا وفى هذا كفاية وصلي الله الج‎ 

Sehrift: gross, gewandt, deutlich, vocallos. — Ab- 


sehrift fines. 


8) f. 19—21; Persisch. 


sah 











2889. WE. 145. 
3) £. 80. 81. 
Format eto, und Schrift wie bei 2). 

Stück eines grósseren Werkes; das Vor- 
handene beginnt f. 80* (nach dem Biemillbh 
und dem Segenswunsch über den Propheten): 
سوال ما قول السادة العلماء رضى الله تعالى عنهم فى شخص‎ 
اى العلم والقراة سمع عالما فى ليل داج يسبع الله تعالى اليم‎ 

Erórterung darüber, ob die leblosen Wesen 
(الجيادات)‎ 6064 auch lobpreisen kónnen. 

F. 80° (nach dem Bism. und dem Segens- 
spruch) rothe Ueberschrift: 

كتاب بغية ألمراد ف pes‏ الجياد 


سال ما قول السادة العلماء رضي الله تعالي عنهم عل 


AUD cloud! geo‏ تعالي لقوله تعالي تسبم له 


Sg‏ السبع ولارس الخ 

Schluss des Vorhandenen f. 81** d 
كن اقم بالنسبي الحقيقي فهو ف الملايكة وا مومنين‎ 

واما الجمادات من أجرام الارضين والسموات؛ 


Geschrieben wabrecheinlich im J. 897/1489- 






























0-9, 


2890. Pm. 8. 
7) 8.12. 

fast nur schrág laufenden Zeilen auf der 
Hilfe der Seite, steht von derselben 
wie die in 6) ist, ein Gedicht ohne 
hrift und ohne Ángabe des Verfassers, 
Versen (Ramal), in welchem auseinander- 
wird, dass der Mensch ausser Stande 


b selbst zu kennen, um so weniger aber 
begreifen kóune. Anfang: 


قل لمن يغهم عتى ما اقول قصر القول فذا شرع 
T4 leer,‏ .18 


2891. We. 426. 
4 151-97 

18 Z. 08»« 14; 14 »c I0fj*), — Zustand: 
-— Papier v. Einband wio bei 1). — Titel fehlt, 
infang (nach d. Biem.) ۶51٠: العظیم‎ Jf og! 
شانه القوي سلطانه . .. فصل ان الله تعالي خلف‎ 
لمعرقنة» كال تعالي وما خلقت الجن رالاس الا ليعبد‎ 
handlung von der Erkenntniss Gottes. 
ittel derselben sind „das Buchu und 
tuna“; diese zu verstehen dient der 
nd (êzdî); dieser ist entweder غربزي‎ 
sie, Rach Auseinandersetzungen und 
ungen von Zeichen und Nutzen des Ver- 
folgt f.59" ein Abschnitt von Geduld und 
fügkeit. (dl, sad d); £61* aJ d; 
رق الانصاف *65.£ وفى المشورة وبركتها‎ 29 
» Qus Ae © 700 الرنا وم الغدر‎ coa d; 
ړئ التيقظ وانتهاز الفرص وذم التواق والة‎ 9 
مد الصدق وم ااقْب ۶84 ق العفو واصطنا‎ 
eser Auseimandersetzung heisst es, der 
sei also ein Mikrokosmos, Inbegriff 
ener und entgegengesetzter Kràfte und 
haften, die zu regeln und zur richtigen 
dung zu bringen der Verstand dienlich 
WB sei 

ونطقف بما يشهد له بان الد :*88 hluss f‏ 
تعالي Stell di A‏ وفصل احطاب وتوفیف 
الله العزير الحكيم وذلك فصل الله Mea‏ 


IRIFTEN D. K. BIBL, YIL 
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Als Appendix ist f. 88* die Geschichte des 
wsi und f. 89* eine kleine Geschichte zum 
Beweise der Nothwendigkeit der Kenntnisse des 
Propheten hinzugefügt. 

Schrift: klein, foin, spitz, gloichmāsaig, nicht un- 
doutlich, wenig vocalisirt, — Abschrift etwa v. J, fase. 


2392. 

Von Gottes Eigenschaften überhaupt wird 
gehandelt Spr. 587, f. 82*; Pet, 684, f. 95^; 
Pm. 476, f. 29. — Von seinem absoluten und 
ewigen Wesen Spr. 310, £.145*. 146; We. 1295, 
£.81*; Lbg. 809, £.68^; Mf. 547, .3; Pet. 684, 
£.158* Mf 182, f. 83. 34 (aus einer Glosse 
نام‎ einer فى اثبات واجب الوجود‎ ir Mq. 180", 
5134. 185 148. 144; 158; 181. 182; 218. 
Von seiner Almacht Dq. 21, f. 808. 309*; 
Barmherzigkeit WE. 119, £. 148°; Bestimmung 
der Menschenloose Lbg. 808, f. 82^; Pm. 466, 
2 699, Ob er an zwei Orten zu gleicher Zeit 
sein könne, erörtert Min. 182, f. 88^; Zweifel 
an seiner Weisheit werden dem Teufel in den 
Mund gelegt Spr. 310, £ 137%. 


2393. 

Ueber Gottes Wesen und Eigenschaften 
und über die Erkenntniss desselben sind hier 
noch Schriften anzuführen von: 

1( یمد بن خلف بن موسی الاوسی‎ + Tigo 
بك" الوصول الي معرفة الله ونبوئا الرسول 10 .4 .نا‎ 
على بى ابراعيم بى عبد الْرَمْن أبن النغري‎ SP qun, 
المقصك الستى فى معرفة الصبد العلى .0.1 .ا‎ Raf, 
l oyt t hoo w d. T. Ac ts 
عبد الرحين بى أسعيل ابو شامة‎ + 88e, 
وء القمر الساري الي معرفة الباري .2 .4 .نا‎ 
عب العف بن ابراهيم المرسى أبن سبعين‎ 
Eho s LT. das حوب الغتج والنور‎ 
.الرحمائية بالرحمة فى عالم الظهور‎ 
خمد یی احیت بی سليمان آي خطيب تاريا‎ 
F Dhn u d'E JSA oux. 
حمل بن حمد بن يعقوب الكومي التونسى‎ 
um Ofa o. d. T. Se) .الر”‎ 
70 








2) 


3) 
4 








2 


6) 


5 
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8( حمد بن قطب الحين الازنيقى‎ Phas 
wd T, El .ره‎ 

9 

.نشر النعية بكر الرحمة Tas tT,‏ 

ss, u d T‏ جلال الدين السيوطی 
ie A Sec At‏ پالنعمة 

.تنويد الاعتقاد عن اتعلول والاتحاد Ders., u.d. T,‏ 


10) 


11) 
12) 










)18 
ر“ فى الكمالا 
wu. d. T.‏ ,395/59 ې احمد طاشكيريزاده ابو P‏ 
el‏ المواهب فى معرفة وجوب الواجب 
ux‏ فى امحيد Derselbe, u. d. T.‏ 
de Has, ud. T.‏ بین سلطان حمد آلقاری 
القول السدود فى شلف الوعيد 
E Mäer,‏ ميد LS‏ بن سبد الققشندی 
.اطلای العنان ف ري الله ئ العیان "sd. T.‏ 
.اقول الغلى فى Xi‏ املك العلۍ Ders., u. d, T.‏ 
Com geld eva‏ الجناب الرفيع Ders., u. d. T.‏ 
ap) IPM,‏ بن “ميك بن على الغليمى 
ارشاد الاخوان الي الغرف بين uod. T. ead.‏ 
und auch‏ بالذات وبين القدم بالزمان 
ر“ ف أن سجحاته قديم بالذات والزمان 
مفتام الفلام .0.1 .نا رووم/۳1۴ † سليمان افندي 
á p‏ العلم اللدنئ وعلی ن AS)‏ ہن الحسن 
(vgl 11)‏ دير العباد من احلول ولاتحاد 
0 ين + معمر بن المثنى البصري أبو عبيدة 
قضائل العرش usd. T.‏ 
um 220/3, u. d. T.‏ قسطا بن لوقا البعلبكى 
ر“ ذات الكرسي 


14) 


15) 
16) 


17) 


18) 
19) 
20) 


21) 
22) 
23) 
24) ees, 


)25 
asf E Bao‏ بن خلف بن موسى الاوسىي 
.الوذ على أبن رشد ق مسل الاستواء u. d.‏ 
.ر” ل انعرش .4.10 .نا رووور/728 + أب تيمية تقى الحين 

zech aM SAS E Aso, u d. T. 
.تمهيد الفرش ف الخصال الموجية لظل العرش‎ 
فى قوله .8.3 ا رويي/ة6؟ + أبن طولون‎ 2 

تعالي الرحين على العرش استوي 


26) 


27) 
28) 


29) 


e) oí‏ عبد الله بن ناصر الدين اللمشقى 


omes Fhin uad T, | 


LEHRE VON GOTT. 


I 


| Reihe seiner Gewãbrsstützen der Traditionen. 


- كتاب التوحيث فاول ما :’3 Ee beginnt f.‏ | 





| Verfasser £15; ES ids Dus el 


































o. 2894— 2397. 
No. 2393, 2354. 


باب ذكر البيان من خبر النبي صَعْم فى اتبات PP‏ 
النفس لله على مل موافقة التنزيل الذي ببى 
الدقتين مسطور وق الحاريب والساجد 
والبيوت والسكك مقرو 

باب ذکر اثبات العلم لله جل وعلا 

باب ذكر اثبات وجه اللد الذي JUSL atos‏ والبقاء * 

U. 8. Ww. 

باب ذکو الدليل على ان قوله عر وجل "ap‏ 
الني جحيیکم ثم يبيتكم ثم LM‏ 
ينفى ان الله حيى الانسان اكثر من مرتين D‏ 

باب ذكر موضع عرش الله قبل خلف السموات “19 

ويلحف ف الاېواب الى قذمنا ذكرها فى عذ! الكتاب؟ Gr‏ 

Schluss 574*: aul Y eem قال لنا حمد بی‎ 

أن يكون عطاء بن يسار قد سمعد من ابي سعيد دا 

عريرة رضى الله عنهما» عذ! آنخر الكنتاب واحمد لله ! 

Schrift: ziemlich gross, kraftig, deutlich, vocallos; 

berschrifton hervorstechend gross, — Absehrift (zu 

ابراقيم بن يحیی بن يیعقوب بن hem Gobranch) von‏ 

س ووو am‏ أحيكف بن چيی بن Be‏ ` 

tiorirt, 

F.74* unten steht eine léüze über dies 

erk: es ist im Jahre 99/95 gelesen bei 

و( + جمال الدين يسف بن عبد p o2!‏ 

;. BKh. V, 9999. 


b) Einheit und Glaubonsformel, 
2894. We. 1533. 


10 1-62 
76 Bl, 8", & 171—920 Z. (215« 15; Yo x د پس رر‎ 
Zustand: nicht recht fest im Einb&nd, auch nicht &berall 
szubér; am oberen Rande im Anfang wasserfleckig, 81 
oben am Rande schadhaft, — Pepier: gelb, glatt, dick, — 
Einband: Pappbd mitLederrücken x. Klappe. — Titel f1*: 


كتنب الترحيد وإثبات صفات الب عر وجل 
التى وصف بها نفسه فى حكم Véi el den‏ 


علي نبي المصطفى صقم وعلي لسان نبيه ينقل 
الاخبار الثانناة الصحجكة تقل العدول عى العدول 


من غبر قطع فى اسناد ولا جرم فى ناقلي الاخبان 





Anfang (nach dem Bism.) f.1*; aU All 
العلى العظيم السميع البصير الحليم الكريم . .. آما بعت‎ 
نقد اتی علينا برعة من الدعر وانا کره للاشتغال‎ 
بنسنيف تىء ما يشويه شیء من جنس الکلام الخ‎ 

Zu einer Zeit, in der der Verf. Mohammed 
ben isliàq Den lozeime ennts&bürt abü bekr 
T 9"/os unlustig war zur Abfassung von Rechts- 
büchern, wie er sonst vorzugsweise gethan, 
hörte er von einem seiner jüngeren Zuhörer, 
der vielleicht an Gesprächen und Sitzungen 
der Gahmiten md Mo'taziliten theilgenommeb, 
bedenkliche Reden, die ihm die Befürohtung 
nahe legten, dass diese Neuerer auf religiósem 
Gebiet Manche zum Uriglauben verleiten móch- 
ten. Diesem entgegenzuarbeiten verfassie er dies 
Doch, um die góttliche Vorherbestimmung de 
Menschen zu erweisen und den Glauben ax alledie 
Eigenschaften, die Gott von sich selbst in seiner 
Offenbarung ausspricht, zu stärken; und stt 
seine Beweisführung durch Beibringung der vollen. 


2895. we. 1106. 

31h.‏ — إن 
Format ete. und Schrift wie bei I). == Titel-‏ & 
Tschrift und Verfasser (nach dem Bismillah):‏ 


US‏ لطيفة فى التوحيد 


توحيد الله سجحانه باللسان العلمي أمر مشهور 
Ueber das Einheitsbekenntniss, von 'Alr‏ 
ism&'1) ben ish&q elbaeri eafari‏ 

"Basan, geb. 20/74, gest. BA fogg. 
Schluss € Si. ومی فنی بقی ومن استسقی‎ 
"kb ep سقى ولا ينقطع عن الشريعة ألا‎ 
أعلم وا‎ db ى سلك اهل الحقيقة آلا تقى‎ 


Das Werk zerfällt in wungezühlte Kapitel, 





کا به من ذكر صفات خنالقنا جل وعلا فى GLS‏ 
كذ! ذكر نفسه “جل ربنا عن أن تكون نقسه كلفس 
خلقه وعز عن أن يكون عدما لا نفس له الج 


` 


LEHRE VON GOTT. 
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2396. Spr. 760. 


21 Bl. 8", 21 Z. (201 »« 15; 16»« 101), — Zu- 
stand: ziemlich gat, nicht ohne Flecken, — Papier: 
gelb, glatt, stsrk. — Einband: Pappband mit Kattun- 
Tücken, — Titel un Verfasser f.I*: 


كتاب الخريد ى كلمة التوحيد 
#بى grl‏ شهاب الدين أحمد بن سهد 
ابن سبد الغرالي الطوسي 


Anfang f.1" (nach dem Bism.): 4J ous 


رټ العالبين .. . قال الشيض ... احمك ٠...‏ 
الغرالي ره [جاء] فى احديت الصحيم والتقل الوارد 


zelt‏ (الصريج .) عن سيد البشر الصطفى صلوات 
الله وسلامه عليه اند قال اخبارا عن الله انعالي لا الم الا 
الله حصني فمن دشل حصنى أمن من عذابي» e‏ 
Almed ben mohammed ben moh. ben‏ 

alimed elgazzáli et&üst 99/15 giebt in dieser 
Schrift eine. Auseinandersetzung der Einheits- 
formel sll f ألم‎ 3, ibrer tiefsinnigen Bedeutung 
und Wirkung, der Empfünglichkeit des mensch- 
lichen Geistes für dieselbe und der Nothwendig- 
keit, die Erkenntniss des göttlichen Wesens in 
sich aufzunehmen, — Sie besteht aus einer Menge 
wngezühlter 45, ohne besondere Ueberschriften. 
Schluss £.21*; joo جعلنا الله واباكم من‎ 

حصن الله بمنّه وكرمد واحسانه بداية ونهاية ورزقنا 
معانۍ اسراره al zue deht‏ کريم جواد؟ وصلي 
الله علي سيدنا حمد الخ : 
Schrift: gross, flüchtig, nicht undentlich, vocallos,‏ 

Die letzte Seite kleiner und enger. — Abschrift von 


im 3.1005 Gom, (159).‏ عمل بن علي بن برعان باعلوي 
IE, 2450.‏ ملكا 


2397. Spr. 850. 
4) £ 75-925. 
Format (c. 20—22 Z) ete. wie bei 1). 


Dasselbe Wefk. Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 

Sohrift: ziemlich klein, etwas fiüchtige Gelehrtenhand, 
vocallos. — Absehrift von ۲ jai عبد الوزاف بن اچد‎ 
um 99/4. — Collationirt im J. 562 Sawwal (1458), 

70* 


556 


2898. Spr. 761. 


20 Bi 8"», 21 (17) Z. (181% >< 18'/s; 13 >< 100}, m 
Zustand: sehr fleckig. Bl. 19 oben bescb&digt. — Papier: 
gelb, dick, glatt. — Einband: Pappbd mit Lederrücken. 

Dasselbe Werk. Titel ebenso. Verf. nicht 
ganz richtig: الامام #حمد بن حمدك بن حمد الغوالي‎ 
Anfang wie bei Spr.760. Schluss fehlt (1BL). 

Bohrift: zuorst ziemlich klem, geläufig, deutlich, 
woonllos; nachher etwas grösser, kräftiger u. gefälliger, — 
Absahrift o, Hëlen, — Nach f.9 foblt 1 B]. 

F.20 ist ein Blatt aus einem Werke, das 
Gebëte (owls) enthält; jeder Abschnitt 

٠ 
darin beginnt mit , jg. 


2899. Pm. 215. 


6ë Bl, 8", 112. (15s <> 10s; 101p >< 705), = Zu- 
stand: an den Rándern, besonders unten, etwas wasser- 
fleckig; überhaupt nicht recht sauber. — Papier: gelblich, 
zieml, glatt n. dünn. — Einband: Peppbd mit Lederrücken. 

Dasselbe Werk, Titelu. Verfasser fehlt. 
Anfang fehlt, 1Bl. DasVorhandene beginnt f.1*: 
عليه كلما لا اله الا الله فى الحصن الاکبر وغ علم التوحيد‎ 
من حت حصنها فقف حصل سعادة الاد ونعيم السرم د الج‎ 
Schluss f£.61* wie bei Spr. 760. 

Schrift: ziemlich gross, weit, gut, gleichmüssig, 
vocalieirt, Das Wort aa? roth. — Abschrift c. !U9/ ig, 

X.61* u. 62, auch f. 64*, Einiges über die 
Wirkung des Gebetes eddikr. P. Gär das Gebei 
EEG sled, nebst Vorbemerkung dazu. 


2400. Lbg. 879. 


14 Bl. 8", 25 Z. (20°/s>< 15; 1612—17 >< 110m), nm 
Zustand: nicht ganz sauber; BL 1 otwas schadhaft. — 


LEHRE VON GOTT. 


Papier: gelb, ziemlich stark v. glatt. — Einband: Papp- | 


band mit, Kattunrücken. 

Dasselbe Werk. Titel ebenso. Ver- 
fasser nicht ganz richtig العرال)‎ für .(الغوالی‎ 
Anfang und Schluss wie bei No. 2396. 

Sohrift: ziemlich gross, deutlich, vocallos, Stich- 
würter md Ueberschrifien hervorstechend gross, Qoràm- 


stellen zu Anfang im rother Schrift —  Absehrift 


سوا 




























No. 2406—2409. 


2406. Pm. 405. 
8) £. 49—50, 


Format ete. und Schrift wie bei 7). — Titel 
und Verfasser; s. Anfang, 


Anfang (nach dem Bismillàh): xLli..4 
فى كلظ الشهادة روعي لا اله الا الله من املاء الامام‎ 
العلامة ابى القاسم جار الاد [الرتخشرى]‎ 
أعلم أن متقدمي الشيوخ ذعبوا الي ان قولنا لا الم‎ 

إلا الله كلام غير انام الخ 

Abhandlung iber die Glaubensformel, von 
Abu ’lqãsim gar allah ezeamaRtarî F Shirase 
(s. No. 769). 

قبنى الاسم مع لا لان الاسم اذا تضمن رف :81:10:54 
beiga Lo‏ کاقوژنا احد عشر والله اعلم بالصواب" مت الرسالة 


2407. We. 1721. 
5) f B0 — g0a, 
8", 172. (211, < 124; 121/, »« 61/92), — Zustand: 
etwas fleckig, — Papier: gelb, glatt, dick, — Einband: 


e nit 1—4. — Der Titel ist: قصيدة بدع الأمالى‎ 

قصيدة يقول العبد وه (5” (oder bloss ( JL‏ 

(beides mit Rücksicht auf Vers 1) oder 

القد” اللاميّة ف الکلام (ق التوحيد Die‏ 

Auch kommt Je غو‎ Seu vor, 2. B. We, 1804, 4; 

and in We, 1842, 2, f. 62b ist das Gedicht الاصول اللامية‎ 

betitelt, — Der Verfasser: 

على بن عغمان الاوشی الفرغان سراج الدین ابوا حسن 
Anfang (W&fir:‏ 

يقول العبد فى بدء الامالي لتوحید بنظم کاللالۍ 
Dies Gedicht des ‘Alt ben ofmà&n elu,‏ 

am Wäin am Leben (s. No. 1300), behandelt. 

às Einheitsbekenntniss u. ist hier 68 Verse lang. 


Schrift (wie bei 1): klein, gewandt, deutlich, vocali- 
— Abschrift vom J. "jas. 
BEL. IV, 9524. V, 11028. Vi, 14460. 


2408. 
Dieselbe Qaçide (Text) findet sich: 
> We. 1718, 7, £ 77—79, — 78 Verse lang. 


192. 095, »« Mf; M1, oc 919m), Papier; gelb, 
ziemlich stark und glatt, Schrift: ziemlich gut, 
Eleichmissig, vocalisirt. Abschrift vom A. Sien, 
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2401. Spr. 762. 


34 Bl. 8", 15 Z. (15/5 x< 10/5; 915; <> 63 
Zustand: nicht ganz sauber, — Papier: gelo, glatt, dick, =~ 
Einband: Pappband mit Lederrückon. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
etwas abgekürzt, Anfang und Schluss wie 2 
bei No. 2396, 

Schrift: klein, spitz, rundlich, vocallon, ziemii 
deutlich; von f. 27° «n gefülliger. Ueberschtifum rob. د‎ 
Abschrift e. gy. 


2402, Mq. 43. 
6) £. 107—130. 
Format ete. und Schrift wie bei 5). 
Dasselbe Werk. Titel und 7 
fehlt, Anfang und Schluss wje bei No.2896. 


2) Lbg. 428, 4, £. TI'—78* — 65 Verse. 

9) We. 1754, 4, f 148—149. ~~ 67 Verse. 

4) Spr. 1956, 4, £.11*—19*. — 63 Verse. 
Abschrift im Jahre 1261 Di'lq. (1845). 

5) Do. 50, £.52*— 54*. — 6R Verse. 
Rande ziemlich viele Glossen. 

6) We. 1804, 4, f. 8*—4*, — 71 Verse, Hier 
gehen dem gewöhnlichen Anfang des Ge- 
dichts noch 3 Verse vorauf 

CE cei مولي‎ ai 

7) Spr. 845, 6, f. 78*. — Ein Stück des Ge- 

dichts, 10 Verse. 















Am 


2409. We. 284. 


89 BI. 8", 15 2. (204 x< 14!/;; Mom), — Za. 
stand: nicht rocht fest im Deckel, manche Blätter lose; 
etwas unsauber. — Papier: gelblich, glatt, ziemlich 
stark. — Einband: Lederdeckel — Titel f, 1° (von 
sp&terer Hand, 2mal): 


elle (eos شرح عظيم على‎ 
Verfasser feblt, 

امد لل لللکه :1 Anfang (ohne Bism.) ٨‏ 
السود امالك العبوث ... آما بعت لقد سالونتي بعض 
إعل التوحيد . ٠.‏ أن pi‏ لهم اعتقادا de‏ طريقف 

e Xe, RAM get 

Commentar zu demselben Gedicht. Der 

Verfasser ist nach HKh. IV, 9524; 


حید ہیں ابی بكر الرازى 


Der specielle Titel ist nach f, 9* (Yorrede): 


الهداية من الاعتقاد 


noch anders in Pet. 688, f. 1* Dieser Com- 
mentar des Mohammed bep abu bekr errázt, 
um The (s, No. T06), ist nach 8 grösseren 
theologischen Grundwerken, welche f. 1° u. 9 
aufgeführt sind, verfasst; er giebt nur sachliche 
Erläuterungen und. bespricht hauptsächlich die 
abweichenden Lehransichten, Er beginnt f, 3%: 
پلساته‎ jia ol Xi a ele اعلم أن الوإاجب‎ 
p بقلبه بوحدانية الله تعالي انه لا شريك لم‎ BEN 


2408. Pm. 681. 
4 1103-51 
Format ete. und Schrift wie bei 2). 
Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. ۶ 


2404. Spr. 853. 

7) f. 1055— 130^. , 
Format etc. (11 2.) u, Sehrift (1381/34810) wiebe I) 
“Dasselbe Werk. Titel uod Verfasst 
fehlt. Anfang und Schluss wie bei No:2896 
Abschrift im Jahre 1197 Dü']gà'da (1788) Y". 
بن ملا عبد النبي الكردي‎ Ae 


2405. Le 857. 


2) £.84—100. 


Anfang und Schluss ebenso. 1 
letzten Seite noch 5 Verse von P n: 
F. 89 ist leer gelassen, 


Auf £101° ein Gebet, dessen einzelne 88 
mit den Worten Ai gih Kiis ٤ 
und dann jedesmal einen von đen 39 N 
Gottes enthalten, 
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Das Werk endet hier mit den (commentar- 
losen) 6 Schlussversen, deren letzter dieser ist: 
الف ادعو کل رقت لبن بالخير حَقا قد تَهَا لي‎ E 

Die Unterschrift fehlt hier. 


Schrift: ziemlich klein, gut, gleichmässig, ganz vo- 
calisirt; die Verse zum Theil roth, zum Theil roth über- 
strichen. — Abschrift etwa um 9s. 

HKh. IV, 9524. VI, 14862. 


2410. Pet. 638. 


112 BI. 87, 21 Z. (21 x 15; 14—14! >< 90), — Zu- 
stand: dor vordero Dockel fast abgerissen, dio Lagon der 
Blatter fast überall lose; sonet ziemlich gut, obgleich zu 
Anfang etwas fleckig und unsaubor. — Papier: stark, 
glatt, weisslich, — Einband: brauner Lederbd, schadhaft. 


Dasselbe Werk. "Titel f.1* 

كتاب هداية العباد الى سبيل الرشاد 
Verfasser fehlt. Anfang und Schluss wie‏ 
bei We. 284.‏ 

Schrift: ziemlich gross, nicht schón, aber deutlich 
und gleichmiasig, vocallos. Die Verse sind mit rother 
Dinte ganz hintor einander fortgeschricben; dann folgt 
gewühnlich auf die einzeluen Verse (manchmal sind einige 
zusammen genommen) der Commentar. —- Abschrift 
otwa firar, 

Y.109* Mite bis 111* unten folgt dann 
noch eine kurze Erklärung einiger schwieriger 
Stellen des Gedichtes. Y. 111* eine Geschichte 
zwischen go ex u. .عصام بن يوسف‎ 7 
bis 112^ ein Excurs über den عاشورا‎ ers der- 
selbe ist nicht gang zu Ende; es fehlt noch 
etwa 1 Blatt; die 4 letzten Zeilen auf f. 112 
sollen den Schein erwecken, dass das Werk 
hier zu Ende sei. 


2411. we. 1842. 
2) f. 62^ — as. 


Format etc, ond Schrift wie bei 1). — Titel fohit: 
è. nachher. Verfasser: s. Anfang. 


اليد لله المتصف :^£62 Anfang (nach d. Bism.)‏ 
باوصاف الال القدس عن الحدوث والؤوال ... وبعده 
.. . التمس منى بعض احابي من وي لالباب ان 
E‏ الكناب الذي قصرت ارپه وکثرت اشارته الخ 
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No. 2409—9419, 


Nach lingerem Sträuben hat der Vert fan 
ben el'ala (— "41& eddtn) elboliar: garr 
eddin, welcher vor 95/,,. lebt (8. We.1809,9) 
und vielleicht ein Zeitgenosse des Ibrühtm 
ben 'abd errahtm ibn Éemü'a War, um 
T9 herum (s. No. 1489), sich zur Abfasgu 
dieses Commentars (mit 43,9) entschlossen und 
denselben لاعدام الامراض‎ uel t نفيس‎ 
genannt. Der Text wird versweise angeführt, 
aber nicht in Versen abgesetzt. Der Text des 
Gedichts heisst hjer RaW Jead. Er beginnt 
(wie We. 1804, 4) mit 8 voraufgeschickten 
Versen, die aber nicht erklärt werden, Anfang 
des Commentars f. 63*: e قال الخنيل بى العلاء‎ 
بقوله العبت نفسه وقوله فى بدء متعلف‎ A4 adus ali 
بېقول مې الاملاء وشوله لتوحيد اي لتوحيد الله متعلف‎ 
بقوله فى بدء الامالي وججور أن يكون متعلقا بيقول اليم‎ 

السع الطاقة أي غاية طاقنى :2880 مقسلطء8 
o‏ ما قن دعا لي اي ادعو لن دعا لي يرما 

من الايام بالخير والله اعلم حقايقف الامو 

Am Rande oft kürzere und längere Glossen, 
bisweilen auch zwischen den Zeilen. 

HKh, IY 9524, p. 560 (or lat (ola far uel). 





2412. Mq. 618. 
2) f. 6—15. 
Dr", 17 Z. (Text: 15 »« 91/500), — Zustand: ziemlich 
gut; im Anfang etwas fleckig, Blatt G am Rande suo 
bosser — Papier: gelb, glatt, zienlic sterk. — Ein- 
band: zusammen mit 1); — Titel £.6*: 


۹ Ae 
ebenso iu der Vorrede f. 6^ (aber شرج‎ Å 
Verfasser (s. auch Anfang): .ابن جماعة‎ Ausfûbrlicher: 
حمد بن أبي بكر بن عبد العريز بن‎ 
محمد بن ابراعيم اسري المصري عر الدين‎ 
أبو عبد الله وابو البفاخر أبن جباعة‎ 


Anfang (nach dem Bism.) f. 6": pe قال‎ 


عز الدين ابو المفاخر محید ابن feme‏ 
٠‏ لله مؤيس دعايم الدين وموښم منهاج اليقين 
٠‏ هذا شرح وضعته على منظرمة يقول العبد الخ 

















ma 


2412—2415. 


Kurzer Commentar (mit الصتّف‎ Jë) zu dem- 
elben Gedicht, von Mohammed ben abū 
pbekr ben 'abd el'aziz elħamawi ئو‎ eddin 
m jemd'a, geb. "Biss. gogt, SIS o Er be- 


اشار المعنف ره فى هذا البيت الي 
٠.٠۰ gh duoi X, o due!‏ 
هراس الدتر... ذه الجلال اتفف العلماء انه تعالى حئ ال 
Schluss f.15* (der Verf. hat dio 3 letzten‏ 

rundverse zusammengefasst u. bemerkt dann): 
والمراد بالعون العين وغو الساعد . . . والدعاء طلب‎ 


السايل من العالي وکل للعموم A‏ لانفراد Tie de‏ 


di Aarm‏ تعالي اعلم بالسواب الخ 
Schrift: gross, gefüllig, vocsllos. Text in schwarzen‏ 
Doppellinien eingefasst, — Abschrift im Jabre 1124‏ 
Qo? 9‏ عبد اللد II (t712) von obje‏ » 
Am Rande stehen öfters làngere Stellen aus‏ ^" 
.صو المعالي doren Commentaren, bes, dem‏ | 
HKh. IV, 9524.‏ 


2418. we. 1809. 
9 £ 116—155. 


8", 23 Z. (90 TM 15 <> 815—99). — 24. 
tend: gut. — Papier: gelblich, stark, glott, — Bin- 
ènd: Pappband mit Lederrücken. — Titel f. IG: 


كتاب عقد اللالي» شرح بده الامالي 


(Im Vorwort. f. 1169: qeu sou). 


ومولانا العلامة الصفوي الحنفي apsiufasser: € rou‏ 


Anfang (nach dem Bism.) £116*; JJ o2 
.٠. ٠. حف حبده وصلائد وسلامد على رسوله‎ 
' فقت التمس متي من عو فى العزة كابني‎ 
Ausführlicher Commentar des y ېد‎ 
! اللطف الصعغوۍ المقدسي شبس‎ cel 
demselben Gedicht. Mohammed ben 
V lu£f eggafowt elmoqaddes: sems eddin 
122 stützt sich auf die Commentare des 
Éem&'a (No. 2412) und Dain) elbokarr 
2411). Er begiunt zu Vers 1 so (1179: 
بالعب‎ nudi اراد بالعید نفسه اي عبد الله ووصفف‎ 
رحدکا بالنعبة لقوله تعالي الخ‎ 
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Schluss des Commentars: فى الدهر‎ Ras yii 
٠۰١ على لاحتمال المذكور ولله تعالي اعلم وګو‎ 
الستول ان چجول للناطم من فصلھ العظيم ثوابه الخ‎ 

Schrift: zieml. gross, kräftig, gleichmāssig, vocallos, 
Die Verse roth. — Absehrift von | iz موسي التروجي‎ 
ura 1700, — Nicht bei HKh.; dagegen führt er IV. p.560 von 
بن ابي القاسم بن حسين البكري‎ oJ ue, 


einen Commentar an, der dieselben Anfangeworto luu, 


241. We 1512. 
2) £. 105—170, 
Format etc, und Schrift wie bei 1), 
DerselbeCommentar. Titel £105" ebenso 
mol #2). Verfasser: حمد بن‎ osa شبس‎ 
.ابي الف اللقدسي‎ Anfang u. Schluss ebenso. 
Abschrift vom Jahre 1083 Rab, JI (1672). 


2415. we 1825. 
D) f. 1—40. 

69 Bl. 8", 19 2, (21 >c 16; Mif; »e Bllem) — Zu. 
Stand: ein durchgehender grossor Wasserfieckon ; dio Blätter 
am Rücken zum Theil beschàdigt und بن‎ — 
Papier: gelblich, anch woisslich, glatt, ziemlich stark, 
Einband: brauner Lederband mit Klappe. — Ziel Lin 
von anderer ungeübter Hand: 


شرم بدء الامالي للملا علي القاري 


Der Speciultitel et nach dem Vorwort: 
"| sod المعالي‎ Sab 
Vorfassor: s, ausführlicher im Anfang. 
Anfang f.1" (nach dem Dien 3: A Asch) 
Aa Uu... الذى وجب وجود ذاته وثبت کرم وجوده‎ 





فقول ٠.۰‏ على o‏ سلطان Dux?‏ القاري 
ما seed‏ فى شرح الفقم الاكبر للامام الاعظم EX‏ 
Commentar zu demselben Gedicht, von‏ 

"Ali ben sultün molhammed elgāri el- 
herewi 4 PM. abgefasst in Mekka im 
J. ben. Er beginnt: نفسه اي‎ Dualo ارد‎ 
نفسه بالعبودیة الخ‎ iny Ai Aae und schliesst: 
وأن يررقنا اللقام الاسنى مع النبيين والصديقين والشهداء‎ 
fella! so لله‎ Qul, والصالعین وسلام عل افرسلیی‎ 


Sehrift: zibmlich gross, gewandt, deutlich, vocallos, 
Die Verse roth. — Abschrift im J. 1285 Rab, I (1820) von 





ER. Té 2856. 9594.‏ — حمد بی الشینځ يوسف العطار“ ! تشريفا 


$60 


2416. We. 1154. 
3( 1116-85 
8, 21Z. (201 >< 14/a; 15 >x< 100), — Zustand: 
wurmstichig, auch nicht ohne Flecken; BI, 146 am Text 
etwas beschadigt und ausgebessort; obenso Bl 147. 148 | 
am Rande ausgebessert, — Papier: gelblich, stark, glatt, == 
Einband: zasammen mit 1, 2. 


Derselbe Commentar. Titel von späterer | 


Hand, nicht ganz richtig, f. 116*: 

که شړې ضوء المعالي وبدء الامالي 
Verfasser, Anfang und Schluss wie bei‏ 
We. 1825, 1. Am Rande stehen zu Anfang‏ 
einige Glossen,‏ 


Schrift: ziemlich gross, kräftig, vocallos, Grandtext 
roth. — Absehrift vom J. 1139 Sawwal (1797). 





F. 116° oben: ibê Verse des zali ابو‎ 
über das Vorkommen des Wortes Xf im Qor&n 
(m Ganzen kommt es 33 mal vor). 


2417. Pm. 326. 
3) B. 125—251, 
Format ete, und Schrift (aber vocallos) wie bei 1). 
Derselbe Commentar. Titel fehlt, steht 
aber auf der ersten unpaginirten Seite in dem 
Inhalts-Verzeichniss dieses Sammelbandes so: 
شر ااماليه [الامالي .1] لعلي القاري‎ 
Anfang und Schluss ebenso. 


Die Greodverse roth und roth wocalisirt — Beim 
Paginiren sind die, Zahlen 151—159 übersprungen, 


2418. Pe. 298. 


96 Bl. 4^, 19 Z. (22 »« 16; 15 x 10em), — Zustand: 
besonders in dor ersten Hälfte und zu Anfang, dann am 
Ende fleckig (am Rande) und unsauber, auch am Rande 
ausgebessort. — Papier: gelb, grob, ziemlich glatt, stark, 
— Einband: Papphand mit Lederrückon. 

Derselbe Commentar. Titel fehlt. An- 
fang und Sthluss wie bei No. 2415. Am 
Rande steben viele Glossen, besonders in der 
ersten Hälfte. 

Schrift: gross, kräftig, etwas füchtig, doch dentlich, 
fast vocallos, Die Verse hervorstechend gross, mit Vocalon. 

Abschrift im Jabre 1184 Somadg II (1770) ven 
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No. 2416—2490, 


2419. Sp. 584. 


89 Bi, 8, 19 Z. (20t x< 1315; H>< Tijm), o Zy. 
stand: im Anfang etwas uneauber, — Papier; gelblioh 
(auch braun), viemlieh stark, glatt. — Einband: Papp- 
band mit Lederrücken. — Titel und Veríasser fehl, 
steht aber f. 1* oben in der Ecke (von späterer Hand): 


شرع پخھ لامالي لملا علي القاري 

Anfang f.1" (nach d. Bism.): ابد للمولي‎ 
القدیم الوسوف باوصاف الكمال . . . وبع فقد قال‎ 
القاصي سراج الدين الاوشی رحمه الله سن الال‎ 
Gemischter Commentar zu derselben Qe- 
ode, Ob der angegebene Verfasser richtig sei, 
ist sehr fraglich; dann müsste er 2 Commentare 
verfasst haben (denn der soeben besprochene 
ist- sicher von ihm); darüber sagt aber weder 
| Elmohibbt in seinem Artikel über ibn etwas, 
| noch finde ich sonst eine Notiz; auch pflegt 
er sich in der Vorrede zu nennen. — Nach 
obiger Vorbemerkung beginnt der Commentar «o: 
| من قال وهو الماتئكلم بكلام صادق أو كائب‎ ^ d 
انسان يتلكه من لا ملک واراد الب په‎ Sch 
g أعترافا بعبوديته‎ ipe 

Schluss f.38*: Lai at ويوما نصب علی الظرف‎ 

7 لي واموصول مع صلنه ابلغ ومتعلقاته فى “صل الجبز 
جل اللام الجازة فيه“ تست والله اعلم بالصواب" الج | 
Schrift: ziemlich gross, gefallig, gleichmasig, vocal‏ 


los. Die Verse roth, vocalisirt. Am Rande viele Kage 
und Bemerkungen, — Abschrift im Çafar des J, fn 


von بن ظطور علي‎ die oi ec 


2420. We. 1893. 


DfI—B, m 

51 Bl. 8", 15 Z. (I8!j, >< 133/4; 14 >< 11°) pU 

stand: ziemlich gut erhalten. — Papier: gelblich, A SCH 
dick, glatt. — Einband: Pappbd mit Lederrücken u. 


ay sdil Ae 
DT nd 
in We. 1842 am Rande angeführt sind —. 


óri- 
| £635, 68°, 73°, 245, 79* — und prm aS 
lich übereinstimmen mit dieser Han 





fio io 3 حيد‎ o احمد‎ 


. به‎ 
DEET EECHER AA 


i itel 
Commentar zu demselben Gedicht. Titel. 


DOE 
| Verfasser :ehlt, aber aus den Stellen, wëlt 









































-geht hervor, 


z‏ املا وهو الكَثْبُ عن ظاء 
القلب من غير استعانة بكتاب الخ 

Ueber die Lebenszeit dos Verf. Mohammed 
ben aimed ennikusārī (auch ennikus&rr und 


"Commentars f.18*; 


S 8", 172. (20!/, X< 143; 14s 
JAPt. — Papier: Gélblich, glatt, fo 
mon mit 1—3, — Tite] und 


على M sos xut‏ 
المصطفى الشتبر بالنظيف أبن الحا سيك 
lüberschrift 1‏ 
مله shali Agas‏ الامالي لفاضل الاأوصي 


Diese Ueberschrift wie der 
90ll z. B, zuletzt heissen; 


nicht vorhanden. 


n eliägg mohammed ennefif 
die ermittelt, — 


gewóhnl 


2491. we v3. 


4 f. 38—52. 


EEEN 


Er beginnt 


EN D. K. BIBL. vin. 


mentar ist kurz 
Die Qaçide ist hier 64 
u dem letzten (sonst 
غي لعل الله يعفوه بغصل‎ der Schluss des 
السعادة ف المأل يعنى‎ Xa, ` 
| xU Oud, Goss ui da usps فى الآخرة وما‎ 
Sehrift: ziemlich klein, 


eif, vocallos. Die Verse 
bschrift otwa سر‎ 


deutlich, gloichmässig, etwas 
roth, schwarz vocalisirt, — 


HKk. IV 9594. 


3< 6). — Zustand: 
in. — Einband: zu- 
Verfasser f 88a; 


Titel sind mebrfach incorrect; | 
(.للقاضل الاوشى‎ 

Gemischter Commentar zu derselben Qas 
Vers für Vers. Eine besondere Einleitung | 

Ueber den Verf. Muçtafa 


Weicht also doch von Spr. 584 


LEHRE VON GOTT. 
dass-der. vorliegende „Commentar 
: verfasst ist von ألدين 1 النكساري‎ 


Anfang des Commentars f ]^ 
ism. und dem 1. Verse): 


Verse lang; 
oh vorletzten) 


habe ich 
zu Vers J 





oto‏ لي 


(nach dem 
EH usd المراد‎ 
QU. Gon xul 
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vorliegende wird aus verschiedenen Commenteron 
.| Zum Theil wórilich zusammengeschrieben soin, 

Sehrift: Türkische Zug, zierlich Bross, gefällig, 
deutlich, gleichm&asig, vocsllos, Der Grordtexi roth, E 


Abschrift im J. 1162 Rab, I (1749) von مراد‎ Qi vli, 


2429. Pm. 493. 


2) £. 21 —35, 


87,212. (Text: 15>< 81m), — Zustand: am oberen 
Raude und auch zur Seite und unten wasserleckig, auch 
Sonst nicht frei von Flecken, — Papier: gelb, stark, 
etwas glatt. — Einband: zus mit 1). — Titel foll or ist: 


m بلعم‎ pat p, 
Vorfasser: e, Aufang. 
^ Anfang (nach dem Bim): انسټد لله الشي‎ 
٠.۰ ليس بذي هلة فيدركه العقل ... وبعك فيقول‎ 
ابر الفصايل الوالستی عرف باقتخار ... لا‎ 
"Ere سک‎ ( 


^ 

اميل عله القصيدة الخ 
Commentar zu derselben Qagide, von‏ 
Aba "lfedailr elwálastt 767 (gehört wol‏ 
dem 12. Jhdt. d. H. an). Der Text stebt jedesmal‏ 
ganz voran, Zu Vers! beginnt der Comentar:‏ 
adi‏ اسم خاش لمملوك من جنس العقلاء والمملوك 
بالاستيلاء والبء البداية والابتداء الثم 
nd‏ وما بالتضير اي جچجازيه ;*85 Schluss f.‏ 
باحسن ا جزاء خفر الله له ولوالليه ... فى جنات 
م فى Je‏ سيك المرسلين أنه على ما sU‏ 633 
Sehrift: ziomlich gross, etwas rundlich u, urbe:‏ 


vocallos, Der Grundtext meistens roth, A. 
Elmedina um 100/,rgg, 








3 دواعي الناس e‏ 


اسم لات في 






bschrift 


2429. Pet. 643. 
D £1—35, 
86 Bl £^, 18 2. (98 5« 16; 1515 »c pipe), — ze 
Stand: ziemlich gut — Papior; pel, zioni wech, 


glatt. — Einband: Pappo mit Lederücken — Tito: 
und Vorfasser fohlt, 


شمه لل :'*£1 Anfang (nach dem Bism)‏ 
Al‏ هن سيات النقص والزوال ... وبعل فيقول يتكلم 








وره کان 
2b; der|‏ 


ر 

Jodi‏ لبیک ثب لا يبلك واراد په ned)‏ اعترافا 

c Haul IIR Lu.‏ جيع الاملاء الحم 
1 
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Commentar zu demselben Gedicht; er 
scheint zu We. 1778, 4 in nüherer Beziehung 
zu stehen, ist aber doch ausführlicher. Die 
letzten dort beim Schluss angeführten Worte 
finden sich hier gerade so. 

ان للدعوات تاثيرا Schluss f.26*: JS Las‏ 
پمجحاته رتعالي ان يتغيده بفضلم العميم ٠.٠۰‏ وان لم 
يذكه بعص شراحها فان الاجر على قدر البشق 

واحید لله رت العالمين؛ 


Sohrift: ziemlich klein, deutlich, vocallos, gleich- 
mäsig. — Abschrift etwa "fıre. 


2424. 
Do. 180, S. 81.94. 
Dasselbe Gedicht, mit Türkischer Ueber- 
setzung zu jedem Verse, Im Ganzen 64 Verse. 





Andere Commentare werden erwähnt von: 


1) القاسم بن حسین البكري‎ x الدین‎ m^ 
(s. bei No. 2418). 


2( Me gr Ge oi ré e oss 
3) بن عمر الانطاكي‎ ac) ei vue 
4( المثال ق العقاقد لاسلامیة ... ئ‎ 


شرح القصيدة الغريدة اللامية 


2425. Pm.501. 


15) f. 4 —42, 
Format ete, يس‎ Schrift wie boi 4). — Titel fehlt; steht f,1^: 


vl at ره فى تفسير لا اله‎ 
Verfasser: s. Anfang, 

Anfang (nach dem Bism.): لله رب‎ sc 
Lei خر الدين‎ déi العامين والصلوة . . قال‎ 
اليباحث متعلقة بكلية لا اله الا الله من وجو‎ 

Untersuchungen in Betreff des Ausdrucks 
des Einheitsbekenntnisses, von Fakir eddin 
errüzt 4 96/5, in 4 Auffassungen .(وجد)‎ 

Schluss 1 A9: تعالي ,3 فسوي ولا‎ ils Ts, 
جدال ملاجل أن البناء على الفدم اقوي فى الدلالكا‎ 
via? Ca على العموم اتفقيا عليه فى قينا لا اله آلا‎ 
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No. 2428—2428, No. ور‎ 
2426. We. 1707. 2421. wein. 
D £ 1—29. Lea 
94 BL. 8", 17 Z, (18x 18!js; 121/519 «9! — 10th : 


i ; fleckig. — Papior: 

tand: fast oso im Deckel; fast ganz 

SS Qui, stark, — Einband: branner Lederband mis 
5 t 
Klappe. — Titel nnà Verfasser f, 1*: 


كناب فيه تصر شم الانواع فى علم التوحيد 


لعر الدين بن عبد السلام 


Nach einer Vorbemerkung, welche dem El- 
gazzāli (s. Spr. 845,7) entnommen ist, nåmlich 


gob, stark, ziemlich glatt, 
3. — Titel und Verfasser f, 83*; 


شرحها سيدي الشيخ ... زكرياء شرحا ebe‏ 


Anfang (nach dem Bism.) £.88*; 





dass die Glaubensformel das Wesen, die Eigen- Ev s الربائية‎ "ch تفرد بالوحدانية وتعؤز‎ 
schaften und das Wirken Gröttés und die له مد‎ e التيحيد من اشرف العلوم بل اشرفها‎ Ae فان‎ 


heit des Propheten feststelle, folgt der Text — | ; Gemischter Commentar des Zakari 


jangüri $ 92/52 (s, No, 1869) 
'abd essalüm essulamt [59/5 (s. No. 294), i 


das nach der Eintheilung in 16 gp genannt 
worden ist Em CU und sich m der 
Erkenntniss der einzelnen Seiten des göttlichen 
Wesens beschüfügt. Anfang f. 2*: iii اعلم ان‎ 
اله تعالي علي القلوب منقيئهة الي القاصد والوسايل‎ 
(L. الله بالارلیة .94 ومعرفة ذات الله‎ zez 3 an fei 
4, رقجرة الله .5 زارادة الله‎ 10. Seit di ۳ 
15. (النظر ق تعرف نلك .16 زمن اشحقوث امْتعلقة بالقلوب‎ 
Dann folgt der Commentar, welcher — 
nach der Notiz auf f.1^ unten — aus dem € 
führlichen Commentar des النفلوطي‎ ei) e 
جبال الليین يوسفف له‎ ausgezogen ist. Es 
giebt den Text absaizweise ganz wieder, KE 
folgt der Commentar, mit (4 i 5 
aus dem Texte besprochenen einzelnen 
werden ófters durch 3,9 eingeführt. ad 
Anfang f4' (nach dem Bism.): لل«‎ 8 
DEM فعالسيۍ ...للم أن حافوق‎ 
عي الواجبات قوله منقسبة الي المقاصسد‎ o 
ثالث لهبا الخ‎ Y ques Qus سيل اشعار‎ 
Schluss £ 28°: لنطر فهو الفكر الذي‎ 
erch (od بد الاعتقادات واما الوسيلة‎ 
E ds Se الي القصرد والله تعاني اعلم؛‎ 
Sohrift: ziel, gross, kräftig, gefällig, deutlich, glid 


i ücbwürter 
1nüssig, wenig vocalisirt. Ueberschriften u. E SEL vm 
Der Rand bisweilen stark beschrieben. — A e 


dipl cyan um Pra, - EEG Y 2028 ا عسق طنز‎ 





von 600 — 700, mit‏ ,)طب 


er im J. 699 gestorben, — 
CH betitelt ous. ell رسالة‎ oder 


e»‏ الرحمن بشمم رسالة 
أعلم ان علم التوحيد مطلوب beginnt f. 83è:‏ 
قال الله تعالي فاعلم إن لا اله الا الله وګو مس 
لانتفاء الشرك . کل ايها HA Asa‏ وصفة ود 
KS‏ خفت منشك الوهم واشيال فانهما يثبتان ١‏ 
يبيّن اي يظير لى توحيدک لا أذا خر 
نک وعن ساير الاغيار 


نسضة بدل به بهم اي بإخلف لانك اذا نظرت الي د 
تعالي چب به مزی تاتقصل انټ عنک لي افن ٨‏ 


وجودك وحولك وقوتك تشهده ما من الله تعالي به 
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87, 19 Z. (24), xc 15; 165 — 17» H), — Zy. 
st&nd: fleckig, besonders. am unteren 118006 Papier: 
— Binbànd: zusammen mit 


اليد لين 


jj& el- 
zu der die Ein- 
tslehre Gottes behandelnden Abhandlung des 
Çat Raslān (oder auch Arslän) ben ja'güb 
ben "abd erraliman eléa'barr eddima&qt 
0. 696/1296 (699). Die Angabe in We.1856, 
dass er im J, S96. (oder 5655/1160) ge~ 
kann nicht richtig sein; bei Bl- 
lon&wI (Lbg. 308) steht er in der T. Klasse 
der Bemerkung: 
Harb etwas vor 700; und nach We.1780, 9 


Die Abhandlung 





56t 
Schrift: ziemlich ross, gefüllig, gleiehmissig, fagt 
voenlos. Grundtext roth. — Abschrift c 1800, von 


عبد الله بن ابي بکر احنفۍ 


HE. HI 6066, 6151 und IV 8856, 


2428. 
Dasselbe Werk ist enthalten in: 


1) We. 1718, 3, £ 40—49. 


8", 212. (195), x 14s; Lä ze Biest, — Zustand: 


nicht ganz sauber, — Papier: golb, glatt, stark, ~= e 
Einband: zusammen mit 12 


Titel und Verfasser (ausführlich) wie bei 
We. 1717, 4, Anfang und Sohluss ebenso. 
Sohrift: ziomlich ross, deutlich, vocallos, Grandtext 
roth. — Abschr, von حس الرادي‎ im 2.1096 Moli, (161), 


2) Lbg. 1086, 3, f. e—16. 
Format eto, und Bohrift wie bei 1, 
Anfang und Schluss ebenso. Titel fehlt; 
übergeschrieben von grober, ganz nouer, unkun. 


شارحها الشيخ الاسلام قاضى ركرياء diger Hand: Am‏ 


3) We. 1807, 2, £ 21—81. 

8^, 19Z. (20»c 14 زو‎ 13! »«1092), — Zuetand: Pot 
Papier: gelblich, stark, glatt. — Bin band: zusammen mit 1, 
Titel und Verfasser fel. Anfang und 
Schluss wie bei We, 1711, 4. 

Schrift: ziemlich gross, breit, kraftig, deutlich, 
vocallos, Grundtext (zuerst in gróssorer Schrift) schwarz 
lüberstrichen, — Abschrift im J. 1114 Ram, (1703) von. 


ميف بن سلطان الشمصطي الشافعى 
1-48 5 ,1 ,1775 .776 )4 

141 Bl. Ss, 0.16 Z. Q5, c 1214; 

Zustand: ziemlich gut, — Papier; 

ziemlich stark. ~~ Bin band: Pappband 


ما سنا 
gelb, grob, glatt,‏ 
mit Lederrücken,‏ 
فلا شرج XL‏ الرسلائياة Titelüberschrift:‏ 
Be‏ الاسلام زكرياء الانصاري Am,‏ 
Anfang wie bei We, 1717, 4. Vorhanden iet‏ 
nur das erste Viertel der Abhandlung. Das‏ 
Ende hier f. 4* uk, entspricht We,1717, f, 85^,8.‏ 
Schrift: Türkische Hand,‏ 
و۱ Vocallos, — Abschrift c.‏ 


F. 4*—6 allerlei Cüfisches, 


ziemlich grose u, füchtig, 


auch Anweisung 





من النعم واجرن والسلام عليك 





Zum Geistercitiren, 
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5) Lbg. 682. 

10 Bl, 8**, 16—18 Z. (211/s ze 15; T'I—171js »« 180, 
Zustand: fiockig und uneauber, Rand nod Rückon zu&i 
Theil etwas sciedhaft. — Papier: gelb, stark, etwas 
glatt, — Einband: Pappband mit Loderrüchen n. Klappe. 


Titel £1* ebenso, in der Titelüberschrift 
£1" genauer. Anfang ebenso. Am Ende fehlt 
1Bl. (— We.1717, 4, f. 91*, Z.T bis zum Schluss). 
Das Vorhandene bricht ab mit den Worten: 

الذين عم دون عوام العاشيين 

Sehrifü: grose, kráftig, deutlich, vocallos, Grundtext 
roth, Nach f. 2 fohlt 1 BL. — Absobrift e. fran, 


6) We. 1644. 

25 Bl. 8"*, 18 Z. (16 x< 10a; 11g >< 6 — 61, سد‎ 
Zustand: ziomlich gut, — Papior: golb, glatt, ziomlich 
shark, — Ein band: Pappband, 

Anfang und Schluss ebenso. Titel und 
Verfasser fehlt, 

Schrift: ziemlich gross, etwas rundlich, deutlich, 
vocallos. Grundtext roth, =~ Absehrift o, firas, 


2499. Pe. 513. 
Dä 


49 Bl, 8", 172, (211s >< 15; 16 << 10°), — Zustand: 
fleckig und ziemlich unssubor, besonders im Anfang, 181 
im Rüeken, BI 2. 8. 9 am Seitenrande ausgebessert. — 
Papier: golblich, stark, glatt. — Binband: Pappo mit 
Lederrückeu n. Klappo. — Titel u, Verfasser f. 1° (roth): 


شرم الرسلانية pes‏ على بن علوان 
(Dasselbe in sebr grossor achönor Schrift, noch einmal auf.‏ 
der unteron Hälfte diesor Seite.)‏ 

Anfang (nach dem Bismillah) f 1°:‏ 
اید لله رب العامين والصلرة . . . آما بعك فان Je‏ 
القربات واعلى انواع الطاعات الذلة والاتكسار اليم 

Gemischter Commentar zu derselben Ab- 
handiung, von "Al ben 'atijja elhztr. el- 
Ramowrslawan 4 99:59. Zu den drei ersten 
Worten Las شرك‎ usis] beginnt er so OI 
لي كل نواحيك وجهاتك وحركاقك وسكناتكه اليم‎ 

وانسلام علی من jv‏ بمتایعنه #2171 61088 8 
ارياب الکمال وملي آله وجبيع اصاپه ما سلک سالک 

الي مولاه واتطرح feda de‏ 

Schrift: ziemlich gross, gefállig, gleichmáseig, vocalios, 


Grundtext roth. überstrichen, — Abschrift um Wës, 
HL, 6000. 051. — _ 
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(o. 2433— 9435, 


2483. Pm. 4 
B f. 59—85*. 
Format etc. und Schrift wie bei 9). 


No. 2498— 9499. 


2480. Pr. 23: 
8) 8. 208-6 
Format etc, und Schrift wie bei 2. 
Derselbe Commentar. Titel, Verfassey 
und Anfang ebenso. Schluss: wie pery 
وأخري من أوصافك تدشیده وتدخل مقام الاحسان‎ 
سائر امطاقك ... والسلام‎ c o^ Sum فيتميس‎ 
اراب الكمال على آله وجبيع‎ ada على من حاز‎ 
ei Déb de ci dia اتصابه ما سلک سالک الي‎ 
$. 289 unten bis 244. allerlei Kleinigkeiten, 
auch eine Tradition: welche 10 Eigenschaften 
der Gläubige von dem Hunde haben müsse, 


2481. Pm. 224. 
9) f. 09—137^, 
Format etc. und Schrift wie bei 2). 
Derselbe Commen(ar. Titel u.Verfasser,. 
Anféng und Schluss ebenso. 
Grundtext oth geschrieben. — Collationirt, 


F. 127* Mitte bis 140* pufische Kleinigkeiten. 


Derselbe Commentar. Tite] u. Verfasser, 
nfang und Schluss ebenso. 


Collationirt, — Grundtext zuerst roth geschrieben, dann 
h überstrichen. 


F.85*—88 cüfische Kleinigkeiten. 





2434. We. 1750. 
D f.1—40, 

142 Bi. 8", 29 Z, (2015 »« 14!/,; 1315—14 <> رسعو‎ 
sand: ziemlich gut, — Papier: golb, glatt, stark, — 
نل معطم‎ Pappbd mit Lederrücken uw. Klappe. — Titel 
Verfasser f. 1è: 


ou Au gel je‏ ]3[ شرح 
رسالة الولي ارسلان 

٨٣ Anfang (nach dem Bism.) f.1*: sU ous 
اليقين ... آم بعد‎ dent al الذي طهر قلوب‎ 
Al فيقول .. . عبد الغنى ين اسماعيل‎ 
ke.. القادري طريقة والنقشبندي‎ 
امطرته سماوات الهامي وفاضت به على ف‎ 
فتحى حار التجلي الساني الجخ‎ 
Gemischter Commentar zu derselben Ab- 
handlung, von "Abd elgant ben ism&'t] ibn 
äbulusi 4 äh e. Derselbe beginnt f.1* ult: 
مقدمة الكتاب أعلم اولا علمك الله تعالي كل خم‎ 
ei d من الزلل فى كل وقوف وسير‎ ben 
بالله تعالي . . . من اقبع الذني . . . كلك أ‎ 
فى ناتك وصفاتک ... شرک أي ذو‎ "m 
مبالغة كرجل عدل خفى عنك غير ظاهر لك‎ 
Schluss f. 39*: ايها الاجوب عن رب‎ Lait 
٠ عنكيا أي نفسك ألتى جبتک عن ربک‎ . . . 





2492. Pm. 28. 
T) 8. 169—206. 
87^, 212. (Text: 15 5c 15/9). — Zustand: zioml.gat.— 
Papier: golbglatt,zieml. stark, —Rin band:zus.miti-6.— 


0 u.Vorf, 8.189: الشيخ رسلا‎ m" رسالة‎ e^ 
بن‎ oe لشباب الدين أحمد بن بدر‎ 
الشهير والده بالطيبى الشافمي‎ m 

Anfang (nach dem Bism.): آل سيدي العارفۍ‎ 

بلله تعالي رسلان ... کلک من حیث ایتک وشهودک 

ماسوي الله تعاي. . . شرك خفئ عنك جلئ لدي اهيل الله الج 

Gemischter, ziemlich kurzer Commentar m 

derselben Abhandlung, von Ahmed ben 

bedr eddin ben ibr&htm etajbr $ e, His 

AF 

Schluss 8.206: t, كل شىء‎ È wá 





تشهد اي تشېد ربک سبحانه وتعالي الذي ` 
غاب ... والسلام لي الامان منه . . . وقال قعا أطيره فيه من بديع الصنعة المتقنة ... . والسلام علي 


لاخ الصالع ورحمة الله وبركائة» ثست 
rund”‏ 
Sehrift: ziemlich klein, deutlich, vooallos. Gi‏ 
text roth. — Absohrift e. Hyg.‏ 


Auf S. 207 eim Stück aus xli اللمعة‎ 
068 .لحمت أليونى‎ 


لا جحونهم الفوع الاكبر؛ الي هنا انتهي LL‏ 
فى شرح الرسالة . . . وقد نظبت قصيدة ف 
عذا الشرج الببارک . . . مادحا بها صاحب * 
الرسالة اللطيفة . . . وعي عذه الابيات من 
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Der Verf. beschliesst sein Werk mit einer Lob- 
qaçide auf den Verf. der Abhandlung. Dieselbe 
— mit We. 1750, 2, f. 40" bezeichnet — beginnt: 

GU. ردت نورا یا ارسلان وعليك الله‎ 
Sie steht gleichfalls in We. 1288, 8, £. B6*. 
Ans dem darin vorkommenden Chronogramm 
وغرلان‎ das nach dem Schluss des Gedichtes 
erklürt wird, geht hervor, dass der Commentar 
verfasst ist im J. 1088 Ragab (1677. 


Schrift: klein, gedrangt, gloicbmäsig, vocallos. 
Grundtext roth, — Abschrift anus dem Original dea 
Verf. im J, 1090 Ġom, I (1679), — Collationirt. 





Andere Commentare zu der Abhandlung sind von: 

ووو ۰.۹۷ حمد بی ابراعيم ين عثمان لقطيب الو زيږي (1 
.الفتوحات الربانية فى شرح الرسالة الرسلانية .2.0.2 

م57 ين + حمد بن احمد بن سعد الکلشنی (2 
.ائيس الوحيد فى خالص النوحيد .1 .4 .۷ 


2435. Lbg. 289. 


49 Bl. 8", 19 Z, (19 139]; 1815, >< 91/0), — Zu- 
stand: die ersten Blatter nicht recht savber, avueh fleckig 
und der schadlisft gewordene Rand bi» Bl. 8 duroh Papier- 
streifen vergrössert. Der untero Rand der ganzen Hand. 
Schrift ist sehr warmstüchig, — Papier: gelb, sterk, glatt, — 
Einband: Pappbd mit Lederrücken. — Titol u, Verf, Li: 


جواب isto les dl éi‏ ما اخبربد رسول 
الرمن من ان ضل و الله لحد تعدل تلث القران؟ 
م کلام شي لاسلام . . . تقۍ الدين ابي العباس 
احمد ابن ثيمية؟ 
Anfang (nach dem Bism.) f. ٨ eil Aën‏ 
än us Na‏ فى سورة قل هو الله احك أنها 
تعدل ثلث القران وكذلك ورد فى سوه الولزلة وقل 
يا ايها الكافرون والفاحة عل ما ورد فى صله امعادلة 
تابت فى pu‏ ام فى البعض» ومن روي ذلك“ وما 
قبت من نلک" وما معنى هذه المعادلة وكلام الله واحد 
بالنسبةة اليه.عر وجل» وهل هذه المفاضلة بتقدير كبوتها 
متعدية الي الاسماء والصفات ام ٠3‏ والصفات القدية 
Zeg RH‏ عل ججوز المفاضلة بينها مع انها قد“ 
ومن القائل بذلك» وى أبن sei‏ قال ذلک؟ ووجہ 
التيجيح ق تلک ہما یکن من دلیل عقلی (Cei,‏ 
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Ausführliche Erörterung der Tradition, dass 
der Satz (Sura 112, 1): Sprich, Er Gott ist 
ein einziger, soviel werth sei wie ein Drittel 
des ganzen Qoràán. 

Die Beantwortung der iu Bezug darauf dem 
Ybn teimajja + 128/398 vorgelegten Fragen be- 
gini 1": dal sl al Vd Adr SS det 
ومسلم فاخرجوا فصل قل هو الله الح‎ cel الصحيم‎ 
Besonders ausführlich spricht er über das Ver- 
hálniss und den relativen Werth der Eigen- 
schaften Gottes. 

هو الذي jos‏ عليه الکتاب :*£48 Schluss‏ 
والسناة رالعقل الصريع كما قد بُسط ئ مواضع کثیرة 


felel والله سان‎ 
Schrift: ziomlich gross, gefülig, gleicbmissig, wenig 
vocalisirt. — Abschrift zu éigenem Gebrench von 


یو( ا احمل پې Va‏ بن احمد بن الب عبد الله 
Rróssere Lücke,‏ ممنه Nach f.4 fehlen 2:Bl, nach 8 ist‏ 





Auf f. 1* Bemerkungen darüber, ob ein 
Name Gottes oder ein Qorünspruch besser sei 
als ein anderer. 


2436. We. 1791. 
8 18-76 


8", 15 Z. (171a >< 121/2; 12» Tf, — Zustand: 
umsauber und fleckig, —- Papier: gelb, ziemlich dick und 
glatt, — Einband: zusemmon mit 1), — Tito! f, 18: 


Sal,‏ 8 خواص الجلالة للعلامة تحمت بن 
حكيم بن علي e il‏ 

Anfang f.14^ (nach dem Bien 3: A Acht 
بوجوب الوجود والبقا .... أما بعد‎ ao الذي ثفرد‎ 
فيقول . . . ىد . . . الهندي العرضي .. . ائي کت‎ 
فى بلادي واوطاني مرقه الحال؛ الغ‎ 

Abhandlung über Bedeutung u. Anwendung 
der Formel: ال الا الله‎ 3, von Mohammed 
ben Bakim ben 'ah elhindi el'iwadr im 
J. fray verfasst. Sie zerfällt in Vorwort, 
2 Abschnitte )1. وش مباحۍ كلمة 8 اله الا الله‎ 
2. الاسم الشريف‎ Vë بیان‎ Å) und Schlusswort 


über die Theurung in‏ | )$ غرض AI‏ والدعاع) 
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No. 2485—2457. 


واجعله من الځیی لا خوف Schluss f 4l":‏ 

عليهم. وا عم جرنون وانت على ما تشاء قلدر 
ais: Sain‏ وصلي الله على خير خلقه اليم 
موم Sehrift: ziemlich gross, gowandt, rundlich,‏ ^ 
Titel, Anfang und Schlussblatt von anderer Hand,‏ 
md zwar der des Filscbers, also wahrschoinlich Tite) ung‏ 
Verfasser andere, — Abschrift um jis. — F, 4? leer,‏ 


2437. We. 1710. 
10) £. 194—146". 
Format etc. und Schrift wio bei 3). — Titel- 
liberschrift f. 134*: 


* أنوار السعادة فى شرح كلمتى الشهادة 
Verfasser: ez, AL‏ 
حيد بن سليمان بن سعد البرضی الکافيهجۍ 
os ue‏ 
الجن للد الي خلق Anfang (nach d. Bism.):‏ 
الارض عبرة تذوي الهدي . .. أما بعت ققد التمس منى 
بعض الاصصاب ... أن شرج له كلمتى الشهادة ببيان المعالي الم 
Erklärung der Glaubensformel, auf Wunsch‏ 
eines angesehenen Freundes verfasst von Mo-‏ 
lhammed ben soleim&n elkGfjet (oder el-‏ 
káfrgr) [97/45 Die Beweisführung meistens‏ 
Zerfült im Vorwort,‏ — فار قلىت .. . mit gd‏ 
Kapp. und Schlusswort.‏ 3 
حت الدليل وما يلاکمه وبيان معنى الشهادة *194 Xi‏ 
A‏ بیان التوحيد وق بيان لاعراب فى *185 بإب .1 
ۀ قولنا اشهد أن 5 اله الا الله 
ق بيان التمحيد سب الاستندلال مطلقا 1397 باب .2 
سواء كان بالسمع او بالعقل 
oge d‏ قولنا واشهد إن حبدا عبده *141 باب .3 
ورسوله بحسب دلالة اللفظ ll A‏ 
النبوة de Kach‏ وجه الاستدلال 
ف بيان ما يتعلق بلالهيات والنيوات 148 En‏ 
ولاس خالفهم حتی باق امر الله د :*£146 Schluss‏ 
على ذلك وعليء احاديثك اخرصلى الله عليه ... ولد لله ال 
HKb.l 1407. IV, 7585.‏ 











F. 146* enthült, in grossen sagt" 
Notizen des اندين‎ ses o ( onerati! اج مد‎ 
Syrien im J. fase’ 
























io. 2488—2441. 


2438. Spr. 1970. 
Dti, 


7 88 u. 18 Bl. 8", 95 Z, (201 >< 15; 17 >< 111jaem), — 
stand: etwas uneauber, — Papier: gelb, sterk, glatt, — 
inband: Pappbsnd mit Lederrücken und Klappe. 


Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser fehlt. 
anfang und Schluss wie bei We. 1710, 10. 


Schrift: ziemlich gross, gewandt, dentlich, vocallos. 
Bichwõrter roth, — Abschrift v, J. 1072 Rab I (1661). 





In Pm. 501, 22, f. 61* findet sich der An- 
ng (* Z, bis zu den Worten .ادي كم النظر‎ 


2489. We. 1819. 
bfl1—6. 
68 Bl. 8", 17Z. (15 >x< 10; 115; » 61/5), — Zu. 
md: etwas unsauber, — Papier: gelb, grob, etwas 
1 au u stark. — Einband: Pappbd mit Lederrücken o. 
Gas, — Titel u. Verfasser fehlt; nach der Unterschrift: 
متلا جي ا‎ wll Sal Ae A ` 
AA. nach f.85, 1: 
عبد الرحمن الجامى‎ 

j s Anfang (nach dem Bis.) £1": all Asch 
رب العالمين والصلاة .. . وبع ذان حقيقة الذات اللا‎ 
ph من حييث عي عي‎ 
pu عضبوطة لانها من حيث عي كذلك لا وصغ‎ 
* Ábhandlung über die Einheit Gottes, von 
bd erraliman clam + 
Schluss f.6*: VAS. ومن بلغ اضرلا الاحدية جعل‎ 
فهمه الاوقات العددية وكان وقتد واحدا وكان حف‎ 
صامد! والله الباق بعد فناء الخلف وذلك يوم الحف؟ من‎ 
Fe Schrift: ziemlich gross, dick, vocallos, dentlich, — 


Deehrift von uy سليمان بن‎ (4. 45") um 1800. 
Hkh. IU, 6302. 


2440. We. 1819. 
2) f. 7—45. 


; Pormat ete. u. Schrift wie bei 1. Am oberen Rande 
leckig. — Ti tel fehlt; s. unten. Verfasser: ê. Anfang, 


..إعبد الغنى ابن النابلسى 6.1 


امن الله (nach dem Bism): Ae‏ و 
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عبت الغ أتحفه الله تعالي بالقام السنى والشرب الهنى | 
طلب مى بعض الاعزة أن اتعرض لوجم سليبي اليم 
Gemischter Commentar zu derselben Ab-‏ 
handlung, von ’Abd elgan! ben isma'rl‏ 
dbn ennábului t H4$/58, auf Wunsch von‏ 
Freunden verfasst und betitelt (f. 85:‏ 
Ab‏ المدود فى معنى وحدة الوجود 
بسم الله الرحمن الرحيم هذا افتتاح شرمي Anfang:‏ 
لا تاج الي بيان المد لله bech Ae) e‏ 
e‏ العاليى اي مربيهم بالاججاد... والصلاة والسلام 
اي الرحية والامان ... وبعط أي بعد معنى ما ذكر 
نان حتقيقة الذات النى في غيب كل غيب أزلا وابدا الج 
والله الباق لاسواه بعد ثناء ااطلف :1.46۰ Schluss‏ 
وذهاب ما عداه ودلک يوم al‏ الذي فيه كل 
شىء باطل وكل مشتغل عاطل والحيت أي الشكر 
لله تعالي وحده لا شريك له ٠۰۰‏ وكفى وصلي الله 
. . . وق امنا ما أردنا solat‏ على هذه الرسالة 
الشريفة cr Xia‏ لها de‏ وجه لاختصار ... 
ومن غير اكثار ومن المعلوم أن الاذواق لا d Ed‏ 
القراطيس ولاوراف وبلله التوفيف وعو نعم الرفيف» 
Collstiovirt, — Der Grundtext roth. — Y, 46 leor,‏ 





2441. Pm.501 
20) f. 55. 
Format otc. und Schrift wio bei 4). 

Titel fehlt; f.1* steht: Hahh تفسير الكلمة‎ "y 
Verfasser fehlt; nach der Unterschrift ist dies 
ein Stück aus cellsodf .أفادات المحقف‎ Es sind 
Bemerkungen des Gelàl eddtn eddew&nr 
T 9*5 über den Begriff des Ausdrucks des 
Einheitsbekenntnisses. 

Anfang (nach dem Bism.) £ 55°: "EI 
فرك راحف للولجب الج‎ aee صصل اللنوحيد اثبات‎ 
Sebluss 4 5650: cuis. والي ما قال النبي صعم‎ 
بسيلة سمحة بيضاء والله الموفف والمعين؛‎ 
Augehiüngt ist eine kurze denselben Gegen- 
stand behandeinde Notiz des .أبراهيم جلبي‎ 





الهداية Gb . . . Sich,‏ بعد فيقول العيث 


F.56— 59^ leor. — HKb. IV, 1585. 
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2442. Sp. 813. 


86 Bl. 8", 15 Z. (1815; »« 18; 1214 »« 8!f m). — Zu- 
st&nd: ziemlich unsauber. — Papier: gelb, stark, glatt, — 
Einband: Pappbsnd mit Lederrücken unà Klappe. — 
Titel und Verfasser 4: 


كتاب الرسالة الميمونية ى توحيد الجرومية 
لسيدي علي أبن ميمون 

Anfang (nach dem Bism.) £.1*: Addi duis 

الفقير الي الله الغنى به عثن سواه علي بن 
ميمون بن أبي بكر بن علي بن ميمون الادريسي 
كم الحسى الغربي المنشاً نزبل الآن الصا حية الدمشقية 
us a Ute‏ ليا لان من أمر الله الاجتباع مع بعص 
الفقراء . . . أخطر ببالي قول sË eise) Sal‏ ورة 
enl‏ تابح للمنعوت فى رفعه Anel:‏ وحفضم الي Ex‏ 
المسألة الخ 

Auf den Wunsch eines befreundeten Tuque 
hat der Verf. 'AlY ben meimin ben abü bekr 
elhasant elidrts: elmagribi T 99655, unter 
der Bedingung, dass jener sein Werk nach Fes 
(ıl) in Afrika bringe, ein Werk geschrieben, 
das in Anlehnung an das grammatische Werk 
Zeas] (gleichsam ein. Commentar dazu), die 
Einheit Gottes darthun soll (f. 2" heisst es: 
كما لانت الفاظ الكثاب مبينة لكلام العرب تكون أن‎ 
شاء الله معالى الفاظ الشرح مبينة لمعاف التوحيد الذي‎ 
په سید العرب؛‎ slæ). Die Syntax sei doppelt, 
eine der Zunge des Mumdes, eine des Herzens 
:(فالحر على قسبين يحو لسان القم واخو القلب)‎ 


letztere sei besser und nützlicher ale jene und | 


gottwohlgefiliger und führe zur Erkeuntniss 
Gottes, die für jeden Pflicht sei. Darauf beginnt 
f.6" die Vorrede zu dem eigentlichen Werke &o: 
المقحس فى ازليته وابديته المنزه بذائه وأسمايه‎ Acht 
وصفاته وافعاله . . . آما بعد أيها السائل وفقنا الله واټاک‎ 
لرساته . .. فقد اجباتك الي سؤالك مستضيرا لله الخ‎ 
Der Verf. sagt (£65, e habe in der Mitte 





des Sa'bün 815/599 dies "Werk geschrieben; | 


vorauf müsse er aber das für jeden Gläubigen 
nothwendige Giaubensbekenntniss (العقيدة)‎ 
schicken, das f.6" so beginnt: „Ut أعلم رحينا‎ 
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No. 2449, 2445, 


EL NM" ويك ان الله تعالۍ‎ 
اول وآخر الج‎ (und das wegen einiger Ausdrücke. 
erklärt sei in der Abhandlung , deren Titel; 
.(رسالة الاخوان من أعل الغقه وحملة القران‎ 
Dann beginnt das Werk selbst f 7 do: 

pesa‏ رع ast CSI ESI cux a‏ بالوضعة 
إعلم ان الكلام ينقسم الي pesch‏ قنيم رحدت وکلاما 
KAS WAN Ruai Die‏ وصفة القديم قديية والصفة 
لا ترق المرسوف فالقديم هو احالف والحدت هو 
الوق الخلوق وصفته صف الحالق وصفة احالف | 
علي قسبين قسم متصل بالذات الموصوفة منها | 
الوجود والقدم والبقاء والعلم والقدرة . . . وقسم ليس 
بيقصل بلدات الوصوفة ولا منفصل عنها اي لا جوز 
d‏ يقال بالاتصال ولا بلانفصال Lef‏ صفات الاقعال أي 
صفات افعال الذات العليّة وهي الخلوقات كلها الم 
عدا بعص ما جوب على الشيخ Schluss f.86*;‏ 

والريد من الشروط والآداب فى السلوك ولقد شاء الله 
قبل هذا التاريخ بذكر شىء من الشروط ق الکتاب 
السني بتذكرة السالكين من اراد ذلك فلينظره هنالك 
والله AS‏ بفصله فى فضلم» انتهي e‏ الله الخ 
Schrift: ziemlich gross, gleiehm&ssig, etwas blass,‏ 


vocallos, oft ohne diakritische Punkte. —- Abschrift vom 
Jahre 920 Ramadào (1514). 


2449. Mq. 108. 
9) f. 187—191. 

Format etc. und Schrift wie bei 2). — Titel £187: 

تحفۂ پوی الارب فيا ورد علينا 

I من استشكال حلب‎ 
Auch zu Anfang ebenso wiederholt, Verfasser: s. Anfang. 

Anfang (nach d. Bism.): E اچد لله رب‎ 

وصلى الله ... XS he Da‏ ذوي للارب . 
قال موانا . . . شيس الملة والدين يجيد ex‏ 
الشيج داود البازلى امتع الله اسلمين بطول حياته» 
استشكل بعص اخلبيين كلام المرلي سعد الدين 
التفتارانى فى تلوجه فى كلبة لا اله إلا الله 
حمث قال لا يجوز ان يكون الاستثناء مفغا الخ | 
Einige gelehrte Pialebiten hatten Anstoss‏ 











| an der Auffassung des Ettaftüz&n! in 


2448—2447. 


Jaubensformel at Y! aJ! Y genommen, wie 
in seinem التلويم‎ und Im JH vor- 
ht hatte. Der Verfasser Mohammed 
p di wüd elbazili éems eddtn, geb. 95/44, 
s, Sucht nachzuweisen, dass daran kein 
ss zu nehmen sei. 

Schluss f. 191%: ينسوا من العلم‎ i Stb 
الله را‎ Lipas الكفار من اتاب الاقبور‎ kee Lo 
بطریف الهداية . . . وانحمد لله فى البداية وا‎ 
والصلوة والسلام على سيدنا الخ‎ 
Abschrift v, J. 910. Gom. If (1504). — F. 192 leer. 


2444. Mq. 296. 
$ 144—858. 
18 Z, (Text: 14 5x 1"). — Zustand: im Ganzen 
Papier: gelb, ziemlich stark und glatt. — Bin- 
zusammen mit 1, 2. — Titel fehlt; er steht in der 
ung f. 44* unten: 


aod kd c الرسالة الفكية فى‎ 
asser nach der Einleitung: 

قاضى aj‏ كمد المفتى 

Anfang (nach dem Bism.) 44: U Jadi 
1 الواحد فى ذاته وصفاته المنزه عن الشارك فى‎ 
111٠ خلوناته ... آما بعک فيقول .. . قاضى زاده‎ 
قد ارآثى بعض الفضلاء ورقة خيها كلمات مغلقة‎ 
* Exklürung der kleinen Schrift des البركوي‎ 
ls über die Einheitsformel, nach der 
hlichen und sachlichen Seite. Dieselbe 
mî mit einem Vorwort f. 45%: del enie 
افادة ما ولل‎ Wei أنه قال علباء البيان‎ 
Der Grundtext lässt sich, obgleich in der Schrift 
Wörter roth überstrichen sind, nicht ge- 
erkennen. — Schluss: Y أيضا أن‎ eit 
يكون صديرها من المتردد ومن خالي الذعن ابيا‎ 
Chrift: ziemlich kleim, gefállig, gleichm&ssig, vocal- 
77 Ábschrift vom J.159/7,,. — Bl. 49" ist leer geblieben. 


2445. Lg. 295. 

8) f. 29—34. 
ormat eie und Schrift wie bei D). — Papier: 
b — Titelübersehrift fehlt; nach dem lubalte- 
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ره التجريد ف أعراب كلمة التوحيد 
وما يتعلف به من التيجيد 
Verfasser: s. Anfang.‏ 

امد لله :29° Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
العلي الاعلي الذي اعلى كلمة العليا .... أما بعد 
فيقول ... على بن سلطان (eju. ous‏ 

o‏ الكلية الطيبة سى KARI JUS‏ الخ 

Ausführliche grammatische Erklürung der 
Bekenntnissformel, von 'Alr ben sultàn mo- 
Bammed egári elherewt + 10/606. 

فعليي بامحافظ: عليها . . . ,3 Schluss f.S4*:‏ 
حرمنا من البركات المكتوزة لديها dech‏ لله الخ 

Abschrift im J, 1175 Gom. II (1762), 


2446. Spr. 677. 
8 ٤ 107-86 


Format etc. und Schrift wie bei 2), — Titel fohlt. 
Nach der Vorrede (und nach f. 19): 


العقد الفريد A‏ تحفيق التوحيد 
Verfasser fehlt. Nach der Vorrede:‏ 
محمد على بر هد علا السديقى الاشعري الشافى 
Anfang (nach dem Bism.) £107^; 4J ous‏ 
الواحد الاحد المتغرد بوجوب الوجود .٠۰‏ وبعک فيقول ... 
سين على ... الاششعري الششافجى ... هذ جوء يسمي العقد 
الفريد . . .جلى عله دفع توقم أن أعل الله العارفين الخ 
Theologische Abhandlung, die Einheitslehre‏ 
betreffend, von Mohammed 'ali hen mo-‏ 
hammed ’allan + WS, (s, No. 54).‏ 
ومن نسبهم الي اعتقاد غير :*£118 Schluss‏ 
اعل الصف لم يفهم مرادهم رزقنا الله ودادعم وکبل 
لنا حسنهم Zoe‏ والحمد لله آلا "Lei‏ 


244. Pet. 688. 
11) f. 144—169. 
8", 252. (20 >< 11; 16 Bleech, — Zustand: fleckig, 
wnseuber. — Papier: stark, gelblich, ziemlich glatt. — 
Einband: ztsammen mit 1). — Titel u. Verfsssor ههل‎ 


كتاب عقيلة التغريد وخميلة الترحيد؟ لشيخ | 


أيوب بن أحمد بن أيوب الخلوخ القرثى الامري» 
12 
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اليد للد :144۸ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الذي أورد. أرلياءه موارد كرمه .. . وبعك فهذه عقيلة 
التفريد . . . سوانم الافكار عندها متضائلة .الم 

Abhandlung des Ejjüb ben amed ben 
ejjüb elqoreét elfalwatî £ Wiesn über die 
Einheiislehre, mit einigen dahin einschlagenden 
Gedichten und Begriffsentwicklungen (z.B. über 
«(الواقعات والشاهدات والمكاشفات والتجليات والوصول‎ 

واعنى بالذأت النزيهة هنا عي Schluss f.167*:‏ 
الضورة ا مذكورة المتجلى مثالها فى السرّ المطللف وهو الدقيقة 
atiy (Qul, ous oo cud A SA)‏ الض 


Schrift: klein, gedrängt, gleichmässig, deutlich, vooal- | 
البقا‎ | 


los, — Abschrift von Jüsaf ben tÃé eddin 
jJ, 1079/55, — Nicht bei HKh., aber von Elmoliibbi erwähnt. 


2448. we 1104. 
D f12, 


192 Bl. 8", 28 Z. (19 >< 184; 18 >< 7°), — Zu- 
stand: lose Lagen im Deckel; stark waeserflockig, be- 
sonders in der ersten Hälfte. — Papier: gelb, glatt, 
ziemlich dünn, — Einband: Pappdeckel mit Lederrücken. 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 


Schrift: klein, gedrängt, mit dickem Grundatrich, 
etwas geradestehend, vocallos. Ueberschriften roth. 
Abschrift im Jabre 1076 Sawwaãl (1666) von 


ابراعيم بن الحاج بوسف؛ 


2449. 79. 
& f. 86— 103. 
Format ete. und Schrift wie bei 7). — Titel f, 88^: 
أيوب ف التوحيد‎ pe Eppò کتاب‎ 

ايد للد :5885 Anfang (nach dem Biem.)‏ 
الذي اقندم وجي السوي بلارواح المهيية . .. أما يبعت 
قان الله علم نغسه فعلم العالم فلذلك خرج على الصورة الخ 

Ueber das Eiuheitsbekenntniss Gottes, von 
demselben Ejjüb eMalwati. 


Die Abhandlung ist in eine Anzahl unge- 
züblter Kapitel gethei)t. F. 89*, CL dot cuu 
899 باب فى خلق الارواج المهيمة والعنصر الاعظم‎ 
Zuletzt: 90* الرابع‎ vidil وباب فلك الثوابت رفو‎ 
100“ .باب خلق الدنيا‎ Die Abhandlung ist 
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No. 2447941, 2451—2454. 


"hex (1102) geht von Sura 8, 190. 191 
bandelt vom Bekenntniss und Glauben, 
sucht, ob das Bekenntnis mit Worten 
n genüge, oder ob es auch zugleich innerlich 
müsse, und geht alsdann auf die Glaubens- 
ung und Festigkeit des Aba t&lib über. 
Schluss: ونحيتهم فيها سلام وآخر دهويهم أن‎ 
d Dän Ae الحمد لله رب العالبين وصلى الله‎ 


nur scheinbar zu Ende; sie bricht in diesem 
Kapitel ab mit den Worten f.108*: gu 
اران عن القبول عادت آثار حركات الافلاک مليها‎ 
ليا لم د فيما‎ und die darauf folgenden Worte: 
583 zët A de d y Ai sind gefilecht, 


um einen scheinbaren Schluss zu geben, 


2450. Spr. 587. 
3( 1 405-5 
Format ete.v.Sehrift wie bei D). —Titel überachrift رغه‎ 


ساله فى لا ألم إلا الله 

منقاري زاده £48 Verfasser‏ 
انسل با جري على اللسان Anfang: AA Lëtze VA‏ 
ل۷ أله الا الله ... وبععط فلما طال كريئني فى زوابا الاحوان اليم 
Mingári sáde, d.i. Jahj& ben 'omar,‏ 
T", behandelt hier die Formel des Ein-‏ 
heitsbekenntnisses.‏ 
فيجب أن يكون آله بمعنى :49% Schluss f.‏ 
المعبود حتف والله علما للفرت الموجوك - هذا ما ردت 
تنبيقه .. . ان لا باخذوها یراد اخطاً والقصور' Toi‏ 
Am Rande ziemlich viele Bemerkungen. --‏ 
Y.49'—54 allerlei Kleinigkeiten, darunter Aus-‏ 


sprüche über die Wirksamkeit der Anrufung 
Gottes, u. 8. w. 


245]. Pm. 407. 
17) f, 68^— 114, 

Formst eto, u. Schrift wie bei 2), — Titel überscbriti: 
بيان حسن خاتمة ابي طالب وسمیتها‎ d Hai 
بغية الطالب لايبان ابى طالب‎ 
Verfasser fehlt: e. unten, S 

Anfang (nach d. Bism.): holia Las Lit Uf 
غنادي للايمان . . . قال القاضى عضد الدين فى المواقف‎ 
ق القصد الاول . . . حقيقة الايمان عندنا . . . للوسول الج‎ 

Der Verfasser ist, nach f.114*, 
الرسول] العلوي العسينى‎ Al deng de 

الموسوي الشهرزوري البرزنجي المدنى 
und hat dieses Werk im J. 1088 Da'lga'da (1678)‏ 
beendet, Mohammed ben rastl (oder "abd‏ 

errasül) elhoseint eáéehrzóri 40 


2452. Lbg. 410. 
8) f. 74—70, 
۳٣, 23 Z. (163/, »« 11/5; 14 »« 8!]*m), — Zustand: 
dt ganz sauber, — Papier: gelb, glatt, zieml. stark, — 
band: zus, mít 1—7. — Titel v. Verfasser f, 14%: 


ر“ à‏ علم التوحيد لاحيد السجاعي 
اليد لله :74 .£ Anfang (nach dem Bis.)‏ ` 


الذي خلص الوحدين من نار الجحيم ...لما ې 
فيقول الفقير احمث السحجا . . . لما كاثنت معرفة 
فرض عون على المكلقين وماجية لهم من الكرب 
Ahmed esejóG'U hat ein kleines Gedicht‏ 
p 9 Versen über die Eigenschaften. Gottes‏ 
ffenacht, das er hier durch einen gemisch-‏ 
Commenter erklärt. Es beginnt (Kami):‏ 
لله قد Ham cum‏ قدرة Rue‏ كلام والارادة 
وقد قلس Comment. begin: XÈ, Lea I An‏ 
لله قن وجبت شرعا صفات كثيرة لکن لم VAS‏ 
من اختبر أي من جرب الامور d schliesst, f.T8*:‏ 
ومرئها وعذا اشاة الي طلب الحخم .. . 
الله الغفار ان يعتقنا ووالدينا . . . وبدخلنا | 
٠‏ وان يسترنا بستره الجميل . . . وصلى الله 
Vollendet vom Verf. im J.1178 Sa'ban (1765).‏ 
Schrift: ziemlich klein, gefällig, deutlich, gleich-‏ 
vocsllos. Grundtext roth. — Abschrift im‏ 

صحيد الاشمونی د۲۰ )1783( Dilhidée‏ 1197 ؟ 


2498. Lbg. 755. 

10BI. 8", 20-28 Z, (21 >< 15; 18-171 << 10-11), 
tand: fast ganz wasserfieckig, auch sonst fleckig; der 
* Rand von Bl 1.2 sungebessert, BÌ, 1 unten auch im 
| beechüdigt, von Bl.2* die letzte Zeile gleichfalls, — 
ler: gelb, stark, wenig glatt, — Einband: Pappband 
icken, — Titel und Verfasser fehlt. 
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الب للد :*1 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
رب العالیئ" اعلم انی وققس على رسالة جواب سؤال 
ورد فى كلمة التوحيد. الخ 

Abü'lhasan mohammed ben 'abd el- 
hadi essind: 4 M/s. hat über eine Anzahl 
von Fragsützen über die Einheitslehre Gottes, 
welche dem Mohammed elbirkewt f Sigs 
beigelegt werden, eine Antwortschrift verfasst, 
welche hier von einem Ungenannten be- 
richtigt wird. Dieser spricht. zuerst über das 
Wort Aal, giebt dann die Fragsätze f. 1° 
(لا اله الا الله نفى والنفى لا عين لم فعلى من وقع النفى‎ 
والمتبس فيه موجيد فعلى من وقع الاتبات الجخ)‎ 
und führt fort: كوه نفى اي واثبات فليس كلب‎ 
التوحيد نغيا لا غير الخ‎ und schliesst د5 غ‎ 
وعذا ما انقاد اليه الذعن الكليل . . . وانيك لله‎ 
وصلى الله الخ‎ ach فى كل بكرن‎ 

Dann folgt f.5" —10* ein langer Exours (6038) 
über die Ansichten, ob das Wort und das damit 
Benannte dasselbe seien (LiL.ls o^ قال الحققون‎ 
(E العنفية الاسم والمسمى واحك كما فى بداية الاصول‎ 
Der Schluss fehlt; das zuletzt Vorhandene ist: 
قول الشافمية مصرح بها فى كتبهم وي‎ A el عي‎ 
Lal دعرى لم يقم عليها‎ 

Schrift: ungleich, meistens ziemlich klein, etwas 


flüchtige Gelehrtenhand, vocallos, — Vielleicht Autograph, 
um پس‎ 


2454. Lg. 136. 
$ £51 —108. 
8", 192, (1874, 5« 14; 13 »« 9*0), — Zustand: gut. — 
Papier: weisslich, glatt, ziemlich stark. — Einband: 
zus. mit 1. 2, — Tjtelfehlt, Er ist nach der Vorrede f,51*: 


شرم على الخريدة البهية غ العقايد النوحيدية 
(Vers 6 steht auch X4£Jl, dagegen Mq. 659, £135 im Titel:‏ 
Verfasser fehlt. Er ist nach f£ 52:‏ .(السنية 


أحيد بن مد ہن أحمد الشهور بکردير 


į wozu wir noch beifügen können; 


العدوى الازعرى الخلوتى المالكي 
Anfang (nach dem Bism.) € Sit: A A äi‏ 
الذي نور قلوبنا بمعرفة عقايد التوحيد ...اما بعل 


فهذ! شرم لطيف على مقدمتى المسماة بالخريدة EJ‏ 
سنا 


$72 


Ein gemischter Commentar des A Ba ed 
ben molhammed ben ahmed el'dawi 
derdir, geb. Djing, gest. 1201/786, zu seinem 
Regez-Gedicht, die Binbeitslehre betreffend. 

Das Gedicht beginnt: 
يقول راجى رحمة القدير اي احيد ا مشهور بالدردير‎ | 
الغنى الماجد‎ za العالم‎ Asch Aal Ai Aa ٢ 
und schliesst: 

على النبى الهاشمى لاتم وآله وصصيه الاكارم 

Der Commentar beginnt, naeh Besprechung 
des Bismillah, zu Vers 1 so: يقول من باب نصر‎ 
وضم عينه ... راجى رحبة‎ M يقول بسكون‎ elt 

باضافة الوصففب الي e syara.‏ 

Schluss f. 108%: جادوا‎ oui t جمع‎ DON 
بإنفسهم فى نصرة الله ورسوله . . . فاولائك هم المفلسمون‎ 
رضى الله عنهم وعنًا بهم امين ... واشحمد لله رپ العامین؟‎ 

Der Verfasser hat den Commentar beendigt, 
mach der Unterschrift, im J. 1177 Gom.I (1763). 


Sehrift: magrebitisch, ziemlich klein, gleichmāssig, 
dentlich, vocallos. Grundtext roth, — A bechriftimJ,1970 


Sewwil (1854) van ell .على بن الزروضى‎ 





2455. 
Lhbg. 782, f£. 14* —15^. 
Refez - Gedicht. von quib cues Ouf, um 
Pio, über die Einheitslehre (s. No. 98), 


2456. Spr. 831. 


D f. 1—17. 


172 BI. 8, 18 Z. (19/4 >< 151a; 15 >< 1000), ~ Zu- 
stand: im Anfeng sehr wurmetichig, hernach wenigor; 
der Rand geng wasserfeckig; nicht recht ssuber. — 
Papier: gelb, glatt, ziemlich stark. — Einband: Pappbd 
mit Lederrücken. — Titel fehlt, aber in der Vorrede f, 5, 4: 


التيهيد فى بيان التوحيد 


Verfasser f. * (nach dem Dier 3:‏ 
ابو شكور السالمى وهر تيد بن عبد السيد 
ol‏ یب ax‏ ` 


qui o; HEh.II, 3598‏ عبد الرشيت Y. 265, 2.6 steht:‏ 
ansserdem‏ رأبن سيك 10506 ,7 هسه أبن عبد السيك bit‏ 
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وما قبل الحدث فهر حدت خلت والله اعلم الخ | 


































No. 2454—2457, 


Mer | XJ! nnd dort Let, Dagegen steht £ PI 
deutlich | LA XM, und äi Ji nach Spr. 301, £ leh; 
مى قي جرجان‎ 
Anfang f.1*: والالاء والعظية‎ o المد لله ني‎ 
والكبرياء اجون والعطاء . .. وبع فقد سالني بعص‎ 
أخواني أن أمقّد لهم من اصول المعرفة والتوحيد‎ 
مقدار ما يکشف بلعبارة الخ‎ 
Mohammed ben 'abd essejjid ben 
$o'eib elleident cseülimr abü Sukür, dessen 
Lebenszeit mir unbekannt ist, behandelt in 
diesem Werke die Erkenntniss Gottes und die 
Es zerfllt in 
11 Kapitel, von denen aber nur die ersten 
und das Jetzte am Rande mit Zahlen versehen 
sind, ausserdem in eine Menge ungezühlter 
Erórterungen GH Lyk fl لى العقل والعقلاء»‎ 
باب .9 زاعلم بان العقل شىء لطيف الخ‎ 1 ' 
إل اقبات الصانع 6 باب .3 إفى المحسوين والبعلوم‎ 
4. وق امهاء الله *50 باب .5 وف اثبات الصفات *89 باب‎ 
أقبات الوحي*54 باب.6‎ às 7: العرفة ولاجان *78 باب‎ 4 C 
8. باب.9 إفى الشرائط فى الايمان 969 باب‎ 181“ 
زف الخلافة ولامارة *187 باب .10 زقى الشرائع والدين‎ 
11. السنة والجماعة والرق على البدعة 148 باب‎ ق١‎ 
Schluss 170۳: wa> Aë Asch 


Einheitserklirung desselben, 


Sobrift: ziemlich klein, rundlich, etwas flüchtig, doch 


deutlich, vocallos. Die 4 ersten Blatter erganzt. Fir dit د‎ 


Ueberschriften ist meistens Piate gelassen, sie stehen A 
Rando unà f. 53—136 auch im Tezt, Jedes Kapitol giebt 
(ganz karz) den Namen des Vorfassers an. — Abschrift 
etwa حا وو‎ HKl. IL 8598. 


2457. Pm.501. 
14) f.39—40*. 
Format ete. u. Sehrift wie boi 4), — Tite] fehlt; nach £P 
رك فى كلية التوحيد‎ 
Verfasser febli; aber am Ende steht: 
فضل اللد الاسترابادي‎ 
Anfang (nach dem Bism.)s oll للو‎ aži 
أي التحميد والصلرة ... آم بعت فأن كلمة التوحين‎ 
صنف فيد رسايل وتكلموا فيد اهل الفصايل الي‎ 


2457—2461. 


$ Fadl allāh elasterābādī hat in Betreff 
Wortes des Einheitsbekenntnisses einige 
en, die er sich vorgenommen hat vor- 
ingen zu dér betreffenden Stelle eines Auf- 
darüber von dem gelehrten اللدن‎ ee. 
i bringt 3 Bedenken (XQ4) vor. 
Schluss: التنقدیر لو أن فيهما لا الله‎ ve 
لفسدنا وفساده ظاعر للمتامل»‎ 


2458. Pm. 405. 
"tan 40n, 
&t etc. und Schrift wie bei 6). — Titel f. däs: 


که تصقيق كلية الشهادة 
ríasser in der Unterschrift:‏ 
شبس الدين الس قندي . 
ايك لله رب Anfang (nach dem Bism.):‏ 
العا مين والسلام . .. وبعط فان ما يفتتص بد لا 
fers‏ مله الاستسلام الخ 
i Sems- eddin essamargandI behandelt‏ 
beiden wichtigen Bekenntnissformeln‏ 
Glaubens an Gott und an seinen Propheten‏ 
56 قسم 2 dieser Abhandlung, die in‏ 
.جلال الدين السيرقندي d gewidmet ist dem‏ 
فى اللغويات (in 7 Fragesützen):‏ *44.£ $ 
فى المعنويات» اعلم أن كلمة الشهادة 8470 qe‏ 
دال على معظم اصول الاسلام الخ 
al Siet dl dei‏ لا الہ ا الله Schluss:‏ 
وأشهد أن سمد! عبده ورسوله اعتراف ہیا غو 
الاسلام وعذّة الايبان وانحيد لله الذي ارشدنا 
الدين . . . ولا قرة آلا بالله العلي Gebei‏ ت 
Spr. 469.‏ .2459 
f. 89^. 90°,‏ )5 
(Auch bezeichnet mit Spr. 285, 4.)‏ 
Z. 085€ 18; 15» Ts,‏ 21 ,"8 
Ohne Titel Eine extemporirte Auseinander-‏ 
ang (LE) des (in der Unterschrift genannten)‏ 
عبد القنئ الدرس بالسليبية فى صالحية دمشق ١‏ 
لا di‏ الا الله البعبو den Sinn der Worte:‏ 
بكل مكان 7 اله الا الله الموج X.‏ 5 
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Anfang (nach dem Bism.): a AU asi 
على عباده الذين اصطغی؛ آم بعت غقد سالتنى يا‎ 
اخي معنى قول القايل الخ‎ 
"Abd elgani beantwortet die Frage, was 
die KEinheitsformel mit dem Zusatz » überall 
angebetet und jederzeit vorhanden* bedeute? 
Schluss 90۰7 ركذلك القول باند تعالي المرجود‎ 
بوجيده عند أل كل زمان»‎ tel بكل زمان لي‎ 
Schrift: klein, zierlich, deutlich, vocallos. 
Abschrift c. fes. 


2460. We. 1640. 
4( 190-17 
8", 11 2. )15 <> 10 10 <> 668(, — Zustand: nicht 
recht saubor, besondere 1.110; such wasserfleckig am 
oberen Rande, besondere gegen Ende, — Papier: weiselich, 
Sack, etwas glatt. — Einband: zusammen mit 1—8, — 
Titel und Verfasser feblt: s. Anfang. 


Anfang (nach dem Bismillah) f 90*:‏ 
العمك لله رب العلمين والصلاة ... وبعک فېله 


تاليد لام ... أبي النصر بن عرالدين و 
Fragen und Antworten, betreffend die Ein-‏ 
heitslehre, von 'Abü naer ben izz eddin.‏ 
مان سالك Dieselben beginnen f.90*: A4.‏ 
وقال لک ما الايمان وما راس الايمان وما وسط الايبان 
وما شاک الاإيمان الخ 

Schluss 51120: GEED مع الله‎ oY Kiai ما‎ 
تقول أربعة اشياء خوف وحياء وسعرفة وخشية» ثمت‎ 
Schrift: ziemlich gross n. weit, gefallig, gleichmdssig, 


vocslisirt, Stichwörter roth, — Abschrift o, Wës: 


.51220 ه) على بن سلامة الطنانى الكنائي von‏ 





2461. Lhg. 512. 


8 Bl 8", 19 Z. (2014 »«15; 14 5< 8j), — Zu- 
stand: gut, — Papier: gelb, glett, ziemlich stark, — 
Einband: zus. mit Lbg. 509. — Titel fehlt; er ist etwa: 


ر“ ف التوحيد 
Verfasser fehlt, s. Anfang.‏ 
اليد للء :۶1 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الذي يسرنا لايضاح المعانى .... وبعث فيقول ... 


عبد Al‏ بن سيد الكنكسي اليالكي 


$74 


... زشع الى سوال نشه ما كلامكم فى كلام اجاج 
لبا سكل عن Y‏ اله الا الله فقال عي كلمة شغل بها 
العامة للا ختلطوا باعل التوحيف وما Stali‏ بالعامة 
Aë,‏ التوحيد فى هذا المقام» EJ deb‏ 
Erläuterungen, betreffend die Einheitsformel,‏ 
von Abdallah ben mohammed elkankesî‏ 
والامثل ق الدیت :*8.£ elmalikr. — Sohluss‏ 
المراد به الاشبه فى الفضل الاقرب الي اخير وامائل 
القوم خيارهم؟ اتنهی جحمد الله تعالي الخ 
Sehrift: magrebitisch, ziemlich klein, ocellos, — A b-‏ 
Schrift e, Wie,‏ 


2462. Pm. 501. 


12) f. 34 — 36. 
Format ote. u.Sehrift wie bei 4). —' Titel fehlt, steht f, 12: 


تفسير الكلمة الطيبة لا اله الا الله 
Verfasser fehlt.‏ 
Anfang (nach dem Bism.): aj od 9‏ 
يصعد الكلم الطيب ... وبعث فقن انفق لى بعض 
الاسغار مصاحبة زمرة من العلماء الض 
Y, über‏ اله الا الله Erórterung des Ausdruckes‏ 
dessen schwierigen und tiefen Sinn sich der‏ 
Verfaeser auf einer Reise mit mehreren Ge-‏ 
lehrten unterhalten hatte.‏ 
فقلما ينفعك فى ذعند Schluss: s (ucl jns‏ 
الآتخر والله هو الباطن والظافر وهو القافر واللطيف؟ تم 
Der Abschreiber bemerkt, dass er die Abhsndiung‏ 
aus oiner fohlerhafton Handschrift abgeschrieben habo,‏ 


2463. Pm. 501. 
13) f. 81 —38. 
Format etc. u Schrift wie bei 4).— Titel fehlt, nach £.1*: 


ر“ ف تفسير كلية التوحيد 
Verfasser fehlt,‏ 
الد لن تفرد Anfang (nach d. Bism.): glas,‏ 
ان يوجد ... وبعد فهذه مباحث متعلقة بكلمة النوحيكد 
Ausführliche Erörterung über das Wort des‏ 
Einheitsbekenntnisses. Dieselbe ist dem Gross-‏ 
wezir Mohammed gewidmet u. zerfállt in 5 e‏ 
وعذا التوحيد حقيقة لاف :389 2 Schluss‏ 
المرتبتين الاولبين واليه أشار من قال من العارفين 
توحينه أباه توحيده ونعت من ينعته لاحد تمت 
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2464, Pm. 185. 
Dti-e, 

107 Bl. 8"*, 25 Z. (16»« 1114; 12 x Ties), — 2. 
stand: am Rande etwas wasserfeckig.— Papier: gelb, gait, 
dünn. — Einband: schóner Hlbfzbd. — Titet fehlt dooh 
steht in der InhalteGbersicht f. 1* von sp&teror Hand richtig: 


Verfasser fehlt. 
Anfang (nach dem Bism.) f.1*: 4l ous. 
لصلاته ترحيده لځاته فهو الواحت ... ابا بعد‎ 
فان التوحيد عظيم شانه عال مكائ الخ‎ 
Abhandlung über das Einheitsbekcuntnise; 
nicht in bestimmte Abschnitte getheilt, 
Sehluss ۶67: وان شكس قل أن العالم سدت باعتبار‎ 
الذي يقنضيه العالم لذائه؟ وهذا آخر ما أوردناه الخ‎ fo 
Schrift: klein, deutlich, vocallos. —  Absohrift 
e Die, 


2465. Spr. 1820. 


3) f, 91*— 09^. 


Format etc, u. Schrift wio boi Spr, 18205. — Titel 
und Verfasser fehlt. 


Anfang (nach dem Bism.) ۶97۸: dl Ach 
٠٠. الذي رقى عباده الي ان راوا ما لا عين رأت‎ 
بعد فان اصلاح القلب اهم الامور الخ‎ VW 
Von der Nothwendigkeit des Einheite- 
bekenntnisses. 
Schluss 8 989+ ولا أقدر أن اكنب تفصيل ما‎ 
vd Lise والله عليم بذات‎ plina جري بينى‎ 
Abschrift im Jahre 1073 Du'liiéée (1069). 


2466. we. 1106. 


16) ٤ 49-5867 
Format etc. und Schrift wie bei I). — Uoberschrift 


ر فى اعتقاد الوحدانية وائبات الربوبية 
وأقامة الدليل على ذلك 
Verfasser fehlt,‏ 


أعلم وفقنا الله واياك نه جب Anfang:‏ 


على كل مكلف عاقل ان يعلم ان الايمان بالله 
تعالي موّتلف من لائة دعائم قول وعمل واعتقاك الخ 




































No. 24612486, 


io. 2466—2471. 


Beweis des Glaubens an die Einheit Gottes 
und an seine Machtherrlichkeit. 
Schluss f. 50°: أن‎ ٠... نسال الله من فضلد‎ 
5 ... وبعك البمات‎ sladi علينا ديننا فى‎ ix 
أرحم الراحبين'‎ ail Aale يدخلنا الجنة‎ 





F. 50° eine Stelle aus einer Schrift des 
Ub Jus أبن‎ über den Besuch der Grüber und 
e geheimen Einflüsse derselben, 

P. A0 aus dem البعث‎ 75 des ,السيوطي‎ 
Tórterung der Frage, ob nach der Tradition 


2467. Pm. 505. 
9) £494. 


Format ete, u. Schrift wie bei 8). — Titel fehlt, 
trfasser fehlt; wahrecheinlich ist es: 


من خط Anfang (nach dem Bism.): Ua‏ 
قحس س> مسئلة فى حكم التسليم هلى النبي x‏ 
d‏ التشهث الثاني اعلم أن المشهور بين الاصحاب ١‏ 
Etwas über den 2. Theil der Glaubensformel‏ ^ 
ad über die Scheidungsart JAJ Ab. Zuletzt:‏ 
فرجرنا ان يزجروا عن پلک اذا وقعوا على ما أذ 


2468. Spr. 1961. 
3) £.36—49*. 


8", 192, (1415 »« 9]; 121, »« 199), — Zustand: 
Sich gut. — Papier: gelb, Blatt, ziemlich stark. ~— 
aband: zue, mit 1.2, — Titel und Verfasser fehlt, 


Anfang (nach dem Bismillah) f 36°; 
أعلم أيها المنظور الملاصوظ والمنصور اتحقوط‎ 
Behandelt das nur in einem reisen Herzen 
che Wissen und Erkennen Gottes. 

: الجلي: السجائية‎ DEUS 
$921 da والانبياء جملة حقايف‎ 
Schrift: ziemlich gross, rundlich, deutlioh, vocallos. 
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2469. Sp. 837. 
3) ٤ 152-5 
8", 23 Z. (20 »« 14!/; 15 »« 93/1), — Zustand: 
ziemlich gut, — Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: 
zusammen mit 1. 2. — Titel und Verfaeser foblt, 
Anfang (nach dem Dism.): التهليل»‎ ibat 
o^ افصل ما قلته انا والنبيون‎ QE قال رسول الله‎ 
قبلي لا اله الا الله وحده لا شريك له الخ‎ 
Ein Abschnitt aus einem grósseren Werke; 
tr handelt über den Werth und die heilsamen 
Folgen der Anwendung der Einheiteformel 
الله‎ N at Y, gestützt auf den Qorän, Tradition 
nen, Erzählungen ete. Zuletzt kommt f 169 
eine Unterredung Mohammeds mit einem Araber 
in Betre der Anwendung jener und &hulichor 
Formeln vor. Damit ist das Stück nicht zu 
Ende: das Uebrige fehlt. 


Schrift: ziemlich klein, deutlich, vocallos, -— Ab- 
Schrift c, 1990), 


F. 164.165 enthalten u. A. ein Gebet gegen 
die zahllosen Plagen, die sich auf den Unglücka- 
tag; den letzten Mittwoch des Cafar, concontriron. 
Dasselbe steht auch Spr. 838, £60: untere Hälfte, 


2470. 
1) We.1805, 14, 144-141. Ueber die 
Verdienstlichkeit der Einheitsformel, unter 
Anlehnung an Qorünstellen. Betitelt: 


تهليل اللقران العظيم 





Anfang: الرحمن الرحيم‎ so اله الا‎ Y ae, i uid, 
2) Mq.180*, £181. 182. DiesStück handelt 
über den Weg zu Gott und die Einheitslehre. 


241. Pm. 25. 
5) £.14— 16^. 
8", 20 Z, (Text: 16 xx 10152), — Zustand etc. und 
Sehrift (aber grüsser u. weiter) wie bei 4), — Titelüber- 
hrift: Mas i 
"Aal Aë هذا تقل من‎ 
Verfasser fehlt, 
Anfang: قصل وقد استنبط بعض السلف رحم‎ 





۱6٤ 1750. 


سبعين فايدة من القران الخ 
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Ueber die Vorzüge des Gebetes Ai 2 ai 3. 

فقال با تبي الله امت افضل رأيا أن الناس i Schluss:‏ 

اذا سبعرا بها اتكلوا عليها فلم يعلنا قال فده ره 

Mit dem oLsJ xas ist wol das Werk 
Lbg. 151, 4 gemeint, 


2472. Lbg. 598. 
15) f. 285 — 305, 
Format etc. und Schrift wie bei 1). — Titel fehlt; 
er Jet nach der Unterschrift: 
a 


رك فى حق الاسلام 
"A‏ فى كلمتى الشهاکها (eigentlichor:‏ 

حمد لل« Anfang (nach dem Bism): Ae‏ 
دين الاسلام ونشكره علي نعية الايمان . . . وبع 
فقد وقع من صروف الزمان وحدوت احدثان الخ 

Erörterung der Frage, inwiefern das Aus- 
sprechen der Bekenntnissworte die Annahme 
des Islim mit sich bringe. 

فانا كم ف الوقت پاسلامه واحيد :8611088 
لله على نعم الاسلام وعلي رسوله . . . الي فيام 
الساعة وساعة القيام؛ Ve‏ ما لام لي فى هذه امسئلة 
فان لاح لاحد خلافه فليات به والله اعلم بالصواب؟ 

Collationir& mit dem Original. Glossen am Rande. 


Absohrift im Jahre 997 Sawwal (1599) von 
بف حسام بن الاشتيبى‎ 


2413. Lig. 598. 
14) f. 27 -— 28. 
Format ete, und Schrift wie boi 1). — Titel und 
Verfasser nach der Unterschrift: 
فى حف الاسلام لمولانا عرب‎ 5s 
Anfang (nach dem Den 3 vd قال عَم‎ | 
أن اقاتل الناس حقۍ يقولوا لا اله الا الله الج‎ 
Ueber die Bekehrung zum Islam und die Í 
Brfordernisse dazu, von Mollã ’arab, womit 
vielleicht مد بن عمر بن حيزة الواعظ عرب‎ 
Y 99/5 gemeht ist. 
Sohluss: xk! à كيف وعو‎ Wol July فلا‎ 
ue wv عن ممجٌب لاسلام الي‎ £55 
Absehriftim J. 9?!/isss, —Collationirt mit dem Original. 





































N GOTT. No. 2471—2475, 


2474. Lbg. 809. 
4) f. 50» —66*. 
Format ete.u.Sehrift wie bei 1).—Titel fehlt, Er ist ab: 
Verfasser fehlt. 

ان Anfang (nach dem Bism.): le o^‏ 
تتتم بد المنطف والكلام ... وبعت فهذه احقیقات 
شريفة بعبارات رايقة p‏ 

Bemerkungen zu der Abhandlung über das 
Wesen der Einheit Gottes, die betitelt ist: 
Mea igm — Der ‘Anfang der Abhandlung 
selbst- ist: wags الم أن من حق كل طالب كثرة‎ 
تصبطها جية وحذة أن يعرفها بتلك الجهة وحصل الشعور‎ 
e بها قبل الشروع فيها‎ und ihr Schluss hier: 
مبادي التصدیقات القضايا واحكامها ومقاصدها القياس»‎ 
Der Commentator hat sie aber nicht bis zu 
ibrem Schluss bearbeitet. — Die Bemerkungen 
schliessen لح احق بلاتباع وان کان لسلک :68 غ‎ 
النظر اتساع فلنقصر على هذا القدر . .. ولولا ثراكم‎ 
الملايق . .. شرحت الکتاب عن آخره... ملس ان هم‎ 
اأحصلين منتقاعدة وعزاچها متقاصرة حامدا للم تعال الخ‎ 
Gegen Ende stehen öfters längere Rand- 
bemerkungen. 





F. 68* ein Excurs über ,الواجب الوجود‎ 86 
Der Séi? xí die Fortsetzung dazu folgt £121". 


2475. Log. 495. 
$) £ 66—67". 
Formatotc.u.Sohrift wie bei 1).—Titel foblt, Er iet etwa: 
فى توحيد الذات‎ 
Verfasser fehlt. 

الصد للم :"£66 Anfang (mach dem Bism.)‏ 
asch vil (elt‏ بعد العدم ... آما بعک فېده 
ۀ ترحيد الذات وصفات المومنين والموٌمنات الضخ 

Von Gottes Einheit und Wesenheit und der 
Glauben daran. i 

Schluss; wipt جب اللعوات ویقضی‎ atiy 


o. 2476—2478, 


2476. Ma, 122. 
8) f. 91—99. 
8", 21Z, (17j >< 191 ؛‎ 121 Leet, — : 
sienlich gut. — Papior: m 2 a E 
"iemlich dünn, — Einband: zusammen mit 12-7 
Éruchstück, ohne Titel, Verfasser, An- 
fang, Ende. Glosse zu dem Commentar eines 
Werkes, das über die Einheit Gottes handelt. 
1 915 8: والتقرير على فلا الوجة أحسى»‎ 
Sos E هلوا‎ véi? ذا التقرير‎ 

A 
تقرير على قياس‎ às أذه موضوج للابيس»‎ Lagin 
احسن وفيه شعهنا تطويل‎ SUO slew Laa 
Hört hier auf mit den Worten f, 99; وق‎ (33) 
امتير وحدة ا موضوع والؤمان‎ 
كانه لا بمشع اجتباع ضديين‎ 
Schrift: Türkische Golehrtenhand, klein, fein, gloich- 


müssig, deutlich, voeallos, Für dag cinführende Wort. aj شو‎ 
* überall Platz gelasseu, — Abschrift e, 109... 


2471. Pe. 683. 
5 £. 18—13. 


8" 19 Z. (Text: 16/a »« Tem. — Sohrift wi 
لا‎ boi 8. — Titel fohli, em 


ید لل Anfang (nach dem Bism): cdi‏ 
Just‏ القلوب بذکره .. آما بعل فيقول ... السيلا 
السيد عبد الرحيم القادري 








۱8 814 148, | 
: Dasselbe Stück, von derselben Hand, nur 
"t wenig besser geschrieben, 





Dass das Ou dreifach sei, erörtert 
71.227, £1; über die 4 Wurzeln des Einheits- 
enntnisses handelt We.1709, £121*, Ueber 
£ Einheitsformel Spr. 490, £ 205*; 869, £715 
97 f 168; über die Vorzüglichkeit derselben 


LEHRE YON GOTT. 


يي 
A‏ 


2478. 


Ueber die Einheitslehre haben ANSSI 
dem noch geschrieben: 
1( صيد الاتريدي ابومنصور‎ Qi odes + و‎ 
2) ميمرن بن حمد ا مكصسولي النسفى‎ T eL PII 
v.d. T. Jul Oulu agail, Commentar 
Zeen von افمسين بى على السغناق‎ TII o. 
8( أسبعيل الصفار‎ VETERE ٢٢ 
Duy Ae?! SIE ais 
آبن خميس (ه‎ qe Duns سین بن نصر ين‎ 
ا سا‎ pus 
5( مدي. شعيب المغربى‎ nd CERIS, dif. 
اش التوحيد ونزعة المربد‎ 
2 Een Dä Ps aT, a agi 
7( كمال الحين من عب الكريم بن خلف الزملكانى‎ 
پس‎ sut احکام‎ à النهي امفيك‎ 
8( ې همد بن موسى الدميري‎ Shao, u A E 
uy الفريد فى علم‎ Em 
9( احمد بن على بن عبد القادر اتقريزي تقى الدين‎ 
T 9/5, ud. 1. Asch Dag. 
10) الله آبی عرېشاه‎ Was end احمد بن مد‎ TU fases 
u. d. T. ,العقف الفريك 3 علم التوحيك‎ 
11) colas مبد الرحيم آبن للَصَرَى‎ c, Dn, 
12) Gs bs قاسم بن‎ pP eS ni ds olent a. 
18) عبد اليلك الديلمى‎ ai ven um SN 
usd. T. .الجمع بين النوحيد والتعظيم‎ 
14( السديف اليمى ابن عبد الزن الأقدل‎ 
um 900/1444, v, d, T. 
كشف الغطاء من حقاکف التوحيد‎ 
15( عبد الرعاب بى اعم ابن عريشاه‎ 4 
شاف المفيف هالص التوحيك .1 .ل .ن‎ 
16) El Aal بن عبت الله بن‎ ust + 1004 يوي‎ 
u. d. T. .منظومة فى النوحيك‎ Commentar 
dazu von و120 ې احمد بن صمت الدردير‎ 
17( ريوور/ة101 + صبفة الله بن ريح الله البروجی‎ 
.باب الرحدة .1 . .ا‎ 
18( "لس تجن بى على بن عبتا القدوس الشتاوي‎ 


er~ 











^ 
العسين بن 


Wies, 





"e. 1805, £ 138147», 


TANDSORENPTEN D. K. BIBL. vm, 


.الاقليد الفريد فى ريك التوحيك ud. T.‏ 
ye‏ فى الوهدة الوجودية Derselbe, u, d, T.‏ )19 
78 





$78 


20) 
21) 
22j 


33) 


24) 
25) 
26) 
27) 
28) 
29) 
30) 
81) 


82) 
83) 
34) 
35) 
30 
81) 


88) 


LEHRE VON GOTT. 


P fs,‏ احمد بن حمد بن على الغليمى 
.التسديد ف بيان الترحيد ud T.‏ 
er à ^.‏ الابيات الى Derselbe, u.d. T. (JJ!‏ 
ela EOS‏ اذ ee ARS ga‏ 
p AT,‏ ,6/66 ۳ سالم بن Dem‏ شياضان 
نشر لافادة بذكر كلماني الشهادة 
تام الدين بن امد بن ابراقيم ادن آبن يعقوب 
الجاذة القويمة الي حقيف .0.1 .د ds,‏ 
مسئلة الوجود وتعلف القدرة القديمة 
Ven‏ كبري بن عبن الله بن LEX Aus‏ 
Uus, usd. T. eem iu d t.‏ 
,3/0 + عبد الغنى بن اسمعيل الناباسئ 
.المقصود ق وحدۀ wd T. Yapi‏ 
TI ar,‏ عبد الله بن جعفر بن علوي (باعلوی) 
.شنرف النور وسناه من سر معين الله لا نشېد سواه :0.1.15 
ns d. T.‏ یوو احبد بن een Dus‏ 
تصائيف فى علم التوحيد 
احمد بن الحسن بن عبد الكريم الجوعري 
.مق العبيد عن ربا الد .0.1 cg,‏ | 
a‏ حسن بن ابراقيم بن حسی الويل Asch‏ 
.النسيات الفياكية على الرسالة الفتصية 0.10 .نا 
.الثيرات الجنية من أبواب Ders., u LT. zp‏ 
رووج |17 GE eegenen gi‏ 
.الکلام السديد فى تحير علم التوحيت ,8.1 و 
TP fs,‏ محمد بن عبد ربه بن en de‏ 
er‏ على الخرضية فى التوحيد md T‏ 
7 روو 181 على الطكان الازعري المصرى 
منظوية فى التوحيد 
سيل بن أصيد بن حسن GAF cl‏ 
.عقيدة فى التوحيد .0.1 بم F ten,‏ 
عبد الله بن مجازي بن ابرافيم الشرقاوى 
ر لا اله الا اللہ pus, usd. T.‏ 
ر“ ق دعاء .4.1 ا ومد بی بهاء الدین 
Dial‏ على النبى والتشبيه فيه 
n dT.‏ وابراعيم بن حسمن الشائلي 
التقفريد بضوابطظ قواعد التوحيد 





äh ut Al Au .نا رمد بن‎ | 


شهاب التوحيد ارق لكل شيطان مريد 


Ro. 2478—2480. 


3, Wirken Gottes. 
2479. Pm. 466. 


4) 1.29. 30s. 

Format ete. ond Schrift wie bei 8). — Titel fehlt, 
Anfang (nach dem Bism.): من مقرلات الامام‎ 
چۀ الاسلام ق تاويلات بعس الامور الواردة فى الشرع‎ 
وی در الله تعالي ان ججبري شيئًا يعرف الخلف فى‎ 
لحظة واحدة مقادير الاعبال الي‎ 
Aus einem Werke des Elgazz&lt genom- 
men, handelt über die Macht Gottes und desse: 
zbwügende Gerechtigkeit, — Das damit hier 
verbundene Stück (beginnend f. 29" unten: 
(g^ مئل الشعر مى الحقة‎ adi Ui las الصراط اف‎ 
handelt von dem schmalen Wege, von dem der 
Mensch nicht abweichen darf, ohne in Sünde 
Es schliesst: ان العادة طبيعة‎ 
igi خامسة فهذ! حقف كيبا ورد به‎ 


zu verfallen. 


2480. Pm. 473. 
2) f. 65—93. 


8w, 12 Z, (Text: 101 >< 51/9). — Zustand: gut- - 
Papier: gelb, glatt, stark. — Einband: zu. mit D. — 
Titel fehlt, aber f. 1* steht: 


A H‏ القضاء والقدر والارادة 
Vorfasser: s. Anfang.‏ 

ثال لشي :65° Anfang (nach dem Bism.) f‏ 
٠٠‏ عرالدين عبد السلام بن لحيد احنبلي 
أبن غانم القدسۍ الواعط رخه' ات لل الذي 
phon‏ للبشر با ٠...‏ وبعد فانۍ نظرت فرايت 
ie‏ الشقاوة والسعادة تحور على خط الامر pi‏ 

Vom göttlichen Rathschiuss und mensch- 
lichen freien Willen, von 'Abd essal&m ben 
ahmed elmogsddest elbanbali 'izz edm 
ibn gánim um 89/55. Die Abhandlung ist mit 
Gedichten untermischt. 1 

Schluss 4 98*: Les الخلق ,لامر لا يسال‎ v" 

يمل وعم eck oz‏ لله الي 


Sehrift: dieselbe wie im 1), nur weniger 
Absohrift o, us, 



















No. 2481—2484. 


2481. Pm. 35. 
9) f. 57 ~60, 


8", 192. (Text: 151] <> Bien), — Zustand: ziemlich 
quí, doch nicht ohne Fleckon. — Papier: gelb, stark, 
jatt, — Einband: zus, mit 1—8, — Titelüberschrift: 


عذا سوال من بعص اعل اللْمة ve‏ اليهود 
فى القضاء والقدر 

Auf die poetische Frage eines Juden, die 

òttliche Vorherbestimmung Gottes über den 


S D Manche betreffend, und anfangend (Tswil): 


XE دينكم حر دلو باوص‎ A ابا علماء الدين‎ 
— 8 Verse — antwortet hier | ıi فی الدب اې‎ 
احمل پې اه‎ ٣ aus dem. Stegreife in 
inem Gedicht desselben Metrums und Reims. 
Anfang: 

سالك با عدا سؤال Escher Ae‏ بارى الب 
Schluss:‏ 

اشارت الي اصل تشيرالي الهدي ولله رب الخلف اكيل مدحة 
Verse.‏ 102 


Schrift: ziemlich gross, vornüberliegend, kräftig, 
leichm&ssig, deutlich, vocallos. Text in rothen Linien. — 
&bschrift c. 119/15. 


2482. 
We. 1516, 2, App 
Qaetde des بن تبيية‎ Aë) ll ef? Hëlen 
ber den freien Willen (Tswil Anfang: 
ecu سواد یا عذا سوال معان تخاصم رب‎ 
102 Verse lang. 





We. 1483, f. 64è steht der Anfang einer 
htwort des على بن اسبعيل القوذوى الشافعى‎ 
Tëlee aus dem J. Tijg auf die Anfrage 
és Einwohners von Damaskus, betreffend 

Widerspruch zwischen freiem Willen und 
orherbestimmung. 


2483. Pm. 466. 


)n£s-iL 
82 Bl. 8^, 17 Z. (18 c 1255; 12 »« 1], — Zu- 
nd: ziemlich gut, doch nicht frei von Flecken. F.9 


LEHRE VON GOTT. 


519 


am Rande stark beschädigt und ausgebessert, — Papier: 
gelb, glatt, ziemlich stark, -~ Einband; schöner Balb- 
frzbd. — Titel und Verfasser f, 9%: 


ر“ ف القضاء والقدر لجال الدين عبد الرزاق 


Anfang (nach dem Bism.) f. 2°: J Assi 
الذي احاط علمه بالاشياء جملة وثقصيلا ... وبعث‎ 
مسالئه ... ان املى ما‎ cue eoe فقد سالنى من‎ 

حتضرنى ف القضاء والقدر الخ 

Ueber Schicksalsbestimmung u. freien Willen, 
von 'Ábd errazzüq kem&l eddin ehaéáni 
T "uo (s. No. 872). 

.فصل 10 دا Die Abhandlung zerfällt‏ 
فى معنى القضاء والقدر والفرق بينهيا 92۲ 1 فصل.1 
à;‏ بيان تسل القضاء 87 فصل.2 و وبين العناية الاولي 
*9 قصل.9 ٠.6٧.‏ فى بيان ېل القدر 87 فصل .8 
1۳٠‏ فصل.10 وق بيان الاستعدادات وتنوّعها 

لفى السعادة والشقاوة 

فا يشاق کونه باختيار وفيما Schluss f.11*: ba‏ 
كفاية لمن تيشر له . . . وبالله العياف من اننقصير ... وو 
اابستعان وعليه التكلان انه هو حسبنا ونعم الوكيل' 

Schrift: klein, fein, gleichmüssig, vocallos. Ueber- 


schriften roth, — Abschrift von aylwi ATI سمل ب‎ 
um iss — Collationirt. S 





1.115 von derselben Hand, in kleinerer 
Schrift, ein kleiner Excurs über denselben 
Gegenstand, 


2484. Lbg. 905. 


97 BL Folio, 29—56 Z. (82 >< 211/3; 24 >< 151/00), m- 
Zustand: ziemlich gut, doch nicht ganz sauber. Dic 
obere Hāifte von Bl.1 abgeschnitton und ergänzt; Text 
fehlt nicht. — Papier: gelb, dick, etwas glatt, — Ein- 
band: Pappbd mit Lederrücken. — Titel u. Verfasser f1”: 


كناب ايار الف على Al‏ 
تسيف السيد محمد بن أبراقيم الوزير 
(Der Titel so im Vorwort f. 9%, 2.83 v.n.)‏ 

Anfang (nach dem Biem.) 519: AU vest 
حلى جيبيع عداياته ومعارفه‎ Math رب العالمین اکبل‎ 
آما بعک فاف نرت الي شذة اختلاف‎ ٠.۰ وعطاياه وعوارفه‎ 





العقلاء والانكياء واهل الرياضات . ٠ ١‏ ى الفروع g XX‏ 
*78 


$80 


Der Verfasser dieses zeiditischen Werkes, 
Mohammied ben ibr&htm ben ben 
elmurtedü iba ehsezir, lebt um HOj ag. Er 
will darin den richtigen Glaubensstandpunkt 


"alt 


feststellen, „den Menschen das Richtige auf- ; 
drücken«, und behandelt in 5 Kapiteln mit 
vielen Unterabtheilungen — im Ganzen wenig | 
übersichtlich — die Bedeutung der Theologie, 
die Erkenntniss des Wesens und der Eigen- 
schaften Gottes, besonders auch die Vorher- 
bestimmung und den freien Willen des Menschen. 

1, أثبات العلوم 5 پاپ‎ à 

2. الطرى الي الله تعالي وبيان "18 باب‎ GER 

أحلاها واوضعها على سبيل الأجبال 

فى بيان شىء من طرق معرفة الله على 189 باب .8 

منافع الرسل والسلف على جهة التفصيل 

ف اثبات التوحين والنبوات وفرعها ‏ 19 باب .4 

5. باب‎ 240 Gin 8 ق الاحتراز من بدع اګل الاسلام :(کسم‎ 
Darin f.46^ die Aufzüblung der Namen Gottes, 
dann bis f.50" die Erórterung darüber. 

الکلام ق X&‏ الله والمشية "51 Es schliesst sich an: f.‏ 
والقصا والقدر وافعال العباد وتمكينهم ولاسماء 
الدينية والوعد والوعيد والتكفير والتفسيف 

63*— (5^ (in 9.24): — 103 Wës A الکلام‎ 


القول فى مسئلة الافعال 75 
مسئلة الوعد والوعيد والاسماء الدينية E‏ 
ق الولاء والبراء والتكفير والتفسيف 90 
شاماق حب من احيّه رسول الله Aë‏ 97 


Der Verf. schliesst von diesem Werke aus: 
الكلام فى اخلاقة ومناقب القرابة والمتصابة‎ 
da cr dasselbe nur als eine Einleitung zur 
Erklärung des Qorān ansieht. 
Schluss 97٠: «ub علپه توكللت واليه‎ 
آنشر عذا الضتصر المبارک ... تم اختم هذا‎ lio 
المبارک بائى استغفر الله ... وآخر كلامي‎ sec 
الله الخ‎ did كاؤله ان ابد لله رب العالبين‎ 
Schrift: jemonisch, gross, krtfüg, rundlieb, vocallos, 
oft ohne dinkritsche Punkte; eie wird allmalig enger und 


kleiner, auch flüchüger. Dor Text meist in rothen Linien 
eingeschlossen bis f. 49, hernach nicbt, — Abschrift im 


Jahre 1168. Gom, I1. (1155) von. .اتطير بن على الديلبى‎ | 
Y. 07^ leor, abor es fehlt kein Text. 





LEHRE VON GOTT. 


2485. Spr. 1820*. 
4 f. 1023 — 1055. 


Format ete, wie bei Spr. 18205, 1). — Titel u, Ver. 
fasser f. 98* (und f. 105%, Unterschrift): 


سان خلقف الاعيال لجلال الدين (الدواني) 


Anfang (nach dem Bism.) £.102*: os H 


حبد الله pe‏ القلوب متاح الغيوب . . . غفقد 
مالنی الع ق الدين ... ملانا سعد الديين Dus‏ 
الاستراإدي . . . ان اکتب له ما خطر لي ئ الوقت الخ 


Abhandlug des Gelsl eddin eddewini 
T 955 über das Wesen der menschlichen 
Handlungen und den freien Willen des Menschen 
dabei, auf Wunsch des Sa'd eddin moam- 
med elasterábüdi in Qüsan verfasst. 

وبتفكر فيه بغكر Schluss 10557 ipe‏ 
يتجلي عليه انوار التحقيف والله تعالي ولي اللتوفيف» 

HKk. IIL 6122. 5977. 





Ein Werk ähnlichen Inhalts von demselben 
Verf. scheint die Abhandlung ر” فى افعال الله تعالى‎ 
liber Gottes Wirken zu sein. 


2486. Spr. 1819. 





Dfi-6. 
91 Bl, 8", 17 Z. (19/55 11; 12 »« 6t), — Za- 
stand: niomlioh gut, —- Pepier: gelb, glatt, ziordlich 


stark, — Einband: Pappband mit Kattunrücken, 
Dieselbe Abhandlung. Titel ebenso (von 

neuerer Hand). Verf. fehlt. Anfang u Scbluss 

(mit dem Zusatz Bä Kl Ai alle) wie No. 2485. 


Schrift; ziemlich gross, kráfüg, deutlich, vocallos. 


Absehrift e, res. 


2487. Lbg. 329. 
12 110-5837 
Format ote. md Schrift wie bei 4), — Titel und 


pl ad 


t Verfasser f. 110: 


بنصّه فی زبادة الېر ونقصه 
MS Mi‏ السيوطى 
aud‏ لله :110° Anfang (nach d. Bism.) f.‏ 
وملام على عباده . .. ستل ن عن العمر عل يريك 
وينقص من البولادة الي الموت ومن E esi Zu‏ 


No. 2484-2487, 


































o. 2487—2491. 


Essojüti behandelt hier die Frage, ob die 
nge des Lebens voraus bestimmt sei? 

وان ليقطع الرحم وقد بقى :*£118 Schluss‏ 
من عم كلاثون سنة فيقصره اللد الي قلاقة ايام ! 


Lbg. 321, 2, f. 24° ist die erste Seite des 
erkes, aber etwas abgekürzt, vorhanden bis zu 
a Worten ia, dao. ya (Lbg. 329, £112, 17). 





2488. We. 1794. 
5) f. 18—19. 


Format ete. und Schrift wio bei 2). — Titel- 
rschrift f, 185: 


سئال للشيج جلال الدين السبوطي عن قيل 
السنة ان العبد لَهُ فى فعله نوع اختيار عل 
معارض لقوله تعالۍ وربك الخلف ما يشاء و:* 
ما كان لهم الخيرة الاية» 
Antwort Essojütr's auf eine ihm vorge-‏ 
e Frage über den freien Willen des Menschen,‏ 
Bezug auf Sura 28, 68; ob diese Stelle‏ 3 
em entgegenstehe? er beantwortet sie mit‏ 
n Dieselbe beginnt: koles Y a5, glali‏ 
فان لاخنتيار الذي عو بمعنی القدرة والارادة الم 
فتوجهه اليه برضی منه واراده Schlass ٤/19:‏ 
له وکونه لم يفعله بالانجاء والاكراه ولا سر ف 
وافهمد ترشده والله تعالي اعلم بالصواب» 


2489. Lhg.346. 
$6) f. 106 — It0^. 


Format eic. und Schrift wie bei 1), — Titel und 
kaser f. 106%: 


الغوايد البارزة واللامنة فى النعمالظاهرة وا ; 
جلال الدين السيوطى 
امد نل :*106.£ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الذي أسبغ nai lale‏ طاعرة وباطنة ٠ ٠.‏ 
فقد ذكر لي بعص الاعزة أن ذاکرا ذکر له 
Anlass zur Abfassung dieser Abhandlung‏ 
s Gelzl eddin essojüti T 9g war,‏ 


cin Freund den Verfasser fragte, ob er 
wisse, wo Ennesefi in einem seiner 
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grósseren Werke über die Stelle وأسبغ عليكم‎ 
Wibli gpib aai (Sura 31, 19) rede; er solle 
da, wie ein Bekannter ihm gesagt, 300 ver- 
schiedene Auffassungen von den göttlichen 
Gnadenerweisungen vorbringen. Der Verfasser 
antwortete, er kenne die Stelle in Ennesefi’s 
Werken nicht, sei aber in der Lage, die Frage 
selbst gründlich zu behandeln. 8 denn auch 
ووس‎ Er eege فظير لي أن الظاهرة‎ 
X ` الشريعة‎ d u. EE 
d» فيستفيك منها فى خفية‎ 
لله على نعمه الظاعرة والباطئة» تم‎ 

Abschrift 967 Śawwāl (1560), = Collationirt. 





2490. Spr. 819. 
vi £.28* — 36^, 
Format ete, und Schrift wie bei 9). — Tite] und 
Verfasser f. 985: 


سالة فى القضاء والقدر لابن كمال باشأ 


Anfang (nach dem Bism.) f.29*: 4J a: 
الذي خلف العالم على احسنى النظام بالقدرة والاختيار‎ 
وبعك فارى مسئلة الجبر والقدر من مات المسايل اليم‎ ... 

Ibn kemāl basa A äis handelt hier 
vom freien Willen des Menschen und von der 
Abhängigkeit desselben von höherer Fügung. 
Die Abhandlung ist nicht in bestimmte Ab- 
schnitte getheilt; die Darstellung schreitet in. der 
Regel mit der Wendung: owls... uds ch fort. 

يكتب بعضهم بعصا وكفى :*86 Schluss f.‏ 
ذلک للمسترشدين نقصا ونقصا والله اعلم واحكم 

وصلی الله ... وسلم؛ 


2491. 


Dasselbe Werk ist enthalten in: 

1) Pet. 687, 2, £ 23—46. 
Titel, Anfang und Schluss &benso, Verfasser 
fehli, — Bl, 47 leer, 

2) Lbg. 880, 18, 49-456 
Titel, Anfang اجبر ده‎ Hima gj! plet an) 
vnd S$chluas ebenso. Verfasser fehlt, — Sehrift 
wie bei 11), làuft be über die Langecien des 
Battes (12 »« 21*9), 


2499. M. 296. 
7) f. 686—165. 

8, 15 Z, (Toxt: 12 ze 6/55). —. Zustand: ziemlich 
gut. — Papier: gelblich, ziemlich dünn und glatt, — 
Einband: zusammen mit 1—6. — Titel fehlt; nach 
der Einleitung: 


: مذهب الماتريدية 
عن المذاهب الغيرية 
Verfasser fohlt: s, Anfang.‏ 

اليد تلد 68۰۰ Ánfang (nach dem Bism.)‏ 
الذي علا شانه وجلا برمانه ... [أما بعد] فيقول 

الفقير ديد الأسبرى الشتهر بقاضى زأده . 
لما كانت مسئلة كسب الافعال الاختيارية o^ e)‏ 

غوامض مسايل علم الکلام الخ 

Ueber die Verschiedenheit der Ansichten 
der Orthodoxen und der الجبرياة‎ und هذ اقرخ‎ 
Bezug auf den freien Willen, von Mohammed 
clisberi gádf záde um 99i. 

Zerfüllt in Vorwort und 2 ouake: wo aber 
diese beginnen, ist nicht ganz deutlich. — 
Das Vorwort beginnt (wie es scheint) f. 68*: 
الفعل يراد به المعنى الذي وضع الصدر بارائه الخ‎ 
1. daka (wie es scheint) ٤69: اعلم ان مذهب‎ 
اهل انف أن أفعال العباد اختيارية انت أو غبرها‎ 
2. Ouais (wie es scheint) £ 74: Shadi اعلم أن‎ 
بالقضاء والقدر اما خلف الفعل واما حكم الله الي‎ 

ري 'عادانه كلمة صاعلا :75% Schluss f.‏ 
التكليف كما مر“ Mé‏ ما تيشر لي جیعه وبالله 
العصمة والتوفيف وبيده ازمذ التصقيف والصيد لله 

على الاخانتام والصلاة الي 

Schrift: ziemlich kleine Türkische Hand, gewandt, 


ploiohmässig, vocalios. Am Rande, auch zwischen den 
Zeilen, viele Glossen, — Die Zeit dor Abschrift ist s0 


قد وقع الفراغ وقت العصر من العشر الأول sugegebon:‏ 
من العشر الاول من السدس لاول من النصف الثانۍ 
مې العشر العاشر من العقد الثالت من العشر الثانۍی 
سه مله ط .۵ من لالف الثاتی من الهاجرة النبويه 
Radsb des 7, 195,6, upd nach dieser Abschrift hat os als-‏ .1 
daun ein arr (wie os scheint) abgeschrieben im J. 1131‏ 

Rabi I (1919). 

Bl, 16*—78* sind leer geblieben. 
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2498. va 296. 
& f. 65^ — 6T. 


Format otc. und Schrift wie bei 6). — Titel fg, 
|. Nach dor Einleitang f. 66°: 


رسالة فى ما يتعلق بوعن الله ووعيده 

Verfasser nach der Einleitung: 
قاضى زاده تيد المفتى‎ 

Anfang (nach dem Bism.): رب‎ al audi 
العالين والصلوة . . . أما بعك فيقول ... قاضی زاده‎ 
المقنى . . . بعد تعلياف الكلام على السك الخ‎ ous 

Betrachtungen über Verheissungen und An- 
Grobungen Gottes, von Qadi züde muJiam- 
med elmufti um 99i. Zuerst: te L2 o eel 
وه له 8 تعبوا الي ان وعد الثواب الي‎ 8: 





وانظر فيب تكر واخائر الوجه الاول اذ ليس فيه تكلف؟ جت | 


Abschrift vom J. Dëse, 


2494. Log. 295. 
56) f. 423—428. 

Format ete. und Schrift wie bei 1). — Titel Lin: 

القول السديد فى خلف الوعيد 
auch jm Vorwort. Vorfasser: s, Anfang.‏ مم 

Anfang (nach d. Bism.) f, 493*: نل‎ out 
الذي عدي وارشد ووعد وأوعد ... أما بع‎ 
quil ous! يقد ... على بن سلطان‎ 
نی رايت ف تصنيف بعص المتاخرين الح‎ ..٠ 

"Al ben sult&n mokammed elgért e- 
Aerewi €f cos knüpft an die Stelle eines Ge- 
betes, das in einem Commentar zur slå! vor- 
kommt, nämlich باللهم لا يهوم جندک رلا بخلف وعدك‎ 
seine Betrachtungen über Halten und Niehthalten 
der gegebenen Versprechungen: es betrifft dies 
die Aussprüche Gottes, welche sich auf Strafe und 
Belohnung, also Drohung u. Verheissung beziehet- 

فيعتقل من کلامه ما e‏ فيد :^428 Schluss f.‏ 
الرعيد اقول عذا . . . واستل السداف ق العلم والېل 
انه بالاجابة جدير وعلى ما يشاء قدير والحيد لله الخ 

Die Abhandlung ist vom Verfasser citirt in seii 
Schrift Log. 295, 7, f, 8° unten. 


Auf f. 426 u. 427 folgt je ein ungezābltes Blati, jetst 
426° u. 427" bezeichnet. 








Abschrift im Jahre 1175 Dü'lga'da (1762) 























2495—2497. 


2495. Mq. 60. 


D f 2—12, 

Z, (211s >x< 14; 13 >< Tiat), — Zu-‏ 15 ,8% اظ وو 
got. — Papier: gelb, stark, glatt, — Einband:‏ 
bend mit Lederrücken w. Klappe. -- Titel f.2*:‏ 


كتاب أرشاد خوى العرفان لما للعير 
من الريادة والنقصان 


eso f,3" zu Ende der Einleitung. — Verfasser £.2*: 
1 


مرعي الحنبلي القدسي الجاور بلجامع Een‏ 
لوج بن احمد لاتصاري erfasst im Áuftrage des‏ 


E 
| Anfang £2*: الحمد لبن خلق اللوم والقلم‎ 
أما بعك فهذه فرايد يتيب وفوأيد ثمينة‎ ... 
Erörterung der Frage, ob die von Gott 
erbestimmte Lebensdauer zu- oder abnehmen 
in, und Widerlegung der Gegner, gestützt 
Qorán und Sunna, von Mar't ben jüsuf 
imogaddesi elhanbal: elkammi + 1088 reg, 
; Die Vorrede (xanäli) handelt اتبات القدر1.8‎ d; 
ê eigentliche Gegenstand oj! wird behan- 
3n f.6'f; das Schlusswort (3m) f. 12* 
een letzte Worte: ple وشاعدو! الموتى فى‎ 
ZS الخ‎ del الملكوت واخبروا عنهم والله سجانه‎ 
Schrift: ziem. gross, gewandt, gleichmkssig, vocalios, 
örter roth. -~ Autograph v. J. 1023 Ragab (1614), 


2496. Pm. 281. 
6 $.41—75. 


4°, 212. (Text: 141/3 >< 90m), — Zustand: ziemi. gut.— 
Pier: gelb, stark, glatt. — Einband: zus. mit 1—5. — 
tel fehlt. Auf der Rûckseite des Vorderdeckels steht: 


ره فى القضاء والقدر لابن كمال باشا 


Der angegebene Verfasser Ibn kem&l bááa 
schwerlich richtig, wenigstens ist seine Ab- 
Jung Spr.819, 4 über denselben Gegenstand 
schieden. Aus der Unterschrift liest sich 
sen, dass das Werk im J. 1092 Sawwal 
$81) verfasst und vollendet (nicht etwa bloss 
hrieben) sei (ie vdall Më A جر الكلام‎ 

طريقة الاملاء على بعض Quasi.‏ 
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Anfang (nach dem Bism.)): ve A ousl 
الغيب والشهادة . . . وبعد فلا فى على عليك ايها‎ 
الطالب أن مسئلة القصاء والقدر من اعز المطالب الخ‎ 

Handelt von dem göttlichen Rathschlusa und 
dem freien Willen des Menschen. Eingetheilt 
in 2 asb, Schlusswort und Anhang (Jesas). 





نيما يتعلف asid‏ تعالي وصفائه ‏ 8.42 طرف.1 
On 10 Mata).‏ 

2. يتعلف بافعال العباد 0 طرف‎ Las 
1. فى ادلة الجبرية وابطالها 1 مطلب‎ 
9. فى ادل القدرية وابطالها 8 مطلب‎ 
8. الاشاعره 8 مطلب‎ do à 
4. فى دليل الماتريدية 54 مطلب‎ 

فى حقيف معنى القضاء والقدر 0 الضاتية 


فى حل اشكالات للبرية والقدرية :(مقام 2د 69 التخييل 
ف تقربر شبهات اجبرية وحلها 9 مقام .1 
فى حصل الشبهات الى أوردها القدرية 72 مقام .2 
وديدن الواقفين فى مواقف :8.15 Schluss‏ 
النوفيف يشر الله لنا واباكم الناديب باداب الشرعية 
Auf,‏ الي الصراط المستقيم . . . خصوصا على نبينا 
سید ... صلوات وسلاما الي يوم الدين ... ونعم الوكيل؛ 
Schrift dieselbe wie in 4), gegen Ende sorgfálüger,‏ 
im Anfang flüchtig.‏ 
Der Anfang dieser Abhandlung steht auch‏ 
S. 40, aber überkopf.‏ 


2497. Pm. 51. 
هه‎ 736-7 
Format etc. und Schrift wio bi 8). — Titel fehlt 
"Verfasser f,74*, 7: 


يجيد باقر بن حنيت أكيل 

اليد للم :^78 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
رب العالمين وصلي الله . . . هذه شبهة مشكلة ومغالطة 
مغلطة اوردها الاشاعرة على العتزلة والامامية تلجى 
الي القول بالاصطرار الي 

Abbandlung des Mohammed b&qir ben 
molhammed skmal um 19/45; über den 
freien Willen, mit Bezug suf den Commentar 
des Jus li zu dem الختصر الحاجبي‎ und auf 
ketzerische Ansichten darüber. — Schluss £.T7*: 
تقول جين الاستبعاد لا يضرنا على ما عرفت' ثبت‎ 
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2498. Pu. 158. 
Df2—22. 


55 BI. 8, 15 Z. (211 >< Hf; 154 5< Bom), — Zn- 
stand: im Ganzen gut. ~- Papier: gelb, glstt, stark, — 
Einband: Pappbd mit Lederrücken, — Titel u. Yorf, t.2: 


رسالة فى نعريف القَدّر لشيح قاسم الخانى 
الحلبي القادري 
اليد للد :*£2 Anfang E dem Bism.)‏ 
الذي اسعد واشقۍ وامات واحيي . Xu, d Oo.‏ 
فیما جيب اعنتقاده وهو ان الله تعالي قادر RET‏ 
Abhandlung über Vorherbestimmung und‏ 
freien Willen, von Q&sim ben calah eddin‏ 
elláni ellialebr egguftr elg&dirt, geb. 1028/1619,‏ 
T Peor‏ 
والله ثعالي ملزه من التردد Schluss f.22*:‏ 
... اذا اراد شیا ان یشول له کن فيكون وصلى الله الخ 


Schrift: ziemlich gross, gut, gleichmassig, vocalisirt. 
Abschrift um 1/405, 


Die Abhandlung ist „geschrieben im Namen« 
Coh usis) d. h, gewidmet dem .احمد القلاري‎ 

Am Rande stehen bisweilen Bemerkungen, 
auch Verse; besonders f. 2* ist mit allerlei 
Notizen reichlich versehen. 





F.1* entbült ein Liebesgedieht, anfangend 
(Ramal): keb طلعة الحبوب عندي اشرف المامول‎ 


2499. Lb. 805. 
3) £ 12—18. 


Format ete, ond Schrift wie bei 1). — Titel- 
überschrift f. 125; 


Alt A pad I صدى‎ Me get, 
القضاء والقدر للامام الجوضرى‎ 
goi (nach dem Bismillah): امد لله‎ 
. الذي فصل الترحيد على غيره من العلوم‎ 
املانى من لا اقدر على مخالفته من الاعيان‎ 
Erórtert den Unterschied von القضاء‎ und 
Jül, von Ahmed elgauharı um 1140/797. 
Schluss f 19: وعذ! المقام جد تلفحص‎ 
بالتامل لانه من مزال لاقدام والله اعلم بالصواب؟‎ 


x 5 
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2500. We. 1706. 
95) f, 65* 65. 


Format oto, und Schrift wie bei 1). — Titei ung 
Verfseser übergeschrieben: 


رسالة سيدي عبد الغنى النابلسى 

Anfang (nach dem Bismillah): all vus 
لغانس الرافع_الصاز النافع المقدم_المؤخر الجبارا‎ 
إبها السائل عن عذه امسايل انت اجاعل بږریک الخ‎ 
Abd elgant ben Lem ët) dn enndbulut 

handelt hier in Kürze von den Eigen-‏ ووی ې 
schaften Gottes, insbesondere von seinen Willens-‏ 
bestimmungen in Betreff der Menschen und von‏ 
ihrem Verhalten dazu, also vom freien Willen.‏ 
کان لم يول مولاك وافت لم تول عبده؟ Schluss f.65*:‏ 

6, pill oj iab utt eol امتثور الذي‎ lee Md 
Darauf behandelt er denselben Gegenstand iu 

21 Versen (Tawil). Vgl. No. 2481. — Anfang: 


Schluss: ۸‏ 
ورضون ربي جل عن آل امد واعصابه جمعا وبایر تہب 


2501. 7 
22) f. 127, 
8» (21 ze Lila 161/3 >X< 130), n Papier: gelb, 
glatt, ziemlich dümn, — Titelüberschrift fehlt, Vor- 
fasser: s. Anfang. 


حيدا لمن Anfang (nach dem Bism.): (lk‏ 
اعرا T.. pbi‏ بعد فیقول .. . دين عمرين 
عبد الخليل عذه كلبات كتبتها فى اقل من درجة الي 

Kleine Abhandlung des Moliammed 'omar 
ben abd ellialtl betreffend das Wesen Gottes 
und besonders den freien Willen; die Ansichten 
der Orthodoxen gegenübergestell denen der 
| Philosophen, der Mo'tazeliten und der Quds. 
Schluss: Rakadis بلادلة القرائية‎ Zeie Wë 
| ولاجماع وق هذا القدر يظهر المقصود أن شاء الله‎ : 

تعلي وصلي الله الج 

Sehrifí: ziemlich klein, flüchtig, nicbt nndextlick, 
vocallos. — Absehrift c. Yrs. 





. والناس یامن اذدس ذميّ بيننا فلا تاحير واستبع لقالتۍ 



















2502. We. 1772. 
25) f£. I1] — 122. 


Format ete. und Schrift ie bei 7). 
— Titel und Verfasser fobli. 


ايى Anfang (nach dem Bism.) f. 111^: all‏ 
الذي خلف العالم على احسن النظام . .. أما بعل 
pm‏ الجبر والقدر من مهمات المسايل وأمهات إلا 
Abhandlung über Vorherbestimmung u. freien‏ 
kn, von Ibn kemal b&éà. S. No. 2490.‏ 
بل بما يتحققه العارفون علوا :1227 Schluss‏ 
كبيرا .هذا جور منه واشتراك معا عذا وأن رد 
العدل والتوحيد يكنب بعصه بعضا لفى 

للمسترشديى نقصا ونقضا“ تم 


Bl. 114—116 


2508. Pm. 505. 
2b f. 72?—74*, 
mat etc, o, Schrift wie boi 4). — Titelüberschrift: 




















! لهم فى الارص ولانخوينهم اجمعين“ الباء اما‎ 
وجوابه لازينن الخ‎ 
Betrachtung über den Vers Qor. Sur. 15, 39 
d über die Tradition, dass der Mensch nichts 
s oder Bóses ohne Gottes Zulassen thue. 
Schluss: Kë Y Le وهو دليل الاتحاد وهر‎ 
١ فيه عندي رلم ار احدا ثبته لد قبلي والله‎ 


Ueber den freien Willen des Menschen, 
nüber dem góttlichen Kathschluss, handelt 
Mq. 65, £199. Pm. 224, £241. 242; 
;£11* Lbg. 1045, f. 2775. 


2504. 


Ueber Verhängniss und freien Wilen sind 

h die Schriften Folgender zu erwähnen: 

Ani a cp Ou + 16, u. d. T. 
منار لاقتضاء ومنهاي الاقتفاء‎ 


Ab eg al One ہی‎ dug! T Pg, n. d. T. 
معاتبة الجري على معاقبة البري‎ 
DSCHRIFTEN D. K. BIBL. Vill. 


LEHRE VON GOTT. 





585 
حسمن بن عبدان بن عبد الله الدمشقى أبن اللبودي 
ألراي المعتب رغ معرفة القضاء والقدر.'0.1.ناريوو/901 + 
io, u d T‏ + حيي الدين آين العربی 
.شموس الفكر المنقذة من كلبات الجير والقدر 
"fase, n. d. T.‏ سليمان e‏ عبد القوي الطوق 
رد القول القبج فى ! ; لتعسين لقع 
T fg‏ عبد الرزاى بن ابي الغنائم الكاشانى 
ر“ القضاء والقهر .1 .4 .نا 
۰ ,وو سيل بى ابي بكر ابى قيّم الجورية 
.شفاء الغليل فى القضاء والقدر والعكمة والتعليل 
n dL T.‏ ووو! 7 ې سرجا eu‏ حبد البلطي 
افباته الشذر فى اتبات القدر 
dL T.‏ نا oi Aug C Tiago‏ موسۍ 
السر البلصوظ فى حقيقة اللوس الحفوط 
نا ia‏ أ أحدف بن عبش الرحيم يم Ku‏ 
شرح الصدر بذكر ليلة القدر 
p Suas us d. T‏ ابن قطلوبغا 
رت القول الخائب فى القضاء الغاكب 
t FO, u. dT.‏ بن ابراعيم اين ااصطيب 
ر" فى إكقار من اسن الجبر الي الانبهاء 
n T. RE ZA‏ ,979/165 على بن أمرالله قنالي زأ dus‏ 195 
um 98/55, u. d, T.‏ بدر الدين القراق 
شرف البدر بضياء ليلّة القدر 


3) 
4) 
5) 
6 
5 
8) 
8) 
10) 
11) 
12) 


18) 
14) 


4. Diener Gottes, 


a) Engel. 
2505. Lbg. 281. 
DEI 
40 Bl. 8*, 27 Z. (211/ >< 153a; 161s >< 1030m), — 
Zustand: nicht ganz sauber, auch fleckig am Rande, —— 


Papier: gelb, stark, otwas glatt, — Einband: Pappbd 
mit Lederrücken. — Titel f.* und im Anfang: 


ر" ف التفضيل بين أنبياء البشرورسل اللائكة 
Verfasser: s. Anfang.‏ 

Anfang (nach dem Bism.) f. 1°: قال الشيخ‎ 

شيس الدین dn‏ أملاء على GR‏ 


الجتېد جلال الدين السيرطي ... ئ التفضيل . 
14 
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ما نشّد» عاعنا ثلاث صور الصوة لاولي التفضيل 


| بين انبياء البشر ورسل الملائكة الخ 


Nachweis, dass die Engel-Boten hóher 
stehen als die Menschen-Heiligen, von Sems 
eddīn edd&wüdt um 99/4. 

خلا شى حينيّذ فى أن الرسلین من :8011088 
املائكة اعظم من الاولياء من البشر والله تعالي اعلم p‏ 

Sebrift: zieml, gross, deutlich, vocallos,— A bechrift 
6.٣269 مصطفی بن سليمان الشافعی الرفای اڅلوثی د۲۰‎ 
in Qu b im d. Mika, — Collationirt. 


2506. Lbg. 346. 
D f. 4—69. 


110 Bl 8", 19 Z. (21 >< 154; 14 5< 118), = Zu- 
stand: stark feckig, sonat ziemlich gat. — Papier: gelb, 
stark, glatt, — Einband: brauner Lederbd. — Titel f,85: 


۶“ الحبایک غ اخبار SAI‏ 
ebenso in der Vorrede f,9*. -— Verfasser f, 8:‏ 
كمال الدين أبي بكر السيوطي الشافى 


Anfang (nach d. Biem.) f. 3*: Ji oz à; Ul 
SE وثلت ورباع‎ pita iiol جاعل الملايكة رسلا اولي‎ 
e^ فهذ! تاليف لطيف جيعته فى اخبار الملايكة الابرار‎ 

'Abderrahmáün ben abü bekr esojati 
gelal eddın f ?!/j behandelt hier die Lehre 
von den Engeln nach den Traditionen und 
den alten Berichten (ST), und fügt zum 
Schluss allerlei interessante Notizen hinzu. 

مبداً خلف 8 وذکر وجوب الايمان باملايکۀ Pä‏ 
والملايكة والدلالة على انهم اجسام خلافا للفلاسفة 
ررس GUI‏ الاربعة الخين *5 وکثرة املايکة جِذا 8۲ 
وما جاء فى جبريل عَم 50 ؤيدبرون امر الدنيا 
وق اسرافيل عَم *8 وق ميکائيل عم *8 
وفى ملك القطر عَمْ *15 وق ملك البوت عَمْ *10 
وى حيلة العرش 15 uA KM AME $i‏ 1 
Gescht är 8 i iius, ddl cles ds‏ 1 
e Äech An 19 ein ele Ar‏ 19 
وق Sech Audi‏ 217 وقصة ملك p‏ *21 


LEHRE VON GOTT. 


88° واللايکۀ الموكلون بالجنازة 389 | 


































رتافيل مم 210 فى صَدْلْقَنْ هم 219 إى أسمعيل عَمْ 210 
الديلاعم*29 وى ذي النورين*22 :فى ذي القرنين *22 
فى ماپيل 8 وغ ملك الجبال *28 :ف السكين *28 أ 
ږې دومة ځازن ارواحٍ الکفار e ots 28٠‏ المومنين 
إلى الحافظین الکرام الکاتيین 94۲ وى فُغان القبر 28۲ | 
شراعيل وقراعيل*29 ; اللايكة لومون بورف Dër‏ 
oyal Aa Jata ds BO gly JGN AUI di‏ *29 
Jad AA‏ لصوت والصضرة واللايكة الذبى على “80 
وارجائها وعلی زوايا الارض الاربع 
ملك انظل*31 وى ملك الشمس والملايكة الموكلين بها *81 
البلک البرکل بالنين 82۶ وق ملت الارحام 81۰ 
(الُلك اموکل بالصلاا de g^ de‏ على النبي صعم *89 


زاللله الوكل بالركى اليمانى 89 و بتبليغ Fill ae, sel‏ 
Aë ddl;‏ بالقران 390 :الملك الموكل بالجبار 8395 


زالبئك الموكل بين يقول يا ارحم الراحمین 38۰ | 


املك الموكل بالبكاء *83 والملك الموكل بالدماء للغائب *88 
(الملايكة المركلون بالايبان واحيا وغير نلک 88۰ 
للك الموكل بإلصلاة 389 «الملايكة الموكلون بالارزاق 889 
:الملايكة الموكلون بالنبات *34 :بالحسن وا حسين 
اللايكة ال موكلونى بالقبرالشريفى*34 زا ملك الموكل بالرء84 
ف الروحانيين ”84 وما جاء ق الکروبټين 84۶ 
دن Ke‏ ملايكه على الابهام من غير تسمية 845 
باپ طواف رسل الله *44 وجامع أخبار BT RCA‏ 
XOU‏ فى Juma‏ 47 وحول البييت اعظاما له 
“58 :منثورة» مسئلة التفصيل بين الملايكة والنشر 





besondere Ueberschriften, behandelt. 

Schluss f. 69: بب والقعیں‎ bat, 

والمعقبات فى قرله تعالي له معقبات من بين يديد 
هن خلفم ان i‏ 
Lef?‏ 

Schrift: ziemlich klein, geärtegt, degffh, Wes 
vocalisirt. Ueberschriften und Stichwörter (besonders 7 
sehr háufigo . 2-1) roth.— A bachrift von (y? 

SCH a 
لام الشهير بابى صارم الدين الشانعى الصيداوي‎ 
jw Jahre 964 Raéeb (1557). — Collationirt mash € 
Abschrift, die mach dem Origins! des Verfassers zl 








irt worden, — HK. III, 4392. 


No, 2505, 9505, 


1 ا خن اليم 5 
Hei Gei‏ 


2 للك المركل *32 والملك الذي يصوغ iid ot Ad‏ *32 


اليلق الذي بشر 


` فتمل فى معرقذ تفصيل بعض الموجودات الحادكات على بعض 
ايلك Von f.61 an wird eine Menge Fragen,‏ 





2507. Pm. 407. 
4 f37—939. 
t etc. u. Schrift wie bei 2). — Titelüberschrift: 


بس البلب ئ الجواب [عن] ايراد 


asser fehlt. Es ist: 


جلال الدين السيوطى 


Anfang (nach dem Bism.): وصل کناب الاعلام‎ 
الي حلب فوقف عليه واقف فراي قولي فيه‎ 
جبرئيل عم هو السفير بيى الله وبين انبياكه‎ 
Essojüti behandelt hier die Frage, ob 
riel der Vermittler zwischen Gott und dem 
pheten gewesen oder ein anderer Engel? 
s hatte der Verfasser i» seinem Werkchen 
j behauptet; eim Leser in Híaleb hatte dies 
am Rande seines Exemplars bestritten und 
dabei auf cl Au برعان الدين ابراعيم بن‎ 
1,5), den Commentator des Elbolrt, 
fen. Gegen diese Ansicht wendet sich nun 
e Schrift (in 5 x). 

لصمحة هذا الكلام اخذ 44( .:*89 Schluss f.‏ 
Më ran se‏ آخر الجواب والله تعالي 
Dazu gehórt ein kleiner Nachtrag, dessen‏ 
قال الحلبي فى السيرة عذه العبارة الض mgeworte:‏ 
لاد اول من جد می m Sohluss f.89*: «3$ xselll‏ 
HEk. ¥, 11079,‏ 


p 


2508. Lv. 329. 
10) f. 102—103. 
Format ete. und Sehrift wie bei 4). 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
ang und Schluss (bis zu den Worten 
aie f. 39) ebenso. 


2509. Pm. 407. 


51) f. 255^ — 258. 


جواب فى سيبة الملائكة رق العذبة وفل 
أن يقال. للاحاديت كلام WË‏ 
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"5t etc, n. Schrift wie bei 47). — Titelüberschrift: 
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{Die dann noch unmittelbar folgenden Worte: 

مسئلة من [من] البلائكة مسوّمون وهل كان 
Ehe (Xo Que sind überfüssig)‏ 

Verfasser fehlt; es ist nach dem Tubslisverzelchniss f, f^: 


السيوطي 

مسكلة ق قوله تعالي يمٌددکم ربكم Anfang:‏ 
خيسة الاف من البلايكة مسوميى السيية e‏ | 
Behandelt hier die Fragen: 1) was für‏ 

Abzeichen (in der Qoránstelle III 121) die 
Engel getragen hätten; ?) ob an dem Turban 
des Propheten ein Zipfel gewesen; 8). ob man 
die Traditionen Gottes Wort nennen könne? 
Schluss: ولذلكه شواهد كتيرة واستوميتها فى‎ 

القطعة التى كاتبتها على سنن ابن ماج وفيسا ذكرناه كفاية» 


2510. We. 1796. 
12) £. 133. 134, 


Format ete, und Schrift (e. 24 2.) wie bei 10). 
Qi; 2€15; 16 »€ 101/99) -— Etwas wurmstichig unten 
am Bande, — Titelüborschrift und Verfasser f.183*: 


هذه رسالة مؤلغة فى تفضيل البشر على الملك 
لابن Ui Jof‏ 


امد لله الذي Anfang (nach dem Bism.):‏ 
Ns. Ee‏ 
wigi‏ رسالة A‏ نغصيل ما Ae‏ فى أمر التفضيل؛ الخ 

Vom Vorzug des Menschen vor den Engeln, 
von Ibn kemāl bāśā f %/iss — Schluss 
21845: ليس فى نفسير الكثير بالجميع مطلقا بل فيه حال‎ 
وقوعه فى هذا المقام وثىء ما نبهناك عليه آنفا؟ ثمت‎ 

Verschiedene Bemerkungen am Rande von 
derselben Hand. 





Von Engeln im Allgemeinen handelt 
Spr.1194,f.88. 89. Die Namen der 4 Haupt- 
| engel Mf. 882 (in den Ecken); der 64 Schutz- 
engel Spr. 870, f. 23*. — Von Gabriels Sendung 
We.1807, f. 119*. — Vorzug der Propheten 
vor den Engeln Pet. 250, f.149"; des Menschen 
überhaupt Min: 182, f. 86*. — Von den Flügeln 





der Engel Pm. 226,-f. 16. 
74* 
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.2511 
Ueber die Engel handeln auch:‏ 
umm eg |‏ )1 
aps. |‏ البلائكة مى الذنوب وتفضيلهم على بنى آذم 
سعد بن حمد بن عېد الله الديرى سعد الدين )2 
| ير" فى توم الملائكة F Shag, u dT ades‏ 
d T‏ مک iise,‏ + جلال الدين السيوطي (8 
.42 الحبائك Lat (vielleicht sein‏ الملائكة 
gmi Ae um $hg, u d, T.‏ أمير پادشاه A)‏ 
ر“ فى تفضيل البشر هلى اليلك 
c,‏ 1081 7 عبد الرعوف بن تاج العارفين آلمناوي (5 
.ر“ فى التفصيل بين اليلك والانسان .4.1 .نا 
RII e‏ سبك بن صالم بن حمد التمرتاشی (6 
.ر“ فى تفصيل الائسان ud T.‏ 
eu u. d, T.‏ عبت الله الرومي البوسنوي (7 
ر“ فی تفضيل البشر على الملك 





b) Ginnen und Teufel, 
2512. Pe. 230. 


2) f. 46—135. 
Format ete, und Schrift wie bei 1). — Titel f.46* obon: 


All Lal A لقط اليرجان‎ s 


und in dem 3. Titel p È (statt lat $). In dom Titel 
der Vorrede bloss امرجانۍ‎ Jil. Verfasser fellt; es ist 


جلال الدين السيوطي zech BKL‏ 


Anfang (nach dem Bism.) f.46": 4J o 
الممنان المنان والصلاة والسلام على سيدنا حمد المبعويث‎ 
الي لانس والجان؟ هذا تلخيص كتاب الام للرجان الي‎ 

Dümonenlehre, von Gel&l eddin esso- 
jütr F isos ausgezogen aus dem |. المرجان‎ #7 "f 

p à, einem Werke des Mohammed‏ اجان 
bon 'abdallüh eééibli elhalebt p frag.‏ 

Dieser Auszug ist in ungez&hlte Abschnitte, 
die meistens nicht juas , sondern 5> genannt sind, 
getheilt. ۴.46 انتداء خلقهمة46 وذكر وجودعے‎ $5; 
48 وفصل قال الله تعالي واجان خلقناه مى قبل الط‎ 





Ap e الدنيا‎ T أبن‎ z^! الهم 76 روفصل‎ ES 
وتكاحهم‎ eps Dur boah تنا حهم‎ kh, Juas; i 



































n‏ د 


0692 ک" الالهام والوسوية‎ des العباسۍ لراري‎ Aach 
FEN وذكر تكليفهم 6 وإذكر مساكئهم‎ Dër A yas 
ارسل صحمدا ال الانس وانجن‎ Aaf dc). A). مال‎ 

کر رواینهم لاک لیت 09 ;65 PO Uis‏ وعباداتهم 667 


ډذکرالوسومة'75 : ذکر موتهم 14 زذکر عقابهم وثوابهم'73 





| رذكر اختطافهم للانس TI‏ وذكر صرعهم للانس *7 


وذكر اصابتهم الانس بإلعين 810 زذكرطعنهم للانس *81 
ونكر ايذائيم 89 وذكر ما يعصم به منهم “81 
:لكر Ae?‏ فى رمضا ان 92۶ وذكر p)‏ المع 90 
.باب جامع فى كارا الشيطان*114 ede;‏ 923 
فلم ابر من ذلك rios i‏ اب :۰1357 Schluss‏ 
علي راسي ووجهي وجدٌت هنا انظر اليهم ليسکن ما بي“ 





Das Werk beruht hauptsächlich auf Tras ` 


ditionen; die meisten Sätze fangen an mit z^ 
BKh, V, 11159. (hat jul à» 


2518. Pm. 407. 
85) f. 42) —433*. 
Format ete, u. Schrift wie bei 2).—Ti te l(auck imVorworl)? 
ت" التقاط لقط الرجان ئ احكام الجان‎ 
(mit dem Zusatz: #وتلاخيص لقط المرجان ى احكام اجان‎ 
Verfasser fellt. 

لحمد لل :^422 Anfang (nach d. Bism.) f.‏ 
وملام ... وبعت فهذا التقاط لقط . . . ملضخص 
أكام المرجان اللقاضصى ... الشبلي رخه Sòs‏ 
وجويعم قال ابن الزيس الجن خلاف الانس الج 

Ein Auszug aus dem soeben besprochenen 
Werk, móglicher Weise von Essojütt selbst. 
gemacht; so steht auch f. ^ im Inhaltsverséich- 
niss. Es ist in ungezühlte فصل‎ eingetheilt. 

وغولسان النا TS‏ طرقها اذا التهیت :068 لطه 8 
ليل من سكى os‏ الجن duos so, a audi,‏ الله الج 


25l4. Pm. 407. 

084 1 413-5 
Format ete. u. Schrift wie bé 2.— 

iat im Allgemeinen: ou A راق‎ 
Anfang: ls ع غلا باس‎ E 
ال‎ m 


No. 251—544, | 


li Uu, ug. |‏ الجنى الانسية والانس 
Da oS ei d ub (ms‏ :قصل واما جوازه شرعا bu‏ 


2514—2517. 


Ueber die Beschaffenheit und das Thun und 
iben der Ginnen, wahrscheinlich vonEssojüti. 
Schluss: Ls c wha! لكننى فى شوج‎ 


أوردوا عليه واما حرصهم على استماعة من لالس 


صريم الاحاديث الصكجة؟ تمت 

Da in dem nun folgenden Text (f. 420*—4 21°), 
sicb ohne Bismillàh oder Ueberschrift un- 
lbar an das Vorige anschliesst, derselbe 
enstand behandelt wird, ist doch wol an- 
nehmen, dass dies Stück noch zu dem Obigen 
ri. Es beginnt übrigens: وق الغاناوي وسل‎ 
ابن الصلام عما تقول فى الشيطان‎ 
١ القران ويصلي عو وجنوده‎ Sau 
a USL RE pe de دالة ايض‎ RAW dÄ فعلم‎ 
ېر المعتید' ثم‎ 


BL ET‏ ان 


2515. Lbg. 677. 


11 Bl. 8», 25(—89) Z, (211/32« 14; 18»« 9[—10)eÍ. — 
and: in der Mitte halb durchgerissen u. ausgebessert; 
l1) am Rande beklebt und fleckig. — Papier: gelb, 
kt, dünn, — Einband: Peppband mit Lederrücken, — 
ite] und Verfasser f, 1*: 


deel As‏ باحكام الشياطين والجا 

f بن عبد الرحين‎ Ausl Cp لعلوي‎ 
Anfang (nach dem Bism.) f.1*: نله‎ ous 
رب العامين والصلاة ... آما بعت فهذه نيذة‎ 
فى حقيقة اجن واحكامهم واحوالهم ال‎ 
Alewi ben ahmed ben 'abd errahimün 
ggf um Y). handelt hier, hauptsächlich 
den Qorán- Commentar des والفضر الراري‎ 
Commentar des ^ y! zum zu, den 


Khs} Zag des M und die auf Grund 
Traditionen erfolgten Rechtsentscheidungen 


Beschaffenheit der Satane und Ginnen. 
Bricht sb mit £11: (ue واخدمک ایام‎ 
بيني‎ Je d او الف دينار الساعة‎ 
'hrift; ziemlich gross, rundlieh, dick, gedrángt, 
eberschriften und Stichwörter roth. F. 11% 
hels übergewischt. — A bschrift o, 1jinss. 


Ibn hagar gestützt, über Vorhandensein | 
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2516. we. 1856. 
8( 68-117 


87, 13 Z. (2115 «16; Y0»« 1199) — Zustand: 
gut. — Papier: gelb, stark, etwas glatt, — Einband: 
zusammen mit l, 2. — Titel und Verfasser fehlt 


Anfang (nach dem Bism.) f.62*: JJ ou dt 

الذي خلف السبيات والارض وجعل الظلمات . 
هذا كتاب من صحمد ہن عبد الله رسول الله صقم 
النبي_الامي العربي ... الي كل ماك من (B‏ 
اسا ul‏ بعت فان Uu‏ ولکم ق الحا Bj des‏ 

Brief Mohammeds an jeden rebellisehen Ginn, 
über Gottes Allmacht und die Kraft des Qorán, 
nebst Aufforderung zum Glauben und Gehorsam 





gegen Gott. 
Schluss f.71*: وختيتس هذا الكتاب المبارک‎ 
اللي خاتم به اقطار السموات والارض‎ ell d ale 
بقوة الله . . . وبالاسم‎ ual بالله الواحد الاحد الفرد‎ 
الذي مکتوب على خنام سليمان بې داود وبالاسم الذي‎ 
صعم‎ sem Uad QR كان على‎ 
Schrift; gross, kräftig, rundlich, flüchtig, vocallos, 
Einzelne Reihon roth. -- Abschrift c. 1840. 


2517. Pm. 195. 
6) 541-52. 


87°, 212, (Text: 17 >x< 10°"), — Zustand: fleckig und 
unsguber; der Rand von f.41 ausgebessert. — Papier: gelb, 
stark, etwas glatt, — Einband: zus. nit 1—5, —Tite) f.41*: 


vM‏ السابع والعشرون. ف الجن وابلیس والطاعون 
Verfasser fehlt.‏ 

اليد لله الذي خلف السباء وزينها Anfang:‏ 

m, se fles‏ تقد قال الله تعالي واف صرفنا 
اليك نفرا من الجن يستبعون القران» قال الواحدي الي 
Es liegt hier ein Abschnitt aus einem‏ 

grösseren Werke vor, das in eine befrücht- 
Hebe Anzahl von Sitzungen eingetheilt. Von der 
| obigen Üeberschrift, deren erste Hälfte ziemlich 
unleserlich gemacht ist, kann das Wort ge 
fraglich sein; aber den Zwanzigern gehört die 
Sitzung an. Sie handelt tiber allerlei die Ginnen 
und den Teufel betreffende Fragen (über Herkunft, 
| ob sie heirathen) und über Begriff von الطاعون‎ 
i (Pest), Ursachen, Gebet als Mittel dagegen u.s.w. 
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Der Schluss fehlt: das zuletzt Vorhandene ist: |‏ 
ونعتصم بکه من Dipl‏ قهرک با ذا القوة والرحمة 
الشاملة الكاملة يا ذا الجلال» 

Schrift: ziemlich gross, deutlich, vocallos, Stich. | 
wórter roth. — Abschrift c !9/;egs. 





1 البغدادى أبن ابي الدنيا‎ des عبد الله بن‎ | 
HSn u d T gR casto. 

AE ol uai ull احمد بن عبد‎ fs, 
«التوايع والزوابع .110 .4 .نا‎ 

8( ومفسدتها وادوياتها‎ oi A Alb, 

ک" العهود التى اخذها سليمان على جميع لمن والشياطين (4 


] 

i 

Ueber die Dämonen handeln ferner: | 
f 

] 






2518. Lbg. 287. 
4 fI. 
Format eto. und Schrift wie bei I). — Titel nach í.1*; 
جزء فى ذم الوسواس واغله‎ 
Verfassor fehlt; nach f. 5+ unten: 


o4 Kal or a or oun عبد الله بن‎ | 


ایی للد الذي Anfang (nach dem Bism.):‏ 
عدانا بنعيته وشرفنا بیکصید صكام ... أآما بعك 
فان الله سجحائه جعل الشيطان عدوا للانسان الم 

'Abdallüh ben aimed ben xnoliammed 
elmoqaddesr eddimaéqt mowaffaq eddin 
abū mohammed s godáme T 99/55, giebt 
hier Anweisung, wie durch Befolgung der re- 
ligiósen Vorschriften in Wort und Werk den 
Einflüssen des Satans, der den Menschen auf- 
lauert, um sie vom rechten Wege abzubringen, 
begegnet werden kónne, — Zerfil im 6 Ab- 
schnitte (deren Uebersicht f. 5* unten). 

1. والطهارة والصلاة ۴ فصل‎ St A 
فصل.9‎ 8٤ ترديك كلبات مى الغاتحة أو التشهد‎ A 
zi A أو التكبير او تكرير حرف‎ 
Wë ببن قراءتين ووختو‎ 
فصل.8‎ ٧ ف الاسراف فى الوضوء والغسل‎ 
4. على الغسلات الثلاث “9 فصل‎ at A 
5. ق الوسوس ق انتقاض الوضو تضروي ځاري منه '9 فصل‎ 








LEHRE VON 
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ق اشياء سهل الشرع فيها وشدد عولاء قيها 107 فصل .6 































lo, 2520—92524. 


GOTT. No. 2517—2520, 


| ولا يقايس حكيه حكم عباده :*49 5 Schluss‏ 
فله الخلف ولامر لا يسال عبا يغعل وعم يسالو 
e zéi‏ كان فى الاصل وصلى الله الج 

Ziemlich viele Gedicbtstücke eingemischt. 
Die Blátter folgen s0: 25—37, 39—49. — HKh, H1 3448 


| زاحديت النفيس فى تغليس ابليس) 4447 15 3 


ist dasselbe Werk.) 


وراحة القلب Schluss f.11*': (42236 Keos‏ 
غيم الشيطان وسلوك الصراط المستقيم وذقنا الله 
تعالى ies ei)‏ البدع والبهالك 
ل... ثسلییا Laf‏ الي يوم الدين؟ نمت 


2519. Sp. 1954. 
إن‎ 915-9 
Format etc, und Schrift wie bei 1). Fieckig. 
Dasselbe Werk, Titel fehlt. Der Verf. 
im Anfang: القدسي‎ Demi cgi a One Aust Vil 
Aufang und Schluss wie bei Lbg. 287, 4. 
Abschrift im J. 1140 Moli, (1727). 


2521. We. 1604. 


16 Bl. 8", 19 2. (20/3 X< 141s; 141/ 5< 8am), — Zu 
tand: ziemlich get, dech nicbt ganz sauber und f.1—7 | 
[inten n der Ecke ólüeckig. — Papier: gelb, stark, etwas | 
it, — Einband: Pappband. 


كناب 15 Dasselbe Werk. Titel‏ 
تفليس ابليس ليكشف للناطر فيه عن تلبيس أب 
| عر الديى بن عبد erfasser (falsch): &XJi‏ 
nfang und Schluss wie bei Pet. 550, 8. |‏ 


2520. Pe. 550. 


3) f. 35^ —49*. 
Format etc. und Schrift wie bei 2). — Titelübor- 
schrift und Verfasser f, 39": 


كتاب تفليس أبليس اللعين 
لعز الدين Ae‏ السلام 


Anfang (nach dem Bism.) f.25*: الحم للم‎ 
الشفاوة والسعادة تحور علي خط الامر ومرکز‎ io 
وبينهما تدقيف الي‎ WIN 
Diese Schrift ist gegen die Behauptung 
derer gerichtet, welche meinen, dass Gott an 
dem Bösen in der Welt kcinen Antheil hebt. 
Das Bóse sei allgemeiner verbreitet und stärker 
als das Gute, also wenn der Mensch seinen 
bósen Willen ausführe gegenüber dem göttlichen 
guten, so sei er mächtiger als Gott. Also Er- 
klürung und Rechtfertigung des Bösen, in 8 
"Weise, dass der Verf. 'A. bd essalüm ben وړ‎ 
elmoqaddest "izz eddin d c. 99s (6t 
den Ibl, der zuerst von Gott sbgefallen b 
hinstellt und gegen ihn polemisirt vnd das 
schliesslich als von Gott zugelassen uod der. 
Willen des Menschen, trotz besserer Belehrung: 
Die Anrede 8 


Schrift: ziemlich gross, gefallig, weit, deutlich und 
Íchmüssig, vocallos, — Abschrift c. Wëlzer, 


2592. . Spr. 1954. 
8) f, 90^.— 106. 
orm at etc. u. Schrift wie hei 1), — TiteJüberschrift: 


عذا کتاب بيان فضل خيار الناس والکه 
عن مكر الوسواس 


Verfasser: yat qui — (s. Anfang), i 
Anfang £99" (nach dem Bism): A 
AU Act علي بن ميمون الغربي رخه؛‎ 
الناس أله الناس واستعيذ به من نفسي ون الوسواس‎ 
رټه ... فعلم ان الله تعالي‎ el wël Li Ai HI 
فى كانابه العزيز وما خلقت اشجن والانس الا ليعبدون‎ 
Von den Rünken des Satans und seinen 
Einflüssen auf die Menschen und wie | 
sich derselben erwehren könne und müsse, 
einigen Beispielen beleet, von "Ai ben | 
mün elmagrib: £ Bien, 

والعلم الذي ورقة عن رسول لاه Schluss ٤106٠:‏ & 
| صقم وغير عذ! ذلا جو فى حقهم فشرفهم بشرف Da‏ 
| والله موفقنا لصال القول والفعل وه وحسبنا ونعم الوكيل 








überlassen nachweist. 
ist gewöhnlich kie t. 
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2598. We. 11704. 
y) £66 —12. 
Format etc. und Schrift wie bei 5). — Titel £665: 


هنه الرسالة على قوله تعالبى فى سورة اهل الكيف 


وان قلنا کلملایک: (عجدوا p»‏ الى آخر الي 
وق سورة اکا 





Verfassor f, G0: الدین‎ lE qi seil 
ا خلوتي‎ Gu ای بن أبوب‎ 

امد للم :66° Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
الذي كلق Odb Oud. eo ciel ze ce?!‏ 
نع لي السؤال من قوله تعالي فى سورة أعل الكهف 
..۰٠‏ فظافر هذه الأية انه من الملايكة الي 

Ueber die Qoránstellen 18, 48 und 2, 92, 
die Frage betreffend, ob der Teufel zu den 
Engeln zu rechneu sei; von Ejjüb hex 
OI 
Der Verf handelt: ٨ 660۸ Al Aë A 
ols 68 وما كان من خلقه‎ p ختصايص‎ di 
680 وذكر حواء وما كان من شلقها‎ DÉI ذكر بعص‎ 
اكلهها من الشجرة 69 زأمور فى شان آدم‎ fà, 
699 آدم وخواء پوسواسه‎ Ve? äi 207 
TO آدم الي لارښ ومن هبط معه‎ det وکر‎ 
US SEXE 63. 

كنب ue‏ الك Schluss f.T2*: lach uu‏ 
wer‏ فذلكه قوله تعالي فتلقى آم من ريه كلبات 
uad‏ لله وحده وصلى الله على من لا ثبي et‏ 













Ueber die Frage, ob der Teufel zu den Giunen 
2u rechnen sei, handelt We. 1810, £87". £5*, 
Spr. 1222, f. 16% — Ueber seine Strafe am 
Jüngsten Tage Pet. 684, f.0*. — Allerlei über 
ihn We. 1706, 95 


2594. Lg. 554. 
2D) £ 252—259. 
Format (15 Z., Text 15 >< 10%) ete, und Schrift 
wie bei 8. — Titel und Verfasser fehlt. 


Anfang (nach dem Bism.) £ 252%: لله‎ d 
الذي -جعل الأنسان الكامل معلما للملك ...اما بعت فان‎ 
zl dal HES Ae äech الله تعالي لما أوجث العالم‎ 


$92 


i Das vollkommenste Wesen ist der Mensch, 
denn Gott hat ihn durch das Wort Sei! und mit 
seinen beiden Händen erschaffen; wie er nun diese 
Vollkommenheit verloren und welche Rolle dabei 
Iblis gespielt hat, erörtert diese çūfische Schrift, 

لاخالفة حكم لنهى حكم Schluss £.259*: gil‏ 
الاغراض والله يتولاتا واياكم بما تولي په عباده الصا لین 
وانتهۍ بعض الغرص من عذا الکنداب والله لملوفف للصواب؟ 


Abschrift im Jabre ress. 


2525. we. 1101. 
5) f. 89— 97. 
Format oto, und Schrift (16 x< 10) wie bei 3) 
(aber 19 Z. auf der Seite). — Titel f. 89^: 
عذه قصغ أبليس لعنه الله تعالي‎ 


وي عن :"89 £ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
ابي عريرة رة قال كنا عنك رسول الله متعم بمنرلة 
عائشة رآ اذا بالباب قد قرع قال سول الله صعم اتعلبون 
من فى الباب قلنا الله ورسوله اعلم قال ابليس اللعين الخ 

Der Teufel klopft eines Tages bei Moham- 
med an; dieser fragt die Anwesenden, ob sie 
wol wüssten, wer da anklopfe; auf ihr Ver- 
neinen sagt er, es sei der Teufel. "Omar bittet 
um Erlaubniss ihn zu tódten, Mohammed ver- 
sagt sie und lässt ihn eintreten. Er kommt 
und grüsst, Niemand erwiedert den Gruss; be- 
fragt, was ihn herführe, sagt er, eim Engel į 
habe es ihm von Seiten Gottes aufgetragen, 
mit dem Befehl, auf alle Fragen, die Moliam- 
med an ihn richten werde, wahr zu antworten, 
sonst werde Gott ihn zu Staub zermalmen. 
Nun richtet Mobammed verschiedene Fragen 


an ihn; zuerst: wer ibm am verhasstesten eei? 
Antwort: du, du weisst es ja. — Und dem- 
nächst? .— ein frommer Jüngling. — Und 
dann? — ein gerechter König ete. Weiterhin 
fragt er: wie ihm zu Muthe sei, wenn sein | 
Volk bete, faste, wallfahre etc.? — Ferner be- 
fragt er ihn, ob er auch an andere Propheten 
Belehrungen ertheilt habe? — Allerdings, an 


1 


LEHRE VON GOTT. 


| 3) (sje eld hion u d T ابلیس‎ ve 


No. 2524—2525, 


| er, wodurch er die Menschen verderbe? 


Durch Geiz, Schuldvergehen, Zweifel úber gie 
Religion, Vergessen des Gebetes ete. — Welche 
Thaten ihm am verhasstesten seien? — Das 
Gebet der Frühe (الضعي)‎ und das Fasten an 
»den weissen Tagen«. — Und zum Schluss: 
wie lange er Gott angebetet habe? Darauf 


1 


الف Eus‏ وق لارضين السبع فى كل أرض الف سنخ f‏ 
وما فى السهوات والارضين السيع آلا ول فيها سجدة وا | 
حول شو الا بال العلى العظيم؟ ښت بعون الله الخ 


2526. we. 1185. 
11 f. $4» — 56. 
Format ete. u. Schrift wie boj 10). — Titel fehlt; er ist: 


قصة ابليس 
oder nach der Unterschrift: ell ai.‏ 
فل ابن Anfang (nach dem Bism.): 5j oeie‏ 
بينها كنا مع رسول الله A së‏ بيت رجل 
من الانصار يقال له ابو ايوب الانصاري مع جماعة 


Geschichte Mohaimmeds mit dem Teufel. Die 
Fassung der Worte weicht von We.1761,5 ofab. 
Schluss 56: فل اللبي صقم امض بالعين‎ 
غ سبیله قل ثم ان النبي متم‎ all deis 
أكل ضيافة ابي ايوب الانصاري وقام ومضى الي داره فعرف‎ 
بذلك الامر قتتجبوا وفرحوا بمڅټجزانه صَُم؟ ممت‎ el 





Hieher sind noch zu rechnen die Werke von 


u d. T. الشيطان‎ aule (und Adi) 
2( الغزالي‎ le ail 2 Ha, تدلیس ابلیس .ده‎ 


4( أبن قيم الجورية‎ + isso v d. T. 
اللهفان 4 مصايد الشيطان‎ Kilat 
5( ميمون المغربى‎ ci de Thus ات‎ 
مواعب الرحبان فى كشفن عورة الشيطان‎ 
6( عبن الرحمن بن احمد السضاوي‎ + 6. 88 
u d 7. يعتصم مى الشيطان‎ Le d" 
,7( ې مرعي بن يوسف الکرمۍ‎ hies Y aT 





Noah, Moses, David, Jesus. — Zuletzt fragt | 


التلبیس عنس شوقف Lei‏ كفر به ابليس 

















3 من !ل دن واذا بمنادٍ ينادي من وراء الباب الخ 


Aer Un 1‏ الله بن محمد ابن ابي الدنيا (1 


. 2527. 2528. 


i e) Fropheten. 


2597. WE. 106. 


192 Bl. 4, 19 Z. (261/4>< 171s; 19 >< Aën, —~ Zu- 
and: etwas wnsauber, ein grosser durchgebonder Wasser- 
av dem oberen Rande und am Rūcken herunter. — 
apier: gelb, dick, obwas glatt. — Einband: Pappbsnd 
t Ledorrücken und Klappe. — Titel f.1*: 


کتاب اعلام النبونا 





اہو T‏ حبيب الماوردی البصر 
الحين للد Anfang f. 1° (nach dem Bism.):‏ 
الذي احكم ما خلف JU elem Ode Afs‏ 


عا مقصورا على ما افسى اليه ودل عليه الهلا 


* Das Werk des'Al: ben molammed ben 


"Rabrb elmáwerdi elbagrt &bü'llasan 9/1055 


ber die Zeichen des Prophetenthums umfasst 


E maorlei (;,35:1): 1) die speciellen Kennzeichen 


iles Prophetenthums, 2) die verschiedenen Theile 
d Satzungen (plzz!) desselben, und zerfillt 
n 21 Kapitel, deren Uebersicht. f. 2 giebt. 

فى مقلمة الادلة ^2 Kap. f.‏ .1 
فى معرفة الاله المعبون s LU‏ 


29 
, 89 


we geb us القران‎ aias Luc 


فى ماجوات simas‏ 


* 


م ص کرو و تروق 





فيما شوعد من مكجرات أقعاله 4d‏ » 

يما سمع من مخجرات اقواله An‏ , 1 
فيما اکرمه الله به من اجابة ادعيته 567 U. p‏ 
فى sidai‏ بما يستحدث بعله 60 , .12 
فى متجك ببا ظهر مى البهايم 6P‏ .18 
A‏ ظهور مجن مى الشجر واجباد 687 ږ .14 


فى بشائر الانبياء apap‏ 6€ , 












ف عتوف ا جن بنبوته عم ۸ , 46 

يما عصجست به النفوس من الهام TB‏ ي .17 
العقول ب 

فى مبادي نسبه وطهارة مولده 86 , .18 

ق آيات مولده وظهور برکته 97 . .8 

0. p 104 شيف اخلاقه وكمال فصائله‎ A 

l. , 115“ iiS واستقرار‎ sia فى مبتل!‎ 


HANDSCHRIFTEN D. K. BIBL, VIN. 


LEHRE VON GOTT. 


دة الأنبباء لفخر الدين الرازي ١‏ 


1 den Së A 
, 1 إثبات النبوات‎ à 
20° وعذة الرسل‎ alali sda فى‎ 
. ف لېه مد کم مو ږ‎ | 


59% 


Schluss ۶1997: احکام جهاکه ق حروبه‎ b 
رشررانه فسندکره فی کناب تفرده ی برته توضم په‎ 
ومبادي اكام ربالاه التوفيف»‎ alal giha 








Schrift: grosse, krüftige, otwas flüchtgo, nbor 
«ndeutliche Gelehrtonband, vocallos. Aufschriften 
Abschrift: Sm, von مان بن من بن ابي الفضل‎ 

Ae Aus eu Al Dun 

HK. I, 943. 


nicht 






yi az 





2528. Lbg 395. 
6) £ Lig 240°, 
Format ete. urd Schrift wio bai 5), -~ Titele 
üborschrift und Vorfasser f Llit: 


> ue 





Anfang (rach dem Biom.) 118: د ال‎ i 
... والارعام‎ sol e jue quo ign Dis wellt 
عمن رسل الله‎ gad A عبلناعا‎ ily wg سا بعك‎ 
تعالي واثبياکه والنټ عن خبلاصة حتلقد وانقيائه الخ‎ 

Nachweis, dass die Propheten قله‎ solshe 
schuld- und süudeulos seien nud dase die 
ا شر‎ ot (voll von Lug und rug) fiischtich das 
Gegentheil behaupten, von Falir cddtn orrázi 
+ Siop Eine Bintheiluug in Abschnitte (Jast) 
findet nicht statt, vur dass im Anfang der Ab- 
j handlung f.116* ein orientirender Abschnitt steht: 
nell esame uxo d calo y MISES o deat 
Darauf folgen 15 Beweise (5:5) für die Ansicht 
| des Verf. (£.119—1215 dam geht er zu den 
i Engeln über und weist auch deren Sündlosig- 
keit nach. Darauf wird dies im Einzelneo n 








den Propheten nachgewiesen. F.128* مل آم‎ 
| 188“ ,نيم‎ 142“ 
185° 5,4, 186 auk, 189^ epa, 1935.23, بعودى‎ 
1950 ,یرنس 2187 رسليبان 2050 ,دان‎ ۰ 
١ 9159 تدك نم2199 رعيسى*218 رركريّاء‎ Lä 
| Diese einzelnen Artikel sind im mehr oder vi 
zeù (Zweifel) nebstden Antworter darauf gethe 
Bei dem letzten über Mohammed sind deren 1T. 
| — Schluss EAB ما يدل‎ Séil A جوابه ليس‎ 
| على اخبار‎ sud على كون ذلك المذكور نبيا والاعتماد‎ 
| الاعات غير جايز والله أعلم بالصواب؟ امس الكتاب»‎ 


يسفى *178 ريعقوب 1709 ,أبرافهم 














i Collstionirt, — HEb. IV, 8154. 
of 


594 


Ein Werk gleichen Titels wird beigelegt 
dem Ox Zei ید بن عبد الستار ژوالغفار)‎ 
ی + الکدری عباد الدين‎ (643) und 


und |‏ 9ه ې احبد بن مصلع الدين المركر 


وو + حمد بن عبد الله بى احبد التمرثاتۍ 


2529. Lg. 760. 


94 Bl. 8**, 23 2. (215 16; 141» 9j), — Zu- 
stand: gut. — Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: 
Pappband sait Lederrücken. — Tite] u, Verfasser £.Í*: 


V‏ النضر فى حال الخضر 
للصافظ القطب اڅيضري 
Er heisst:‏ 


ديد بن ید ہن عبد الله ebe o‏ 
الزبيدي البلقاوى الخيضري الدمشقى الشافى 


يقول ... اڅيصري Anfang (nach d. Bism.) f.1^:‏ 
... المد للھ فارج الهم وكاشف الغم وجيب سؤال من قصده 
...اما بعد فل ورك على من البلاد النائية المشار الببها 
بقوله عَمْ الايمان يمان والحكة Zelt‏ سوال طريل الج 

Mohammed ben mol. ben 'abdallüh 
ezzebidi elbalqüwt eddimaéqi qotb eddin 
ellieidiri, geb. 9'!/,ag, gest. 999/1455 (894), beant- 
wortet in dieser Schrift eine Menge von Fragen, 
welche الغيت الکمرانی الشافعى‎ Al ap den Verf. 
in Betreff des Propheten Elliidr gerichtet 
hatte; z. B. ob derselbe ^is ein Heiliger oder 
u sin Prophet, ob er noch am Leben sei 
oder nicht; xit Berücksichtigung der Traditio- 
nen und der verschiedenen Ansichten der Ge- 
lehrten darüber. Der Verf. erörtert den Gegen- 
stand in 12 Fragen (4) und schliesst f.24*: 


وان يهدينا dä‏ الذي لا يصل من انعم به عليه فهو 





Nach der Unterschrift verfasst im J. 855 
Sawwül (1451). 

Behrifi: zierelich klein, goftllig, gleichmhseig, vocallos. 
Ueborschriften und Stichwörter roth. — Abschrift von 
موو سه وسف بى يرف البالکي الصيږي‎ 

HKb. JI, 6606. 


LEHRE VON GOTT. 





نا می بتکم ,لا اخلانا می صالع دعوانکما | بهدی می پشاء الي صراط مستقيم؛ 

































No. 2528—2530, No. 2581-84 


2581. Ge 01. 
4 5 31-38+. 
ormat ete. u. Schrift (21 Z) wie bei 2), — Titel f.S75: 


اششرف الانساب نسب افضل الانبياء 
واعظم الأحباب essere.‏ 
Out‏ الوهاب بن vaal‏ أبن عربشاه y‏ 


Anfang (nach dem Bism.) f. 37: 
ek Lët d än A ie بحمد رټی زال‎ 


Anf f. 24* ist der Anfang eines anderen 
Werkes desselben, gleichfalls darüber ob اخصر‎ 
am Leben sei oder nicht; desgleichen, ob 
القادر الكيلانى‎ dus ein erf oder nicht wd - 
ob er in jenem Falle am Leben oder der 
Zeitlichkeit verfallen (| m V (e) se. 
Es beginnt: epeh M ورد عل سال آخر من‎ 
p من البددة المباركة البستاة ببيت الفقية‎ 
S. Lhbg. 604. 


X5 Ein genealogisches Regez-Gedicht in etwa 
1۶0 Versen über die Propheten und die Zeit, 
je zwischen den einzelnen liegt, und darüber, 
der edelste darunter Mohammed sei; von 
bd elwahhāb ben alimed ib» arabéáh el- 
anefi, geb. 93/449, gest. lj, verfasst im 
888 Rab. I (1483). — Schluss: 


ثم الرصى عن آله وخحبه افتة خټره وجب 


2530. Lbg. 604. 


91 Bl. 8v», 21 Z. (21 »« 15; 15 »« 109), — Zustand: 
ziemlich gut, abor die obere Ecke wasserfleddg. — 
Papier: gelb, glatt, stark. -— Einband: Pappband mit 
Lederrückon. — Tiiel u, Verfasser f,.]*; 


>* افتراض دفع الاعتراض 
للحافظ قطب الدين اقيضري 





Der Titel so such in der Unterschrift £.20*, mit em Zusstr: 
عن الووض النضر فى حال الخصر‎ 

قال سيدنا :215 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
٠‏ قطب الدين الخيصري الحبد لله معيد النعم 
وهبيد النقم واشف الغبم ... آما بعد پانه کان قد 
دد عل من بلاد اليمني اسئلاة جليلة سبي الخ 

Zu dem in der vorigen Nummer besproche- 
nen Werke hatte der Fragsteller Abt gai 
elkamrànt allerlei Bemerkungen gemacht, die 
zum Theil gar nicht zur Sache gehörten. kk 
Folge dessen replicirt bier der Verfasser; 
führt die Stellen des Gegners in der Regel at 
mit leën, seine Antwort sit Jä, 

Schluss £ 20°: Uss s تنم الله‎ IR 
تقل كلام الاثتة وتحقيف المعانۍ ... اعاد الله‎ 


i Ausser einer unten am Rande u. am Rücken 
Senden kleinen Vermahnung (e,4) in Versen 
?n ihm, führt er eine Stelle nach dem Berichte 
كعب الاحبار‎ über die Lebensdauer der ein- 
inen Propheten an; und danach hat er ein Regez- 
dicht in 33 Versen verfasst, das beginnt f. 38*: 


عن کقب الاحباراخباراقت من خيضها فغرر : 


2582. Pm. 407. 
81) f. 402" — 409, 

at eto. u. Schrift wie bei 2). — Ti telüberschrift: 

تنريه الانبياء عن تسعية الاغنياء 
Theil des Titele ist nicht richtig; BK. hat II 3662:‏ ,2 
زم نی Kahmi oyn; hier zuAnfeng steht SLAEN sani‏ الغ 
t scheint mir das Richtige: eL 3l xus (ue.‏ 
aser ist nicht angegeben; doch steht im Inhalts-‏ 

iss und bei HEh. ( säll d soleke. 
Anfang (nach dem Bism.): mız. ma ll 
الله غافر الرلات ومقيل العثرات ... فهذا جز‎ 
EMI] تشبيه الاغنياء‎ D. تنويه الانبياء من (عن‎ 
والسبب فى تاليفه أنه وقع ان رجلا خاصم رجلا‎ 


Schrift: ziemlioh grons, prend, gece. 
vallos. Stichwórter roth. — Abschrift im J. Phe 

HEh.1, 1006. IIl, 6606. 

F. 21 enthilt ein Lobschreiben (ê 
n Werke 


eines Üngenannten auf die beide 
Verfassers aus d. J. Je, 


LEHRE VON GOTT. 
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Inhalt dieser Schrift des Esgojutt T 9!i/qgos 
ist der Nachweis, dass die Propheten zu hoch 
stehen, als dass sie zum Vergleich in mensch- 
lichen Dingen herbeigezogen werden dürfen. — 
Anlass war ein Streit zwischen 2 Münnern, in 
dem schliesslich der eine seinen Gegner Ziegen- 
hirte schalt, und sie dieser das übelnshm, ver- 
theidigte der Vater jenes das Wort damit, dass 
alle Propheten Ziegenhirten gewesen seien. 

اقول لن يكون كل Schluss: $ podi JA‏ 
هذه امسئلة خصمائى احبٌ الي من ان خاصينى نبي 
واحد فضلا عن جبيع الانبياء والاه تعالي اعلم بالصواب» 

Auf f. 407 folgt noch f£. 407^. 


2588. Spr. 1960. 
5) f Ble, 
Format ete. und Schrift wie bel 1)}, — Titel- 
übersohrift und Verfasser: 


كتاب أنبان الاذكيام oed‏ الانبياء 
لجلال الدين السيوطى 
Anfang (pach dem Bism.) f.51^: AU dal‏ 
وسلام على عباده الذين اصطفى» وقع السؤال قد اشتهر 
أن النبي صم Ai Ans gi A Cep‏ صغم قال ما مر Jed‏ 
يسلم علي الا ر الاد علي روحي حنی ارت عليه السلام 
فطاعره مشارقة الرويج d‏ فى بعص الاوقات فكيف (eed‏ الي 
فيستبين فى الطريقف المريحة ما ؛*(6 5 Schluss‏ 
خفى فى الطريق الناقصة واللد del‏ واحكم؟ قم وكمل 
Xssojütt erórtert hier die Frage, ob die‏ 
Propheten nach ihrem Tode leben, mit beson-‏ 
derer Berücksichtigung und Erklärung des oben‏ 
von MoBammed in Bezug auf sich selbst an-‏ 
geführten Spruches: ,Keiner grüsst mich (im‏ 
Grabe), ohne dass ich ihn, nachdem mir Gott‏ 


meinen Geist, wiedergegeben bat, wieder grüsse. « 
HKh.I, 1290. 


2584. 
Dasselbe Werk ist enthalten in: 
1) Lbg. 829, 4, £ 40—47*. 
Format ete.u. Schrift wie bei 1); etwas wurmstichig, 
2) Pm. 407, 6, f. 420-7 
Format etc, und Schrift wie bei 2). 
75* 
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9585. Pm. 407. 
2) f. 1*— 185. 


Format (19 Z.) etc. v. Schrift wie hei 1). Der Rand 
ist stark fleokig, aber nicht ausgebeasort. F.15 (zm 172.) 
ähnlich ergünzt. — Titelübersehrift und Verfasser: 


للجلال السيوطى 
Anfang (nach dem Biem.) f.11*: AU Dues‏ 
وسلام على عباد» . .. وبعث ققد وردت الي فتوي d‏ 
السيد "اق والسیی اسمعیل عم من go‏ منهما اليم 
Xssojütt bebandeit die schon von den Pro-‏ 


phetengenossen verschieden beantwortete Frage, | 


ob unter an Ishaq oder Isma'il zu verstehen 

sei? und führt die Vertreter beider Ansichten. an. 
Schluss 5 158: وجزم بهذا القول القاصضى‎ 

عياض ق الشفا وكنت ملت اليه في علم التفسير 

وانا الآن متوقف عن پلک aliy‏ سجائه وتعالي اعلم» 
HKh. EV, 9659.‏ 


2536. Pm. 407. 
10 f Tit 7i. 
Format ete, und Schrift wie bei 2). — Titel- 
übersohrift und Verfanser (f, 0" unten): 
Ve مسئلة فى نبول السيد أبراهيم ابن النبي‎ 
للجلال السيوطي‎ 
Anfang (nach d. Bism.) 5415: لله وسلام‎ og | 
p poi oe قال أب سمد ئ الطبشان اخبرنا‎ Mime, o 
Xssojüti behandelt hier die Frage, ob 
Ibrühta, der Sohn des Propheten Mohammed, | 
gleichfalls als Prophet anzusehen sei? 
Schluss: أولاد المومنين ويمکن ان یقال‎ A) 
وجه الخصوصية ف السيف ابراګيم کونه طپران؛‎ 
| 
2537. Pm. 401. 
84) f. 400^ — 411^. 
Format etc. und Sehrift wie bei 2) —  Titel- 
überscehrift und Verfssser: 
| 
رفع التعشفف لخوة يوسف الججلال السيوتلي‎ | 


Asch im Inhslisvorzeichniss steht m$: dennoch ist es 


LEHRE VON GOTT. 


| على سؤال‎ y OB Drg ... 


وثمان ماية صورقه المسوّل الجواب e An Le ge‏ 


No. 2535-59 


f Anfang (nsch dem Bism.): pysky مسا ف‎ 
قل احدها أن اخوة يوسف عَمْ كانوا انبياء وقال الآخر‎ 
ليسا بانبياء فمن اصاب؛‎ 
Essojüti behandelt hier die Frage, ob 
i Josefs Brüder auch Propheten gewesen seien? 
Die meisten Gelehrten früherer u. späterer Zeit 
verneinen die Frage; so auch الدبيى أبى 'نيمية‎ Lei 
in einer eigenen Schrift. Mit einem Jängeren 
| Auszug darans (f, 410°, Z.1 bis zu Ende der 
j Schrift) schliesst diese Abhandlung. 
| 8110::6: علي أن النبوة انما حصلت‎ 





نيهم من حين تقطعهم اسباطا من eee Aer‏ 
Va‏ اتلام كله لابن تيبية والله اعلم؛ 
HKh., III, 6492.‏ 


2538. Lbg. 382. 
2) f. 2—4". 
Format eto. und Schrift wie bei 1). 
Dieselbe Abhandlung. Titel fehit; nach 
der Unterschrift: ر" التمشف الح‎ (ohne g 
oder giy). Verfasser fehlt. Anfang und 
Schluss wie bei Pm. 407, $2. 


2539. Spr. 722. 


& Bl. 8", 21Z. (204, >< 15; 14 >< 10%), — Zustand: 
unsaubet, sehr fleckig. — Papier: gelb, ziemlich stark, otwas 
glatt, — Einband: Pappbd mit Kattunrücken, — "Titel tir: 


کتاب pel‏ كم عيسى عليه السلام 


So hsben die anderen Handschriften unà BEh. den Titel; 
hier stand ans Vorsehon bloss , gwaz. — Vorfansor: 


جلال الدين السيوطي 
Anfang (nach dem Bism.) £1": NV‏ 
وسلام على عباده 
يم ven‏ سادس جمادي الاولي سنة تمان وثمانين 
ان عيسي عَم حین ينول ق آخر الزمان Le H La‏ 
ف هله H‏ بشرع نبيدا أو بشرعه الجخ 
Essojüt: behandelt in dieser im J. fuss‏ 





besser, zn lesen: Be 


verfassten Schrift verschiedene bei der Wieder- 


Š Nach f.1 ist eine Lücke, vieleicht nur 1 Blatt. 
3- Sohrift: geltufige Gelehrtenhand, deutlich, vocallos. — 


&-HKh. I, 959. 


ls Vorhandene bricht f.98" so ab: ilê فینظر‎ 


W Schrift: ziemlich gross, gewandt, deutlich, vocallos. 
















2589—2545. 


Christi in Frage kommende Punkte: ob 
ch dem Gesetz des Propheten richten 
de oder nach seinem eigenen? ob in jenem 
nach einer der 4 Sekten u. nach welcher? 
nach eigener Interpretation? welche Rolle 
dabei die Offenbarung und welcher Art 
wie ist seine Entscheidung über die 
lichen Güter und Stiftungen? 

قال المهدي مى عذه الام وعو الذي :*8.£ chluss‏ 


يوم عيسي بن e rier‏ تم كتاب الاعلام ين اله ل 














krift jm J. 1017 Çafar (L608). ~~ Collationirt. 





2540. Spr. 1971. 
4) f.83—93. 
$5, 172, (Text: 397j;»«9— 91/7). — Zustand: warm- 
stark fleckig. Bl.83 lose. — Papier: gelb, dick, 
Einband: zussmmen mit 1—3. 


Dasselbe Werk. Tite] und Verfasser 
Anfang ebenso. Der Schluss fedt (1 Bl 


الامر مكتوب فينادي جبريل فيلبيه فيقول امرت ب 


riften roth. -— Absobrift c. 1750. — Collstionirt, 


254l. Pm. 407. 
35 f. 119*— 181^. 
Format etc, und Sehrift wie bei 2). 
Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
ang und Schluss ebenso. 


9542. Lvg. 333. 
2) f. 11—26. 

Format ete. und Schrift wie bei 2).‏ 
Dasselbe Werk. Titel und Verfasser‏ 
Anfang wie bei Spr. 122. Schluss‏ 
واشبل واعظم عذا کلام السبکی حتروقة 
فعرف بذلكئك أنه لا تنافي بين كونه ينزل 
للنبي صم وبين كوه باقيا علي نبرته 


3 


LEHRE VON GOTT. 
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2543. Lbg 299. 


16 BL ges, 19 Z. (2H ze 14; 18 ze Tihe), — Zu- 
stand: die ersten und letzten Blätter etwas schadhaft, 
Wberdies öfters fleckig. — Papier: gelb, glatt, ziemlich 
stark. — Bin band: Pappband mit Lederrücken u. Klappe- 


Dasselbe Werk. Titel f. 1" (zweimal, 
von anderer Hand): 
رسالة فى تزول عیسی بن مريم عَم‎ 
Verfasser und Anfang wie bei Spr. 722. 
Schluss f£.16*: Jyp ما نفى‎ ou ol قبلزمك عليه‎ 
عيسی او نفۍ البو عله وکلاا کفر؛ عذا آشر الکتاب‎ 
Wozu dann noch eim kleiner Nachtrag kommt, 
ein zustimmender Ausspruch des j£ yl, dessen 
نش :عممللع‎ Më rie Séch: Käl AAT) ہما تلقاہ عنم‎ 
الثالت الذي ذكرته واله تعالي أعلم‎ Schi s nag 
Schrift: ziemlich gross, dick, vocallos, Stichwörter 
roth, — Abschrift c. firas. 


2544. Lbg. 329. 
9) f. 83—101. 
Format otc. und Schrift wie bei 4). 
Dasselbe Werk. "Titel, Verfasser uud 
Anfang fehlen. DasVorbandene beginnt £99*1: 
e القول بانه جحکم بلاجنتهاد‎ )= Lbg. 339, f. 8”, 9). 
Schluss wie bei Spr, 722. 


2545. We. 1545. 
4) f. 62— 70. 


Format etc, und Schrift wie bei D. — Titol and 
Verfasser f. 62" von späterer Hand (s. unton): 


رمللة الاخوان من اصل الفقد وحبلة القران 
لابي اسن على بن ميمون بن ابي بكر 
المغربي qoM‏ 

Anfang (nach dem Bism.) £.62*: Al Ausl 

خالف الانسانۍ ومفضلهم على ساير الائام ومكرمهم 2 . . 

أما بعل فقن سال بعض الاتصاب والوید ... عن اصل آدم 

iis‏ ذريته ومن ادبه مع مرلاه ئ سرد وعلانيته الج 

Alt ben meimün ben abu bekr elmagribt 

Ug behandelt hier, auf Wunsch eines Freun- 





جبرهل La‏ شاء الله تعالي من الوحى والله 


des und für seinen eigenen Sohn den Ursprung 
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Adams und die Entstehung seiner Nachkommen 
und sein Verhalten zu Gott im Stillen und 
Aeusserlichen, Er geht von dem Verhültniss 
des Menschen zu den Elementen aus, spricht 
von Entstehung der Temperamente und den 
7 schlechten Eigenschaften des Menschen, die 
den 7 Pforten der Hólle entsprechen, und von 
dem Gegensatz, der Gottesfurocht, deren Lohn 
das Paradies, dessen 8 Pforten sich durch 8 gute 
Eigenschaften des Menschen erschliessen. Die 
religiösen Vorschriften lassen sich nicht aus 
Büchern allein erlernen, mündliche Unterweisung 
ist nothwendig. Die Leidenschaften sind fern 
zu halten, Gottes rechte Leitung zu erbitten. 
Dann giebt er in einer Xas, die hauptsüchlich 
an seinen Sohn gerichtet ist, in Kürze eineu 
Üeberblick der Dogmatik und der religiósen 
Pflichten. Er schärft innerliche Hingabe an 
Gott durch reine Gesinnung in gottesdienst- 
lichen Werken u. Lebensgewohnheiten, Glauben 
mittelst Befolgung der Vorschriften der Religion 
und gute Werke in aufrichtiger Bussfertigkeit ein. 

Die Abhandlung ist nicht zu Ende mit f.70; 
anscheinend wird sie auf f. 71 fortgesetzt, was 
aber in der That nicht der Fall ist. 

Der obige Titel ist nicht für diese Ab- 
handlung, sondern für die in diesem Bande 
folgende, richtig. Es ist nicht ersiehtlich, wie 
die vorliegende betitelt worden. Spr. 814, 1 
ist verschieden (obgleich der Anfang sehr ähn- 
lich ist) Der Verfasser ist derselbe. 

غشېخځل :170 Der zuletzt vorhandene Text ist‏ 
ايها الوك ف علم الشريعة من أدبك بظاهر كتاب الله 
وعذبك بظاهر سنة رسول الله ورياك باخلاقه الرضيلا» 


2546. Log. 295. 


52) f. 343—354. 


Format ete. und Schrift wie bei 1). Der Rand sehr 
wassorfeckig, die Schrift darauf oft beschädigt. — Titel- 
tiberschrift verwischt, Titel nach dem Iobaltsverzeiohnisa S.3: 


= pali pal السذر ق‎ uv 


LEHRE VÓN GOTT. 


No. 2545—2548, 


Áufang (nach dem Bism.): sl d Aacht 
جوده وتعانا بلطفه الي شهوده ... أما بعل‎ ned 


An‏ ... على بن سلطان سيد القارى 
إن هذه مقالة فى بيان حال الخضر من نسبه 
وحسبد رما يتعلف به من مر ولايته ونبوه الخ 
Ausführliche Abhandlung über Elfidr und die‏ 
an ihn sich kuüpfenden Legenden, von Ali ben‏ 
sultàn mohammed elgári elherewi f hege.‏ 
y‏ يقاس Schluss f. 864: uolo JG ul‏ 
فسجان من أقام العباد فيبا اراد فالتسليم اسلم والله 
سجاه وتعائي اعام الج 

Absehrift im J, L175 Çafar (1761). 


Vgl. über den Ellidr als Propheten noch: 
Pm. 48, £. 186°— 200; 579, £177; 585, £30% 
Pet. 94, f£. 1. Spr. 490, f. 207—2095. 





2547. Lbg. 695. 


18 BI. 8", 25 Z. (193/4 »« Mf»; 14! >< 100), — Zu- 
stand: ziemlich gut. Bl. 6—9 unten an der Ecke wasser- 
fiockig; BÍ. 9 etwas beschädigt. — Papier: gelb, glnt. 
dón», — Einband: Pappbsnd mit Lederrüoken. 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 


Schrift: ziemlich gross, gefällig, gieichmāssig, faat 
vocallos, Stichwörter roth. Der Text im rothen Doppel- 
strichen. — Abschrift e. 100/egs, 


2548. Lbg. 471. 
11) f. 42t. 43". 
Format ete, u Schrift wie bei 6). — Titelübersohrift: 
الانبياء عم‎ Zi ر“ ف حق أن العصا‎ 
Richtiger in Lbg. 295, 49. — Verfasser: 
على القارى‎ 
Anfang (nach dem Bismillah): ا يد لله‎ 
من اطاعد وثم من عصاه ... أما بعد‎ De i 
يتعلف بالعصا وما ورد فى حقها الخ‎ Ge eie P 
Ueber den Gebrauch des Stabes bei den 
Propheten, von derselben 'Ali elg&rt qe 
Schluss: eli Uil (quedo UJ وخم الله‎ 





Verfasser: s. Anfang. 


e puig Iai plal الأمنى وله تعالي‎ 



























9549— 9552. 


2549. Lbg. 295. 
49) f. 333 — 3345. 
Format etc. und Schrift wie bei 1. 
Dasselbe Werk. Titelüberschrift fast 
cht, steht aber im Inbaltsverzeichniss 58 
tlich 0: ناء بان العصا من سنن الانبياء‎ 5 
fang und Schluss (bis (بالیسنۍ‎ ebenso. 
bschrift im J. 1175 Moli. (1761). 


Pm. 407.‏ .2550 
111131 1 
tiborsehrift f.13*:‏ لها زلا 202 أمط عتم ٢ل‏ ده 6٥4.٥.8‏ قم دعر 


فد اللد الكريم بانبات أن بدا لا 
نبي بعده على RK ` es‏ 


f.8: 

nfang (nach dem Bism.): «ls, 4B Anc 
أنحكم وصلى الله ... وېعک فقف وقفت سابقا د‎ 
[O0 تحرف اليج‎ Aen ll zg vc 
S alid ben elbasan eMRadramauti (um 
وی‎ bebandelt hier, nach dem Vorgange 
Moħammed baħraf, die Frage, ob über- 
t nach Mohammed noch ein Prophet mög- 
b gewesen, mit Rücksicht auf den Ausspruch, 
wenn Ibrāhim (der Sohn des Moh.) gelebt 
er wirklich ein Prophet geworden wäre. 
ie Abhdlg ist verfasst i. J. 1096 Gom. JI (1685). 
Schluss f. 195: يظهر ان التشبيه غير جر‎ 
1! هذا ما فتج الله به على العبن القاصر والله . . . احلم‎ 
Angebüngt ist ein kleines Gedicht in Frage 
Antwort (Basi), von Essojütt, ob die 
lesung als solche, wenn Einer sich nichts 
denke, Werth habe? Anfang: 


ما دا جوابکم لا زال فضلکم يعم سائلکم في کل ما 


2551. Pm. 505. 
هع روو‎ 
Format etc. und Schrift wie bei 4) — Titel fehlt: 
Ke, Verfasser fehlt: s. Anfang. 


Anfang (nach dem Biem.): وكفى‎ aU ايك‎ 


LEHRE YON GOTT. 
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عبد الله بن eue‏ الحراني هڅه مسابٌل سالنۍ 
بها الشيح الزكي . .. على بن احم بن deside)‏ 
ux...‏ ينتضمى السؤال عن Reas‏ المعصوم الم 
Der Verf. Abdallah ben çalik ben gom'’a‏ 
(um 30/71) nennt diese Abhandlung f. 112*:‏ 


كشف الهموم فى اثبات عصية المعصوم 
Er behandelé in einer Vorrede f.112* im All-‏ 
gemeinen die Frage, ob die Propheten wirklich‏ 
»sehuldlos«, frei von Ungehorsem gegen Gott‏ 
und von menschlichen Fehlern und Schwächen,‏ 
zu nennen seien und geht damn f. 114* speciell‏ 
auf die darüber an ihn gerichteten 14 Fragen‏ 
des "Ali ben ahmed ben farag eljontsáni‏ 
ein, indem er die Widersprüche des Qorān und‏ 
der Tradition gegen den obigen Satz widerlegt.‏ 
قوله يا ايها العزيز افتنا ق قولکم Die l. Frage:‏ 
أن الاثبياء والاثية معصومون من اول العبر الي „5T‏ 
فکیف وشواعف کتاب اللھ E‏ ف قوله e Leer‏ 
ره فغوي؛ اقول بعد ما حصققت لك p AME A‏ 
مقامات 8 Darauf behandelt er noch f. 136" in‏ 
allerlei Ansichten u. Zweifel in Betreff des freien‏ 
ؤي القضاء Willens des Menschen (1. elis: jul‏ 
وف اثبات الاختيار ونفى الجبر اجبالا : مقام .2 

«(ف الكلام على جواب شبهة تفصیلا : مقام .8 
Schluss f. 1485: uaa Julia ed dtm ovali‏ 
شركتة كفت انت اللي أمرئه بالمعصية؛ 

Gescbrieben im Jabre 1185 Dü'lgs'da (1728). 


92552. 6 


16 BL 8", o. 192. (19 <> عد 16 و/183 زو/181‎ 90(, == 
Zustand: der mntere Rand ausgobosstri; am Endo etwas 
wnssuber.— Papier: golblich, stark, glatt, — Einband: 
Pappbd, — Tite] f.1* (und 2* und besondere Vorredo £ 4*): 


كتاب الحاصل Sd è dadl AS A‏ 
ف اطلاق النبوة والرسالة واشلافة ai,‏ 
Verfasser (f.1" und 39):‏ 
عبد الغنى بن أسماعيل أبن النابللسى 


Die Abhendlung (iL) — so heisst das 
"Werk im der Unterschrift — ist, verfasst im 





والسلام على عباده الذين اصطقى اما بعد فيقول 


J. 1104 Rabr I (1692). 
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Anfang (nach dem Bism.) f.2*: اجى للد‎ : Bammeds nicht (hinlinglich) berücksichti und 
gen 


الذي جعل النبوة سره الاعظم الو ... أما بعد 
فيقول شيخنا ... ابن النابلسي . . . ورد علينا 





| سوال عو اشكال وتنبيه هو للجاهل به da Zei‏ اليم 


Abd elgant ben isma^1l ben "abd el- 
gani (ibn) ennábulusi $ 3/1181 behandelt hier 
die Frage, ob die beiden Söbne "Al's, Elhasan 
und Elhosein, anzusehen seien als Propheten 
und Gesandte Gottes. Er fasst das Resultat 
seiner gründlichen Bewachtung am Schlusse so 
zusammen, f 15: فلاجل عذ!ا وجب اعتقاد أن‎ 
واحد منهما هو الانسان الكامل فى زمانه والقطب‎ X 
الغرد فى اوائه والوارث المحندي بالخليفة الاحيديٌ‎ 
وشذا معنى كونه نبټا ورسلا من الله تعالي لا‎ 
على نبزة التشريع ولا رسالة التشريع بل على حسب‎ 
ما ذكرناه فيبا قدمناه؟ والله ولي التوفيف والهادي‎ 
الي سواء الطويف ونسأل من الله تعالي أن ينفع بهده‎ 
وقد تيت هذه الرسالة الم‎ fixo ez EA Sach 

Schrift: ziomlich gross (im Anfang kloiner), deutlich, 
vocallos. — Absehrift im J, 1104 Rabi' JI (1692) von 
بن عبد اللطيف ابن الشراباني‎ Oum (er war oinor 


der Diener des Verfessers). 


2553. 4 
D fl-49. 

68 Bl. Queer-8"*, 10 Z. (18/5 »« 12; Dik ze Bee, — 
Zustand: nieht recht fest im Deckel, etwas unsauber und 
ja der 2. Halfte stark wasserfleckig. — Papier: gelb, stark, 
etwas glatt. — Einband: schwarzer Lederband. — Titel 
1,1* (von spüteror Hand): 


كتاب فيه مكجرات الانبياء عم 

Verfasser foli, er ist nach f. 2*:‏ 
ابراحف ايراقيم بن e‏ بن خلف بن حمدان 
اليد لله :419 Anfang (nach dem Biem.)‏ 
المعبود (الحمون 141 فى ذاق العبود بصفاته الهادي 
بعلاماته وآيائه . . . وبع فان الله سبحانه وتعالي 
خلق الخلف غنيا عن طاعتهم آمنا ببعصيتهم اليم 
Ibr&him ben mohammed ben Kalef‏ 
ben Bamd&n (wol im 5. Jahrhdt. d. H. lebend)‏ 


hat dies Werk über die Wunder der haupt- 
süchlichsten Propheten verfasst; denn er fand, 

































"ON GOTT. 


| die Wunder zu thun, die Gott den einzelnen 


| Propheten Mohammed in gleicher Weise vg. 
| liehen. gewesen sei, Er zühit daher in dieg 
| Werke die hauptsüchlichsten Wii ees 
| » die hauptsüchlichsten Wider von jedem 
der 20 Hauptpropheten auf, im der Kegel von 
` : 
jedem 3, von Moses 9, von Jesus 5, von Jahja } 
und verbindet damit den Nachweis, dass Mo. 
| Rammed gleiche Wunder gethan. Dann führt 
der Verfasser f. 43 u. 44 noch 40 Wunder un, 
: 1 : 7 
die dem Propheten eigenthümlich waren uud 
von körperlichen und geistigen Vorzügen des- 
| selben herrübrten; er hat sie nach den Organen 
des Körpers zusammengestell. Endlich ohh 
er noch 20 ihm eigenthümliche Wunder und 
Wundergaben auf. 
Schluss f40*: تادخل النبي متعم ينه فى‎ 
جيبه فاذا على يبينه تمر وعلى يساره رطب ثم‎ 
عليه السلام؟ جر الكتاب»‎ ple! siis! PYS كال‎ 
Schrift: gross, kräftig, gewandt, nicht immer leicht, 
fart vocallos, ófters fehlen such diakritische Zeichen. Der 
Anfang des Werkes fehlt; or ist jetzt f.1.9 von viel sp&- 
terer Hand ergänzt. Nach f.9 fehlt 1 Bl: aber 1.10 u. 11 
gehóren nicht zu diosem Werke, sondern foigen auf 61; 
8. bei No. 2078. — Abschrift im J. 547 Rabî? i (115%. 
HKh. V, 10504. 


| 


2554. Lbg. 471. 
8 
20) t. 61—63. 
Format eto und Schrift wio be 19) — Titel 
und Verfasser fehlt, 


Anfang (nach dem Bísm.) £61: A vati 

الذي کرم بنی آدم وفصلنا على سائر الامم . 
وعد فهذه سالة معولة فى 'حقيف تلك المقالة فنقول 
Zei? de‏ آدم dest ix Zeck e‏ صغم الخ 

Ueber den Vorzug der Propheten über- 
haupt und in Bezug auf einander, besonders 
auch über Jesus, und dass Mohammed der 
Vorzug vor allen gebühre. — Schluss f OW 
فن شاء الوقوف علی ما غو الشتار ووجه الاختنيار‎ 
فلينتظم تلك الرسالة ق سلك امطالعة وعذا آخر ما اردنا‎ 





dass die Werke der Früheren die Wunder Mo- | c£ فلنضتم المقالة به حامدا ومصلیا!؟‎ s فى‎ E 


No. 85599554. 


schrieb daher dies Buch, weil die Kraf alls 
d 


Propheten zu verrichten gestatiet, auch den, 
iem. 


2555. Lbg. 471. 
19) f. 60. 61. 
t (31 2., Text 15!fs >< Bien) und Schrift 
j. Der Text in rothen Linien. 


el, Verfasser u. Anfang fehlt. Das 
dene beginnt: (54 الخالي عن العصبية‎ 
zi ge اجانبین هو انه لا يستلكف‎ 
den Vorzug Jesus vor den Engeln. 
1[088: وفسر المصتف بيعنى صاحب الكشاف‎ 
e إل‎ lb gii bs غ قول تعالي‎ 
وما فيهم وقوله فى هذه الاياز‎ fo بالجيع فقن‎ 
الي التعسف ليس فى تفسير الكثير بامجميع مطلقا‎ 
| حال وقوعه فى عذا المقام وسره ما نبهناك عليه‎ 





2556. Lbg. 895. 

T) f. 2435 — 260. 
rmat oto. und Schrift wie bei 2). — Titel- 
hrift f. 244° (und ebenso im Vorwort): 


X 
سالة تحغة الالباب غ حليخ الانبياء ولال‎ 


ser fehlt; nach der Unterschrift: 


Anfang (nach dem Bismillah) f. 244: 
1... ver ابيع العالم‎ eil dl Ac 
فهذه عقود سردناها فى بيان حلية الانبياء والاتكا‎ 
SWahdr ibrüáhim ben mugtafü (wol um 
Su; giebt hier eine Schilderung der Pro- 
iten und der Genossen Molammeds, nach 
Sali ك“‎ des Ibn qoteiba T ?6/go, mit 
مه‎ Zusitzen. Zuerst f.245* Adam, 246^ 
246° Idris, 247* Noah u. s. W., zuletzt 
Jesus. Darauf 251" Abü bekr, 252° 
ar und die anderen der ,المبشرون‎ dann 
Qh eimige Andere, wie مقداد بن الاسود‎ und 
39 Qi, und zuletzt 258+ ابو أبيوب الانصاري‎ 

حيث كان وضاه بذلك وهو :*260 Schluss f.‏ 
الموافف لما ذكره غيره والله تعالي (qal‏ يقي ل 
عذه الاسطر وجامعها y Léi Më,‏ 
وحسبنا الله وكفى وسلام على عباده الثبين | 
Am breiten Rande stehen oft Zusktze von dicker,‏ 
wnschóner Hand.‏ 





» 
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9557. Lbg. 1004. 
2) f. 281^ — 288". 
Format etc, und Scbrift wie bei 1). — Titel feblt, 
doch sieht f. 1* dem Inbal entsprechend: 
XXXGU Exe رسلة ناريج الأنبياء‎ 
Verfasser fehlt, vielleicht der za Anfang Genannte; obgloioh 
er auch bloss von einem anderen Verf. citirt zu sein braucht. 


Anfang (uach dem Bism.): otl pe قال‎ 
أبوالبشر [بشرء1] بن سمه بن ابراعيم السمرقتدي‎ ٠٠ 
كانت الانبهاء عم مائة الف واربعة وعشرين الغا وثلثمائة‎ 
gJ عشر فمنهم مرسل ومنهم من لم يكن مرسلا‎ RES 
Diese Schrift handelt über Zahl (124818) 
und Zeit der Propheten, auch wie alt sie ge- 
worden; von f. 284° an über Mohammed und 
seine Angehórigen, besonders über seine Frauen. 
Verfasser ist schwerlich der zu Anfang genannte 
Abü biór ben moliammed ben ibrahim es” 
samar qandî, sondern bloss für eine Stelle citirt. 

Schluss f.288*: 96 J6 Leib أن مول رسول الله صعم‎ 
مستكبر» تمن اللاتاب»‎ fon Rie ina poo al رسول‎ 





رخه 





Ueber die Lebensdauer der Propheten Pet.94, 
f.93*. Ueber Propbeten, die schon beschnitten ge- 
boren, We.1706,£.28*. — Ob man sie im Wachen 
sehen könne, We.1765, £19. Ob man sie durch 
Gelöbnisse binden könne, Spr. 854, f. 181—183. 


2558. 
Hier sind ausserdem noch folgende Werke 
zu erwähnen von: 
1) Ure c T Por <.0.1. الاشارة ف اقبات النبوة‎ 
e E مد بن عبد الله بن حمد الصقلی‎ 
A mine, u d. Te gA piel, 
a SE d aue qr de جازي بن‎ ous 
qoM. ud. T. sam كشف النقاب فى‎ 
Ach A الأقببباء اذا تواروا‎ 
و ۽ مرعي بن يوسب الکرمئ (ه‎ Ve à. T. 
.ارشاد دوي الافهام لغزول عيسى عليه السلام‎ 
5( الحلبى‎ DET على الداع‎ + fsa, w d T. 
جرجبيس‎ EU Lech $ed cd é ^5 








Í. Abschrift im Jahre 1204 Šawwāl (1790). 
HANDBOHBIPTEN D. K. BIBL. VIL 
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6( T oi gat at t ms, wà E. | 
مجالة المنتظر فى شرم حال الخضر‎ | 

7) بن عثبان البساطى‎ Vuë) en das? H ووی‎ 
u. d. T. p Ze, i 


8) كمال الدين‎ RAO Gd Ls ou aut o aut | 19 


فيما جب للنبي صقم Kapp):‏ 2 ) 15 ق aa‏ رو1 اچد ہن حمد بن على Ce‏ 
أو جهو ز عليه وما يمتنع ويصم ib gare. diem rs‏ انه نباو Èa ei‏ نسبه وغيرذلك 
البشرية أن يضاف الي p) † has, wd T‏ بن مصطفى الروضي 

vele DIU. Quat e Abtheilung ist die Hauptsache des Werkes.‏ حياة الخصر ووجود الابدال 

عر Ze‏ هذا الكتاب :*4 E PY g, wird bezeichnet f.‏ نعان باشا بن مصطفى باشا كويريا 


ولباب ثيرة هذه الابواب وما قبله له کالقواصد وال د .5 v. d. T. Judi‏ 


12) 





18) 


الدلايل على النكين 18 wenn um 13) "ES‏ حاجۍ )15 | بر“ فى الخصر وحيائه Mfo w d. T.‏ $ 
والدلاي ما نورده فيه من النكين البيّنات وهر CN ; : de Le ex us, pd Tä‏ 
s Kee‏ الما م غین ها Ad‏ الرقد اننصر dus d Sue. us dT. | ud Odds Qa‏ الدين vc)‏ )9 
بعده والماجز من غر e‏ و : GUN CLE‏ | جه النظر ei gi ad A‏ 
aai): pal Unis Lei‏ 16 ت) 176٥‏ باب همر بن ينس بن عمر الحيفى (الاجغفى؟) (16 إ 3 راق ترجيم ذبوة الخضر 


ail 


10) Derselbe, ud. T. sa uecl iz: d .مطالع الكشفا لبطلع الکهف .8.1 ھ | الباعر‎ 15 

m‏ بن حمك ين حمل [I il Aer e‏ فى الباطن والظاعر 

3 بمو" ٣‏ الربيدي ابو الفيض مرتصى | cett T Peas us dT.‏ بن يوسف الكرمي )11 
الووض الفضر فى الكلام على الخضر 


ث به القول فى العصمة 
ى الامور :(فصل 9 دن *220 باب 
الدئيوية وبطرء عليهم من الفوارس البشرټة 

ق تصرف dës oe‏ و م914 مځ 285۰ ز 
فيمن تنقصه او سه صقم؟ 

, پيان ما ګو ق :(فصل 10 هۀ) 2867 باب‎ A 
من تعريض او نش‎ pali pl epe (oo Mie 

; 253^ (in 10 حکم سابد وشاينه :(فصل‎ A 
ومنتقصه ومؤذيه وعقوبته وذكر استتابته‎ 
go lz 
WSchlusskap. (als 3. dieses 4.3, in 5 :(فصل‎ 
D wech فى حكم من سب الله تعالى وملايكته‎ 
Eus, niols po Cli وکتبد ول‎ 
Schluss £ 277: (9,43, enl n يبلغ‎ 
رواية؛ قال ابو الفضل ره عنا أنتهي القول ب‎ 
85... uem الني‎ ucal Aih حورناه‎ 
ولا ينتصر من خذله ولا يرق دعوة القاصد‎ 
يصلم عمل المفسدين وهو حسبنا ونعم الوكيل وه‎ 
| للم رب‎ sud... على تبيّه حيط‎ 





Al Aë sel A vi 





IL Lehre von Mohammed, dem Propheten. 


9550, Pet. 60. قسم.1‎ £ 4è (in 4 Kapp): (de ۀ تعظيم العلن‎ 

القدر المصطفى عَم قولا وذ 

276 Bl. 8", 19 Z. (2L>< 188a; 151 s Tte). — . Zei S e$ فی‎ on 
Zustand: ziemlich gui, bis auf einon grósseren durch ` 1. تعالي عليد :(فصل 10 صم 50 باب‎ A 

gehonden Wisserfleck am unteren Rande und einige kleinere لدیه‎ yas m subh 
Flecke. — Papier: golb, glatt, ziomlicb dick. — Einband: e Se "" 
grüner Lederband, — Titel fehlt; nach der Vorrede f. a: 2. باب‎ i i pc i 

٣ aucun Ties M^ a وخلقا وقرانه جميع الفضائل الدينية‎ 

والدثيرية فيه vi‏ د" لشفا بتعريف حقوق الصطفى 
جما ورد من ك :(فصل 12 (n‏ 9 پاب .8 Verfasser fohli s. Anfang.‏ 

الاخبار ومشهورها بعظيم قدره عند رټ قال Anfang (nach dem Bism.) f£. 1*: xdi‏ 

زه وما خشه فى الدارين من كرامتدة "| القاضي الامام الحافظ أبو الفضل عياض بن مويسى 
sl Lei `‏ الله تعالي :(فصل 80 دم 86٤‏ باب.ه4 | أبن عياض الحصبى mdi‏ لله ranty ot‏ 


Xx الأحني ... آم‎ ge usan usd LS graph euet qoa ve unie ia um Mic id. 
اشرق الله قلبي وقلبك بانوار البقين الي‎ xe cdd, ual ichrift: ziemlich klein, gef&llig, gloichimàseig, deutlich, 


i 8 e AE de e ladiffMos stellenweise in der ersten Hilfte mit Interlinear- 
"ei ben müeü ben 'ij&d ben "ran 2. e$ 189 (n 4 epp): على الانام‎ t im rotber Schrift Zatm Theil collationirt, Mit 


ben müsa ejaligubz (und eljaB cab: und auch a ] E e A سه هه‎ — Abschrift um Ten, 
eljalioibt) essabt elandalust abû ’lfadl, 1. باب‎ 185 Gn S ety: p ; Ka ` 
geb. 4'6/,oss, gest. 94/15, giebt in diesem Werke واقباع سنّتم‎ d M din DS E 

2.95 141* (m 6 صغم :(فصل‎ HE PT 2560. Spr. 116. 


eine Darstellung der Lehre von den Rechten 
und Vorrechten des Propheten und den Pflichten 





8. صم “148 باب‎ 7 uai): em» p ليم‎ 64 Bl, 8e, 25 Z.; von 564 عه‎ 19 2. )20 <> 181/5: 


A 





gegen ibn. í Eo wpa eat, — Zustand: im Ganzen ziemlich gut, doch 

S a aei. im | : كي‎ Ohne Flecken. — Pepier: gelblicb, dümo, glatt; 
Das Werk zerfällt in 4 paš, diese in Ka- | 4. حكم الصلاة عم :(فصل 10 هڅ 1577 پاب‎ 1 Hüte ebvas kor ună patter. — Einband: 
pitel und (meistens ungezählte) Abschnitte. i پلک وفضصيلتم»‎ veo d mit Lederrücken. 
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Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser fehlt. 
Vorhanden ist das 1. 5 (aber nicht ganz), 
das 8. (aber zu Anfang fehlt vjel) u. das 4. ganz. 

Das 1.5 f. 89—63*, Z. 20 bricht ab in 
dem Abschnitt des 4. Kapitels, welcher anfängt: 
RSA روقل عل جباعة من‎ etwa zur Hälfte des 
Kapitels. (Es entspricht Spr. 117, S. 185 ult.) 
Die letzten Zeilen der Seite gehören nicht da- 
bin. — Von dem 8. L4 fehlt mehr als die 
erste Hälfte; das Vorhandene beginnt f. 65* in 
der letzten Hälfte des 1. Kapitels, in einem 
Abschnitt, der demjenigen vorhergeht, dessen 
Anfangsworte: ان قلت فالا نفيت علهم صلران الله‎ 
Das 2. Kapitel beginnt f 77°, das 4. wd f. 99^. 
Schluss wie bei No. 2559. — F. 64 gehört 
nicht unmittelbar vor f. 65. Es beginnt £ 64° 
ein juod, der handelt goladi فى الكلام على‎ 

AA‏ اكور فيها السهر منه عم؛ 

Schrift des letzten Viertel der Handechrif: Tàr- 
kischer Zug, zierulich klein, gleichm&seig, gofüllig, vocalisirt, 
mit rothen Sticbwürteru, in rothen Linion eingerehmt; die 
Ergänzung ist im kleiner deutlicher Scbrift, vocallos; die 


Stichwörter meistens roth. — Abschrift um 1750 (a. 1800). 
Nach f. 53 feblen 2 Bl. 


9561. Spr. 117. 


210 Seiten 4", 21 Z. (26 >< 19; 20 >< 140%), -- Zu- 
stand: ziemlich stark wurmstichig, der Rand öfters sus- 
gebessert; dazu ziemlich unssuber. Die ersten und letztet 
Blätter etwas schadhaft, — P apior: gelbbraun, cick, glatt. = 
Einband: breuer Lederband mit goldstreifigom Rücken, 

Dasselbe Werk, erste Hälfte. Titel und 
Verfasser S. 1: 

£g‏ ألاول من كناب الشفا.للقاضى عياض 
Es bricht‏ .قسم .1 Vorhanden ist nicht ganz das‏ 
in dem kei, der anfängt S, 208; iio pie‏ 
فى ساير الجمادات حدثنا القاصي أبو عبد الله الم 
وق احديت mitten im Saize sg ab: A4 ci ven‏ 
ايضا ماله وذکر عشره وزاد 

Schrift: gross, kraftig, gevandt, gleichmaseig, deutlich, 


vocallos, bisweilen ohne diakritiache Punkte. Ueberschriften 
roth. S, 21-82 von neuerer Hand gut ergünzt, — A bschrift 








c. jiso (8.210 stebt, dass A Oves على بن شاعين بن‎ 
| dies Buch golesen babe im J.*!5/,,55). — Collationirt, 
` 
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2562. Mq. 45. 


198 Bl, 8", 18-19 (26~84) Z. [171/4 >< 13; 18 اوعد‎ 
(bis 141/5—16»« 10—111/)*]. — Zustand: unsauber, etwas 
wurmstichig. Einige Blätter schadhaft, besonders such am 
Rande sbgegrifen, — Papier: gelb, grob, dick. — 
Rinband: Pappband mit Lederrücken und Klappe. 

Dasselbe Werk, zweite Hälfte. Titel und 
Verfasser f.1* ebenso (f.2* im Titel ق تعريف‎ 
und der Verf. bloss (el a .(القاصى‎ Diese Halte 
beginnt f.2^ mit dem 2,4435 (das 8. f. 49^, 
das 4, f. 109". Schluss wie bei Pet. 60. 

Die Riwüje ist so angegeben: 
عېد الله حمل بن عبد الله ہن نيك‎ 


التبيبي us) fs um fata‏ ابي العسين يك بن 
احيد بى جبير dU‏ الاندلسي جور + Län‏ اجازة 
مماع عنه لكتبى بن على بن عبد الله القرتى 99/14 T‏ 
DieHandsohr. ist falsch gebunden ; die Blàtter folgen 80:‏ 
Lücke von 4 Blttern (- Pet. 60, f. 147*, 1-- 1505,10).‏ .1—12 
Lücke von 1 Bl. (-» Pet. 60, 1.1625, 6-—163*, 8).‏ .89 ,18-24 
.85 .87 .90—32 .34 .33 .*116 .1165 .46—115 .38 .40-45 
Bl. 25u. 26 sind beim Záhlen ausgelassen.‏ ,117-128 .86 
Schrift: gross, dick, ungleich, an sich wenig vocali-‏ 
sirt, doch von anderer Hand nachträglich an vielen Stellen.‏ 
Bl1—14 w.125—128 von etwas spüterer Hand ergànzt,‏ 
gefällig und deutlich, ziemlich gross, aber eng. — Ab-‏ 
schrift o. i (die Ergänzung v. J, 694 Sa'bün (1295).‏ 
ابو الوليد 065 F.128:*^ steht eie Stelle‏ 
T ffr über die Anzeichen des jüngsten Ge-‏ 
richtes Xel»J! J339, mit Bezug auf einen Aus-‏ 
spruch Moħammeds.‏ 


d Sek: 


2568. 1 
30) f. 189—148. 
8", 25 Z. (21 >< 151a; 15 >< r1). — Zustand: 
zimlich gut, — Papier: gelb, glati, ziemlich stark. — 
Einband: zusammen mit 1-29. 


Bruchstück aus demselben Werk. Es be- 
ginni mit dem 4. Kapitel des 1. pw und hört 
zu Anfang des (8.) Abschnittes, welcher beginnt: 
£148 فصل ما منها الروعة الى تاصق قلوب سامعيد‎ 


Schrift wie bei 4). — F. 149. 150 leer. 
F.151* enthält den Anfang einer Hochzeits- 
rede: وحرم السغاع أل‎ c9 el امد لله الذي‎ 








MOHAMMED. 2565—2567. 


21٠. 502-075 


X Das Vorhandene beginnt f.1* in den Glossen 
à dem (11) Jè des 2. Kapitels des 1. pm. 
Ànfang der Glossen zum (12.) Jai des- 
ben Kapitels ist £l*: قوله يرضى برصاه أي‎ 
eut CEA adim Jadi dl eg es 
رضاه لم یکن الا لاوامر الله وسضخطه لم يكن آلا لنوام‎ 
قسم .4 ,50 قسم.8 ,40 قسم‎ 57 ( 
chluss قوله : خيب څ‎ 
... واخلص وصافا وصفى‎ Ki وتم انی وتشدیی تالته وکسره؟ تم مد الل من لله حمل من‎ 
a! الشفا‎ Han o^ ui ما‎ fees Aa dat Ueber diese Gopas hat bei dem Verf. Vorlesun- 
Kurze Glosse des Semis eddīn elhiszi peint iJ. P وبرفان الدين ادن الکرکي‎ 
wol um is, zu demselben Werk, ١ ابراعيم بن عبد الرحمن بن حمد القاعري‎ 
Anfang: يقرأ بالنون‎ SERES A D al geb. 95/5, gest. nach 99/4. 


OG besen? 6 ch seiner berichtigten Abschrift vom Ori- 
j لاملي‎ ce. لي لا مپل له ولا يهو‎ hat sich einer ve? Schüler das Werk 
e bloat akii qe aue — Sohluse hrieben und von dieser Abschrift ist 
ع المتجية والصاد البهبلة الاولي‎ E ^i. vorliegende gemacht und collationirt von 
مسلم بن على السلمي ال 8 وفنم الثانية الخصيصى والحصوصية بيعنى‎ im 1.906 Qafür (1500). 
اويل الأول بفتم الراء وکسر العين المپبل ابع‎ Schrift: ziemlich klein, unechtn, flüchtg, doch مهن‎ 


4 ENS leserlch, vocallos. Stichworte w. Uebersehriften roth. 
SCH . 8:7 anm , 
1 ei, va Ap الول وهو امجماعة؟‎ rm er Loke im Anfang fehlen nach f1 noch 
e على ها عدي وأئعم‎ 


uer, — HKh. IV 7612, p. 59. 
Absehrift v. J. 908 Gom, (1502), — Collationiri. 
Nieht bei BEN, 





2564. Pm. 673. 
& $.296— 373. 1 
Format etc. umd Schrift wie bei 2). — Titel 8 


leet bal béie 
Verfasser susiührlicher in der Unterschrift: 
LE شمس الدين‎ 

Anfang (nach dem Bismillk) S. 497; 
















































Jy بصم‎ 





2566. Pu. 613. 
5) S. 216—294. 


Format cte. u. Schrift wie bei 2). Nicht ganz fest 
inband. — Titel S. 216: 


كتاب تلخيص حاشية الشفا لليمانى 
IV, p. 61, 2. führt das Werk des Eljemüni als‏ 
mentar, nicht als Glosse auf. — Verfasser fehlt.‏ 
Anfang (nach d. Bism.) S. 217: AU ous‏ 
الذي ده من انعامه والصلوة والسلام . .. وبعت 
لما راييت الاكتقاء فى شرح الفاظ الشفاء للامام 
أبي dud dus cuml‏ بن عبن us o: Ou‏ 
القرقى اليمانى احببت أن أخصه مفتغصا + 
el eil Ms vs ze‏ الفضل ره فاقول | 


Auszug eines Ungenannten, der um 99/14, 


9565. Sp. 119. 


65 BI, 87°, 212, (18 »« 14; 184 »« 1099). 872 
stand: der untere Rand. waeserfleckig; u. schadhaft; ota 
wnsauber. — Papier: gelb, stark, glatt — Binban 
Pappoand mit Kattunrücken. — Titel und Verfssoot, 
fehlt; aber nach der Unterschrift f. 60: x 


كتاب مريل الخفا عن Hal‏ فى الشفا 
جهن بن بد بن سد الشمنى تقی الدین 


Anfang fehlt, etwa 21 BI. Er ist 
HEh.: ما يعن حبد الله على افضاله الخ‎ : 

Zu demselben Werke des "edo 
Almed ben moliammed ben mcBam? 
ben Basan elg&hiri eMjomonni elmi 
(epäter elħanefi) taq! eddin abü "Jab 
geb. fiss, gest. fur (87): Gier. 
fasst und vollendet im J. 847 Des. C 
sie werden mit siyê eingeführi. 





) des "Abd elb&qt ben 'abd elmefid 
abdallāh elqoreír: elmekki ejemánt 
lmeBasin f 73/545 zu demselben Werk, 
mn Titel ist: الاكتفاء فى شرم الغاظ الشفاء‎ 


bt haben wird, aus der Glosse (oder dem Com- ! 


i 
i 
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Nachdem er den Ausdruck za! besprochen, 
beginnt er seinen Auszug so S.218: aJ لڪل‎ kg 
... اختلف عل الجد اعم من الشكر وأليه ذهب الجوعري‎ 
NTC قله المنفوت بلسمة أي الفرن الوثر وجبعه‎ 
Die 8 letzten Hauptabschnitte behandelt er 
ganz kurz (das 2. 145 8.285, das 8,290, das 4. 292. 
Schluss: AG el va التقويم‎ OUI 
لانه تققد النار وقوم» الفصل السابع والثامن لیس فيهما‎ 
ما يشکل والتاسع والعاشر ليس فيهبا ما يشکل‎ 
وصلى الله ... وسلي؟‎ ais al Alle 


Abschrift vom J. 907 Ss'ban (1502). — Collatjonirt, 
HKh.IV 7612, p.61 (aber dieser A uszug nicht erw&hnt). 








Commentare (oder Glossen) zu dem 
Werke sind noch verfasst von: 
1) بن سلطان حبد القاري‎ de Ye 
2( عير بن عبد الوعاب بن ابراعيم الفْضي‎ f Yi; 

نم الغفار بما اکرم الله ud. T. uM inu ay‏ 
E e.‏ عبد الرعوف بن تاج العارفين المناوي (8 
۰ + احيد بن خليل بن ابراعيم السبكى (4 
۰ ۲ زین الین بن احبد بن على الاسعاق )5 
۰ ۲ یوسف بی ابي الفضع بن منصور السقيّغی (6 
.ووو + احبك بن يك بى عبر الكفاجى T)‏ 


2561. Pm. 464. 


292 Bl 4^, 11Z. (26 << 17; 16 »« 9*5) -— Za- 
stand: ziemlich gut, doch nicht frei von Flecken, wie 
21, 4. 5. n Anfang auegebesert am Raude, ausserdem 
1.29, 85. 199, Nieht írei von Wurmstich, f.167 f, Am 
Ende etwas waesorfleckig. —- Papier: gelb, glatt, dick, — 
Einband: schóner Halbfrzbd. — Titel fehlt, doch steht. 
or f, 1* von spãter Hand am Rande links: 


كتاب | اخصايص ابن دحبة 
So sicht auch f.S0* oben am Rande und f, 222* in der‏ 
Unterschrift, Der Titel des Werkes ist weder bei HKb.‏ 


noch bei Ibn khall. angegeben, iat aber doch richtig. — 
Der Verfasser beisst ansfübrlicher: 


عمر بن الحسن بن على بن oi ell age‏ 
e‏ بن دحي الكلبي السبتى الاندلسي البلنسى 
الحافط ابواخطاب ذو النسبين االغوي النصري 


| Ten kbell. (ed. Wüstenf, No, 508) giebt ausdrücklich die 


Aussprache À 
in We. 347) KÅ 


2 qx sn. Ich habe sonst auch (z. B. 





ا 
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Der Anfang des Werkes fehlt, 2 7‏ 
الله معم Das Vorhandene beginnt f. 2*: pIi‏ 
لم تجتمع قبل فى خلوی وما اوجب الله تعالي 
له علي جبيع خلقه من الحقوق وان کانت' خصايصه 
اكثر من محصى بل تزيد qula Ve‏ جموع الحصي؛ 
فليفضر بهذا الكتاب من ياخذه عنْى إن لا اعلم 
الآن احدا اعلم بالصعیم من السقيم منى اليم 

Der Verfasser 'Omar ben elhasan ben 
'alt ben mohammed ben elgomajjil el- 
andalusi essabti elbalansı abū ’lkattab 
iba dikja (oder dohajja) dé ennesebein, geb. 
9M[ o (946. 548), gest. 688/25, behandelt in 
diesem Werke die besonderen Vorzüge, die 
Mohammed durch Gottes Gnade vor anderen 
Menschen. vorausgehabt hat. — Er hat in einem 
anderen Werke von 2 Bänden denselben Gegen- 
stand so behandelt, dass er an den einzelnen 
Gliedern des Propheten diese Vorzüge nachwèist 
(£. 220°). — Das Werk selbst beginnt f. 2*: 
فين خصايص رسول الله صَكم وفضايله واياته ان تسا«‎ 
من‎ Em اللاي دخل بهن ومات وهن ئ عصمته‎ 

علي غيره الخ 
ومن خصايصد صغم ان جميع بنی آم یقسمون 8۰ 

بالله ووالله وتالله واللد تعالي اقسم Vie Aust Se‏ 
ومنها أن اللد تعالي نادي جبيع الانبياء بانمائهم ... "4 

ولم يناد عبده fe Mast‏ ال scil Sach‏ الخ 
In dieser Weise führt der Verf. fort, ohne Eintheilung‏ 
im besondere Kapitel oder Abschnitte. Er be-‏ 
gründet seine Sätze ziemlich ausführlich, durch‏ 
Qorün- und Traditionsstellen, aber auch durch‏ 
Anführung aus anderen Werken, giebt auch,‏ 
wenn es ihm nöthig scheint, Erklärung über‏ 
auffällige sprachliche Ausdrücke. Die Dar-‏ 
stellung schreitet gewöhnlich fort mit der Wen-‏ 
JU: diese Worte be-‏ ذو النسبين ایو dung: AJ‏ 
ziehen sich auf ibn selbst (s. seinen Namen oben).‏ 

ققلت الهم اشفر لامتى اللهم Schluss f.222*:‏ 
ad‏ لامتى وآخرت الثالثة ليىم برغب فيد الى الحلف 

کلهم ختی ابراعیم صعم؟ تم 

Schrift: gross, kräftig, gefällig, gleichmässig, vocali- 
sirt, im Ganzen etwas blass. Die Ueberschriften hervor- 




























MOHAMMED. 


stechend gross, Am Rande oft längere Brgānzungen da 
Originals, F. 106% fast 5 und f3 2 Zeile ausrndir, 

Abschrift e jso. — Im Anfang folgen dis Blätter so 
2—9. 19. 11—18. 10, 20 ff. 


1) Spr. 127°, 


اجزؤ لول من عتاب توثيقف عرۍ LA‏ 
فى تفضيل حبيب الرحمن ‏ + 

AM xus‏ ہن عبد الرحيم بن ابراعيم :1۶ كم 
oe qt que uel oll‏ 
Judi‏ تله Anfang f.1* (nach dem Bism.):‏ 
Dasselbo, mit deen Zusatze, findet sich f. 33b so: os E SS A m‏ 
ف تفسيل حبيب الرحمن وهو مرتب على اربعة ارال اكتاب بدأيظ السوّل A‏ تفضيل الرسولة تيف 
XS Darauf folgt die Uebersicht des Werkes,‏ الشيض لامام العالم شيخ الاسلام مفتی (US‏ صدر 
العراق ومصر والشام عبر g‏ عبد ye‏ 


Hi Mitte bis 7. 
a5, gud oat ol Dies ausführliche Werk des Hibetallüh 
(Das Wort Sgi); stebt bier in kleiner Schrift über «JG. 


n "abd errahim ben ibrahim elgohant 
Ganz so in der Unterschrift. L A2. 


Lamae? $eref eddin abü 'q&sim sa 
Anfang (nach dem Bism.) ۴33": لد نل‎ 7۰ geb. pg, gest. iser, erg 
الذي خلق للانسان وفضّله بالاصغرین القلب والاسان‎ esen und Bedeutung und Wirkeamkeit o- 
T ES To — nmeds und zerfüllt i 4 if: mit vielen Unter- 
الاسلام‎ spare uptime Kalen, theilungen. Das erste 5$, iet als Auszug 
أن يملى على شيئًا فى تفصيل النبي عَمْ على جميع الانام‎ 

"Abd el'aziz ben "abd essalám esndan! 


dem UJ! ^f (No. 2569) anzusehen. 
A Avg EA 1 det $ 
* S ae (s. No. 294) erörtert in deser al E CH ET 0 E ق فضایله مس‎ 
Wunsch seines Sohnes verfassten u. von diesem قسم.1‎ 7 (in 3 ex Xov مكجراته‎ A 
herausgegebenen Schrift die Besonderheiten und $ 


n ue et A‏ عن ذانه "7 فوع.1 
Vorzüge des Propheten.‏ 


(in 17 jua). 
Schluss £499: ]الا من فضل خاتم النبيين‎ * 8 SE ف المجرات الحشية ف‎ 
اپ كنت‎ € 8 D Ae m k 
۵۰و نن ده :ضفل الرسلين على جميع العائين؛ وعذه لمح واشارات‎ atie d Ras cot d 
بمثلها بل يبعضها ونسال الله مئه‎ E ER 
e Ule وان‎ bn defi Uso JA قسم.9‎ 48۰ Da besi فى المكجوات العقلية‎ 
وصلي الله على سيدنا ال‎ . . . en ADAT Mpi ADe TL ف‎ 
Schrift wie bei 1). — Das verklebte Blatt 39» 3 45^ (in 6 Laaf d ib edat غ‎ 
derselben Hand, ist der Schloss eines Werkes افش‎ dr get Dr Bet sl gres : 
bh, desen gg Blätter aber alle foblon. - ۸ 3. ف اجابة دعائه 54 فوع‎ 
schrift vom J. 773 Gomádi II (1871). 4. فى ورود البشارة به ق الکتب 5557 نوع‎ 
المتقلمة وعلى السنة الاحبار والكيان‎ 
5. فى اخباره عن الغيوب 7 نو‎ 
فى فضایلم الني ليست بمتجرات “59 قسم.8‎ 
(in 10 g3). 
1. فهما ورد فى القران العظيم من *59 نوع‎ 
اتعظيم قشره وعلق منولته‎ 


2568. Spr. 1955. 
2) f 33 — 45. 

8", 15Z, (175< Djs; 121/a <> 38—830), — Zostandi? 
fleckig, schmutzig, mit einzelnen Ansbosserongan, — Papiefll 
und Einband wie bei 1). — Titel fell. F, 88 ist ga 
beklebt, v. es steht daracf von auderer 10 اب السرل‎ 






25609. Spr. 127° u. 127. 


254 v, 208 BI, 4*, 237, (9625 »« 19; 20 <> 181877 
Zustand: nicht ganz sauber, etwas feckig, 98 — 
stichig. — Papier: gelb, glatt, dick, — Einband: PP 
band mit Lederrücken. 
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فهما ورد zeg A‏ الأخبار 62 Sai‏ .9 
ومشهوركا بعظهم قدره عند ربّه ومرقبته 
وما خضه به فى الدارين من کرامته 

فى تفصيله ببا تصينته كرامة 58 نو .8 
الاسراء من المناجاة والرؤية وامامة 
DU‏ والعروج QUE EEN‏ وما راه 
i el o‏ الكبري ‏ (فصل 6 عنم 

$ تفصيله فى القيامة خصموصس اللرامة 180 ذوع .4 

5. نوع‎ 4 aiy xu ali? A 

ق تفصضياء بالشفاعه وامقام ٠ opas‏ نع .0 

ل تفضيله فى اجنلا بالوسيلة 1۶۰ نو .؟ 

والدرجة الرقيعة والكوثر والفصيلة 

8. وما تصمنته من الفصيلة *80 ذوع‎ ve) A 

ل ذشریف Bias‏ له بماسماه goi 82) ig‏ .9 
مس اسيايه الستی روصه به من صفاته العلی 

فيما يجب على انام من 84 فوع .10 

حلوقه علې افصل الصلوة والسلام 


باب 4 (in‏ 
A‏ وجوب الابمان به ووجوب "84 باب .1 
طاعته ومتابعته (فصل8 «ن) 


puji È‏ جبته وعلامة Abee‏ 86 پاب.2 
واسبابها Dn d usb) Uan‏ 

فى تعظيم امره وتوشيره وېژه 88٩‏ باب .8 
(فصل 5 صن 

حمكم الصلوةا عليه والتسليم"98 باب.4 
وفرش پلک )10.25 (in‏ 

ق oro iust‏ التی عي من كعاب الشفاء 1019 ركن .8 
يد او عي فيها o^ M,‏ الايضاج ilaga‏ 
ناذترها مفصلذ واکترعا بعبارة gaea‏ او بالقوايد 
أو النطاير مكملة او على تراتيب اخر Cum‏ 

(in 12 .(باب‎ 

فى نبل من مناقب المصطقى صعم 1019 باب .1 
AM‏ من الكتابين الصككحين المشهورين 
للامامين ابي عيد الله حمد بن Baseni‏ 
cum‏ وابي اسن ge nm‏ 
القشيري النيسابوري على Lei Ae‏ 

والاختصار (فصل 8 (in‏ 

2. النبوة من كتاب الحياء 104 باب‎ Sie) A 
الغرالي رڅځپه‎ Aala لاسلام ابي‎ gm للامام‎ 

(فصل 34 من 






4 
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8. باب‎ 1117 ea صعم می کلام الامام‎ odd d 
(in 22 a5) E ëch 
4. فى متجراته صعم من كناب الشيخ *168 باب‎ 
على ترئيب آخر باختصار (فصل2 من‎ 
5. من فضایله صعم من کلام 1747 باپ‎ Aal 
الشیښ الامام العلامة عر الدين عبت‎ 
فى خصايصه صعم من شرح الوجيز للراقيى 1770 باب.6‎ 
والروشة للشيج يى الدين اللواوي رخ‎ 
1. من احواله وفصايله صعم 178 باب‎ Ea فى‎ 
(in 2 (فصل‎ 
فى اثبات نبوة ذبينا تمد صعم ممًا ذكره 1809 باب.8‎ 
الامام ألحافظ أبو بكر البيهقى فى كثاب الاعتقات‎ 
9. صعم *198 باب‎ Aud Uu ded coul d 
LAS من كلام الامام حسمت بن طافر‎ 
فى كتاب سراج العقول الي منهاج الأصول‎ 
10. فى أممايّه عم منا جبعه واندي ركه *198 باب‎ 
(in 2 Jai). 
11. باب‎ 2099 «Ce eg UY aus RUI el A 
عم‎ ERIS alus dl eut eM oya 
19. في المبشرات به منعم؛ من کتاب 218 باب‎ 
خپ بش شير المشر الشيج المع چ الدين‎ 
AR, b ep cell qp De أبي قاسم‎ 
CER 
Schrift: gross, dick, krüftg, gownndt, deutlich, fast 
vocallos, 








im J, 740 Ragab (1840). — Collationirt. 
F. 1410,10 bis 147°, 23 sind aus Versehen auf 
f. 1485,1 bis 154^, 15 wiederholt. 


2) Spr. 127. 


Formst (Text 21 5< 18j), Zustand, Papier, 
Einband, Titel und Verfasser wie bei Spr. 127^. 


فى اغاقته من استغاث به فى حیاته ويعد موله TGS LIP‏ 
وصضة ما اخبر به او اشار اليه ف المنام عند A:‏ 


(in 2 e»). 
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EOS 89* من مکجزته متعم‎ dil vi SS 


Teberschriften viel grósser, bisweilen roth. — | 


Absehrift von بن فوم بن على بن شي السلامية‎ Asch? 





























به“ مما نقله الشيئ 1.1 قسم.1 
ايوعبد الله آب نالنعان فى كنابه مصبام الظلام 
.ژباب 2 Gn‏ 
غ اغاثنه من استغات به بعد 1 باب.1 
kën Man‏ (فصل 4 (in‏ 
الاستغاقة به صعم )*15( *19 5 .2 
وما ناسب نلك وحق به )27 Dn‏ 
ار ق عا ما اخبر به او اشاراليه ق النام 567 قسم.92 
(in 2 4).‏ 
7( قمع الرژيا وحقيقتها :(فصل7 lpb56 (in‏ 
` غیمن ره صم ق امام :(فصل 3 صا 617 باب.92 





(قسم 92 (in‏ 
ؤ معني الكرامة وحقيقتها L. pë 89° (in 7 Jasi):‏ 
ف الغرق بين المتجزة والكرامة من 897 فصل .1 
كلام القاضي TET Gj‏ 
فى ان انكار الكرامة بدعة ‏ 90 فصل.2 








في اثبات الكرامات بتبوت اجابة 900 فصل.8 
الدعوات 


الماجرة والسكر 91١‏ فصل.4 





DM‏ بن المتجزة والكهانة 92 فصل.5 
PUE‏ و لا على يد الكائب 

فى الكلام على eM‏ والكرامة 94 فصل.6 
(in Besi, ohne besondere Ueber-‏ 

schriften). 

iia d pé‏ من GE‏ ۰ فصل.7 
3 اثبان E‏ وما صم او شنتهر *100 قسم .2 

ف ذلك مى Lag me‏ بفضيلة الصلوة 

Gn 8 مرحم (باب‎ cl d 

1. الاولياء من كتاب *100 باب‎ cif à 
للحافظ أبي بكر البيهقى‎ Sx 


9. باب‎ OP TER A ف الكرامات‎ 





بن بن منصور الطبري 

ف الكوامان من کتاب اتحافظ 199 باب .8 
م ا po‏ 

أي pi oA um‏ ید بن 


$xm لص‎ 


X zum Lobe dos Werkes. 


No. 2569—2571. 


فى كرامات الاولياء من كتاب 185 باب .4 
الرسالة للاسنان آبي القسم القشيري 
فى كتاب السر المصون خيما 1467 باب .5 
اكرم به الخلصون تاليف طاهر بن 
حید بن طاعر الصدق لاندلسۍ 
الکرامات من کتاب لطایف النی 1799 باب.6 
ق مناقب الشيج ابي العباس (الرسۍ) 


QUAM) qe qut وشيضه‎ 


(in 3 j). 
7. فى خاصيات اڅواص العشرة *186 باب‎ 
من الصاعتابة الاخيار الکرام البررة‎ 
8. فضيلة الصلة علي رسول 198۲ باب‎ 
من كاناب اثوار الآثار‎ ës Al 
فى فصل النبى المضتار للشيخ‎ 
احمید بن معلل بن عيسى‎ RE 
EER ابن وكيل التكشبى ثم‎ 


Das Werk schliesst mit einem LLobgedicht 


Ge 


! von 41 Versen auf Mohammed, verfasst von 


dem Vater des Verf, dem رعبک الرحيم بن ابراعيم‎ 
anfangend f. 202" (Tawil): 


اذا Ero di‏ فلا اضلی تهدي ولاادمی ترا ١‏ 


worauf einige Schlussworte folgen, deren letzte 
£ 203: فى كانه اللهم صلل‎ Kéi بشفامته اللاخلين‎ 
ورسولك وحبيبكى‎ e. véi ell Më على‎ 


وخليلك افصل صلواتک عدد معلوماتك يا ذا الفصل !لوا 


OU جر‎ Loss) vil العظيم يا‎ 
Schrift: ziemlich gross, gefillig, deutlich, gleich- 
müssig, vocallo; Ueberschriften roth, Bl 1. 12. 18 iu 
guter Schrift, 14—18 füchtig u. schlecht ergänzt; dabei 
det f. 145, 1 bis 155, 19. Wiederholung des Textes f. 12. 18. 
Abschrift um jsa, — Collationirt. 
وژ‎ Spr. 127° stehen auf dem Vorblatt einige Zeilon 
Hkh. H, 8735. 


2570. Spr. 1977. 


48 اظ‎ 40, 21 Z. (26555 >< 18; 19h >x< 13%), — Zu- 
Stand: am Rande stark wasserfieckig. — Papier: gelb, 
dick, glatt, — Einband: Pappband mit Kattunrückon. 
Bruchstück aus demselben Werk. Titel, 
Verfasser u. Anfang fehlt Das Vorbandene 
HANDSCHRIFTEN D. K. BIBL. YII. 


i 
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beginnt mit den Worten £1*: vl, 
gp من التقات والبلاد المذكورة‎ und schli 
f. 47 فاجلسه النيي صعم‎ 
یغه وبين العباس ر رقال اجلس هذا مکانک وهي‎ 
Es ist hier von dem 2. paê des 4. f 
Schlass des 5, Kapitels bis fast zu 
| Werkes vorhanden (2 Spr. 1215, 8. f. 162~ 


Schrift: ziemlich gross, gut, gleicbmissig, fast vv 
callos. Ueberschrifton roth. — Absehrift c, fgg. 


eA EAB 
7 





mit den Worten: 





Se 


Bl. 48, von dessen unterer Hülfte ein grosses 
Stück abgerissen ist, gehört wahrscheinlich ir 


den Anfang des 5Š. Kapitel desselben 4$. 


2571. Pet. 849. 
4) f. 50—146. 


Format ete. u. Schrift wie bei 1), — 
and Vorrede í.72*: 


کاب سیف السلول على من سب اليسول» 
ځیمن 110 Sit cn de wt‏ 
.السبكي الشافعي» :0° Verfasser f.‏ 


Titel um. Mos 


Vollst&ndigor: 
علي بن عبد الكنافي بن على بن تمام بن يوسف‎ 
ان موسي السبكي تفي الدين ابو اسن‎ 





Anfang f. 70" (nach dem Bism.): al Qucm 
المنتمير لاوليائه المنئقم من أعدايه . . . آما بعك فان لا‎ 
من علينا لاحد بعل ألله كما لهذا التب الکريم الخ‎ 

In diesem Werke behandelt 'Áit ben 'nbd 
eikatp ben ’alî elançar! elhazregî essobkî 











taqî eddîn abû JBasanr, geh. 88/554, P Sass, 
die Frage, ob die Unglüubigen, welche dez 
Propheten schmühen, mit dem Tode zu i 
strafen seien und prejst schliesslich, auf G 
des Qorán und der Tradition, die Eigenseh 





d desselben und bespricht kurz, wozu dieselba: 


die Menschen verpflichten. 
Das Werk ist, nach der Unterschrift, ize 
3. 784 Sa'b. (1834) vollendet und zerfüllt à 
4 Kapitel, jedes in i Abschnitte. 
1. الات م من المسلميى؟ :(فصل 2 65 729 باب‎ Sg A 
Zi م7‎ 
9. 19" 
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ق حکم السات juod): GAXMI Aë ue‏ 8ه 940 باب .2 

فى تقل کلام العلماء ق قتله 94 .1 

ف نقل کلام العلماء ق انتقاض ses‏ .^101 ,9 

5. 1248 مع بقائه على الكفر‎ äs A ër al A 

ف بيان ما عو من سب السلمين والکقار 1999 باب .8 

.(فصل 2 ) 

ف تىء مى شرف المصطفى ٩‏ باب .4 
ق تعظيم الله لذ وثنائه عليه فى القران 185° .1 
فيما يجب علی الانام من حقوقه عَم' 1457 ,4 

واتما ذکرنا هده الفصول :146 Schluss‏ 

فيها Sue: ÀJ‏ من شرفه وحقه ليكون شائية 

الکتاب ختم الله العالي لنا حير فلتقنصر على ذلك 
ویکون هذا آخر كلامنا والله ol Mad‏ ينفع من 

كنيد أو سبعه او نظر فيه بمثّم La‏ 

Absohrift im J.992 Rabi II (1584). — HKb.III, 1357, f 


9572. Pet. 842. 
2) f. 39—67. 


Format ete, wie bei D, Schrift und Abschrift 
ebenso. — Titel f. 99^: 


کتاب الاجم الغاقب فى أشف المناقب؛ 
(Ebenso in der Einleitung). — Verfasser:‏ 
بدر الدین ابو ميد اسن أبن الشيج 
eM os‏ ابي حفص عمر بن حبيب» 
Anfang £39 (mach dem Bism.): A3 oua |‏ 
Ch‏ الحميد zt Ange o patli LI Dual sad‏ 
اوراق ادنع كبر اغصائها ورای علي ثلثين فصلا 
XElhasan ben 'omar ben elhasan ben‏ 
'omar ellialebs bedr eddin abü moħam- j‏ 
med ib» Habib, geb. “Yrs (712), gest. fiar,‏ 
giebt in diesem i. J. "69/135; verfassten Werke, in‏ 
30Abschnitten, einen Abriss der trefflichen Eigen-‏ 
schaften u. hervorragenden Gaben Mohammeds.‏ 





MOHAMMED. 


13. 
14. 


$0 





Schluss f. 67* (Sam): 
واحيف لله على فضله وحسبنا الله ونعم الوكيل‎ 
AbschriftimJ.999 Gon.I (1594). — HKh. VI, 18007, 


2518. Spr. 130. 
8( ع‎ 841-74 

8", 92 2. (20 >< 1434; 15 >< 91/79). — Zustand 
fleckig. — Papier: gelb, stark, wenig. glatt, — Einband: 
zusammen mit 1). 

Bruchstück desselben Werkes. Titel, 
Verfasser und Anfang fehlt Es beginnt 
f.241* am Ende des 13. juai mit den Worten: 
his ga الدنيا ا يزال غضًا طريا ولا‎ und geht 
bis zu Ende. — Nach f.247 fehlen 2 Blatter. 

Schrift: ziemlich kleiu, rundlich, fein, deutlich, Y0- 
callos, Die Aufschrift janb roth. Am Rande einige سیا‎ 
Glossen. — Abschrift e. "leen, 


2574. Spr. 128. 


98 BI 8, 19 Z. (18><131/a; 14 >< 10%), = Z0- 
stand: lose Lagen und Blätter; fleckig. Das erste Blatt 
etwas schadhaft, — Papier: gelb, siark, glatt. — Ein- 
band: sehwarzbrauner Lederdeckel. — Titel LI" 


كتاب شريف لطيف يشتيل على كتاب كنز الرأغبير. 
العقاة ى الرم رف المولن الحمدى والوفاة 
auch, aber abgekürzt, f.62*, 1. Der Titel ist in der‏ مھ 
Unterschrift f. 98* noch erweitert durch den Zusatz:‏ 

والفصضايل والشمايل والمجرات والحلايل وما فات 
به الاواخر والاوايل» 


Verfasser: 





ق فضله وعظيم قدره عنك UG‏ *89 .1 

ى ثناء الله عليه فى كتابد (pg!‏ ”40 .2 

3. 41^ مولده وشرف نسب‎ È 

4. 42 أوصافه ونعوثه‎ d 

5. 48^ قصاحته وادبه وحلمه‎ À j 
10. 


أ فى الاسراء به وعروجه الي ال هوات 


ہکان الین ابواحاں یرای ہن تحيد بن شحتهود 


"d‏ الحمشقى اللقب بالناجى 


No. 2571—2574, 


. "viet dat re, A 
51* GU فى انشقاى القمر وحبس الشمس وتكقير‎ 


فى تكثير الطعام ببركته *59 .15 
كلام الشجر واجر وطاعتها له *59 ,16 | 
ق انقلاب الاعيان له وتأثيو 5T‏ .20 
فى خبيه مع الملاتيكة ind,‏ ^60 .24 
نى Qe om‏ به وطاعتنه واتباع fane‏ 619 .25 | 
Mur ef A‏ 62 .26 
i‏ ,تعظيم مواطنه *65 .99 ! 
ة عليه ووجوبها وفضيلتها ۰ .80 





mon 






































2574—92516. 


Anfang f.1* (nach dem Bism.): لله‎ ai 
العظيم الذي دعشت فى جلاله عقول العارفين‎ 
I R افرحومه اموفية سبعين‎ SCH Lei Da 
In diesem Werke, welches nicht in beson- 
e Abschnitte oder Kapitel eingetheilt ist, 


fehandelt der Verfasser Ibr&him ben mo- 


mmed ben malmüd ben bedr eddi- 
aéqi elhalebr ennddi borh&n eddin abū 
Bq, geb.-81/1407, gest. bung: "om Zweck 
Erbauung und Warnung, eine Menge der 


den Propheten und dessen Religion bezüg-‏ عرو 


mptsächlich auf genaue Angabe der Aussprache 
iehen. 
ein theologisches Werk und behandelt vor- 
egend die mit der Geburt und mit dem 
ode Mohammeds sich verknüpfenden Um- 
nde und Fragen; so das Gebet für den 


Es ist weniger ein geschiohtliches 


Propheten, das Licht des Propheten, seine 
A 


(Beltung und Fürsprache bei Gott, etc.; ferner 






Hle und Paradies, von den Frauen des 
opheten, den Genossen desselben, den Imümen 
nd der Erwartung des Elmehdi; von den Eigen- 
en und Wundern Mohammeds etc. Da- 
n wird die eigentlich geschichtliche Thátig- 
it desselben, seine Krjegszüge, die Gesandt- 
haften an ihn eic., nur kurz berührt. Der 
erasser stützt, was er vorbringt, auf Angabe 
kr Gewührsmünner und ihrer Werke, deren 
ziemlich viele anführt. Das Werk ist inter- 
nt, aber nicht übersichtlich und etwas wort- 
Mich. (Das im Titel vorkommende Wort lén 
1.9* durch المعروف‎ ib erklärt.) 
Schluss £.98*: بهذا تفاؤلا وليكون‎ pius 
هذا المختصر المفيد العديم المثال الذي لم بز‎ 
ومجريان الدعر سمدا وعذا آخر‎ 
الواغبين . . . واحيد لله وحده الخ‎ 
F. 98^ ist angebángt eine Qagide zum Lobe 
Verfassers, 16 Verse lang. 
Schrift: ziemlich gross, gewandt, deutlich, stark 


Stichwörter roth. — Abschrift vom J..896 
stram (1490). — Colistionirt. — HKh. Y, 10901, 
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2575. Lg. 791. 
$; f.198 —201*. 
Format etc. und Schrift wie bei D). — Titelüber- 
schrift £. 198*: 


هذه الرسالة مستنبطة من ذنخيرة العقبى فى شرح 
صدر الشريعة العظبى الشهير باخى جلبى 
من باب الجزية 

Anfang: Ehe juod ان کون معرفة‎ viel 

السب من افم المېتٌات واساس الواجبات الج 

Diese Abhandlung des Jüsuf ben £oneid 

alii delebi ettūqāti, auch iüg&tr ۳ع تمه له ؤ‎ 

nannt, + jiao; Scheint seiner Glosse zum 


Commentar des ài "$ des Cadr céiert 
beid all&h entlebnt zu sein, deren "Titel 


| الغشبى‎ i3 ist, und zwar dem Kapitel yah 


Sie kann betitelt werden: بر" تفاصين مسئلة السب‎ 
denn sie behandelt die , sehr wichtige« Frage, dass 
das Schimpfen auf Moliammed u. seincAngehórigen 
durchaus verwerflich und Ketzerei sei, in 3 pw. 


ف بیان ما يكون سبًا وما لا یکون '198 Le‏ 
A‏ حکم الساټ المسلم ۰ قسم.9 
A‏ حكم الساب اللي 00 قسم .3 


ومن اهم مشاعدة الكلبات Schluss f.201*:‏ 
فلینظر فى كاتب الكلامية وكتاب الشفا بتعريف حقوق 
اللصطفى صعم والسيف السلول علی من سب الرسول 
Auf f. 201* bis 203 Kleinigkeiten, meistens‏ 
"Türkisch.‏ 





2576. Spr. 186. 
D f. 1—164°, 


168 51. 8", 23 Z, (201f <> 154; 16 <» 1199), =- Zu- 
stend: otwas unsauber; der Anfang nicbt recht fest im 
Deckel, — Papier: gelb, stark, ziemlich glatt, — Einband: 
Pappdeckel zit Lederrücken, — Titel u. Verfasser LI: 


Anfang ۶1۲ (nach dem Bism.): al ous 
الذي اطلع فى سماء النبوة سراجا لامعا وقمرا منيرا‎ 
Le عا کتاب مرقوم يشهد بفضله المقربون‎ ٠۰ 


Ob ua e^‏ الاقصون والاقربون كناب فيس الي 
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Der Titel dieses Werkes des Gel&l eddin 
esso]üti + ils über die Eigenschaften Mo- 
Rammeds ist: ف‎ ai gala Si .کناب‎ Es heisst 
hier رالکبري‎ 6 Unterschied von dem Anszuge 








des Verfassers, den er aps ge genannt 
dat. Was der Verfasser hier anführt, stützt 
sich auf üchte Traditionen; er führt jedesmal 
seine Quelle an. — Das Werk ist eingetheilt 
in eine Menge ungezühlter .باب‎ 






أبن ابي حاتم ل تفسيره وابى نعيم فى الحلايل 
من طری عن فنادة ... پال کټ أول ١‏ 
a) à‏ وآخرهم فى البعث Jä‏ به قبلهم 





Ar 


باب خصرصيتطه صعم بكتابة اسيم الشريففب مع 
اسم الله تعالي علي العرش وساير ما فى املکوت 
باب ذکره vi Age A chill A‏ وق املکوت الاعلى "8 
باب خصوصانه باخذ اميشای عل النبيين ان يؤمنوا به e‏ 
باپ دعاء ابراعيم عَم بد 6 
U B wW‏ 
ذكر "it Ligh Bag Rih gabasi OA‏ 
بين البعث والهجرة» باب سعي الشججرة اليه 915 
U 8$. W‏ 





باب ذكر المکجزات الواقعة فى الشرواتت *154 
باب ما A g‏ غزوة بحر من الايات "154 


8۰110۰٥ ۴1647: مع عظايم الامور ال لا یوګل‎ 
اعلم؟‎ ally (ugiat لها الا مثلك رما كنا نفعله بخيرك؟‎ 
Sohrift: ziemlich gross, kráftig, etwas randlich, deut- 
Jich, vocallos. Ueberachriften nnd Stichwörter roth, Die 


gingelnon Absătze fast immer durch اخ‎ (roth) eingeführt. 
Abschrift o, 995:5, — HKh. III, 4719. 


25T1. Spr. 187. 


27 BL 49, 21 Z. (221a >< 12; I< Thm) — Za- 
atan û: oben u. besonders unten am Rande stark wasser- 
fleckig; Bl.1 etwas acbadhaft, Ziemlich lose im Einband, — 
Papier: brunlich, auch gelblich, ziemlich glatt u. dünn. — 
Hinband: Pappbé mitLederrücken u. Klappe. —Titel £.1*: 


هذا أنموزج اللبيب فى خصايص ابيب 


mo auch im Vorwort, — Verfasser: 


السيوطي 
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| باب خصوصي النبي صعم بکرنه اول Lasel‏ 


No, 2576—2578, 


Axfang (nach dem Bism.) 515: شید للم‎ 


$ 
i 
i 


الذي أتقن كل شىء ككمته فاحتبك . . . قلأ 
أنموري ! ليف وعنوان شريف لصته من كتابي الكبير 


الذي جمعت فيه المكجرات والخصايص بدلايلها ال 
Auszug des Essojüi? aue seinem prse:‏ : 
Werke über die Eigenschaften und Wunder‏ | 
des Propheten (Spr. 136, 1), in 2 Kapitel.‏ | 
فى احصايص النی اختض بها عن جميع 518 باب.1 | 
الانبياء Leita pis‏ نبئ قبله 
.(فصل 4 (n‏ 
فيبا اختض به فى ذاته فى الدنيا 15 فصل.1 | 
نيا اختص به ق شرمه رامته قالدنیا 5٩‏ فصل .9 
نيما اختص به فى فاته Séi A‏ 9 فصل.8 
gé A vd doas gx Gus‏ 10 فصل .4 
غ الخسايص ألتى اخانصٌ بھا عن انه ومنها ما "10 باب .2 
علم مشاركة الانبياء له ومنها ما لم بعلم ١‏ 
(فصل ۀ من 
فيما اخانض به من الواجبات Sëll‏ 10 فصل .1 
فيه زيادة الولفي والدرجات 
فيما اختص به من احرمات +19 قصل ,9 
قيما اختص به من المباحات 25 فصل .8 
نيما اختص په مى الكرامات والقضاييل*18 فصل .4 
ولا شك ف وظوع مثلد للانبياء عليهم :2210 وونا1طه 8 
pes ia‏ فمثل هذا يكون مكجرة ولا تنتهي اليه 
كرامة ' وهذ! آخخرما وجدنا منقولا من خط مؤلفد شياضنا 
dal e‏ العامل الشيخ جلال الديى السنبوطي رك 
Schrift: ziemlich gross, guter Türkiseher Zug, Y0-‏ 
callos. Die Ueborschrifrien und Stichwórter theile roth,‏ 


theile sonstforbig. — Abschrift vom Jahre "P/wo. 
j — HKh.l, 1389. HI, 4719. 


2578. We. 1159. 


3) f. 31—46. 

En, OI 2. DIR >< Mäi, Lë ze 109). — Zustand: 

auf mehreren Blättern grössere Flecken, — Papier: gelb- 
Jich, stark, glatt — Einband: zusammen mit l. 2. 

Dasselbe Werk. Titel, Verfasser (aus- 

führlicher), Anfang u. Schluss wie bei Spr.187. 

Sehrift: ziemlich klein, gedrámpt, eiwas rundlidhs 

deutlich, voenllos, Ueberschriften u. Sticbwórter roh. — 

! Absehr von بی سيل بى القاضى تاصف‎ aed amm haie 
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2579. Spr. 1911. 
2) £.31—56. 

15 Z. (18 5« 12/5; 111js » 8!j). — Zustand: 
ig, fleckig. — Papier: gelb, glatt, diek. — 
nd: zusammen xit 1). 

asselbe Werk. Titel ebenso. Ver- 
جلال الدین ين کمال لاسیوطي الشافعي‎ 
ing wie bei Spr. 137. Schluss f. 56°: 
كبا مهو الستة فى ساير المساجد ولو بنى‎ 
الي صنعاء لكأن مسحجده ولا تع فيه باب ولا غ‎ 
à Lä, de ولا کوةا بال واللد أعلم وصلى الله‎ 
Are Schlussworte stehen mehrere Seiten vor 
bei Spr. 137 angeführten Schluss. 


ehrift: ziemlich gross, gewandt, deutlich, gleich- 
$, vocallos. Ueberschriften roth. — Abschrift 
0. — Collationirt. 
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2580. We. 1187. 

F 4) f. 75—98. 

r, 11 2. (151/4 >< 101a; 10 >< Gf), — Zustand: 
b gut, dech der Rend etwas wasserfleckig. —P apier: 
tt, grob, ziemlich stark, — Einband: zus. mit 1—8. 


Titel u. Verfasser, 
: Schluss wie bei 
351971, 2 (bis zu den Worten: Az-Lel! Ss d). 
inzugefügt ist die Bemerkung in der Unter- 
, dass der Verf. angegeben habe: die 
me der Eigenschaften des Propheten seien 
"M0 Traditionen; davon habe er vor den 
eten voraus 220, vor den Uebrigen 200; 
n habe er noch so viel hinzugefügt, dass 
hst 500 seien. So habe er es im Original 
Verf. gefunden, sagt der Abschreiber. 
hrift dieselbe wie bei D. — Abscbrift vom 
080 Moliarram (1669). 


Bing wie bei Spr. 137. 





2581. We. 1108. 
8) £ 31—40. 
Format etc. und Schrift wie bei D. 
asselbe Werk. Titel, Verfasser (aus- 
h) und Anfang wie bei Spr. 187. 
uss wie bei Spr.1971, 2 (bis zu den 
: سائر اليساجند‎ à). 
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9589. Sp. 546. 
2) f 22 —29*. 
Format ete. uwd Schrift wie bei D). 
Dasselbe Werk. Titel (f 22° ult.) und 
Verfasser (ausführlich, steht zu Anfang) und 
Anfang wie bei Spr. 187. Schluss wie bei 
Spr. 1971, 2 (bis zu den Worten: OL LÀ). 


2588. We. 1132. 
9) £. 82—94. 
Bo, o, 26 Z. (191/3 >< 138a; 15—157 >< 101/40). — Zu- 
stand: ziemlich gut, doch nicht ganz sauber, — Papier: 
gelb, zieialiob stark u. glatt. — Einband: zus. mit 1-8. 


Dasselbe Werk. Titel f. 82%: 
منتهي المسئول فى خصايص الرسول‎ "> 
Dieser Titel für das Werk findet sich sonst 
nicht; auch HKh. hat ihn nicht. Verfasser 
und Anfang wie bei Spr. 137. Schluss £94*: 
حديث ما من مولوك يولد الا حسم‎ é وقال النووي‎ 
الشيطان الا مریم وابنها طاعر الحديث اختصاس‎ 
الفصيلة بعيسى خاصة واشار القاضۍ عياص الي ان‎ 
pide جميع الانبياء يشاركوع فيبها صليات الله وسلامه‎ 
أجيعين» اليد لله رب العالبين»‎ 
Schrift: ungleich; im Ganzen ziemlich klein, gedrängt, 
vooalios, deutlich. — A bechrift von (y? ہن عثمان‎ Jai 
o3 of o بن عبت الكريم‎ Dur egi dus Cel 
in Bagdüd im Jabre 1054 Rab. Ii 0644. 


9584. Pm. 334. 
9) 40-1 


Format (25 Z) eto. vnd Schrift (etwas kleiner und 
gedrbngter) wie bei I Der obere Rend iet sohr wasser- 
feckig, so dase dadurch die Tinte des Textes aufgelòst 
unà die Stellen fleckig goworden sind. 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
fehlt. Nach dem Vorwort: 
سسس‎ 
أنموزج اللبيب فى خصايص العحبيب (للسيوطي)‎ 
Anfang wie bei Spr. 137. Schluss: ذکره فى‎ 
اودع اسراره ق امته وخير بين الحياة‎ Gd Fs ex 
sde wë واممات اختار الوت ولما لم صل لمونى عَمْ‎ 





ملکټ افوت نظمه وعذا آخره؛ قد شم والله سجحانه اعلم» 
Y. 58 leer. g‏ 








Gees 
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2585. We. 1718. 
9) £ 133—144. 
87, 19 Z. (20a >< 14lja; 151/4 >< T3/,—89), — Zu- 
stand: ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, ziemlich 
dünn. — Einband: zusammen mit I—$, 
Dasselbe Werk. Titel f.132* fast verblasst 
und nur halb richtig: موز زج اللبيب واموزج اللطيف‎ 
Verfasser steht zu Kg RL wie bei 
Spr. 187. Das Werk hört hier auf im dem 
8. فصل‎ des 2. Kapitels mit den Worten £, T44"; 
p وتكام مى لم تبلغ فيما ذهب اليه ابن شبومة لكن‎ 
eei ol على خلاقه وترك القسم بین ازواجه فی‎ 
ا‎ ziemlich klein, Türkische Hand, deutlich, 
glecbmüssig, vocallos. Uebersohrifen roth (f. 143" dafür 
Platz gelassen), ~ Absohrift o, fran, 
10. 1445-1408 leor, — F, 146~151* Tiùrkisoh, 


Spr. 1958.‏ .2586 
f. 262—272".‏ )18 
Been otc. und Schrift wie bei 1). — Ueberschrift:‏ 
سب تزيمن ع الارايك فى أرسال النبى صقم 
ی RAM‏ تاليف الي لامام الجلال 


EN‏ الشا 
مسئلة ما تقولون فى Anfang (nach d. i‏ 
p‏ العلماء اذه معم لم يبعث الي الملايكة ويقول الحافظط 
ين الدين العراق أن السماء ليست "لا للتکلیف الم 
Erörterung der Frage, Ee Moliammed E‏ 
an die Engel gosandt sei; von Essojütr in‏ 
Jo behandelt. — Schluss: sus! «Xe,‏ 10 
المع le‏ ومين نص عليها المام الشافعی 5 ve S‏ 
واتحمید لله وحده وصلاته وسلامه على من لا نب بعد 
HKh. II, 2961.‏ 


2587. 
Dasselbe Werkchen findet sich in: 
1) Pm, 334, 10, £ 59—64. 


Format oto. und Schrift wio bei 9). — Titel 
und Verfasser, Anfang und Schluss ebenso, 
2) Spr. 1960, 4, £ 491 —5]*, 
Format etc, und Schrift wie bei Ij. 
3) Pm. 407, 9, f£. 685—170. 
Format ete. und Schrift wie bei 2). 
4) Lhg. 329, 3, £. 32—839, 
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2588. Spr. 1960. 


225-477 إن 


Verfasser f, 99: 


اميل Anfang (nach dem Bism.) £ 29’; A‏ 
وملام على عباده الذين اصطفي» ثبت فى الصحجين 
رغيرشها من حديث ابن عباس عن أبئ بن كعب ره 
ان رسو الله صعم ذكر قشّة اجتماج موسی One‏ 
الخضر من قتل الغلام وانكار موسی عليه وان امخض ر قال له با 
تاا ا غل تن علا انی ینیقی نهان ع تعلمة 
dl‏ على علم من علم الله علمکه لا ينبغى ل ان اعلمه' الخ 

Essojütr handelt hier von der Ueberlegen- 
heit des Propheten über alle übrigen, und von 
seiner Berechtigung, Urtbeile zu füllen nach 
äusseren Indicien und nach inneren Beweg- 
gründen. Er stützt sich bei der Erörterung 
theils auf andere Autoritäten, theils auf sechs 
Traditionen. 

انه امطي Yas‏ لم Schluss f 42°: lebas‏ 
Zei‏ قبله وانه فصل علي الانبياء MA,‏ وکنا خصلة 
فيفع والعیان بال غ الکفر والوندئ؛ نعوث بلله من ذلك 
ونسأل الله السلامة والعافية وحسن اشاتمة بعون الله 


وتوفيقه واد لله الا وآخراء 
HKh. TI, 1617.‏ 





Dasselbe Werk in Lbg. 329, 5, £48—62. 
Titel u. Verf, Anfang u. Schluss ebenso. 


2589. Pm. 407. 


12) £. 259— T9". 


Format otc. und Schrift wie bei 2). — Titelüber- 
schrift und Verfasser: 


شعلة نار للجلال السيوطى 
الحم لله ٠‏ للم وسلام Anfang (nach dem Bism.):‏ 
٠0‏ معنى قولي وجيعبت له الشريعة والعقيقة أي 








Format etc. und Schrift wie bei 1). 


أنحكم الظاهر والباطى معا فائراك بالشريعة الحكم pm‏ 
e GE xi idis‏ 


No. 2585—2589, 


Format ete. und Schrift wie bei 1). — Titel unà 


9 Hl, الباشر حكم النبى ممعم بالباطن‎ "f 


































4 2589—2593, LEHRE VON 


t Essojüt! erórtert hier den von ihm aus- 
roehenen Satz, dass Mohammed das Gesetz 
das Wesentliche, d. h. die &usserlioh und 
ch maassgebende Gewalt, in sich vereinigt 
bei welcher Gelegenheit er einige Seiten 
Çūfismus erläutert. 

بعد خياله درجة فى خير اهل السقط :8611088 
وادخله فى زمرة القرود والقطط والله ... اعلم وصلى !! 
0 171 .1116 


2590. We. 1796. 
15) f, 139—140. 


Format eto. und Schrift wie bei 12). Zum Theil, 
ders gegen Ende, sehr eng und klein geschrieben. — 


mie] fehlt: s. Anfang. Verfasser fehlt; nach f. 1995; 


أبن كمال باشا 
الحمد لل Anfang (nach dem Bism.): e; UJI‏ 








وجوده بالبينات الباهرة . . . وبعث فهذه رسالة + 
A‏ تعقيق العف Gel uua‏ وبيان P‏ 


EE oi 


Erörterung des Wunders und Beweis der 
Dicher Prophetenschaft Mohammeds, 
Ibn kemal baéî + figs. 

نعم قوله مع خرق العادة مسد رک :£140 ۲8011055 
مرتبطا كان بما ذكرنا وانما ذكره المعترص كما لا فى 
Am Rande einige Bemerkungen.‏ ¿ 


2591. We. 1796. 
1» £. M2—14. 


-Format ete. und Schrift wie bei 10. Bl.144 enger 
keiner geschrieben, — Titel f, 129^: 


än‏ رسول اللدعم أكمل الانبياء وأفضل ال 

Masser (nach f. 129: 

ابن كمال باشا 

nfang (nach dem Bism.): ,gÀ. للم‎ ous 
Dol... sl A على‎ Dag كيم بى آذم‎ 
رسالة معمولة فى 'حقيف تلك البقالة فنقيل‎ 
bhandlung des Ibn kem bà darüber, 
Moliammed der vollkommenste Prophet und 
ndie Gottes sei. Der Verfasser polemisirt 
den As, 1574 Ji u. besondere .التفتاراق‎ 
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فس شاء الوقوف على ما 9, :^144 Schluss f.‏ 
انار ووجه الاخائيار فلينظم تلك الرسالة ف سلك 
المطالعة؛ SA së A säll Däi Le séi ës‏ 

فلنضتم به البقالة حامد! ومصلياء ذست 


2592. We. 1796. 
18) f. 145°, 
Format etc. u. Schrift wie bei 16) (aber enger) =~ 
Titelüberschrift: 


ف بيان حقيقة الشفاعة وسرها 

Verfasser (f. 1299):‏ 
أبن كمال باشا 

مسئلة الايمان بالشفاعة Anfang: vm‏ 
لانها عبارة عن ذور يشرف من Self Sech‏ الج 

Ueber Wesen und Geheimniss der Für- 
sprecherschaft des Propheten, von Ibn 
kemāl bāśā. 

أو زبارة قبره أو جتواب الموذن والدماء له :مقالطء 8 
عقيبه راحو ذلك مما يكم علاقة الحبة له وا مناسبة مع 





Darauf folgt eine kurze Erörterung des~ 
selben: G3 ف بیان ال اروم بحت مقار‎ 
über den Zustand.des Geistes, nachdem er den 
Körper verlassen hat, und eine längere, auch 
von ihm, betreffend die Gottähnlichkeit 
Adams: ise de e is ali قوله هم أن ن‎ d d 


2598. Spr. 1967. 
Dfl-8. 

80 Bi. 8", 18 Z. (14, »« 91/5; 91/4 »« 661,00), — 
Zustand: ziemlich gut, doch fleckig. Wegen das etwas 
grösseren Formates als das der übrigen Stücko dieses Bandes 
sind im Axfange die am Rande mehrfach beschriebenen 
Blätter etwas umgelegt. — Papier: gelblich, ziemlich glatt 
und stark. — Einband: Pappe mit Ledervücken, — Titel 
und Verfesser f.]*: 


خسن الوَفًا بريارة اليصطغى؛ تاليف الشيخ 
منصور سبط الشيح العلامة الشيع ناصر 
الدين الطبلاوى 


‘Anfang fl: 





ألحيد لله الذي قد اسعدا ذوي الرشاد باذباع احبدا 
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In diesem Reez-Gedicht behandelt Mancür 
Sibt n&gir eddin effablawi $ Wlan (er war 
dessen Tochtersohn) die Wallfahrt des Gläubigen 
zum Grabe des Propheten; und zwar zuerst, 
ale Einleitung, „lási û £.2*; dann Ech A3 A 
7220: 862 والحانة فى فوايد فصل الصلاة وما تناكد فيد‎ 
Li Xu à .المواضع المؤكدة‎ 

Schluss f. 8*: 


| صلى عليكه Liu, Lato‏ وانجيك لله على ما | 


Die erste Hälfte des Titels kommt v. 21 vor. 


Schrift: klein und deutlich, fast voosllos, — Ab- 
schrift c. 1700. 


2594. Sp. 147. 
22) £. 390—340", 


Format (Text Lä >< 810m) eto, und Sehrift wie 
bei 1), aber ohne Einfassung des Textes. — Titel fehlt. 
Verfasser fehl, — Wahrscheinlich : 


عبد القادر بن شيخ [ابن] العيدروس 

Anfang (nach dem Bism.) f.330*: ايد تلم‎ 

رب العالمين وصلي الله علي سيدنا ... وبعة فاشرف 
سلام ... الي حضرتکم البائية» الالف اشارة الي 
الذات المقحسة والباد اشارة الي الحصرة احيدية الض 
In dieser Abhandlung führt 'Abd elq&dir‏ 

ben éeili dn el'eiderüs (oder el'eiderüst), 
geb. ۹٩/1 gest. 38/5... den Satz aus, dass 
Mohammed die Mittelsperson zwischen Gott 
und den Menschen sei. Zu diesem Zwecke 
giebt ex einen ausführlichen Commentar zu 
dem folgenden Satz: وکام‎ Ra اشرف سلام وأكمل‎ 
يتلي على ذاتكم_الالفية ويهدي الي حصرتكم البائية‎ 





الطي والنشر قنعود بركات انغسكم المباركة على EI A‏ 
والنغوس وتنهص بتلك الهمّة العلية محابیس الطبع الي 


حضرات املك القدوس وقبل وبعد فالووس واحدة وبركاتكم 
كمد الله على جميع التعلقين بالصلاة عايدة والسلام؟ 
Derselbe ist roth geschrieben und mit dem‏ 
Commentar gemischt.‏ 
واللربات العظيمۀ بس سلام قولامن: Schluss 1.340٨‏ 
رب رحيم uos‏ الله على سيدنا حيد وآله ite‏ وسلم تسليما 
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2595. Pm. 407. 
5) f 39, 40. 
Format etc. und Schrift wie bei 2). 
Ueberschrift fehlt. Es ist ein Stück aus 


dem سے النعال‎ om e| des 


Almed ben molammed ben ahmed 
| ben jahj& ehmaggari $ihüb eddim + theg 
erörtert hier die Frage, ob der Fuss des Pro- 
pheten Mohammed Spuren auf Steinen zurück- 
lassen und wiederum spurlos über Sand dahin 
gehen könne ete. U, A. verneine Essoj üt die 
j Frage: es stehe davon in der Tradition garnichís. 
Zuerst: xelaz المنعالي ...وقد صرح‎ ed 
من الصفاظ بانه لا وجود لشىء من ذلك اليم‎ 
Schluss: exo ولا اذا ثبين ان الصاضية لانت له‎ 
قلميه فيها يكون‎ gs 
Der Fragesatz ist ausführlich mitgetheilt. 
BK. IV, 8881. 


2596. Spr. 710. 


21 BE 8%, 21 Z. (201/2 >< 15; 14 >< 9em), — Zustand: 
gut. — Fapier: gelb, stark, glatt. — Einband: Papp- 
band mit Kattunrücken, — Titel u. Verfasser f.1*: 


تنزيه المسطفى اللختار عمًا لم يغبت من الآثار 
e nes‏ الجمي : Ausführlicher‏ 
ous‏ بن Qi Sem qr Oc c? oun‏ 
ابراعيم الوفائى المصري أبن التجمى 
Anfang f.1* (nach | dem Bism.): aJ m‏ 


uum Qe Qo dus Li es uo‏ الخلوقات 
۰٠‏ اما بعک فهذه خوائك اقتضصى جيعها الحال فى شان 





Alimed ben alimed ben mohammed 
ben ahmed elmiori ibn eludent, geb. PH fg 
gest. 1986/1675, behandelt in dieser Schrift, welche 
bei ElmoBibbi betitelt ist: الآثار النبوياا‎ A fo 





die Zurückweisung einiger fraglicher Wunder 
Mohammeds. 





No. 2598—2596, 


خصوص الاثار المشهورة en‏ 













2599. 


fie Werk zerfällt in taxie (£1°), SUU u 
418"). Der Haupttheil šşaqiill £6" handelt: 
ق بیان أنه فل تبت أن الصضر وار ت له صغم‎ 
Vë عذه الامجار التى بمصر وغيرعا اليه‎ 

من صدقة جارية أو علم ينتفع hluss f.21*‏ 
به أو ولد صالج يدعو له والله اعلم» loss‏ 
..٠‏ اللهم انك تعلم صدى تيتى قتقيل ذلا 

واأعف عتى ... يا ارحم الراحمين وصلى 
drift: ziemlich gross, gewzndt, deutlich, gleich-‏ 1 
À ener, — Abschrift c. 1750.‏ 































2597. We. 1726. 
2) f. 35—52. 
A525 2. (901, »« 14; Mo sc 92507). — Zustand: | 
B gut. — Papier: gelb, glatt, ziemlich stark. — 

d: zusammen mit 1). 
sselbe Werk. Titel und Verfasser, 
g und Schluss ebenso. 


Û, vocallos, — Abschrift von أسيعيل ہن رجب‎ 
بن فياض‎ oun أبن يوسف بن‎ — Oollationirt. 
{a Anschluss an den Gegenstand des Werkes 
fron demselben Verfasser ein Nachtrag, 
kûd überschrieben, f. 51°, in welchem 
twort ertheilt wird auf eine an ihn im 
hes von منوف‎ ۵8 6 Anfrage, 
d ein Wunder Mohammeds, nämlich 
msinken seines Fusses im den Stein: ob 
hr sei oder nieht? ob Ketzer sei, wer 
haupte oder es ieugne? ob Ketzer sei, 
dem Propheten ein Wunder behaupte, 
icht gethan habe? wenn er in diesem 
n Ketzer sei, ob dann nicht der, der 
er nenne, selbst ein Ketzer sei? ob 
der beide Füsse in den Stein gesunken ? 
hube angehabt habe oder nicht? Die 
beginnt: انجواب ما ذكرقه فى هذا المولف‎ 
وحاصله أنه قل اشتهر قديما وحديثا ذلك وا‎ 
$ Luli pyg di und schliesst f. 52*: 
ولم ار من تعرص لكون قدمه الشريف كان‎ 
ام لا والله أعلم بالصواب؛‎ 
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2598. Pm. 505. 
1 1. 190-24. 


Format eic. und Schrift wie bei 4). — Titel fehlt. 
Nach der Vorrede: 


rn 3 

Verfasser fehlt: s. Anfang. 
Anfang (nach dem Bism.): ,93Jl اليد تل‎ 
. اكرمنا لولاية أعل بيت العصمة وسادات الاي‎ 
من جيلة نعمة الله تعالي: الفايضة الواسعة‎ Zei 
رضى الحهن اين‎ ٠... EE 
السيد سلام الله السلامي الكازروني . . . للعبد‎ 
ei, bal A nm cx ilt راجانۍ عبد‎ d 


Auf Wunsch seies Gónners Radi eddin 
ben salām allah handelt 'Abdallüh ben 


| eüliB elbahr&ni (um !9/,555) darüber, an 


welchen Tagen Mohammed und seine nächsten 
Angehórigen und die Xmü&me geboren und ge- 
storben sind, damit jener dieselben als Festtage 
mit gutem Gewissen feiern kënne, — Er thut 
dies in 27 Fragesützen (zuerst Mohammed, "Alt, 
Fatima; zuletzt Elhasan ben 'alt el'askert und 
dessen Sohn ES 

والفقراء والمومنين Schluss: déi A daat‏ 
التعازي والتهانى فان الدعوات فيها مبلغة للاماني؛ 

Autograph vom J. 1185 Sawwsl (1723). 

Der Verfasser nennt sich in der Unterschrift 
ausführlicher so: py Xea بن‎ Za oi d Ae 
شتعبان بن على بن احمن بن ناصر السماعجي الجترانى‎ 
lebend in كازرون‎ toky. 


2599. We. 1719. 
2) f. 51—61. 

Sen, 21-28 Z. (21?/ »« 16; 161-11» 111/5-121/,52), — 
Zustand: in der oberon Hálfte am Rücken síark wasser- 
fledig. — Papier: gelb, grob, ziemlich dünn, rank, — 
Einband: zusunmen mit l). — Titel , 5f*: 


التحريرات الرايقة : 





ben Hend wie das Obige. 
RIFTEN D. K. BIBL, VII. 


Verfasser fehlt: s. Aufang. 
78 


so auch in dem Vorwort f.52*, 


o nb a qum Geld, valo re Zi 
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قال Anfang (nach dem Bism.) f. 83^: pe‏ 
. .. صمل الغربي الغيلالي ... بسم الله الرحمن الرحيم 
وصلي ali‏ على سيكنا ... يقول فقير رحمة ملاه 


يد بن حبد الغيلالى لطف الله به ... 


Ga Ly TAS‏ الله تعالي بام للبيس العتيف اليم 
Nach seiner Rückkehr von der im J. 1155/,.,.‏ 
unternommenen Wallfahrt schrieb Mohammed‏ 
ben molhammed elgrlilt diese Abhandlung‏ 
über Moħammeds Befinden und Thun nach‏ 
seinem Tode und vollendete sie im J. 1156‏ 
Rab. I (1748) zu Alexandrien. Dieselbe zerfällt‏ 
und Schlusswort.‏ مقصد 2 in Vorwort,‏ 
XaAH f. 52* zühlt die 6 Fragen auf, mit denen‏ 
das l. Ouais sich beschäftigt.‏ 
فى ذكر نقول العلباء وذكر الاحاديثك "59 مقصد .1 
الدالة علي تلك المسايل 
انه عنم deii? wë A Ze‏ 590 مسكلة.1 
gl RA adum a da‏ 
EE‏ 
بل اولي واقوي 
أنه ينك تسا على احد القولين 559 مسئلة .06 
لا الور العين كالانبياء والشهداء 
ق ذکر شبه وردت على ما سيف مع دفعها" 56۰ ualia‏ .2 
is Si Lei‏ او بخطر ببالک ان 60 خائ 
غالب ما ذكرته من الاحاديث صعيف 
والصعيف لا تم به كل عريف الخ 
قال المصري انتهت عبارة المصري :*£61 Sehluss‏ 
بيعص uud asa GAS Cui‏ واحيد لله ... 
ما جوري براع بنشر شبایلهم او عبت نسايم النفصات» 
Schrift wie bei 1). — Abschrift vom Jahre 1176‏ 5 
Gom. I (1762).‏ 


Voraufgeschickt ist £.51* ein lobendes Urtheil 
dee ptis Aas über diese Schrift, und des- 
gleichen f. 61° von أحمى البلوي‎ (e. Ro, 60). 


2600. Pet. 690. 
9y f. 565—652. 
8", 162. — Zustand: unten am Rande waeserfleckig, 


LEHRE YON MOHAMMED, 


No. 2599—2601, 



























| glatt u. dünn. — Einband: zus. mit 1—8, — Titelüber. 
schrift £58: .کتاب اسرار الوهى‎ ٧۰٢٢ و‎ 
l نص ربن یہن ہن أحمد بن ابراعيم السهرقندى‎ 
| cei c ابى الليث‎ 


i Anfang (nach d. Bism.): pP edi Jk Mat 
عندک الج‎ adl EN به ليلة العراج قال البي أي‎ 

Naer ben moliammed ben sime bent 
ibr&hrm esamargandi aba "lleif im&m elhud& 
+ c jogs lässt in dieser Abbandlung Gott md? 
Molammed in der Nacht seiner Himmelfahri 
ein Gespräch führen: es enthàlt rehgióse Vor- | 
schriften. Die Anredep Gottes au Mohammed e 
| beginnen meistens mit .با أحيك‎ 


Schluss: pojl. بوسيتی واطلب مرضاتي‎ dbest 

امنك فان ذيها (OUS‏ وصلى الله e‏ 

Sehrift: ziemlich gross, weit, deutlich, 1۵86 ٧74 

Die Stichwörter roth. F. 55^ eim kleines Frontispies. — 
Abschrift von a LI Fb, #عېد الله بن علی البناء بن‎ 


im بل‎ 6 


2601. Pm. 515. 
5( ٤ 49-07 

Format etc. und Sohrift wie hei I). 
Dasselbe Werk. Titel (mit dem Zusatz 
المعراچ‎ w) ebenso. Verfasser im Anfang nicht 
ganz richtig: gë ed padla oy اېواللیت نصر‎ 
mit dem Zusatz: a5, .عن جعفر الصادق‎ An: 
fang (gJi ما سال‎ Ks) ebenso. Schluss (sb- 
weichend): على قلبة حتى ينسانى‎ ied 
حلاوة حسيتى والسلام عليكك ورحمتۍ حبي‎ p 
جبتبعان ق قلب واحد' تت‎ X dodi ey 











F. 61*u. 61* obne'Titelüborschrift: ein Stteks 
enthaltend Aufforderung Gottes sn Moba 
aufzustehen, er schlafe zu lange: der unåde 
(oder das und das) schlafe nicht. Die Fi 
der Aufforderung ist hier immer dieselbe. 
beginnt: GUY 4 يلاله يا حبك قم قم يا حبیبی‎ 

للدحب كيف ينام قم قم الج 
Mf.294, 4, £.156*—16]* entbiált die ?‏ 








£,58* mit grossem Dintfeck. — Papier: gelb, grob, ziemlich 


Unterredung; s. Nos 1468. 


2602—2604. 





2602. Pm. 407. 


155-0 ,1 ز83 


mat ete. u. Schrift wie bei 2). — Titelübersehrift: 


ذكر الاسراء والمعراج الشريف 


Zieser Séit, Ohne Zweifel: 


bed 


اليد Anfang (nach dem Bism.) f. 15*: AJ‏ 
وكفى وسلام على عباده الذيى اصطفى أعلم أنه لا + 
غ الاسراء به مم أذ هو بنض القران على سبيل الاجمال 
|Essojütt giebt hier cine Schilderung der‏ 
tlichen Himmelfahrt Molhammeds; dabei ist‏ 


das Jyoti “y des äga! öfters benutzt. 


Der 1l. Abschnitt (jo53) hat keine beson- 


Ueberschrif. 2. قصل‎ 25 299: Gui d 
i BiS اختلف ئ المعراج والاسراء عل كانا فى‎ 
١ ام لا وابهما كان قبل الآخر وهل كانا فى‎ 


او ف المنام أو بعصه فى اليقظن ويعضه A A‏ 


وعل کن مرة او مرتین او مزات؛ 


والعروج بالووج الكريمة 
الصدق والوعد احق uah,‏ لله رب العالمين 
dU, ed dus‏ مويك وصلي الله على سيدنا 





2608. we. 1385. 


9 Bl. 8", 25 (19) Z. (20 >< 14; 14 >< 8ft), — 
and: ziemlich gut; f. 41* stark boschmutzt. — Papier: 
stark, glatt. — Einband: Peppband mit Leder- 
u und Klappe, — Titel und Verfasser £.1*: 


معراج العلامة الغيطي 


specielle Titel ist: 


ead s‏ بالكلام على الاسراء والمعرا 


"Verfasser heisst ausführlicher: 


الغيطي السكندري المصري الشافعي 
ous‏ للد Anfang (nach dem Bism.) f1*:‏ 
الذي رفع قدر نبينا #حبيد صعم فى الدئيا وا 
و d‏ قال الله تعالي فى كتابه 
وهو أصدى القايلين الم 


LEHRE VON MOHAMMED. 
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Mohammed ben a&limed ben 'alt elgeitt 
eliskendert e&$&fi'I nem eddin, geb. c.905/1,59, 
t tHe (982. 983) erläutert in diesem Werke, 
welches er nach der Unterschrift in Spr. 144, 
f. 67° vollendet hat im J. 979 Ragab (1571), 
die nächtliche Himmelfahrt des Propheten, 
mit Rücksicht auf Sura 17, 1 uud auf den An- 
fang von Sura 53, und unter Beibringung der 
darauf gehenden Traditionen. 

Das Werk selbst ist sehr ausführlich; es be- 
ginnt f.1*: B فقو سبب نوولها كما قله الامام ابوحيان‎ 

Von f.38" an beginnen die an die bis- 
herigen Erórterungen sich anschliessendeu Ex- 
curse, die in 30 &z-, vorgebracht werden. Das 
1. s>, handelt إفى كيفية الاسراء والمعراج‎ das 2. 
).859 الاسراء بد ومکانه‎ cei, d; das B. (£809) 
الاسراع لغمره صعم مى الانبياء‎ Së Ai Dës, 
Das 28. (595: فى الكلام على الرخرف والسحابة‎ 

وما يتعلف بذلى 
فى الكلام على ما وقع من الرؤية والمناجاة :(60) .29 Das‏ 

والكلام وفرض الصلاة وما وقع من المراجعة فيها“ 
فى الكلام على ما وقع له فى Das 80. (105: c2 aene‏ 

الاسراء مى شرب الماء وحبس الشمس له وغير ذلک؛ 

Das Werk schliesst f. 72^ mit einer i3l5- 
(anfangend: أبن مردويه عن انس‎ e^» wovon 
die Endworte f£.72^: (dug 4 dear من هذ! الطريف‎ 
Ven At bit ed dl dech ze والبزار باسناك‎ 
المرسلين وان جبعلنا لاقواله وافعاله من المتبعين‎ 

واتحمد لله رب العالمین؟ 

Schrift: ziemlich gross, eng, etwas rundlich, deutlich, 
vocallos. Stichwórter zum Theil roth oder such roth übor- 
strichen. Am Rande mit rother Schrift öfters Angabe des 
im Text bebandelten Gegenstandes. Von f.61 au ist die 
Handschrift ergänzt in grosser, rondlicher, kráfiger, ziem- 


lich fiúchtiger Schrift, — Abschrift c. 1/188 (u, 100/,ras), 
Nicht bei HEb. 


2604. Spr. 144. 


67 BI, 8", 25 Z. (21>< 15; 15 >< 9j), — Zustand: 
ziemlich gut; der Rand nicht āberall sauber, — Papier: 
gelb, glatt, stark, — Einband: Pappbd mit Kattunrûcken. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
ausführlich. Anfang so wie in No. 26038. 

78 
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Schluss f.67* (einige Zeilen mehr): Ule (5l 
عن آله‎ d حت لوايه يوم القيامة . .. ورضى‎ 


|... ولاثقة الجتهدين وساير علماء المسلبين امين» 


Schrift: ziemlieh kleim, kràftüg, rundlich, deutlich, 
vocalos. Ueberechriften meistens roth. Am Rande nicht 
selten kurze Glossen o. Bericbtigungen. — Abschrift von 
الشامي ال جلوني الشاذ‎ Delo», zu eigenem Gebrauch, 
im J. 1064 Remadán (1654), in der Moschee 235 t 





Es folgt dann, von derselben Hand, noch | 


ein Xleines Gedicht, 14 Verse, f 67*, die 
Himmelfahrt Mohammeds und Segensbitte für 
ihn betreffend. Anfang (Kamil): 

ساد الانام مى خير الوري بفضايل جلت على الأحصاء 


2605. We. 1886. 


58 Bl. pr, 23 Z. (21 >< 151/9; 151a xx 9j — 10*m), — 
Zustand: lose Lagen und Blàtter, sehr fettfleckig in der 
vorderen Hälfte and am Rande der ganzen Handschrift. 
Bl. 20 eingerissen, — Papier: gelblicb, glatt, stark, — 
Einband: schwarzer Lederdeekel mit Klappe. 


Dasselbe Werk, Titel Dom alt, Ver 
u Anfang ebenso. Schlass wie bei Spr. 144. 
Nachträglich sind noch (als von der Hand 
des Verf dem Ende seines Werkes hinzu- 
gefügt) einige Verse des أبن عجر العسقلاني‎ 
binzugeschrieben, deren letzter (Motagürib): 
عسی الله چجیعنا کلنا برحيتة مه فى ذاره‎ 
Schrift: klein, etwas flüchtig, doch deutlich, vocallos. 


F.21--90 ergünzt in grósserer, etwas rundlicher Schrift, 
vocals. — Abschrift im Jahre 1109 Raésb (1698) von 


عبد الكافى بن الحاج عيسى بن ابي بكر الرحبي 


2606. WE. 164. 

122 Bl. 8”, 18 Z. (16g >< 11; 12//52« 6*), — Zu- 
stand: ziemlich gut, von mehreren Schmutzflooken ab- 
gesehen, — Papier: gelblich, ziemlich stark und glatt. — 
Einbend; Pappe mit rothem Lederrücken und Klappe. 

Dasselbe Werk, mit dem Specialtitel. 
Verfasser und Anfang ebenso. Schluss 
f£. 122" mit den bei We. 1386 erwähnten Versen. 

Schrift; ziemlich klein, gewandt, vocallos, gleich- 
مقر‎ deutlich, — Abschrift vom J. 18/roe. 

Nacb f.J0i fehlen 8 Blätter. — F. 112 gehórt vor 
1.102. Auf f L11 folgt aleo 118 u. e w. 


LEHRE VON MOHAMMED. 


























| 2607. Spr. 145. 


50 Bl. 4, 27Z. (28 x< 15; 16%4 x< HI), Zusts 
ziemlich gut; die Ecke de untereo Randes Sech) 
Papier: géblich, ziemlich stark un plat. — Bake 
Pappband mit Kattunrüoken. 

Dasselbe Werk. Titel بزمعراي)‎ 6 T 
Anfang und Schluss wie bei Spr. 144, 

Schrift: ziemlich gross, gedràngt. dexilích, ral 
voenllos. Ueberschriften roth. — A bschriftimJ,1204 


عبد الجواد اجديدي بلدة الشافعي von‏ ,1780( 
هيا الرانعي طريق 

Nach dem Werke sind ٤ 9-0" 
Verse, die Vergánglichkeit des Schreibers 
die Dauer der Schrift u. a. betreffend, und ei 
OQ (in Prosa), auf einen furchtbaren Bra 
in i bezüglich, hinzugefügt. 


a: 





Erläuterungen zu dem Werke sind von 
D il oa elal oa de dna n 

ن التبيين لما وقع فى معراج الشيم مجم الدين 
Ji Aalt Ae va de do. ang )‏ 
Commentar).‏ 








1 


KS 
(Glossen). 
2608. We. 1759. 


6) f. 65—81. 

$75, 18 Z. (201]; »« 1435/4; 16 »« 92/9), — Zustal 

in der unteren Hlfte und am Rücken wasserüeckit. 

Papier: gelb, glatt, ziemlich dünn. — Einb&nd: 
sammen mit 1— 5, — Titel f, 65^: 


Ae‏ قضّة معراج النبى سی 
Verfasser fehlt: s, Anfang.‏ 

Anfang (nach dem Bism.): لله رب‎ 

i‏ والصلاة . . . قال العلامة أجم الدين 

pio ec Gigi ii ca‏ عند البيت ف اجر 

طعا بمن رجلين أذ اتاه جبريل وميکائيل الخ 

Na&gm eddin clgeiti behandelt hier dit 


Legende von Mohammeds Nachtfahrt in gròs" 
rer Kürze. — Schluss f.81*: ail الله‎ n 
وتعالي رما جعلنا الرؤيا التى اربناك الا قتئة للناس»‎ 

Sohrift; gross, gut, gleiohmāssig, en vr 
Stichwörter rotb. — Abschrift o, 1700. 











کتاب ll ce‏ معرفظ Er Aal oux co‏ 
أبن الشيج شيم بن عبد الله العيدروس باعلوى ٠‏ 


Im echónen Frontispice (gold-blan-grün) f. 93» 


الذي امري ق رجب پسيد ال جم والعرب cgo‏ المسجد 1 
٠٠‏ وبعد فېذا jon SS‏ ما Vade jux‏ 


aleiderüe baisleet + tie giebt bier eine 
° Beschreibung der Himmelfahrt Mohammeds, 
ت‎ J welche mit einem Gebet schliesst, Das Werk- 
8( وو أو کید بن صسبد بن احبد الستباوی‎ iet vollendet im J. 1002 Dwlg. (1594). 


..٠‏ وتكيتهم فيها سلام وآخر دمواع أن لبد لله رب العالين 


» unten, Im Allgemeinen: 


^ ben 'abd errahm&n elofhüri elmālikī nür 





LEERE VON MOHAMMED. 621 
eddin ab& "liréd, geb. fio, gest. 10681656, 
giebt bier eine gründliche Erórterung über die 
Nachtfabhri Moħammeds. — Schluss mit einigen 
Versen, deren letzter f. 136: 

عسي الله جييعنا كلنا برحمته مه ق داره 
(ebenso in We. 1386).‏ 


92611. 4 

3) f. 2~, 
Formst etc. und Schrift wie bei 2). — Titel fehlt. 
Am Rande steht von anderer Hand: e^ Verfasser feblt. 
Anfang (nach dem Biem.) f.52*: فسان‎ 

من اختنار من البشر اذبياء ورسلا 
Bericht über Mohammeds Himmelsreise, mit‏ 
einigen eingcflochtenen Versen.‏ 
حتی vient‏ الي مسجعي وکل نلك Schluss:‏ 
al A‏ واحدة وکل پلک پسيو Que, pod! de‏ 


F.82 enthàk ein paar kurze Gebete, f. 88^ 
güfisches Gedicht, 1۰8۲۰ و‎ kurzes Glaubens- 


2609. Sp. 141. 
(و‎ 03-7 
Format ete. und Schrift wie bei 1). — Titel und 
rfasser f. 98: 


als Titel: 
ROE 

c E کتاب المنهاج‎ 
Anfang f.92^ (nach dem Bism.): اليد لله‎ 


dch 
حديث الاسراء من الجايب الي‎ 


7 i ib ben 'abdall&h 
Abd elqaüdir ben éeib ben a O61). Pe. 655. 


3) £ 35—48. 
Format eto, u. Sekrift wie bei 2).— Titelüberschrift £85% 


هذا معراج النبئ مصعم 
Norfasser foblt,‏ 

Anfang (nuch dem Bism.) f.d5*: لل«‎ Qut 
لال لازلي قبل الاکوان والسمان . . . ربعن فقن‎ 
علي زين العابدین الج‎ US Cus Uic 

Erzählung der Nachtfahrt Mohammeds. 
Schluss £48: 3 تال نعم یا ابا بکر فقال ابو بکر‎ 
أشهد انك لصادف والله تعالي اعلم بالصواب الي‎ 


Die Schrift ist zierlich stark vocalisirt. — Abschrift 
— Nach í,4] fehlt etwas. 


سان ربك رب العزة عا یصفون :۶.1037 Schluss‏ 


2610. Pet. 588. 
2) f. 34—136. 
Format ete, und Schrift wie bei 1). — Titel fehlt: 


del " 


Verfasser fehlt: s. Anfang (und No. 1482). 
Anfang (nach dem Bism.) £.94*: pé قال‎ 


vom Jahre !H5i/inso. 


9618. WE. 21. 


o INC.‏ د.. أبو الارشاد على الأجهررى البالکيۍ 
Bi 8, 15 2, Gi oc 15; 15»« 9399), — Au-‏ 154 الحمد للد الذي رفع سينا ومولانا حبدا صقم الي اعلی 
stand: unauber. ~~ Papier: golblioh, stark, glatt. ~~‏ 


القامات ... آما بین ېد الله على تعد امزيدة والصلاة والسلام 
..٠‏ فك ورد أن الايات الشريقة والاحاديث المطهرة الي 
Als Titel in der Vorrede f. 85* angegeben:‏ 

النور الوشاج فى الكلام على الاسراء والعراج 


"A1 benzein el'ábidin ben mohammed 


Einband: brauner Lederband mit Klappe. — Titel fehlt. 
Doch ist f.1* oben am Rande übergeschrieben: 


قطعة من قصة معراج النبي 
Verfasser fehlt.‏ 
Anfang fehlt. Das Vorhandene beginnt:‏ 
dels dX cts‏ شافع واتك آخر الاثبياء وامرسلین الم 
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Der Inhalt des Druchstücks ist Beschrei- | entspricht der vorhandene Schluss Pm. 386, 2, 


bung der Himmelfahrt Moħammeds, ziem- 
lich ausführlich. Es schliesst f.8" mit einem 
incorrecten Lobgedicht auf Mohammed (von 
32 Versen, K&mib, dessen letzter Vers: 

ثم الصلوة على النبين Wie‏ ما دامس الانفاس تتعبل رد 
Nach £1 u. 3 fehlt etwas. —‏ 





Sehrift: ziomlich gross, ungleichmáüssig, deutlich, aber ' 
etwas fiüchtig, fast vocallos, — Abschrift (dieselbe Hand | 


می بن علي بن يوسف mit 2, eleo) von vaa!‏ 


im Jahre Tiin. — F. 9—17 leor, 


2614. Pm. 388. 
2) f. 41^ —64*. 


Format ete, u, Schrift wie boi 1). Die Blatter sind 
von f, 54 an in der Mitte eingorissen und ausgebessert. — 
Titel steht nach dem Bismillāh so: ۰ 


کتاب E SE Sé‏ بسید البرسلين 
من المسجد الحرام الي بيت المقدس وصعوده 
الي سبع سموات ورجوعه الي فراشه فى ليلة 
واحدة وذلك هن على الله تعالي» 
روي عن حمس بن احق بن :8419 Anfang‏ 
عباس رآ ان deii‏ والمعراج كان فى ليلة سبع 
وعشريى من رجب قبل الهجرة بسنتين الض 
Xxzühlung von Moliammeds Naohtfahrt;‏ 
قال ابن عباس 5 فبينيا dieselbe beginnt f.42*:‏ 
النبي صَعُم ق بيت ام عا Kx Leeds‏ رآ Xl ads‏ 
الاتنين ... وأ بائباب شد طرقت تخرجمټ KA‏ الخ 
واخرسنا من الضاوف والاخطار Schluss f.64*:‏ 
وتقبل منا ما قدمناه من ساثر الاعمال کی الس والاجهار 
وارحينا برحمتك يا عزيز يا غفار ec‏ لله الم 


2615. مھ‎ 
9 £. 
Format etc. und Schrift wie bei 1). 
Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser fehlt. 
Anfang wie bei Pm. 388, 2. Der Schluss 
fehlt, etwa 1 Blatt, 
£165: اخبرنا عن عدة غيرنا وعيمتها فقال صعم ناردن؟‎ 
Die Textfassung weicht von der bei Pm. 388, 2 


oft ab, so besonders auch hjer; im Allgemeinen | وماج الوعيد وموفيد ومسعد العبد ومشقيه الخ‎ xot 


Das Vorhandene schliesst ] 


LEHRE VON MOHAMMED. No. 2613—26; 





| العظيم الباقى مقر الآجال والارزاف‎ Ai Ac 


| ابراعيم بن مد بن عيسى امصري اليموق‎ H Oha d 




























Nach dem Vorwort, in welchem nur der 
ste Theil der Dib&ge, nicht aber der zweiie, 
nit Asy Ll beginnend, vorhanden ist, folgt sofort: 
* الكلام على قوله تبارك وتعالي سجان الذي‎ 
7 ... اسري بعبده ليلا من المسجب الحجرام‎ 
| قولد سجان ن الله سو‎ (Qor. 17, 1) الآية‎ 
; عن كل سوء والبراءة من کل نقص الخ‎ 
4 حديت الاسراء عن انس بن مالکه کن فال ليلذ‎ 
اسري برسول الله الخ‎ 
Dies Werk behandelt in mehreren Ab- 
hnitten, die öfters Sitzungen ( miz) genannt 
erden, Qorānstellen, die es durch Stellen aus 
Tradition, poetischen, geschichtlichen und 
nderen Werken erläutert und die sich theils 
religiöse Vorschriften, theils auf Vorfälle 
s dem Leben Mohammeds beziehen. Die 
. Hàlfte ist ausschliesslich seinem Lebenslaufe 
widmet, mit Stücken aus verschiedenen Werken, 
mit Gedichten untermischt. Da Schriftsteller 
ie بن عمر این ححتبيب‎ eem! PU) ss und 
عب الرحمن ابن ږن‎ F hsg benutzt sind, 
ind ein Gedicht, das im J. 796 Gom.I (1894) 
Biferfasst ist, angeführt wird, kann der im Titel 
mannte Ibn el£auzt $£ 9/5 nicht der Ver- 
er sem. Da die Handschrift nach f. 108 
lem gefälschten Blatt) im J. 987/1579 geschrieben 
— was richtig sein kann —, hat der Verf. 
es Werkes zwischen 800/397 — Wëller, gelebt. 
` Nachdem zuerst die Nachtfahrt des Pro- 
ten behandelt, folgt f. 11" cin Lobgedicht 
Mohammed (3444 oLas o) auf w rei- 
end, dann f.19* ف رجب الغرد‎ ele 
جلس فى وصيغة (وظيقة .[) رجب بن رجب‎ 
vie da A JS 
لابن رجب فى صيام شعبان‎ cl 
* جلس فى ليلة النسف من شعبان وبيان ضعف‎ 
الاحاديث النى وردت فيها‎ 
تجلس فى وداع شعبان للشيخ ... ابن الجوزي‎ 
*ine Lobgactde von 79 Versen auf Mobammed, 
on يی الصرصريۍ‎ F 66/gsg, anfangend (Basît): 


f. 63° Mitte. — Die Blatter folgen so: 77. 31--78 


M4.121,$.165—168 handelt in 11 Sützer üb 
en höheren Sinn der Nachtfahrt des Propheten, 


2616. We. 706. 
2) f.39 —66. 
Format ete.u. Sohrift wie bei 1 


قصة المعراج 


Anfang (nach dem Bism.) f.39*; 





Ein Kegezgedicht in c. 770 (incorrecten) Versen 
über Mohammeds Nachtfahrt. — Sohluss f.66" 





F. 67—78* enthält kleine Freundschafts 
Sehnsuchts- u. Liebes-Gedichte aus neuerer Zeit. 

F. 78^—80, mit der Ueberschrift: z> 3 
ا24 ,الممسوخين‎ 27 Thiere auf, in welche ge 
wisse Menschen zur Strafe für bestimmte Laster 
verwandelt worden sind. 

F.81— 84 Gedichte aus neuerer Zeit. 

Die letzton Blätter lose. 


Ueber die Nachtfahrt des Propheten haben j 
noch geschrieben (u. d. T. النبئ‎ ge 





en‏ + نيد بن احيد بن عير الكبادي لسن 


2617. Spr. 121. 


103 Bl. 8"*, 19—92 Z. (181; »« 131; 14—152€ 117. 
Zustand: fast lose im Deckel, uusauber. Etwas Wü 
stichig. — Papier: gelb, stark, glatt. — Einband: weng 
Lederdeckel. — Titel f,1* von neuerer Hand: 

eg?‏ الثبين می خصائص النبئ الامين 
In der Unterschrift f. 108* richtiger: 50M (für sg‏ 
Verfasser von derselhen Hand:‏ 


عبد الرحين بن الجوزي dadi‏ 

Alles dies ist unrichtig; das erste uU. Jette 
Blatt der Handschrift ist gefälscht; mit dem 
Titel auch der Anfang: Jusl لله مظير‎ 
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Ja‏ جلال السوي يا حاديّ النعم 
edo gu dela Mab Gia‏ 
(Vers 2—4 und 6—67 beginnen alle mit‏ 
às.)‏ الذي (Xe, die meisten davon mit‏ 
جس الكلام على قوله تعالي ألم نشرم لك صدرك ETE‏ 
مه .^76 Darin ein langes Talimis f.70*—‏ 
أن كنك تطمع فى جواد مفصل fangend (Kümil):‏ 
zu dem Grundverse:‏ 
دع ذك سلما اللو امنول وعن اله يكن با اخى بمعزل 
Verse lang; dasselbe ist verfasst im‏ 118 
Jahre 796 Gomüda I (1394).‏ 
مولت النبي م كلام أبن حبيب» (in gereimt.Prosa):‏ "716 
ولد Ga ex‏ اشرف البلاد واکرمها علی الله gH‏ 
poce Ai?‏ لاب (ingereimter Prosa): qayd‏ "83 
العيد لله الذي جمعنا علی دبة سيّى البشر الي 
مولت کرم بیع (in Keimprosa u. Versen): piso‏ *92 
وتسجيع؛ ol‏ [خليل بى ايبك الصفدي [F9 [saos‏ 
اليد لله المنزه عن الشركاء والوزراء Anfang:‏ 
Darin eim Gedicht in 35 Versem auf Mo-‏ 
hammed, anfangend (Bat):‏ 
سب المسرّات' فى الآفاى قد سفرا 
والنوم ن اعين العشاف قد نغرا 
تر "p jem qe See gh Io IUS‏ *94 
Darin Trzuergedichte auf ihn von Abü bel,‏ 
4 اېو سفيان بن احارث بن عبى البطلب 
حشان بن ثابت 
Das Ganze schliesst f. 102" mit einer Qaetde‏ 
T 95/0, die anfüngt (W&fr):‏ يی الصرصري 06٥‏ 
Ule epe eed pohe eamb etai Gd so cen‏ 
Die drei Verse auf dem expünzten Blatt 108‏ 
mögen dazu gehören.‏ 
Schrift: ziemlich gross, gewandte Gelehrtonhund,‏ 
deutlich, wenig vocslisirt. Uebersehriften roth, Collationiri.‏ 
Absohrift c San, (oder nach f. 108 ¥. J. igre‏ 
Due); dagegen £12,108‏ الغنى بى حمد العلوي von‏ 


etwa vT. J, fas. 


2618. Spr. 158. 


189 Bl. 8", 90 Z. (21 <> 14%4; 141s c 82), — Zu- 
stand: ziemlich stark wurmstiobig; der Text hat fust 
derchgehend zwei gróssere Lücher. Das 1. Blatt waton 
im Text schadhaft. — Papier: gelb, glatt, stark, — 
Einband: Pappband mit Lederrücken. 
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Titel, Verfasser u. Anfang fehlt Das 
Vorhandene beginnt fI vii Ji ما‎ sl 
الاقنداء منه أن يعو لي بيشل ما صنع بي الج‎ 
und zwar in einem Abschnitte, der in 188 مج‎ 
zerfällt; f. 1* beginnt im 32. x2. 

قولها فقال اقرا لم Das 33. xz, £1 füpgt an: fA‏ 
فيه ان الملک سلم الضٍ 

سانلل بهدلا على أن من حصل له :*18 وچه.60 
فزع دقال الشي عبد الكريم 

90. Al: Vë e للنبي‎ Ky یستندل بقول‎ 
A dei ell الناموس‎ 

فى الكلام على الوحي» قلت الوحي اصلء :*68 رجه .188 
io qui d up de‏ يتلفي 

Das Werk behandelt die Eigenschaften, Vor- 
züge und wunderbaren Kráfte Moliammeds, unter 
Anführung und Erklärung yon Qorãnstellen und 
"Ueberlieferungssützen, und schweift dabei nach 
allen Richtungen auf theologischer. Gebiete ab. 
Der Verfasser führt seine eigenen Ansichten 
durch vt ein. 

قلت وعپنا مسايل اصولية؟ Abschnitt:‏ هله 1.150 
احداعا ان ترك السښود لم یکن کقرا عند ال 
Rel, xad‏ وکذا ارتکاب كل كبيرة الا الكفر» 

بآب احياء ابوي النبي مهم فى حال حياته بعد ^106 
Vas»‏ واثاتمانهما به كما ورد فى Lëck da‏ 
loli‏ وقاليت يه العلماء» قلت وممًا تفضل الله 
تعالي به على نبيه دمل صَقُم واکرمه په الخ 

باب ën Aug Ed op viel Së‏ بويجوده *181 
فيهم وبعده بلاستغفار الذي عليه لهم وامرهم 
به Je d de ٠.‏ 
وعلا أن رفع العذاب عى اند الي 

Nach f. 158 ist (nach der Randbemerkung) 
eine Lücke von etwa 2 Blättern. Wieviel nach 
f. 159 fehlt, lässt sich nicht bestimmen. Die 
Jetzten Worte sind £.159*^: قال حدثنا ابو الفضل بن‎ 
... خيرون العدل حدشنا ابو بک البرقاني الصفار وشیره‎ 
حدتنا سفين عن منصور عن سالم بن ابي اعد عن‎ 
مسرو عن عبن الله بن مسعود قال قال رسول الله منكم»‎ 

Der Verfasser lebt nach Essojütt, den er 
£128" anführt, also nach figo. 









































MOHAMMED. No. 2615. 2619. 


Eine Biographie Mohammeds ist das Warg 
nicht: von seinen Thaten ist keine Rede, 3 
Nach £1 


fehlen also etwas mehr als 6 وج‎ 

Schrift: klein, gef&llig, deutlich, gleicbmiiesig, etwaa پا‎ 
vocalisirt. "Ueberscbriften und Stichwórter roth. — A. 
sh rift c. frees. 


9619. Pm. 113. 


229 Bl. 4*, 90 Z. (289[, »« 191a; و/201‎ <> HY 
Zustand: im Ganzen gut. Bj. 2-8. 226 ~~ 228 ist dı 
Rand ringsum darch Anstücken von Papier vergrötsert; 
Bl. 140—141 ist der untere Rand ebenso vergrõssort 
Papier: gelb, glatt, ziemlich stark, — Kinband: grüner 
Lederband. — Titel f.2*, 15: 


j i ; 
كتاب الخرايج والجرايج‎ 
so auch anf dem Vorblatt von sp&terer Hand, woselbst aie Vet 
fasser angegeben: الرالوندي‎ veil, In der Unterschrift 


ابواحسين سین oi aM oue c t‏ احسین 





all&h ben elhosein errdwendi habe ich nichts 
ermittelt. Er behandelt in 20 Kapiteln, derea 
Uebersicht f. 2 gegeben ist, die Wundėèr=; 
thaten. (c4). Moliammeds und 'Alis und Ze 
12 Imüme und die Kennzeichen und Beweue? 
für Mohammeds Prophetenschaft und der Xro&une. 
Berechtigung, ferner die "Wunderhafigkeit det 
Qor&n und den Unterschied von Wunderg 
Bänken Las) 9. dgl. 

رات سيد الانبياء محمد المصطفی £9 1.Kap.‏ 





#زأت موسى بن جعفر عَم 71 بر .8 
وات ومو القران الحجيد ‏ 198 .18 
Jes! o P‏ والمتجبرات +208 „ .19 
in der‏ £2( $ القلان والراتب 918۰ ږ .20 


sicht: لك العلامات وائراتب الخارقة للعادات لهم‎ 
Das Werk ist wenig correct und 
ohne Zweifel der neueren Zeit 80. ^ 
Sehrift: ziemlich klein, geízllig, gleiche 


los. wnd Stidevwórter rof 
ergánzt, — Abschrift etwa So egre 









‘No. 2620—2622. 


ist eine Lücke von mehreren g 
Blättern; auf f.2* beginnt das 41. amy: es% 


Ueber den Verfasser Sa'dallüh ben ‘abd, i 
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2620. Ma. 46. 
4) 124—271. 
Format et. und Schrift wie bei 3). 


Anfang (nach dem Bism.) 924: 4M Just 
رټ العالين وصلي الله علي سيحنا . . . أما بعل د‎ 


التجالة انسماة عجلب الصفا الى قلوب sen‏ | 


58 لو A 2 x‏ 
النبي اللصطفى صلي الله تعالي عليه وملي آله ٠...‏ 
يوم بقوم الغاس cl sl‏ تبعت كثيرا من 
التواريض والسير وكتاب الشفا للقاضى عياص وغيرها ال 

Der ungenanute Verf. behandelt die Eigen- 
haften des Propheten, unter Benutzung ver- 
chiedener Werke und Biographien, darunter 





كناب اللباب فى قصايل المصطفى Tuch das LLY,‏ 


r fügt f. 27* ff. zu besserem Verständniss eine 
iklirung der in der Darstellung vorkommenden 
hwierigen Ausdrücke hinzu. Seine Beschreibung 
Mohammeds beginnt f. 24° Mitte: Ja) ان نبينا‎ 
الله .. . کان ازهر اللرن' ادصي العينین؛ انېل؛ اشكل‎ 
.اعدب لاشفار‎ Seine Erklärung dazu f.2'i*: 
أي مشرق اللون والادعم شديد سواد الى‎ EL 

والاجل واسع شف العين الخ 
واذا أشار دبعم :2.279 Hört auf iv der Erklärung‏ 
فى غمر tjo‏ المعنۍ اشار بكقه uid‏ ہین الاشا 
Das Weitere fehlt.‏ 





2621. Mq. 46. 
$ f13:—22. 28—34. 


8"*, c, 290—924 Z. (21 5« 14; 15—16!/o »« c.9— 100m), — 
pier: golb, stark, ziemlich glatt. — Tite! u, Verf. fohlt, 


Anfang (nach d. Bism.): c4 V یملک اللهم‎ 
. تقلس عى الشبيه والنظير وتنزه عن المشير والوزير‎ 
اشار علي بعض احبّائى ف الله وف ر‎ dB Or Ul 
فى جمع شىء مما يتعلف باخلاق سيدنا ونبينا‎ 
Das Werk ist auf Wunsch einiger Freunde 
sst und behandelt die Eigenschaften und 
s Benehmen MoBammeds, suf Grund sicherer 
itonen. Es ist in Kapitel eingetheilt. 
فى ما ورد فى عراقة تسبه الشريف 18 باب‎ 
المعنوية *14 باب‎ Sla à 
NDSOHRIFTEN D. K. BIBE. VII 
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3. يي ذكر نسيه الصدوري 14 باب‎ 
4. فى ذكو ثىء من بعض حلاه الذائية *15 باب‎ 
5. باب‎ 2۰ aiia في ذكر شىء قال من‎ 
In diesem Kapitel, welches im Text fülsch- 
lich als 4. bezeichnet ist, hàrt das Vorhandeuc 
hier auf mit den Worten £.22*: غسالي فى رفعه عنهم‎ 
ERAND ما االه تخرجوا يمشون فى الشمس ودعا لابي‎ 
Aber es schliesst sich f. 28 f£ unmittelbar on. 
Es folgt — aber nicht als Kapitel bezeichnet — 
f. 29* ein Nachtrag zu dem Bisherigen, betreffend 
الجتركات والسكنات الانسائية والماكل والمشرب والصاحبة‎ 
الخ‎ dal, 


also verschiedene Seiten desselben im Privatleben 





رد شوله منزله وجلوسه فيه ومعاملنه وخروچه 


und im geselligen Verkehr schildernd. 
Schluss £.84*: تعب الكذب عليه من أكبر‎ 
عِذا ما يشر‎ Ka الانعيك الکذب‎ esed QR SLT 
بعض خصايصه صعم وآخر دعوانا‎ Fa: من‎ UJ alti 
owe de jus لله رب العالمين اللهم‎ tl أن‎ 
سيف .. . وسلام على المرسليى واحمد لله رب العالمين»‎ 


Schrift wie bei2). Das GanzoistUnreinschrift, mit vieloo. 
Verbesserungen wu. Zucützen, Nach f.29 folgen 7 loore Blätter. 


Der Verfasser lebt etwa 1080/649. Auf f 1° 
ist angegeben: ce dos $e .مایم التب‎ 

Zur Ausfûllung des freien Raumes auf 4 
folgt noch eine Notiz über Vorfälle im J. اس‎ 
unter Sultüh Murad. 


2622. Spr. 1962. 


34) f, 252 — 269. 


8**, 152, (Text: 19 5x 9150). — Zustand: unstaber, 
i der unteren Hälfte wasserfleckig. — Papier: gelb, glatt, 
siark. — Einband: zusammen mit 1—33. 


Bruchstück ohne Anfang wu. Ende, über die 
besonderen Eigenschaften Mohammoeds handelnd 
DI Jet ege d). Es beginnt: i 5 d dust 
من بخصايض رسول الله صعم التى لم يشركه فيها غيره الم‎ 
Der Verf. verwirft das bisherige Eintheilungsprineig 
des Gegenstandes n. behandelt denselben in 2 A 
SC 
257 القسم الثاثى فيما كان ختضًا به دون أمته وقد‎ 

يشاركه في بعصها الانبياء 
79 














غيما اخنصٌ به عن ساير اخوانه من الانبيياء "959 
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Dieser 2. Abschnitt richtet sich in der Ordnung 
des Stoffes nach der Ordnung in den juristischen 
Werken. Also zuerst: gba lis. In diesem 
Buche hört das Bruchstück auf. Die letzten 
Worte sind hier: ومعلوم أن من كذب على غيره‎ 


cl A8 |‏ وفسف وكذلكى الکذب عليه لکن من ناب 
AK oya |‏ على غير“ 


ziemlich gross, gewandt, vocallos. — Abn, 


Sehrift: 
sohrift e, fisa. 


(Der Verfasser lebt nach 'سيی الدين النووي‎ 
$ han und (f.257*) nach gud iyd pai ابو‎ 
T fone)’ 


2628. Pm. 750. 
D) f, 14—109, 


8%, 28 Z. (Text: 161/55 999). — Zustand: stark fleckig 
in der oboren Hálfto. — Papier: gelb, ziemlich stark und 
gatt, — Einband: zusammen mit D) 


Ein Stück, über die Vortrefflichkeit des 
Gotigesandten handelnd, allerlei Züge seiner 
Ueberlegenheit aus seinem Leben, theils histo- 
risch, theils legendenhaft. Es beginnt: فصل‎ $ 
رسول الله محم قوله تعالي با ايها النبي اثا ارسلناۍ‎ 
شاعدا ومبشرا الض‎ und scheint aufzuhóren 
f.17* am Rande oben zur Seite: JS بدعاکک‎ 
"ach وكل شحة وكل نازلة في الله عنه‎ Xf 
Dazu gesetzt ورسالة القشيري )هذ‎ als ob dies 
Stück daher genommen sei. 

Ein ähnliches Stück steht f. 14*—16* am 
Rande: dasselbe ist dem احياء العلوم‎ HS ent- 
nommen, 


Die Schrift ist dieselbe, welche f. 1° geschrieben: 
ziemi. grose, aber gedrängt, gefūllig, vocallos, وګ مت‎ 


2624. WE. 102. 
2) £. 56-61, 


Format etc, und Schrift wie bei 1). — Titelüber- 
schrift f, 569: 


| مذ كتاب يتعلف بذكر خلف نور ën es Laus‏ 


ید لل :56% Anfang me dem Bism.) f.‏ 
البلكء الدبان الرحيم toes‏ . أوّل ما نستفتج 
ونتبركه ليث ود عن نبي الي 
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2627—2631. 
Erschaffung des Prophetenlichts. Es geht p 
bis zu der Stalls, wo der Vers steht Cre 
ورقان وكرم معرش على غير أعواد كذا الله يقدر‎ Lé 
Das Uebrige fehlt. 


2621. We. 02. 
3) £.99— 100. 
Armat eto, u. Schrift wie bai 2). — Titelüberschrift: 


حديث انشقاق القمر رطامته للنبي 
روي عن ابن عباس ره قال قال 
رسول الله صعم لبا عرج بي الي عند ربي عر وم 
de^ ee LA Qe dh ous Qu ouk‏ 
ربي نظرت أل ام عانى فرات فى وجهي نور P‏ 
Die Darstellung dieses Wunders in We.694, 3‏ | 
/ganz abweichend,‏ 


2025. Sp. 1967. 
6) £295 — 205, 
(Text: 181, »« 90m.) 


1 Anfang: 


Abhandlung vom Licht des Propheten 
(po dl Aen ai 
Anfang (nach dem Bism): al اعلموا أن‎ 
لي خلف فور رسول الله صغم قبل خلف السموات‎ 
والارض والعرش والكرسئى الخ‎ 
Sohluss: Je Ioab, خائم النبيبدن وذ العالميى‎ 
عكذا بدء خاقف نبیک یا جابر والله اعلم؛‎ 


Schrift: eng, ziemlich dick, obgleich klein, dentlicl, 
vocallos. 





الكبري يا مانا أن 
على باتهم یا 


os زمرنهم‎ ó Uá 


2628. We. 708. 
8) f. 84—109. 
&t etc, u. Schrift wie bei 2), — Titelüberschrift: 


قصة أنشقاق القمروق من معجزات سيد البشر 
الجد للد الذي :84° .£ nfang (nach d. Bism.)‏ 
زين قلوب !ولياکه ورقع قدراصقياکه ... آما بعک يا بعث 
وارسل للابيض والاسود منهم من أمن ومنهم من 
Eine abweichende Darstellung des Wun-‏ 
der Mondspaltung. — Schluss f, 108°:‏ 
وأسلم جياعة من بنى قريش وعاد حبيب بن 
الي وطنه فرحا مسرورا» io,‏ ما انتهى الينا 

tt 110 leer. 


2629. We. 745. 
6) f. 33—48. 
A“, 16—172. (Text: 17><11 1m), — Zustand; schmutzig 
g. — Papier: gelb, stark, etwas Blatt. — Bin- 
zus. mit 1—5. — Titel fehlt, aber in der Unterschrift: 


خبر انشقاق القمر 
Jis‏ وي .2 fang £ 33° (nach dem Dien‏ 
عن الشيم البكري $ Ux,‏ به لا وقع 
للنبي متعم وجري لد مع ابي جهل ما جري 
هو والكافرين الذين معه نول جبريل Dale‏ 
On dem Widerwilen der Qoreisiten gegen‏ 
thre und die Aussprüche Mohammeds,‏ 
ere genührt durch den unermüdlichen‏ 


2626. We. 694. 
3) f. 85*—41. 
Format ete. und Schrift wie bei 2). — Titol- 
überschrift (s, auch Anfang): 

قمة انشقاق القير 
حدين انشقاق القمر لرسول الله Anfang: exo‏ 
ال ابن e UJ cuo‏ فل cR‏ قوله تعالي 
وانخر مشيرتك الاقربين جيع النبي صعم أشل بيته 
obest jo à sgh‏ 
Geschichte des Wunders der Mondepaltung‏ 
seitens des Propheten,‏ 
واقدي حبيب بن مالک :410 2 Schluss‏ 
الي اللبي متعم اربع Ri‏ سوي النياب خقرقها 
النبي صعم على مساكين الحرم» وعذا ما انتهي الينا 
من حديث انشقای القمر والله اعلم بالصواب" 








Von derselben Hand folgen noch einige kleine 
Geschichten, nämlich: f. 425 جارية النعيم‎ ei 
197 کسري انوشروان مع وزيره‎ aai; 48* por (I9 ` 
Sprüche); 49* auus مس سلهمان النبي مع‎ 
Letztere ist hier nicht zu Ende geführt. 

Blatt 43 ist der Text unten beschädigt. 
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und erbitterten Gegner Abû gahl, und von 
dem Wunder der Mondspaltung, das jene noch 
lange nicht vóllig gewann. — Sohluss f.48*: 
هذا وقد فرحت المومنيى وانغقت المشركين وسار حبيب‎ 
وعذا ما انتهۍالينا الضخ‎ Aero tee آلي بلاده يشيع اخبار‎ 

Schrift: gross, ungleich, flüchtig u. unsohón, vocallos, 


incorrect. 21.338 sp&ter erg&ünzt. — Abschrift c. 180/rysg, 


2680. 

Ueber Eigenschaften u. Vorzüge Mohammeds 
bandelt Pm. 241, £.40—49*;" 780, £14*——16* 
(am Rande) — Aus welchem Stoff er und die 
Propheten erschaffen Pet. 684, f.101"— 108*. 
Dass er vor allen Propheten erschaffen sej, 
We. 1796, 171٨ —- Sein Prophetenlicht 
Spr. 940, 51209. 12164 Lbg. 580, f 46% — 
Beweis seiner Prophetenschaft Min. 182, f. 834, ~= 
Seine Gnadengaben Pet. 694, f 58, — Seine 
Wunder: der sprechende Baum Libg.580, f. 48 ff. 
— Von seiner Himmelfahrt, Min.247, £.148. 144; 
Pm. 183, f.48*. 45 #۰ Ueber Wunderauffassung 
Pet. 684, f.41° (Rand). (Ueber das Wort ا معراج‎ 
Lbg. 847, £89.) Sein Erscheinen im deum 
Lbg.752, f.72. — Dass er nach dem Tode 
leibhaftig, aber unsichtbar, sei Spr.1962, f.103*. 
— Der geheime Sinn in seinem Namen qamê 
Spr. 588, f.122*. — Seine 6 Lebensgrundslitze 
Lbg,809, f.42. — Was er der Thora entlehnt 
habe, Pet. 94, f£ 72*. — Der Glaube seiner 
Hauptgenossen vor u. in dem Ielám We.1653, 1. 


2681. 


Andere hieher gehórende Werke sind von: 
1) يوسف بن موسی بی سليمان الجذامى المتشاقرى‎ 
um المستعيذ وعياذ المسنعيى .0.1 .نا رووور/750‎ e 

فى بعص خصائص سيد المرسلين 
احمد بن یی ہن مك بن عبيدة التبيبى (2 

Ths, ud T i dey jai d "f. 

8) S S مرعي بن يسف بن ابي‎ T Pas 
u. d. T. في حق النبي‎ At Ap SS حقيقف‎ 

الولاية أو النبوة أو الرسالة 

79* 
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...نا رموور/ة194 + سالم dap) eu‏ شيستان )4 
.لاعراب التام امشدٌد اجامع لتوحد قيام حمد الشافع 
de Oe ۴ Wëihse,‏ بن حبك علان التبريري )5 
.شمس الآفاق بما للمصطفى من کرم الاخلاق .1.۵.1 








ببيان أن الصطفى لا خلر عنه زمان ولا مكان 
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+ ايوب ہن oun‏ بن ايوب الاخلوذى T)‏ 
السك البوق على رقبة المنوفى 4.17 .لا 


107 


Gegen dyii ouo سمل بن‎ i Oha 

der dem Propheten Zauberei Schuld gab. 

داون ہن سليمان ډن علوان انرحمانۍ العلوانى (8 احاف اعل لاسلام Von demselben: lal,‏ )6 
بن سلږ à‏ 


T79/5, ud. T, L3 gola; 


السیع والبصر 





IIE. Lehre vom Menschen. 


1. Bestimmung, freier Wille 
und Ergebung. 


(Die Werke über Bestimmung und freien Wilien sind 
in dem Abschnitt vom Wirken Gottes aufgeführt.) 


2632. We. 1769. 
0 £ 46—52. 
Format etc. und Schrift wie boi 1). — Ucberschrift: 

قال الامام ك الاسلام لعلف Anfang: cas Jis‏ 
cem‏ الرضا بقضاء الله وبين بعص اهل اللغر والعصيان الي 

Von der Ergebung in Gottes Willen und 
dom Widerstroben gegen denselben, Von El- 
gazzali q fg. 

Es folgt darauf ein längeres Gebet, dessen 
Urheber nicht angegeben ist (f. 4 7*—50^), und das 
übrigens nicht zu Ende geführt ist. Es beginnt 
nach d 13169. الابواب أقتم لعبدك اېراب فضلك‎ go b 

*X.50—52 enthält mehrere Sachen, die in 
das Gebiet. des Aberglaubens gehóren und theils 
die wunderbare Kraft gewisser Formeln und 
Wörter beim 'Gebet, theile die Wirksamkeit 
gewisser talismanischer Aufzeichnungen (Zahlen 
und Buchstaben) zeigen sollen. 


2688. We. 1106. 


19( 81-549 
E Format eto. u.Sohrift wiohei ). — Titel: loss SL 
Verfasser: el السید أ‎ 7 





Anfang: im اللي لا يکرن عبده‎ AJ ou 


Von Vergünglichkeit des Irdischen und 
Ergebung im Gottes Willen, im Unglück und 
bei Todesfüleu etc., von Ahmed ben 'abd 
ellatif elberbir elhasant um 19/5... 

Diese Abhandlung hört wol f. 54* auf mit 
ing poe jew واطرب الاوتار ورج الحر من‎ 
وان من الحجارة لما يتفجر منه الانهار؟ انتهي‎ 


2. Gute Werke. 
2684. Ls. 130. 


4) f. 107^ — 126. 
Format ete. und Schrift wie bei 1). — Titel fehlt; 


er ist etwa: 
SEN EENS ', 

Es scheint, nach der Unterschrift, ein Stück 
ans dem Dictatwerke (لامالي)‎ 8٥ jy عبد‎ 
عبد السلام الشافعى عو الحبين السلهى‎ ol 
xu sein; denn die Unterschrift , Ju kann sich 
nicht auf dieses Werkchen allein bezieheu. ln 
demselben handelt "Abd el'aziz ben 'abd 
essalüàm essulami d 99/5 über die guten 
und schlechten Handlungen des Menschen und 
die damit bier und jenseits verknüpften Folgen; 
es zerfällt in viele ungez&hlte Abschnitte. Zu- 
ert £107 فصل فى بيان المصالع والمفاسد‎ 
Anfang des Werkes und zugleich auch dieses 





E van مفاسد#ا ال | الا من رضى‎ gids ESDI, Lia glan KAY il 


بعد فان الله ارسل الرسل وانول Abschnittes:‏ 


No, 2631—2634. 


16609 































b. 2634—2637. 


.8 .ا قصل فى wda‏ رتب FO08* gta‏ & 
4 وفصل فى اعمال القليب 128 £ setzt:‏ 
فصل ق مراتب القرب 19257 وقفصل ق بيان ah‏ 
ولیس من كفر قبل مره نحظةٌ :196۰ T$ Schluss‏ 
کم اقام على الكفر يرما أو شرا aip ple Kilo pi‏ اعلا 


2685. Log. 471. 
$ f. 1T—235. 


Format (27 Z., Text 15»« 71/99), ohne Anstückung von 
lerstreifen, Schrift wiebei2). — Titel überschrift: 


bes engl allt Ae 

Anfang (nach dem Bism.): dal لل‎ Ausl 
äs A An بالعمل والنية والصلوة ... أما‎ 
D الومن خير من عبله قال الركشى سنده صعيف‎ 
P Erörterung der Frage, ob die That, ohne 
Wie Absicht dazu, an sich Werth habe, von 








المقرونين بلاخلاس وحسن :23° chluss f.‏ 
اڅاتم التى عي مطلوبة العوام والخواض» : 
Der Verfasser bat diese Abhandlung voll-‏ 

det im J. 1007 Rab. I (1598). 





Lbg. 295, 15, f. 58—65*. Dieselbe Ab- 
(ndlung. Anfang und Schluss ebenso. 
Abschrift vom J. 1175 Ġom. I (1761). 


2636. Log. 295. 
46) ٤ 606-02 
Format etc. und Sohrift wie bei D. Der Text an 
Stellen. abgescheuert. — Titelüberschrift: der 
ang ist durch Nässe völlig vorwischt; nach dem Inhalts- 
ichniss S, 2: 


Íusser am Rande oben f.66* v. in der Unterschrift 69*: 
على القارى الهروى‎ 

Anfang (nach dem Bam 3 f. 66°: لله‎ vu 

العالم بالسر والعلانية والصلاة ... ويعف فقف ورد 

المرء خير من عمله وغو لفظ الورکشی الخ 
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MENSCHEN. 629 
Untersuchung der Frage, ob der (gute) Wille 
mehr Werth habe als die That, von demselben 
"Al elq&rt Die Abhandlung ist abgekürzt aus 
der in der vorgehenden Nummer besprochenen. 
Schluss ۶697: والمعنى أن نية المومن خير‎ 
من جملة ... عى الاعتبار من جميع الجهات وال‎ 
mm أعلم‎ 

Abschrift im J. 1179. Cafar (1761). 


2637. Pm. 238. 
D &.1—101 


162 Seiten 87°, 212Z. (205/, »« 1495/4; 15!j »« 110, — 
Zustand: ziemlich gut, doob zu Anfeng (bos. S, I) flcokig, 
ausserdem etwas wurmstichig — Papier: gelb, stark, 
ziemlich glatt, — Einband: Pappbd mit Lederrücken. مه‎ 
Titel fehlt; nach der Unterschrift: 


ر“ A‏ فضاكل الاعمال 
Verfasser fehlt.‏ 

امد لله :8.1 Anfang (nach dem Bism.‏ 
رب العالمين والصلاه . . . ثال الشیج ... ابواحسن 
علی بن احمد تال حدتنا الفاضى الاجل سيف الحين 
امام احرمین اہو بکر می بن ابراعيم السلماسي .. . 
عن ابن عمر رآ أن النبي منّعم قال الاعبال عند الله عز وجل 
سبعلا عملان موجبان وعملان بامثالهها وعمل بعشية ial‏ 
ass Roa dans‏ لا يعلم ثواب عاملد الا الله تعاي الجر 

Der Verfasser behandelt im dieser Schrift 
die Verdienstlichkeit einer grossen Menge guter 
Werke. Er geht dabei von dem Satze aus, 
dass jedes Werk seinen entsprechenden Lohn 
finde. Unter verschiedenen Aussprüchen des 
Propheten darüber führt er zuerst den an, dass 
die Handlungen des Menschen siebenerlei seien: 
zwei davon zögen nothwendig ihren Entgelt 
herbei (das Einbeitsbekenntniss von Goti das 
Paradies, die Mehrgötterei die Hölle); zwei 
würden mit Gleichem vergolten (eine schlechte 
That mit Schleehtem, die Absicht einer guten 
That, ohne deren Ausführung, mit Gutem); 
eine mit Zehnfachem (Ausführung:einer guten 
That); eine mit 700 fachem (dos zu Religions- 
zwecken ausgegebene Geld); eine mit unend- 





lichem Lohn (das Fasten um Gottes willen). 
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Dae ganze Werk beruht auf Traditionen. Es ist in 
eine grosse Menge ungezühlter Kapitel eingetheilt. 


باب قصل قول ١‏ اله الا الله 59 

باب فصل الصلاة على رسول الله صعم 4 

باب فصل السواك 8.6 إزباب فصل الوضع 5 
w: s. w. — Zuletzt:‏ 

باب ما جاء فى فصل صلاة ليلة عرفة ويويها ‏ 94 

باب ف فصل الاستغفار 95 

باب ما جاء فى فصل الذكر فى سبيل الله *100 


وهن ابي .4 ره أن رسول :101 Schluss S.‏ 
الله صعم قال مقثل الجافد فى سبيل الله کمشل الصايم 
pau‏ الدايم لا يفشر من صلاة ولا صيام حتی 
n‏ وليکن هذا ge‏ ما قصدته من فضايل الاعمال 
السمي بامنشب bs‏ التوفیيف والعصية وهو .حسبنا 
. . . ولا قو الا بالله العلي العظيم fs, aD slt,‏ 
Sohrift: gross, kräftig, deutlich, vocallos. Ueber-‏ 
Schriften und Stichwórter roth, sid aber von S. 77 an‏ 
fortgelassen. — Abschrift um 1028/ oto,‏ 


Tn der Mitto ist die Paginirung folgende: 60. 60*, 61. 
61^, 62~70, TO, 71. ?1*, 7294, 94*. 95. 95*. 96.—101. 


Hieher gehören noch: 


1) Jus oi von que کې ابن‎ iise, und 


Dani p HS,‏ بن Du‏ بن عمر الناطفى 
حمد بن زيد ۷٢۵‏ جسن ell va? A At‏ )9 
.البغدادي 





3. Sünde. 
2638. Lhg.152. 


9) f. 09 — 107. 
Format ete. u, Schrift wie bei 1). — Titel u. Vorf, £.99*: 


فصل فيمن :*99 Anfang (nach dem Bism.) f.‏ 
vi ges auia p‏ ناب» قال الله تعالي Upi É‏ 
وان تبتم فلکم رعوس اموالكم الج 

Nachweis, dass die Busefertigkeit auch in 


Füllen, dass einer mehr als einmal sich hat 
Verbotenes zu Schulden kommen lassen, die 
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No. 2637—2641.‏ 
وقد تنازع الققهاء فى المقبوض :1075 12 ML‏ 
Aidt i‏ الفاسد عل يبلك أو لا پیلک أو هفرق 
ہین ان يفقوت ولا يفوت كما هو مبسوط فى غهر 
عذا الموضع؟ آخر ما وجد خط شيخ الاسلام 5 


2639. We. 1790. 
8( 2 53-544. 


8۳, 5 2. 0118; 12 >< 9em), — Zustand: fleckig, — 
Papier: gelblich, diok, glatt. — Einband: Pappband mit 
Lederrücken, — Titel f, 53*: 


كتاب اللنظومة فى CAUSE‏ تسنيف Be‏ 
علاء الدين التكستانى» 
Verfasser ausfübrlicher:‏ 
على بن عنيان لین التركهانى 

Anfang (nach dem Bismillah): 
يا صاع انمع عد الكباير من الذنوب ما سوي الصغایر‎ 

Ein Regez-Gedicht in 50 Versen, von "Al 
ben 'ofm&n etturbistánt (u. ibn etturkman!) 
'alà eddin + äis: es enthüli eine Auf- 
| Zühlung der 70 sogenannten ,grossen* Stimden. 
Schluss f. 58^; 
Mh ou صل علي‎ Kie وقايل هند انتها‎ 
Schrift: gross, dick, gut, mleichmássig, vocallos, 


Die diakritischen Punkte fehlen öfters. — Abschrift von 
VM IV PE 


2640. 
5) f. 91» — 33, 
Format ete. uod Schrift wie bei 4). 
Dasselbe Gedicht. Titel fehlt. Er ist 
bier (nach f. 2*, Z. 2): .وصيه علاء الدين‎ Vert 
fehlt. Anfang u. Schluss wie bei We.1120,9. 


2641. Pm. 226. 
4) f. 73—85", 


$8", 88 Z, (18»« 18; 131s >< 91/0), لا‎ 46 
ziemlich gut, doch nicht frei von Flecken. — Papier: 
gelb, stark, glatt. — Einband: zusammen mii 1-9. — 
Titel fehlt; nach der Vorrede: 


المقلات اليسغرة عن دلايل المغفرة 





Schuld aufhebt, von Ibn ieimajja T "S... 


Verfasser: s. Anfang. 


























Anfang (nach dem Bismillah) ٠ 


Jd e oed odas... Je 
بعد حمل الله وكفى وسلام علي عباده الذين ام‎ Gl 
فهذه كلاثة فصول يى للمغفرة ان شاء الله قوالعد وا‎ 
Pan ben 'sbdall&h ben ahmed essam- 
M nur eddim abo "Miasan, geb. 95/,,,, 
3 11/505, erörtert in dieser Abhandlung die 
fgebung der Sinden und die dazu er- 
lichen Voraussetzungen, Dieselbe ist in 
getbeilt, deren Uebersicht f. 78* oben. 
780 فى عقيف معنى قوله صسعم الصلرات‎ 
الخمس كقارة لما'بينها ما اجتنبت‎ 
من الاحاديث الض‎ ve: Ai 
فى الكلام على ما ورد من اطلاف‎ 
جميع الذنوب من غير تقييد بالتوية‎ 
j عند فعل بعض الطاعات الي‎ 
فى سرد الخصال المكفرات للسيكات *81 فنا‎ 
المنتقدمات والماناخرات»‎ 
diesem Abschnitte hat er das Werk des 
dki, dessen Titel ist معرفة الخصال المکفرة‎ 
p taniu od, ausgezogen und mit 
Zusätzen versehen: letztere führt er 
ein und schliesst sie mit alal ally. 
hluss f. 85* (Basit): 
باقية مآى‎ ES E iie eis إن الثمانين ات‎ 
اولا وآخرا وصلى الله الض‎ U oui 
rift: klein, gedravgt, eng, vocallos, bisweilen 
diakritische Zeichen. — Abschrift im Jahre 905 
(1499) von Au .أحيك بن‎ 











85^ ein Paar Stellen aus dem , SA 37 
! à des (5:2! oll. 


2642. Lbg. 411. 
33) £. 84*—89*, 


mat (27 Z., Text 15 »« 71/9) ete, und Sehrift 
19), — "Titel fehlt, s. Anfang. Verfasser nach 


deg, (eol rage, Er heisst vollständiger: 
زين الدين بن أبرأعيم بن تحمد للسري‎ 
fang (nach d. Bism.): solis Ae plan لود لله‎ 
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مى الذنوب ... أما الكباير اسئل الله تعالي العفو عنها 
... فقالوا ى بعد الكغر الزنا والاواط وشرب احمر الخ 

Zein eddin ben ibr&him ben moliam- 
med elmigri ihn nodetm, geb. 926/559, م577‎ 
giebt hier eine Aufzählung der grossen und 
kleinen Sünden, in móglichster Kürze und Ein- 
fachheit. Daran schliesst sich die Begriffs- 
bestimmung derselben f. 86*, desgleichen Er- 
örterung 86", was unter SA) (Kedlichkeit) 
und à; (Wohlanstándigkeit) zu verstehen sei. 
Darauf folgen f.87* 21 wle Erläuterungen 
über allerlei vorher nur kurz Berührtes, endlich 


88" ein Excurs über Busse. 
Schluss: ذلاک اعلکتهم بالهوي‎ ual, Le 
وهم سبوں انهم مهتدون فلا پستغغروں؛‎ 
P an. gu leer, 


2649. Pet. 590. 


110 BI, 8", 212, (215 15; 14--14!/; »« 8—9! gm), — 
Zustend: ziemlich gut, doch am Rande nicht sclten fleckig, 
auch ausgebessert, — Papier: gelblich, glett, zierlich stark. 
— Einband: brauner Lederband mit Klappe. — Titel- 
überschrift nuf der Innenseite des Vorblattes: 


کنر الناظر ئ ختصر الرواجر 
so auch in der Vorrede f.1*, 1, Verfasser feblt: s. Anfang.‏ 


Anfang (nach dem Bism.) auf der Innen- 
| seite des Vorblattes: النافي منول‎ p اليد للد‎ 
الكتاب ... وبعد فيقيل العبد الذليل ... کید بن‎ 
على بن قاسم البيروة ...لما الى تصفحدين كاناب ا مستي‎ 
بن جر المكى الهيتمي‎ as بالزواجر للامام ... احمد بن‎ 
واطلعت على ما ححواه من الروايات والاحادیت الخ‎ ٠ 

Auszug des MoBammed ben 'ali ben 
q&sim elberüti (wol im 11. Jahrhdt. d. H.) 
aus dem Werke des اين جر ا‎ ٣ و6‎ 
dessen Titel: الزواجر عن اقتراف الكبابير‎ und in 
welchem derselbe eine grosse Menge von schweren 
Sünden — 461 an Zahl — aufzühlt, vor denen 
er im Einzelnen warnt. Der Verfasser des Aus- 
zugs wil die Ausdrücke und die Anordnung 
des Originals möglichst beibehalten. 








0 


* werke selbst und auch aus Commenteren zu demselben; 
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Er schickt eine Einleitung vorauf £.1*: &zXia | 


في بيان الكبيرة وما تكلم العلماء فى حدّها وغيرها 
(فى الكبائر الباطنة Dann folgt f.1* ein Kap. (4X) bs‏ 
über die inwendigen Sünden, wie Mehrgótterei,‏ 
Heuchelei, Zorn u. s. w, Die weiteren Sünder‏ 
ordnet er in Bücher, d. h, Fächer,‏ )67—435( 
wie sie die juristischen Werke haben. Zuerst‏ 
olis, wo als erste Sünde (67. des‏ الطيارة 215 4 
Ganzen) aufgeführt wird: das Essen aus gol-‏ 
denem oder silbernem Geschirr. Dann f. 31*‏ 
BGI HS, BD? pwal "S, wew, Zuletzt 89*‏ 
(darin‏ ك" الشهادات del 19, DÉI‏ 909 ,ك2 الايمان 
u. 488: falsch Zeugniss ablegen und an-‏ 4892 
nehmen). Andere Sünden, die in den Fächern‏ 
nicht unterzubringen waren, folgen f. 93° f.‏ 
unter No. 436—461; zuerst: Umgang mit Wein-‏ 
trinkern, Rabulisten, Spielern (auch Schach-‏ 
spielen f. 95.— 97) u. s. w. Endlich f. 105°‏ 
das Schlusswort über viererlei, nämlich über‏ 
Bussfertigkeit, Rechenschaft, Höhe u. Paradies.‏ 
وخبار المراة من ألجنة خير من Sohluss f.110*:‏ 
الدنيا ومثلها معها وصم عن ابن عباس ليس ف الجنة شىء 
مما فى الحنيا الا الامماء وا ود لله وحده والصلو .., واختم 
اللهم بالسعادة آنجالنا وحقف اللهم فيك آمالنا ولا نؤاخذنا 
با رب با من اقوالنا واعمالنا امين با رب العالمين» 
Die Eintbelung des Werkes ist insofern‏ 
nicht strenge, als auf das Kapitel f. 1^, welches‏ 
als erstes bezeichnet ist, kei weiteres folgt,‏ 
sondern der Stoff anderweitig vertheilt ist.‏ 


Schrift: ziemlich kleim, kráfüg, gefllig, vocallos, 
gleichmüasig. Ueberxchriften roth. An mehreren Stellen 
stehen am Rande Jingere Bemerkungen, aue dem Grund- 


einige sind jedoch durehgestrichen; — A bschrift ورز نه‎ 

Arabische Foliirung, dee erste Blatt nicht mitgerochnot, 
B177 ist boim Zählen ausgelassen. 

DL IMI, 6858 (und 6859) legt das eo wie oben be- 
titelle Grundwerk einem Anderen bel Aber der oben 
genannte Verfasser Ibn Bager citirt es We. 1505, f. 29° 
als sein Werk, und Pet. 294, f. 1>'legt es ibm einer seiner 
Schüler bei, 


2644. Lbg. 202. 


82 Bl. 8%, 212. (209; »x 15; 15] »c 91jm, — Zu- 


LEHRE VOM MENSCHEN. 



























No. 2643—2645, 


Flecken. — Papior: gelb, glatt, stark. — Einband: Papp- d] 
band mit Kattunrücken, — Titel Lis: E 


JU so بایضاے عرض‎ JSt که جاح‎ 
so auch im Vorwort. — Verfasser ٨2 
ېد التبولۍ الانصاري‎ c? Duet] cix oes 


Anfang (nach dem Bism.) f: Mu ZS 
. .. المتعالي وشكرا لذي الاكرام وانجلال‎ sei ii $ 
gl فقد سالنی بعض الاخوان أن أعلف تعليقا‎ Ode 

Beantwortung einer Reihe von Fragen, die 
Sich auf die Art der Vergeltung der mensch- i 
lichen Handlungen in jenem Leben beziehen, $ 
von Amed ben mohammed ben ahmed 
elmatbüli t 18/594. 

اعمال بنى آكم مقى تعرض Die Fragen sind;‏ 
على الله تعالي وعلي رسوله صعم a‏ وتغصيلا 
وشل تعرض على غيرعبا ايضا كلابوين وجوعياء 
باعل لاسلام او بامة النبي او عو عام فى جبيع 
الكلفين* رما الدليل على ذلك من الكتاب والسنة» 

Die Antwort darauf erfolgt in 2 Qi: 
1. ف ذكر شیء مما ورد فی ذلک من الکتاب £1 مقام‎ 
2. فى ذکو شیء مها ورد فى السنة *10 مقام‎ j 
(besonders von f. 18° an im Einzelnen auf obige 
Fragen eingegangen). 

Schluss £31: تعرض اعمالنا‎ ell m 
على الله عو وجل وى عذا كفاية والله الموفاف» تم‎ 

Nach der Unterschrift vollendet. vom Ver- 
fasser im J. 1000 De'lga'da (1592). 


Schrift: ziemlich kloin, gowandt, deutlich, vocallot. 
Stichwörter roth, Am Rande öfters Bemerkungen, ~ 
Abschrift im J. 1001 Çafar (1599) ven Aë dus 


2645. We. 1101. 
10) f. 89^ — 90. 
Format etc. wie bei 18). — Titel: s. Anfang. Verfasser: 


ايوب الخلوتى 
Anfang (nach dem Bism.) f. 89*: Al dech‏ 
Et‏ قوله صعم لو لم تذئيوا لذعب الله بكم 





etend: ziemlich gut, doch nicht ohne Wurmstich und 


op "P‏ يخذنبون فيستغفرون فيغفر لهم الي 


dpt etwa: 


SZ‏ وما كيفية عرضها ومن يعرضهاء وعل خلۍ خاص 
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rierung des Begriffes: göttliches Ver- 
im Anschluss an einen Ausspruch Mo- 


Emeds, von Ejjüb ellalwati $ ben. 
Schluss: jb & (QbhÀs ولذلك قبل لان‎ 


خير من أن يصيب ف العقوية والحيين لله ,. 


2646. Mq. 621. 
8) £.40—41. 


ormat eic. und Schrift wie bei 4). ~~ Titel fehlt. 


ر" فى الذنوب الكباير والصغاير 
Aufzählung der grossen und kleinen Sünden.‏ 
کناب الکباير الشرك بالله وقتل النفس بغير حق :جد 
واا نام مع ولده ف الغراش فو سبع سنيين :086 
dëi dë:‏ جنبا وحايضا dl‏ اعلم بالصواب 


ol nur ein Stück aus einem grösseren Werke. 





2647. Spr. 1982. 
$3) f. 295 —46. 
Format etc. und Schrift wie bei 2). 


d Mehrere Bruchstücke. 
E: oa. 30 enthält Züge aus dem Leben 


Zammer Männer. 
31 eim Abschnitt über die grossen und 


Heinen S ünden., 


(ى ذكر الكبائر والصغائر . . . وذلك الاشبراك بإلله اليد 
rzüge Mohammeds, aus dem‏ 


«(من الاحاديث والآثار 1 


lber die Eigenschaften der Frauen. 
Abschrift (f. 44) im J. first, 


2648. Spr. 1962. 


28) f. 205 —212. 


stark, glatt. — Einband: zusemmen mit 1—?7. 
SCHRIFTEN D. K. BIBL. vii. 


[39.36 über besondere Eigensohaften und 
المصابيج‎ "gy 


والصلوة والسلام ... ويعد فېزه جمل merst:‏ 


31.46 Kleinigkeiten, darunter 41, 42* 
بق فضصل السا‎ zum Theil von Ibn Bagar, 
ind 42^, 48* eine Stelle aus BE الملوك‎ ual 


$9, 15 Z. (Text: 12! »«9/,9). — Zustand: wa- 
und in der unteren Bálfte stockfleckig. — Papier: 


MENSCHEN. 633 


Bruchstück, ohne Anfang ung Ende, aus 
einem Werke, welches über Sünden und Ver- 
gehen handelt. Dasselbe ist in ungezüblie 
Abschnitte getheilt. Es stützt sich suf Qor&n, 
Tradition und Aussprüche Yerechiedener. 

Die zuerst vorkommenden Worte sind: 
وفى المسند ايضا من حدیت ابن‎ "ei Ac 
مسعود أن رسول الله قال اياكم وحقرات الذنوب ال‎ 
207° غرورا من ار بالدتيا وماجلها‎ UH فصل واعظم‎ 
Die letzten Worte hier: Xj isl gga pals جع‎ 
ما لم ججبعه على امة غيرهم ولاخوانهم مثلها وما هي می“‎ 
Sohrift: klein, gewandt, gleichwāssig, etwas vocali- 
sirt. — Abschrift c, fise 





Zu demselben Werk gehört Spr. 1962, 
24, £.118--178. Die ersten Worte daselbst: 


سخطه fum nde Aë 26 MU‏ 
فصل" ومن عقریاتها ما يلقيه الله سجاتء من 1180 
الرعب والحوف فى قلب العاسی الخ 

So beginnen alle (dip kurzem) Abschnitte. 
Dig letzten Worte: EN الام فان‎ m 
الله به خيرا أشيء فى دائرنا عموم‎ 
Zwischen f.175 u. 176 eine Lücke von 

2 oder 4 Bl. 


2649. Spr. 1953. 


9) £.22—44. 
Format otc, und Einband wie bei 1). — Titel fehlt; 
er ist etwa: TT 
&o ر“ ف‎ 


Anfang (nach dem Bism.) £. 22: اعلم أن‎ 
. . . بنصوص الكتاب‎ haè النوية من الكبيرة واجبة عينا‎ 
الخ‎ Kail zë vos قال 208( الباقلا وجب التوية‎ 
Abhandlung über die Reue und die dieselbe 
hervorbringenden Vergehen und Strafe. 
Gehluss f.44*: uud, csl! Abs كيف والحمی‎ 
بسك الموت مع مستعتب وما بعد ا مستعتب عو الذي‎ 
۱ يطلب مده ازال العتاب؟ تب‎ 
Sehrift: etwas flüchtig, aber leserlich, ziemlich gross, 
meistens dick, vocallos, Am Rande einige Worterkl&rungen, 
mit kleinerer Schrift. — Abschrift etwa 1750, 
80 
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2650. Pm. 511. 
19 f. 1945—2805, 


Format eto, und Schrift wio bei 13). — Titel und 
Verfasser fehlt. 


Anfang (nach dem Bism.) £.194*: ($ itas 
اصالة البراءة» وننتكلم فيها بالقياس الي مواضع‎ 
Ausführliche Erörterung und Begründung 


lichkeit des Menschen, 
Schluss f. 205^: حیت ورد‎ gy سيما في‎ 
من الايية عم أن امر الفروچ شديد ومنه يکون الولد‎ 
وڪس ڪتاط؟ تمت‎ 








Vom Ungehorsam gegen Gott handelt Pm.227, 
£,50^— 54^. — Kleine u. grosse Sünden We.145 2, 
f. 48 f. — Hauptsimden We. 1706, f. 23», — An- 


leitung zur Erlangung der Vergebung der Sünde 
We, 1706, f 11, 


.2651 
Ueber Sünde und Schuld, Strafe und Ver-‏ 
gebung sind hier noch Werke anzuführen von:‏ 
اسن بن عبد الله بن سعين العسكري ابواحيد (1 
.الزواجر عن اقتراف الكبائر :4.1 بن T ns‏ 
thom u. aT:‏ © بن ابي طالب القيسى (2 
٠‏ الصغائر والكبائر 
n. d. T.‏ ووو !۱ عبر بن Letsch de‏ أبى دحية )9 
تنبيد البصائر del A‏ 3 الكبائر 
Aen o. Dia‏ بن موبى بن سليبان الجذامى (4 
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der والبراعة‎ Schuldlosigkeit und Unverantwort- | 


5( الميلف‎ a gd SA) Aus cy Dust يي :9 ې‎ ^ 
u. d. T. رالرجو امُسفرة عن تيسیر اسباب الغفرة‎ y 


6) څ عبد الرحمن بن عبرالبلقیی‎ Biet, pd P. 
ره الكبائر والصغائر‎ 
T) این جر العسقلانى‎ E Sag u d. T. 
الشمس المنيرة فى تعريف الكبيرة‎ 
8) Demand? gä Kehal reen AA 
9( جلال الحين السيوطى‎ PON ud T. 
كشف الطامة عن الدعاء بالمغفرة العاقة‎ 
10) Derselbe, u. d. T. على البانى‎ NE pM 
11( عبن الرحين بن' على الؤبيدي أبن الدييع‎ 
T rie, s d. T. XLI ual, غاية المطلوب‎ 
فيما یغفر الله تعالي به الذنوب وبوجب الج‎ 
19( عبد الرحمن بن غرس الدين خليل الاذرعى‎ 
Dun, بشارة ابوب بتكفير الذذوب .0.10 .نا‎ 
18( یی بن بد الغزى العامري‎ Esr u. LT. 
فى شرح الكبائر والصغائر‎ ASA Sie 
14( تاج الدین بن احمد بن أبراعيم المدني المكي‎ 
بعقوب‎ cy T و066‎ u, d. E 
قصوون الادلّة المحفقة فى نصوص الاستغفار الطلقة‎ 
15( الحسينى‎ Sc القادر‎ oue i de Fh 
شرح الصدور وتنوير القلوب فى الاعبال :4.1 .ل‎ 
المكفرة للمتاخر والنقدم من الخقوب‎ 
16( احبد بن عبد المنعم بن يوسف التمتهوري‎ 
T UP fero, منع الاثيم انخائر عن التمادى ,0.1.نا‎ 
فى فعل الكبائر‎ 
17( أسباب ا مغقرة .13.0.1 ,سمل بن منصور احنفۍ ابوېکر‎ 














غرر الاماني المسفرات فى ظم المكفرات :4.10 .لا 


.حسن الثنا فى العفو عن جنى )18 





IV. Lehre vom Ende. 


1. Tod und Grab. 
2652. We. 1605. 


298 Bl. 8"*, 15 2, (209 «15; 181—141)» 81/5 9o). 
Zustand: gut. — Papier: gelb, glatt, stark. — Ein- 


Vorderseite des ersten Vorblattes steht von ganz später Hand: 
كتاب عواقب الامور‎ 


Verfasser fehlt; er ist boi Pet, 64, 2, f. 19* richtig, aber 
band: branner Lederbd rit Klappe, — Titel fehlt; anf der | "7 "9£ogeben; ausfülrlichor ist er: e 


was nicht ganz richtig iet. Nach der Unterschrift und 
mit Rücksicht rc: Pet, 64, 9, £12* ist err 


VASE Jus‏ بن عبد الرحمن بن عبد الله 
لاشبيلۍ 


No. 2650—2652, | 









fo, 2652—2654. 


j^ Anfang (nach dem Bism.) £ 1°: خسجان‎ 
من تفرد بالعرة والكبرياء وتوحك بالديمومية والبة‎ 
Bai, Ah أما بعد فان البوت امر كبار لمن‎ ... 
واس تدار فيم اقام او سار الخ‎ 
Dies Werk des 'Abd elhagq ben 'abd 
jrralhmsn ben 'abdallzh elióbrli abü 
mohammed + liss beschäftigt sich mit der 
Betrachtung des Todes, und bringt Traditionen, 
Dorünstellen, Sprüche Frommer, Verse etc. bei, 
n alle darauf bezüglichen Verhältnisse zu be- 
führen und zur Betrachtung des Vergünglichen 
ma der Verantwortlichkeit des HKandelne, der 
{trafe und der Belohrung im Jenseits anzuregen. 
Der Verf. führt viele Verse und Gedichte an. 
a das 1. Drittel ist nicht eingetbeilt weder 
lin Kapitel noch Abschnitte; von f. 101* an folgen 
itme Menge Kapitel mit ihren Ueberschrifen. 
3 باب من اخبار بعض الاموات عند البوت‎ 
104 می احوال الميت عند الموت‎ te باب ما‎ 
وق تلقين الشهادتين للمسلم وغيره وما‎ 
يساحب للمسلم من الرجا وحسن الظن‎ 
بالله تعالي عند الموت‎ 
باب فى الجناير وفصل اتباعها‎ 
15" باب فى الثناء امسن علي اليت والثناء السوء‎ 


u. 8. W. 
















Zinige andere Kapitel an verschiedenen Stellen: 

باب ف زيار القبور «البكاء عندها وما جاء “56 
ان do ed‏ من زاره الج 1 

ذكر الارولج اين يلمعب بها وما D: A A de‏ 
القبر والسوال فيه 

ذكر يوم القيامة والښائه 

ذكر A pagi‏ الصور والنفضة الاوى والثانية 

باب ق انبعات الناس من قبورعم وصفة الارض * 
الى حشرون عليها الج 

باب من صفة اهل e! Gs RARI‏ الله لاهلها ‏ * 

* لهم فيها‎ dÉ Al La Lei Sen cl Sa A باب‎ 

باب ذكر اعون اهل الثار عذابا ^ 

باب ذکر من اشد الناس Ule‏ 

باب اخف التار المعلبين علی قهر اعبالهم 

باب 23 لود 
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685 


وعدن Aan)‏ بالله می :*£292 Schluss‏ 
عذابه الذي لا يقرم له جبيع الوجود ... ومن 
غصبه اللي لا يستطاع e .. sò‏ » نسئله رحبته 
بافعالنا . . . بينه وطوله لا رب 
ngg‏ ولا معبوك سواه وصلوته على سيدنا حید . 
الي يوم الدين والحيد لرب العالمين» 
ونومقشهنواع Schrift: magrebitisch, gross, deutlich,‏ 
vocallos. Ueberschriften roth, ebenso Stichwürter, 47‏ 
ist leer gelassen, ohne dass Text fohlt. — Abschrift im‏ 
Jahre 1065 Rab. I (1655). — HKh. V, 10290,‏ 


Voran gehen 3 Schmutzblätter (a—c), die 
grósstentheils mit kurzen Verastücken beschrie- 
ben sind; darunter f. b^ die Së A des iios sil 
(deren Anfang: LGOJI Lo ,إ(نصيف‎ in schlechter, 
blasser Schrift, vocallos, gleichfalls magrebitisoh. 


2658. Pet. 64. 
2) £. 12—568. 


8", 17 Z. (18»« 1295/5 121/; »« 9/9"), — Zustand 
etc. wie bei Y) Etwas wurmetichig. 


Dasselbe Werk. Titel f.12* ebenso. Ver- 
fasser bloss: الاردي الاشبيلى‎ VÀ ous Dus wl. 
Anfang (sbweichend von We.1605): 4J ous 

الذي اذل بالموت رقاب الجبابرة الحم 

Nach £18 ist eine grosse Lücke; f 56* 
entspricht We.1605, £109". Ee fehlt aleo der 
grösste Theil des Werkes. 


Schrift: ziemlich gross, dick, deutlich, ziemlich وم‎ 
calisirt, — Abschrift etwa um isz. 


2654. We. 1775. 
24) f. 125» — 127^. 

Format etc, und Schrift wie bei 21), 
Bruchstücke desselben Werkes. Titel- 
überschrift: من كناب العاقبة والموت ثاليف‎ 

... ابي بد عبن SE Ai‏ 
eel‏ أنه لو لم يكن ف الموت الا الأعدام Anfang: Jsi,‏ | 
Die letzten‏ الا-جسام ونسيانك إجراء الليالي والايام 
فكان عير بن عبد العزيز hä se? E‏ الكل Worte:‏ 
وذكر ذلك للحسى غفال اقالها قالوا نعم قال عسي“ 





Collationirt. 
SO 


636 


2655. Lbg. 368. 


7) £ 35^, 


Format otc. u, Schrift wie bei 2), — Titelüberschrift: 


فايدة لد [نصير الدين الطوسى] 
فى ضرورة الموت 

الموت ضروري اهره والوجد مند أن Anfang:‏ 
السبب الموجب للموت ف جبيع الحيوانات الجخ 
Abhandlung über die Nothwendigkeit des‏ 

"Todes, von Nagtr eddin ettüst 4 2/5. 
Schluss: Smal هو السبب الموجب‎ g 
الممتزج لا غير تحصل المرام"‎ 


2656. Log. 441. 


95 Bl. 4^, 23 Z. (2643 >< 17s; 181 
S d و‎ >> 191/90), — 
Zustand: ziemlich fleckig u. unsanber, — Papior: gelb- 
lich, auch brünnlich, dick, glatt, — Rinband: brauner 
Lederbd mit Klappe, — Titel f.1* von spãterer Hand: 


۶" حادي القلوب الي لقاء ا حبوب 


so auch im Vorwort f,9*, — Verfasser f,.1*: 
أحيد بن بنت ميلف المغربى الشاذلي‎ 


اليد للد :515 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
Me‏ الموت على العباد . . . أما بعت فان النفوس 
مغطورة على كراعة المؤلمات الخ 

Dies Werk des Ahmed i bint elmeilag 
elmagribr e$é&dili &ih&b eddin T Misse 
enthālt Trost zam Sterben und schildert die 
Vortheile des Todes für den Gläubigen und giebt 
eine Beschreibung des Paradieses, auf Grond von 
Stellen des Qorän, der Tradition u. s.w. Häufig 
beginnen längere Sätze mit der Ueberschrift: 
ومما ججلبه الموت على الاسلام من المنافع [والفوائت]‎ 
Schluss 4 Us, الفقر‎ Xia, Ux AR 
JaF Y qui do. QU اغفر لنا ولاخوائنا‎ 
قم‎ fee, ie e ق قلوينا غلا للذين امنأ ربنا‎ 
Bie E capa ce درو‎ 
Collationirt im Jahre 1041 Śawwāl (1692) von 
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(o. 2658— 2660. 


2657. Spr. 1957. 


DEN 66 1 

8", 15 2. (174s ze 13; 101] <> 63/99), — Zostan 
| gut. — Papier: gdblich, glatt, ziemlich stark. — Rial 
band: zusammen mit |). — Titel f. 62*: 

]4.1. [القبرية‎ (Xia عذا سالة مسناه برد‎ 
Er ist genauer so: 

A voz Li 8 
اللهغان‎ ilet “s من‎ vaiuli 
مصابيكد الشيطان‎ $ 

Verfasser: برومي افندي‎ ps أحب ,الجالس‎ dé 
Anfang (nach dem Bism.) f.62*; Al 
وبع‎ ٠۰ P Rihi A ul : 

فانهم قالوا dal A Ae‏ خيرا كثيرا وشوا خلف الانسان من نطفة امشاج 
.. وفاعل الششر m Ou on eg ap‏ 0 
واختلفوا فى اعرمن ايصا قديم او حادث مى يردان الشيطان للشيح الامام العلاماة ابن قهم الجوزية الم 

Auszug des Rûmî efendY aus dem Werk Die letzten Worte scheinen nicht ganz in 
des Ibn qajjim elgauzijje † "Viggo, das be Ordnung zu sein, auch fehlt der sonst übliche 
titelt ist: الخ‎ oeli zilet, nebst einigen uke زعمصنط‎ ich glaube daher — obgleich die 
anderswoher. Es ist gegen die zur Zeit desySchrift dieser Seite unten spitz zusammenl&uft, 
Verf. immer mehr in Gang kommende Verebrung fme es öfter beim Schluss eines Werkes ge- 
gewisser Gräber gerichtet; der Verf. will nach eht —, dass der wirkliche Schluss hier fehlt. 
weisen was in diesem Punkt gesetzlich zulässig sei. di Schrift: Türkische Hand, gross, dick, deutlich, 

Die Àbhdlg füngt an f.68*: $i! (| viel éiren, — Abschrift von حمد بن أبراعيم البيري‎ 
.العظمي والكرامةة الكبري الح‎ Sie bricht hier ab A. mies, — Coliationirt. 

: i ۷ [^ 6 x i F.46. 47 ٥6 (0٥ 0 
£66: لا جعل قبري وتنا يعبد تنبيد منة على‎ pel halon nur Kleinigkeiten. 
اللعن بهم وعو توساهم بذلك الي ان تصير‎ dd unm 
Les? Hä) Ba Ge Pet. 578, 1, £7, 2.18 


Schrift: klein, deutlich, gefállig, vooallos. Am Raade 
einige Male Glossen. — Abschrift e. ëlo. 
HKh. I, 977 (bloss das Grundwerk). 


Am Rande f.1* steht über den Verfasser 
Grundwerkes folgende Bemerkung: zg! 
eine Medrese in Damask; der Vater des 
erf. war deren Vorsteher; also 5 E ابن‎ 
soviel als: zaab قَيم المكرسة الشهيرة‎ e» 
enn man den Namen des Verf. des obigen 
Werkes schreibt: gue o 899 ist dies un- 
htig; dieser ist Verf. des كشل الناموس‎ 
'erper jist zaul آلقيم‎ ol falsch; richtig aber 
mE besonderen Zusatz. — 
Anfang wie bei Spr. 1957, 2. 

Schluss des Werkes f 45è: EXP Lalo 








Die 5 Vorblitter a~~e 


2659. We. 1725. 
T) f. 113—138. 

es, 19 Z. (1984, se 14; 14 >< 73/0). — Zustand: 
alich unsanber und im Rücken und sm Rande wasser- 
dig. — Papier: geb, grob, glatt, ziemlich stark. — 
inband: zusammen mit l—6. 

: Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
Anfang wie bei Spr.1957, 2. Schluss 
bweichend von Pet, 518, 1) f. 138*: Ms وطلب‎ 
i, ما اسنائر الله اتعالي به واستبد فهذه للعلم‎ 
Lä Mer للعبل ودين الله تعالي مصاد لهذا‎ 
المستعان وعليه لن‎ d Lucht: Lé Ach 
ولا حول ولا قرة إلا بلله العلى العظيم وصلي الله‎ 





8) f. 668: Türkisch. 


2658. Pet. 578. 
DESEE 

142 Bi. 8" 15 Z, (20 » 14!fa; 121—189 5X 9 — 
Zustand: nicht recht fest im Einband, auch déi E 
sauber. Der untere Rand darch Ankleben von PSP 
verlãngert, um das Format mit 2) dieses Bandes 
missig zu machen. — Papier: gelblich, glatt € 
Sisrk. — Einband: Pappb mit Lederrücken D: 


DasselbeWerk. Tite] fehlt eigentlich 





oui ou‏ على القونوي 
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2660. Log. 187. 


42 BL 8°, 17 Z, (071 >< 18; 1a >< 810). — Zu- 
stand: in der oberen Hülfte wasserfleckig; der Rand 
öfters ausgebessert. — Papier: gelb, stark, glatt. — 
Einband: rothbrauner Lederband, — Titel Li: 


ool dee "s‏ ف موت البنين 

so auch ím Vorwort f. 15, — Verfasser: 

Së ابو العباس احمد بن ابي‎ co vie 
Genauer: 

أحمد بن جتيى بن أبى بكر بن عبد الواحد 
التلمسان شهاب الدين ابوالعباس أبن PE‏ 


اما بعد :'1 Anfang (tach dem Bism.) f.‏ 
حمد الله الذي جعل الجنان ماوي الاجنة . . . فاته 
لما كان موت البنات من المکرمات gH‏ 
Trostbüchleim (in Vers und Prosa) beim‏ 
Tode von Kindern, verfasst von Ahmed ben‏ 
طقطلة jahj& ben abü bekr ettilimsünt‏ 
eddin abü Hagia, geb. ehsa, gest. "faga‏ 
Es zerfällt in 8 Kapitel.‏ 
ف الاجر متسل بالسنة مورت الولد ((فصلۀ مغ £2 ہاب .1 
ثيما کان عليه السلف من ترک الاسف (10) باب .2 
على مى مات من البنين والبنات 
فيما قيل فى الصبر الجميل والاجر الجزيل 12 باب .8 
فى التأدى موك من تقدم ولا سيّما النبين صکُم 16٨‏ باب .4 
ف حال الحنيا اجايل وحائطها البائل *21 باب .5 
وخيال ظلها eh Ai)‏ 
ف البكا والنياحة Lé o‏ من الحطر والاباحة *28 باب .6 
ق الاعراء موت الاعراء ؛(فصل (in mebhreren‏ 27° پاپ .7 
څ المراقى مراقى eier‏ وابناء الومان ولا 880 باب .8 
سيما مرثية T fa) cone‏ على بن حمد .4.1) 
التى عي كالعلم المشهور فى عذ! الباب المذكور 
"Zuletzt £.41^ff. die Trauerklage des 8,53 (52 exe,‏ 
p. Anfang (Few):‏ البراقى die benannt ist‏ 
كان لدمی بالعقیف وديعة فاعطاء بالدم الذي کان اود 
Schrift: klein, fein, gefällig, gleichm&ssig, wenig‏ 


vocalisirt. Ueberschriften und Stichwórter roth, An einigen 
Stellen Raum gelassen für Nachtrāge. — Abschrift von 


im Jahre 8‏ عمر بن حيد بن على اليؤدب الخمصي 










Schrift: ziemlich gross, etwas rupdlich, gedrängt, 


stehtauf Vorblatt a (nicht vóllig ricbtig) j A 
& — Abschrift e, Vins, 


Rabi'I (14D. — Collaioniri, — Nach f.9 fehlt etwas. 
١ Nicht bei HKh. 
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2661. 


D f.1—896. 


115 BL 8**, 212. (1855 »« 18; 1215-13 »« 1098), — 
Zustand: ziemlich tnsauber v. oft fockig. Bl, 10.2 im Text. 
etwas schadhaft, — Papier: gelb, glatt, stark. — Einband: 
brauner Lederbd mit Klappe. — Titel f,1^ oben am Rande: 


کاب أهوال القبور 


so auch f.2* unten zu Ende der Vorrede, — Verfasser 
LI ven späterer Hand: 


القطب الرباني ابو الفرج عبد الرحبن ابى رجب ا حغبلي 


sein Name steht ausführlicher im Anfang. 
Anfang f.1" (nach dem Bism.): قال الشیخ‎ 


الامام العلامة ابر الفرج عيك الرحمن أبن الشيخ 


السالم القري شهاب الدين أحمد بن رجب رخ 





2 
العبد لله الذي اسكن عباده عذه الدار ... آما بعت‎ 
فان الله سجحانه وتعالي خلف بنى آدم للغنا لا تلبقا الخ‎ 
Dies Werk des 'Abderralimün ben aimed 
beh rajab zein eddin 4 795398 handelt von 
dem Zustande der Todten in der Zwischenzeit 
(ix) von ihrem Tode an bis zur Auferweokung, 
nach den Angaben des Qorün, der Sunna, der 
Früheren und den Aussprüchen der Weisen 
in Vers und Prosa, und zwar möglichst kurz, 
Das Werk ist in 18 Kapitel getheilt, deren 
Uebersicht f 2, 
lou £85 فى ذكر حال المييث عند نزوله قبره وسؤال‎ 
الملايكة له وما يفسع فى قبره أو يضيف‎ 
QU A d Séi A ds عليه من‎ 
القبر للبيت عند نزوله اليد‎ eu 
vis dis sec) ق اجتماع الموتی الي‎ 
وسؤالهم اياه‎ 


° باب .9 
9۰ باب .8 


فى اجتباع اعبال الميين اليه من خير 14 باب 4 
او شر ومدافعتها عنه وکلامها له الخ 

فى عرض منازل اعل القبور عليهم من .281 پاپ .8 
انجنة والنار بكرة وعشيا 

6. عذاب القبر وتعيمه 4۰ باب‎ 3 A 

نيما ورد من تلاق الموتى فى البرزخ وتراورهم *44 باب.7 


فيبا ورد من سماع الموتى كلام الاحياء 45 باب .8 


ومعرفتهم بمن يسلم عليهم وبزورع ومعرنتهم 
سالنېم بعد اوت وحال اقاريهم ق الدنيا 
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T 








No. 2661. 9 „ 2662—2665. 


E‏ لیت ف البو *87 باب.89 
ersiehung geschehe? etc. DieseFragen kümen‏ ذكر پل أرواج d cie‏ الموزج de Ze i‏ 
s » sagt der Verf., in vielen gangbaren Werken,‏ ضيف القبور وظلمها على اغلها بوب 


وتتويرعا عليهم بدعاء الاحياء وما De‏ من 
alis‏ الي دعاء لاحياء وانتظار8 لذنك 


e pokali sul, saagil ete. vor, aber nicht so 
zeln aufgestellt und verdeutlicht wie hier. 











.واما سؤالكم beginnen meistens mit‏ ععلةعامده 1[ ءثق ذكر Vus‏ المونى والائعاظ بهم 81 باب .11 

أنهما يصيرا فى الراس فذلك کذپ 5106٥ ۶14٨:‏ لل باب تذكر أعل القبور والتفكر فى *91 باب .12 

وال وباطل وجهل العوام لا اصل له والله اعلم بالصواب احرالېم ,ذکر احوال السلف الصال ف ذلك 

18. منتضبة 'منى كلام السلف *94 باب‎ ouk أي زى‎ Schrift: gross, dick, randlich, voeallos, Stichwôrter 
: 3 à. — Absehrift (ouch £.179) im J. fina. 





de i‏ فى الاتّعاظ بالقبور وما ورد عنهم 
i‏ فى ذلك عن منظوم ومنثور 
Die längeren Kapitel sind meistens auch il‏ 
einige (ungezühlte) (ai getheilt.‏ 
Schluss f. 90^ (Tawi):‏ 
ضيف Aë‏ مقيم ليلا عندعم م برحل 
Schrift: ziemlich klein, gewandt und gefàllig, vocali‏ 
auch fehlen oft diakritische Punkte. Ueberscbriften roihi:‏ 
Anfang (nach dem Bism.) £ 67:‏ الأفيسى بن على بن See‏ ا حورانۍ Abschrift von‏ 
Fein,‏ هد الشائعي الاشعري السالحي الشبلي 
HKh. V, 9921. I, 1505,‏ 


2668. Spr. 819. 

1D f. 67:— 30. 
fi 8", 28 Z. (20 x< 184; 151, >< fem), —~ Zustand: 
$ Rande fleckig. — Papier: golb, dick, glatt, — Ein- 
lY Let Yud: zusammen mit 1). — Titel n, Verfasser f. 67°; 


الاجوبة عن الأسثلة ى القبر لابن 
اله سل LOT:‏ )2 
علي Teen A Aa? Den‏ ما يقول سینا وم 
P UW esch A... Cal Sei Sall es?‏ 
A‏ قبره وغاب عن البصر الخ d‏ 
Allerléi auf Tod und Auferstehung bezüg-‏ 


He Fragen, 29 au Zahl, beantwortet von 
&mselben Ibn Bagar, 
























2662. Pm, 105. 
2) £. 9—14. 

87^, 28 Z, (Text: 161; 5« 9150, — Zustand: ziemlich 4 
gut, abor nicht ganz sauber. -- Papier: gelb, stark, etwas ii 
glatt. — Einband: zusammen mit 1), — Titel fehit, Doch / 

steht er in dem Inhaltsverzeichnias suf dem ungezhbiten 3 
Blatte zu Anfang der Handschrift richtig sc, wie er z 
Anfang dieses Werkchens nach dem Axa Ll sich findet 


cM. مشکلات حضرت فى‎ Re à C 


Verfasser: s. Anfang. 


فينبةتون كبا تلبت الب ق السيل؛ وشفا آخر للاج 
Si i » A‏ 

عن الاسئلة فان يكن فيها خطا فيى من كاثيه 

كان صوابا فهو من الله ستحافه وتعالي وبه التوۀ 

Schrift: kräftig, dentüicb, gleicbmüssig, vooallos. 

rechriften roth. — Autograph, 


2664. WE. 145. 

2) f. 17—79. 
4^, 25 Z. (96 5« 16; 1815 »« 1219. — Zustand: 
fleckig u. schmutzig. — Titel f.77* (mit rother Dinte): 


HM iua كتاب الاستع داد قبل القت غ‎ 
Anfang (nach dem Bismillah und dera 
ensspruch über den Propheten) f 77: 





Anfang (nach dem Bism.): ... 2‏ 
اندين أحيد بن عر الشائعي العسقلانى 
٠۰‏ أما بعل فيذه نبذة لطيفة فى حل مشكلات حضرت 
A‏ سؤلات تقلت من الكتب المصنفات ... لم تكن قبل 
ذلك مفصلة ولا مېټُنة ... ما ثقول علماء الدین واقثمة 
السلمین ... عل اذا دځی امیت ق قبره وغاب شخصد الخ 

Ibn Hagar el'asqalãnı + fas behan- 


deli hier allerlei Fragen, die sich auf den Todten i: ١ 
سوال سالد الشيطض شرف لدین‎ # 
beziehen: wie'er im Grabe befragt werde; db 3 صورة سوال الشيخ شرف الدبين يونس‎ 


8 a ad Exe så 1 خش‎ 
die „Strafe des Grabes« körperlich oder geistig SH We 6 Se E X154 
f sei, wo die Seele nach dem Tode sei, wie die $9 o COS سند‎ diei ثم اوقفنى عليه فى‎ 

ملك الموت عل یی بعد ما يموت ام ¥ 
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Das Werk ist zusammengestellt von dem- 
selben Ibn Bagar wnd enthält die Antwort- 
schreiben (dogmatische Auseinandersetzung) Ver- 
schicdener über aufgeworfene Glaubensfragen 
in Betreff des Todesengels, des Sterbens und 
der Unsterblichkeit. Zuerst wird die Frage 
des Jünus ben Hosein elalwāhi seref eddtn 
(um S5) beantwortet, — Mit £79 ist die 
Schrift nicht zu Ende; das Uebrige fehlt. 


Schrift: ziemlieh klein, godràngt, deutlich, vocolles, 
Absehrift (nach f,775) im J. Sëibuen, 


2660. Sp. 132. 

162 Bl 4e, 17 Z. (291, 18; 14 »« 8h), — Zu- 
stand: ziemlich gut, aber am manchen Stellen schmutzig 
u. feckig; der Text ziemlich oft ausgebossert, — Papier: 
gelb, ziemlich dünn (in der vorderen Hälfte dick), glatt. — 
Einband: schöner Halbfrzbd. -— Titol u, Verfasser f1“: 


کناب شرم الصدور بشرح حال ا موتى والقبور 
A‏ الدين السيوطى 


so auch Vorrede f. 2, nur steht gees! für .الموتى‎ 


Anfang (nach dem Bism.) f. 1*: 4M Anc) 
من شاء من سنة الغفلة ورفع من احټ‎ doi الذي‎ 
النفوس اليه من‎ EAS اشتد‎ 6 ls Lu. 
Mad, كتاب شاف فى علم البرزخ اذكر فيه الموت‎ 

وكوفيته وصفة ملك الموك الج 

Essojüti T 9H/jg behandelt in diesem 


لقام» 


j Werke den Tod und Alles, was darauf Bezug 


hat, unter Benutzung der Traditionen und dev 
Geschichte (LiF), speciell der » $33! des القرطبي‎ 
T 9e. Es zerfált in eiue Menge ungezühlter 





Kapitel. Zuerst: 


باب بدء الموت ` :£29 
باب النهي عبن انمتى الموت والدهاء به pad‏ ينزل *8 
ق المال واجسد 


باب فضل طول الحياة فى طامة الله م8 
باب جوز تى اموت والداء به حوف الغننة ف الدين ”8 
باب فصل الموت e‏ 
باب ذکر الموث رلاستعداد له :10 





wW‏ قم 
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باب احوإل الموثى فى قبورعم وأنسهم فيها وهل LITE‏ 
يصلون فيها ويقروون 
باب زيارة القبر وعلم الموتي بزوارعم ورؤيتهم لهم *102 


ne الارواج‎ e باب‎ 

باب عرض المع على الميت كلل يوم *129 

باب عرض اعمال الاحياء على الموتى ^129 

باب تلاق ارواح الموثى وارواح الاحياء فى النوم *182 
D. E. Ww.‏ 


پاپ تتن ايت وبلاء جسده الا الانبياء ومن لملف بهم*154 
ولا استطیع ان اقوم اليها Schluss £160%: AAF‏ 
فجيله تاكل واطعيه وهذا يويك ان القلب حل الروسم؟ 
Nach der Unterschrift hat der Verfasser‏ 
das Werk beendet im Molarram 882/477.‏ 
Schrift: Türkische Hand, kräftig, etwas flüchtig,‏ 
dock ziemlich deutlich, vocallos, Der Anfang der Hand-‏ 
sohrift ist von etwas gefülligeror und dentlicherer Hand,‏ 
1,L1—6, 8-10, 12—15, 17. 18. 20—27. 29—38. — Ab-‏ 
امماعيل بى سلیمان بن مصطفی الادرنوي schrift vou‏ 
im J, 1148/1785. — Am Rando ziomlich oft Zusätze zum Text, —‏ 
Die meisten Abschnitte dos Werkes eingeführt durch das‏ 
Wort gp™ls (roth geschrieben). — HKh, IV, 1597.‏ 
F.1619 u. 162* enthalten ein Inhaltsverzeiochniss, und‏ 
das erste der 2 Vorbl&tter gleichfalls.‏ 


2666. we. 1606. 


918 Bl. 8%, c 16 2. (18 >< 12!/; 18—18!fs »« 9m), — 
Zustand: nicht recht fost im Einband; zum Theil (stark) 
fleckig; im Ganzon nicht recht sauber. — Papior: gelb, 
stark, glatt. — Rinband: Pppbd mit Lederrûckon u, Klappe. 

Dasselbe Werk. Titel £.1* ebenso (mit 
vx). Verfasser, Anfang u. Schluss ebenso. 

Nach f.258 ist eine grössere Lücke (10 BL). 

Schrift: im Ganzen gross, etwas ungleich, randlich, 
nicht besonders sorgfältig, doch deutlich, im Anfang stellen- 
woise vocalisirt, sonst vocallos. Ueberschriften und Stich- 
wörter roth. — Abschrift und Collationirung nach 
der Handschrift des Verfassers, etwa um موو(‎ 

Arabische Foliirung. 


2667. Lbg. 318. 
1 51-1840. 

181 Bl. 8"*, 23—247. (901/, »« 15; 16 »« 91/,— 10cm), ع‎ 
Zustand: im Anfang sterk fleckig, — Papier: gelb, 
glatt, ziemlieh stark, An mehreren Stellen brüchig und 
Jöchrig, denn meistens ausgebessert, — Einband: Papp- 
band mit Lederrücken. 


| vom Verf. selbst gemacht. 











Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser 
eigentlich; ebenso die 2 Anfangsblätter, sind 
ergänzt, Anfang u. Schluss wie bei Spr. 78: 


ذکر قراءة الموتى فى قبورعم القران [ae‏ 
ذكر تعليم الملايكة للموثى القران فى قبوؤرعم 460 


xd U. سل‎ 
Schrift: gross, kráfüg, deutlich, vocallos. Ug 4 و و‎ T, 
schriften und Stichwörter roth. Am Rando steht oft dj 28 1 ذكر زوارعم الموتي فى قبورعم‎ 
Johaltsungabo, im Anfang auch öftere andere Bemerkongekl; 5 1° -بزوارهم وانسهم بهم‎ uil le 24 
Asehrift im J,!!t/r ven el Äerlel o ذكر مقو الارواج 1 ` ۲وو‎ 




































2668. Spr. 731. 


388 (39) Bl. 4", 13 Z. (299/ >< 13; 14y 5< 7em), 
Zustand: schlecht; sehr wurmstichig, so dass vielo Bit 
und Stellen beschädigt sind, besonders im Aufaug. 
Papier: gelb, auch brhunlih, ziemlich dünn, glatt 
Xinband: schóner Halbfzbd. 


Dasselbe Werk, Der Titel auf £.1* hang 


e ame ep اول‎ zéi ist unrichtig: es ist dad 
vollständige Werk. Anfang u. Schluss ebenso; 


Schrift: Persischer Zug, klein, gefaüllig, dentli 
vocallos. "Ueborschriften roth. Die ersten 30 Blátter vor 
ziemlich steifer Arabischer Hand ergànzt. — Abschrifi 
c." jw. — Collationirt im. J, 1153 Rabî’ JJ (1740) vok 

عليم بن حمل تسيم الدهلوي» 
Arabische Folürung: f. 46 jet dabei doppelt geck?‏ 


2669. Spr. 124. 


2) f. 28* — 60. 


Format ete. u, Schrift wie boi 1), — Titelüberschrift S 


fehlt; nach dem Vorwort (n, auch nach der Unterschrift, (600): 


Verfassor fehlt; es ist: 
السيوطي‎ 
Anfang (nach d. Bism.) f.28*: ul A og! 
الذيی اصطفی عذا جزء سټيته بشري‎ voles de po 
الكثيب بلقاء الحبيب لخصته من كتابي الكبير الذي الفتد‎ 
اأحوال البوزخ قصرته على البشري بما يلقاه المومن عند‎ 
التوفيق»‎ allo, موه وق قبره می التكريم والترحيب‎ 


Auszug aus dem soeben besprochenen Werk, 
Er beschränkt? 


Moslim und die Belohnung desselben 


مل اموت وانه خير من الحياة 28 

أن ألوت اتتقال مى دار ضيقة الي دار واسعة 811 
يتلقى المؤمن عند قبص روحه »32 
په u. S We‏ 


وم ما وقفنا عليه من الاحاديث والآثار ١ 56١‏ 


60* 





d‏ 3 الارواج 
ذكر. رضاع اطفال 'المومنين وحصائتهم فى البرزخ 
اولاد الؤمنين فی جبل يكفلهم :5609 Schluss‏ 


ابراقيم وسارة حتی يرتعم الي véi‏ يزم القيامة | 
وعذ! آخر بشرى الكئيب ... واحيد لله وكفى وسلام 
على عبادة . . . وعلى آله وككبه اجمعين وابد لله الي 


HEb. II, 1840. 


2670. 
Dasselbe Werk ist enthalten in: 
1) Lbg. 346, 4, f. 82—92.: ` 
Format etc. und Schrift wie bei 1). — Titel 


und Verfasser, Anfang und Schluss ebenso, — 
Absghrift im J. 967 Ramád. (1560). Collationirt. 


JP 2) Pm. 407, 59, f. 275*2914. 


Format elc, und Schrift wie bei 47). — Titol 
und Verfasser, Anfang und Schluss ebenso. 


3) Pm. 315, 4, f. 15—48. 
Format etc. unà Schrift wie bei 1). — Titel 
und Verfasser, Anfang und Schluss ebenso. 


2671. Pm. 407. 
62) £. 299—3209, 
Format etc und Schrift wie bei 47), — Titol- 


|lberschrift und Verfasser: 


Las کان‎ Le del, GAN gib is 
Anfang (nach dem Den 3: an al Ac) 
. تاليف يسمي طلوع الثرها‎ de Dap 
مسئلة فتنة الموتی ئ قبورعم سبعة ايام أو‎ 

غير واحد من الايبة فى كنبهم الح 
Diese Schrift betrifft. die letzten Dinge;‏ 
Essojutt erörtert darin die Tradition, dass die‏ 


Gläubigen nach dem Tode 7 Tage in ihren 


bern Prüfungen unterworfen werden, die 
HANDSCHRIFTEN D. K, BIBL, VIK. 
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Seheinheiligen aber 40 Tage, ausführüch in 
20 وجد‎ und einem Schlusswort (f. 8145, in 
welehem einige interessante Punkte (44d) 
behandelt werden; so zuerst das siebentüpige 
Verweilen am Grabe des Verstorbenen u, s. w, 








Schluss: كل طير ريشة ومن‎ oa cz 





کل توب خرقة قال وسيعس أبن عيمنة يقل لاحاب 
ایت اني لا جرم جلسَائي séicht‏ القربب لموضع 
kaf eck, A‏ ثم الکتاب ولله الصيف وصلی الله 
... تسلیما يا کا الجلال والاكرام يا ارحم الراحميى» 
Augehüngt isí ein Nachtrag £.816*— 317",‏ 
di‏ ما هق ,اب جېر الهيشي 64٥‏ فتاري ۵6٥‏ مته 
auf dieselbe Frage Bescheid gie‏ پاپ الجناير 
Dieses Stick schliesst:‏ 
ia ea canalis iae s, ced aia o‏ القضايل؛ 
Nach f. 812 fohlt 1 Blutt (313). — HKh. IV, 7983.‏ 














عني انه بدعة وان کان الا 


2679. Pm. 401. 
706; £, 310—374". 


Format etc. uud Sohrift wie bei 2), — Titel- 
überschrift und Verfasser: 


اللمعة فى اجوبة الأسقلة السبعخ فى احوال المونى 








Anfang (nach d. Bism.): cg ل بعلم‎ 
الخ‎ aad P Laag slad! Jech یعلمون‎ 39s 6e ار‎ 
Essojütt giebt hier die Beaptwortung von 
T Fragen, die sich auf den Zustand der Geo, 
storbenen und im Grabe Liegenden beziehen: 
ob dieselben hóren und versichen kónper, was 
Menschen um sie her sagen; wo sich dio Geister 
aufhalten und ob sie einander sehen kónnen? 
ete. Soweit möglich, sind Traditionen angeführt- 
Schluss: EM EEN 
Ephel ailis وان الصبي يلقن دليل على اختيار انه لا يسال‎ 
BKh. رآ‎ 11514 





2678. Sp. 724. 
p tim. 

60 Bl, Ki-8"* 15 Z. (19/5 »« 11; 19!/o »« 709), — Zu- 
stand: ziemlich gut; Bl.1 etwas ausgobessért, — Papic 
gob, ziemlich dünn, glatt, — Einband: Pappbaod mit 

81 
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Kettunrücken. — Titel f.1* (von neuerer Hand, aber 
9benso in der kurzen Vorrede f.1*): 


Al Ap فضل الد ف‎ 
Verfasser fehlt. Ez ist: 
السيوطي‎ 

اليد للد +519 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
على كل حال والصلاة والسلام Xo... loue de‏ 
هذا كتاب موُلف لطيف فيبا ورد فى موت الاولاد أل 

Essojüt: handelt hier vom Tode der Kinder, 
unter Beibringung von Traditionen, Aussprüchen 
der Prophetengenossen ( JUI), Anekdoten und 
ermahnenden Beispielen ( .(اعتبار‎ Der Verf. sagt, 
cs sei sein 8. Werk über denselben Gegenstand, — 
Die meisten Sätze durch g> eingeführt, 


ذكر الاية الكريية الراردة A‏ ذلك £1 
ذكر ما ورد أن مويك الولك يكفر الخطايا »2 
ذكر ما ورد انه اب من النار ^2 
ذكر ما ورد ان الاولاك يشفعون فى ابائهم ^8 
ذكر ما ورد ئی جواء Käl‏ 11 
ذکر ما ورد فی pP s o^ ail AXI‏ 14 
ذكر ما ورك dall A‏ *18 
ذكر كثترة الاجر فى موت Odi‏ مړو 
Aud SS‏ والاسترجاع عند المصيبة 24 
21 


ذكر مقي god‏ 

وسلم لمن فى vous; aol‏ من :£285 Schluss‏ 
ابويه ونعم الكفيل واذا نوع من الشيطان والنفس 
رع فتعوذ بالله وحسبنا الله ونعم الوكيل ولا حول ولا 


| قو الا بالله العلي العظيم؛ 


Schrift: ziemlich gross, gefalig, deutlich, vocallos 


(bis auf die 2 ersten Seiten), in rothen Strichen cingerahmt, | 


LI eim Frontispice, — Abachrift o. 1800. 
Lücken nach £11.20. Die Blütter folgen in der 
Mitto so: 28—27. 21. 22. 28 f. — HKh. IV, 9152. 


2674. Lg. 3238. 


24 Bl. 4^, 28 2. (29 »« 16; 17 »« 91/92), — Zustand: 
ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: 
Pappband mit Lederrücken. 

Dasselbe Werk. Titel, Verfasser und 
Anfang ebenso. Schluss f. 22* (Tawil): 


33 تىء عليه‎ d وکلت عليه اح راموت وحده‎ | und We. 193, 10 völlig verschieden. 
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No. 2673—2676, 


Schrift: 
und Stiebwórter roth. 
Sawwil (1797) von QUI د بى حمد الغرنوي‎ ac, 
Am Rande bisweilen Notizen. 

1.1 steht. eine Tradition u. eine erbauliche 
Anekdote (aus einer Sammlung des .(الشهاب اللي‎ 


gross, rundlich, voeallos, —Ueberschriften 


1.23۲ u. 24* einige Anekdoten, Erbauliches 5 


vom Gebet am Freitag, besonders auch von 
der nach Mohammeds Aussage stattgehabten 
Seelenwanderung von Menschen in 13 Thiere. 


2675. Lg. 518. 
3) f£. 11 — 175^, 
Format ete, und Schrift wie bei 2). 

Titel fehlt; ebenso der Anfang. Ee ist 
ein von dem vorigen verschiedenes Werk des 
Essojütt und handelt von Trost bei Sterben 
von Kindern und dass es gut sei, jung zu sterben. 

تناس من Die ersten Worte f. 171%: jua‏ 
ما تعدون الرقوب فيكم قالوا الذي لا ولد له الي 

Dann kommen weiterhin die Abschnitte: 
171* فضل الصبر والاحننساب والحمد الاستيجاع‎ A 





عند المصيبة 
فى التسلی ولاعتبار بمن مضى من الاخيار 11 
فى فصل من مات Wb‏ 174 


خامذ اخرج ابونعيم فى Schluss £175*: gll‏ 
عن وب بن منبه قال ما من شىع الا يبدو صغيرا [ثم 
بكبر واقا] الصيبة فانها تبد و كبيرة ثم تصغر ll d‏ تم 


2676. Lbg. 318. 
4( ٤, 115-7 
Format eto. und Schrift wie bei 2). 11 فلطط‎ 
8. Anfang. Verfasser fehl; es ist: 
deis 
Anfang (nach d. Bism.): هذه ا مقاميز لورد دی‎ 
الاراد قال الله تعالي ولنبلونكم بشىء من‎ E 
ف وانجوع ونقص من الاموال الج‎ 
Diese Mag&me des Essojüti handelt über. 
den Tod der Kinder. Sie ist von der ebenso 
betitelten Magāme des Verfassers Pm. 407,48 


; No. 2676—9681. 


— Abechrift im Jabre 19i] | 
































واذا نوع من الشيطان :180% Schluss f‏ 


والنفس نوع فتعوذ بالله وحسبنا الله ونعم الوكيل؟ e?‏ 
Abschrift im J. 1146 Ragab (1704).‏ 


2677. We. 1730. 
et. 
87, 232. (20's »« 14!/a; 161]; 5c 81/9147), — Zu- 


Yetand: ober am Rande feckig. — Papier: gelb, glatt, 


jsiemlich stark. — Einband: zusammen mit 1—5. — Titel 


und Verfasser f. 72 oben (und f, 72* von sp&terer Hand): 


me‏ الاحتغال فى سوال الاطغال 
جلال الدين السيوطى 
مسئلة اختلف ف الاطفال عل Anfang f.72*:‏ 
يقننون فى قبورعم ويسالهم منكر ونكير ام لا 


قولین شهيرين الخ 
Essojütt erórtert hier die Ansichten über‏ 


iie Frage, ob die Kinder im Grabe von den 


geln Munkir und Nakir befragt werden, und 
hlt die Vertreter der zwei darüber vorhan- 
enen Ansichten auf. 

وقال ايضا فى باب الدعا للطفل :^14 Schluss f.‏ 
... هذ! كالنض فى أن الصغير يساله ip Kie‏ 
all‏ تعالي اعلم بالصواب واليه المرجع والمآب" i3‏ 


Schrift: ziemlich gross, gefállig, deutlich, vocallos, — 


{Abschrift o freng. — HKh.1, 122. 


2678. Pm. 407. 
63) f. 317—320, 
Formst etc. und Schrift wie bei 4T), 
Dasselbe Werkchen. Titel u. Verfasser, 
ànfang und Sehluss ebehso. 


2679. Log. 340. 


10 Bi. 8'*, 11 Z. (21 5« 16; 18 »« 71,9). — Zustand: 
ich gut; der untere Rend weeserfleckig, — Papier: 
» grob, etwas giatt. — Einband: Pappbd mit Leder- 
en, — Titel und Verfasser f£. 1*: 


للجلال السيوطى 


Anfeng (nach dem Bism.) f. 1*:‏ 
اليل لله على الاسلام والشكر xD‏ على الانعا 
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Ein Rejez-Gedicht in 176 Versen, worin 
Essojüti die Prüfungen uud Fragen vorführt, 
welchen der Todte im Grabe unterworfen wird. 
Es zerfüllt im Abschnitte mit Ueberschriften. 


وجوب الايمان بالسؤال £i‏ 
axo‏ السوال P‏ 
امر النبى صَعم بنعلم الجواب 3 
الامر بتلقين الميت بعك دقلة *3 
Uu. 8. Ww.‏ 
اسم الملكين وصنعهما وكيفية السؤال ‏ *6 
ذكر الملك اثالث والرايع T‏ 
تكرير السؤال سبعة ايام T‏ 
D Xu‏ 


Schluss f. 9^; 
واحيف لله على ما يلهم كم على نبيّه اسلم‎ 
Schrift: ziemlich gross, rundlich, nicht g&nz deutlich, 
vocallos,  Ueberechriften grösser, Am Rande bisweilen 


Glossen und Bemerkungen. — Abschrift vom J, 119 
Çafar (1771). — HKh. II, 9496, 


2680. Pm. 501. 
5) 0-65 
Format eto. und Schrift wis bei 4). 
Dasselbe Gedicht. Titel und Verfasser 
fehlt. Anfang und Schluss wie bei Libg. 340. 





Spr. 1953, 7, £ 108* — 105* enthilt den. Àn- 
fong (42 Verse) dieses Gedichts. Titel fehlt. 


2681. Lbg. 1009. 


108 BL 8", 17 Z. (215« 15; 16»x« 9—10*2), — Zo- 
stand: ziemlich gut; die ersten Blütter etwas unssuber; 
BL.1 ausgebessert. — Papier: gelb, glatt, zierlich stark, — 
Binband: brauner Lederbd. — Titel u, Verfasser f. 1°: 


me‏ فتم الغفور فى منظومظ القبور لشف الدين 

79 بن خليل السبكى الشافى 
Der Titel ebenso im Vorwort, aber für à steht c^‏ 
dud‏ لله :*1.£ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
الباق بعد قناء خلقه . . . أما بعد فيقول . . . السبكى 
... قد سالنى بعص الاخوان ان äi‏ المنظوية 
المسباة بالتقبيت عند التسييت الم 
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Ausführlicher gemischter Commentar zu dem - 
selben Gedicht, von ABmed ben Kalil ben 
ibrhhim esobki $eref eddin 4392/5... Nach 
weitliufiger Erklürung des Bismillüh (f. 2*—8*) 
beginnt der Commentar zu dem 1, Verse so f. 8*: 
لبد لله مبنداً وخبره ما بعده واصله النصب‎ 
على الاسلام وعو لغة الاستسلام ولائقياد الم‎ ٠6 
und schliesst zu, dem letzten Verse f. 102^: 
واملي ليا تقدم اول‎ sl pls sad de ed على ما‎ 
الکتاب تختم ہما ابتداً یو‎ - Worauf der Verfasser 
noch ein Schlusswort (Sel) amhüngt, dessen 
Ende f. 103%: والعروس يطلف على الرجل والبراة‎ 
ما جري به‎ séi Wës Lëlz A ما دام‎ 
القلم . . . نعم المولي وئعم النمير يا رب العالبيين»‎ 


Schrift ziemlich gross, weit, gefüllig, deutlich, gloich- 
mässig, vocallos. Grundtoxt und Stichworte roth. — A b- 
schrift e Yra. ~~ HKh. JI, 2426. 





Ein anderer Commentar desselben zu eben 
diesem Gedicht ist betitelt: 

فع B uiid‏ شرم التثبيت مند الثبییت 
wird ein‏ ا aee‏ بن ابراهيم بن خليل Auch dem‏ 
Commentar darüber zugeschrieben.‏ 


2682. Lhg. 322. 
5) f. 53» — 54^. 


Format (Text zum Theil: 127/? »« 8*9) ete, u. Sohrift. 
wie bei 8), — "Titel f, 59^ unten von spüterer Hand: 


e & 5‏ الشهيد وغسله Kiddy‏ 
السيوطى 


Anfang (nach dem Bism.): eMo al Axel 

... آعلم أن الشهيد نوعان حكمين شرم له ني من 

الاحكام الدنيوية £3 

Vom Märtyrer und seinem Begrübniss; von 
Essojüti. 

ضمّنا الله باس وررقنا القور Schluss: Jp‏ 

الاسنى zéi de‏ المصطفى مصعم وعلى ساير عبلاه 

الین أصطفى» تست 

Am Rücken" hat der Text durch Zusammen- | 


Verfasser: 
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2683. Pm. 407. 


41 f. 226^ — 232^. 


s‏ المعانى الدقيقظ ف ادراك الحقيقة يتعلف 
بقوله تعالي وعلم آم الاسباء كلها 
السيوطۍ . خا ده Vort. febli:‏ 


Anfang (nach dem 72 الحين لله وكفى‎ 
وبعط فهذم مسئلة خفيت على كثير من الناس‎ ... 
حنۍ اكثروا من استتشكالها الخ‎ 
Essojüti behandelt hier zwei in den Tra- 
ditionen vorkommende Punkte: dass die Hand- 
lungėn des Menschen sich in wesenhafter Form 
darstellen in Betreff des Glaubens, des Gebetes, 
des Fastens u. s. w.; und dass der Tod auf- 
„trete in Gestalt eines Widders und peschlachtet 
werde. Diese Verkórperung scheine den meisten 
Menschen absurd; nicht anders auch die Stelle 
(Sura Il, 29), nach welcher Gott alle Namen 
(Wörter), die er dem Adam gelehrt, den Engeln 
vorgelegt habe: denn Körperliches könne man 
vorlegen, Geistiges, Wesenloses, Abstractes aber 
nicht, Der Verfasser erklärt. die Schwierigkeiten 
so, dass er sagt: alle geistigen Begriffe, alle 
Ideen der Menschen sind bei Gott mit körper- 
licher Wesenheit versehen, und glaubt dafür 
zum Beweise eine Anzahl von Traditionen an- 
führen zu kónnen. 9 
Schluss: JA ass Ate بالوحدانية يسبع‎ 
طاعته وييغض أضل معصيته بمنه وكرمه امين»‎ 
Der Verf. fügt noch die Notiz hinzu, er habe 
dies Werkchen im 4.888 Ram. (1478) vollendet. 
HK. V, 12383. 


2684. Lbg. 333. 
D f 1—1". 

96 Bl. 8", 15 2. (16 >< 11; 11 >< 3j) — Zu 
stand: ziemlich gut. — Papier; gelb, gati, 1 
dünn. — Einband: Peppband mit Lederrücken. 

Dasselbe Werk. Titel u, Verfasser fehlt 
Anfang u. Schluss wie bei Pm. 407, 41. 

Schrift: klein, deutlich, vocallos, Ueberschriften rothe 





kleben der Blätter gelitten. 


Abschrift e jj1ea. 


No. 2681—2684. 


| Formet eto. u, Schrift wie bei 2), — Titelüberschrift: 











/2685— 2088. 


2685. Pm. 407. 

60) ووو سړوو ع‎ 
imat elo, v, Sehrift wie bei 47). — Titelüberschrift: 
| ذبم البوت‎ A" 
pere fehlt; nach dem Inhaltsverzeichniss f. ®: 
YAnfang: اموت عل عو‎ säi حدیت‎ XE 
بالموت فى صورة كن‎ le اموت پنفسه يذبم كما ورد‎ 
والنار ام ملك الموت أ‎ xi بين‎ eos e^ 
$ Essojūți erörtert hier allerlei Fragen, welche 
auf die Abschlachtung des in Widdergestalt 
Wischen Paradies und Halle dastehenden Todes 
V wovon im der Tradition die Rede ist — 
lichen: ist es der Tod selbst? wie kann 
JMabstraetes Ding geschlachtet werden? wer 
1 | ihn schlachten? etc. Und ist die "Tradition 
AM oder fraglich? 
Schluss: على يد ملك اقرب وججمع بعرض‎ 
+ بانهما يشتركان فى ذبحه علمنا اللد. ما‎ Lë 
اعلم؛‎ di Ven Le an Uy 






















2686. We. 1559. 
8) f. 12». 
8", Dieselbe Schrift wie bei 1), sehr&g über die 
laufend. — Titel und Verfasser: 


رسالة فى مسئلة الغناء 


rterung der Frage, ob es ein Aufhóren 
Existenz gebe, auf welches dzun das 


Leben folge, von Mangür ben 'abd 
män essagift موو ې‎ 

المومنون لا يموتون الي آآخره وصلى : 
all‏ على سيحنا . .. وسلام على المرسلي وا 
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9687. Sp. 1954. 

5) f. 55» — 76. 
Format ete, n. Schrift wie bei 1). — Titelüberschrift: 
هذه رساله عطيبة ق سؤالات الاموات ولحوالهم‎ 
Der Specialtitel, wie er in We, 1810, 6 vorkommt, iat: 
الاجونة المغيدة على الاسثلة العديدة‎ 
Verfasser (n. s0 auch in der Unterschrift f. 769): 

ابل Anfang (nach dem Bism.) f. 65": all‏ 
وكفي وسلام على عباده الذين اصطفي Oud.‏ فقن 

سئلت ف رقعة عن أسئلة عديدة 

Beantwortung von allerlei Fragen, die T o dten 
und ihren Zustand betreffend (z. B. ob sie im 
Grabe essen, ihre Besucher kennen oder hören 
können, ob sie den an sie gerichteten Gruss 
erwidern etc.); von Mohammed ben amed 
elgeitt negm eddin $ isre 

وسيصلون base‏ اعاذنا الله :^76 Sehluss f‏ 
والناظرين فى عذه الاجوبة من ذلك ..٠‏ ووقانا واباهم gio‏ 
ف امهالك امين' عدذا ما تيشر تسطیه ... من فيض 
تسل اللد العظيم . .. والله gli piel ve den‏ 

Verfasst nach der Unterschrift im J. 974 
Ragab (1567). 


2688. We. 1810. 
B £ 54—64. 

ge, c. 21—27 Zu (201a X< 15; 16'217 <> 11-1214), 
Zustand: nicht recht sauber, auch fleckig; Bi. 64 fast 
lose. — Papier: grob bis f. 60, gelb, stark, wenig glatt; 
von f.61 ap glatt und ziemlich stark. — Einband: zu- 
sammen mit 1-5. 

Dasselbe Werk, mit dem Specialtitel 


| Verf., Anfang u. Schluss wie bei Spr.1954,5. 


Schrift: ziemlich gross, zum Thoi eng, rundliob, 
füchtg, vocalis. Die Fragen roth geschrieben, — Ab- 
schrift vom J. 1193 2518766 (1721). 

Daran schliesst sich hier f. 64" Mitte u. 64” 
ein Stück desselben Verfassers an, ebenfalls 
Fragen u. Antworten — betreffend Aal ام ذات‎ 
„. عو„ بى عناق‎ enthaltend. Von den Antworten 





رب العالبين؟ 


darauf ist bloss der Anfang der ersten vorhanden. 
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2689. Pet. 249. 
8) f. 180 — 1627. 
Format ete, und Sohrift wie bei 5), 
Dasselbe Werk. Titel bloss xisi. Verf, 
Anfang und Schluss wie bei Spr. 1954, 5. 





3.192.195 verschiedene kleine Gedichte 
(von je o9 u. Á.) und allerlei Mittel für 
oder gegen etwas (durch Anwendung von Ge- 
beten und Qor&nstellen). Sie siud zusammen- 


وو E‏ خليل بن ابراعيم اللقانى getragen von‏ 


Lbg. 428, 8, f. 92^—102^ behandelt die- 
selben Fragen wie Spr. 1954, 5. 





2690. Lbg. 809. 
7) f. 89» — 91^, 


Sr, 25 Z. (211; »« 1512; 16 »« 109), — Zustand: 
nicht vóllig saubor. — Papior: gelblich, glatt, zieralich 
dünn. — Einband: zus, mit 1—6. -— Titelübersohrift: 


المقدّمة السالية فى هوف لخاتید 
ngbe.  Ausfübrlicher im Anfang.‏ القاري Verfaesor:‏ 


اد لل الذي Anfang (nach dem Bism.):‏ 
عدانا الي الصراط الستقيم . . . أما بعك فيقول ... 
على بن سلطان سيد الهروى القارى ... ان 
الله سكانه قال اثامنوا مكر الله فلا يامن مكر الله المي 

Auf Grund einer Menge von Qorünstellen 
behandelt *Alt hen sultàn moliammed elgari 
elherewr + hie die beim Sterbon noth- 
wendige Furcht des Menschen vor dem Jenseite 
und verdammt die Anhänger des Ibn elarabi 
als schlimmere Ketzer denn Juden u. Christen. 

وقد عيننا بكشف مقام Be‏ اليقين :501088 
وسلام علی المرسلين وا ec‏ لله رب العالمين» ثمت 


Schrift: klein, fein, godrüngt, gleichmáesig, vocallos. 
Textstellen u, Stichwörter roth. — Abachrift im J. ëlo 
ع .جس الغريب عند‎ 8. 20.2145. 6 


201. Lie, 208. 
4) f. 28— 64. 
Format ete. u. Schrift wie bei 1); die obere Hälfte 


LEHRE VOM ENDE. 
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No. soo 2699— 2696. 


t 


mr gene neuer Schrift f. 23° am Bande u, f 24 in 
lor Yorrede: 
pe aom, call Se bates uq ال امام‎ 
EE Ausführlicher Beweis, dass die Doming, der 
` me هول الا ري‎ .Sura beim Leichengebet zulàssig sei, von 
Anfang (nach dem Bism.) f£, 28*: شيد لل‎ Hasan ben "ammàr ben 1ل‎ 5 
sicot ,15ت الذي احيى قلوب العارفين باصيرة‎ geb.o.99/iers T999/ose (vgl No 55). 
py فهذه رسالة فى تسمى الموت وحشر‎ At Beie Lë: Jam سنتها فلا‎ de عندنا‎ 
عنه والله سحانه الموفف بمنه وكرمد فهذا ما ذكرتز والاجساد وبهان بعص منازل اهل السلوك والاجتهاد الخ‎ 
Ueber Tod und Auferstehung, von MaR mad; ما جلوا؛ انتهى‎ Kwi لک واختر‎ 
eluskudürt f 93,5, . Die Abhandlung zer- j — Verfasst im J. 1065 Sa'bàn (1655). 


füllt in 2 Theile und jeder Theil in 9 (u. 10) Sehrift: ziemlich gross, deutlich, vocsllos. Stichwórter 
Kapitel (u. Abschnitte). huh, — Reinschrift vom Verf, im J. 1068 Rab. I (1657). 


Anfang (nach dem Bism.) f.1: aM ous! 









ق اوت الاضطراري والاستعداد له والنهى عن *24 قسم.1 
Duis sii at 2693. Pm. 671.‏ الموت وق احوال السعداء ال 
f. 239 — 245.‏ )10 ف الوت لاضطراري والاستعداد له *24 باب .1 
Format ete, und Schrift wie bei 17). — Titol fehlt,‏ واللهي عن me‏ 
i der Unterschrift: 0‏ ذه لا یاکله الداب 84۰ باب .5 
SA‏ الموتى فيين لا يبلى جسده ولا یا vl‏ پاب 


Kb e DEER 4 
6. والبعث واول من ينشقف عنه الارض !35 باب‎ a Verfasser foblt: s. Anfang. 














Tien n الله‎ us d pesa A Anfang (nach dem Bism.) f. 239"; Anc 
ن جعل آخر کلماکنا ان ش 4 روي‎ 

ea I 2‏ 8 ابر برعأ المت الاختياري والدشر المعنوي ‏ 490 قسم.9 

lady 46  تایادبلا من قسم‎ (add. peo ut اا سے‎ 

8. باب‎ 47١ ف المراقبة“ من قسم المعاملات‎ p فده وطابف بدیعة ووسایل غریب‎ ent ZA 

6. الاحسان» من قسم الاودية ^52 پاب‎ A H Vorbereitung auf den Tod u. Dienstleistung 

10. فى التوحيد» من قسم النهايات  60 باب‎ asch demselben, von Mohammed eliádim: 


felqadimi abū sard um 1j — Enthält: 
do الاحضاك بعد‎ ie الوظايف عند المرض؛‎ 
1 زيارة القبور؛‎ è حال الدذن» بعد الدفن؛‎ 
Schluss f.248*: عَم‎ desi aan خصوصا‎ 
وقذه الفايدة من اعظم الغرايك وقد شامدها اند‎ 
YVollendet im J. 1356/545. 

Abschrift von (pS Hei vi Aha): dem 
2 8:517 465 عبد الله افندي المقنى‎ qa . 


2604. Lg. 551. 
5 3( 237-39. 
Be, 28 Z, (20x15; 18 >< 10), — Zustand: 
iht ganz sauber, — Papier: gelb, glatt, stark. — 
Binband: zusammen mit 1. 2, — Titel 87: 


الرسالة الختارة ف مناهى الزيارة 


In diesem Kapite! kommt f. 63* eine 
المومنين‎ Kale žmo, dann aber f 63* eine 
من المريدين‎ oL وصیلا‎ 1 
Sekluss f. 64°: فله الوجود والبقاء وله انجودک‎ S 
السر من کشف عند‎ Vë oeli والعطاء فقن‎ 
الغطاء نلک فصل الله يوتيء من يشاءء لمث‎ 
HKh. HI, 4664. 


26092. 


$ Bl, 8", 28 Z, (21 >< M3]; Mif se äise), — Ap: ڼ‎ 
stand: gut. — Papier: gelb, grob, ziemlicb stark u.glatt.— د‎ 
Einband: Pappbd mit Lederrücken u. Klappo, — Ti tol HI"? 


ألنطم الستطاب سكم القراءة ى Mao‏ الجنازة 


soanch im Vorwort.— Verf. : Uai iti ,ىسى‎ 
dr py 





stark wasserfleckig, — Titel fehlt, eigentlich, steht aber in 


a auch im Vorwort, — Verfasser: s. Anfang. 


E E mg 
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Anfang (nach dem Bim.) £ 87°: al ou 
والصلاة والسلام ... . وبعث فيقول . . . أبرأهيم بن‎ 
سليمان الازهرى الحنفى .. . عذه رسالة لطيفة‎ 
gpl سميتها . . . اذكر فيها حكم مس القبور بالايدي‎ 

Nachweis, dass beim Besuch der Gräber 
das Berühren derselben und Küssen und sich 
Auflegen unstaitheft sei, von Ibrühtm ben 
soleimün elazharī um 100/685. 

اسلحتهم وامتعتهم ويعكفرن Schluss f.89*:‏ 
La zë) Wës "se‏ قصدت الشروع فيه واحید لله 

e» على تيسيره وصلى الله‎ 
Schrift: ziemlich gross, etwas gedrüngt, vocallos, 


deutlich. Stichwörter roth. Text im rotben Doppellinien. 
Absohrift o, Tëlee, 





F. 39 enthält eine Notiz über Inhalt des 
wled علم‎ und Wortbedentung von .الطلسم‎ 


2695. 

Ueber den Tod handelt Spr. 854, f. 171" 
bis 180. — Dass man sich mit dem Gedanken 
an den Tod vertraut machen müsse, We. 897, 
f. 145°. 146% — Vom Unwilen Mohammeds 
tiber den Zuruf an Todte: „Heil dir, dass du 
ein Vogel des Paradieses geworden!“ Spr. 490, 
f£.216* — Von Besuch dor Gräber, seiner 
"Wirksamkeit und Vorzüglichkeit W e.1706, f.50*; 
1266, £9. Pet. 684, £64 192, f 44 
Pm. 518, f. 23". — Vom Betreten der Kirch- 
hófe in Schuhen We. 1092, f£ 33". — Vom 
Zurückhalen der Frauen vom Besuch der 
Gräber We. 1092, f 42». — Von Belehrung 
der Todten im Grabe Pm. 83, f. 99*. — Von 
den Geschenken, die der Todte an den Todes- 
engel, das Grab u. s. w. 
Min. 195, f. 110*. 


zu machen hat, 


2696. 
Hieber gehören auch noch die Schriften von: 


1) عبد الله بن ګید اب ابي الدنيا‎ t loa 





"s,‏ الاګوال und‏ ك“ الموت .12 .0 .ند 
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2( احمد بن الحسين بن على البييقى‎ E ës, 
۵ 4. 1. .اثبات عذاب القبر‎ 


۰ رووور/ة70 + عبد المومن بن خلف الحمياطي )3 
.التسلی ولاغتباط بثواب من ثقدم من الافراط 
oun‏ بن یی بن ابي بکر Zë, ol cl de dad‏ )4 
T U555,, u d T.‏ 
عنوان السعادة ودليل المون على الشهادة 
cgi AA t s,‏ حمد بن عبد الومن احص (5 
.ك“ Jiel‏ القبور wd T‏ 
99g, us d. T.‏ آبن ر العسقلانى )6 
الجواب الشاق من السئال احاقی 
| سعد بن perc Aa‏ الحنغى سعد الحين T)‏ 
الكواكب النيّرات فى وصول 0.1 نا ,99/54 T‏ 
كواب الحلاعات الي الاموات 
o) af ci uml‏ حمد المصري ابن عبد السلام )8 
(geb. 847) um igo, u. d. T.‏ 
اعلا المغرور ببعض اعوال الموك والقبور 
aas,‏ حبك بن على بن مد أبن طولون Dm‏ 
.غاية الاثبات لتلقين الاموات wd T.‏ 
F Phew, u. d. T.‏ مرعي بن بيوسف الكرمي (10 
slat‏ الصدور ف le‏ المشاعد والقبور 
خمد cup Uus er celi‏ عبد الله | لقلقشندي )11 
T Tëlee, v. d. T.‏ 
الرقيم الستور فى علم المونى بمن يزور 
احمد بن الحسن بن عبد الكريم الجرعري (12 
ر“ ف حمياة الاثبياء فى قبورهم .4.10 .نا 117/176 † 
d. T.‏ رحید بن عنقاء المكي (18 
قصيدة الالوام فى مستفز MA‏ 
عدييذ الاجياء للاموات .2.04.10 ,على بى أحهد القرشی )14 


2. Paradies und Holle. 
2697. Pm. 107. 


118 Seiten 4', 25-28 Z, (23! »« 16; 18 »« 111/5- 120m), 
Zustand: ziemlich gut. — Papier: gelb, grob, etwas 
giit, ziemlich stark. — Einband: Pappband mit Leder- 
rhcken. ~~ Titel n. Verfasser auf der ungez&hken Seite 
vor dem Textanfang: 


LEHRE VOM ENDE. 





كتاب التخويف من النار والتعريف 
كال دار البوا 
لابي الفرج زين الدين عبد ألرحين بن أحيد 
أبن رجب البغدادي اندمشقی 
(Der Titel ebenso im Vorwort $.2.)‏ 


| اليد لله :1 .5 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
E‏ ني العرش ا جيد والبلش الشديد 


...ما بعد فان 
الله خاق الق ليعرفي وليعبدوه وشو وخافن الځ 
Die Gottesfurcht ist die Bedingung zur‏ 
Glückseligkeit und ger Schlüssel zum Paradiese.‏ 
Um dieselbe zu fördern und besonders, um in‏ 
jenen Zeiten der geistigen Trägheit und des‏ 
Fröhnens der Sinnenlust eine Umkehr zur Fröm-‏ 
migkeit herbeizuführen, hat 'Abd errahmün‏ 
ben ahmed ben ragab elbagd&dt eddimaágt‏ 
zein eddin abû ’lfarag d 795/59, dies Werk‏ 
über die Hólle und deren furchtbare Strafen‏ 
verfasst. Es zerfüllt in 30 Kapitel, deren Ueber-‏ 
sicht S. 2 u. 3.‏ 
ف ذکر الاندار بالنار والتحذير منها 8 باب .1 
ف ذکر احوف من النار واحوال الخايفين 5 'باب.2 
(in mehreren jaa).‏ 
فى ذكر خويف جبيع اصناف الخلف 19 باب.8 
بالنار وخوفهم منها 
فى أن البكاء من خشية الله ياجى منها 29 
وان التعوت بالله من النار يوجب الاعاذة 


باب .4 


فى ذكر مكان جهنم 5 باب .5 

فى ذكر طبقاتها وادراكها وضيقها 8 باب .6 

4 ذكر قعرعا وعمقها 9 T.‏ 

8. JL. 32 (in mehreren Juas): ledi ws ف ذكرابوابها‎ 

ق ذکر طلباتها وشدة سوادها 7 باب .9 

10. شدة حرها وزمهريرعا 8 باب‎ A 

ف ذكر أوديتها وجبالها وابازعا وجبابها 46 باب .14 

وانهارعا 

ف ذكر سلاسلها واغلالها واتکالها 49 باب .15 
(mehrere juai).‏ 

فى ذكر طعام أعل lg pelto Jui‏ 55 باب.18 
(mehrefe Aa).‏ 

ف ذكر كسوة أل الثار ولياسهم فيها :2 باب .19 























No. 2696. 2697. 


3691— 2700. 


فى ذكر عظم خلف اعل النار وقبع صورثم 64 باب 
هيٌاتهم (mehrere Jaai).‏ 
ق ذکر انواع عغاب اعل النار فيها 68 با 
وتغاوتهم فى العذاب بحسب اعمالهم 
(mehrere Ae)‏ — ; 
فى ذكر بكاء أعل النار Padis‏ وشهيقهم 77 باب 
وصراخهم ودعائهم الذي لا يستجاب لهم 
(mehrere jos).‏ 
ق ذکر نداء اعل النار اعل ات js‏ 82 ) 
الجنة أعل النار وكلام بعضهم بعضا 
فى ذکر ورود النار 5 ب 
فى ذكر حال الموحدين فى النار وخروجهم 100 باب 
منها برچة ارحم الرامين وشفاعة الشافعين 
ف ذكر اهل i; 104 ue‏ 


| مرفوع أن‎ pie A E t ونصب‎ HE 

یکو قبل حساب سایر الناس aiy‏ سجانه أ 
Die meisten Kapitel sind in mehr oder weniger‏ 

mitten behandelt. 

ehrifi: ziemlich gross, etwas flüchtig, rundlich, 

deutlich, vocallos. Die Angabe der Abschnitte 

irkerer Schrift. — Abschrift v. J. 1214 Rab. I (1799). 
icht bei HKh. 


2698. 


We. 409, 5115-18”. Abhandlung des 


١ اللمشقى الشافعي ابو احق برعان‎ + gog 
Jt die Frage, ob die Bewohner des Paradieses 
3i Büre tragen? Titel: Baisi Jeran “s 
للسايل عل لاحد من اهل الجنة لحب‎ 
: اما بعد حمل اللد تعالي . . . فقلد تكرر السؤال‎ 
TH, 4534. 

ويورزةة؟ + in šhnliches Werk von cs cl‏ 
.الدرر الفاخرة فى ذكر مب. له حيخ غ الآخرة itelt:‏ 


2699. We. 1727. 
2) £ 12—32. 
m 28 2. (212«15; 16 x 11%), — Zustand: wasser- 
in der oberen Halfte, auch sonet flckig. — Papier: 
RIFFEN D. K. BIBL. VIM. 
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gelb, ziemlich stark w, glatt. — Einband: zs. mit D), — 
Titel uw. Verfasser f, 19* (von anderer Hand): 


“s‏ مسالک الحنفا في والدی المصطفی 
اليد 4 Anfang (nach dem Bism.) f.12*:‏ 
وسلام de‏ عباده الذين اصطفى» مسئلة الحكم فى 
ابوي النبي نعم انهما ناجيان zl JAN A Leni‏ 
Es50jütt + Yso behandelt hier die Frage,‏ 
ob Mohammeds Eltern in die Hülle gekommen‏ 
seien, ziemlich ausführlich, unter Anziehung‏ 
von Qorünstellen, Traditionen und verschiedenen‏ 

Werken, in 8 el^ und Schlusswort. 

انهما ماتا قبل البعثة ولا تعذيب قبلها 120 مسلك .1 
أنهيا لم يثبت عنهيا شرك بل كانا 179 مسلك.2 

rail rie: o Set? de 

كما كان على ذلك طايفة من العرب 
أن الله احيى له ابوب حتی امنا به 80 مسلک .8 
وجمع من العلماء لم تقوعندم هذه المسالك 21 خاتية 
ثايدة قال Bis pe‏ الدين :827 0٥٥‏ 1ه 8 
أبى قدامه الحنبلي ف المقنع ومن قذف ام النبي ee‏ 
قتل مسلبا كان أو كافراء انمت يد الله aem,‏ 
In seinem Schlusswort bringt der Verf. eine‏ 
Qaçıde in 26 Versen über diesen Gegen-‏ 
stand vor, die er auf Bitten von Bekannten‏ 

verfasst hat. Anfang f.32* (Kāmil): 

se agli nefi hat أن الذي بعث النبي‎ 
Schrift: ziemlich gross, dick, randlich, vocallos, 


deutlich. Stichwürter roth. — Absehrift c. Sfi, 
HKh. V, 11864. 


2700. Pet. 686. 
2) f. 46—81. 

8**, 212. (20?/ »« 15; 15 »« 997), — Zustand: zierdlich 
gui. Bl.46 ziemlich lose. — Papier: gelblioh, glatt, stark. — 
Einband: zusammen mit 1) 

DasselbeWerk. Titel u.Verfasser fehlt. 
Anfang u. Schluss wie bei We. 1727, 2. 

Schrift: gross, gefüllig, dentlich, gleicümiesig, stark 
vocalisirt, Mët 1. Btichwórtér rotb. — A bsehrift 
von AA شمس الدیی احبد العبادي غرف ف‎ z% ابو‎ 





im Jahre 1148 Di'lkiéée (1786). 
t 82 
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2701. We. 1709. 


$ f55— 


8", 21Z, — Zustand: woblerhalten. — Papier: 
gelblich, stark, glatt. — Einband: schwarzer Lederband 
mit Klappe, — Titel und Verfasser f.55*: 


ا قامة السندسية فى خبر والدَىْ خير البرية 
للسيوطي؛ 
Der Titel so ebenfalls gegen das Ende f. 6€*.‏ 

لقد جاءکم Anfang (nacb d. Bism.) £.55*: des‏ 
من انفسكم عزيز عليه ما عنيتم حريص عليكم با مومنين اليم 

Abhandlung des Essojütt von den Eltern 
des Propheten, in Bezug darauf, ob sie in die 
Hölle gekommen oder nicht? 

وتوسلت الي مرضيات Schluss f. 66*: kip‏ 
النبي الکريم' احبۍ بالتبجيل والتكريم . . . فان 
ولوا تدل حسبي الله لا الم الا عو عليه ثوکلت ... 
والحمد لله رټ العلبیی؟ تيت يد أل e‏ 


Sohrift: gross, deutlich, gewand£ u. gut, vocallos, — 
Absehr. vom J, 1018 Di'lliióte (1610). — HEh. VI, 12712. 








Spr. 728, 2, £ 19*—27*, Dasselbe Werk. 
Abschrift vom J, 1054 Mob, (1644). 


2702. Spr. 1960. 
Df1-12. 


68 Bl, 8", 17 Z. (182« 13; 12!fo »« 81/902) — Zu- 
stand: ziemlich gut, — Papier: gelblich, glatt, ziemlich 
dick. — Einband: Peppbd mit Kattunrücken. — Titol 
Li (u. s0 auch am Schluss): 


الدرج المنيفة فى الآباء الشريفة 
ق والدي المصطفي Vë‏ 


Verfasser fi}: 
جلال الدين ابو الفصل عېد الرحمن أبن كمال‎ 
الدين ابي بكر الاسبوطي‎ 
Anfang £1" | (nach dem Bism.): aM ves 
ثالث ملف الفثه فى‎ TAS وسلام على عباده الذين اصطفي‎ 
نسئلة والدي رسول الله صَعْم وغو اخصعا واوجزها»‎ 
اتهما‎ el فاقول ذعب جيع کثیرون من الائية الاعلام‎ 
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| im Paradiese oder in der Hölle seien. 


im 


No. 2701—97 













Essojüt: sagi, er habe 3 Werke über 


seien oder nicht? verfasst: dies sei das kürzst, 
Es ist in 8 Xx getheilt. 


والله المستعان وهذ! آخر الحرج المنيغة فى الاباء الشريغة 
اليد والمتة وصلواثه على خير خلقه وآله وتخبه؟ 
د Sehrift: ziemlich klein, etwas flüchtig, nicht‏ 
deutlich, vocallos. — Abschrift eus einer Plandechrij‏ 
die naeh einer Handschrift war, die nach dem Origina! al‏ 
geschrieben, im J. rises. Es ist dieselbe Hand mi‏ 
Spr. 1897, wo der Abschreiber genannt isi.‏ 
HKh. HI, 5047.‏ 


2/708. Spr. 800. 
8) 36-4 


Format ete, und Schrift wie bei 1). — Titel Ld 
Verfasser fehlt: s. unten. 


Anfang fehlt. 
D فاقام به مأ شاء رټه هر وجل ثم‎ Ges 
ت یا رسول الله تزلت الي اجون كثيبا‎ 

زينا فاقسټ به ما شاء الله ثم رجعت مسرورا الخ 





Das Werk behandelt, auf Traditionen ge 
stûtzt, unter Benutzuog verschiedener Schri 
steller, die Frage, ob die Eltern Moliammet 
Das 
selbe ist in mehrere (ungezühlte) jua? getheilt? 

Der zuerst ganz vorhandene jas f. 44"‏ 
.(حديت الربارة الذي (Anfang: pz‏ 
d LAS b ju‏ حديث الاحياء zl‏ 46 
عذا کله فيما پتعلق الخ 4m‏ 
فان قلت كيف قررت ألم *48 


u s. w. — Zuletzt: 


فصل؛ 


Schluss E 74: المشركون نجس وجب‎ E 


us‏ “تم الكاناب يعون البلك الوعاب وصلى الله الم 





ناجيان الخ 


Nach f. 41 fehlt etwas. 


Frage, ob die Eltern MoBarumeds in. der Hall. 


تعظيم المدة فى أن أبوى eo Cel‏ ال 


| — Schlussf.12*: 39 Ja is de ouest 


i 2704. We. 1708. 


Das Vorhandene FU £l 



















لأفصل» 


E! ne, Ti, 2510. 


70* من 'حنف فى الجاعلية الح‎ uam d feb 
mr gi jud, Mu à افصل' قال الشهرستاني‎ 
7» افصل' ثم رايت الامام الراري الخ‎ 


5 5 are ot 
ودوم بت د کون احد من أجداد» مشركا عذا كلام الامام‎ 


$ Eine andere Schrift des Verfassers über diesen 


703—2706. 


Das vorliegende ist das Werk des 


جلال الدين السيوطى 


j betitelt ist: 





j f. 1° am Seitenrande aus dem so betitelten 
ke citirte Stelle findet sich in dem Text 
]*, Z. 6—8; ebenso die dem السيوطي‎ bei- 
Stelle am unteren Rande f. 40^ steht 
"Text f. 61* 8 f 

| BK. II, 3109 فص والتعظيم والمنة الخ)‎ 50 
bei Casim I, 1858, 3 und 1359. Aber 
obige Titel ist richtig, kommt auch so 
am Rande vor). 


3) f£. 1—15. 
[Format ete. und Schrift wie bei 1). — Titel und 





ail d الجلساء بروية‎ Siet 
خلال الدين السيوطي‎ 

| Anfang (nach dem Bism.) f:12*: XJ Anel 
تا‎ Ma وكغى رسلام على عباده الذين اصطفى»‎ 
Rapp Bima الجلساء بروية الله النساء»‎ kis يسمى‎ 
| تعالي يوم القيامة فى الموقف حاصلة لكل احد‎ 
Essojüti erórtert hier die Frage, ob die 
iber im Paradiese Gott schauen, auf Grund 
"Traditionen s verschiedenen Werken. 
Schluss 5 159: ونلک شامل للضئف باسرعم‎ 
الجن الائس والملايكة والذكور ولاناث وان‎ 
a ya ى بعض الغاظه يوم القيامة فهى هذا‎ 
- al duc sel فانرا الاشكال والله‎ 


Spr. 1960, 6 f. 61*—65* dasselbe Werk. 


hfang ebenso. Socbluss etwas vorher so: 
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2105. 8 
10) 4. 15101588. 


87e, و[901) ,3 98 اه‎ <> 14]; 101]; »« 1011/90). — Zu- 
stand; gut, — Papier: gelb, stark, glatt, — Einband: 
zusammen mit 1—9. — Titel u. Verfassor fehlt, Nech 


Spr. 813, 8; Pet. 842, 3:‏ 
ر” فى تغصيل ما قيل فى أبوى الرسول متهم 
لابن كمال باشا 


Anfang: je, pe e لله الذي كزم‎ ow 
نسله ... أعلم أن السلف اختلفوا فى أن‎ 
عل مانا على الكفر ام لا الخ‎ pe الرسول‎ 
Abhandlung über die Frage, ob die Eltern 
Mobommeds im Unglauben gestorben seien oder 
nieht, auf Grund von Stellen des Qor&n, der 
Tradition und der Erklürer, von Ibn kemal 
Dasa + Mile, 
وياجملة هذه المسئلة ليست :21599 وقساطو8‎ 
من الاعنتقاديات فلا حظ للقلب منها واما اللسان احق‎ 
منه النقسان خصوصا الي و۴ العامة‎ len Ge cet d 
لانهم لا بقحرون على دفعه وتدارکه' ثمت بعون الله؛‎ 
Sehrift: Türkische Hand, kloin, eng, gedr&ugt, deut- 


lich, voeallos. — Abschrift e, Pjr. 
F. 158^ Türkisch. 


أبوي 


2106. 


Dasselbe Werk vorhanden in: 


1) Pm. 405, 2, £ 5t7, 
Format ete. und Schrift wie bei 1). — Titel Lët 
von spàterer Hund: 


اللبي عَمْ هل db quae u$‏ لا 
Verfasser fehlt.‏ 

2) Spr. 819, 8, £. 27—28. 
Format etc. und Sehrift wie bei 1). 

8) Pet. 342, 3, f, 61" —69^. 
Ueberechrift so wie bei No. 2105 angegebon. 

4) Spr.723, 8, 275—980 (anch bezeichnet mit Spr. 545). 
(Text Lila ze Bien — Titel: 

ر فى احياء ابوي النبى حنهم 

Abechrift vom J. 1056 Moli. (1646), nach der des 
بن عبد الرحمن بن‎ Demi qi عبد الرحين‎ 


* فى ابوي 





.سبال الكساء على النساء stand ist:‏ 


وو (vom J.‏ على السضاوي 
وو 
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2707. Spr. 300. 
3) £. 1—74 Rand. 

Von derselben Hand, von welcher f.83—35 
geschrieben, ist der ziemlich breite Rand der 
Handschrift in meistens schrüglaufender Weise 
beschrieben, und zwar gewöhnlich so, dass der 
Text auf der Seite * oben links in der Ecke 
beginnt, dann rechts am Rande herum bis unten 
links geht, dann auf der gegenüberstehenden 
Seite * unten rechts fortführt und am Rande 
links herumgeht bis oben in die Ecke rechts, 
und dann gewöhnlich guch noch mit Benutzung 
des schmalen Randes am Rücken. 

Der Inhalt ist: Betrachtungen über die 
Frage, ob die Eltern und Verwandten Moham- 
meds, speciell aber, ob Abū talib, sein Pflege- 
vater, im Paradiese oder in der Hölle sei? 
Dieser Gegenstand wird, unter Anführung von 
Qorünversen und von Traditionsstellen und unter 
Berufung auf verschiedene Werke, besonders 
auf das Werk التبصرة فى احوال الموتى والآآخرة‎ 
06٥ الشعراوي‎ und das تعظيم المت‎ des والسيوطي‎ 
gründlich erörtert. Der Verf. ist weitschweifig 
und wiederholt sich sehr oft; so kommt z. B. 
wenigstens viermal vor, dass 6 Gelehrte den 
Namen «JU y! geführt haben, und diese werden 
dann nambaft gemacht. Der Verfasser heisst 
النقشبندى الحنفي‎ gM Letz? er ist ent- 
schieden für den Aufenthalt im Paradiese und 
erzählt مھ‎ mehreren Stellen, wie schlimme Be- 
handlung er für diese Behauptung erfahren habe, 
Wir ersehen daraus, dass er im J. 1099/5, ge- 
lébt hat. Wenn f.63* steht im J. 1003, in 
Buchstaben, so ist dies, gegen die anderen 
Stellen gehalten, ein Versehen und soll heissen 
im J. 1098. Als ein eigentliches Werk kónnen 
wir diese Kandsehrift nicht ansehen, sondern 
mur als Betrachtungen eines schreiblustigen und 
belesenen Mannes, die er vielleicht für eine 
herauszugebende Schrift über den Gegenstand 
verwenden wollte: insofern kónnen wir sie eine 
Unreinschrift nennen. An mehreren Stellen, 
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لاجري AN‏ معي جبال الذهب Sehlass f.69*:‏ 


٤) 128, 15°, 23°, ist eine Ueberschri j‏ .ظ ھ 
الغضة روا البيهة 5 Ax oe‏ 5 8 
والفضة رواه البيهقى . . . وقد وردت اشياء اخر أكثر ]ووزييو ah zt, Einige Male kommen‏ 


من ذلك وف هذا ١‏ القدر کفاية والله e»‏ التوفيف: und auch Türkische Citate vor.‏ 

والهادي بفضله الي اقوم طريف Quos‏ الله على سيدنا الي 

2708. Pm. 505. Der Verf. gehört der späteren Zeit an; er 

4) i e12, lebt nach المناوي‎ + Wëlles, Er erwähnt f. 63%, ١ 

Format ete. und Schrift wie bei 3). (Der Zll v.u seinen Commentar zu dem Werke 

ist nicht susgebessert.) — Titeläborschrift: .اين عربي 366 فصوي السك ا‎ Bin solcher ist von 

Tiens verbes,‏ مذ (موي/1145+) مين الغ TRU‏ ... سليهان فى ولد ألرنأ وما ورد فيه 
لله Anfang (nach dem Bism.): eMe‏ 


Von diesem kommen in diesem Sarmmelbande 
Ain wëlle Le D 6 اصطف‎ DÀ vols mehrere Abhandlungen vor: ich zweifle daher 
فى الله من أن ولد الزنا عل تيل أن‎ EN 


nicht, dass er diese Abhandlung verfasst hat. 
مل الجناذ مع أمكان أن يكون مومنا منتشيعاء‎ 


2710. 
Soleimün erórtert hier die Frage, ob e / 

1 ع‎ We.1739, 10, f. 90°. Qaçīde in 14 Versen 
Ser SE See m : سي‎ 8 über die Eigenschaften, welche den Eintritt 
UNO HE gu m Y ju i. jd ins Paradies ermóglichen. Anfang (Tawi): 

انعم خصالا أن فعلمت لفردها فقد فرت حقا فى غد عجنان | 
o‏ 2 بر wahrscheinlich Soleimän ben 'abdallüb elf O Med‏ 
جتمال الديى يوسف البأعلى قط Yum 1220/0: . 505, 15. | Zur Vervollstándigung‏ 
bahrün s: s. Pm 9‏ 


Schluss: بين الاخبار» عدا ما جري القلم‎ ello d [um 9994.5 4 Verse hinzugedichtet. 


جم للبال مع 'نوفر العوايف وكاثرة الاشننغال والجد لله الج 
Abschrift im J. 1135 Sawwal (1728).‏ 























الغ شيضنا 


ATH. Pm. 195. 
4) f. 27—30. 


z 9 8", 25 Z. (Text: 15 2« 1077), — Zustand: im der 
2709. We. 1708. $; unteren Halfte wasserfieckig, — Papior: gelb, sterk, glatt. — 
CM ll Einband: zus. mit 1—3. — Titel fehlt; in der Vorrede: 


Format otc. und Schrift wie bei 1). -— Titel fehl? اصلاح الداريين‎ A النورين‎ Ze 


Verfssser fehlt: s. unten. 1 
Anfang fehlt. Das Vorbandene beginn E Verfasser fehl; er gebórt der Zeit eet Sien an. 

f. 58* im 1. Abschnitt (jua) 50: «iS d ES 9: Anfang (nach d. Dien A لله الدك التعال‎ ag 

والصلاة ‏ .. وبعک فهذا جزء ناج اليه افع أن شاء الله الخ لامرکلنك ‏ حق النادرممن يیلون بټل اصل لب وپل 

pues الخال الذي‎ pam النار حت ¥ يطمئن‎ É Das Werk handelt vom Diesseits und Jen- 
Eine Abhandlung, in 3 Juss, über die Frage 


Üseits und den Wegen zur Seligkeit. 
wer in das Paradies und wer in dic Hölle gere In 3 Kapitel getheilt. Der Veri hat für 


x 11‏ 3 
we: das 1. Kap. verschiedene einschlägige Werke,‏ بان المقطوع ۲.٠۰۰‏ 2.14 ,£58 فصل .2 
für das‏ ورياص العشرة f für das 2. hauptsächlich‏ انهم يدخلون A X‏ يوم القيمة كتبرون 
die beiden Traditionssammlungen des El-‏ .2-8 لهم الملائكاز ...£610( ; ورد ف الاخبار 
OE bolum und Muslim benutzt.‏ 67 غير بنى آدم فى الدنياا من الجنة الي 
فى الامورالمسهلة امو رالدنيا' فمن ذلك لليلة 27° باب .1 أعلم ان المقطوع Ster: Aën vd‏ 
as :‏ وي تقوي الله عز وجل الجخ ار ش يوم Sei‏ كشيرون أيضا اولهم الكغار بالله 
ق احيل DI MENTI kalidi‏ 
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ى احاديث ملتقطة من الصحجين أو 587 پاب .8 
من أحداها ينبغى أن لا يتغافل عنها“ 

Schluss: cem dx قال النرمني هذا‎ 

duas de AD audit,‏ هذه السلسلة بابراعيم نبى 

الله وصلى الله على سيدنا الج 

Sehrift: ziomlieb gross, etwas AGcbtig, vocallos, — 

Absohrift von, geil صذ على بن غانم‎ 3.984 Ram. (1516). 


2712. Spr. 1966. 
إن‎ 21-5 
Format etc, n, Schrift wie bei 2). — Titel u, Verf. foh. 
Anfang (nach dem Bism.): BS: AU ous 
الانس ومفصلهم على ساير الانام . . . آما بعد فقد سأل بعض‎ 


.| والولين فاقههبا الله ف الدين ... عى اصل آقم‎ dai 


ونش الا ثريته وعن ادبه مع مولاه ق سه وعلانيته الخ 
Von Erschaffung Adams, seinen Anlagen,‏ 
seinem Ende; von der Hölle und dem Paradiese‏ 
und den Pforten dazu; nebst Einschärfung der‏ 
Läuterung des Siones und des Wandels.‏ 
Der Verf. lebt im 10. Jahrhdt (f. 24°, 8).‏ 
Schluss fehlt. Die letzten W orte: :485 1 aUi‏ 


معهم فصع بي pg on uer‏ كن معهم [اطلب]؛ 


2718. Pm. 108. 
5) S. 49—54. 
Format otc. und Sohrift wie boi 1). — Titel fehlt. 
Anfang: فصل [سشل] اہو بكر الراري رخه‎ 
يكونون‎ od حين خرچ من الاجساد‎ il عن‎ 
الخ‎ qe xus قال ف‎ 
Dies Stück handelt von dem Orte, wo die 
Geister der Gestorbenen sich befinden werden 
und in welchem Zustande; der Verf. nimmt 
8 Arten derselben an. — Dann kommt 8.50: 
روي عن النبي أنه قال‎ CUM de ci باب فى حف‎ 
8.59: باب فى فصل القران؟ روي عن حسن بن‎ 
على أن رسول الله قال‎ 
Schluss: ho افرعوا القران وابكوا فان لم‎ 
الا قتباكوا واغنوا بالقران؟‎ 
Also noch vom Recht des Mannes auf seine 
















2. باب‎ 319 x35 من مواقف‎ # l 
١ سکرات الموت الخ اشیاء من غير بنى آدم فى الدنيا من النار‎ A Sec) H 
من النار الخ‎ f غير بفى‎ 


Frau und von dem Vorzug der Qoránlesung. 
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214. Spr. 858. 
9) 1 184۰-55 

Format etc. und Sehrift wie bei 7), — Titel und 
Verfasser fehlt. 

روي عن :*134 £ Anfang (nach dem Bism.)‏ 
ابن عباس ,5 قال قال رسول الله متعم اذا کان يوم القيية 
وأسئوي أل النار فى النار واهل الجنة فى p» véi‏ 

Beschreibung des Aufenthalts u. der Frenden 
im Paradiese. Die Darstellung ist dem أبن عباس‎ 
in den Mund gelegt. 

قال اعددت لعبادي الصالحین :1422 Schluss f.‏ 
Gei A morie‏ ما لا عين رأث ولا quy‏ سيعت 
ولا خطر على قلب بشر ثم قرأ قوله تعالي فن زحزع 
عى النار وادځل xi‏ فقد فاز وما الحبوة الدنيا 

الا منتاع الغرور؟ d ouni wii‏ اليم 

Absohrift im J. 1197 Dü'lqa'da (1788). 


2715. Spr. 544. 


11 BI, 8%, 18 Z. (21 >< 14; 12 >< 634). — Zustand: 
fast ganz wasserleckig, wodurch Bl. ] u. 2 der Text in 
der oberen Hülfte stark, weiterhin bes, der Rend beschü- 
digt ist. Bl.l ausgebesaort, anssordem öfters dor Rand. — 
Papior: gelb, ziemlich stark und glatt. - Einband: 
Pappbà mit Kattunrücken. — Tite] u. Verfasser fohlt. 


Anfang (nach dem Bism.):-| 45, DÄ Ach) 
Aë Aa وسلام على عباده [الذين اصطفى] .. . آما‎ 
امرني من لا يسعنى مصايقته ولا يوافقنى تخالفته الم‎ 
Diese Schrift handelt über den Glauben der 
Eltern Mohammeds, und ob dieselben in der 
Holle selen oder nicht? 
Das Werkchen zerfällt in 8 .خائية .ن قصل‎ 
1. ايمانهما وکولهما من اعل الخجاة *11 فصل‎ de ما يدل‎ 
فى دفع متبسكات المتضالفين اقواها ما ق 6۰ فصل.2‎ 
مسلم وعو قوله صعم أن أبي‎ pat? 
واباکه فى النار ودفعه من وجوت‎ 

فى أن العف فى مسئلة الابوين اذا كان هلما *9 فصل .8 
فما معنى قول الامام الاعظم غ الفقه الاكبر ووالد! رسول 
االه صغم ماتا على الكفر وعمه ابو طالب مات كافرا 

ممن ينتصب لامثال هڅه الطالبې ۶9٠:‏ وون له 8 
العالية المشكلة نكن بعد ما يقال ان المامور معذور؛ 
اد نه الذي بنیته تتم الصاسان رامچد لله رب العالين 
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No, 2714—2716. 


Schrift: gross, weit, gut, gleichmāssig, vocallos, 
Stichwórter roth. Textin Goldlinien ciugefaset. Die Folge 
der Blätter ist: 1. 1l 9—10. 2. — Abschrift o, ووو‎ 


2716. Log. 554. 
8 1 18-8 
8"*, 14—15 Z. (20 عدح‎ 14!fo: 15 »« 8! 502), — Zustand: 
gut. ~ Papier: weissich, dünn, glatt. — Einband: 
zusammen mit 1. 2. — Titel f. 13^: 





vielmehr ist er: dlî gwam Pjuo. Verfasser fehlt. 
Anfang (nach dem Bism.) 818": مد نل‎ 
اللي جعل جنات الفردوس لعباده المومنين نزلا [منرلا.1]‎ 
ايها اشناق الي سماع ذكر الجنات‎ Sx Ue 
الله فيها لنبيد الكريم‎ el وذكر حعضرة القدس وما‎ 
من العور والولدان وغير ذلك الع‎ 


Erzählung nach Ibn 'abbüs, wie Gabriel 3 


den Auftrag von Gott erhält, das حصره القدس‎ 
aus den Paradiesen zu holen, um damit seinen 
Propheten Mohammed und Ale, die zu ihm 
halten, nebst den früheren Propheten und Ge- 
gandten, zu erfreuen. Anfangs kann er ce nicht 
finden, endlich entdeckt er es im Paradicse Eden 
(oe Xin) ganz oben. Er trügt es mit allen 
Herrlichkeiten, die darauf sind — Schlössern, 
Städten, Bäumen, Vögeln, Mädchen und Knaben 
eto. —, vom Ostwind unterstützt, davon in die 
Nähe des göttlichen Throns. Dsnn muss er 
Moħammed und die Uebrigen zu einem Feste 
dahin laden. Sie gehen, schneller als ein Augen- 
blick dauert, an den aus Gold und Edelsteinen 
erbauten Schlössern vorbei, sehen in der Ent- 
fernung eines Weges, der 10000 Jahre dauern 
würde, das Licht der » Heiligthums - Hoheit* 
und treten dann ein. Darauf werden die Herr- 
lichkeiten desselben beschrieben, wie sie essen 
und trinken und gekleidet werden, wie Ibrahim, 
"let, Düwüd und endlich auch Mohammed pre- 
digen, und wie alsdann Gott selbst die Sura 
phoi vorträgt; wie sie des Anschauens Gottes 
gewürdigt werden und Alle — auch Dän: 
Schlösser, Zelte — chrfurehtsvoll sich nieder- 


werfen u, in dieser Stellung, ohne es zu merken, 
40 Jabre verharren; endlich wie sie aufgefordert 

len, etwas zu wünschen, Gottes Wohlwollen 
terflehen und erhalten. Nach anderem Berichte 
(f. 22") bleiben sie, auf Wünsche verzichtend, 
sé 100000 Jahre, dann nimmt sie Moliammed 


No. 2716—2719. 
| 


zu sich, wo sie 50000 Jahre bleiben, dann 
Abü bekr, "Omar u. s. w., und es gebricbt 
hnen an nichts, was ihr Herz begehrt. 
t Schluss £.28*: amas قنسال الله تعالي وتارک‎ 
Ies ذلك كذلك لنا ولكم .. . أنه كريم غفور رحيم‎ 
الصلاة . . . على اتبرف جميع الانبياء .. . وسلام على‎ 
العامین؛‎ ve al ossis المسلين‎ 
Sehrift: gross, etas rundlich, deutlich, vocallos. — 


fAbschrift um Wie von الدرويش حسین المولوي‎ 
(s. f. T8). — F. 24 leer. 1 


















2010. Pm. 238. 
8) S. 126 — 140. 
Format etc, und Schrift wie boi 1). 

Titel fehlt. Es ist eine Zusammenstellung 
von Traditionen, die sich anf das Verhalten und 
‘die Ausübung von religiösen Pflichten beziehen, 
welche den Eintritt in das Paradies zu 
{Folge haben, Darunter sind ziemlich viele, 
elche sich auf die Frauen bezichen. — Ein 
besonderes Werk scheint es nicht zu sein. 

P Zuerst ist die Rede von der Unzulässigkeit 
Jeidener Kleider. Das Stück fängt an (nach 
flem Bismilläh): pwo -جاء فى الحديث عن النبي‎ 
PB یر من لا خلای‎ 
النبي‎ o5 (oo ف الآخرة وعن أبي سعيد‎ 
Zi في الدنيا لم يليسه فى الآخرة‎ sell قال من لبس‎ 
"Weiterhin 8.186: انه قال‎ 5 ev cel o? 
با رسول الله اخبرني بشىء يوجب لي الجناة قال‎ 
7 الكلام ويخل السلام واطعام الطعام روا الطبرانى‎ 
2016126 8.140: صلت المراة خمسها وصامت‎ Tl 
وحصنت فرجها وإطاعصتك زوجها قيل‎ legi 
من اي باب شت" راه ا‎ Ai ادخلي‎ 
والطبراني والله تعالي الموفف ... واحمد لله و‎ 
8.1838 ist beim Paginiren ausgelessen. 
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| انه قال انما يلبس !ل 


2718. Sp.461. 
$) f. 144* — 13. 
8"*, 23 Z, (212« 15; 153], >< 1007), — Papier: gelb, 
etark, wenig glatt. — Waeserfleckig. 
S 9a? Qe op vn سلس فى أموال القيامةء‎ 
انه قال قال رسول الل صقم ما بيی الففاضتږ‎ 





بن أربعون سنة 
ثم pna‏ الله تعالي ماء من السماء فينيتون الخ 
Bs'"'folgt f 146° unten:‏ 
CN RE raro‏ 
ق قوله تعالي يرم مشر المانقين الي الرجن وفذً! أي ركبانا 
رالشي نفسي بيده انهم اذا خرجوا من قبورع استقبلوا 
Zwei Zeilen auf der folgenden Seite, welche‏ 
den Text fortsetzen, sind ausgestrichen, —‏ 
Stücke aus einem grösseren Werke, das zum‏ 
Theil in Sitzungen (dz) theologische Punkte‏ 
erörtert. Das hier Vorliegende behandet zuerst dic‏ 
Auferstehung und schildert das Paradies. Dann‏ 
kommt etwas über den Monat Ramadan, F.147*:‏ 
روي عن سلمان الفارسي :5 قال خطينا رسول الله صغم 
تقال ايها الناس قد جاءکم شهر رءضان وهو شهر مبارك الخ 
Zis, woran sich 149°‏ القدر und f.148* ff. über‏ 
schliesst, mit ausführlicher Erklärung von Sura 97‏ 
Dieselbe füngt an: st gli WES H‏ .(سورة القدر) 
اقل أو السلام على اقل الاسلام xU‏ عن غيرء ذكور e‏ 
bricht aber ab in weitläufiger Erörterung über‏ 
den Anfang von Vers 4 (Herabkunft der Engel).‏ 


Schrift: ziemlich gross, gewandt, etwas schwunghaft, 
deutlich, vocallos, Türkische Hand. — A bsehrift c, gus, 
Am Rande viele Notizen, 


2719. 


! Ueber die Kennzeichen der Leute des Para- 
dieses u. der Halle handelt We. 1798, f.67*. — 
Yom Loos der EHeidenkinder im Jenseits Pm. 1 95, 
f. 40*. — Schilderung und Namen des Para- 
dieses in We. 1173, £.29 f.; 1706, £25", 
Lbg. 808, f.1. We. 1465, f£.106* (Namen der 
7 Himmel) — Liste der YVollkorumenheiten, die 
das Paradies mit sich bringt, We.1805, £.129. — 
| Ven den Jungfrauen des Paradieses Pin.2277,f.55*. 
| — Von 10 Thieren im Paradies Mq.115, £29 T5 — 










$56 


Ob Moliammeds Verwandte, die vor dem Islàm 
gestorben, im Paradiese seien, Spr. 300, f. 34. — 
Die Namen der Hölle We.1173, £.16* —21^*. 
Ueber Höllenstrafen Spr. 538, f. 107". We.1706, 
f, 48. 


.2720 
Ueber Paradies und Hölle haben u. A. auch‏ 
noch Folgende geschrieben:‏ 
ووو" ۴ تفي الدين السبكىّ (1 
الاعتبار ببقاء انجئة والنار 
ووجير/*59 + احمد ہی ابراعيم بن حمد احلبى ابو دو 
عقه الهرر واللآالي فيما یقال ئ السلسال .1.8.10 
Si aue‏ ید ہن مك أبن | Rd‏ سری الدين 
زكر اروص ف مسئله الحوص .4.7 نا fas,‏ 
oi cen thon u d T.‏ يوسف الكرمي 
توفيف الغرقين على خلرد اعل الدارين 
حمد کبريت بن عبد الله بن جيك اليدنى 
ك“ الىعقوب الغاخرة poU], usd. T.‏ 
فى اخبار الدنيا والآخرة 
BST fus,‏ حمد بن ابراعيم بن يوسف الهيتمی 
.ر” ق نداء المومنين بعضهم بعضا فى الجنة waT,‏ 


Die Frage, ob Mohammeds Eltern in den 
Himmel oder in die Hülle gekommen seien, 
behandeln noch: 

حمد ap) oi‏ بن سيل الخصتفى ابن SOT‏ (7 
.ر“ Wien, n dT, aM denn el al A‏ £ 
7 رووور/1914 + .على بن سلطان حبد القاری 

ر“ ف ابوى النبي 

عبد القلار بى حمد Gegen denselben: pp‏ 
٣ os.‏ جميى الطبري 
d. T.‏ ووو ۳ احمد o pes oy‏ 
مت القول انار فيما يتعلف بابوي النبي المختار 
Sé,‏ الصفا فيبا يتعلف بابوي المصطفى :وداج 
حمد بن حمد بن حمد بن عبد الرزاق مرتضي 
الانتصار لوائدي النبى bfo, u AT. LN‏ 
.حديقة الصفا فى وألدي الصطفى und:‏ 


u. d. T. 
2) 
3) 
D 
5) 


8) 


8) 
9) 


10) 


11) 
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No. 2719—2721. 


9. Elmehdi. 
92]. Pm. 55. 


293 Bl. 4“, 19Z. (253/4 >< 16; I6 >< fg),  Zustend: 
im Ganzen gut. — Papior: golb, glatt, dànp. — Eis band: 
rotbbrauner Lederbsnd mit Klappe. — Titel fehlt; nzch 
den Unterschriften f. 151* u. 293*: 


كمال الدين وتيام النعبة فى اثبات الغيبة 
DENTIA‏ 
Verfasser: s. Anfang.‏ 


ايف لله Anfang (nach dem Biem.) f.1*:‏ 
الواحن الاحد الفرن الصيد الح القادر العليم احكيم 
العلئ العظيم المتعالي عن صفات الخلقين . . . قال 


Anc الشيج الفقيه ابو جعفر تمك بن على بن‎ ١ 


اہن موسی ہیں بابوید الفٌنی مصتف هذا الكائاب 


ill de di ailal $‏ أن الذي دعانی الي ثالیف 


| كنابي هذا الى لما قصيت وطري من زيارة على بن 


* No. 2721. 2122. 


bat ihn sogar, darüber eim Werk zu verfassen, 
was er auch zu tbun versprach, sobald er 
glücklich in seiner Heimat (jJ) angelangt sein 
werde. ln dem Vorhaben bestürkte ihn eiu 


* Traum, in dem er den Elmehdi sah, der ihn 
; aufforderte, über die , Abwesenheit« sowol seiner 


| liegende Buch entstanden. 


selbst als der Propheten überhaupt ein Werk 
zu verfassen. 1n Folge dessen jst dies vor- 
Es beginnt, nach 


اما بعد فان الله تہارک dem Vorwort, f. 3* so:‏ ? 
dui (ulis‏ فى حکم کتابه واف قال ربك للملايكة الى جاعل | 
فى الارص خليفة فبدأ عر وجل بلخليفة قبل الخليقة الم 


مرسی الوضا صلوات الله عليه رجععت الي تيسابور ثاقين 


بها فوجدت اكثر الختلفين الئ من الشيعة قد حيرتهم 





Ale der Verf. dieses Werkes Mohammed $ 


ben 'alt ben elliosein elgommt 067 67 : 
T hoo seine Wallfahrt zum Grabe des Al! 


ben müsà erridà T ??/sg beendet, kam er auf: 


der Rückkehr nach Nieübür, wo er die meisten 5 


Sr'ten, die ibn besuchten, in Unruhe uud Zwei 
darüber fand, wie es um die ,Abwesenbeit* 
des Elmehdi stehe. 


In dem ersten Abschnitte des Werkes (bis 
f. 60") spricht der Verfasser über den Stell- 
verireter Gottes auf Erden u. über die 12 Imàme 
und deren „Abwesenheit“ und erörtert die An- 
sichten verschiedener Sekten, besonders der Zei- 
diten im Gegensatz zu den Imāmiten, über die 
dahin gehörigen Fragen. — In dem folgenden 
Stück des Werkes, das in Abschnitte oder 


; Kapitel — das Wort dafür ist ausgelassen — 


getheilt ist, welehe jedoch nicht ganz deutlich 
hervortreten, spricht er über die Propheten, die 
guch „abwesend“ gewesen sind, und von Anderem, 
was zur Sache gehört. F.61* eaol Rei à 
646 فى غيبة 65 وذكر طهور نوم عَم يعد ذلك‎ 
ec de? GT يوسف عَم‎ Set A 6.۴ س‎ 


| Einige Abschnitte: F. 77 ق سلان الغاس‎ 


Er gab sich Mübe, sie $ 


durch Traditionen wieder auf den richtigen Weg 2 
zu bringen. Dort machte er Bekanntschaft mit 


einem gelehrten aus Boliàrü ankommenden Lande- 


manne, dem (y de (y oe کید بن‎ Duos HUE 


ec dor‏ بن احمد بن علي بن الصلت الققي 


eines Tages ihm eine Unterredung mittheilte, S 


die er mit einem ausgezeichneten Philosophen 


in Bolür& gehabt und die ihn über die allzu- Š 


lange Abwesenheit àes Elmehdi und über des E 


Ausbleiben jeder Nachricht von ibm im grosse & 


Zweifel versetzt habe. Diese nun versnchte der $ 


"Verfasser durch Anführung vieler Traditionen 


86۰ حيراء الراهب‎ A7 89^ LaL tes, e A 
90* فى خبر يوسف اليهودي فى معرفتة بالنبي‎ 
وصفته وعلاماته‎ 
114* Xil cy ف نش ال مل القايم عم وانه القاف عشر‎ 
1800 فيما جاء فيمن أنكر القايم الثانى عشر من الايبة‎ 


ق علة الغيبة 208 j‏ 

ذكر التوقيعات الواردة عن القايم 209 [ 

ذكر ما de‏ فى التعمير 995 | 
«ډوو 


حديث الدجال وما یتصل به من امر القايم 


فى انكار القايم لغيبثه وطُول عمره 247 

ماوي فى كواب المنتظر للمضرج 219 

فى النهي عن تسمية القايم عَم 280° 
280 


zu heben, was ihm auch gelang; der Freund $ 


ذكر تواذر الكتاب 2880 وفى علامات خرو القايم 
HKANDSOHRIFTEN D. K. BIBL. VIII.‏ 
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Schluss 298٨: واه بغير‎ ge ال مەن‎ ege 
الله لا ييدي القيم الظالين وقال عر‎ E 
وجل فتعسا نهم وأضل إعمالهم وقالكبر مقتنا عند الله وعند‎ 
كذلك يطبع الله على كل قلب متكبر جبا تم‎ Mia o 

Der Verfasser beruft sich auf die Zeugnisse 
verschiédener und gewichtigster Autoritäten für 
den Elqüim wnd seine Imämschaft (als 12. in 
der Reihe der Jmāme) und seine „Abwesenheit“, 
wobei ihm diejenigen einer Anzahl langlebiger 
Personen von besonderem Werth sind und er- 
wühnt schliesslich die Anzeichen für das endliche 
Auftreten desselben. — Dies sPiische Werk 
zerfállt m 2 Theile, deren 1. f. 151* schliesst. --- 
Ueber den Verfasser s. bei Pet. 580. 


Schrift; ziemlich grose, gut, gloichmássig, etwas vo- 
ealisirt; der Text in Goldlinion und blau eingefasst; «n dor 
Spitze der beiden Theile steht ein bübsch verziortes Fronti- 
spice, — Abschrift im J. 3082 Ruah (671) in lefohin, 
.عبد الله بن على رضا الخادم النضفى همد‎ 

Coliationirt. -— Nicht bei HKb. 


2722. Pm. 465. 


154 Bl. 8", 172. (19><12; 121g >< Gier, — Zu- 
stand: ziemlich gut. — Papier: gelb, glatt, dënn, ~~ 
Einband: braunor Lederband iit Klappe. 


Dasselbe Werk. Titel und Verfasser 
fehlt; von spüterer Hand f. 1* oben zur S6 
م أبن بابوبد ى غيباة المهدي الامام المننظر صاحب الزمان‎ 
und mitten am Rande: amè jò كناب أبن بابويه‎ 






Anfang ebenso. — Von dem Werke ist hier nur 
ungefähr das erste Drittel vorhandon, Der letzte 
Abschnitt mit Ueberschrift f. 184*: 

EJ eS od qt باب اتصال الوصية‎ 
entspricht Pm. 55, £.97*.. In demselben bricht ce 
ab, in Erörterung des Wortes Käch, mit, den Wortes: 
1. 158٠: قال الله جل ذناؤه ولق ذرانا جهنم کثيرا‎ Gr. 
Das folgende Blatt ist gefälscht, um das Werk 
als vollständig erscheinen zu lassen; es schliesst: 
وتغبید می کان ذبیها‎ Kalo sie pyh KAAS JESAJ وق عله‎ 
رالات مکنابدا جامدين لله شاكرين ولد لله رب العالين»‎ 

Schrift: klein, foin, godrāngt, zierlich, gleichmässig, 


vocallos. Viele Stellen roth ūberstrichen. Die Angabe dor 
Kapitel roth. — Absekrift c. 100/iasg. 


55 


658 


2728. wE.11s. 


180 Bl. 8", 132. (21 >< 15; 141/15 >< 10°), — Zu- 
stand: ziemlich lose im Deckel, Etwas unsauber. — 
Papier: gelblich, dick, glatt. — Einband: brauner 
Lederbd mit Klappe. — Titel f.1* (so such Vorrede 5"); 


كتاب عقد الدرر ف اخبار ا منتظر 


Verfasser f. 1*: 
ml Ae o dE CH ep يوسف بن‎ 
القدسي الشافعي السلمى‎ 

Anfang f.1" (nach dem Bism.): 4J o3! 
الواحد العلي الواجد الغنى الطاهر عن كل عيب الظاهر‎ 
ما بعت ثائه جرت مذاكرة عتضرة بعض‎ so wel f d 
الاخوان ف انه قد قل الموالي مى الناس وكشر الان الخ‎ 

Jüsuf ben jaBjü ben moliammed ben 
"alt elmogaddest eddimaáqt essulamt beh& 
eddin aba 'Ifad] 4 595/54; behandelt in diesem 
im 4. 959/50 verfassten Werk in grosser Aus- 
führlichkeit, in Anlass der Zeitunruhen, die Frage 
nach dem Erscheinen des Elmehdt Es zerfillt 
in 12 Kapitel. ` 


3. Kap: ۷ 3 des, XS بيان أنه من‎ A 





فى أسيم ame,‏ وکنيته E udi‏ 
فى Mele, Mos‏ 200 *14 , .8 
نيما يظېر من الفتن الداللاعلی ولايته 187 ب .4 
.(فصل On‏ 
فى فتوحاته وسيرته ‏ '(فصل 8 صل) *90 , .9 
فى ان عيسي بن مريم عَمْ يصلى خلفد 118 e‏ .10 
Mipai À ya, 1‏ 
فى اخاتلاف الروايات فى مک اقامته “191 ير .11 
نيما جري من الفتن ق اپامه ويعد "194 , .12 


aida slait 

Dies Kap. zerfällt in Vorwort, 8 Juas u. Schlusswort. 

ی ذكر تصدّم الايام المهحية *126, (القدمة) Vorwort‏ 
وذهابها وتصزم فار الغتن والتهابها 

ق فاحة الفتن وعي خراب يقرب *181 فصل .1 

فيما جاء من الآثار الدالة على خروج 188 فصل.2 
gl ARM‏ 

فيبا يستدل به على أن الدجال فو أبن 145 فصل .8 
صيّاد وذكر ما طهر عليه من آثار البفى والعناد 

فيمن ذعب أل أن الدجًال خير ابن صياد ال *150 فصل .4 
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Ro. 2793, 2124, 


5. وكيفية 154 فصل‎ gem gh خروج‎ à 


Aud eg‏ الخ 
خرو الدابة من الارص الموئنة يقرب *160 فصل .6 
يوم العرض 


فى طلوع الشمس من مغربها وحسم 1687 فصل.7 
طريق القوية وسد lesa‏ 

فى احاديث متفرقة وحوادث مفدقة “167 فصل .8 
واتار مقلقة Siapa ap‏ 

ق هدم العبشة للكعبة *176 )43124( Schlusewort‏ 
وعلكة الاعراب. 

Bchines 2 1780: فى‎ is de jos 

دعواه وبالله التوفيف وهو حسبنا وئعم الوكيل» قد من الله 

تعالي بالعون على ثلبية إلداي بالدمع والطاعة وجمع ما 

النيس جمعه على حسب الاستطاعة . . . وما کان فيد من 

صواب فرت رمية مى غير رام» وعذا آخره يد من لیس 

له اخر ووقع ذلك الى سلب ربيع الآخر الذي من سنة 

amem oe‏ وستمایذ احسن الله تعالي نغفصبها الخ 

Schrift: gross, kräftig, deutlich, gleichmassig, etwas 

vocaliirt. Ueberschriften rotb. — Abschrift im J. "jso 


سليمان بن عبد العزيز بن ناصر الدين العياسي دهم 
c5?‏ الشافعي زین العابدين 





2724 Pm. 407. 
92) f. 452* 4530. 


Format ete. u, Schrift wie bei 2). Der Text oben 
1.452 e, 453 beschüdigt. — Titelüberschrift: 


فايدة فى كيفية الملاحم 
Verfassor fehlt; wahrscheinlich:‏ 
السيوطي 
فيدة قل الروياى :(.صوزظ Anfang (nach dem‏ 
d‏ مسنده حدثنا حبك بن اماق أخبرنا حمد یی Oed‏ 
مر Dee‏ ذر یقول انه «بع رسول الله صعم 
یقول سيكون رجل من قریش إخنس يلى سلطانا الج 
Dies Werkchen behandelt nach Traditionen‏ 
die Kämpfe, denen der Islam zur Zeit des Auf-‏ 
tretens des Elmehd: ausgesetzt sein werde; wahr-‏ 
scheinlich von Éssojütr 9/5.‏ 
Schluss: Al xiu xA $ x21 ex ci‏ 
فيةاتارن”., انعم واهعل الخام فيهزمهم الله والله اعلم؟ تبث 





E‏ ولات 

















0, 2724—2726. 


. Es folgt hier noch ein kleiner Excurs, in 
welchem der Sinn von Sura 20, 123. 194 er- 


2125. Pm. 242. 
3) f. 65—17. 
8°, 24 Z. (20s >< 15; 151g x< 10140), — Zustand: 
am oberen und unteren Rande wasserñeckig; BI. 65 u. 66 
unten ausgebessert. — Papier: gelb, ziemlich stark, etwas 
lati. — Einband: zus. mit 1 u. 2. — Titel f.65* von 


2 neuer Hand: QeMll XÍLo. Gonauor: s. Anfang. 
: Verfasser: s. Anfang. 


قال استاذ :*65.£ Anfang (nach dem Bism.)‏ | 
الوري وعالم ام القري ... الشيض أحيد أبن 
چېر الهکي M Um CL.‏ حبدا يليق بعظم 


سلطانه وكبال جلاله . . . Dap‏ فهذا كتاب 


القول الختصر فى علامات اليهدى ١‏ 
إذكر فيه ما أطلعس عليه فى علاماته وفضايله وخصوصياته 


Ahmed ben mobammed dn Ragar el- 
$mekki eheiemi 4 ??/gg sagt, dass die An- 
sichten über den Elmehdt zu seiner Zeit und 
jauch schon vorher vielfach unrichtig seien; er 
i daher dies Werkehen verfasst auf Grund- 
lage seiner ausgebreiteten Belesenheit, lässt aber 
die Angabe der Gewührsstützen und der Ráwts 
gud ebenso die unsicheren und gefälschten 
‘Traditionen bei Seite, führt jedoch einige 
Schriften, die ihre Quellen nieht angegeben 
‘haben, an, mit dem Zusatz J45. 
Die Schrift ist eingetheilt in Vorwort, 
t3 Kapitel und Schlusswort. 
ARE 65 ورد افه صقم قال من کذب بلدجال‎ 
فقد كفر ومن کذب بالهدي فقد کفر‎ 
1. ق علامانه وخصوصياته التى جاءت عنه صعّم *66 باب‎ 
i (63 Kennzeichen). 
٠2. يما جاء عن الصححابة فيد رضوان الله تعالي 697 باب‎ 
1 (40 Anzeichen).  نيعبجا عليهم‎ 
فيما جاء فيه عن التابعين وتابعيهم “71 باب.8‎ 
($6 Zeichen). 
ف ذكر امور متفرقة؛ منها جاء عن 73 اشاتمة‎ 
ابن سیرین الع‎ 
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تم رایت بعضهم اشار اللي أن :£77 Schluss‏ 
التضريب متاخر عن الرفع والعلم عند الله سكانه 
وتعالي والله تعالي del‏ بالصواب» عذا آخر ما قصدته 
علي غاية می الاستکجال فانه او اليوم وعلى غاية 
من لاختصار فان المهدي لي فيه تاليف وكذا 
الدجال وكذا بقية الآيات ولك اقتصرت عهنا على ما 
às y‏ من الاحاطة والحمد لله الخ 

Schrift: klein, ziem). gedràngt, deutlicb, gleichm&ssig, 


vocallos. Stichwórter o. Ucberschriften roth. — A bschrift 
c, 9f, rg, — Nicht bei HKh. — Erwáhnt in Moliibbi 1.118". 


2726. ME 361. 


D f2. 

389 Bl. 4, o. 25 Z. (29 x< 19; 25 »« 1t — 18e), — 
Zustard: fieckig, unaauber; am Rande etwas beschadigt, 
— Papier: gelblich, stark, grob. — Binband: brauner 
Lederbd mit Klappe. — Tite) fehlt, steht in der Vorrede: 


تلخيص البيان ى علامات مهدي آخر الزمان 
susgelassen, —‏ مهدي In der Unterschrift ist das Wort‏ 
Verfasser fehlt; cr iet nach Pm, 407, 80: pët Ae, dhi‏ 
على بن حسام الدين المتقى 

Anfang: s. bei Pot, 691, 8. —— 'Alr beu 

Ahus&m eddin elmottagi t 9 jiggy hat für sein. 
kleines Werk die Abhandlung des Essojūți 
الهدي‎ Jee) A gdy aia uod das grössere 
Werk des Jüsuf essulamr (WE. 113) und 
eine Abhandlung des Ibn Bafar elheitemt 
(Pm.242, 3) benutzi Es zerfill in 4 Ab- 
Schnitte, über die Kennzeichen des Xlmehdt, 
und ist aus 70 "Traditionen, deren Gewlühre- 
stützen hier fortgelassen sind, zusammengestellt. 


Malo. ud A‏ ۴ فصل.1 
فى كرامات خصّه الله بها *2 2.2 
ق علامات قبل خروجه ۴ فصل.8 


ق امو رتم من ابنداء خروجه الي موقه ره ”2 فصل .4 
ثم تطلع الشمس من مغربها فیغلف :*2 Schluss f.‏ 
باب الثوبة ويرفع القران ويهدم الكعبة ذو الوقتين 
من الحبشة ثم تقوم القيمة والعلم عند الله؟ تمت 
Schrift: ziemlich gross, rondlich, flüchtig, nicht‏ 
grede undoutlich, vocallos. Ueberschriften rotb. — Ab-‏ 





schrift o, fires. 
83* 


*660 


9791. Pe. 691. 


۵ f. 70. 71. 


8", 93 Z. (Text: 151] 2c 91/599). — Zustand: ziem- 
Neh gut. w~ Papier: gelb, glatt, ziemlich dünn. — Bin- 
band: zus&mmen mit ]—7. 


Dasselbe Werkchen. Titel u. Verf. fehlt. 
Anfang (nach dem Bism.): cellzh لله رب‎ Judi 
والصلوة . . . آما يعن فهذه نبذة من علامات الهدي‎ 
#سذوفة الاسانيك مطوية‎ Welai كمو سبعون حدیيتا‎ 
py dee)! — Schluss wie bei Mf 361, 1. 


Sehrift: klein, gefaliig, gleichmüssig, vocalisiri. — 
Abschrift e fiat 


2728. Pm. 407. 
30) f. 1135 — Lt. 

Format eic. und Schrift wie bei 2). 
Dasselbe Werkchen. Titelüberschrift 
and Verfasser: 
هذه نبذة من علامات المهدي تمدنيف على المت‎ 
Der Verfasser so auch in der Unterschrift 
genannt; das Werk selbst aber sowol dort als 
in der Vorrede ist so wie bei Mf. 361,1 betitelt, 
mur steht in der Unterschrift. L2! statt coUe. 
Anfang und Schluss wie bei Pet. 691, 8. 


2729. Pm. 195. 
0) f. 02 —64. 
8", 21 Z, (Text: 19 >< 18e), — Zustand: fast ganz 
fidekig. — Pa pior: golb,stark ghit.—ÉEinband:zus, ni 1-1. 


Dasselbe Werkchen. Tite) u. Verfasser 
fehlt. Anfang u. Schluss wie bei Pet. 691,8. 


Sehrifó gross, gelàufig, dentlich, vocallos, Persischer 
Zing, — A ٥ ۵ مک ده ۴ دنه‎ ey S71 imd, 1117 Rab. ILQT05). 


9) f.65— 109: Türkisch. 


2780. Pm. 231. 
2) 5, 6— 109 am 44 
Dasselbe Werkchen, von derselben Hand 
wie bei 1), aber in kleinerer Schrift. Anfang 
und Schluss wie bei Pet. 691, 8. 
Andere Notizen über den Elmehdi stehen 


LEHRE VOM ENDE. 


2781. Lbg. 295. 
59) 855—212. 


Format ete. und Schrift wie bei 1). Der Text im 
oberen Drittel durch Nässe öfters beschädigt, besondere 
f. 856. 864, — Titelû bersebrift f. 855: 


المشرب الوردي فى مذهب البهدي 
Verfasser: s. Anfang.‏ 


Anfang unleserlich (nach d. Bim.) f.355*: 
لله الذي أوجد سبيل الدين ... أما بعك‎ aud 


... انه سالنى بعص الاعيان ممن inar af‏ انسان 
العين وعين الانسان الي 
sultán mohammed elgári el-‏ صن "Alı‏ 
herewt t W/isos erörtert die Frage, was es‏ 
mit dem am Ende der Dinge auftretenden Elmehdr‏ 
für eine Bewandtniss habe, besonders auch in‏ 
,عبد الل الهندي Betreff der Behauptung des‏ 
dass derselbe der Sekte der Baneften ange-‏ 
hóren werde; ferner ob er mit Jesu identisch,‏ 
endlich weleher Herkunft er sei werde.‏ 
ولکن اذا نزل کسر الصليب :3792۶ Schluss‏ 
ap‏ واباد اليلل كلها سوى ملة الاسلام امائنا الله على 
ملة الاسلام ومتابعة ذبينا de‏ عَم . .. الي يوم القيام» 
Abschrift im J. 1175. Rab. I (1161). — Collationirt.‏ 
In der Mitte folgen die Blütter so: 862. 964. 363. 865 ff.‏ 








Ueber den Elmehd: handelt anch sein Zeit: 
genosse Mart ben jüsuf ben abü bekr 
elkarmi q 199,5, in seiner Schrift: 
فرائد الفکر ق المهدي المنتظر‎ 


2782. Pm. 183. 


6) S. 99 — 109. 
Format eto. und Schrift wie bei 4). — Sebr fleckig- 


Titelüterschrift u. Verfasser: 
بن حسن الکریانی المدني‎ eor 
So ist jetzt der Text verbessert; es stand د‎ 





weiter ara Rande von ders. Hand $.10—19 unten. 


demselben : بن ابراګيم الکورانۍ المدني‎ om 


No. 2727—2782. 














o. 2732. 2783. 


: s jedoch in or بر ایم بن‎ umzustellen 


t, im Uebrigen aber richtig zu sein scheint. 
enn der auch sonst als Schriftsteller bekannte 
أبراعيم بن حمسن الكوراذ‎ (E 191,60) Jebt um 
le Zeit, auf welche sich dies Werk bezieht, 
$ J. 6/95; er war ferner der Lehrer des 
Sea cleichaltrigen (e, oet Y Tro 
on welchem in einer Anmerkung 8.998 am 
- als vom „Schüler des Verfassers“ die 
de ist. — 
| Anfang (nach dem Bism.): ابي لله‎ 
dy puli oy 9 الهادي علام الغيوب . . . اما بعت‎ 
Sail a e مرکم الل فانه‎ Ves a udo, 
|. Um das Jahr Ub, trat ein Kurde "Abd 
٩ amf und behauptete, seim damals etwa 
b Sohn, رمك المهدي‎ sei der ver- 






ejssene Elmehdi; er fand auch vielen Anhang, 
er der Wal von Mogul machte der Gáhrung 
in Ende und'schickte beide gefangen nach Kon- 
stantinopel, wo sie begnadigt wurden, aber mit 
dem V erbot, in ihre Heimat zurückzukehren, und 
“dann starben. In Bezug auf diese Vorfälle war von 
السید يش بن السيد احمد الحسينى الخطيب الجزرياً‎ 
fine Anfrage an den Verf. gelangt, was von 
diesem الهدي‎ 2u halten Darauf liegt bier 
idie Antwort vor, zugleich auch noch die 
"Erkl&rung einer Stelle im عنقاء. مغرب‎ ۶ des 
nh bn elYarabi, zu Ende des "Werkes, nümlich: 
وان له حشرين ولصحه رين ولوجهه نورين ... ولا‎ 
ol بعر‎ (sie steht Pm.733, 5, 8.96, 2.12—17). 
Üie Antwort beginnt E. 100: ipii Wos Lä 
اما انجواب عن السؤال فهوان الذي دل عليه الاخبار!‎ 
Sie verneint, daes der im Rede stehende der 
ete Eimehdr sei. — Die Erklärung der 
elle des Ibn el'arab: steht S. 101 unten 
108 oben. 

Das Werk ist nicht ganz zu Ende; es bricht 
109 ab mit den Worten: علم تداخل‎ Us 
d الامور بعضها نى بعض . . . بعقه الله اليه ليسحده وذ‎ 
























sei. 


LEBRE VOM ENDE. 
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2733. Spr. T71. 
6) f. 55—05. 


4, c, 23 2, (Text e. 185< 19, aletet 20 >< Hl. 
Zustand: schmutzig, fedig. — Papier: gelb, etwas 
glatt, ziemlich dick, — Einband: zusummen mit 1. — 
Titoläberschrift f 55 (maoh dem Bismillah): 


Anfang sofort nach dem Titel: 
ونفع بم فى الحارين»‎ G نا نذکر نسب مولفها‎ us 
Zuerst also wird die Genealogie des Ver- 
fassers vollständig gegeben må zurückgeführt 
bis auf Elhosein ben "ali ben abü t&lib. 
Dann beginnt diese Abhandlung, welche 
derjenigen des Essojütt liber denselben Gegen: 
stand fest gleichbetitelt ist (s. in No. 2126), 
£,55^ Mitte لله رب العالمين . . . اعلم :مه‎ ous 
من ولد‎ ës duc Ve أن المبحي من ذرية‎ 
موده ف المدينة المنورة الي‎ ٠٠٠ F سيدنا الحسين‎ 
"Abd erraliman ben muetaf& ben éeili 
ben, el'eiderüs. (oder el'eiderüsY), geb. 1185/17283 
سو و‎ ٢ stellt hier auf Grund von Tra- 
ditionen und andereu Aussagen das über den 
Elmehdi Berichtete im 3 Kapiteln und einem 
Schlusswort zusammen. Ganz ähnlich No.2725. 
1. Kap. 56۲ ف علامائد وخصوصياله التى جاعت‎ 
عن النبي صت‎ 
فييا جاء عن الصكابة فيد ږو و‎ 
3. p 61۲ فيبا جاء فيه من النابعين وتابعيهم'‎ 
Schlusswort 63* XS ie امور‎ ËCH? 
Die vor- 
اذا جاءتهم‎ 


Der eigentliche Schluss fehlt. 
handenen Jetzten Worte sind: 495, $5 
. واخر سورة الانجام يوتدان الال وعن اين هره‎ 
in oben So الناس يعد ذلكن‎ 
nber eng, ,ق2841‎ wiet 
— Ab- 


Schrift: ziemlich gross, 
gez leicht zu lesen, wgefülig, vocallos. 
schrift e. jimo 


Vom Elmehdt handelt auch We. 1190, £.18. 19. 
Pm. 281, $.10—13 (am Rande). 








fuss oue doi الحسدي‎ qe غو الشع‎ 


662 


4. Jüngstes Gericht. 
2784. Lbg. 868. 


11( 1, 085-17٨ 
Format ote. u Schrift wiebei 10). — Titelüberschrift: 


a 1 € s zÄ 
SA sd, 6a للشيخ‎ ledi "s 
Ba San 
Der Verfasser heisst ausführlicher: 
بن على البضاري‎ sc الحسين بن عبد الله بن‎ 
أبو على أبن سينا‎ 
Anfang (nach dem Bism.): افاض الله على‎ 
نفسم‎ pibo KKE رفع الشيح الامين فى الدارين افوار‎ 
مى ادناس الطبيعة الي‎ 
Abhandlung des ElBosein ben 'abdallüh 
dn sin e&6eil errais abü 'ali T fi 


über die Auferstehung: in T Abschnitten, deren 
Uebersicht zu Ende des Vorwortes. 





في ماقيّة المعاد *66 فصل .1 
فى اختلاف الارآء فيد 0٨‏ فصل .2 
فى مناقضة [UNI am‏ 6 فصل .3 
ف SCH‏ الثانية مى الانسان 4 فصل .4 
فى اثبات اسنتغناء النفس فى القوام عن البجين 150 فصل .8 
فى وجوب المعاد *78 doa)‏ ,6 
غ تعرف احوال طبقات الناس بعد الموت 785 فصل.؟ 
وتحقيف النشاء الثثانية 





وشو ظنه أن النفس تنفصل من :"81 Schluss‏ 
البدن ق -جسم لطيفى وذلكك مما لا وج له الا ان 
رما كساير الرموز؟ واذ قد بلغنا Eech Aë‏ 
المقالة la s (s xD aus,‏ وفقنا له من ذلك ونسال 
الشيخ الامين ... ملاحظته بعين الرضا ... واد لله الخ 
HKb. II, 6358.‏ 
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Spr. 1958, 17, f£. 280* u. 280**, 

Ein kleines Stück aus einem Werke des 
البييقى‎ LEES 
ك“ البعث والنشور‎ betitelt ist und sich auf das 
Jüngste Gericht bezieht und anfüngt: قال من‎ 

is‏ القران وعمل بما فيه ومات الي 

DE V, 9945. 


LEHRE YOM ENDE, 





No. 2734—2736. 


2185. wm.ss. 
$ f£. 109— 137*. 
(Auch bezeichnet ale WE. 121.) 

Format etc, u. Schrift wie bei I). Unten am Rande 
eim etwas grósserer durchgehender Wurmsüch. — Tital 
und Verfasser f. 10$: 

كتاب الدرة الفاخرة فى كشف علوم SAX‏ 
تاليف الشيج له الاسلام أبى جامد كيد 

قال Anfang (nach d. Bism.) £/109*; pe‏ 
... جمال اللي أبو حاأمل ... الغزالي الطوسي 
cht ...‏ لله الذى خص نفسه بالدوام وحكم على 
من سواه بلانصرام . . . آما بعل فان الله سحانه 
وتعالي يقولٍ كل نفس ذايقة الموت وثبت خلکه È‏ 

Abhandlung über die letzten Dinge (Tod, 
Auferstehung, Gericht), mit viclen Aussprüchen 
Mohammeds, von Moħammed elgazzāli abū 
Bamid 4 95/4. — Schluss f 137* unten: 
ولا يلتفت ألي البدع الطارئة على الشريعة من شياطين‎ 
الانس وا جی نعوذ بالله العظيم منهم وفسال الله القادرالعظيم‎ 
اللوفيف بمنه وکرمه وه و-حسينا ونعم الوكيل وصلى الله الي‎ 

Abschrift um t/ie — BKh. III, 4950. 


2786. Pm. 195. 
10) f. 70—95. 

8," 22 Z. (Text: 16 >< 10%), — Zustand: in der 
wnteren Hilfie wasserfleckig; auch sonst üfters fecht: 
wurmstichig, besonders f. 71—89. — Papier: gelb, stark, 
glatt, — Einband: zusammen mit 1— 9. 

Dasselbe Werk. Titel fehlt. (Doch steht 
in der Inhaltsübersicht zu Anfang des Bandes 
von ganz später Hand: &, 2-31 الفاخرة فى احوال‎ goi 
v. in der Unterschrift f. 95°: g AM s, >l (.الدرة‎ 
Anfang fehlt. Das Werk beginnt-hier mit den 
Worten: Jie قبص الله تعالي القبضتين اللتين قبضهما‎ u 
e على ظه وآذم‎ gwa la. Sebluss wie bei WE.53,3. 

Schrift: gross, geläufig, deutlich, vocallos. Für Stich- 
wórter Platz gelassen. — Abschrift im d. 1080 Se'bàr 
)1621( الشافعي د۷۰‎ ١ Ouest e Dus, im Auftrage 


.مصطقى اقندي ابن حمل الرومي احنفۍ des‏ 


p. 2787—2743. 


i 2191. We. 1154. 

Í D f. 1—0. 

E 160 BL 8%, 13 Z. (201 »« 14's; 181} >< 8%). — Zu- 
nd: gut, doch oben sm Rende und such am Rücken 
ss wassorieckig. — Papier: gelb, stark, glatt. — 
band: Pappband mit Lederrücken umd Klappe. 


: Dasselbe Werk. Titel, Verfasser und 
infang ebenso. Schluss 1.70۶: اللهم انا نسالک‎ 
AAi العغو والغقوان والاجاة من شدة عذاب النار‎ 
حنان با منان ونسالك العصمة والتوذينف بنك وكرمك واد‎ 

حسبئا ونعم الوكيل وافسل الصلاة والسلام على نبينا “ 
pe n ‘gross, kräftig, schwungvoll, vocallos, gleich-‏ 








n Stichwörter roth. — Abschrift vom Jabre 1077 
"iiéée (1667). 


i 2788. We 1581. 
S 


٢ 78 pi. 85, 15 Z. (16?/s »« 10/5; 10 »« 53/599), — Zu- 
md: jose Lagen mà Blätter; nicht ganz sauber, zam 
kil feckig. — Papier: gelb, glatt, dünn. — Einband: 
er Lederdeckel. 

! Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
fang und Schluss ebenso. 

: Schrift: ziemlich klein, weit, gefallig, gleichra&esig, 
los. — Abschrift e. !99 seas. 


2/89. we. 1122. 

13) f. 143—116. 
É 8", 16—17 Z. (199) >< 14/5; 151 >< OY), 
Beton d: dorch und durch und fast vóllig wasserfleckig, 
ji» unsauber. Der Rand im Anfang ausgebessert, — 
pier: grob, gelb, ziemlich etark, etwas glatt. — 
band: zusammen mit 1-12. 

























Au richtig, nümlich: $5395 LAAi علرم‎ Ai 
rfasser fehlt. Anfang wie bei WE. 52, 8. 
Mhluss fehlt; das Vorhandene bricht ab mit 


قضی له حاجۀ او اطعمه لقمۀ حين جاع او سقاه ش 
t Bl 176 ist ein von dem bei f. 96 besproche-‏ 
Fischer hinzugefügter Schluss, um die Un-‏ $ 
ndigkeit des Werkes zu verdecken; die‏ 
واتبعوا طاعة البلك اجبار :176% Ben Worte f.‏ 
فعسى ثنالوا منازل الاخيار جعلنى الله واياكم م المونظ 
للاعبال الصائحة وغفولي واياكم وتجبيع المسلبين Jed‏ 
د سو rift: gross, gut, deutlich, vocallos. — A bschr, e.‏ 


LEHRE VOM ENDE. 
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2140. Pm. 108. 
9) 8. 102—170. 
Format etc. und Schrift wie bei 4). 
Dasselbe Werk. "Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 


2741. Lbg. 982. 


55B1L8%,0.12-14 Z, (1513 >< 101/3; 121/13-13 >< 81/190), 
Zustand: fleckig und unssuber, aoch wasserfleckig. — 
Papier: weisslich, stark, ziemlich glatt, — Einband: 
Pappband mit Ledorrüoken. 

Dasselbe Werk, Titel und Verfasser, 
Anfang und Schluss ebenso. 

Schrift: ziemlich gross, flüchtig, nnschón, voosllos. 
Stichwórter roth. Bl. 2~9, 90. 22. 28. 39. 48 nieht viel 
spüter von suderer Hand etwas kleiner erg&uzt. — Ab- 
schrift vom J. "Pi (muss wol !fS/jg; soin). 


2742. Lbg. 1041. 
6) f.49—54. 

8", 15 Z. (16%, >5< äiss 11 »« 91/9), -— Zustand: 
fleckig. — Papier: braun, ànch gelb, ziomlich stark und 
glatt. — Einband: zusammen mit 1-—5. — Titel unà 
Verfasser fehlt, 

Bruehstück eines Werkes, in welchem von 
Lohn und Strafe am Tage des Jüngsten Ge- 
richts gehandelt wird. Vielleicht von .الغرالي‎ 
Ein Abschnitt schliesst f 49t: رق هخه الاخبار‎ 
.استغناء عن الكشف عن أذات المعاملات‎ Dann wird. 
fortgefahren : وحكي فى الظالم العارف بوني به الي‎ 
zi عليه امظالم ويتعلف به المظلوم‎ zc الله تعالي‎ 

Schrift: ziemlich gross, gut, etwas vooslisirt. — 
Abschrift o Bilan, 





2148. 
We. 1212, f. 54* — 57^. 
Qaçide des أبن العربى‎ + 99559, den 
Jüngsten Tag betreffend, betitelt: 
Anfang (Bast): 
Alb ناعيك با منزل الاحباب من‎ 
148 Verse. — Dasselbe Pet. $20, f. 48". 
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2744. Ma. 65. 
4) T. 179 —187. 


8", c. 82 Z. (201]s »« 141a; 15—15!/a »« 1109), — Zu- 
stand: am unteren Rande u. an der unteren Ecke wasser- 
fleckig. — Papier: gelb, stark, zieml. glatt. — Einband: 
zus. mit 1—8, — Titel f.179* u. in der Vorrede f. 179, Z. 8: 


كناب التذكرة باحوال الموتى وامور الآخرة 
Verfasser fehlt; es ist:‏ 
تيد بن أحمد بن ابي بكر بن فرح القرطبي 
Anfang (mach dem Bismillah) f. 179°:‏ 
امد لل العلي الاعلي الولي المولي الذي خلف 
فاحیا . . . ربعت فانی رایت ان اکتب کتابا وجیزا 
یکون تذاکرة لنفسی وعبلا صاحا بعد موتى الخ 
Ueber Tod und Jenseits und letzte Dinge.‏ 
Mohammed ben ahmed ben abü bekr‏ 
ben faralh elgorfobi abü 'abdallüh d 9i;‏ 
hat ein Werk in eine grosse Menge ungezühlter‏ 
Kapitel eingetheilt, aber auf jedes Kapitel folgt,‏ 
wo es nóthig erschienen ist, ein Abschnitt (Jwa?)‏ 
oder auch mehrere zur Erkl&rung aufíallender‏ 
sprachlicher Ausdrücke in den. angezogenen‏ 
"Traditionen oder zur Erörterung juristischer‏ 
oder sonstiger schwieriger Punkte. Nach dem‏ 
kurzen Vorwort beginnt das Werk selbst:‏ 
باب فى النهي عن تمتى ا موت والدعاء به ال 179 
باب dem‏ ذمتى الموت الي 180 
باب ذكر الموت وقضايله والاستعداد له *180 
In diesem Kapitel tritt auf £181" eine Ab-‏ 
kürzung und dann eine Auslassung der folgenden‏ 
Kapitel ein, so dass die Seite unten beginnt gegen‏ 
باب ما جاء Ende des Abschnittes c»,1! eda juo, à‏ 
باپ d.‏ ينقطع معرقة العيكد من الناس ,94 *182.£ Dann‏ 
باب Saba‏ النوفي uei‏ الخ 7 usw.‏ 
In diesem Kapitel bricht das Stück ab mit‏ 
والکافرتنسلً نفسه den Worten £187: AN‏ 
الخبي من الصوف الببلول عكذ! حكي صاحب 
الشرع صغم واليت يظن أن بطده؛ 
Die auf f.188* stehende erste Zeile ist ge-‏ 
fülscht, um den Schein zu erwecken, als ge-‏ 
höre das folgende Stück zu diesem Werke.‏ 


LEHRE YOM ENDE. 










No. 2744. 2145, 32145. 2746. 


Es liegen hier also nur einige Kapitel aus die Lücke bei Spr. 730, f. 153 gehörer 
dem Anfang des Werkes vor, und diese sach f Kapitel, welche hier f. 189—172 stehen. 
noch mit etwas Abkürzung und Unterbrechung. t 1#. 1397 باب ما جاء فى قتال الترك وصفتهم‎ 
Nach der Einleitung muss es das Werk des: باب فى سياقة الترك المسلمين وسهاقة المسلبين لهم‎ 
القرطبي‎ sein: der Anfang stimmt mit dem bei pws £ 112* باب ق تعاب الدین والعلم ورفعد وما‎ 
BEL 2840 angegebener überein. Anderer- c^ B» n والغوائض اول‎ gi o جاء‎ 
seis ist aber der Anfang dos ersten Kapitel ÉGohluas f. 206" wie bei Spr. 780. 

G2 coe wt) wörtlich ganz so, wie er bei dem 
Auszug Spr.730 für dasselbe Kap. angegeben ist. 


Schrift: an sich ziemlich gross, doch eng unà ge- 
drüngt, flüchtg, wenig vocalisirt. Ueberschriften roth. — 


Absehrift c. Pj. — HKh. If, 2840. 
245. Spr. 729 Bal gladi oU Ae (dagogon f 1—10? Ab- 
hift o, 1800.) 


406 Bi. 8%, 25 2. (98 Z. von f.108 a») (21»«15: & 
141}, »« 1099), — Zustand: im Anfang u. in der 2, Halfio £ 
fleckig. Im Anfang sind dio feuchten Blätter zusammen- $ 
geklebt, dann von einander getrennt, aber mit vielfacker 179 Bl. 4%, 21-22 2. (2T, <18; 21/1 >< 14), — 
Beschädigung des Toxtas, der stellenweise nicht zu jesen Ẹtand: ziemlich fleckig und unsauber; die erston und 
ist, Die 2. Hälfte etwas wurmstichig. — Papier: gelblich, letzte Bl. schadhaft. Der Rand öfters ausgebessort, ~ 
ziemlich stark, etwas glatt. — Einband: schóner Halb. 3er: gelb, dick, glatt. — Einband: Pappband mit 
franzbd. — Titel u. Verfasser f.1* (von neuerer Band): ücken. — Titel f. 1*: 


كتاب ختصر تذكرة القرطبى الستي بالج هذا الجر الثاني من كتاب التذكرة للقرطبي 
المرضرة فى اختصار PO asi‏ فى احوال الموتى والآخرة» 

moh £179 in der Unteredbrit. — Verfassor f 1:‏ باب Anfang (nach dem Bism.): ys lo‏ 
شمس الدين حبد بن عثمان الشهير باللولوئ! من رحم الله ثبارک aae, (educi‏ وعفو بوم القيامة 
À volistandigor in der Unterschrift:‏ قال احسن يقول الله تبارك وتعالي يوم القيامة 
cio oe‏ ېد بن عتمان ہن oed‏ بن دا جوزوا الصراط بعغوي وادخلوا Käl‏ برحيتى الخ 

Zweite Hälfte desselben Werkes. Obgleich $ P NN الكتبى الشهير‎ 


6 Ha eschri Titel die 
ler von neuerer Hand geschriebene Tii ie | Anfang (pach d. Bism., ohne Vorwort) £1: 


Aechtheit des Werkes zweifelhaft machen kann, $ S 8 REH 
und obgleich der Schluss mit dem des Aus- الموت والدحاء به لضرر ينؤل فى المال ولل‎ AE باب ألنهي عن‎ 


zuges (in Spr. 780) übereinstimmt und die Ka- 
pitelüberschriften in Beiden gleich sind, liegt 


YSehrift f. 1—107: gross, krüftg, etwas steif, ziemlich 
ich, vocallos. Ueborsehriften roth. Der Text ófters 
bar: s. oben bei Zustand. F. 108 bis Ende: klein, 
dt, deutlich, obgleich etwas flüicbtig, blass, vocallos, 
Veberschriften. — Abschrift f.108—906 im J.1028 


عبد الفتاج بن شمر الدین bada 11 (1614) von çy‏ 











2746. Spr. 130. 














انس قال قال رسول الله متعم لا يتيثين احى الب 
لضرر نول به غان کان لا بد 1 
ما كان الحياة ubi dU lue‏ اذا كانت M‏ 
j Auszug aus dem Werke des Elgortobt‏ 
êr die letzten Dinge, von MoBammed ben‏ 


$màn ben ejjüb ben düwüd elkutubt 
die Kapitel, welche hier f. 39—72 stehen. Zuerst lui, welcher dem 8.*(oder dem Anfang 
239» باب ما جاء ق طعام اهل النار وشرابهم ولباسهم‎ 9.) Jahrhdt. d. H. angehört. Derselbe ist 
user Lä KLR أبواب‎ u sws £72" Leine Menge ungezählter Kapitel eingetheilt, 
باب ما جاء قصفة اهل الجتة ومراتبهم وسنهم وطولهم الخ‎ wie das Grundwerk, dessen Ueber- 
SCHRIFTEN D. K. BIBL. VIT, 


LEHRE VOM ENDE. 





665 


schriften beibehalten sind. — Vor dem obigen 
Kapitel, womit das Werk in der That beginnt 
— s. Mq. 65, 4 — feblt ein Blatt, das Vor- 
wort enthaltend. — Die folgenden Kapitel sind: 


باب جواز تمتى الموت والدماء به خوف ثعاب الدین 9۶ 


باب ذكر الموت وفضله والاستعدات له 2 
باب ما يذكر الوت والآخرة Lat A Aen‏ “له 
باب المومن يموت بعرف الجبين 2 
باب ما جاء ان للموت سکرات 6 
باب الموت كفارة لكل مسلم 9 


باب لا يموت احذ اله وهو بحسن الظن بالله تعالي “10 

باب تلقين المیت لا اله الا الله 11 

باب من cadi pum‏ فلا بلغ وليتكلم خير 19۰ 
وليف الدعاء للبيت اذا مات وق تغييضه 

باب ما جاء ان الشيطان عضر البيّث 13 

باب ف RIRI spw‏ وما جاء ان الاعمال باحواتيم 14 

باب ما جاء فى رسل ملك الموت قبل الوفاة 16 

باب منى تنقطع معرفة العبد من الناس وف 18 
الئوباة وبيانها وق النائب من شو 

209 xay Rm لا تخرج روح عبد مومن او کافر‎ vu 
بها‎ eent xil 

باب ما جاء ف لاق Së: AE sech A ell‏ 
عن أل الارض وف عرض الاعمال 

باب لى شان الرروج واين تصهر حبين تخر من اتسد 28۰ 

باب كيفية اللنوق للمونى واختلاف احوالهم ف ذلك 25 

ہاب ما جاء فی صغة ملک الموت عند قبص روح أ لوین 26۰ 

U S W 

أبواب جهنم وما جاء فى اعوالها isch‏ 1185 

باب ما جاء فى جهنم وانها ادراك ولمن عي *120 

باب فى قوله تعالي لها سبعة آبواب لكل باب منها “190 

Bake: 

In die Lücke nach f. 132 gehört ein grösserer 

Abschnitt: صفتها‎ de وما جاء فيها‎ Sei d 

Das davon hier vorhandene 1. Kapitel ist £.133*: 

فى الور العين وكلامهنّ وجواب النساء الادمتيات وحسنهنٌ 

Weiterhin folgt: 


uu. S. Ww. 


كناب ik ell‏ وأشراط الساعظة +147 
باب الكف JU ues‏ اله الا الله *147 


باب ما جاء أن og‏ حرام دمه وماله وعروضه "147 


وق تعظيم حرمت عند الله 
| $4 
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باب أقبال الفئن ونوولها لمواقع القطر والظلل ومن *148 
اين جيء والتكخير منها وفضل العبادة عندها 
u. 8$ w. — Zuletzt:‏ 

باب طلوع الشمس مى مغربها وغلف باب التوية 1759 

وكم يمكت الناس بعك ذلك 

باب ما جاء ق خراب الارص والبلاد قبل الشام ah‏ 177 
بقاء المدينة خرابا قبل يوم القيامة وی Rale‏ 
تعاب الدنيا ومثالها وفى أول ما خرب منها» 

باب لا ثقوم السامة حتى لا يقال فى الارص الله 4 ^178 

باب علي من تقوم الساعة 178 

فیمکثون علی oyiw päis vJ‏ :51799 وققساطء8 
قم يبعث الله رجا طيبة فلا تدع مومنا لا مومنة 
إلا قبضمت روحه ثم يبقى الناس بعد ذلك يتهارجون 
تهارج امير c» A‏ حنى باتيهم امر الله والساعة 
وهم علي ذلك“ اخر اللمختصر الض 

Schrift: gross, krüfüg, deutlich, doch etwas flüchtig, 

in der vorderen Hälfte vocalisirt; Ueberschriften roth, 

F. 101 nachtriglich von grósserer Hend. — Abschrift 

8 .ل سا عمر بن ید بن (für sioh selbst) von eue‏ 

Molarram (1489). — Collationirl im J. fi von 

احيد بن عبل أنحي بن احبد بن محمد الحصينى 

Lücken: nach f.1 1 (oder 2) BL, nach [.102 8 BL, 
nach f. 182 17 Bl, nach f. 158 20 Bl. 


2747. Spr. 736. 


118 Bl. 8"*, 12 Z, (21 »« 15; 14—16 »« 91/5109, — 
Zustand: zum Theil unsauber und fleckig. — Papier: 
golhlich, ziemlich stark u, glatt, — Einband: Pappband 
mit Kattunrücken. — Titel LI (von neuerer Hand, oben 
مھ‎ Rande und ín der Unterschrift): 


تذكرة التوابين 


Verfasser fehlt; aber f. 1® unten am Rande: 

أبو الفدم تيد بن عبد الله الاردني 
همد لل« Anfang (nach dem Bism.) ١1۰۰‏ . 
Geh‏ الحيد والصلاة والسلام على Quis - - ies‏ 
فان اصدى الححيث كتاب الله وخير الهدي هدي 
سيدنا حمد بن عبد الله وشو الامور حدثاتها ال 

Bl i ist von neuerer Hand; ob der Anfang 
des Werkes so richtig ergänzt, ist fraglich; er 
ist ganz so wie béi Spr. 919. Ob der Name 
des Ver. Mohammed ben 'abdallih el- 
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2748—2750. 
No. 2746. 924: 
weiss ich nicht; derselbe ist mir sonst nicht 2748. We. 1758. 
vorgekommen. Mit Rücksicht auf die Zeit d 3) £96 — 40. 


Abschrift würde er vor 9"/ug; gelebt habenj 97^ 197. Zustand ete und Schrift wio bei 2) 


Das Werk handelt vom Tode, Jenseits un SE SE 
Jüngsten Gericht. Es ist meistens in ung ` 


عنذه قلادة الد را منتورغ ذكريوم البعثوا 
zählte Kapitel eingetheilt, enthált aber f. 13‏ 


Srfasser fehlt, Es ist: 


Aert 1‏ البعت والنشور) "65 ۵268 (کتاب (as us‏ 
العريربر. أجد بنسعيد الديرينى سیه الد کناب البعتث 
عبد العزيرينا ېد بسعيد الديرينی ضيه الد doch auch die Ueberschrift „Buch“.‏ 


| Die Ueberschrift des ersten Kapitels febli 
(sie ist etwa aUi xelb oL} Daun 
2,850 اب الاخلاص [قال الله تعالي وما امروا ألا ليعبدوا]‎ 


| Eine Qaeide des 'ÁAbd el'aziz ben alimed 


13* دک اسنا‎ ddırını $ Sin jm 117 (119) Versen, über 

7 e اب فصل ال‎ Auferstehung. Sie steht öfters am Ende 
3 ee 

.ابن الوردي 068 خريدة الخجايب أباب نزول الموت على من انتهي اجله 25° 

Schluss (Vers 117):‏ باب يهفن العبد ئ الارس 0 خلق منها 80 


| ماعب نشرصبا is‏ ربا وقامطيب ثانا ى نس ۱ 


8315 Hale wf vd أباب كلام القبى وضغطتد صاحبه‎ 
Of ost de باب البو و‎ 
Auf den 5 ersten Seiten steht am Rande 


اباب شان الميت ف القب؛ اوو 

5 SE $ el o STIR mürkisehe Uebersetzung. 
48* إأباب علامة الساعة *46 وباب الفتن واشراط الساعة‎ 

Uu. 8. W. 2149. 
51» الدجال ومو من علامات الساعة‎ zo uhi Dieselbe Qaçide steht in: 


1) Pet. 635, 1, f 154. 

2) Pm. 272, f. 81*. 

3) We. 1089, f. 244—946. 

4) We. 1090, Ende. 

5) We. 1090", Ende. 

6) We. 409, f. 75*, die Jetzten 51 Verse. 


ياجوے وماجوج من علامات الساعة 580 
باب خروي الداية من علامات الساعة *58 
باب طلوع الشيس ف المغرب من علامات السام *59 
جاب خراب الدنيا وقيام الساعة er‏ 
۾ باب الغنى العباد ويبقى الملك لله الواحد القهار *68 
باب فصل جاء فى الححديث ذكر اليمين والشمال *65 


ev باب‎ 


7 














e EH 2750. Pet 284.‏ 
فصل ئ بيان ارض ا شر ^68 


9218 bi Ae, 212. (22!f; »c 16; 161; »« 91/59"), — Zu- 
and: im Ganzen ziemlich gut, obgleich sn einigen Stellen 
m Anfang und sm Ende) wasserfieckig und auch sonst 
icht frei von Flecken. — Papier: gelb, grob, ziemlich glatt, 
k.— Einband: Pappbd mit Lederrücken, — Titel LI": 

الدرة الفاخرة 
uf derselben Seite, von oben nach unten laufend:‏ 
T—"— s‏ ی ی 
5” اللالي الفاخرة فى علوم الآخرة للنسفى 
ebenso f, [^ übergesehrieben, nur dass daselbst. derVerf. fehlt.‏ 
باب فى ذكر :*£1 Anfang (nach dem Bism.)‏ 
e AE sC‏ وگ 5 " 
النوية والمغفرة وسعة رحمة الله تعالي' (ثال الله تع 


U S w 
9 2* وأن منكم الاواردها‎ dun al as lade feet 
95٠ باب سعة ربحمة الله وشتفاعة الملايكة والانبياء والمومنيى»‎ 
104 باب القناعة [قال الله تعالي من عمل صاحاع‎ | 
109* فصل فى الصلرة على النبي صعم‎ 
Schluss f.112*: وع ن أبن‌عباس رو عن النبي صعم‎ 
نعتان مغبون فيهما كثير من الناس الصحة والفراع»‎ 
Das Uebrige fehlt. 


Schrift: im Ganzen. ziemlich klein, unbehoMen, deut 
lich, vocallos. Die Uebersehriften grósser. — Abschrift 
ím 3.988 Ragab (1527) von کید بی خلیل‎ 1 
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.| الله اعظم مما جاء في الفكر وحكه فى البرأيا حكم مقد 








ordonnt abü 'lfsth richtig angegeben sei, 


وأنى لغفار لمى تاب وأمن وعمل صانحا ثم انتدي 7 


Nach f. 15 ist eie Lücke, — Nicht bei HKb. 
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Dies ist offenbar nicht der Anfang eines 
Werkes, sondern hier beginnt, wie es scheint, 
die zweite Hälfte, In dem hier vorliegenden 
Theil behandelt der Verfasser die letzten Dinge 
und die demit in Verbindung stehenden Er- 
scheinungen und Vorgänge recht ausführlich. 
Da er de» النووي‎ † 672 und den الديرينى‎ 
4 694 erwähnt, lebt er selbst nach 79,599; 
der im Titel genannte النسفى‎ kam also 
weder Jw عمر بن‎ oJ ې جم‎ 587, noch 
برعان الهین حمد ډن حيد‎ T 684 sein, sondern 
عبد اللد بن احيك بن حموث أبو البركات حافظ الدین‎ 
+ موو‎ Bin Werk obigen Titels wird ihm 
bei HKh. nicht beigelegt. — Es ist in unge- 
zählte Kapitel getheilt und geht in jedem der- 
selben von Qor&ünstellen und Traditionen aus, 
um sodann eine Menge anderer Ansichten uod 
Aussprüche, auch Verse, vorzubringen. Der 
weitere Ínhalt ist: 


باب هول الوت Jis]‏ الله تعالى كل نفس ذايقة الموت] 181 
DEE‏ 49 
باب اشر دک قبر a‏ 
باب النفخ ف الصو 10 
باب ذكر T ZU‏ 
باب ذكر يوم القپبامنة Missy‏ موو 

باب يذكر فيد خروج اعل الكباير الموحدين 1818 


من النار بالشفاعة وغيرها 


باب يلذكر فيه طرف من جهة جهنم وشدة عذابها 1418 


باب يذكر فيه طرف مى Re‏ اجنة ^170 
باب روية اهل اجنة ربهم سجانه وتعالي ‏ 196 
باب يذكر فيه طرف من فضل لا اله إلا الله 2000 


Schluss f. 219*: (Uu حديث ميج‎ D 
äs Act elt. zi Aa والحمد لله حبدا‎ 
Ser D ترضي یا رب لک الحمد کما ینبغی‎ 

gj oer Bien de اللهم صل‎ 7 

Schrift: gross, kraftig, etwas rundlich, deutlich, 
,عا مقسطه نه لع‎ "Ueberschriften und Stichwörter 
roth, — Abschrift im Jahre 1244 Qafar (1829) von 

حمد بن ملا خيسين افنذي 

Nach £18 fehlen 4 Blätter. 

84* 
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2151. Spr. 1960. 
T) f. 66^ —69*. 
See, 19 Z. (6712«18;  18!52« 80), — Zustand: 


etwas fleokig, — Papier: gelb, glatt, stark, — Einband: | 


zus&mmen mit 1-6. — Titel und Verfasser f. 66^: 
Ai AN الجواب الشاق عن‎ 
so auch f. 66" nach dem Bism. als Ueberscbrift. 


Anfang (nach dem Bism.) f 66°: Jl xı 
والصلاة والسلام على رسول اللد ما يقول سيحنا ومولانا قاضى‎ 
قبره وغاب عن البصر الي‎ A Ach القضان ... ق الټت اذا‎ 

Ibn Bafar el'asqalünt d 99?/44; beant- 
wortet hier allerlei die Gestorbenen und ihre 
Lage und die letzten Dinge betreffende Fragen. 

فيلقون فى نهر انحيانا فينبنون :*69 Schluss f.‏ 
كما تنبت ألحيّة فى حميل السيل؛ وعذا آخر الاجوبة 

عن الاسثلة حيد لله الح 

Schrift: klein, epitz, gedr&ngt, deutli 
Abschrift o Ee eg io. mem E 


27152. Lg. 632. 


16 Bl. Mu 25 2. (212/4 >< 15; 143/4 >< 10—110), — 

E pues gut.— Papier: gelb, glatt, stark, — 

inband: Pappband mit Lederrücken und KI — 
Titel uod Verfasser f, 1^: UM 


s‏ القناعة فيا جسن الاحاطة بد 
من لشراط الساعة 
اليد Anfang (nach dem Bism.) £1": al‏ 
العالم بيط كان وما يكون والدائم لاحسان فى احرکة 
Size Ke ULE shg dei. quae,‏ شهية 
لى الاشارة لشىء من الفتن Zei A‏ الخ 
Dies Werk des Mohammed ben 'asbd‏ 
err&hmün ben molhammed elg&hiri essa-‏ 
Eáwi &ems eddin abu 'lÉeir, geb. S//jsg,‏ 


gest. Vise, über die Zeichen des Jüngsten 
Gerichts, ist dem 'Abdalläh ben elmebärek, 
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2١ 2751-2780. 2754-56 


92754 589 
Dil! 
: 118 Bl 8", 16 2. (18 <> 181: 18 <> gem), — Zu- 
jand: fleckig; einige Blatter (wie 4. 8) oben im Text 
was beschadigt. — Papier: gelb, etwas stark u. glatt. — 
inband: Pappband mit Kattunrücken. 

Dasselbe Werk. Titel und Verfasser, 
hluss wie bei No. 2753. i 
etwas Sücbtig. vocallos, auch 
Ueberschriften u. Stich- 
3.952 Duliéée (1946). 


نار Schluss £169: Jed A vg a‏ 
السلامة وا لاص الي انتهاء القيامة والي هنا 
ى ما أريف هنی ٠.٠۰‏ والله اعلم بالصواپ الض 

Schrift: klein, geûringt, gleicbrntseig, deutlich, 
voealisirt. Stichwörter roth. — Absohrift im i 11 
Ram. (1000) von einer Abechrift, dio von einer me 
in Mekka as dem J. 899' Cafar (1493) herrührt, 

د وى الشاقعى الان 
Anfang und Be‏ بن ھەر البدراوۍ s”‏ زكري Au‏ 
Schrift: ziemlich gross,‏ ^ [القناعة فيما تمش اليه انمحاجة الي) 9592 ,1۷ h‏ 
febìen öfters diakritische Punkte.‏ 8 
örter roth. — Abschrift vom‏ 
Bl. 10 leer.‏ 


2755. 58 
Dfl-89* 
110 BI. 8%, 15 Z. (18 >< 13; 12 x9), — Zustand: 
“lose im Deckel; ziemlich gut, doch nicht ganz sauber. — 
Papier: gelb, glatt, stark. — Einband: brauner. Leder- 
deckel, 


2758. Pet. 632. T 
2) f,338*—340. E 
t 


Format otc. und Schrift wie bei 1). i ٤ 
سا‎ 
nach dem Vorwort: bd 


الكشف عن جاوزة هذه الامة الالف 
Verfasser (nach den Dien, genannt):‏ 


جلال الدين السيوطى 


Anfang: o» لجن لله وصلاته وسلامه على عباده‎ Dasselbe Werk. Titel f.1* oben zur Seite. 
السؤال عى المحديث المشتهر على‎ d$ Sd xd Anfang und Schluss wie in. No. 2153. 

s : 5 دد 5 | ی وډ‎ " ٩ : 
| قر ه الف سه‎ e Se M ad Schrift: ziemlich grose, gefállig, gleichmüssig, vocallos, 
e Lee ليمكت فق قبره‎ oo ان النبي‎ PU Xhuli Stichwörter u. Üeborecbriftan roth. — A beehrifts, "hus 
Die Schrift ist von Essojütt t rs i 
PEETA im J. 898/493 und sucht die Meinun 
erer als irrig zu erweisen, die an den Eintritt; 
des Jüngsten Gerichts (wegen des baldige: Í 87e, 19 Z. (201 Verger DT 
Ablaufens des Jahrtausends seit Mohammed l iemlich Se SE Ge E 

] ied) riemlich wosauber und fleckig; dez Rand bisweilen muage- 
glauben. Seine Ansicht ist, dass dieses „Volk ai bessert, besondere £.58. — Papier: geb, glatt, ziemlich 
der Moslimen das Jahrtausend überschreiten ark. — Einband: summen mit ]—^. 
wird, aber nicht um volle 500 Jahre, und stützt Dasselbe Werk, Titel und Verfasser, 
sich bei dieser Ansicht und Berechnung auf die Anfang und Schluss wie No. 2758. 
beigebrachten Ueberlieferungen u. Kunden Giy Schrift: ziemlich gross, weit, gofig, admit: 
Zuerst 989* ذكوما ود 4 21 ملك عذه الدنيا سبعة‎ vocallos. Gtichwórter roth. —A bschr. v.J.1049 Ram. (1684). 
HE و ن‎ 

ألافسنة وان النبئ صرعم بععث فى آآخر الالف السادسة 
ذكرما وك أن الدجال خرچ علی راس ماية وينرل *840 

z ;‏ ] ۸ 
عيسي på akas oTa‏ يمكث فى الارض أربعين سنة 
Ain Zi‏ مکت الئاس بعد طلوع :(0صمظ) 8890 
anke ct oe‏ 
ذكر مذظ عا بيى النفضتين» (Rand):‏ *389 
ثم بإنيككم 1 بش Schluss £.338* (Rand): c5 à‏ 
مایة الف فنقاتلونهم انتم واعل الشام فيهزمهم الله تعالي؛ 
Fast die letzte Hälfte des Werkes stebt‏ 















2756. We. 1760. 


2757. Spr. 128. 
121-135. 

30 ,زه‎ 8", 15 2, )21<> 15; 181, >< 91), — Zu- 
stand: etwas unsauber. — Papier: gelb, stark, etwas 
den, — Einband: Pappbd mit Kattunrūcken. 

Dasselbe Werk. Titel ebenso (aber hier 
wie im Vorwort f. 2*: Sol ق‎ für (عن‎ Ver- 
fasser, Anfang und Schluss ebenso. 

Schrift: gross, deutlich, vocallos. "Ueberschriften 
oth. Collatiopirt. — Abschrift im 3.1053 Reb? II (1648) 


LEHRE VOM ENDE. 


6ov 


9758. Lg. 199. 


4 Bl. 8", 23 2. (211 »« 153]; 163 >< 101-1199). — 
Zustand: am Rande fleckig. — Papier: gelb, stark, wenig 
glatt — Einband: Pappband mit Kattonrücken. 


Dasselbe Werk. Titel u. Verfasser fehlt. 
Anfang u. Schluss wie bei Pet. 682, 2. 

Sehrift: ziemlich klein, weit, deutlich, vocallos. PA 
a. bes, dò kleinen, enger u. gedringter. — Abschrift von 
الترمانبنۍ‎ Aul ؤو 4 ابراڅيم بن الصا‎ )71(. 


2759. 7 
5) £ 34—40. 
87, 19 Z: (21 >< 15; 1215 »« 109). — Zustand: ziemlich 
qui; am extrem Ronde etwas wasserfeckig., — Papier: 
gelb, glatt, ziemlich dünn, — Binband: zus mit 1—4. 


Dasselbe Werk. Titel ebenso. Verfasser 
steht in der Unterschrift. Anfang wie bei 
خياق بهم الي الاسکندریة ۲40۲۰ موو له 8 .2758 مھ‎ 
فيقائل امل الاسلام بها فذلى أول اللاحم والله اعلم؟‎ 
Diese Stelle steht in We. 1703, 1, £ 6°, vorletzte 
und letzte Zeile. — Das Uebrige feblt hier und 
ist mit der Bemerkung abgethan, weiter habe 
sich in der Handschrift des Verfassers nichts 
vorgefunden: رخ‎ siias وهذا آخر ما وجد خط‎ 
الشیض الامام ... السيوطي‎ 
Schrift: ziemBiob klein, etwas steif, deutlich, 77 
Stichwörter roth, — Abschrift c 1800. — F. 41 leer. 


2760. 
Dasselbe Werk findet sich nocb in: 
Pm. 501, 7, £.11*—14. [Schrift wie bei 4).] 
"Titel u. Verfasser fehlt. Anfang wie bei 
No.2158. Sohluss wie bei We. 1136*, 5. 
Lig. 329, 11, f. 104—109. 
Lbg. 855, f. —9*. 
“Pet. 401. (4, 251/451516) 

Diese Persische Handschrift enthalt 
£.193—158 einige, meistens kleinere, ara- 
bische Stücke, darunter f£.145* —154* das 
in Rede stehende Werk (Text: 10x 88/57). 
Titelund Verfasser fehlt. Anfang und 
Schluss wie hei No. 2758. 


Schrift: Türkische Havå, gross, kräftig, vocal- 








einem Kaufmann, gewidmet. 


am Rande. Hh. V, 10788. von المخوبي التونسي المالكي‎ ALA حمد بن عبد‎ 





los. — Absehrift c. fee: 


610 


F. 123—126. 129 Allerlei auf Gebet 
und Feiertag Bezügliches; 138— 145^ Stücke 
aus verschiedenen Werken, auch Persisch; 
181*—132* Verbot, Knoblauch oder Zwie- 
beln zu essen. — F.154^— 158 über den 
Ort der Offenbarung der Suren und die 
Zahl ihrer Verse, aus dem Qorün-Com- 
mentar des Essojütt. 

5) Mf.182, 3, f.11*. Ein Stück daraus (zuerst: 
Geh Séi ap Ae d 3 ein قاقول او‎ 
261. Pm. 407. 

57) f. 2685 — 274*. 


Format ete. und Schrift wie bei 47). — Titel- | 
ü&berschrift und Verfasser: 


من فناوى pid‏ جلال الدین فى باب مواقيس» 
جواب غ ايام الحجال؛ جواب فى الايام؟ جواب فى النهار» 
جواب فى التعبير 

Aus den Rechtsentscheidungen des Essojütt 
finden sich hier 5 Stellen, wovon die ersten 4 
sich auf Zeitbestimmungen, die fünfte auf Traum- 
deutung bezieht, 

1) Anfang (nach d. Bism.): edes تد لله‎ 
مسلم . .. قال ذكر رسول الله مهم‎ sloy baad Rawat +» © 
الحسجال الى ان قال قلنا يا رسول الله وما يليت في الارص ال‎ 
Behandelt allerlei Fragen, die sich auf die 
Tagoslünge zu der Zeit des Antichrists beziehen. 
Die Antwort darauf beginnt f. 2695, Z. 2. 

2) Darauf folgt f. 271*, mit hinzugefügter 
Ueberschrift: ف الغناوي الشرانټنه فى سورة الاعراف‎ 
die Antwort auf Fragen, welche sich auf 
Sura 7, 52 (Anfang) beziehen, und die Be- 
schaffenheit der „sechs Tage, in welchen Gott 
Himmel und Erde erschaffen hat«, betreffen. 
Auf dies Stück ist oben im Titel Bezug ge- 
nommen mit den Worten: ق الايام‎ lg. Es 
beginnt (nach dem Bism.): XA. لله وسلام‎ gl 
ف قوله تعالي أن ربكم الله الذي خلق ... ق ستۀ ايام‎ 
عل كانت ايام كم موجودة قبل خلئف السدموات والارض الجر‎ 

9) Es folgt f. 271", mit der Ueberschrift: 


| 
i 
i 
i 


Í 


LEHRE VOM ENDE. 


No. 2760— 2702| o. 2163—2765. LEHRE V 


Stelle Sura 74, 37. Anf dies Stück ist in de 
obigen Ueberschrift Rücksicht genommen mii 


den Wórten: النهار‎ A ver. Es handek sicl Format ei, und Schrift wie bei T. 
hier darum, wie man sich den ,Morgen, wen a Anfang, Verfasser fehlt; es ist: 
er aufleuchtet«, zu denken habe, ob mit de ? 

أبن كمال باشا i‏ 


Sonnenlicht verbunden oder nicht, 
Anfang (nach d. Biem.) 42385: لله رب‎ ec) 
. , وأليه ا معاد‎ di sia العباد‎ 


ف بيان المعاد الجسما 


2763. 58 


| 8) £ 33—30. 


— Titel foblt, 
| 


کرب سا | 


Anfang: R$ Jud TOV مسكلة قوله تعالي رالصبم‎ d 
غيره الم‎ op A o, تعلق بضوء الشيس ام لا‎ | 
4) Ee schliesst sich ein 


iip Eos; d Da ٠ 
فى وتفصيل ما وقع في‎ 
















(in obiger 


"Titelhberschrift nicht berücksichtigter) Ab- e بين السلف» قال الامدى فى ابكار الانكار‎ WE) من‎ 
schnitt an, mit der Ueberschrift 8 2787 AMA " 

pojl os هن‎ SL Abb à Xe; er behandelt Ñ Abhdlg über die kórperliche Auferstehung 
mr $e خلف‎ aas j 


i 9 T und die 
E ren مس‎ trate vo Nar e a s c wit 
بڼن عم‎ vi o Sc 

قال خلق الله وراء عذه الارض كرا حيطا بها الج 

5) Endlich f. 278" mit der Ueberschrift: 
باب جامع‎ A Lët ein Stück (oben im Titel 
bezeichnet mit moeli $ wha), betreffend die 
Frage, ob die Deutung der Trüume blosse 7 
Einbildung sei oder wirklichen Grund habe 
wd ob im den Träumen ein Wort Gottes 
an die Menschen zu sehen sei? Anfang: 
تقول بإن الروبا وتعبيرها #خيلات لا ال لها الور‎ Le I 


RES‏ وفیما اڪن فيه لا يلزم 
s‏ الشىء بعد ما زال 


ad 





Lig. 880, 
chen ( Text: 201/5511? 
land Schluss wie oben. 
Zomm Theil schräg über die Seite und den 


| 


Rand 


2764. Pm. 407. 
33) f. 196. 


Format etc. und Schrift wie bei 2). 
überschrift 6 Verfasser: 


gel‏ عن عمر الزمان 


بن لحمد بن شيجان باعلوى 
السيد الشريف 


Anfang (nach dem Bism.): وكفى‎ 


2762. We. 1196. 
3p f. me. 

Format otc, und Schrift wie bei 16). (ohno Wurm- 
stich). — Titel (f. 1295): 
E A A 
ر ف أن الحجمهور عل آڼن تصايف لاعمال توزن ببيزان‎ 
Verfasser f, 170° oben: 

sal; Las كمال‎ 

الجمهور على أن Anfang (nach dem Bism.):‏ 
uos‏ الاعمال توزن بميزان له لسان وكفتان ينظر 
aui‏ الخلايف اطهارا للقدرة وقال الضحاك والاعيش 


— Titel 


Pa 


لسالم 


قال الامدي أما الميزان Schluss: mudi ui‏ 


الاشاعرة A,‏ غم واكثر المسلمين وانكره المعتولة لكنهم 





Sou 8 à الغتاوی؟‎ ó, die Besprechung der 
وې سور‎ ۴ 8 


للعرض الشاق 


3 "och besseren (J) 





من احالة عقلاء» 


abweichenden Ansichten der Früheren 


Schluss f. 365: مساكيل بالبديهة سواء‎ ës 
أو ز‎ Seil كائت القبليۂ‎ 
ما ذكر بل يلوم أن يعون‎ 
ظافرة وعل المشاجرة الا فيد»‎ axial, عنم‎ 
12, f.40* —42* dasselbe Werk- 


Titel fehlt. Anfang 
Die Schrift läuft 


AU uc 
Lu سال‎ sd Aen, صلى الله على سيحنا‎ 
وتجالة حميدة على طور سديد الي‎ 


Ap 1046]; cac Als Titel giebt er in der Vorrede an: 


ax dya und dann als 


den obigen. Unter demselben 


OM ENDE. 671 


د (غرر الي 


ist das Werk von Elmolibbi in. den: 


"Verzeichnis seiner Schriften aufgeführt. Er hat 
قبس البیار.‎ ۳ 


dabei benutzt das الومان‎ S A d 1 
. پو نه الو ديد بن سلامة بن جعفر ببن على‎ 
(وهم )۶ چ) القصای‎ und das hs% مفاتيج‎ $ von 
البسطامي‎ orm oue (um 99/557) und 2 Ab- 
handlungen des Essojüti. 1 
Er wil den Gegenstand nicht erschüpfen, 
sondern nur die ihm auffälligen Anzeichen 
deuten. Voraus hat er mehrere Einleitungen 
(مقحمات وتمهيدات)‎ geschickt. 
Von dem Werke ist hier nur die Vorrede 
Erha) und dann noch 3 Zeilen vorhanden; 
letztere sind: Bien giet en أعلم ايها الولي‎ 
de jb ux, EL! Rude vu de is 
باشارة هو مسددعا ومعديها‎ vide 
یکون فیا خن بصحده كافيد»‎ 





ومبرزعا رمبديها 


2765. Pm. 407. 
32) f. 187» — 396". 
Format ete, n. Schrift wie voi 2), — Titelüberechrift: 

à el us i 55 
کف الغبار عن الاشارات فى ما بقی‎ 
3 yA 
الدار‎ vo عمر‎ J 
Vorfasser fehlt; nach f. 193°; 


عبد الرحمن بن احيد باكثير 


Anfang (nach d. Bism2): اليك للم الاول قبل‎ 





zo di‏ 3 ر يعد أعنام كل موجود . . . وبعن 
apnd‏ عمر glos‏ 
einen Stellen der‏ 


Glossen (mit رقوله‎ 0 einzi 
vorhexgehenden Abhandlung, von 'Abd errah- 
med bāketīr (um 1080/1609): 
مع السلام‎ 


máün ben ah 
Schluss: الملازم بلا ابن الخایم‎ 


يدوام الاين رال » 

ge Jos ټیغنۍ‎ dech الوزن‎ Der Verfasser dieser Abhandlung über die | ef .د‎ s سي وېن‎ 0 Je rs 3 

Abhandlung, dass die Thaten auf einer Wage Zeit, welche die Erde noch dauern werde, ist لله وخی‎ PES Re» x 1 PR 
gewogen werden; von Ibn kemal baéa tP//uas- Salim ben ahmed ber &eihàn b&'slewti Der Verfasser rechnet heraus, das 


A. "iäieen erfolgen und 


kunft 066 مذ المهعدي‎ : 
^ e Alles zu Ende sem werde 


dass, wie es scheint, 
im J. 122080 
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2766. Pet. 331. 
1) £. 1—73. 


109 BI. 8", 81 Z. (183/4»«14; 16»« 8). — Zustand: 
ziemlich gut, aber nicht ganz sauber und nicht ohne 
Flecken, — P a pier: gelb, glstt, dünn, — Einband: brauner 
Lederbd mit Klappe. — Titel fehlt; nach der Vorrode f. 2*: 


الاشاعة لاشراط الساعة 
Verfasser fohlt; nach der Untersohrift:‏ 
تيد بن عبد الرسول بن عبح السيد العلوي 
A‏ سين الموسوي الشهرزوري EEFI‏ امدني 
Aal‏ من Anfang (nach dem Dien EI:‏ 
أوضح _منهاج ادف ونصب عليه فى كل شىء دليلا 
... اما بعك فق قال تعالي اقترب للناس حسابهم b‏ 
لى غفل: معرضون الج 
Der Verf, dieses Werkes, Mohammed ben‏ 
"»bd errasül] ben 'abd essejjid el'alewr‏ 
elberzendi (auch elborzenét) elmedeni,‏ 
geb. fio, gest. 108/691 (1102), sagt, dass‏ 
شرم الصدور Essojüti in der Einleitung 8٥٥‏ 
(s. No. 2665) versprochen habe, ein Werk über‏ 
die Bedingungen des Eintritts der Stunde des‏ 


Jüngsten Gerichts zu scbreiben, dies aber nieht | 


ausgefübrt habe. (So stebt in Pm. 100, 2 2, 

7.1—18, welche Stelle hier fehlt.) Diesem 

Mangel will er nun selbst durch dae vorliegende 

"Werk abhelfen, das er im 4.1076 Dal. (1666) 

in Elmedina verfasst hat, Es zerfällt in 2 Kapitel. 

1. وانقرصت £2 باب‎ pb i Aasi فى الامارات‎ 
Eech? v 

فى الامارات المتوسطة الى ظهرت Gaius pdy‏ 259 باب .8 
Aar? A‏ الي أن تتكامل 

فى الاشراط العظام والامارات القريبة التى *83 باب .8 
تعقبها الساعة وهي ايصا كثيرة 

In diesem Kapitel spricht er sehr ausführlich 

vom Antichrist (JL). 

R 8 زمنه وينزل :1.78۰ د٥ لطه‎ ó daj gr» 

عيسى ويصلی خلغه وما بوي ذلك كله امور مظنوئة 

أو مشكوكة والله اعلم حتقيقذ الخال ot Mb onis‏ 


LEHRE VOM ENDE. 


No. 2766—2768. 


حال والصلاة والسلام . . . وغفر الله لنا وتوالدينا .. . 


Ee‏ املا “سيد اجمعين أمين؟ 

Schrift: klein, etwas gedrángt, gleichmássig, gefällig, 

vocallos. Ueberschriften und Stichwórter roth. — Ab- 
schrift im Jabre 1101 Rab. II (1690). 





Kap.? des Werkes findet sich in Spr. 488 
(No. 812). 


2767. Pm. 100. 


157 Bi. 4^, 21 2Z. (26 >< 13/3; 19 5 890), — Zu. 
stand: im Ganzen gut; Bl.18 und 23 lose. — Papier: 
weisslich, glatt, ziemlich dünn. — Einb&nd: rother Lederbd, 


Dasselbe Werk. Titel fehlt. Verfasser 
fehlt, steht aber in der Unterschrift; f.1* ent- 
hält einen längeren biographischen Artikel über 
ihv. Anfang u. Schluss wie bei Pet. 331, 1. 
Auf das Xx i folgt hier f. 2*, Z. 1— 18 noch 
eine dort ausgelassene Stelle in Bezug auf Essojütt: 
e فا لما رابت الحافظ جلال الديى... ذكر فى خطبة كثايه‎ 

Kap.1 beginnt £.2*, Kap.2 f.61*, Kap.8 £16". 


Sehrift: ziemlich gross, etwas rundlich, gefüllig, 
gleichmássig, etwas vooalisirt. -— Abschrift c. fires. 


2768. Lbg. 336. 
D £14, 

"7 Bl. 87, 252. (20»« 14; 14!/o <> 892), — Zustand: 
ziemlich gut. — Papier: gelb, stark, glatt. — Einband: 
Pappband mit Lederrücken und Klappe. 

Dasselbe Werk. Titelüberschrift £.1* 
(nicht ganz richtig): keladi bist à .كناب الاضاعة‎ 
Der Anfang fehl. Um dies zu verdecken, 
ist eine Zeile der ersten auf f 1* vorgesetzt, 
wie sie in Xssojütrs kleineren Werken ge- 
wöhulich ist, nämlich nach dem Bismillah: 
أله وسلام على عباده الذين اصطفى»‎ All, Das Vor- 
handene beginnt dann so: اخبرنی شيضنا الامام‎ 
العلامة وحيد زمانه ثادرة اوانه ومن دُقنين خصال كباله‎ 
حبد الشمتى الخ‎ up Dum بموه تقى الدين‎ 
Es bricht ab mit den Worten: 
عذا اللي طاب جنبنا والذي خبث لا حرج الا نكدا‎ 
Sehrift: gross, krüfüg, vornüber, vocallos. — Ab- 





da aU ec: AS A el Za Sail‏ کل 


schrift e. fst. 


v 


„2769—2771. 
2769. We. 1810. 


8) f. 68^ —84. 


ايسا 
خانصر الاشاعة لاشراط. الساعظة للسيد vc das‏ 
قال الله تعالي Anfang (nach dem Bism.):‏ 

۱ اقترب للناسۍ حسابهم وعم ف غفلة معرضون‎ 
| Auszug aus demselben Werk; von wem. 
b ia gemacht, ist nicht angegeben. — Nach 


Format elo. umd Schrift wie bei 6). Bl.69 end 80 بن عبد اجبار‎ 
los. — Titelüberschrift: 


80 feblt etwas, vielleicht nur 1 Pi; hier wird 
Le Anfang des 2. Kap. gewesen sein. In dem- 
jben ist die Rede von den الاشراط‎ des Jüng- 
en Gerichts. Was von diesen hier 56 

rkommt, ist f. 81: e ياجوج‎ co 
الاضائيا‎ ٤. 84: قال الامام جلال الدین عبد الرحين‎ 
جاوزة هخه الاما‎ A السيوطي فى رسالنه المسهاة بالكشف‎ 

الالف الذي دلت عليه الاتار الخ 
ثآن عالث ححروف بغانه الف وأربعايةة : 2.849 Schluss‏ 
وسبع والعلم عند الله ونعوذ بالله من الويغ Zait, Diech‏ 
ous Ac A‏ لله على كل Ae Que‏ ما يسر الا 
سے سد | 
Së cya sil‏ من كاناب الاشاعة لاقنراب الساعة؟ ji‏ 
Í Der Titel des Werkes ist in dieser Unterschrift‏ 
tiwas verschieden von dem in der Ueberschrift.‏ 



















F.85— 88 enthalten allerlei Notizen :(فايدة)‎ 
م ,و‎ ٩7۰ Aufzählung Einiger, die auf dem 
Kirchhof des atal uiui von Damask begraben 
sind, nach den Angaben des Buches: Aj «oif 
MAS :الؤوار فى قبور‎ f. ST ob der Teufel zu 
Wen Ginnen gehóre oder nicht? Die Erörterung 
darüber wird auf f. 85° fortgesetzt, welches Blatt 
lauf f£. 87 folgt. F.88 em Paar Anekdoten aus 
ü as Werk selbst in Spr. 909, wo aber der 
"Verfasser nicht angegeben ist. 


2770. Pet. 871. 
3$) £39 —66. 


Format etc, und Schrift (162) wie bei D. Manche 
Beiten haben sich gegen einander sbgeschenert uud sind 


LEHRE VOM ENDE. 


618^ 


امن Anfang (nach dem Pen): eis >H‏ 
وملام على عباده الذي أصطفى Dos‏ فيقول الفقير . . . 
سليمان بن أحمد بن حسين 
هذه کلمات E‏ غير 
على مسايل الج 

Der Verfasser beantwortet hier 12 an ihn 
gerichtete Fragen eines Freundes, betreffend 
hauptsächlich Allerlei, was nach der dereinstigen 
Wiederkehr (ins Leben) der zur Familie Mo- 
Bhammeds.Gehórigen geschehen wird. Nach der 
Einleitung desFrageschreibens, das beginnt f.40*: 
[بعى البسملخع السلام عليكم ورحمة الله وبرکاته الرجعة‎ 
e مما لا شكك فيها عند الامامية ورود الاخبار الکقیرة‎ 
und das mit allerlei Bemerkungen von dem Ver- 
fasser begleitet wird, folgen f. 41^ die Frageshize. 
Zuerst: foe, اولي اين يكون مصرهم من‎ DE 
Der 2. Fragesaiz f. 48*: e v ey صل ترجع‎ 
ا مومنين ام لاك‎ coh Xa دازواج‎ — u S W 
Gohluss f.66*: والمسا تا منكم مامولة فيما‎ 
en ab للد وقع فى الكلام من سهو أو نسيان‎ 
للانسان مع أنه وقع‎ KA كالطبيعة‎ 
آخرعا‎ ob å وتوزم می البال‎ ٠۰ من الال‎ 
Calya phia DÉI Ki ايوم ملا من شپر جمادي الاولي‎ 

Also verfasst und geschrieben im J. 1249 
Gomada XI. (1833). 


OTI. We. 148. 
8) f. 1392» —143^. 
Format ete u. Sohrift wio bei D). — Titelübersohrift: 
فصل فى حدیت اہن عباس رآ‎ 





حررتها فى الجواب 


روي عن أبن عباس رآ اند كان جالسا Anfang:‏ 

مع رسول الله . . . فسالنا أن يصف لنا الزمان وعلامثد 

وكيا تقوم الساعة الخ 

Aussprüche Mohammeds über die Zeit des 

Jüngsten Geriebts, über die Vortrefflichkeit des 

Gebets und die Nachtbelle der Unterlassung 
desselben und die Strafon dafür. 

Schluss £ 143°: الله تعالي أن يلهبنا‎ Je 

رشدنا وان يرزقنا حبّا ي الصلرة ومحافظة عليها رصلى 





schwer zu lesen. — Titel fehlt. Verfasser: 8- Anfang. 
BANDSOHRIFTEN D. K, BIBL. VIE 





الله على سيدنا الج 
85 
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27/2. Pm. 35. 
5 £ 14—31. 


Formas etc, und Schrift wie hei D). — Titel fehlt; 
or ist etwa: 


XA bu à ر“‎ 

Dies Stück, welehes nach der Ueberschrift 
den vest das: “a des اللميري‎ + Mëlue ent- 
nommen ist, handelt vom Jüngsten Gericht 
und dessen Schrecken und vom Elmehdi (f. 23), 
unter Anführung vieler Traditionen. Es beginnt 
hier: هذا فيه ذكر شیء مما تقل وذكر انه من اشراط‎ 
السا ق كناب الترغيب والترعيب" عن ابن عير ان‎ 
قال باق زمان جټمسد الفقهاء بعضهم بعضا الي‎ Zo النبي‎ 
Schluss f. 81": يصير‎ ei> لا تقوم الساعة‎ 
العلم الي الارذال والملكه الي الانذال والدنيا الي السفلء‎ 
ذكره فى کتاب الداعي الي وداع الدنيا والله اعلم) تم‎ 


2713. Min. 182. 
3 £ 80—87. 


Format etc. und Schrift wie bei 2). — Tite! und 
Nerfassor fehlt. 


Anfang (nach d. Bism.): uiodzel Klo Kx 
من کلام ابي اسن العامري فى بعض رسايله المعادية على‎ 


| اثبات احشر المجسمانى على ما نحلف بد الشريعة العف 


Der ungenannte Verfasser lebt naeh d. J. 
900,9,. Er behandelt hier die kórperliche Auf- 
stehung, in drei kurzen XaXke Dann wird 
1.80" auch die Ansicht des AisaJ 4 905/5595, die 
er in seem Commentar zu 4٥۵۵ العقاید العصدیا‎ 
vorgebracht hat, mitgetheilt und erórtert, und 
1, 81^, 5, f.82* oben u. in derMitte neue rationelle 
Jeweise für die Kórperauferstehung gegeben. — 

Es werden hier auch noch audere Fragen 
hehandelt: so f.83* oben: ob Gott an 2 Orten 
zugleich sein kónne? — Ferner f. 83° Mitte: 
سيك عم‎ Ua ied اثبات‎ Ls, die Begründung 
der Propbetenschaft Moliammeds, nach Schriften 
— F. 85° Kurzer Ueberblick der 
Geschichte der Astronomie nach ,&s4 4. — 
F.86* 4: Beweis, dass die Engel über den 


des .الکشی‎ 
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No. 2772—2715. 


بيان کون aber vollommener sls sie 8i:‏ 
املايکة اشرف من الانسان والانسان الكامل اكمل منهم 

F. 86° Mitte bis 87° oben (auch f.82*,4 
bis 83*, 1) ist Persisch. 


2/7/4. Spr. 1993. 


4) f. 27 — 30. 


8", 18Z. (S> 13; 19g >< 8tj19™), — Zustand: nicht 
recht sauber: von BÌ. 27 die untere Hälfte abgerissen. — 
Papier: gelb, glatt, stark. — Einband: zus. mit 1—8. — 
Die Folge der Blütter scheint diese: 80. 28. Lücke, 27. 29. 


Aus einem Werke, in welchem das Jüngste 
Gericht, die Freuden des Paradieses (und die 
| Strafen der Hólie) auf Grund der Qor&nverse 
geschildert werden. —F.30*, 11: ومتهم عن‎ 
العرى ومو فى جهد جبيد وكرب شديد وذلك‎ Puedo 
قوله تعالي وتري الناس سكاري وما حم بسكاري الخ‎ 

Schrift: ziemlich gross, weit, deutlich, vocallos. 
Stichwórter roth. — Abschrift e, Tëlee, 


2775. Spr. 940. 
2) f. 127° — 162. 


8", 15 (12) Z. (17 »« 123]; 18— 15 >x< 8109), 
Zustand: ziemlich unsauber, — Papier und Einband 
wio bei 1). — Titel und Verfasser felt, 


قيل الخلئف Anfang (nach dem Bism.): (Je‏ 
Lee Sc? dee) Sei‏ الشياطين واْجن وواحد منها 
لانس ثم جعل لانس ماثة وخمسة وعشرين صنفا 

فالمائة منها ياجوج وماجوج الي 

129۰ خمس کرامات‎ Kall وقيل ان الله تعاي قرم عله‎ Le 

129۰ آدم عَم قال أن. الله تعالي اعطي‎ cl ke Met 
كرامات‎ Sal e حمد‎ RS 

Schluss ۶1617: من دخل ليلخ‎ NV A 
مع السرا الي اليس د غفر الله له ذذوب‎ Sol, 
A gredi sell سبعين سنة» والله اعلم بالصواب‎ 
Ein in eine Menge ungezühlter, meistens 
kleiner, Jad eingetheiltes Werk, das unter Be- 
rufung suf Qor&nstellen, Traditionen etc. eine. 
grosse Anzahl religiöser Fragen, besonders in 
Bezug auf Tod und letztes Gericht, und Le- 





Menschen stehen, dass der vollkommene Mensch 


Senden behandelt, 





No. 2775—2778. 


Es scheint ein Stück eines grösseren Werkes 
zu sein. Zwischen den Linien und am Rande 
finden sich -oft Türkische Glossen. 


Sehrift: ziemlich gross, gelàufig, etwas füchtig, doch 
nicht undeutlich, vocallos. — Abschrift c. fiss. 





septennium Rn 


F. 169° ist ein Abschnitt über das Hangen 
am Irdischen und was dagegen zu thun sei. 


Anfang: gdi Xp أن معرفة سقوط‎ phei. 


2776. Spr. 735. 


^ Bl, 45, 212. (22 » 15s; 16 >< 9f), — Zustand: 
dieckig, unsauber. — Papier: gelblich, ziemlich stark, etwas 
glatt, — Einband: Pappbd mit Kattunrücken. — Titel 1 


هذه فواید تتعلف بالبعت والكشر وغيرهبا 


SEARA SASADIAAN AHE ISEA ASALE 


Anfang (mach dem Bism.) £1*: oU ous 
رټ العالمين . . . قال الله تعالي وعو اصحق القايلين أ‎ 
i الصور ال‎ d يرم يتفخ‎ 
y £* exo eddie Soler il ote, S eem B 
أنه ال نول جبريل عَم ذات بوم متغير اللون الي‎ 
Aus einem Werk über das Jüngste Gericht. 
i Schluss in diesem Kapitel f. T" so: باق‎ MO 
| Ee e uen] شی اکتب‎ 
i Schrift: gross, dek, randlich, deutlich, vocallos; in 
i Linien eingerabmt. — Abschrift e. 1500. 


1 


i DITI. 4 
2 127-08 

: Format etc, u. Schrift wie bei 1). — Titel in der 

عذا کتاب يستي دقايق الأخبار Uebersohritt:‏ | 
يذكر فيه الآخرة والملايكة وملک الموت وجبيع 
الملايكة صلوات الله علييم Lech‏ 

العالبين والعاقبة للمتفين دد قال حيرة بن 

يوسف بن خليفة رم جبعت من الكلام 

اللطيف والسوّل المؤلقة للقلوب من كناب زھرة : 

الرياص والملكوت والبستان والسلوي والرياض وقد | 

: جوامعه الح‎ dai عذا معانى كلام‎ quis. coco, 

In dem kurzen Vorwort ist f 27 ult. der 


a 









LEHRE VOM ENDE. 


Anfang (nach dem Bism): c 4 ااحمد‎ 


615 


ben jüsuf ben Halife, der um 800/1397 gelebt 
haben wird, hat sein Werk aus verschiedenen 
Schriften, die er oberflächlich in der Vorrede 
erwühnt, abkürzend zusammengestellt und be- 
handelt in vielen ungezühlten Kapitel die Welt 
der Engel, den Tod, das Jenseits. 
28۰ باب تکو تخليف الموت "28 باب ق ذکر املايکة‎ 
9297 باب فی ذکر الروع 8317 وباب فى ذكر ملك المرت‎ 
u. s. W. 
45* باب تحريم النياحة على ألميّت والدماء بدماء الجاعلي:‎ 
Ae باب ق ذکر خرو الروم من الیدۍ‎ 
49+ باب يذكر فيه المؤمى اذا كان ف انقطاع من الدنيا‎ 
51 باب عذاب القبر‎ 
u, s. w. 


باب يذكر فيد صفة الخلايف يوق بها يوم القيامة +58 





64 نظاير الكتب يوم القيامة‎ A A vlt 
66* الميزان‎ eec باب فى‎ 
U, 5. We 
73° aip RARI 65 à ojos 
14 باب يكر لكل ممن ف الت عطاء‎ 
vi SÄI A dai باب لى تذكرة‎ 
18 Liei باب معرفة ايام الدنيا فى‎ 


مكثوب على nh‏ يرفع الله Schluss f.82*:‏ 
qui‏ امنوا منكم والذين bäi‏ العلم درجات الاي 
vc EA‏ يا oem‏ لون nx Vë‏ قال للعلماء 
lel als cusa‏ قم الكتاب مف الله وعونه الخ 





In Mq.116, f.157. 158 finden sich einige 
Abschnitte aus diesem Werk: ٥٥ ق ذکر فخاء الروم‎ 
c Aa u.s.w, welche hier f. 43" ff ‘stehen. 


2778. Lbg. 807. 
6) f. 81—116. 


Format eto, nnd Sehrift wie bel 3) — Titel- 
überschrift von ganz spiter Hand: 


دقايف الاخبار 
Verfasser Jet,‏ 
وقد جاء ف ابر Anfang (nach dem Bism.):‏ 
أن الله تعالى خلف شاجرة وسماها شجرة اليقين 





| obige Titel angegeben. — Der Verfasser Hamza 


ولها اربعة اغصان من النور الج 
*85 
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Von dem soeben beschriebenen Werke weicht 
das vorliegende mehrfach ab; hier fehlt das bei 
Spr. befindliche Vorwort; dagegen fehlt bei Spr. 
mach dem Vorwort der ganze Anfang, hier 
£.81:—83*, 19, welcher über die Schöpfung 
handelt — zuerst über den Baum der Wahrheit 
und das Prophetenlicht Mohammeds; dann f. 82” 
mit besonderer Uebersebrift: p باب فى تخليف‎ 
über die Exschaffung Adams.  Alsdenn folgen 
f. 83^ unten ff. die Kapitel (im Ganzen) so wie 
hei Spr. angegeben, also zuerst باب فى ذكر اللائكة‎ 
Dennoch liegt hier bloss em Auszug 
Der Schluss 2 116”: القران. يتعلمه الناس‎ 
قال‎ mia ويعلمونه وهر على حاله لا ينتقص شىء‎ 
النبى عَمْ أن اهل الجنة ياكل ويشرب قم يصبير طعامهم‎ 
السك والكافور؟ مت‎ ad Lei entspricht im 
Ganzen Spr., f. 80^ unten; welche Handschrift 
damit aber noch nicht zu Ende ist. — Nach 
f.115 fehl ein, wahrscheinlich aber 2 Blatt. 


U S W 


vor, 


2779. Lbg. 623. 


%0 Bl. 4%, 17 Z. (92 »«18; 15 >x< 70), — Zustand: 
ziemlich gat. — Papier: gelb, glatt, zierlich stark. =- 
Einband: fehlt. 


Dasselbe Werk. Titel (von späterer 
Hand), Anfang und Schluss ebenso. 


Schrift: klein, hübsch, gloichmässig, vocalisirt. Kapitel- 
Anzeige roth, Der Text in Goldlinien eingerabmt. Zu 
Anfang ein hübsches Frontispico. — Absehrift ©. %jssgs, 


2780. Lbg. 90. 


50 Bl, 8v», 15 Z, QLo« 14; 1t» 110m. — Zustand: 
etwas unsauber; nicht frei von Flecken. ~- Papier: gelb, 
ziemlich stark, glatt, — Einband: Pappbd mit Lederrücken. 


Dasselbe Werk. Titel (auf dem un- 
gezählten Vorblatt) von späterer Hand: 
الاخبار كبري لامام ابو الليت الس رقندۍ‎ bo ^y 
Anfang ebenso, nur steht voran: jj الباب‎ 
کیل عم‎ e» Vs à. Die Kapitel des Werkes 
sind gezählt (im Ganzen 47) Schluss wie 
bei No. 2778. — Ein Inhaltsverzeichniss steht 
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| 
i 


No. Vig 


los, Am Rande u. zwischen den Zeilen öfters kurze Glossen 
Abschrift im J. 866 Ġom. I (1469). 


Schrift: ziemlich klein, Tūrkiecbe Hand, fast vocal 
Arabische Foliirung. 


2781. We. 1856. | 

D £731. i 

Format etc. und Schrift wie bei 4) -- Titel fehlt, 

Anfang (nach d. Bim.) f.73:« piilun pls 

|الصور والعباد با موت قهر حي عليم قافر ى حكه لما امر ال 
Scbilderung des Jüngsten Gericbts.‏ 

Schluss 2 799: exju) Ul) وقلبي منكسر‎ 

مستجير يا جابر العظم الكسير يا من يري ما فى 

الصمير ولا يمتثل فى النظا تمت 


2782. Log. 754. 


27 BL 8%, 17—22 2. (211% 5< 16; 17-18 >< 12-12), 
Zustand: unsauber, aueh feckig. — Papier: gelb, stark, || 
glatt, — Einband: Peppband mit Lederrücken. 

Titel fehlt. Es ist ein Stück über das? 
Jüngste Gericht, nach £.14*. Beginnt LI 
mit ذكر تؤول عيسى بن مريم عم المسلمون لا ختلفون‎ | 

d‏ ف نزول عیسی مم آخر الزمان 

1 ذكر طلوع الشمس من مغربها D‏ 
: 18% ,12 £ يىم القيامة Die Synonyma für‏ 
Die Unterschrift f.14* schliesst dae Werk‏ 
nicht ab; weiter unten auf der Seite wird der‏ 
Jüngste Tag weiter geschildert.‏ 
ويهديك صراطا مستقيما وینصرک Schluss f.25*:‏ 
الله نصرا عزيزا الذبين امنيا وعملوا الصالحات طوبۍ 
وحسن مَاب وحسبنا الله وكفى ونعم الوكيل 
ولعم المولي ونعم النصير وصلی الله ... وسلم؛ el‏ 
Schrift: gross, krāftig, etwas rundlich, vocallos.‏ 


"Ueberschriflen und Stichworte roth; mit vielen rothen 
Satztrenmungspunkten. — Abschrift c. P" موو‎ 


ihe c iier eS eie 


ven 








F. 26° von derselben Hand enthält eine : 
Elegie 2m Grabe Mohammeds (Kami), in 
20 Versen, vielleicht "von "n em Jut 


+ c thoss Anfang: 





auf der Rückseite des Vorblattes. 


باقبرطيبة هل نبيك يسيع ويغيث مما تن فيه ويسرع 





No. 2783—2787. 


2183. 
1) Spr. 882, 6, £ 20°— 22". 
Erzühlng der 'Áiéa (E43 EAK), be- 
treffend ein Gespräch MoBammeds mit Abū 
bekr, 'Omar u. A. darüber, wie es den Gott- 
losen am Jüngsten Tage ergehen und was 
sie in Betreff dieser thun würden. 


2) Mg. 116, f, 35—42. 4T. 48. 

Mehrere Kapitel über Scheinheiligkeit und 
Strafe dafür und Angst und Qualen am Tage 
des Jüngsten Gerichts. (Vielleicht von 
ابو الليث السمرقندي‎ 

8) Pri. 520, f. 58 —60*. 

Qaçide in 86 Versen, betr. das Jüngste 
Gericht. Anfang (Watr): 
رايت من الامور جيب حال واشياء ستظهر بالمقال‎ 


4) Pet. 520, f. 54-50". 
Qaçide in 67 Versen, betr. das Jüngste 
Gericht. Anfang (Hafif): 
DI äis دارا بالرقماتيى خلب بین ذات الصفا‎ Cep: 


2784. Lbg. 526. 
20) f. 294 — 296. 


8e, 17 2. (Of x< 15; 157] »« 919m). — Zustand: 
etwas fedkig. — Papier: gelb, glett, ziemlich stark. — 
Einband: zus. mit 1—19. — Titel feblt, steht abor jn dor 


Unterschrift. Erit: الملكية‎ Verfasser fehlt 
Anfang fehlt. Es sind die 5 letzten Seiten 
des Werkes, das künftige Zeiten voraussagen 
will und die Ankunft des Elmehdi, des Ánti- 
christs und des Messias am Ende der Dinge 
eintreten lässt. 1 
DasVorhandene beginnt: رجه الذهر جايعات‎ 
شم خوج علهكم رجل يسمى على بن الفضل القرمطي‎ 
وعو صاحب الدين القبج المبطن للكفر والضلال الت‎ 
8 الدجال :۶92967 ومو ال‎ E ثم يظهر الکلې‎ 
عليه لعنة الله فينول عيسى بن مريم عليه فيقتلد»‎ 
Schrift: Türkische Hand, gross, deatlich, vocallos. — 
Abschrift v. J. 1126 Rab. I (1714) nach einer Hand- 
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2185. Lhg. 526. 
12) f. 171—188. 
Format eic. und Schrift wie bei 11). 

Titel fehlt. Es liegt hier die Glossirung 
(mit alê) zm einem Werke über die letzten 
Dinge, Grab, Auferstehung ete. vor. 

قوله وعذاب Can‏ الاضافة )4234 Zuerst kurz:‏ 
واقع ف القبر وعذا باعتبار الاغلب . . . 
قول الكفرين» اي من مات على الكفر . .. شَولّه ولبعض عصاه 
المومنين» أي من مات موفنا غير تايبا عما صدر عنه الي 
Dasselbe Werk wird dann von f.179* an‏ 
nochmals ausführlicher behandelt: hies Jy‏ 
القبر للكافرين» اعلم أن عادة.“الله تعالي جرت بانه 
WG‏ 9 - أذا قر المبيت أمر بالسؤال ال 
Y as)‏ كبيرة مع لاستغفار ولا صغيرا مع لاضرار؟ تم 


2786. 
Ueber die Phasen der Auferstehung 
handelt Pm. 654, f.81*; 685, £147. Vom 
Gericht nach dem Tode Pm. 780, L1% — 
Aussprüche Mohammeds über das Gericht 
Mq. 45, £128. Pm. 680, f. 61°. — Schilderung 
des Jüngsten Gerichte Spr. 84, f. 129—136; 
461, 1.59; We.1112, 4-19; 1007^, £5. 58; 
388, £. 58° R; ME 470, £17; Pm. 654, 1.20". — 
Die (60) Anzeichen desselben Spr. 461, £.221; 
We. 1706, f. 9. Sonnen- und Mondfinsterniss 
ME 35, £97. — Ein Gebet. des Abu Bauife, von 
Moliammed selbsi mitgetbeilt, gegen die Strafen 
des Gerichte Pm. 105, f. 264*. — Ob zum Ge- 
richt Flötenbläser mit Flöte, Trinker mit Wein- 
krag etc. ankommen werden, We. 1706, ELDO, — 
Vom Loos der Weiber We. 87, £805, Von der 
Schlange des Gerichts (at) We. 1886, £41. 


2181. 


Ueber Auferstehung u.Jüngstes Gericht 
sind noch folgende Schriften zu erwühnen, von: 


1( الدنيا‎ el ابن‎ $ Di ۳ 4.1 البعت والدشور.‎ "٠ 
حمد بن احمد بی ابي سهل السرخسی شبس الاثملة زو‎ 


فى اي عذاب 





schrift v. J. fuss. 


(oder ix).‏ صغة أشراط الساعة .0.1 ,1106 سب 
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D el set uS I, us d. T. 
المباحث العمادية فى مدائب العادي‎ 





السلمى (4 
Dus 89/1,‏ العزير بن عيك السلام s‏ ) 


بيان احوال الناس هوم القيامة wd, T.‏ 
1. الجورية (5 
طرق السعادتیي ud T‏ 





6( بن محمد ابن الحريهم‎ de ٣ Té2 apio u. d. P. 


الآخار الرائعة فى أسرار Sash‏ 


عبد الرحين بن dec‏ بن خلوف التعالبى T)‏ 





t hen, n d. T.‏ الكجرائري 


العلوم الفاخرة فى النظر فى امور BSI‏ 


8) جلال الحين السيوطي‎ t sos, u d. T. 


L 





8 فى امور الاخرظ 








7 
dazu von cio 





مقدمة العاجل للمخيرة الآجل .0.1 لا 
DE‏ 
hss, u d. T.‏ + أبن Ub Jis‏ )12 
الآيات العشر فى احوال الآخرة فى العش 
M‏ شر فى معشر und auch: hol‏ 
(شرح العشر فى معشر العشر 





i D 
حيد بن ابي بكر اډ‎ E Tisos 


JI aalt und. Commentar 
بن “ديك أ‎ ap) م‎ 18 
o? 1106- 
9) Von demselben: XeleJi Joly ReGU3ls ٣ 
10) und gleichfalls: اخ بوم القيام‎ Käl eb 
11( حید بن داود البارلی احموي‎ + 505 


دمل حجازي بن حمد بن عي الله القلیشندي (18 
7 الصراط فى بيان الاشراط .1 .6ه Lhe‏ + 
aT.‏ ا 9S eg,‏ محمود افندي لاسنداری (14 
حياة الارواح وحجاة الاشباج 
وم + أبراعيم بى حمد بن عيسى المامونى (18 
Wa‏ الفکر acm‏ النظر u. d. T. Rem à‏ 
my‏ الدالّة على العشر 
17 احمد ہی خمد بن احبد الدمياطى (16 
imd‏ المعمات غييا جيب الاببان بد .1 .0 .نا 


الممموعات 





17( النفلوطى‎ Aust up احمد‎ E پوه‎ ug 
EN ر" فى اشراط الساعة‎ 

18) TRAN pas o ep) ,وو ۽‎ u dT. 
ر“ فى سؤال الملكين وعذاب القبر وذعيمد الخ‎ 

18) حمد بن احمل بن سالم السغارينى‎ T na 
u. d. T. الجمور الواخرة فى علوم الآخرة‎ 

عبد الرحمن بن عبد dl‏ بن احمد السهيلى )20 

٠ f Pes, AT. ف عور الدجال‎ LÀ iius 

21) Leu بن عثمان‎ Jual ید بن‎ + “Shem 

0.4.10. فى نبأ المسيم والحجال‎ dled gs 









V. Anhang. 


1. Theologische Definitionen. 


2188. ۰ 
4 86-086 


Format ete, wie bej 9). — Titel i 
. 9). — Titel in d j 
(naeh dem Bism.) f, 56^ Mitte: EUN 





عذه حدود شي المدرسين أبي عبد الله 
حل الطپارةا Anfang: c Rem das‏ 
فيا ال 
Kurze Definitionen in Bezug RTE‏ 
Ausdrücke. — Nach f. 62 fehlen 2 Blätter.‏ 
EE ben moliammed ben arafa‏ 
ettünus: starb im J. 808/409.‏ 


2789. We. 1796. 
30) f. 169, 
Format etc. und Schrift wie bei 16). 
Enthält 1) eine Beantwortung der Frage nach 
dem Unterschiede zwischen QJ u. Qi von 
حمد بن حمد بن مصطفی العمادى .0.1 أب والسعود‎ 
F Yisa Anfang: pi% eua نه الدهر يا‎ 
فرق المقام والمقام؛ الجواب الاول موضع قيام‎ 
e) 3558 Kalb الشیء اعم من ان یکون قيامه بنفسه أو‎ 








2) einen Excurs des 453 ees d.i cns أبن‎ 
3 889/54, über das Wort Gottes in der Tradition: 
فيا فاحيبت أن اعرف تخلقين الخلف اعرف‎ Ty كنمت‎ 
Eben darüber handelt Pm. 185, "s 






m 


THEOLOGISCHE 


2790. We. 1196. 
19 f. M9. 
Format ete. und Schrift wie bei 16. — Titel: 
Anfang; er ist nach f. 199: 


وسالة فى مان الشهيد 
erfasser nach f. 129*:‏ 
أبن كمال lil,‏ 
اليد لله على عحية الهداية والاسلام :ي 
wb Oud se‏ رسالة معمولة فى 
لالتماس بعص من الان 
سبي الشهید شهیدا انڪ 
i "Ueber Bedeutung des Wortes (Glaubens-)‏ 
uge: von Ibn kemal basa T Milan,‏ 
وشهيك فى حكم الدنئا مبا سقوطل Schluss:‏ 
SA A M gs aS R Y o‏ مدير 
فى o‏ أو قك غل فى الغنيية» 
Am Rande viele Bemerkungen.‏ 


EE 


Weine 


2791. We. 1796. 
20) f. 146". 
Format oic. und Schrift wie bei 10) — Titel- 
dibersehrift und Verfasser: 


علم الحقايقف لمانا كيال باشا رادم 


| 
i 
H 


NICA 
Anfang: EM CEN hm فصل فى‎ 


بوجوده باقنضاء ذات وجوده فى واجب الوجود pus‏ 
لفل علي وعو مدلوله والدليل على نوعين الأ 
احقايف d Ueber das Wesen des Ausdrucks‏ 


Bezug auf das absolute Sein); von Ibn‏ ه0 


الكلية لا يكون الا الانسان الكامل و#و اعظم الموجودات 


;kemal b&é&. 
° Schluss (am Bande): Adel) الموجود اجامع‎ 
i معرفة تامة وعلما كاملا“‎ 


| 2792. We. 1732. 


30) f.141 — 6^. 


Format etc. und Schrift wie vei 7), F. 144 stark 
feckig. — Titel feblt; 's. Anfang. Verfasser fehlt. 


Anfang (nach d. Bism.) 21415: لله‎ audi 


DEFINITIONEN. 679 


ف حقيق لفظ Sail‏ وتوضج معناه 
الدقیۍ وترجم حكمه الحقيف بالقبول المطايف 
للقواعف ipii‏ للاصول» غنقول لفظ الونديف معرب 
ٹارسی علی ما نض علیہ اگ لغ اصله زنده او زندي الخ 
جلال الدوانى Der Verfasser ist entweder‏ 
(s. Pm. 405, 1) oder Liu JA vil‏ ه0 ې 
(s. Pet. 687, 4), was wabrscheinlicher ist. —‏ 
In dieser Abhandlung wird das Wort uod die‏ 
und der Unterschied‏ الونديف Bedeutung won‏ 
desselben von anderen Ketzern erörtert, Es‏ 
heisst f. 143* oben zusammenfassend: zus‏ 
cii‏ في لسان العرب مطلف على من ينفى البارئ 
له وعلی من ینکر mike‏ 
ولایساحیی من AM‏ او قدما :£146 Schluss‏ 
umi,‏ ف عمل التقوي EKU auli) AH t Y,‏ 


تعالي وعلى من ينبت الشريك 


2798: Pm. 405. 


D £15". 
183 B. 87, o. 24 2. Qi »« Hop: 16€ jim. ~~ D> 
sten: semlid gat. — Papier: gelb, ginti, ziemlich 


stark, — Einband: Pappband. mit Lederrücken. 

Dasselbe Werk. Titel f 1° von späte- 
ver Hand: Biel dà) saw ”5. In der 
Unterschrift: الرنديقية‎ xL. Verfasser fehlt. 
Auf der Innenseite des Vorderdeckels, auf welcber 
sich ein jnhaltsverzeichnies des Bandes findet, 
eteht angegeben: cilsi Anfang u. Schluss 
wie bei We. 1772, 30. 

Schrift: ziemlich klein, Gefäll, vocallos. — Ab: 
schrift e. !9 ress. 


2794. Pet. 687. 
4) £. 05-4 
Format ete. und Schrift wie bei T). 
Dasselbe Werk. Titelüberschrift £.66*: 
الخ‎ bai eo الوسالة في‎ si? 
(steht auch £. 65" oben). Verfasser: 
(ابن كمال باثنا .ط .4) ابن كمال الوزير‎ 





ER‏ التوثيف والصلرة ٠‏ . . وبعى فهذ» Wi‏ معمولة 


| 


Anfang und Schluss wie bei We. 1112, 80. 
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2795. We. 1824. 
5) f. 10—13*. 
Format etc. und Schrift wie bei 1). 
Dasselbe Werk. Titelüberschrift wie 
bei Pet. 687, 4 Verfasser fehlt. Anfang 
und Schiuss wie bei We. 1772, 30. 


2796. We. 1505. 
$) £56 —57^. 


Format eto. u. Schrift wie bei 2). — Titel u. Ver- 
fassor oben am Rande {von ders. Hand. wie das Uebrige): 


ازالة الاشكال فى معرفة الجلال والجمال 

للشيخ علي الكرواني 

Anfang (nach dem Bism.) f. 56": 

طهر انجمال بمظهر JA‏ فشهدت عين جلاله چباله 
فاذا الجلال جماله فى عينة؟ وکذا انجمال جلال بلاجمال» 
"Alt ben alimed ben moliammed elkiz-‏ 
wanî (auch elkizwanî) elhamawI eáéadithi‏ 
abü'lhasan T 95/;5 behandelt hier die Aus-‏ 
drücke Erhabenheit und Schónheit als in Rück-‏ 
sicht auf das Wesen Gottes identisch, Die‏ 
Abhandlung beginnt mit 6 und schliesst mit‏ 

Vereen (Kant, — Schluss £.57*:‏ 7 
فاستغرقتنى جملتى فى كلها ويقیت فيها فانيا عن ذالى 
واليه يرجع الامر Duci, af‏ لله duos wm‏ الله 
... تسليما كثيرا» 


Dasselbe Werk.‏ .265-698 رة ,4929 .مرم 
Anfang und Schluss ebenso. Titel fehlt;‏ 
steht (von ganz neuer Hand) als solcher:‏ *1 .£ 
Verfasser fehlt.‏ ګ وحدة الوجود 





2797. Pm. 505. 
22) f. 74 — T7. 


Format etc, und Schrift wie bei 4. — Titelüber- 
schrift fehlt. Verfasser fehlt; oboe Zweifel: 


عبد الله بن صا الجراني 


"Zusammenstellung einiger Exourse von A bd 
allãb ben c&lih elbakráni um 385/555 über 





















# فى معنى النهي الوارد فى الكلام فى القدر؟ ^74 a)‏ 

امير المومنين عَم عن القدر ال 

Ueber die Bedeutung des Ausdrucks , 

bieten« ax den Stellen, wo die Rede 
vom Schicksal. 


und kürzer daselbst am Rande. 
104^ über jJ! und dessen Arten, 
: 104*. 105 eim Stück der Abhandlung des 
f E whs über .يمان فرعون‎ 
ae ber نغی العام‎ ur4 نقی اڅاص‎ 
103° Eigenthümlichkeiten (آداب)‎ des Verfassers 
der Xe. 

49) f, 106. 107^ Persisch und Türkisch. 5 
50) £101 —110* Persisch معرفة الاطية المسمومة)‎ à 
2) Mq. 122, 16, £. 189. 

Erläuterung einiger theologischer Begriffe, 
wie Dedi, Xam, .الشهادة والعبوديية والبركة‎ 
Anfang: أشنياء رن الله تعالي عليه فى مقابلتها‎ 
بثلاكة اشياء السلام بمقابلة ال بیان الج‎ 
1 Sehrift: Türkische Hand, ziemlich gross, gedrängt, 
vocallos, — Abschrift c. "len, 


b) 75 ERAS Karb 8 
Einiges in Bezug auf Galen. 
c) 75^ اشكال ورفع اعضال وتفصيل اجمال‎ 





Xj») وبیان‎ 
Erlàuterung der Qoránstelle 4, 81 (dass 
Mensch das Gute Gott, das Schlechte ‘si 
zu verdanken habe) und einer Traditi 
gleichen Inhalts. 


2798. Pm. 405. 
9) f. 50: — 52». 


Format ote. und Schrift wie bei 7). — Titel 
Verfasser (am Rande): 


أتجالة فى تفسير الجلالة لاحمد بن خر 





Hier sind noch anzufübren : Lg. 513, f.40* 
über JUa, .الهداية‎ 74 116, £ 167—111 
über والتطوع ,النيقم‎ Ba Select, Sec, — 
Pot. 684, f.104* über JS. — Mq. 117, £67 
über je» jussi Ma. 180*, f. 215* unten; 
Mf. 19, f 24. — Pet. 684, (.197* Rand über 
.الإلهام‎ __ Pet. 684, f 134° über verschiedene 
Arten von Offenbarung .(الکشف)‎ -- Pet. 663, 
f.1* über ga. 


Anfang (nach dem Bism.): الذي‎ AJ به‎ 
تبغ علينا النعم . . . آعلم ان العلباء اختلفوا‎ 
zl اسم الله تعالي اهو مشتف ام غمر مشتقف‎ 1 
Ahmed ben fair eMogandi giebt hig 
eine ausführliche Erörterung über Herkunft dg 
Wortes الله‎ und Begrif desselben, nebst einigé 
dahin gehörigen Fragen, z. B. in Bezug auf ze 





Schluss: Asa zaas وردت بم رواية‎ P 
نضرب عند ونقول على القول الاول* هذا ما‎ 
هذه الرسالة على سبيل الاختصار‎ d och 
E لله على ما خؤل‎ 
ى الله على سيد‎ 


2. Religionsgeschichte. 
2800. WE. 107. 


131 BL 8", 17-28 2. 90 <> 14 3141s c 91/5 —1000). — 
Zustand: eehr ansauber, lose Lagen und Blatter. Etwas 
‘wurmatichig. — Papier: gelb, dick, glatt. — Einband: 
Poppdocke! mit Loderrücken o, Klappe. —T itel u Verf. £1* 
كتاب الغرق جين ألغرق دببان الفرقة الناجية منه,»‎ 
للامام لاستاذ أبى. منصور عبد القافر بن‎ 


Anfang LI (nach dem Bism.): 4J oui 


aux, le‏ واعوانه" دمحت 





2199. 
1) Lbg. 598, 48, £ 97-105. 
Format etc. u. Schrift wie bei 1. 
Allerlei Notizen und Exeurse 805 : 
schiedenen Werken, Lexikalisches, Rhetorischedf- 





Verschiedenes. 


Theologisches ete. betreffend, besonders 


بمطلو er Es‏ معنى y‏ لمانو ر عن | والقدر über den Unterschied von skañ u.‏ ?101 
النبي صعم فى افتراى الامذ كلثا وسبعيى ia ERR‏ 


۹٠. 3795-91 .9و1و مړ‎ 900 THEOLOGISCHE DEFINITIONEN. — RELIGIONSGESCHICHTE. 681 


a اسعدكم‎ 


p Salle الي جنة‎ p واحلة ناج‎ 
"Abd elq&bir ben tahir ben molham- 
دو‎ ۸۵ 45 elbagdádi 3۶87 ووو 199 ې‎ 
(427) behandelt in diesem. Werke mit Rücksicht 
auf die Tradition „Mein Volk wird sich in 
73 Sekten spalten und nur eine davon kommt 
ins Paradies“ die verschiedenen Sekten des 
Igàm. Ee ist m 5 Kapitel getbeilt. 

1. الماثور فى افتراق الامة *9 ,2 باب‎ deg uus d 

كلاثا وسبعين فرق Géi‏ 

2. مان كيفية اقتراى الام لان وسبعين "3 باب‎ A 

بيان الفرق الثین a eed ene‏ الاسلام 

(in 2 .(فصل‎ 1 

ف بيان تفصيل مقالالن فرى الاهواء :(فصل 8 ص( *9 باب .8 
giba oao‏ كل فرقة منها على التفصيل 

*40 0 الشوارج 22 2 فرق الرفض *9 .1 

xus‏ *84 .5 زالارجا *82 Md; A‏ والقدر 

6. ولجهبيةة*85‎ fallo Ra loads T. 86" sal Ol; 

.مذاهب المشبهلا من اصناف شتی 90 .8 

4. باب‎ 92 (im 17 :(فصل‎ o» بيان الفوی‎ A 
هي منها‎ sel الي الاسلام‎ et 

3. £94* desch ZA Ai 2. £.95* 









gai, Kai 1 






11. 1090 اقكاب الاباحة من الضرمية‎ 
12. 108+ A JA er ga ce 
13. 105* pili, 14 105 احمارټة‎ 


الميمونية *106 1€ gs‏ *106 .15 
Säll.‏ 106 .17 
بيان اوصاف LEDI‏ ؛(فصل ؟ (in‏ *118 5.4 
الناجية ais s‏ النجاة لها وبيان حاسنها 
بیان اصناف أفل الست zeuai,‏ *1.118 
ف eld Giel Aë dt Betz Nw‏ "119 .2 
ق بیان الاصول التى اجتتمع عليها امل السنةة *191 .3 
ف بيان قول امل السنة فى السلف 1877 ږ 





فاطر ا لف وموجده ومظهر اح وماجده ... سالتم 


HANDSOHRIFTEN D. E. BIBL. VII 





ex‏ من الامة 
86 


682 


Ka ge :‏ 
فى بيان عصمة الله Kidi JA‏ عن 187 .5 


] اب ن أو قريبا مى عهدم بیر بعضهم ې : 
| وى ايام الصحابة رم او قريها من باب2 | [ف. بيان فصايل اهل السئة واتراع علوميم .6 
ې فی الام SE v zi‏ 
ل مقالات الروافض وبيان فضاجهم 8 باب.8 p) ufo»‏ 


الدين والدنيا 1 

وذکر مفاخرعم فيهما 
Der Schluss vom 5. Jas des 5. Kap.‏ 

fehlt; ausserdem fehlt je 1 Bl. nach f.18. 58. 9 


Schrift: ziemlich gross, kräftig, rundlich, gewandt, 
etwas flüchtig, nicht undeutlich, vocallos, — Abschrift 


e, Ogy, = Collationirt. 
HK. VI 12893, p.115 (8. v, JUI). IV 7510 (u.d. 


اک ied X33 v‏ 
(شرے حدیت اقثرقت اليهود على اصدي وسبعبين 5^ الم 


92801. 9 


72 H. B, 172, (181/1 >< 13; 14 >< 9/0), — Zu- 
stand: nioht fest jm Einband; stark wasserfleckig, beson- 


dere die obere Hälfte; etwas warmstichig, besonders gegen 


Xnde, — Papier: gelb, glatt, stark. — Einband: Ledor- 


bond mit Papprücken. — Titel u. Verfasser f, 1: 


JA كاب القرّق بين‎ 
aan Ze بن‎ b [o] abd un 


قال Anfang (nach dem Bim.) f.1*: pe‏ 
.. الاشفرائنى ره الحمد لله رب العالمين والصلوة 


... أعلموا رحمكم الله ان الله تبارك وتعالي امر 
عبيده بمعرفته فى ذاثه وصفاثه وعدله وحكياته e‏ 
رطاهر بن تحمف Der Name des Verfassers‏ 

wie im Titel gestanden bai, kann nicht der 


richtige sein; er ist vielmehr شهغو رين‎ 


طافر بن حمد الاسفراکنی الشافعی أبو اللظفر 
(wie ihn auch HKh. II, 2390 und ófters und‏ 
Cod. Par. Anc, F.861 in der 11. Klasse der‏ 
Safrten aufführt) — Daraus folgt, dass im Titel‏ 
zu lesen und dass daselbst der eigent-‏ طاعر 

liche Name A3 fortgelassen sei. — 

Sahfaür ben tálir ben mohammed elisferdini 
abt "hmofafar t hon behandelt in diesem 
dem Wezir cii بن‎ de oi de cesis! ge- 
widmeten Werke die islamischen Sekten, in 
15 Kapiteln (deren Uebersicht £ 4). 


RELIGIONSGESCHICHTE. 


s‏ بيان آثار اعل السنة 










No. 2800—280 


5 CAS 
بیان اول خلاف ظهر بعد المصطفى متهم 240 باب‎ 











د 46 .6 :العترئة القدرية 25 .5 زالحواري 4.16 

د8 .9 ;الضرارية *48 .8 :النجارية 1.47 

الشبهة *54 .19 زالكرامي» *50 .11 ;الجهمية *10.49 
بيان فرق بنتسبون الي دين الاسلام *55 باب.18 
ولا يعذّون فى زمرة المسلبين ولا يكونون 

X‏ وسبعين فرقة 


an 
T. 





Ts 


4 
1 


والله اعلم بعددهم 
ق اعتقاد اعل xb, bc‏ الاسلام ; 
(Beim 4.—12. Kap. steht jedesmal eil äe ouai‏ 
vor u. ped ola hinter dem Sektennamen.‏ 
| وقد تبيناه بما 55 Schluss f.72*: Jugis, d,‏ 
Jiti jot sale‏ محونا مبرعنا بادلة اوضع 





15.4, 72* 





o^ 


١ مما لا صر؟ تم الکتاب‎ j 
Schrift: ziemlich gross, rundlich, etwes gedrängt, fut} 
vocallos, — Abschrift von على بن على بن سعادة بن‎ | 

508 1 ` TT oT 
الجئيس الفارق‎ m Tfj. — BK. IE 2890, Er hat ele Titel: f 
؟ التبصير قى الدين وتمييو الغرقة الناجية عى فرف الهالكين‎ 


2802. Mq. 463 u. 464. 


195 u, 144 Seiten 4“, c, 16—28 Z. [(22 >< 18) 285< 18s 
(15>< 18) 16><120} — Zustand: gut. — Papior: weiss 2 
lich, stark, etwas glatt, — Einband: Pappbò mit Katun- 
rücken» — Titelfehlt Er ist: 


کتاب Mall‏ والدکل 

Verfasser fehlt. Er ist: ١ 

تيد بن عبد الكريم بن أحمد الشهرستانى 
t‏ الحيد لله Anfang (nach dem Biem.): ou‏ 
الشاكرين id pem‏ كلها على dai Een‏ كلها 
حبدا كثيرا طيبا مباركا كبا عو dai‏ لما 
وفقنا الله تعالي المطالعة مقلات اعل العالم من 
أرباب النديانات والملل واعل الا مواء والنصل . . . اردت 
أن أجيع ذلك فى مختصر uem‏ جميع ما ثدين به 
المتديز ن وانتحله المنتحلون عبرة لمن استبصر الي 








14. A 3 hou deht 1 Der Verf. schickt 5 Excurse (Kaan) vorauf. 
ف بيان مقالات قوم انوا قبل دولة الاسلام 699 باب‎ m" 




















اول Rpt‏ وقعمي ق 21 الحليقة دمن مصدرعا 9 | 


Er‏ الشمس كالتمهين للباقلاني والشامل والارشاد وغيرعم 


Wt dem Abschnitt: رب‎ j^ مخذافب اهل العالم‎ 


fie speciellere Eintheilung des Wi 


Abschnittes, welcher im Allgemeinen über die 













Moslimen handelt und von 
Bchlusse die Hauptsekten (nebat einigen Aus- 
Aiufern) anführt (m der Ausgabe von Cureton 


Paar Seiten ausgelassen. 


haben. Der Text bier ist, 
Emerkt ist, abgeschrieben aus 
Par Fond Ducauvroy No.8 £9 


2802. 2803. 


Ãusfûbrlicbe Darstellung der religiösen An- 
ten der Bekenner des Islam in ihren ver- 
jedenen Sekten und der Andersgläubigen, 
Juden, Christen, Christenketzer, Qübier 
.w., uid der Lehrmeinungen der griechi- 
en und arabischen Philosophen und der vor- 
mischen arabischen Götzendiener, der Inder 
der Gestirnanbeter, verfasst von MoBam- 
à ben "abd elkerim ben ah 
tinî abû lath, اوي‎ 6۰ gest. BAS] sg 


med eséah- 


á‏ ببان اعل العالم جملة مرسلة 

ف تعیین تانون بنى عليه تعدیں الفری الاسلامية 3 

ق بیان 
ف الأول ومن مظهرعا فى الآخر 

ف بیان أول شبهاة وقععت فى البلة الاسلامية و 
eler ch‏ ومن مظهرعا 

sect d‏ الذي اوجب wiet Më wt‏ على ون 
طريیق ti‏ وفيها اشارة الي مناعي الحساب 

Alsdann beginnt das Werk selbst S. 28 





الديانات واليلل واعل الاعواء والدحتل الج 


Der Text ist schlecht, unvollständig und 
daher gebe ich hier auch 
erkes nicht 


ege übersichtlich: 


citer an. (S. bei Pm. 682.) 
Der 1. Bd (Mq. 463) gebt bis zu Ende des 


deren 72 Sekten am 


RELIGIONSGESCHIOHTE. 


"nicht. 


688 


(anf S. 110) bis zu Ende des Abschnittes, wel- 
cher behandelt die 3431,21 (Cureton 179—251) 
5.20 n. 22 sind leer gelassen, Text aber fehlt 
Gleichfalls leer sind 8.111.112. Anf 
— 144 folgt der Abschnitt, welcher über 
die alten Araber upd Inder handelt: ومن ذلكه‎ 
فى صدر وذ الکتاب‎ $59 v اراء العرب فى الجاعلية‎ 
pho e$ أن العرب والېند متقارنان على‎ 
Er geht bis zu Ende des Werkes. (Cureton 
499—458.) Er ist gleichfalls aus der obigen 
Pariser Handschrift abgeschrieben £.921— 242. 
Schluss des Werkes S. 144: نحق لکل طالب‎ 
ويدخل‎ ni bab Abi اللذات‎ quem Uus d 
وجدته من مقالات‎ L Wë jus näi في عمار‎ 
WS n Alan or امل العلم ونقلنه على ما وجلته‎ 
Au, النشل واصاكه اصلع الله حال وسدد اقوال‎ 
e والله اعلم بالصواب واليه المرجع والماب والحيك لله‎ 
Vorhanden ist hier also von dem Werke 
etwas rebr als die Hälfte. 


Die Band ist Europhiech; sie iet (ziemlich) grose, etwas 
ungleich, deutlich, aber nicht gut; vocallos; der Text jst 
seblecht, — Abscbrift e. 1840. 

BKh. VJ, 12898, p. 116. 


8.113 





nur 


9808. Pm. 683. 


173 BI, 4°, 19 Ze (29'a >< 195 19th >< 18) — 
Zustand: im Ganzen gut; Bl. 1. 9. 40. 178 etwas aus- 
gebessort, — Papier: gelb, glatt, dünn. — Rinband: 
schwarzer Lederband. 

Titel und Verfasser fehlt; auf dem unge- 


züblten V orblatt ist von. späterer Hand angegeben: 





Band Mq. 464) schliesst sich 
es sind ein 


Der folgende 
Text nicht unmittelbar an, 
Er beginnt nämlich 
وومنها من له شبهة کتاپې‎ 6 mii denen, 
etwas Aehnliches wie eim geoffenbartes Buch 
wie auf 5.1 be- 


Cod. Bibl. Reg. 


5^ الاعلام فى بيان اديان العالم وفرق الاسلام 
لاہن قم جوري 
Dies ist falsch; es ist vielmehr das soeben‏ 
"Werk des E&éashrasthnh —‏ 
Anfang ebenso; am Schluss fehlt nur wenig:‏ 
فلك الحين das zuletzt Vorhandene ist: gio‏ 
ly‏ نطلب fadis‏ نسعى لندرك السكنى بقربك 
رننظر الي اه اعټک الاعلی وان» 
gutgescbriebenen Handschrift‏ 


besprochene 


Aus dieser 





TOS Er geht 


des Werkes. 
86* 


geben wir die Haupteintheilung 
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۴.19 md 24t فائية «95 : الجبرية‎ 





والريدية 459 رالشيعة *48 المرجثة 41٠‏ ;حواري 84 
والاسباميلية 57 : 
اهل الفروع المختلفون ف الاحكام الشرعية والمسائل *60 


48* xal; —52* xad; 
زامصاب الصديت وقم 'عل اجار 687 والاجتباديذ‎ 
08۰ اتصاب الحديت و۴ اعل العرای‎ , 9٨ الكتاب‎ J; 
64* الجوس واصحاب الاثنين 700 واليهود والنصاري‎ 
الاعراء والنصل 770 : والمانوية وساثر فرقهم‎ Jols 
18٠ انحكاء السبعة 978 والغلاسفة *96 ;الصابثة‎ 
109* الذين يلو فى الومان 117 وحكاء الاصول‎ n 
زالملتاخرون من فلاسفة الاسلام "1882 و وخالفوتم فى الرلي‎ 
168* الهند 168 زارك العرب فى الجاهلينا‎ A 
171* .حكياء الهنك 178 وعيد8 الكواكب‎ 1 


Sohrift: ziemlich gross, gefàlli j i 
1 gefàllig, gleichmässi 
Ueberschriften e, Stichwórter roth. — Abschrif, deg 


9804. 4 


I 185 Bl. 8v», 23 Z. (195/,»«13; 135< 7), — Zustand: 
ziemlich gut; nieht ganz fest im Deckel; der obere abd 
untero Rand wasserfleckig. — Papier: gelb, glatt, ziemlich 
stark, — Einband: rother Lederband mit Klasppe. — 
Titel fehlt; or iet im Allgomcinon: me 


ترجية كتاب الملل والدکل 
Verfasser: s, Anfang,‏ 

Anfang (nach d. Bism.) £15: o9 sl vus 
أول واجب الوجود حضرتلرينه اولسون که حض لطف‎ 
. واحسانلرندن بزي اهل سنت وجماعتحن أیدوب‎ 
مصطفى عقا الله‎ op اححقر الوري نوح‎ e Das 
عنهما درکه حضرت رسول أكرم صعم بیورد که افثرقت‎ 
البهود على احدي وسبعين فرقة الي‎ 
Die Türkische Uebersetzung desselben 
Werkes, von Nüh ben mugtafü + Miles 
auf Veranlassung des (5043 يوسف‎ gemacht. 
Zerfillt im Vorrede, 2 Kapp. und Schlusswort. 
اول شبهه كه خلف اراسنده راقع اولدي ۶.8۰7۶ المقدمذ‎ 

ابليس عليه gl al‏ 
Jlo gS‏ بیاننده در معلوم أول که 11۶ پاپ .1 

أصول فرق ضاله اليم : 

in 7 ıd (11°. 29*. 40°, 48*, 595, 525, 535.‏ 
فرقهء ناجیه بیاننده در :(فصل 10 (n‏ ^65 .2 
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No. 2803— 9806. 


ملت حنفيه وشريعت اسلاميّه دن اولان 110 الحاتمة 
بیاننده د 
uo‏ 
eg‏ حف یلیه فمن Schluss ١140:‏ 
de RITA‏ 3 1 : 
Alen‏ الله خلا هادي له وانبا علينا البلاغ المبين 
يشاء الي صراط مستتقيم وصلي الله على 
IE‏ ل 
سيدنا "حمف وعل آل eem,‏ اجبعين 
Eine Uobersetzung des Originals ist dies Werk‏ . 
nicht, sondern nur eine Bearbeitung, wobei‏ 
die Anordnung eine ganz andere geworden ist.‏ 
هه Schrift: ziemlich klein, gefilig, glechentasig,‏ 
s Stichwörter roth; einzelnes roth überatrichen, Das‏ 
enze in blauen Linien eingefasst — Abschri ^‏ 
J, 1391/9. — HER. VI, 12898 (p. 117). Eyre‏ 
Es schliesst sich daran f. 141*— 185 eine‏ 
Türkische Abhandlung gleichen Inhalts, über‏ 
die islàmischen Sekten, in 7 Kapiteln. Von‏ 
derselben Hand, auch wol von demselben Verf.‏ 


2805. Pm. 92. 


170 Bl. 8", 15 Z. (191 >< 14; 141 >< 90), — Zu- 
stand: im Genzen gut. — Papier: golb, ziemlich stark 
vnd glatt. — Einband: schóner Halbfrzbend mit Klappe. 


Dasselbe Werk. Titel auf dem Vorblatt, 
von späterer Hand: 

ك“ مذل النكل مؤلفذ يد بن عبد الکريم الشهرستاى 
وترجمه نوج بن مصطفي الرومي بالتركية 
Anfang und Schluss (ohne die Abhandlung‏ 
f. 141—185) ebenso.‏ 


Schrift: ziemlich gross, weit, deutlich, vocallos. 
Uoborschriften und Stiohwõrter roth, Dor Text in rotkon 
Sirichen eingerabmt. — Abschrift im J. 1114 Rabi’ I 
(1102) ۷٥د حمد الکوتافي‎ gl. — Arabische Foliirang. 


2806. We. 1819. 


3) f£. 47—68. 
۱ Format ete, und Schrift (zum Theil etwas kleiner) 
wie bei 1). — Titel £.47*: 


ختصر من لر للشيج عبد الله بن اسعد اليافعي 
ق ذكر الفرق المبتدعة 

Anfang (nach dem Bism.) £.47*: این لل‎ 

رب العائين ي الله ... وبعك فهذه نبذة فى ذكر 

الفرق المبتدعة $ مى الفصل الثاني من خائمة 





los. 









فرق ناجيه أعل. سنت وجباعتدر اليم 


كتاب المرعم للشيج . . . اليافعي اليمنى ثم المكي» 


806—2809. 
Abkürzung des 2. Abschnittes des Schluss- 
des المرعم‎ üg, dessen ausführlicher Titel 
HK. V, 11830: 
al asl عل‎ S مرم العلل المعطلة فى‎ 
dessen V erfasser ‘Abdallah af? Y 168/1866 
No. 452). Der Verfasser dieses Auszuges 


nicht genannt. 



















innt £, 47^: gA shol S Å SU قال ركه الفصل‎ 
d est الاثنين والسبعين المتشعبة من الفرق‎ 

للمبتدعين المخالفين ele Kl Aë Seil Sal‏ 
n heisst es: die Wurzeln aller Sekten seien 4‏ : 
des‏ القرق كلها اربع zi)‏ والموجمّة والمعتولة والثي 
u. werden sie demgemüss einzeln behandelt.‏ ,85 
اليونسية احدي فرق Schluss f.68*: xim‏ 
اساب يونس بن عون انفردرا 
du god, pedi, Sch‏ 
شیء قالوا قمن اجتيعي فيه عذه الخصال فيو مر 
وان لم یات جميع الطاعات" اليونسیو Lei‏ اشا 
وس بن عبد الرحمن تم | 
i Die Stichwórter rotb. — Collationirt.‏ 


2807. Glas. 108. 


Titel und Verfasser: 


للبهدي لدين الله امير المؤمنين 
أحمد ee" ep‏ بن المرتضى 


Ahmed ben jaBja ben el 
im 3. fuas) 


erden wird (Glas. 280). 
== Lbg.438. Der Grundtext in 
HER. VI, 12893, p. 16. 


RELIGION SGESCHICHTE. 


Das Stück enthält eine kurze Aufzählung ` 
Enäuterung der 72 Sekten des Isläm und | 


A kl ball"‏ كتاب الملل وال: 


morted& starb 


Commenter zu dem religionsgeschichtlichen 
erke, von zeiditischem Standpunkt aus ver- 
, welches einen Theil der grossen Vor- 
zu dem umfangreichen juristischen Werke 
Ji Jl ausmacht und spüterhin besprochen 


Glas. 225, 2. 


9808. we17». 
5) £.81—100. 
8, 1390 2. (174 >< 12s 11702 بيج‎ Brei, سا‎ Zu- 
stand: gebt an. — Papier: gelb, ziemlich dick n. glatt. — 
Einband: zusammen mit 1) ~~ Titel f. 87%: 


pn ze! NU‏ ف المذافب 
so auch im. Vorwort. und in der Unterschrift, — Verfasser:‏ 
EA RI gl a‏ 

Anfang (nach dem Bi&m.) f.87*: اليد لله‎ 
الذي عدانا الي سبيل الف والصواب . . . وبع‎ 
de VÀ والسرور فى بيان‎ gò’ كتاب‎ gd 
QAAE RSS فى‎ paña جلا اطناب‎ jM سبيل‎ 
Dies Werk über die Sekten ám lelüm ist 
von Mohammed ben soleiman ben s4'd 
elbargam] errüm) elkáfjedi mwhj eddin, 
einem Lehrer des Essojütt, geb, "Blos, qE ham 
im 866 وول‎ ۳۵7/۵48 ٤ zerfällt in 9 Kapitel. 
Kap. 1 ۶877 ف مان حقايف المذاعب وفى مباحث‎ 
Le الاجتهاد والتقليد فى سبيل‎ 
Die Behandlung ist in der Regel s0: کان فل‎ vs. 
Es ist unvollständig; nach 1.96 o. 98 sipd Lücken. 
Schluss f£.300^: اچعلنا من زمر التقین‎ el 
عليهم من الخلصين امين؛‎ ri orl E LECH 
Schrift: klein, sehr fócbüg, nicht ganz leicht zu 
vocallos, — Abschrift etwa 1750. — Nicht bei BKb. 


lesen, 


2809. Spr. 1960. 
زو‎ 8-7 
Format ete. und Schrift wie bei 1. 
überschrift und Verfasser: 


Anfang (nach dem Bism.) 2120: للم‎ att 
وكفي وسلام على عباده الذين اصطفي" روي البيهقى‎ 
عن ابن عباس 5 قال قال رسول الله صتخم‎ nt ق الدخز‎ 
مهما أوثياتم من کتاب الله فالعمل به لا عذر لاحد‎ 
متى ال‎ Ee کان لم يكن فى كناب اله‎ Sra 

Gelsleddin essojüti 3 93:05 erörtert hier, 
dass die Verschiedenheit der Sekten ihr Gutes habe. 


-— Titel- 
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Die Abhandlung zerfült in mehrere (unge- 


SGESCHICHTE. Ño. 2809—2811. 


تعالي متّن احبٌ الغا من الفاسقين ومن جالس 


مبتدها كان اضر لديه من الف جلس ججلس zählte) Juas.‏ 
[متى جالس ألف مجلس .1] مع الفاسقين وعم الكغارء ٠‏ فصل اعلم أن اختلاف المذاعب فى عذه الملة *18 
af Reni I Das Stück ist weder correct noch in sich‏ | لج 
vollstándig; es fehlen nach f. 102 2 Blatter,‏ أ فصل ومن الحليل على ما قلناه قصة اختلاف 15١‏ 
توو Mac Bl. 93 —104 sind überkopf geheftet, so daas auf‏ فى اساري بدر الخ 
.£ "103 .*04) ,104 ١ھاها‏ | فصل اذا عرف ما قررناه عرف em‏ القوي بان 16۰ 


فصل ق لانتقال من مذعب الي مذهب» 165 


هى جايز كما جزم به الرافعي الخ 
بو خیان كان أولا على مذعب اعل :2210 Schluss‏ 
لظاګر ثم انتفل الي مذغب الشافعي رنخه' هذا آخر ما 


eh Ai d All Sa ie الله‎ Ve ARD be Ass 


HKh. JI, 4127. 


2810, we. 172. 


3) f. 98 — 105. 


8", 112, (18 << 19; 101g »« 49/29), — Zustand: 
fleckig, -— Papier: gelb, glatt, ziemlich stark, — Ein- 


band: zusammen mit 1. 2. 

Titel und Verfasser fehlt; es ist ein Ab- 
schnitt aus einem grósseren Werke. Der Ver- 
fasser hat — wie nus f. 105" hervorgeht — 
zu Anfang des Werkes ausfübrlich die Ortho- 
(اعل السنة والجماعم) موعدمة‎ besprochen. In dem 
vorliegenden Stücke zühlt er die 72 Sekten 
auf und führt dann in Kürze aus, was die ein- 
zelnen derselben kennzeichnet. Er überspringt 
dabei aber mehrere. 

Der Abschnitt beginnt (nach d. Bism.) f.98*: 
وسبعون فرفة نکر‎ Uil pey Kadd Jol اما طريف‎ 
تعلم احوالهم واقوالهم وافعالهم ال‎ ée واقوالهم‎ Pel 

Er zählt dann zuerst والمرجئة والقدرية ده‎ 





ومن خالف ذلك وقع لى :1050 6 Schluss‏ 
البدعة والصلالة ومن احب مبتدها كارن ela‏ 





Schrift: ziemlich klein, deutlich, gefallig, vocallos. 
Stichwörter roth. — Abschrift o. %jjgse. 


28l1. Pm. 105. 
4) f. 18. 
Format ete.u. Schrift wie bei 1). -— Tite] fohlt; er ist etwa: 


EE‏ اخلة 


Verfasser fehlt. 


1 
1 


روي عن وګب بن Anfang (nach dem Bism.):‏ 
منبه ره انه قال خلف الله المخلف EE‏ 

Erzühlt — unter bestündiger Anwendung 
der Zehnzahl, wie jọ davon so, Uu 8o ver- 
wendet und dies Zehntel wieder ?/j, ٥ه مد ورلا‎ 
bedacht worden, u.s. w, — wie Gott die Welt, 
die Himmel, die Genien. u. Menschen geschaffen 
und wie er unter sie gute und böse Bigen- 
sobaften vertheilt habe. Dann wird dieser Er- 
zühlung, ausser 2 ühnlich gefassten Aussprüchen 
Mohammeds, hinzugefügt — gleichfalls mit 
Zahlenanwendung wie oben, aber nicht gerade 
mit der Zehnzahl — wie Gott die Menschen 
zu verschiedenen Vólkern und zu Unglüubigen 
und Gläubigen und diese wieder zu 73 Sekten 
geschaffen habe, von denen nur eine ins Para- 
dies kommen werde. 
Schluss f. 18°: وسبعين صنغا من‎ SD Ae 
ختلفة کلهم یی الضلالة وواحد علی‎ hal ذلك ق‎ 
ei وسلم؟‎ De على سيدنا‎ M dus, سبيل السنة»‎ 
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